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cin suresi 

(MEKKÎ BİR SÛREDİR} 


İbnu’d-Durays, Nehhâs, !bn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbrı 
Abbâs: "Cin Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr’den aynısını bildirir. 


İbn Merdûye’nrn bildirdiğine göre Hz. Âişe: 
oldu" demiştir. 


“Cin Sûresi, Mekke^e nazil 



"D€ ki, bana cinlerden bir topluluğun (Kur'ân'ı) dinleyip 

şöyle dedikleri vahyedildi: Şüphesiz biz doğruya ileten 

hayranlık veriri bir Kur'ön dinledik de ona inandık. Artık, 
Rabbimize hiç kimseyi asla ortak koşmayacağız. Doğrusu 

Hatibimizin şanı çok yücedir. O, ne eş, ne de çocuk 
edinmiştir. Doğrusu aramızdaki beyinsiz, Allah'a karşı 
yalanlar uyduruyordu. Halbuki biz, insanların ve cinlerin 
Allah hakkında asla yalan söylemeyeceklerini sanıyorduk. 

Doğrusu insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazılarına 

sığınırlardı da, cinler onlann taşkınlıklarını artırırlardı. 


1 tbnu'd-Durays (17). Nehhâs (sh. 749) ve Bey haki, Delâil (7/143.144). 
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Onlar da sizin sandığınız gibi, Allah'ın hiç kimseyi tekrar 

diriltmeyeceğini sanmışlardı/' (Cin Sur. 1 . 7 ) 

Ahmed, Abd b. Hu m ey d, Buhârî, Müslim, Tîrmizî, Nesâî, İbnu'l-Münzîr, 

Hâkim, Taberânî, İbn Merdûye, EbÛ Nuaym Delâtl *de ve Beyhakî Deîâil \ie İbn 
Abbâs'tan bildirir Resûlullah fenllsfahu aleyhi veaeM ashabından bir grupla beraber 
Ukaz panayınna doğru yola çıktı. Şeytanlarla gök haberleri arasında bir engel 
çekilmiş ve şeytanların üzerine ateş kıvılcımları gönderilmişti. Şeytanlar 
kavîmlerine boş olarak döndüklerinde, kendilerine: "Size ne oldu?" diye 

sordular. Şeytanlar: "Gök haberleri ile aramıza bir set çekildi ve üzerimize 
ateşten kivi lamlar (göktaşlan) gönderildi 11 karşılığını verdiler. Kavimleri: 
"Sizinle gök haberlerinin arasına, meydana gelen bir şey yüzünden set 
çekilmiştir. Yeryüzünün doğu ve batısına gidin de gök haberleri ile aranıza set 
çeken bu olay nedir bir bakın!" deyince, şeytanlar, gök haberleri ile aralanna 
engel teşkil eden bu hadisenin ne olduğunu öğrenmek için yeryüzünün 
doğul an na ve batılarına dağıldılar. 


Bunlardan Tihâme taraflanna gidenler, Ukaz panayınna gitmek üzere olan 
Resûlullahla Mdiahu aleyhi nseıiem) Nahle denilen yerde ashabına sabah namazını 
kıldınrken karşılaştılar. Okunan Kuriân’ı duyduklarında dinlemeye başladılar 

ve birbirlerine: "Vallahi gök haberleri ile aramıza giren şey İşte bu!" dediler. 

Oradan kavîmlerine döndüler ve: "Ey kavmimiz! "...Şüphesiz biz doğruya 


İleten hayranlık verici bir Kur'ân dinledik de ona İnandık. Artık, Ra bb i m ize 

hiç kimseyi asla ortak koşmayacağız" 1 dediler. Bunun üzerine Yüce Allah, 
H 2 . Peygamber'e (seiuiiakı aleyhi vesefem): "De ki, bana cinlerden bir topluluğun 


(Kuriân'ı) dinleyip şöyle dedikleri vahyedildi../ 2 dîye başlayan ayetleri 

indirdi ki aslında Hz. Peygamber'e {saiiainhu aleyhi »seiM vahyedilen cinlerin bu 

söyledikleriydi." 9 


İbnu’l-Münzir, Abdulmelik'ten bildirir Hz. İsa ile Muhammed {sallıibiıu «Mi 
veHİlenı) arasındaki dönemde cinler serbest bırakılmış gökle aralanna herhangi 
bir engel konulmamıştı. Ancak Muhammed {sıiiriUınieyhi veseifem) peygamber olarak 


1 On Sur. 1,2 

* Ahmed 4/129 (2271), Buhârî (773, 4921), Müslim (449), Tirmizî (3323), Nesâî, S. el- 
Kübrâ (11624), Hâkim (2/503), Taberânî (12449), Feihti'l-Bâr? de (8/671) geçtiği üzere İbn 
Merdûye, Ebû Nuaym (177) ve Beyhakî (2/225,226). 
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gönderilince gök cinlere karşı korunmuş ve çıkmak isteyenlerin üzerine 
göktaşlan gönderilmişti. Bunun üzerinde cinler durumu görüşmek üzere 

İblisin yanında toplandılar. İblis: "Yeryüzünde yeni bir şey oldu ki bu duruma 
düştünüz. Gidip bunun ne olduğunu öğrenin ve gelip bize de haber verin M 
dedi. Sonrasında İblis cinlerin eşrafı ve ileri gelenlerinden bîr topluluğu 

Tihâme’ye, bir topluluğu da Yemen taraflanna gönderdi. Tihâme'ye gidenler 

Hz. Peygamber*i (saiiaNriuı al>yh» venİHm) Nahle’de sabah namazını kılarken gördüler. 
Okunan Kuriânl işitince susup dinlediler. Namaz bittikten sonra da birer 
mümin olarak kavimlerine döndüler. Yüce Allah bunu: "Kur'ftn'ı dinleyecek 
cinlerden bir grubu sana yöneltmiştik. Onlar KuKân'ı dinlemeye hazır 
olunca birbirlerine: «Susun» dediler. Kur'&n'ın okunması bitince, her biri 
birer uyarıcı olarak kavimlerine döndüler* 1 şeklinde dile getirmiştir. Hz. 

Peygamberin [Mıhı bW*‘ ««M de: "De ki, bana cinlerden bir topluluğun 
(Kurtn'ı) dinleyip şöyle dedikleri vahyedlldi...* 2 âyeti nazil olduktan sonra 
bundan haberi oldu. Cinlerden Kuriân’ı dinleyen bu grup da Nusaybin 
ahalisinden yedi kişiydi. 

İbnu’l-Cevzî Sıfattı 's-So/be’de Sehl b. Abdillah’tan bildirir Âd kavminin 
yaşadığı bölgede iken yontulmuş taşlardan inşa edilmiş bir şehre vardım. 
Şehrin ortasında içinde cinlerin kaldığı yine yontma taştan yapılmış bir saray 
gördüm. Bu sarayın içine girdiğimde Kâbe’ye doğru namaz kılan dev cüsseli 

bir ihtiyarla karşılaştım. Üzerinde de yünden yumuşacık ve yepyeni bir cübbe 
vardı. Onun dev cüssesinden ziyade cübbesinin bu haline şaşırdım. 5elam 
verdiğimde selamımı aldı ve şöyle dedi: “Ey Sehl! Bedenler giysileri eskitmez. 
Giysileri eskiten günahlann kokusu ile haram yiyeceklerdir. Bu gördüğün 
cübbe de yedi yüz yıldır üzerimdedir. Bu cübbeyle İsa peygamber ve 
Muhammedi e (saiiaitahu aleyhi ve»]!»)) karşılaştım ve her ikisine de iman ettim. 11 Ona: 

“Sen kimsin?” diye sorduğumda: “Yüce Allah’ın, haklarında: "De ki, bana 
cinlerden bîr topluluğun (Kur'ân'ı) dinleyip şöyle dedikleri vahye d ildi..." 3 
âyetini indirdiği cinlerden biriyim” dedi. 4 


1 Ahkâf Sur. 29 

* Cin Sur. 1 

3 Cin Sur. 1 

4 Ibnu'l-Cevzî (4/443,444). 
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İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'ûd: 'De ki, bana 
cinlerden bir topluluğun (Kur'ân'ı) dinleyip şöyle dedikleri vahyedildi...” 1 
âyetini açıklarken: "Bunlar Nusaybin cinlerin dendi" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Doğrusu Rab bi m izin şanı 

çok yücedir...' 3 buyruğunu açıklarken; "Şanından (Ced) kasıt, Yüce Allah'ın 

kudreti ve azametidir" demiştir. 

Ibnu’l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 'Doğrusu Rabbimizin 
şanı çok yücedir...' 3 buyruğunu açıklarken; "Şanından ( Ced) kasıt. Yüce 
Allah'ın emirleri ve kudretidir” demiştir. 4 

Ta s tîYı in MesSiVâe bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a:" JUü 
i 3y ,s buyruğunu sorunca, İbn Abbâs: "Ced ifadesi Azamet anlamındadır" 

dedi. Nâfi': "Araplar Öylesi bîr ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs 
şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Um ey ye b. Ebi's-Salt'ın: 

“Rabk imhl Hamâhr sanadır, nimet senin, mülk sttnin 


Azameti ve fanı seninkinden üstte olan yoktur senin” dediğini İşitmez 




>»6 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd, İbn Abbâs'tan bildirir "Şayet cinler 
dede'nin (ced) insanlarda olduğunu bilselerdi "123 İş- JU5 1 ' 7 buyruğunda 

Rabbimizin yüceliğini ifade ederken dede/ata anlamına gelen Ced kelimesini 
kullanmazlardı.” 8 


1 

1 

J 

4 

1 


Cin Sur. 1 
Cin Sur. 3 
Cin Sur. 3 

el-İt kân'de (2/50) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 
Cin Sur. 3 


4 Mesâilu Nâfi' (14) ve Tabelân! (10597). 

7 Cin Sur. 3 


1 Abdurrezzâk (19053). İbn Kesir, Tefsir*de (S/265) der ki: "isnadı sağlam, ancak 
burada ne demek istendiğini anlamış değilim. Sanırım metinde eksiklik var " 




flCiff Srîresf Sr_ 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “£3 &” 1 ifadesini; 
"Rabbimizin zenginliği 11 şeklinde açıklamıştır . 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İklime; “£j ifadesini: 

“Rabbimizin azameti” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd, İbnu'I-Münzir ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "t3j buyruğunu: “Rabbimizin şanı pek yücedir" şeklinde 

açıklamıştır. "Doğrusu aramızdaki beyinsiz, Allah'a karşı yalanlar 

uyduruyordu”* âyetini açıklarken de: “Bu beyinsiz kişiden kasıt İblis'tir" 

demiştir. 

İbn Merdûye ve Deylemî-zayıf bir senedle- Ebû Mûsa el-Eş'arî'den bildirir; 
"Doğrusu aramızdaki beyinsiz ..," 6 âyeti konusunda Resûlullah (hIIbIUiu tieyfc 
vındım): "Bu kişiden kasıt İblis'tir" buyurdu . 7 

Abd b. Humeyd, Osman b. Hâdir'den bunun aynısını bildirir. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu aramızdaki 
beyinsiz, Allah'a karşı yalanlar uyduruyordu " 8 âyetini açıklarken: "insanların 
beyinsizleri nasıl Yüce Allah'a isyan etmişse cinlerin beyinsizleri de aynı 

şekilde isyan etmişlerdi" demiştir. 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Alkame, Cin Sûresi 9 ve Necm 
Sûresindeki "lîV ile " 4 Ü 3 " ifadelerinin tümünü hemze *leri nasbederek (fetha 

ile) okumuştur. 


I 


Cin Sur. 3 

Tağltku 't-Ta'Iîk'de (2/335) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

Cin Sur. 3 
Cin Sur. 3 
Cin Sur. 4 
Cin Sur, 4 

Deylemî (7198). Zehebî, Mîzânu 'l-İ ’tidM'de (4/75) hadisin münker olduğunu 


söylemiştir. 

1 Cin Sur. 4 

1 Hamza, Kisâî, Halef ve Hafs da sûrenin 3-14 arasındaki âyetlerinde bulunan bu 
İfadelerin hemze'lerini fetha ile okumuşlardır. Ebû Cafer surenin sadece 3. 4 ve 6 
âyetlerindeki hemze'len fethalı diğerlerini ise esre'li okumuştur. Diğerleri 1 ile 18 
âyetlerde bulunan bu ifadelerdeki hemzeleri fetha ile, geri kalanların tümünü ise esre ile 



_ Âyet: 1-7 • Cinler _19 

İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ukaylî ed-Du'af a'da, Taberânî, Ebu'ş-Şeyh 
Azame* de, İbn Merduye ve İbn Asâkîr» Kurdum b. Ebî's-Sâib'den bildirir: 
Resûlullah'm (sBiuishu gieytıi veseiM Mekke’de ilk yıktığı zamanlarda bir iş için 
babamla birlikte Medine'ye gittik. Yolculuk sırasında bir gecemizi bir koyun 
çobanının yanında geçirdik. Gece yansı olunca da bir kurt gelip kuzulardan 
birini kapıp gitti. Çoban ayağa kalkıp: “Ey vadinin sakini! Himayende olana 
yardım et!” diye bağırdı. Çoban bunu deyince görmediğimiz birisi: “Ey kurt! 

Aldığın kuzuyu bırak!” diye seslendi. Çok geçmedi kuzu koşarak geldi ve 
sürünün içine kanştı. Yüce Allah da o sırada Mekke'de Allah Resûlü (sallaMu aleyhi 
mrihnO’e: "Doğrusu insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazılarına 
sığınırlardı..." 1 âyetini indirdi. 2 

İbn Sa'd, Temim oğullarından biri otan Ebû Recâ el-Utâridî'den bildirin 
Resûlullah (saiieihhu aleyhi vbiM peygamber olarak gönderildiğinde ben ailemin 
bakımını yeterince yapmış ve hizmetlerini gereği gibi görmüştüm. Resûlullah 
(HKaiiahudeyhivKeM gönderildiğinde birkaç kişiyle birlikte Mekke'den kaçtık. Gece 
vakti ıssız bir araziye ulaştık. Böyle sine ıssız arazilerde gecelediğimiz zaman 
da adet üzere başımızdaki kişilerden biri: “Gecemiz boyunca bu vadinin 
cinlerden olan azizine sığınıyoruz” derdi. Yine öyle yapıp vadinin cinlerden 
olan azizine sığındık. Ancak bize: “Bunun yolu Allah'tan başka ilah 
olmadığına, Muhammed'in de Allah'ın resûlü olduğuna şehadet etmenizdir. 
Bunu diyen kişinin canı da malı da güvende olur" şeklinde cevap verildi. 

Bunun Üzerine geri dönüp Müslüman olduk. "Doğrusu insanlardan bazı 
kimseler, cinlerden bazılarına sığınırlardı da cinler onlann taşkınlıklarını 
artırırlardı" 3 âyetinin de benim ve arkadaşlanmın hakkında nazil olduğunu 
düşünüyorum. 4 

Ebû Nasr es Siczî el-İham 1 de Mücâhid vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir: 

Temîm oğullarından çok cesur ve gece korkusu taşımayan bir adam vardı. 

-■—^—■ 

okumuşlardı!. 19. âyette bulunan bu ifadeyi Nâfi' ve Ebû Beki esre ile okurken geri 
kalan kıraat imamları fetha ile okumuşlardır. (en-Neşr, 2/293). 

1 Cin Sur. 6 

1 İbn Kesir, Te/sır'de (8/266,267) geçtiği üzere ibn Ebî Hatim, Ukaylî (1/101), Taberânî 
19/191,192 (430), Ebu'ş-Şeyh (1117), ef-/sdfre'de (5/578) geçtiği üzere İbn Merdûye ve tbn 
Asâkir (25/331, 332). Hey semt Mecmu z-Zeoâiır de (7/129) der ki: "İsnadında zayii biri 

olan Abduırahman b. İshâk el-Kûfî vardır." 

} Cin Sur. 6 
4 İbn Sa'd (7/138,139). 
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Adam bîr gün cinli bir araziye geldi. Biraz da ürkeklikle devesini çöktürdü ve 
ona yaslanarak: "Sakinlerinin şerrinden bu vadinin en aziz kişisine 
sığınıyorum" dedi. Bunun üzerine cinlerden ihtiyar biri onu himayesine aldı. 
Yine cinlerden ve kavminin efendilerinden olan genç biri zehirli bir mızrak 
alıp adamın devesini vurmak istedi. Bunun üzerine onu himayesine alan 
ihtiyar cin, devenin yanına varmadan gencin önüne geçti ve şöyle dedi: 

Yatxış ol ey Mâlik b. Mütıelkel b. İyâr 


Sak in ol, gözüm bağım sana feda olsun 


Şu i 1 


d 


insanın aevesme zarar verme 


Yapacak 


san 


da boğal 


an m 


da n birim 


seç 


Kendisine de r yüküne de güvence verdim 


Himayeme aldığım birine zarar verme 


Hesabını yapmadığım bir şeyle geldin 


Yakınlık ve komşuluğumuzu gözetmez misin? 


Zehirli bir mızrakla saldırmak mı istiyorsun? 
Yazıklar olsun akrabalığımıza ey Yaksârî nİn oğlu! 


Eğer utanmasam ve ailen yakınımız olmasa 


Seni tırnaklarımla parça parça ederdim." 


Genç de ona şöyle cevap verdi: 


“Haddi 




bilmeden 


kendi 


içeli 


mı yüceltip 


Bizim 


şanımızı mı aıçattaca 


k 


ksm ? 


Hakk 


bi 


m olmayan dit onuru mu sanıp/enecemsm 


h iole 


bsin ? 


Defol git; çünkü onur güdülerindir 
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_ Âyet; 1-7 • Cinler 

Geçmişte hanginiz bir efendi idî 

Soylu olanlar yine soyluların oğullandır 
Bu yaptığından vazgeç ey Muayker 
Himaye verecek olan Disâr'ın oğlu MüheHıeldir . * 

Yaşlı cin; “Doğru söyledin! Zira baban bizim efendimiz ve en 
üstünümüzdü. Ama bu adamı bana bırakırsan başka biri için bu konuda 
seninle asla çekişmem" deyince, genç onu bıraktı. Daha sonra bu adam Hz. 
Peygamberce Uaiyiriu aleyhi vmiM gelerek olanları anlattı. Resûlullah (tdisfci* ■M 
veseBetr) de şöyle buyurdu: " Eğer gece vakti birinizin içine korku düşerse şöyle 

desin: «Hayır getiren hadiseler haricinde, gökten inen ve göğe çıkan şeylerin 
şerrinden , yerin içinde gizlenen ve yerden biten şeylerin şerrinden , gece ile 
gündüzün fitnelerinden ve musibetlerinden Yüce Allah'ın kerîm olan yüzü ve 

hiçbir iyi ile kötün ün aşamayacağı eksiksiz kelimelerine sığınırım! Ey Rahman 
olan Allahım!»" Yüce Allah da bu konuda: “Doğrusu İnsanlardan bazı 

kimseler, cinlerden bazılanna sığınırlardı da cinler onların taşkınlı klan nı 

artırırlardı" 1 âyetini indirdi." Ebû Nasr der ki: “Çok gaıib (tek kanallı) bir 
rivayettir ve bunu sadece bu kanalla biliyoruz." 

Harâitî Hev afifte Saîd b. CCbey^en bildirin Temîm oğullarından Râfi’ b. 

Umeyr adında biri nasıl Müslüman olduğunu bize anlatırken şöyle dedi: Bir 
gece çöl ortasında yol alırken uyku bastırdı. Bunun üzerine devemden inip 
onu çöktürdüm ve uykuya geçmeden önce de: "Bu mekanın cinlerden olan 
azizine sığmıyorum" dedim. Uyuduktan sonra da rüyamda bir adamın 
elindeki mızrağı devemin boynuna saplamak istedini gördüm. Korku içinde 
uyanıp sağıma soluma baktım, ama kimseleri göremedim. Kendi kendime: 
"Rüya görmüşüm" dedim ve tekrar uyudum. Ancak rüyamda aynı şeyi 

gördüm ve korku içinde uyandım. Deveme doğru baktığımda kimseler yoktu, 

ancak deve titriyordu. Bir daha uyumaya döndüm ve aynı rüyayı bir daha 
gördüm. Korkuyla uyanıp etrafa bakındığımda devem yine titriyordu. Ancak 
rüyamda gördüğüm genç adamın elinde mızrakla deveme doğru geldiğini, 
yaşlı birinin de onun elinden tutup deveye yaklaşmasına engel olmaya 
çalıştığını gördüm. İkisi bu şekilde çekişi Herken yabani sığırlardan üç tane 

* Cin Sur. 6 
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boğa çıkıp geldi. Yaşlı adam, genç olana: "Himayeme giren bu insanın 
devesinin yerine bu boğalardan istediğini al" dedi. Genç de gidip bu 

boğalardan birini aldı. 

Daha sonra yaşlı olanı bana dönüp şöyle dedi: “Be adam! Bir daha 
böylesine ıssız bir yerde gecelemek isteyip de tehlikelerden çekindiğin 
zaman: "Bu mekanın tehliklerine karşı Muhammed'in Rabbi olan Allah’a 
sığınırım” de ve sakın cinlerden birine sığınma! Zira bu konuda onların 
elinden bir şey gelmez ve onlara güvenilmez." Ona: “Muhammed dediğin 

kimdir?" diye sorduğumda: “Ne doğudan ne de batıdan, Arap tarda n olan ve 
Pazartesi günü gönderilen bir peygamberdir" dedi. “Bu kişi nerede ikamet 
ediyor?" diye sorduğumda da: “Hurmalık bir yer olan Yesrib'de" karşılığını 
verdi. Bunun üzerine sabah olunca deveme binip Medine'ye (Yesrib'e) 
geldim. Resûlullah (sıiyahu bM» vtsaiM beni görünce henüz ona bir şey demeden 
başımdan geçenleri bîr bir bana anlattı ve beni İslâm'a davet etti. Ben de 
Müslüman oldum." Saîd b. Cübeyr der ki: "Doğrusu insanlardan bazı 
kimseler, cinlerden bazılarına sığınırlardı da cinler onların taşkınlıklarını 
artırırlardı" 1 âyetinin bu adam hakkında nazil olduğunu düşünürdük. 2 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Doğrusu 
insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazılarına sığınırlardı da cinler onların 
taşkınlıklarını artınrlardf 3 âyetini açıklarken şöyle demiştir Cahiliye 
döneminde insanlar ıssız bir vadide geceleyecekleri zaman: "8u vadinin 
azizine sığınıyoruz" derlerdi. Taşkınlıklarım arttırması da günahlanm 
arttırması anlamındadır. 4 

Ab d b. Hu mey d ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî); 
"Doğrusu insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazılarına sığınırlardı..." 5 
âyetini açıklarken şöyle demiştin Cahiliye dönminde biri ıssız bir vadide 
konakladığı zaman: "Kavminin düşüncesiz olanlanndan bu vadinin azizine 
sığınıyoruz" der ve bu şekilde canı ile gecesini güvenceye alırdı. 

1 On Sur. 6 

1 el-İsâbe' de (2/442, 5/751} geçtiği üzere Harâitî. İbn Ha cer: "İsnadında zayıflık vardır" 
demiştir. 

3 On Sur. 6 

4 İbn Cerfr (23/322). 

5 Cin Sur 6 
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_ Âyet: 1-7 • Cinler 

Abd b. Humeyd ve İbmı'i-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Doğrusu 

insanlardan bazı kimseler, cinlerden bazı lan na sığınırlardı da cinler onların 

taşkınlıklarını artırırlardı' 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: Cahiliye 

döneminde insanlar bir yerde konakladtklan zaman: "Bu mekanın azizine 

sığmıyoruz" derlerdi. Ancak bu durum onlann hata ile günahlarını daha da 
arttırırdı. 2 * 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbrâhim: "Doğrusu insanlardan bazı 
kimseler, cinlerden bazılanna sığınırlardı da cinler onların taşkınlıklarını 

artırırlardı âyetini açıklarken şöyle demiştin Cahiliye döneminde İnsanlar 
bir vadide konaklayacaklan zaman: "Bu vadinin sakinlerinin efendisine 
sığınıyoruz" derlerdi. Cinler de: "Bizim onlara ne bir faydamız, ne de bir 
zararımız dokunabilir. Ama onlar bizden korkuyorlar" demişler ve insanlara 
karşı pek cüretkar davranmışlardır 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Rabî’ b. Enes: "Doğrusu insanlardan 
bazı kimseler, cinlerden bazılarına sığınırlardı da cinler onların 
taşkınlıklarını artırırlardı" 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Önceleri 
insanlar her vadinin cinlerden bir sahibinin olduğunu düşünürlerdi. Bundan 
dolayı biri bir vadiye girdiği zaman Allah'ı bırakıp vadinin sahibi olarak 
düşündüğü cine sığınırdı. Cinler de buna dayanarak onlann korkulannı daha 
da arttırırlardı.” 

Abd b. Humeyd, İkrime'den bildirir: Cahiliye döneminde insanlar cinlere 
ait olduğunu düşündükleri bir vadiye geldikleri zaman insanlardan biri 
cinlerin ileri gelenlerine: "İçinizden düşüncesizleri bizden uzak tutun" diye 
seslenirdi. Ancak bu istekleri yerine gelecek değildir ve bu tavırlar 

taşkınlıklarını arttırmaktan başka da bir işe yaramıyordu. 

İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir Cahiliye döneminde insanlar bir 
vadide konaklayacaklar zaman: "Gelebilecek kötülüklerden dolayı bu 

vadinin efendisine ağınıyoruz" derlerdi. Bu şekilde konaklama sırasında en 


1 Cin Sur. 6 

2 Abduırez2âk (2/321). 

* Qn Sur. 6 

4 Cin Sur. 6 
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fazla ilgilendikleri konu cinler olurdu. Cinlerin onlann taşkınlıklarını arttırması 

da bu anlamdadır. 

İbn Merdüye, Muâviye b. Kurra'dan, o da babasından bildirir Yüce Allah, 
Muhammedi («Mhiaı aleyhi vearikm} peygamber olarak gönderdiğinde iki veya üç 
kişiyle birlikte Müslüman olmaya gittik. İnsanların etrafında toplandığı suyun 
yanına geldiğimizde insanlar koyunlannı yayan çobanla konuşuyorlardı. 
Çoban onlara: “Bir daha sizin koyunlannızı otlatmayacağım’* dedi. Onlar: 
“Neden?*' diye sorunca, çoban: "Çünkü her gece bir kurt gelip koyunlardan 
birini kapıyor. Sizin şurada dikilen bu putunuz da seyrediyor. Ne bir faydası, 
ne bir zaran oluyor. Ne karışıyor, ne de duruma itiraz ediyor" karşılığını verdi. 
İnsanlar oradan dağıldı klan nda onlann putlara tapmayı bırakıp Müslüman 
olacaklannı düşündüm. Ancak sabah olduğunda çoban koşarak geldi ve: 
“Müjde! Müjde!* 1 diye bağırmaya başladı. Sonrasında koyunlan kapan kurt 
getirilip putun önüne konuldu. Bağlı olmadığı halde elleri ayaklan bağlıymış 
gibi duruyordu. 5onrasında insanlar putun yanına gittiler. Ben de peşlerinden 
gittim. Onu öptüler, önünde secdeye kapandılar ve: “İşte hep öyle yap!’* 
dediler. Muhammed'in (seHdahu aleyhi veseHem) yanına girip bu olanları anlattığımda: 
“Şeytan onlarla oynamış" buyurdu. 1 

>• mİ (Sj * . 

.ipli» 14i* * 

p4fj ijt Ij+\ Ad s* 

"Doğrusu biz göğü yokladık; onu sert bekçiler ve kayan 
ateşlerle doldurulmuş bulduk. Doğrusu biz, göğün 
dinleyebileceğimiz bir yerinde otururduk; ama şimdi kim 
dinleyecek olsa, kendisini gözleyen bir ateş buluyor. 
Bilmiyoruz, yeıyüzündekilere kötülük mü murat edildi, 

yoksa Rableri onlara bir hayır mı diledi?" (Cin Sur. 8-10) 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu biz göğü yokladık; 
onu sert bekçiler ve kayan ateşlerle doldurulmuş bulduk* 2 âyetini 




* 


1 el-İsâb^ds (5/576) geçtiği üzere ibn Merduye. 
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açıklarken şöyle demiştir: "Önceleri cinler göğün haberlerini dinlerlerdi. 
Ancak Yüce Allah, Muhammed'i (ıdlıMu deyhi manam) peygamber olarak 
gönderince gök, cinlere karşı korundu ve dinlemeleri engellendi, ünler de 
bunun eksikliğini hissettiler. Bize bildirilene göre Musul bölgesindeki 
Nusaybin'de bulunan cinlerin eşrafı da bakışlarını göğe doğru çevirmişler, 
ancak ashabıyla birlikte Ukaz'a gittiği sırada namaz kıldıran Hz. Peygamberin 
(ssiuuıualeyhi veseiM yanına düşmüşlerdir." 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, TirmlzT, Nesâî, Ibn Cerîr, Taberânî, 
İbn Merdûye, Ebû Nuaym Deîâilu'n Nübüvvc'dc t Bey ha kî Dclâiiu'n 
Nübüvve?de İbn Abbâs'tan bildirir: önceleri şeytanların gökte vahyi 

dinledikleri bir yerleri vardı. Vahiyden hak olarak bir söz işittikleri zaman ona 

dokuz yalan katarlardı. Resûlullah (saiMiahu aleyhi mmIM peygamber olarak 
gönderilince eski yerlerine gelmelerine izin verilmedi. Ancak henüz 
üzerlerine meteor atılmıyordu. Dunjmlannı İblis'e anlattıklarında: 
"Yeryüzünde meydana gelen bîr şeyden dolayı bu duruma düştünüz ’ 1 dedi. 

Durumu öğrenmek üzere askerlerini gönderdi. Askerler Resûlullah’m taiyiafıu 
deyfı yaefcm) Nahle'nin ikî dağı arasında ramaz kıldığını görünce dönüp bunu 
İblis'e haber verdiler. İblis: “İşte yeryüzünde meydana gelen önemli olay 
budur!” dedi . 1 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirin Önceleri cinlerin gökte 
vahyi dinledikleri bir yerleri vardı. Hz. Peygamber (niiıtiahualeyhi meiem) gönderildiği 
zaman şeytanlar gökten düştüler ve meteorlarla kovalandılar. Sonrasında ne 
zaman onlardan biri göğe çıkacak olsa yanıyordu. İnsanlar da gökte 

yıldızlann bu durumunu görünce korkuya kapıldılar, zira öncesinde böylesi 
bir şeyi görmemişlerdi. İblis bu durumu görünce: “Yeryüzünde yeni bir şey 
meydana geldi" dedi. Kendisine yeryüzünün tüm bölgelerinden toprak 
getirildi. İblis de getirilen bu topraklan tek tek koklamaya başladı. 
Tihâme'den gelen toprağı koklayınca: “İşte ne olduysa burada oldu" dedi. 
Sonrasında cinlerden birgrubuîihâme'ye gönderdi, işte Kuriân'ı dinleyenler 

de gönderilen bu gruptur . 2 


1 İbn Ebî Şeybe (14/288, 289), Ahmed 4/283, 284 (2482), Tirmizî (3324), Nesâî, S. el 

Kübrâ (3324), İbn Cerîr (19/500), Taberânî (12431), Ebû Nuaym (177) ve Beyhakî (2/239, 
240). Sahih hadistir (Bakın: Elbâni Sahih Sünen et-Tirmizr, 2648). 

2 Ibn Cerîr (19/502,503) ve Fethu'l-Bârî'de (8/671) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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İbn Cerîr, îbn Merdûye ve Beyhakî Delâil* de İbn Abbâs'tan bildirin Hz. İsa 
ile Muhammed (hHUn «M «»M arasındaki dönemde cinler serbest bırakılmış 
gökle aralarına herhangi bir engel konulmamıştı. Gökte kendileri için öze! 
yerler vardı ve bu yerde oturup göğün haberlerini dinlerlerdi. Ancak Yüce 
Allah, Muhammed'i Maiiahu aleyh mıtlun) peygamber olarak gönderince gök cinlere 
karşı çok sert önlemlerle korundu ve çıkmak isteyen şeytanların üzerine ateş 
kıvılcımları gönderilmeye başlandı. Şeytanlar bu yeni durumu şaşkınlıkla 
karşıladılar ve: “Yeryüz ündeki! ere kötülük mü istendi yoksa Rableri onlara 
için bir kötülük mü diledi" demeye başladılar. İblis ise: "Yeryüzünde mutlaka 
yeni bir olay meydana gelmiştir" dedi ve bütün cinler yanında toplandı. 
Toplanınca da İblis onlara: "Tüm yeryüzüne dağılın ve gökte meydana gelen 
bu yeni olayın ne olduğunu bana öğrenin 11 dedi. Bu yönde ilk gönderilen grup 

da cinlerin eşrafından olan Nusaybin cinlerinden bir gruptu. İblis bunlan 
Tîhâme'ye gönderdi. Buniar Nahle vadisine yetiştikleri zaman Resûiullah'ın 

(uUbiM BtoYh mailem) burada sabah namazını kıldığını gördüler. Kulak 
kesildiklerinde Kur'ân okuduğunu işittiler ve birbirlerine: "Susup dinleyin!'" 
dediler. Resûiullah'ın Msiiahu aleyhi medem) cinlerin onu dinlediğinden haberi 

olmamıştı. Namazı bitirdikten sonra da birer mümin olarak kavimlerine 
döndüler. Yüce Allah bunu: "Kuriân'ı dinleyecek cinlerden bir grubu sana 
yöneltmiştik. Onlar Kuriin'ı dinlemeye hazır olunca birbirlerine: «Susun» 
dediler. Kuriân'ın okunması bitince, her biri birer uyancı olarak kavimlerine 
döndüler " 1 şeklinde dile getirmiştir . 2 

Vâkidî ve Ebû Nuaym Delâil 1 de İbn Amr'dan bildirir: "Resûiullah'ın (oiuı*ı 
Jıyhi mata) peygamber olarak gönderildiği gün şeytanların göğe yaklaşma lan 

engellendi ve alevli ateşlerle kovuldular ." 3 

VâkidT ve Ebû Nuaym, Ubey b. Ka'b'dan bildirir: "Hz. İsa göğe 
yüksel t iğinden beri şeytanlar alevli ateşlerle kovulmadılar. Resûlullah mmiü 
akyhi veseiiem) peygamber olarak gönderildiğinde ise şeytanlar gökten ateşten 
alevlerle kovuldular." 


1 Ahkâf Sur. 29 

1 îbn Cerir (21/164) ve Bey hakî (2/241,242). 

1 Ebû Nuaym (179). 
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Ayet: 8-10 

Beyhakî DıfâıTde Zührfden bildirin "Yüce Allah ateşten alevlerle 

şeytanlan gökten kovup dinlemelerine engel oldu. Budan dolayı artık 
kehanet bitmiştir .” 1 

İbnu'LMünzir'In bildirdiğine göre îbn Abbâs: "Doğrusu biz, göğün 
dinleyebileceğimiz bir yerinde otururduk ..." 2 âyetini açıklarken şöyle 
demiştir: "Resûlullah (niUiııhu aleyhi «ueiiem) peygamber alarak gönderilince 
şeytanların dinlemesine karşı gök korunmaya alındı. Şeytanlar bunu 
kabullenemediler, ancak onlardan göğü dinlemek isteyenler ateşten alevlerle 
kovuldular.” 

İbn Merduye, İbn Abbâs't an bildirin Cinler Önceleri göğün haberlerini 
dinlerlerdi. Anca Resûlullah (saiyahu »ityhi «seleni) peygamber olarak gönderilince 
gök onlara karşı korundu ve artık bir şey dinleyemez oldular. Bunun üzerine 
kavi mİ erine dönüp: "Doğrusu biz göğü yokladık; onu sert bekçiler ve kayan 
ateşlerle doldurulmuş bulduk. Doğrusu biz, göğün dinleyebileceğimiz bir 
yerinde otururduk; ama şimdi kim dinleyecek olsa, kendisini gözleyen bir 
ateş buluyor " 3 dediler. Bu sert bekçiler meleklerdir. Bu ateş de yıldızlardır. 
Şeytanlar yıldızlarla bu şekilde kovulunca, kav imlerin e: "Bilmiyoruz, 
yeryüzündekilere kötülük mü murat edildi, yoksa Rableri onlara bir hayır 
mı diledi ?" 4 dediler. 

İbnu r l-Münzir*in bildirdiğine göre İbn Cureyc: "Doğrusu biz göğü 
yokladık; onu sert bekçiler ve kayan ateşlerle doldurulmuş bulduk. 
Doğrusu biz, göğün dinleyebileceğimiz bir yerinde otururduk; ama şimdi 
kim dinleyecek olsa, kendisini gözleyen bir ateş buluyor " 5 âyetlerini 
açıklarken: "Bu sert bekçiler melekler, ateş de meteorlardır’* demiştir. 
"Bilmiyoruz* yeryüzündekilere kötülük mü murat edildi, yoksa Rableri 
onlara bir hayır mı diledi ?" 4 âyetini açıklarken de şöyle demiştin “Bu 
peygamberin ne için gönderildiğini bilmiyoruz. İnsanlann ona iman edip tâbi 
olmaları ve doğru yolu bulmaları İçin mi gönderildi; yoksa insanlann onu inkar 


1 Beyhakî (2/237). 

2 Cin Sur. 9 

1 Cm Sur. 8, 9 

4 Cin Sur. 10 

s On Sur. 8, 9 
‘Cin Sur. 10 
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edip, yalanlayıp sonunda da daha önceki ümmetler gibi helak olmaları için 




"Yine: 'Doğrusu aramızda iyiler de vardır, bundan aşağı 

bulunanlar da vardır. Biz, türlü türlü yolda olan 
topluluklardık. Şüphesiz anladık ki, biz yeryüzünde 

bulunsak da Allah'ı aciz bırakamayacağız, başka yere 
kaçmakla da elinden kurtulamayacağız. Doğrusu biz 
hidayet rehberini işitince ona inandık. Kim Rabbine 
inanırsa, artık ne hakkının eksik verilmesinden, ne de 
haksızlığa uğramaktan korkar. Kuşkusuz içimizde 
müslüman olanlar da var, hak yoldan sapanlar da var' 
dediler. Kim müslüman olursa, işte onlar doğruyu arayıp 
bulmuşlardır. Hak yoldan sapanlara gelince, onlar 
cehenneme odun olmuşlardır. Şayet doğru yolda gitselerdi, 

onlara bol su verirdik. Bu nimetimiz onları imtihan etmek 

içindir. Kim Rabbinin zikrinden yüz çevirirse, (Rabbini onu 

gitgide artan çetin bir azaba uğratır.” (Cin Sur. 11-17) 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'în bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Doğrusu 

aramızda iyiler de vardır, bundan aşağı bulunanlar da vardır. Biz, türlü 
türlü yolda olan topluluklardık " 1 âyetini açıklarken: "İçimizde Müslüman 


1 Cin Sur. 11 



olan da müşrik olan da vardı. İçimizden her bir topluluk kendi arzusuna göre 
bir yol tutturmuştu" demiştir. 1 2 

Tastfnin bildirdiğine göre Nâfı' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: “&Î3 Jîçt” 1 

buyruğunun anlamı nedir?" dîye sorunca, ibn Abbâs: "Dağılmış, dört bir yöne 
saçılmış anlamındadır" dedi. NOT: "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 


14 Bert demiştim... Zeydin miğfer siz kaldtğı 


Ve 


41 


ilerini 


suvan/ertmn aagmp 



dört 



rr 


tarafa kaçıştığı bir günde...” dediğini 


işitmez misin?" 3 


S n-1 >»* 


Abdurrezzâk ve Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "ıSââ &)'}> 


buyruğunu: "Ayn ayrı yollar tutmak" şeklinde açıklamıştır. 


5 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Biz, türlü türlü yolda 
olan topluluklardık” 4 * 6 buyruğunu açıklarken: "İçimizde Müslüman olanlar da 
kafir olanlar da vardı, anlamındadır" demiştir. 


Ebu'ş-Şeyh'in Azame ’de bildirdiğine göre Süddî: "...Biz, türlü türlü yolda 
olan topluluklardık” 7 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "Cinler de sizin 
gibidir. On lan n da kimi Kaderiyye mezhebinden, kimi Murcie’den, kimi 
Rafizilerden kimi de Şi il erden d ir." 8 

İbnu’l-Münzildin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Şüphesiz anladık ki, biz 
yeryüzünde bulunsak da Allah'ı aciz bırakamayacağı^ başka yere 
kaçmakla da elinden kurtulamayacağız" 9 âyetini açıklarken: "Yeryüzünde 
Allah'ın iradesine karşı koyamayacağımız gibi kaçmakla da onun elinden 
kurtulamayacağız, anlamındadır" demiştir. 


1 İbn Ceıîr (23/330) 

2 Cin Sur. 11 


3 et~İtkân ‘de (2/81) geçtiği üzene Tastı 

4 Cin Sur. 11 


s 


Abdurrezzâk (2/322). 

6 Cin Sur. 11 

7 Cin Sur. 11 

8 Ebu’ş-Şeyh (1153). 

9 Cin Sur. 12 


_ 9 Cin Sûresi _ 

İbnu'I-Münzir ve !bn EbT Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Ne 
hakkının eksik verilmesinden, ne de haksızlığa uğramaktan korkar'' 1 
buyruğunu açıklarken: “Ne iyiliklerinin eksilt ilmesinden ne de kötülüklerinin 
arttırılmasından korkar” demiştir. 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Ne hakkının eksik 
verilmesinden, ne de haksızlığa uğramaktan korkar" 3 buyruğunu 

açıklarken: “İyilikleri ekşitti Lp haksızlığa uğrama veya başkalarının günahını 
yüklenme gibi bir korku taşımaz” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): "...Ne hakkının eksik 
verilmesinden, ne de haksızlığa uğramaktan korkar" 4 buyruğunu 

açıklarken: “Amellerinden hiçbir şey eksiltilmez ve başkasının günahı 
kendisine yüklenmez” demiştir. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: t!*}” 5 buyruğunu: 

"İçimizde haktan sapanlar da vardır” şeklinde açıklamıştır. 6 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: " iî«j 
jjk-lîiı" 7 buyruğunu: "İçimizde zalim olanlar da vardır” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Hak yoldan sapanlar da 

a 

var buyruğunu açıklarken: Bunlar zalim ve zorbalardır” demiştir. "Şayet 
doğru yolda gitselerdi, onlara bol su verirdik* 9 âyetini açıklarken de: "Şayet 

hepsi de bize iman etmiş olsalardı dünyada onlara bol nimet ve refah 
verirdik” demiştir. 


Cin Sur. 13 

el-İtkân 'de (2/50) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtiın. 
Cin Sur. 13 
Cin Sur. 13 

Cin Sur. 14 
İbn Cerîr (23/333). 

Cin Sur. 14 
Cin Su r. 14 
Cin Sur. 16 
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_ Ayet: 11-17 

İbn Ebt Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şayet doğru yolda 
gitselerdi, onlara bol su verirdik'* 1 âyetini açıklarken: "Şayet kendilerine 
emrettiğimiz şeyleri yerine getirselerdi onlara akarsular verirdik" demiştir. 

Ab d b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Öasrî): "Şayet doğru yolda 
gitselerdi, onlara bol su verirdik" 2 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Şayet 
Allah'a gereği gibi itaat edip emirlerini yerine getirselerdi sonunda fitneye 
düşecek kadar bolca mal verirdik. Allah'a yemin olsun ki Muhammed'infsaMatu 
ıieyti vnsiiem) ashabı da aynı duruma düşmüştü. Onlar da Allah'ın emirlerini 
dinleyip gereği gibi O'nd itaat ettiler. Bunun karşılığında kendilerine Ki s ra ile 
Kayserin hazîneleri verildi. Ancak bu bolluk onlan fitneye düşürüp halifelerini 
öldürmeye kadar götürdü." 

Ab d b. Humeyd ve İbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Şayet 
doğru yolda gitselerdi, onlara bol su verirdik" 3 âyetini açıklarken: "Şayet 
İslam yoluna girselerdi onlara bolca mal verirdik" demiştir. 

Tastfnin Mesai/'de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: " ;u 

liâ*" 4 buyruğunun anlamını sorunca, İbn Abbâs: "Bolca akan su, 

anlamındadır" dedi. Nâfi': “Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca 
da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 

“Öyle kalabalık bir ordu yaklaşıyor ki 

Akarsularla yetişmiş bir ekini andırıyor dediğini işitmez misin?" 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr, Süddî'den bildirir Hz.Ömen "Şayet doğru 
yolda gitselerdi, onlara bol su verirdik. Bu nimetimiz onları imtihan etmek 
içindir..." 6 buyruğunu okudu ve: "Su nerede ise mal da oradadır. Mal da 
nerede olursa fitne ile imtihan da oradadır" dedi. 7 


1 Cin Sur. 16 

2 Cin Sur. 16 

3 Cin Sur. 16 

4 Cin Sur. 16 

5 el-İtkân'dc ( 2/77) geçtiği üzere Tastı. 

6 Cin Sur. 16,17 

7 İbn Cerfr (23/337). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "...Onlara bol su verirdik" 1 * 
buyruğunu açıklarken: “Onlara bolca mal verirdik, anlamındadır" demiştin 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre EbÛ Mâlik: "...Onlara bol su verirdik" 1 
buyruğunu açıklarken: “Sudan kasıt, maldır ve onlara bolca mal verirdik, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Rabl' b. Enes: "...Onlara bol su 
verirdik" 3 4 buyruğunu açıklarken: “Onlara refah içinde bir hayat ihsan 
ederdik" demiştir. 

İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bu nimetimiz onları İmtihan 
etmek içindir. Kim Rabbinin zikrinden yüz çevirirse, (Rabbin) onu gitgide 
artan çetin bir azaba uğratır"* âyetini açıklarken şöyle demiştin "BÖylesi bol 
nimetleri de onlan denemek için verirdik. Ancak buna rağmen Rabbinin 
zikrinden yüz çevirecek kişi, şiddeti gittikçe artan bir azaba maruz kalır." 5 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: Bu nimetimiz onları 
imtihan etmek İçindir. Kim Rabbinin zikrinden yüz çevirirse, (Rabbin) onu 
gitgide artan çetin bir azaba uğratır"* âyetini açıklarken şöyle demiştir 

"Kendileri için takdir edilene gelmeleri için onlan bu nimetlerle imtihan 

ederdik. Rabbinin zikrinden yüz çevirecek olanı da çetin bir azaba maruz 
bırakırız.” 

Hennâd, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "...Onu gitgide artan çetin bir azaba uğratır" 7 * buyruğunu açıklarken: 
"Bu, Cehennemde ateşten bir dağdır" demiştir. 11 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre (bn Abbâs: "...Onu gitgide artan çetin bir 
azaba uğratır" 1 buyruğunu açıklarken; “Rahat yüzü görmeyecektir, 

anlamındadır” demiştir. 

1 Cin Sur. 16 

1 Cin Sur. 16 

3 Cin Sur. 16 

4 Cin Sur. 17 

s fan Cerir (23/335,339). 

6 Cin Sur. 17 

7 Cin Sur. 17 

' Hennâd (279) vc Hâkim (2/504, "sahih"). 
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dua etmeyin" 1 âyetini indirdi. Bu âyetle de cinlere insanların arasına 
kanşmadan namaz kılabilecekleri bildirildi. 2 

İbn Cerîr, Saîd b. Ciibeyriden bildirin Cinler, Hz. Peygamber 1 e (salahtı aleni 

ntâton): "Bizler senden uzak tutulmuşken nasıl Mescid'e gelebiliriz? 11 veya; 

"Bizler senden uzak tutulmuşken nasıl sizinle namaz kılabiliriz?"diye sorunca, 
"Mescitler kuşkusuz Allah'ındır. O halde Allah İle birlikte başkasına dua 
etmeyin" 3 4 âyeti nazil oldu/ 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Mescitler kuşkusuz 
Allah'ındır. O halde Allah ile birlikte başkasına dua etmeyin" 5 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: “Yahudi ve Hıristiyanlar kilise veya havralarına 
girdikleri zaman Rabblerine şirk koşarlardı. Bu âyetle Yüce Allah onlara 
bundan uzak durup Allah'a tevhid ile yönelmelerini emretmiştir." 

Abdurrezzâk, Ab d b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Mescitler kuşkusuz Allah'ındır. O halde Allah İle birlikte başkasına 

dua etmeyin" 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir “Yahudi ve Hıristiyanlar 
kilise veya havralarına gidîkleri zaman Rabblerine şirk koşarlardı. Yüce Allah 
da Hz. Peygambere (uMah aleyhi vnuton) mescide gidigi zaman sadece Allah'a dua 
ve kutluk etmesini emretmiştir/' 7 



1 Cin Sur. 18 


1 İbn Kesir, Tefsîr'dç (6/271) geçtiği üzere İbn Ebt Hâtiın. 

4 Cin Sur. İB 

4 İbn Ceriı (23/341). 

4 Cin Sur. İB 


# Cin Sur. 18 


7 Abdurrezzâk (2/323). 


Âyet 19,20,22,23, 26,27,28 





"Allah'ın kulu, O'na yalvarmaya (namaza) kalkınca, 

neredeyse onun etrafında keçe gibi birbirlerine 
geçeceklerdi. De ki: «Ben sadece Rabbime yalvannm ve O'na 

kimseyi ortak koşmam.» De ki: "Beni kimse Allah'a karşı 
savunamaz ve ben O'ndan başka bir sığınak bulamam. 

Ancak Allah'tan gelenleri tebliğ edebilirim ve O'nun 

vahiylerini açıklayabilirim. Kim Allah'a ve Resulüne karşı 
gelirse, şüphesiz onlar için, içinde ebedi kalacakları 
cehennem ateşi vardır». O, gaybı bilendir. Hiç kimseye 
gaybını bildirmez. Ancak, (bildirmeyi) dilediği resuller 
bunun dışındadır. Çünkü O, bunun önünden ve ardından 

gözcüler salar. Ki böylece onların, Rablcrinin 

gönderdiklerini hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsin. Allah 
onların nezdinde olup bitenleri çepeçevre kuşatmış ve her 

şeyi bir bir saymıştır." (Cin Sur. 19,20.22,2a, 26,27,28) 


İbn Merdûye ve Ebû Nuaym Deiâir de İbn Mes'ûd'dan bildirir: Resûlullah 
(uihUnj ıİByhi malan) hicretten önce bir defasında Mekke'nin dışına bir yere çıktı. 
Yere bir çizgi çizip bana: "Yanma gelene kadar bir yere kıpırdama " buyurdu. 
Yine: " Göreceğin bazı şeylerden dolayı korkuya kapılma" buyurdu. Sonrasında 


az ileriye gidip oturdu. İyice baktığımda etrafında Zutları andıran siyah 
adamlar gördüm. Yüce Allah'ın: "Neredeyse onun etrafında keçe gibi 
birbirlerine geçeceklerdi..." 1 2 buyruğunda ifade ettiği gibi etrafında 

toplanmışlardı. 3 


İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah'ın kulu, 
O'na yalvarmaya kalkınca, neredeyse onun etrafında keçe gibi birbirlerine 
geçeceklerdi" 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin Cinler Hz. Peygamberin 
(sBihiahu aleyhi ve seli em) Kur'ân okuduğunu duydukları zaman okunanı dinlemek İçin 


1 Zutlar: Sudan ve Hİnd bölgesinde yaşayan etnik bil gruptur. 

1 Cm Sur 19 

3 Ebû Nuaym (262,263). 

* Cin Sur. 19 


9 Cin Sûresi R 
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birbirlerinin üzerine çıkmaya başladılar. Kendisine bu şekilde yaklaşmalarına 
rağmen Allah Resulü (nibiiskı *rhi «ıifan} onlardan haberdar değildi. Daha sonra 
Cebrail kendisine geldi ve: "De ki, bana cinlerden bir topluluğun (Kuriân'ı) 
dinleyip şöyle dedikleri vahyedildL..” 1 şeklinde başlayan âyetleri okudu. 2 

Abd b. Humeyd, Tirmizî, İbn Cerir, Hâkim, İbn Merdûye ve Diyâ'nın el- 

Muhtâre* de bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Allah'ın kulu, O'na yalvarmaya 
kalkınca, neredeyse onun etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi" 3 
âyetini açıklarken şöyle demiştin Cinler Resûlullah’ın (saMrim oJeyhî «ekn) yanına 
geldiklerinde ashâbına namaz kıldtnyordu. Ashâbın Allah ResÛlü ile birlikte 
rüku edip secdeye gittiklerini gördüklerinde Allah Resûlü'ne (uuUnh ı defte «eiM 
böylesi bir itaat içinde olmalanndan dolayı çok şaşırdılar ve kav i mİ eri ne 
dönüp: "Allah'ın kulu, O'na yalvarmaya kalkınca, neredeyse onun etrafında 
keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi* 4 dediler. 5 

İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah'ın kulu, O'na 

yalvarmaya kalkınca...* 6 buyruğunu açıklarken: “Yalvarmaktan kasıt, Allah’a 

dua etmektir" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Îbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre 
Katâde: "Allah'ın kutu, O'na yalvarmaya kalkınca, neredeyse onun 
etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi" 7 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin "Hz. Peygamber (»lldtdıu aleyh «dİ«m) bu davayı tebliğe başlayınca 
insanlar ve cinler İslam'ın nurunu söndürmek için bîr araya geldiler. Ancak 
Yüce Allah, Hz. Peygamberi (satayu aleyhi «enlimi desteklemiş ve karşı duranlara 

rağrnen onu üstün kılmıştır." 6 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): 

"Allah'ın kulu, O'na yalvarmaya kalkınca, neredeyse onun etrafında keçe 

1 Cin Sur. 1 

1 tbn Cerîr (23/343). 

3 Cin Sur. 19 

* Cin Sur. 19 

5 Tirmizî (3323. "sahih"), İbn Cerîr (23/344), Hâkim (2/504, "sahih") ve Diyâ 10/74, 75 
(66,67). Sahih hadistir (Bakın: Elbârû, Sahîh Süntrt et-Tirmizî, 2647). 

6 Cin Sur. 19 
1 Cin Sur. 19 

1 Abdurrezzâk (2/323). 


Âyet: 19,20,22,23,26,27,28 
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gibi birbirlerine geçeceklerdi" 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Resulullah 
(nttüJifiiuj aleyhi «esBİiam} 'Lâ il âh e ilallah' diyerek insanlan Yüce Allah'ın yoluna davet 
etmeye başlayınca neredeyse bütün Araplar ona karşı birleştiler." 

İbnuM-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

"...Neredeyse onun etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi " 2 

buyruğunu açıklarken: "Ona karşı birbirlerinin yardımcısı olurlar, 
anlamındadır" demiştir. 3 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Neredeyse onun 
etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi" 4 buyruğunu açıklarken: “Ona 
karşı bir araya gelirler, anlamındadır” demiştir. 

Abd b. Humeyd, Ebû Bekr vasıtasıyla bildirin "Âsim, "...Neredeyse onun 
etrafında keçe gibi birbirlerine geçeceklerdi" 5 * buyruğunu: "ıİJ 

lafzıyla okumuştur. "Yığınla mal harcadım" 7 * âyetini: "lâşî vu lafzıyla 

okumuştur.” 

Ravi der ki: Ebû Bekr de "IjJ” 9 10 ifadesini: "Çok” şeklinde, "ij£Î" ,a ifadesini 
İse: "Yığınla” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Asım, "De ki: Ben sadece Rabbime 

yalvarırım..." 11 buyruğunu "Ji” lafzıyla, Elif siz bir şekilde okumuştur. 12 


1 On Sur 19 

2 Cin Sur 19 

3 Tağlîk (4/349) ile Fetku 'J-Barfde (8/670) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim 

4 Cm Sur. 19 

5 On Sur 19 

I Nâfi', İbn Kesir, Ebû Amr, İbn Zekvân, Hamza, Kİsâı, Ebû Cafer, Yâkub ve Halef de 
bu şekilde okumuşlardır. Hîşâm ise "ıjJ -ut" şeklinde okumuştur. (en-Nejr, 2/293,300). 

7 Beled Sur. 6 

# Ebû Cafer bu âyeti, "ı/' harfini şeddeli olarak "liJ 9u" şeklinde okurken diğerleri 
şe d d esiz okumuşlardır. (en-Neşr, 2/293,300). 

9 On Sur. 19 

10 Beled Suı. 6 

II Cin Sur. 20 

12 Hamza ve Ebû Cafer de bu şekilde okumuşlardır. Nâfi 1 , Kisâî, İbn Kesir, İbn Âmir, 
Ebû Amr, Halef ve Yakûb ise "jı*" şeklinde okumuşlardır. (en-Neşr, 2/293). 




Cin Sûresi _ 

İbn Cerîr, Hadramfden bildirin Bize anlatılana göre cinlerin eşrafından 
olan ve taraftarlan da bulunan biri: "Muhammed bize sığınmak istiyor. Ben 
onu himayeme alıyorum" deyince, Yüce Allah: "De ki; "Beni kimse Allah'a 
karşı savunamaz ve ben O'ndan başka bir sığınak bulamam" 1 âyetini 

indirdi. 2 3 * 5 

İbn Merdûye ve Beyhakî Delâil *de İbn Mes'ûd’dan bildirin Cinlerle 

görüştüğü gece Hz. Peygamberin (»ıiaEiahu eleyhr vesellem) yanında ben de gitmiştim. 

Bîr yere ulaştığımızda İlerisine gitmemem İçin bana bir çizgi çizdi. Sonra 

kendisi cinlere doğru ilerledi. Cinler onu görünce yanına yaklaşmak için 
izdiham yarattılar. İçlerinden efendileri olan Verdân adında bir cin: "Yâ 
Resûlallah! Onlan senden uzaklaştırayım mı?" deyince, Allah Resulü (duttu aM« 
, e sel M: " Yüce Allah bana bir kötülük edecekse kimseler buna mani olamaz" 
buyurdu. 9 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk, "lîüii üj a 
buyruğunu: "Allah’tan başka sığınacak birini bulamam" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzİr'In bildirdiğine göre Katâde: " 'o* jJj 

IjİasU buyruğunu: "Allah'tan başka bîr sığınak ve yardımcı bulamam" 

şeklinde açıklamıştır. "Ancak Allah'tan gelenleri tebliğ edebilirim ve O'nun 
vahiylerini açıklayabilirim" 6 âyetini açıklarken: "Beni Allah'a karşı savunup 
kurtaracak bir şey varsa da o da onun risaletl ile vahiylerini tebliğ etmemdir, 
anlamındadır" demiştir. "O, gaybı bilendir. Hiç kimseye gaybını bildirmez. 
Ancak, (bildirmeyi) dilediği resuller bunun dışındadır..." 7 buyruğunu 
açıklarken: "Yüce Allah peygamberlerden seçtiği kişiye dilediği kadanyla 
gaybını bildirir" demiştir. 

İbnu'l-Münzîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "O, gaybı 
bilendir. Hiç kimseye gaybını bildirmez. Ancak, (bildirmeyi) dilediği 


1 Cin Sur. 22 

' İbn Cerîr (21/348). 

3 el-İsâbe'âe (6/606) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Beyhakî (2/231,232). 

* Cin Sur. 22 

5 Cin Sur 22 

6 Cin Sur. 23 

7 Cin Sur. 26,27 


Âyet: 19,20,22,23,26,27,28 
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resuller bunun dışındadır..." 1 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Yüce 
Allah pergambeıierden dilediğine indirdiği vahiy aracılığıyla gayptan bir 
kısmını gösterir. Ancak verdiği hükümleri kendisinden başkası bilemez/* 

İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ancak, 
(bildirmeyi) dilediği resuller bunun dışındadır. Çünkü O, bunun önünden 
ve ardından gözcüler salar" 2 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Melekler, Hz. 
Peygamber Mdiahu aleyhi »seliem) kendisine indirilen vahyi diğer insanlara bildirene 
kadar onu şeytanlara karşı korurlar. Kî müşrikler bile: "Rablerinin 

gönderdiklerini hakkıyla tebliğ ettiler" desinler. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "Ancak, (bildirmeyi) 
dilediği resuller bunun dışındadır...” 3 buyruğunu açıklarken: "Bu resulden 
kasıt Cebrail'dir” demiştir. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Yüce Allah bir vahiy 
İndireceği zaman bu vahiy Hz. Peygamberce Istibiishu aleyhi »seiian) ulaşana kadar 
dört melek tarafından korunur 11 dedi ve: "O, gaybı bilendir. HİÇ kimseye 
gaybını bildirmez. Ancak, (bildirmeyi) dilediği resuller bunun dışındadır. 
Çünkü O, bunun önünden ve ardından gözcüler satar. Ki böylece onlann, 
Rablerinin gönderdiklerini hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsin...” 4 âyetlerini 
okudu. Âyette geçen gözcülerin de bu dört melek olduğunu ifade etti. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ancak, (bildirmeyi) 
dilediği resuller bunun dışındadır...” 5 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin 
"Şeytan, Hz. Peygamberin (uihiiahu aleyhi »ufem) temennilerine karışmadan önce 
yanına kadar yaklaşabiliyordu. Ancak temennisine karışıp vesvese verince, 
Yüce Allah vahyin inmesi bitene kadar ondan az uzak durmasını emretti ki bu 
şekilde Allah Resûlü vahyin Allah katından indiğini bilsin." 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh'in 

bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: ”...0, bunun önünden ve ardından 
gözcüler salar. Ki böylece onların, Rablerinin gönderdiklerini hakkıyla 

L Cin Sur. 26,27 

1 Cin Sur. 27 

1 Cin Sur. 27 

4 Cin Sur. 26-28 

5 Cin Sur. 27 




tebliğ ettiklerini bilsin../ 1 * âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Hz. 
Peygamber (uUaiiahu dnyh. vtsefan) Habbinden geleni hakkıyla ulaştırdıklannı bilsin 

diye inen vahye Cebrâil J le birlikte dört gözcü melek de eşlik eder. Bundan 
dolayı Cebrâil Kur'ân'dan bîr şey getirdiği zaman mutlaka yanında gözcü 
olarak bu dört melek de bulunur. 112 

İbnu'l-Munzir’in bildirdiğine göre İbrâhim en-Nehaî: "...O. bunun 
önünden ve ardından gözcüler sala/ 3 buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah 

inen vahyi cinlerden korumak üzere gözcü olarak melekleri salar" demiştir 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk b. Müzâhirr: 
"Ancak, (bildirmeyi) dilediği resuller bunun dışındadır. Çünkü O, bunun 
önünden ve ardından gözcüler sala/ 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Hz. 

Peygambere iıaiiaiiahu siiyhi mt\\m) vahiy meleği gönderildiği zaman koruma olarak 
sağında ve solunda iki melek daha gönderildi ki şeytan vahiy meleğinin 

suretine girmesin." 5 

AbdurrezzSk, Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'în bildirdiğine göre 
Katâde: "Ancak, (bildirmeyi) dilediği resuller bunun dışındadır...” 6 
buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah resullerinden dilediğine gaybı bildirir" 
demiştir. "...O, bunun önünden ve ardından gözcüler sala/ 7 * buyruğunu 
açıklarken: "Bu gözcüler meleklerdendir" demiştir. "Röylece onların, 

Rablerinin gönderdiklerini hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsin../ 6 buyruğunu 

açıklarken de: "Hz. Peygamber («aHaDahu deyti meiM meleğin getirdiği vahyin Allah 
katından korunmuş bir şekilde kendisine ulaştığını bilsin" demiştir. 9 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "B öylece onların, Rablerinin 
gönderdiklerini hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsin../ 10 buyruğunu açıklarken: 


1 Cin Sur. 27,28 

1 İbn Cerir (23/356, 356), İbn Kesir, Tefstr' de (8/274) geçtiği üzere İbn Ebi Hatim ve 
Ebu'ş-Şeyh (359). 

3 Cin Sur. 27 

* Cin Sur. 27 

5 İbn Cerir (23/353). 

s Cin Sur. 27 

7 Cin Sur. 27 

1 Cin Sur. 27,28 

9 Abdurrezzâk (2/323). 

10 Cin Sur. 27,28 
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“Peygamberleri yalanlayanlar, bu peygamberlerin Rablerinden gelen risaleti 
hakkıyla tebliğ ettiklerini bilsin! anlamındadır" demiştir 



MÜZZEMİL SÛRESİ 


(MEKKI BİR SOREDİR] 

Ibnu'd Durays, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Müzzemmil Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr'den bunun aynısını bildirir. 

Nebhâs, İbn Abbas'tan bildirir: * Şüphesiz Rabbin, senin, gecenin üçte 
İkisine yakın kısmını, yarısını ve üçte birini ibadetle geçirdiğini biliyor ../' 2 

âyeti dışında Müzemmil Sûresi, Mekke’de nazil oldu .” 3 

Ebû Dâvud ve Bey hak? Sû’nen'de İbn Abbas'tan bildirir: "Bir gun teyzem 
Meymûne'nin yanında kaldım. Gece vakti Resûlullah (saiitiahu aiayM vesilem] namaz 
kılmaya kalktı. Sabah namazının sünneti de içinde olmak üzere on üç rekat 

namaz kıldı. Hesapladığımda her rekatta Müzzemmil Sûresi'ni okuyacak 

kadar durdu.” 4 



cjTjÂİI A*jj aÂp 


"Ey örtünüp bürüneni Birazı hariç geceleyin kalk. Yansı 
kadar veya ondan biraz eksik; yahut biraz arttır Kur'ân'ı da 

ağır ağır oku." (Müzzemmil Sur. 1-4) 


Bezzâr, Taberârıî M. el-Evsat *ta ve Ebû Nuaym DelâiV de Câbir*den bildirin 
Kureyşliler H 2 . Peygamberin (Eaiaiiıhu rIh^i vmeIbri) durumunu görüşmek üzere 

Dâru'n-Nedve'de toplandılar ve: "Bu adama öyle bir isim koyalım ki insanlar 
ondan uzaklaşsın” dediler. Bazılan: "Kahin diyelim” deyince, "Ama kahin 
değil" karşılığı verildi. Bazılan: "Deli diyelim” deyince, “Ama deli değil" 
karşılığı verildi. Bazılan: "Büyücü diyelim" deyince, "Ama büyücü değil" 


1 İbnu'd-Durays (17,18) ve Beyhakî, Delâil (7/142-144). 

3 Müzzemmil Sur. 20 

3 Nehhâs (sh. 751). 

4 Ebû Dâvud (1365) ve Beyhakî (3/B). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî 
Dâvud, 1216). 



_ Âyet: 1-4 _43 

karşılığı verildi. Sonunda: "Sevenleri birbirinden ayıran bîri, diyelim 11 dediler 
ve bu konuda anlaşarak dağıldılar. Hz. Peygamber (uibiahu aieyW vesdiem) bundan 
haberdar olunca giysilerine sarınıp örtündü. Sonrasında Cebrail gelip 
Müzzemmil ile M üddesslr sûrelerini ona okudu. 1 * 

Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî, Mu ha irime d b. Nasr rs-Sa/âfta ve 
Beyhakî Sünen*de Sa'd b. Hişâm'dan bildirin Hz. Âişe'ye: "Resûlullah'ıntsaiiaiiahu 
ıieyhı vtHiieın] gece namazı nasıldı?" diye sorduğumda, bana: "Müzzemmil 
Süresi’ni okumuyor musun?" dedi. "Evet, okuyorum" karşılığı verdiğimde de 

şöyle dedi: "Yüce Allah bu sûrenin başlarında gece namazını farz kıldı. 
Bundan dolayı Resûluilah (saiisiiattu bM» «üflem) ile ashabı tam bir yıl boyunca 
geceleri kalkıp ayaklan şişecek kadar namaz kıldılar. Yüce Allah bu sûrenin 
son kısmını bir yıl boyunca katında tuttuktan sonra Müslümanlara bir 
hafifletme olarak indirdi. Bu şekilde gece ibadeti Önceleri farz iken sonradan 
nafile oldu." 3 4 

İbn Cerir ve îbn Ebl Hatim, Hz. Âişe'den bildirir: "Ey örtünüp bürünen! 
Birazı hariç geceleyin kalk..." 3 âyetleri nazil olunca Müslümanlar gecelerini 
namazla geçirmeye başladılar. Öyle ki kişi yorgunluktan bir ip gerer ve 
namazında ona tutunurdu. Müslümanlar bu hal üzere sekiz ay geçirdiler. 

Yüce Allah, rızasını kazanmak için gösterdikleri çabayla ne kadar 

yorulduklannı görünce onlara acıdı, farz namazlanna devam edip gece boyu 
namaz kılmayı terk etmelerini söyledi/ 

M uh amme d b. Nasr es-Sdat* ta ve Hâkim, Cübeyr b. Nüfeyriden bildirir. 
Hz. Âişe’ye Resûlullah’ın Maiıu »feyhi ««İM gece namazını sorduğumda: 


1 Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 2276) ve Taberânı, M^l-Evsal (2096). Heysem!, Mecmau'z- 
Zevâİd l de (7/130) der ki: "İsnadında yalancı bîri olan Mualla b. Abdirrahman el-Vâsi tî 
vardır* 

1 Ahmed 40/314>316 (24269), Müslim (746). EbÛ Dâvud (1342, 1343), Nesâî (1600), 
Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l Leyl ($h. 2, 3) ve Beyhakî (1/358). 

3 Müzzemmil Sur. 1,2 

4 İbn Cerir (23/359) ve îbn Kesir, Tefsirde (B/260) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim. İbn 
Kesîr der ki: "Hadis Buhâri'nin Sahîh 'inde "Ey örtünüp bürünen! Birazı hariç geceleyin 
kalk..." (Müzzemmil Sur. 1, 2) âyetleri nazil olunca" kısmı olmadan zikredilmiştir. 
Rivayetin siyakı sûrenin Medine'de nazil olduğu izlenimini verse de doğrusu bu sûrenin 
Mekke'de nazil olduğudur. Rivayette sûrenin başı ile sonunun nazil olması arasında 
sekiz ayın olduğu ifadesi de garib bir ifadedir. Zira daha önce Ahmed'in rivayetinde bu 
sürenin sekiz değil on iki ay olduğu zikredilmiştir." (bkz: Buhâıî, 5861). 




*4_-8 Müzzemmil Suresi B_ 

"Müzzemmil Sû resi'ni okumuyor musun?" dedi. "Evet, okuyorum" karşılığı 
verdiğimde: "Onun da gece ibadeti öyledi" dedi. 1 * 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevâidinde ve Muhammed b. Nasr, Hz. 
Âişe'den bildirir Yüce Allah’ın: "Birazı hariç geceleyin kalk"* buyruğundan 

sonra Resûlullah (inlisi! ahualeyhi vaniem] geceleri çok nadir uyundu.” 3 

İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbn Ebî Hâtim, Muhammed b. 
Nasr, Taberânî, Hâkim ve Beyhakî Sünen’de İbn Abbâs'tan bildirir: 

"Müzzemmil Sûresl'nfn ilk âyetleri nazil olduğu zaman Müslümanlar 
Ramazan ayının gecelerinde olduğu gibi gecelerini ibadetle geçirmeye 
başladılar. Sûrenin baş tarafının nazil olması ile son kısmının nazil olması 
arasında yaklaşık olarak bir yıl vardır." 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve İbn Nasr, Ebû Abdirrahman es- 
Sülemî'den bildirir: "Müzzemmil Sûresi'nin ilk âyetleri nazil olduğu zaman 
Müslümanlar bir yıl boyunca gecelerini ibadetle geçirdiler ki ibadetten ayak 
ve bacaklan şişerdi. "...Kuriân'dan kolayınıza geleni okuyun..." 5 âyeti nazil 

olunca da rahatladılar.” 6 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve İbn Ebî Hâtim, Saîd b. Cübeyriden bildirin "Ey 

örtünüp bürünen! Birazı hariç geceleyin kalk..." 7 âyetleri nazil olduğunda 

Resûlullah (Mİiollshu Bİoyk venfiom) on yıl boyunca bu âyetlere göre hareket edip 
ibadetini yaptı. Ashabından bir grup da onunla birlikte gece ibadetine 
kalkıyordu. Yüce Allah onların bu durumlarını hafifletmek için on yıl sonra da 
"Şüphesiz Rab bin, senin ve beraberinde bulunanlardan bir topluluğun 
gecenin üçte ikisinden biraz az, yansı ve üçte biri kadar vakit içinde 
kalktığını bilir. Gece ve gündüzü Allah ölçer; sizin bu vakitleri takdir 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâpıi'I-Leyl (di. 2) ve Hâkim (2/505, "sahih"). 

1 Müzzemmil Sur. 2 

3 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 2). 

4 tbn Ebî Şeybe (14/118), İbn Cerir (23/358, 359), İbn Kesir, Tefisîr'de (8/280) geçtiği 
üzere İbn Ebî Hâtim, Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'[-Leyi (ah. 3), Taberânî 
(12877), Hâkim (2/505, "sahih"), Beyhakî (2/500) ve Ebû Dâvud (1305). Hasen hadistir 
(Bakın: Elbâm, Sahih Sütten Ebî Dâvud,1257). 

s Cin Sur. 20 

6 İbn Cerir (23/362) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'I-Leyl {di. 3). 

7 Müzzemmil Sur. 1,2 



Âyet: 1-4 
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edemeyeceğinizi bildiğinden tövbenizi kabul etmiştir. Artık Kur'ân'dan 
kolayınıza geleni okuyun; Allah, içinizden, hasta olanları, Allah'ın 
lütfundan rızık aramak üzere yeryüzünde dolaşacak olan kimseleri ve Allah 
yolunda savaşacak olanları şüphesiz bilir. Kur'ân'dan kolayınıza geleni 
okuyurvnamazı kılın..." 1 âyetini indirdi. 2 * 

Ebû Dâvud JVâsıJı'de, İbn Nasr, Ibn Merdûye ve Bey ha kî Sünen'd e İkrime 
vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildirir: "Ey örtünüp bürünen! Birazı hariç 
geceleyin kalk...** âyetlerindeki hüküm, "...Sizin bu vakitleri takdir 
edemeyeceğinizi bildiğinden tövbenizi kabul etmiştir. Artık Kur'ân'dan 
kolayınıza geleni okuyun..." 4 âyetiyle neshediidi. "Şüphesiz, gece kalkışı 
daha tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir" 5 * âyetindeki "Gece kalkışı" 

gecenin ilk saatlerine işarettir. Zira ashab gecenin ilk saatlerinde namazı 
kılarlardı. Yüce Allah burada, bu saatler size farz kılınan gece namazını eda 
etmeniz için daha elverişlidir, demek istemiştir. Zira insan uyuduğunda ne 
zaman uyanacağını bilemez. "O zaman okumak daha elverişlidir" 
buyruğundan kasıt, bu saatlerin Kur'ân'ı anlamak için daha uygun olduğudur. 
"Çünkü gündüz, seni uzun uzun alıkoyacak işler vardır"* âyetinde de, 
gündüz vaktinde diğer işler için yeterince uzun bir zamanın olduğu ifade 
edilmiştir. 7 * 

İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre İbrâhim en-Nehâi: "Ey örtünüp 
bürünen!"* âyetini açıklarken: "Bu âyet nazil olduğunda Resûlullah (aiiafahu «M 

«•dm) kadife bir kumaşla örtünüp sannmıştı" demiştir. 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: L$ c" 9 âyetini: "Peygamberlik 

görevi sana verildi. Kalk ve bu görevi yerine getir" şeklinde açıklamıştır. 1 


1 Cin Sur. 20 


ı 

% 


İbn Cerîr (23/361) ve İbn Kesîr, Tefsir'de (8/281) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 


Müzzemmil Sur. 1, 2 


4 Cin Sur. 20 

5 Cin Sur. 6 

‘ Cin Sur. 7 

7 Muhaımned b. Nasr (sh. 11). Beyhakl (2/500) ve Ebû Dâvud (1304). Sahih hadistir 
(Bakm: Elbânî, Sahîh Sünen Ebî Dâvud , 156). 

1 Müzzemmil Sur. 1, 2 


* Cin Sur. 1 




-3 Müzzemmil Sûresi & 


İbn Ebî Şey be ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre İklime 


* w 





ayetini 


"Peygamberlik görevi sana verildi. Kalk ve bu görevi yerine getir" şeklinde 
açıklamıştır. U" 1 * 3 âyetini de; "Bu görev sana verildi; kalk ve bu görevi 

yerine getir” şeklinde açıklamıştır/ 


İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey örtünüp bürüneni" 5 6 
âyetini açıklarken; "Burada hitap, örtülerine bürünmüş olan Allah Resûlıi'ne 

{HİlaHsto aleyhi ve te llcm) dir" demiştir. 


Abd b. Humeyd, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Nasr'ın 
bildirdiğine göre Katâde: "Ey örtünüp bürünen!" 4 âyetini açıklarken; 
"Bundan kasıt, giysilerine sarınıp örtünen kişidir" demiştir. 7 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn "Ey örtünüp 
bürünen!" 8 âyetini açıklarken: "Burada hitap Hz. Peygamberdedir" demiştir. 

Firyâbî'nin Ebû Salih'ten bildirdiğine göre ibn Abbâs: "...Kur'fin'ı da ağır 

ağır oku" 9 buyruğunu açıklarken: "Ara vermeden ve hızlı bir şekilde cümleleri 
sıralayarak değil, iki veya üç âyet okuduktan sonra durarak oku" demiştir. 

İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn Mâni' Müsned'de, Muhammed b. 
Nasr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...Kur'ân'ı da ağır ağır oku" 10 buyruğunu açıklarken: "Kuriân'ı tane tane, 
anlaşılır bir şekilde oku, anlamındadır 1 * demiştir. 11 


Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, Hâkim, fbn Hibbân ve Beyhakrnin 
S un en'd e Abdullah b, Amridan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (»naiidnı siertıi 


1 Hâkim (2/505). 

7 Cin Sur, l 

3 Müddessir Sur. 1 

* İbn Ebî Şeybe (14/295) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi ’l-Leyi (sh. 4). 

s Müzzemmil Sur. 1,2 

6 Müzzemmil Sur, 1,2 

7 Abdunezzâk (2/324), İbn Cerîr (23/357) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Ktyâmi'I- 

Leyi (sh. 4). 

I Müzzemmil Sur. 1,2 
’ Cin Sur 4 

“Cin Sur. 4 

II İbn Ebî Şeybe (2/520, 10/526), MetâliVde (4167) geçtiği üzere İbn Meni' ve 
Muhammed b. Nasr (sh. 6,52). 




Âyet: 1-4 
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vesdM şöyle buyurmuştur: "Kıyamet gününde Kur'ân okuyan kişiye: «Oku ve 
okudukça yüksel! Dünyada okuduğun gibi tane tane oku. Derecen ve merteben 

de son âyeti okuduğun yer olacaktır» denilir/' 1 

DeylemPnın -zayıf bir senedle- İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resulullah 
(«•ıiaMu >Mi veseiM şöyle buyurmuştur: "Kur'ân okuduğun zaman kötü hurmayı 

döker gibi yuvarlayarak veya şiir gibi hızlı hızlı değil tane tane ve anlaşılır bir 
şekilde oku. Harikalım karşısında durup düşünün, kalplerinizi harekete geçirin. 
Okurken tek derdiniz sûrenin sonu ve ne zaman biteceği olmasın." 2 

İbn Ebî Şeybe, İbn Nasr ve Beyhakî Sünen'de İbrâhim'den bildirin 
Abdullah (b. Mes'ûd), huzurunda Kur'ân okuyan Alkame'ye: “Tane tane oku 
ki böylesi bir okuma Kuriân'ı güzelleştirir" dedi. 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Kuriân'ı 

da ağır ağır oku" 4 buyruğunu açıklarken: "Yavaş yavaş, tane tane oku, 
anlamındadır" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Nasr, İbnul-Münzir ve Katâde: 
"...Kuriân'ı da ağır ağır oku' 5 buyruğunu açıklarken: "Bize bildirilene göre 
Hz. Peygamber CssIIbImHu aleyhi vuaiietn) genelde Kuriân'ı okurken uzatılması gereken 
yerleri gereği gibi uzatarak okurdu" demiştir. 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Kuriân'ı da ağır ağır oku' 7 
buyruğunu açıklarken: "Anlaşılır bir şekilde oku, anlamındadır” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrf): "...Kuriân'ı da ağır 

ağır oku" 1 buyruğunu açıklarken: "Tane tane ve anlaşılır bir şekilde oku, 
anlamındadır" demiştir. 


1 Ahmed 11/403, 404 (6799), Ebu Dâvud (1464), Tinnizî (2914, "sahih"). Nesâî, S. cl- 
Kübrâ (8056), Hâkim (1/552, "sahih"), İbn Hibbân (766) ve Beyhald (2/53). Hasen sahih 
hadistir (Bakın: El bant, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 1300). 

2 Deylemî (8438). 

3 İbn Ebî Şeybe (10/524), Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâtni’l-Leyl (sh. 6, 52) ve 

Beyhakî (2/54). 

* On Sur. 4 

* Cin Sur. 4 

* Abd uır ezzâk (2/324) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'İ-Leyi (sh. 6). 

7 Cin Sur. 4 
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Firyâbî, Abd b. Humeyd, îbn Nasr ve Bey bakînin Şuabu'l-lman'da 
bildirdiğine göre Mücâhid: "...Kur'ân'ı da ağır ağır oku* 2 buyruğunu 

açıklarken: "Anlamı bozacak şekilde dağıtmadan, peşpeşe oku 

anlamında dır" demiştir. 3 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Ciîbeyn "...Kur'ân'ı da ağır 
ağır oku* 4 buyruğunu açıklarken: "Kur’ân'ı anlaşılır bir şekilde oku, 
anlamındadır* 1 demiştir. 

elAskertel-Mevâiz*öe Hz. Ali’den bildirir Hz. Peygambere <»iim dayhi va»Bım) 
*...Kur*ân'ı da ağır ağır oku* 5 âyeti sorulunca şöyle buyurdu: "Kur'ârı 
okuduğun zaman kötü hurmayı döker gibi yuvarlayarak veya şiir gibi hızlı hızlı 
değil, tane tane ve anlaşılır bir şekilde oku. Harikaları karşısında durup 
düşünün, kalplerinizi harekete geçirin. Okurken tek derdiniz sürenin sonu ve 
ne zaman biteceği olmasın” 

Ibn Ebî Şey be, Ibn Ebî Müleyke'den bildirin Hz. Peygamberdin (sdUUu ur* 
wwM eşlerinden birine, Resûlullah'ın (nidbhu *0 «ndb) Kur*ân’ı nasıl okuduğu 
sorulunca: "Onun gibi okuyamazsınız” karşılığını verdi. Kendisine: "Sen yine 
de nasıl olduğunu söyle” denilince de tane tane anlaşılır bir şekilde okuyup 

nasıl olduğunu gösterdi. 6 

İbn Ebî Şeybe, Tâvus’tan bildirir: Resûlullah'a fafidlatıu ıfeyfa «seitan): "Kur*ân 

okuması en güzel olan kimdir?" diye sorulunca: "Okumasını işittiğin zaman 
Allah'a karşı huşû içinde olduğunu da gördüğün kişidir " buyurdu. 7 

İbn Ebî Şeybe, Hasan(-ı Basit)'d en bildirin Hz. Peygamberin M*n«hu Myfc 

«HİienO ashâbından biri, Kur'ân okuyan ve okuduğu her âyetin sonunda durup 
ağlayan sonra âyeti tekrar eden birini görünce şöyle dedi; "Yüce Allah'ın; 


1 Cin Sur. 4 

3 Cin Sur. 4 

3 Mühammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 6) ve Beyhakî (2161). 

* Cin Sur. 4 

s Cin Sur. 4 

6 İbn Ebî Şeybe (27521). 

7 İbn Ebî Şeybe (2/522). 
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"...Kur'ân'! da ağır ağır oku" 1 buyruğunu işittiniz değil mi? İşte bahsedilen 
tertîl Üzere okuma bu adamın okuduğu gibidir . 11 * 2 * 

Ibn Ebî Şey be ve İbnu'd-Durays, Ebû Hureyre veya Ebû Saîd'den bildirir: 
Kıyamet gününde Kur'ân okuyan kişiye: "Oku ve okudukça yükselt Zira 
derecen ve merteben son âyeti okuduğun yer olacaktır 1 ' denilir. 

İbn Ebî Şeybe ve İbnu'd-Durays, Mücâhid'den bildirin Kur'ân, dünyada 
iken kendisini okuyanlara kıyamet gününde şefaatçi olacaktır. O günde 
Kur'ân: "Rabbim! Beni bunun İçine koydun. Geceleri onu uykusuz bıraktım, 
birçok lezzetten de mahrum ettim. Çalışan her kişinin de bu çalışmasının bir 
karşılığı vardır" deyince, Kur'ân'ı okuyan kişiye: "Ellerini aç!" denilir. Açılan 
ellerine de Allah'ın nzası doldurulur kİ sonrasında Yüce Allah ona hiçbir 
zaman öfke duymaz ve kendisine: "Oku ve okudukça yüksel!" denilir. 
Okuduğu her bir âyetle makamı bir derece yükselirken iyiliklerine de her bir 
âyette bir tane eklenir. 4 5 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Dahhâk b. Kays şöyle demiştin "Ey 
insanlar! Çocuktan niza ve aile fertlerinize Kur'ân'ı öğretin. Kişi Müslüman 
olarak öldüğü zaman Yüce Allah onu Cennete koyar. Cennette girerken de iki 
melek gelip kollarından tutarlar ve ona: "Oku ve Cennet basamaklarında 
yüksel!" derler. Bu şekilde Kur'ân'dan bilip okuduğu tükenen yere kadar onu 
çıkanrlar ve makamı da orası olur." 9 

İbn Ebî Şeybe, Muhammed b. Nasr ve İbnu'd-Durays, Büreyde'den bildirin 
Hz. Peygamber'in («dbiUu afcrtîi mM şöyle buyurduğunu işittim: "Kıyamet 
gününde kişinin kabri açılıp içinden çıkacağı zaman dünyadayken okuduğu 
Kut' ân karşısına benzi sararmış bir adam suretinde çıkar. Kur'ân: «Beni 
tanıyor musun?» diye sorunca , kişi: « Tanımıyorum » karşılığım verir. Kur'ân 
da ana: «Sıcak günlerde (oruçta) seni susuz bırakan , geceleri seni uykundan 
mahrum eden kişiyim. Her tüccartn da ticaretinin ardından bir kazana otur. 


1 Cin Sur. 4 

1 İbn Ebî Şeybe (14/11). 

1 İbn Ebî Şeybe (10/496), İbnu'd-Durays (110) ve Ahmed 16/104 (10067). 
Muhakkikleri: "Buhârî île Müslim'in şartlarına göre isnidı sahihtir ve merfü hükmünde 
bîr hadistir" demişlerdir. 

* İbn Ebî Şeybe (10/496) ve İbnu'd-Durays (102). 

5 İbn Ebî Şeybe (10/499). 


il Müzzemmil Sûresi 





İşte ben de bu gün sertin için tüm ticaretlerinin kazana gibiyim» der. 
Sonrasında sağ tarafına mülk, sol tarafına da ebedilik verilir. Başına vakâr tacı 
konulur, Anne babasına da tüm dünyadakilerin elde etmeye güç 
yetiremeyecekleri giysiler giydirilir. Anne babası: «Neye karşılık bunlar bize 
giydirildi?» diye sorunca, onlara: «Çocuğunuzun Kur'ân'ı öğrenmesine karşılık 
bunlar giydirildi» karşılığı verilir. Sonra bu kişiye: «Oku ve Cennet 
basamakları ile evleri arasında yüksel» denilir. Gelişi güzel de olsa, iane tane de 
olsa Kur'ân'dan okuduğu sürece yükselir durur. 1,1 


!*JÎ iİlıU «^ŞİLi ÜJ 

"Şüphesiz biz sana ağır bir söz bırakacağız." 

(M ÜEzemmiI Sur. S) 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Nasr'ın bildirdiğine 
göre Katâde: "Şüphesiz biz sana ağır bir söz bırakacağız * 1 2 âyetini 
açıklarken: “Yüce Allah'ın insana yüklediği farzlar ile koyduğu cezalar pek 
ağır gelir" demiştir . 3 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre Hasan(-t 
Basrî): "Şüphesiz biz sana ağır bir söz bırakacağız * 4 âyetini açıklarken: 
“Kendisiyle amelin ağır olduğu bir söz bırakacağız, anlamındadır" demiştir . 5 6 

İbn Nasr ve Ibnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî); "Şüphesiz 

biz sana ağır bir söz bırakacağız * 4 âyetini açıklarken; "Kıyamet gününde 
terazide ağır basan bir söz bırakacağız, anlamındadır" demiştir . 7 

Ahmed, Abd b. Humeyd, îbn Cerir, İbn Nasr ve Hâkim'in bildirdiğine göre 
Hz. Âişe: "Hz. Peygamber*e (ufaUahu Aleyhi vhhIM devesi üzerindeyken vahiy nazil 
olduğu zaman ağırlığından dolayı devenin kamı yere değer, çökerdi. Vahiy 


1 İbn Ebî Şeybe (10/492,493), İbnu'd-Durays (99) ve Ahmed 38/41 (22950). 

1 Müzzemmil Sur. 5 

1 Abdurrezzâk (2/324) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kh/ömi'l-Leyl (sh. 6). 

4 Müzzemmil Sur. 5 

4 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyİmi'l-Leyl (sh. 6). 

6 Müzzemmil Sur. 5 

7 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Lcyl (sh. 6). 
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Âyet: 6-10 

bitene kadar da deve hareket edemezdi" dedi ve: H Şüphesiz biz sana ağır bir 

söz bırakacağız" 1 âyetini okudu. 2 

Ahmed, Abdullah b. Amr’dan bildirin Hz. Peygamber'e (saiiallshu aleyhiveseiiem];' 1 Vâ 

Resûlallah! Vahiy nazil olacağı zaman bunu hissediyor musun?" diye 
sorduğumda: “Çıngırak sesine benzer sesler duyuyorum. Böylcsı bir ses 
işitince de susuyorum. Ancak ne zaman bana vahiy gelse ağırlığından dolayı 
ruhuın çıkacak zannediyorum " karşılığını verdi. 3 4 

Hâkim, Ebû Hureyre'den bildirir: "Resûlullah'a (saiiaiiahu aleyhi vesdian) vahiy nazil 
olduğu sırada bitene kadar içimizden hiç kimse başını kaldırıp ona 
baka mazdı. 114 



“Şüphesiz, gece kalkışı daha tesirli ve o zaman okumak 
daha elverişlidir. Zira gündüz vakti, sana uzun bir 
meşguiiyet var. Rabblnin ismini an ve tüm gönlünle O'na 

yönel. O. doğunun da batının da Rabbidir. O'ndan başka 
hiçbir ilâh yoktur. Öyleyse O'nu vekil edin. Onların 


söylediklerine sabret ve onlardan güzellikle ayni 

(Müzzemnıil Sur. 6-10) 


ır 


Saîd b. Mansûr, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbn Nasr, İbnu'l-Münzir ve 
Beyhakî'nin Sürretı'de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "jJüi 4i2d İf 5 ifadesini 


1 Müzzemmil Sur. 5 

1 Ahmed 41/362 (24868), İbn Cerîr (23/365), Muhammet! b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l- 
Leyl (sh. 6, 7) ve Hâkim (2/505, "sahih"). Müsned'in muhakkikleri: "Sahih hadistir" 
demişlerdir. 

3 Ahmed 11/642 (7071). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 Hâkim (2/222, "sahih"). 

3 Müzzemmil Sur. 6 


Ş2_-g Müzzemmit Sûresi B*_ 

açıklarken şöyle demiştin "Habeş dilinde gece kıyamı anlamındadır. Zira kişi 

gece kalktığı zaman "Neşee" denilir. 1 

Firyâbî, İbn Cerir, İbn Nasr, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî, îbn Ebî Müleyke'den 
bildirin "İbn Abbâs ile İbnu'z-Zübeyrie "jâıt iliC” 2 ifadesini sorduğumda her 

ikisi de bunun gece kıyamı olduğunu söyledi.” 3 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "jiuı 4li u ” 4 ifadesi gecenin ilk 
saatleri, anlamındadır"' demiştir. 5 

İbnu’I-Münzİr ve İbn Nasriin bildirdiğine göre Abbâs: "jiil &AI;” 6 ifadesi 

gecenin tümü, anlamındadır 11 demiştir. 7 * 

İbn Ebî Şey be, İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'İn bildirdiğine göre İbn Mes’Ûd, 
"jdıı İLiLi"* ifadesini açıklarken: "Habeş dilinde gece kıyamı anlamındadır" 

demiştir. 9 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Mâlik, "jit Sliû" 10 ifadesini 
açıklarken: "Habeş dilinde gece kıyamı anlamındadır 11 demiştir 

Abd b. Hum ey d ve İbn Nasriın bildirdiğine göre Ebû Meysere, "jdıı 5li G” 11 
ifadesini açıklarken: "Habeş dilinde gece kalkma anlamındadır" demiştir. 12 

Abd b. Humeyd ve İbn Nasr, İbn Ebî Müleyke'den bildirin İbn Abbâs'a, 
"jJji SiAli” 1 ifadesi sorulunca: "Gece kalkman dır. Zira gece kalktığın zaman 

onu, «inşâl» etmiş olursun” dedi. 


1 İbn Cerir (23/366, 367), Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 10) ve 
Beyhakî (3/20). 

2 Müzzemmil Sur. 6 

3 tbn Cerir (23/368), Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 10) ve Beyhakî 
(3/19). 

4 Müzzemmil Sur. 6 

5 Beyhakî (2/500). 

6 Müzzemmil Sur. 6 

7 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 10). 

* Müzzemmil Sur. 6 

9 İbn Ebî Şeybe (10/471) ve Hâkim (2/505, "sahih"). 

10 Müzzemmil Sur. 6 

11 Müzzemmil Sur. 6 

12 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Lcyl (sh. 10). 


_ Âyet: 6-10 __53 

Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde; "Şüphesiz, gece kalkışı daha 
tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir" 2 âyetini açıklarken: “Yatsı 
namazından sonra kılınan bütün namazlar bahsedilen gece kalkışı 

nam azlarındandır” demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Nasr ve Beyhakî Sünen'de Hasan(-ı Basrî)'den bildirir: 
“Yatsı namazından sonra kılınan tüm namazlar, "Şüphesiz, gece kalkışı daha 
tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir" 3 âyetinde bahsedilen gece 
kalkışı namazlanndandır.” 4 

Abd b. Humeyd ve İbn NasrVı bildirdiğine göre Ebû Midez: "Şüphesiz, 
gece kalkışı daha tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir" 5 âyetini 

açıklarken: “Yatsı namazından sonra sabah namazına kadar kılınan bütün 
namazlar, bahsedilen gece kalkışı namazlanndandır” demiştir 6 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbn Nasr, Mücâhid’den bildirin “Gece vakti 
namaz için kalktığın zaman "Şüphesiz, gece kalkışı daha tesirli ve o zaman 

okumak daha elverişlidir" 7 * âyetinde bahsedilen gece kalkışını yapmış 
olursun." 

Abd b. Humeyd ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre Mücâhid: "Şüphesiz, gece 
kalkışı daha tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir” 0 âyetini açıklarken: 

“Kişi, gecenin hangi saatinde olursa olsun kalkıp ibadet yapmışsa bahsedilen 
gece kalkışını gerçekleştirmiş olur 1 ' demiştir. 9 

İbn Ebî Şeybe Musannefte, İbn Nasr ve Beyhakî’nin Sû’nen'de bildirdiğine 

göre Enes b. Mâlik: "Şüphesiz, gece kalkışı daha tesirli ve o zaman okumak 


1 Müzzemmil Sur. 6 

2 Müzzemmil Sur. 6 


i 

4 

5 
b 

7 

I 

9 


Müzzemmil Sur. 6 

Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (sh. 10) ve Beyhakî (3/20) 

Müzzemmil Sur. 6 

Muhammet! b. Nasr, Muhtasar Kiydmi'l-Leyl (sh. 10). 

Müzzemmil Sur. 6 

Müzzemmil Sur. 6 

Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiydmi'l-Leyl (sh. 10). 
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daha elverişlidir 1 ' 1 âyetini açıklarken: "Bu gece kalkışının vakti akşam ile yatsı 

namazı arasındaki vakittir 1 ' demiştir. 2 3 

İbn Ebî Şeybe, Saîd b. Cübeyriden aynısını bildirir. 5 * 

İbn Nasr ve Beyhakî, Hasan(*ı Sasri^den bildirir: "Şüphesiz, gece kalkışı 
daha tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir" 4 âyetindeki gece 

kalkışından kasıt, akşam ile yatsı namazları arasında yapılan ibadettir." 5 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Asım, "Şüphesiz, gece kalkışı daha 
tesirli ve o zaman okumak daha elverişlidir”* âyetini “ lîlsj İil > jJji 41 lü jı 

lafzıyla okumuştur. 

Ebû Ya'lâ, İbn Cerir, Muhammed b. Nasr ve İbnu'l-Enbârî'nin Mesâhifde 
bildirdiğine göre Enes b. Mâlik, "Şüphesiz, gece kalkışı daha tesirli ve o 
zaman okumak daha elverişlidir” 7 8 9 âyetini “ıLi Çı^îj iil ^ jİji âiaû 

(=Şüphesiz, gece kalkışı daha tesirli ve okumak daha doğrudur)" lafzıyla 

okudu. Kendisine: ''Ama biz bu âyeti "iLi lafzıyla okuyoruz" denilice de 
şu karşılığı verdi: "Uiî 41 ve benzeri ifadeler aynı anlamdadır."" 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbn Nasr ve İbnu l l-Müri 2 ir , in bildirdiğine göre 
Mücâhid: fjllj l5Lj iil buyruğunu açıklarken: "Bu vakitte 

söyleyeceklerin daha etkili, kalbin de meşgalelerden daha uzak olur” 

demiştir. 10 


1 Müzzemmil Sur. & 

1 İbn Ebî Şeybe (10/197), Muhammed b, Nasr, Muhtasar KJyâmil-Leyi (sh. 10) ve 
Beyhakî (3/20). 

3 İbn Ebî Şeybe (10/197). 

* Müzzemmil Sur. 6 

* Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiy&mn-Leyl (sh. 10) ve Beyhakî (3/20). 

* Müzzemmil Sur. 6 

1 Müzzemmil Sur. 6 

8 Ebû Ya'lâ (4022), İbn Cerir (1/47,23/373) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l- 
Leyİ (sh. 10). Ebû Ya'lâ'nın muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

9 Müzzemmil Sur. 6 

10 tbn Cerir (23/372) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi’l-Lcyl (sh. 10). 


Âyet: 6-10 55 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: “ lîL>j iil £* 
tf_» I^îV' 1 buyruğunu açıklarken: “Bu vakitte kulağın, gözün ve kalbin daha 

fazla uyum içinde olur. Kuriân okumak için de bu vakit daha uygundur" 

demiştir. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Hum ey d ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre Katâde: " 

lı Ûs) iil” 3 buyruğunu açıklarken: “Bu vakit hayır yapmak için daha 
uygun, Kur 1 ân ezberi için de daha elverişlidir" demiştir. 4 5 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basit): “lâ fflî llbj lil ^#" s 
buyruğunu açıklarken: “Bu vakit hayır yapmak içir daha uygun, Kurbân 

okumak için de daha elverişlidir" demiştir. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Ab bas: “£j f^V' 6 buyruğunu açıklarken: 

“Kuriân'ı anlamak için daha uygundur 1 ' demiştir. "&jl> 1S4- jL^ji j dj İj" 7 * 

âyetini: “Gündüz vakti işlerin için yeterince vaktin olacaktır" şeklinde 
açıklamıştır. "taŞ <£J[ jî^”* buyruğunu da: "O'na ihlas içinde yönel" şeklinde 

açıklamıştır. 9 

Abd b. Humeyd, İbn Nasr, İbnu'l-Munzir, İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'in el- 

Kuna' da bildirdiğine göre İbn Abbâs: "l>b &l> jI^İji j dj İj” 10 âyetini 

açıklarken: " Sebh ifadesi çalışma ve uyku için yeteri kadar boş zaman 

anlamına gelir" demiştir, 11 

Abd b, Humeyd ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre Mücâhid: “ıl^t &L;" 12 
ifadesini: “Yeterince boş vakit" şeklinde açıklamıştır. 1 


1 Müzzemmil Sur. 6 

I Abdurrezzâk (2/325). 

3 Müzzemmil Sur. 6 

* Abdurrezzâk (2/324,325) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiy&mi'l-Leyl (sh. 10). 

5 Müzzemmil Sur. 6 

6 Müzzemmil Sur. 6 

7 Müzzemmil Sur. 7 

B Müzzemmil Sur. 6 

9 İbn Ceıtr (23/374,375,377). 

10 Müzzemmil Sur. 7 

II Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kn/âmi'l-Lnfi (sh, 10). 

u Müzzemmil Sur. 7 


9 Müzzemmii Sûresi 



*>1 


Abd b. Humeyd, Ebü Mâlik ve Rab? d en bunun aynısını bildirir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Nasr, İbn Cenr ve Ibnu'l-Münzİr'tn 
bildirdiğine göre Katâde: ifadesini: "Yeterince boş vakit” 

şeklinde açıklamıştır. r< &ı5 <Q\ jîs*” 1 * 3 buyruğunu da: "O'na ihlas içinde dua ve 

ibadet et” şeklinde açıklamıştır. 4 * 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Nasr, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim 
ve Beyhakî’nın Şuabu'l-îman *da bildirdiğine göre Mücâhid: 

buyruğunu: "OYıa ihlas İçinde el açıp dua et" şeklinde açıklamıştır. 6 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre HasanlI Basıl): JJşj” 7 8 

buyruğunu: "OYıa ihlas içinde yönel" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Âsim, "O, doğunun da, batının da 
Rabbfdir.. âyetini "yjiiJli di^Ul yj w lafzıyla, "y/' ifadesinin sonunu esre 

ile okumuştur. 9 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "O, doğunun da, batının da 
Ra bb id ir...' 10 buyruğunu açıklarken: "Allah gece ile gündüzün Rabbidir, 

anlamındadır” demiştir. 

Ibnu’l-Münzirain bildirdiğine göre fbn Cüreyc: '...Onlardan güzellikle 
ayrıl' 11 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "Onlara hoşgörülü davran ve 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi'l-Leyl (ah. 11), 

I Müzzemmii Sur. 7 

9 Müzzemmii Sur. 8 

4 Abdurrezzâk (2/325), Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi J l-Leyl (sh. 11) ve İbn 

Cerîr (23/375,379). 

6 Müzzemmii Sur. 8 

6 et-Tağffldde (4/349, 350) geçtiği üzere Firyâbî, Muhammed b. Nasr, Muhtasar 
KiyâmVl-Leyl (sh. 11), İbn Cem (23/378) ve Beyhakı (6862). 

7 Müzzemmii Sur. 8 

8 Müzzemmii Sur. 9 

4 Ebû Bekr'in rivayetinde İbn Amir, Hamza, Kisâl, Yâkub ve Halef de bu şekilde 
okumuşlardır. NâfT, İbn Kesir, Ebû Amr, Hafs'ın rivayetinde Asım ve Ebû Câfer ise öt re 
ile "o/' şeklinde okumuşlardır. (en-Neşr, 2/294). 

10 Müzzemmii Sur. 9 

II Müzzemmii 5ur. 10 
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Ayet: 11-14,16 


"Selam" diyerek onlardan uzaklaş, anlamındadır. Boylesi bir tavır da 

müşriklerle savaşma âyetleri nazil olmadan önceydi." 



"Nimet İçinde yüzen o yalancıları bana bırak ve onlara 
biraz mühlet ver. Şüphesiz bizim yanımızda bukağılar ve 
yakıcı bir ateş var. Boğazdan geçmez bir yiyecek ve elem 
verici bir azap var. O gün yeryüzü ve dağlar sarsılır; dağlar 
çöküntü ile akıp giden kum yığınına döner... Ama Firavun o 
peygambere isyan etti, biz de onu ağır ve çetin bir şekilde 

yakalayıverdik." (Müzzcmıml Sur. 11* 14. 16) 


Ebû Ya’lâ, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, Hâkim ve Beyhakî Delâil 1 de Hz. 

Âîşe'den bildirin "Nimet içinde yüzen o yalancıları bana bırak ve onlara 

biraz mühlet ver* 1 âyeti nazil olduktan kısa bir süre sonra Bedir savaşı 

oldu." 2 


İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Nimet içinde yüzen o 


yalancıları bana bırak ve onlara biraz mühlet ver" 3 âyetini açıklarken şöyle 
demiştir: Bize ulaşana göre Hz. Peygamber {»Mishu aleyhi mıiM şöyle 
buyurmuştur: " Müminlerin fakirleri zenginlerinden kırk yıl önce Cennete 
girer. Bu zenginler de diz çökmüş bir şekilde hasredilirler ve onlara: «Sîzler 
dünya ahalisinin kralları ve yöneticileriydiniz. Size ihsan ettiğim bu imkanlarla 
neler yaptınız?» diye sorulur " Verilen mühlet de savaş olana kadardır. 


Abd b. Humeyd ve Îbmı'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Nimet 
içinde yüzen o yalancıları bana bırak ve onlara biraz mühlet ver" 4 âyetini 
açıklarken: "Onlara mühlet ver, zira Yüce Allah'ın onlarla işi, onlara 


* Miizzemmil Su r 11 

1 Ebû Ya'lâ (4578), İbn Ccrîr (23/381), Hâkim (4/594, 595, "sahih") ve Beyhakî (3/95, 
96). 

9 Müzzemmil Su r 11 


* Miizzemmil Sur. 11 





J Müzzemmil Sûresi E* 


yapacakları vardır' 1 demiştir. HŞJJ j[ lfl buyruğunu da: ”Yanımızda onlar 

için hazırlanmış bukağılar var” şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: GjJ Öj" 2 buyruğunu: 


"Yanımızda onlar için hazırlanmış bukağılar var” şeklinde açıklamıştır. 


Ahmed Zühd’âs, Abd b. Hum ey d, İbn Cerîrve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: “tf&l iŞâj jl” 3 buyruğunu: "Yanımızda onlar için hazırlanmış 

bukağılar var” şeklinde açıklamıştır. 4 

İbn Ebî Şey be ve Abd b. Humeyd, İkrime'den aynısını bildirir. 5 * 


Abd b. Hu mey d, Hammâd ile Tavussan aynısını bildirir. 

İbn CerTr ve Beyhakî'nin Şuabu'l-îmtm 'da bildirdiğine göre HasanlI Basri): 
“Enkâl, ateşten bukağılardır” demiştir* 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'İn bildirdiğine göre Süleymân et-Teymî: 
"Şüphesiz bizim yanımızda bukağılar var...” 7 âyetini açıklarken: “Vallahi bu 
bukağılar asla çözülemeyecek kadar ağırdır" demiş ve ağlamıştır. 8 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Imrân el-Cevnî: "Vallahi bu bukağılar 
asla çözülmez” demiştir. 

Abd b. Hum ey d, İbn Ebi'd-Dünya Sifatu'n-Nâr’ö^, Abdullah b. Ahmed 
Zühd *de zevâidinde, İbn Cerîr, İbnu'l’Münzir, Hâkim ve Beyhakî’nin d-Ba's’da 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: * Boğazdan geçmez bir yiyecek var...* 9 âyetini 


1 Müzzemmil Sur. 12 

3 Müzzemmil Sur. 12 

3 Müzzemmil Sur. 12 

* İbn Cerîr (23/383). 

3 İbn Ebî Şeybe (13/572). 

* İbn Cerîr (23/383) ve Beyhakî (595), 

7 Müzzemmil Sur. 12 

* Abdurrezzâk (2/325). 

9 Müzzemmil Sur. 13 


Ayet: 11-14,16 



açıklarken: “Bu yiyeceklerin dikenleri vardır ve boğaza battığı zaman ne iner, 
ne de geri çıkarlar" demiştir. 1 2 

Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Boğazdan geçmez bir yiyecek 
var../ 3 âyetini açıklarken: “Bu yiyecek zakkum ağacıdır” demiştir. 1 

Abd b. Humeyd, Mücâhid’den aynısını bildirir. 

Ahmed Zühd'de, Hennâd, Abd b. Humeyd ve Muhammed b. Nasr, 
Humrân b. A'yan’dan bildirir: Hz. Peygamber Mdiriu mM: "Şüphesiz 
bizim yanımızda bukağılar ve yakıcı bir ateş var. Boğazdan geçmez bir 

yiyecek ve elem verici bir azap var" 4 âyetlerini okudu. Elim verici azap var 
ifadesine ulaşınca da kendinden geçip bayıldı. 5 6 

Ebû Ubeyd Fadm/'de, Ahmed Zu/ıd’de, İbn Ebi'd-Dünya Na'tu i-Hâifîn'de, 
İbn Cerir, İbn Ebî Dâvud eş-Şeria* da, İbn Adiy el-Kâmil*de ve Beyhakî Şuabu'l- 

îman* da Humrân b. A’yarı vasıtasıyla Ebû Harb b. Ebi'l-Esved'den bildirir: Hz. 
Peygamber CsaiiBiiahu eiavtıi nseiiım) adamın birinin: "Şüphesiz bizim yanımızda 

bukağılar ve yakıcı bir ateş var. Boğazdan geçmez bir yiyecek ve elem 

verici bir azap var** âyetlerini okuduğunu işitince kendinden geçip bayıldı. 7 * 

Hâkimin bildirdiğine göre İbn Abbâs: ifadesini açıklarken: 

“Mehil* bir kısmını tuttuğun zaman geriye katan kısmı da onu takip eden, 
onunla gelen şeydir” demiştir. 9 


1 İbn Ebi'd-Dünya (83), İbn Cerîr (23/384), Hâkim (2/505, 506, "sahih") ve Beyhakî 

(605). 

2 Müzzemmil Sur. 13 

3 Hakim (4/595). 

* Müzzemmil Sur. 12,13 

5 Ahmed (sh. 27), Hennâd (267) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmi’l-Leyl (sh. 

58). 

6 Müzzemmil Sur. 12» 13 

7 Ebû Ubeyd (sh. 64), Ahmed (sh. 27), ibn Ebi'd-Dünya, Sifatu'n-Ner (86), Ibzı Cerîr 
(23/385), İbn Adiy (2/842) ve Beyhakî (917). 

* Müzzemmil Sur. 14 

* Hâkim (2/505, 506), 




1 Müzzemmiİ Sûresi & 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

LLiS” 1 İfadesini: "Akıcı kum" şeklinde açıklamıştır. "îLj ilil" 2 ifadesini 
de: "Çetin bir şekilde yakalamak" şeklinde açıklamıştır. 3 

Abd b. Humeyd’în bildirdiğine göre Mücâhid: CjS" 4 ifadesini: "Akıp 

giden kum yığını" şeklinde açıklamıştır. "îLj ili-!" 5 ifadesini de: "Çetin bir 

şekilde yakalamak" şeklinde açıklamıştır. 

Tastî'nin bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: "iLi 

ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Kaçamayacak şekilde 

sertçe yakalamak, anlamındadır” dedi. Nafi*: "Araplar öylesi bir İfadeyi bilir 
mİ ki?" dîye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 


“Hayatm rezilliği ile ölümün rezilliği 


Kaçtmlması mümkün olmayan iki yemektir * dediğini işitmez misin?" 7 



1 Müzzemmiİ Sur. 14 
3 Müzzemmiİ Sur. 16 

1 İbn Cerîr (23/396,367) ve el-Tağlîk’de (4/351) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 
* Müzzemmiİ Sur. 14 
s Müzzemmiİ Sur. 16 
6 Müzzemmiİ Sur. 16 
1 el-İtkSn'de (2/95) geçtiği üzere Tastı. 


Âyet: 17,18, 20 


61 


"Eğer inkar ederseniz, çocukları ihtiyarlatan günden nasıl 
korunursunuz? Gök bile onunla yarılır. O'nun sözü yerine 

gelir... Şüphesiz Rabbin, senin ve beraberinde 
bulunanlardan bir topluluğun gecenin üçte ikisinden biraz 
az, yansı ve üçte biri kadar vakit içinde kalktığını bilir. 
Gece ve gündüzü Allah ölçer; sizin bu vakitleri takdir 
edemeyeceğinizi bildiğinden tövbenizi kabul etmiştir. Artık, 
Kur'ân'd an kolayınıza geleni okuyun; Allah, içinizden hasta 
olanlan, Allah'ın lütfündan nzık aramak üzere yeryüzünde 
dolaşacak olan kimseleri ve Allah yolunda savaşacak 

olanlan şüphesiz bilir. Kurân'dan kolayınıza geleni 
okuyun; namazı kılın; zekatı verin. Allah'a güzel ödünç 
takdiminde bulunun. Kendiniz için yaptığınız iyiliği daha 
iyi ve daha büyük ecir olarak Allah katında bulursunuz, 
Allah'tan bağışlanma dileyin; Allah elbette bağışlar ve 

merhamet eder." (Mü«cmmü s U r, 17 , ıs, 20 ) 

Abdıırrezzâk, Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde; "Eğer inkar ederseniz, çocukları ihtiyarlatan günden nasıl 

korunursunuz?* 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Eğer inkar ederseniz o 
günün dehşetinden korunabileceğinizi mi zannediyorsunuz? Hayır! Vallahi 

Allah'ı inkar edip ona karşı çıkanlar böylesi bir günün dehşetinden kendilerini 

koruyamayacaklardır!" 2 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’în bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 'Eğer 
inkar ederseniz, çocukları ihtiyarlatan günden nasıl korunursunuz?" 3 
âyetini açıklarken: 11 Ne İle korunacaksınız? Kılmadığınız namazlar ve 

tutmadığınız oruçla mı?" demiştir, 

Ebû Nuaym’ın Hilye 1 de bildirdiğine göre Hay seme; "...Çocukları 
ihtiyarlatan günden nasıl korunursunuz?" 4 buyruğunu açıklarken şöyle 

demiştir Kıyamet gününde bir münadi: "Cehenneme gidecek olan her bin 


1 Müzzemmil Suı. 17 

1 Abdıırrezzâk (2/325) ve tbn Cerîr (23/388). 
1 Müzzemmil Sur. 17 
1 Müzzemmil Sur. 17 


3 Müzzemmit Sûresi 
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kişiden dokuz yüz doksan dokuzu aynisin" dîye seslenir İşte bu çağrı üzerine 
çocuklar bir anda ihtiyarlar. 1 * 

İbnu'l'Münzir*in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd; "...Çocukları ihtiyarlatan 
günden nasıl korunursunuz?* 1 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: 
Kıyamet gününde Yüce Allah, Âdem'i çağınr ve: "Ey Âdem! (Soyundan) 
Cehennemin payını gönder" tuyunır. Âdem: "Rabbim! Bu konuda bana 
öğrettiğinden başka bir b.igim yok" deyince, Yüce Allah: "Her bin kişider 
dokuz yüz doksan dokuz kişi olmak üzere Cehennemin payını gönder" 

buyurur Bu şekilde bunlar birbirine bağlı olarak yüzleri masmavi ve 

somurtmuş bir şekilde Cehennem ateşine doğru sürülürler. 

Taberan? ve İbnu'l-Münzir, İbn Abbâs’tan bildirir. Resûlullah (ndaflahu aleyh 

veseiiem): 'Eğer inkar ederseniz, çocukları ihtiyarlatan günden nasıl 

korunursunuz?* 3 âyetini okudu ve şöyle buyurdu: "0u gün kıyamet günüdür. 
Bu günde Yüce Allah, Âdem'e: «(Soyundan) Cehennemin payım gönder!» diye 
seslenecek. Âdem: «Rabbim! Kaçta kaç gidecek?» diye sorunca , Yüce Allah: 
«Her bin kişiden dokuz yüz doksan dokuzu Cehennemin payıdır» buyuracak. 
Bu şekilde de her bin kişiden sadece bir kişi kurtulacak Ancak bu durum 

Müstümanlara ağır geldi. Resûlullah (sriatUu aleyhi remltan) de onların bu yöndeki 
sıkıntısının yüzlerine yansıdığım görünce şöyle buyurdu: " Âdem'in soyundan 
gelenler pek çoktur. Yecûc ve Mecûc de Âdem'in çocuklanndandır. Onlardan 
bir kişi ölünce s oyundan bin kişi gelir . İşte bunlar ve benzerleri de Cehenneme 
karşı sizin siperiniz olurlar." 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Gök bile onunla 
yarılır..." 5 buyruğunu açıklarken: "Kıyamet gününün ağırlığından dolayı 
yaniıp parçalanır" demiştir. 6 


1 Ebü Nuaym (4/119). 

J Müzzemmil Sur. 17 

3 Müzzemmil Sur. 17 

4 Taberâıû (12034). Heysenu, Mecmau'z-Zevâid'de (7/130) der ki: "İsnadında zayii biri 

olan Osman b. A tâ el-Horasanı vardır." 

5 Müzzemmil Sur. 18 

* Tağlîku't'TaTtk: (4/350) ve Fekku'l-BârTAe (8/675) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 





_ Âyet: 17,18,20 _ 63 

Ab d b. Humeyd’in bildirdiğine göre İ Itrime; “Gök bile onunla yanlı r..." 1 
buyruğunu açıklarken: "Kıyamet gününün ağırlığından dolayı yanlıp 
parçalanır" demiştir. 

Flryâbî, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre 

İbn Abbâs : 41 ^ ;ı*ur' 3 buyruğunu açıklarken: "Habeş dilinde gök onunla 

(Yüce Allah ile) doludur f anlamındadır" demiştir . 3 


İbn Ebî Hâtim'in Mucâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Gök 

bile onunla yarılır...* 4 buyruğunu açıklarken: "Kıyamet gününün dehşet ve 
ağırlığından dolayı yarılıp parçalanır 1 ’ demiştir. 


İbn Ebî Hâtim'in Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: " 


** e*ı 



u-Lji 


4j 


»s 


buyruğunu açıklarken: "O günün şiddetiyle gök yarılıp parçalanır, 


anlamındadır “demiştir. 


Tastî'nin MsuTde bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: 11 ilil» 
aj ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Gök, kıyamet 

gününün korkusuyla çatlayıp yanlır, anlamındadır 1 ’ dedi. Nâfi': "Araplar öylesi 
bir İfadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, 
bilirler. Şairin: 


Gece 


çoKmeden an 




Kökleri suya 

misin?" 7 



oyup 



toprağı yanp çtkan o 




dediğini 


işitmez 


Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: “Gök bile 

onunla yanlır..."* buyruğunu açıklarken: "Allah'ın azametinin ağırlığıyla 
çatlayıp parçalanır" demiştir. 


Müzzemmil Sur. IS 

3 Müzzemmil Sur. İd 
1 İbn Cerîr (23/391). 

4 Müzzemmil Sur. 18 
1 Müzzemmil Sur. 18 
4 Müzzemmil Sur. 18 

7 cl-İtkdn'de (2/94) geçtiği üzere Tastı. 

A Müzzemmil Sur. 18 






_-8 Müzzemmil Sûresi fi-_ 

Abd b. Hum ey d ve Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: "Gök bile 
onunla yarılır...” 1 buyruğunu açıklarken: "O günün dehşeti ve şiddetinden 
dolayı ağırlaşan gök yarılıp parçalanır 11 demiştir." ^ dfl jU» dîj 

dîîij dliûj jdii" 2 buyruğunu: "Rabbin, senin gecenin üçte ikisinden biraz az, 

bazen yansından biraz az, bazen de üçte birinden biraz az bir vakti ibadetle 
geçirdiğini biliyor" şeklînde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve İbruH-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ile 
Saîd b. Cübeyr: il £i£" 3 buyruğunu: "Sizin buna güç 

yetlremeyeceglnizl bildi" şeklinde açıklamışlardır. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
“...Kur'ân'd an kolayınıza geleni okuyun...” 4 buyruğunu açıklarken: "Yüce 

Allah gece kıyamına kalktıklan zaman Kuriân'dan okunacak miktan az 

tutma!arını söyleyerek yüklerini hafifletti" demiştir. “...Sizin bu vakitleri 

takdir edemeyeceğinizi bildiğinden tövbenizi kabul etmiştir...” 5 
buyruğunu açıklarken de şöyle demiştin "Yüce Allah önceki âyetlerde dite 
getirdiği gece ibadetine güçlerinin yetmeyeceğini bildiği için onlann bu 
yöndeki kusurianndan dolayı olan tövbelerini kabul etmiştir. Daha sonra da 
Yüce Allah müminlerin vasıflarını, “...Allah, içinizden hasta olanları, Allah'ın 

lütfundan rızık aramak üzere yeryüzünde dolaşacak olan kimseleri ve Allah 

yolunda savaşacak olanları şüphesiz bilir. Kuriân'dan kolayınıza geleni 
okuyun; namazı kılın; zekatı verin. Allah'a güzel ödünç takdiminde 
bulunun. Kendiniz için yaptığınız iyiliği daha iyi ve daha büyük ecir olarak 
Allah katında bulursunuz, Allah'tan bağışlanma dileyin; Allah elbette 
bağışlar ve merhamet eder” 6 şeklinde bizlere bildirmiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Nasr, Katâde'den bildirin Yüce Allah bu sûrenin 
başlarında gece kıyamını Müslümanlara farz kılmıştı. Bundan dolayı Hz. 
Peygamberim (saSM aleyhi ve»iem> ashâbı geceleri ayaklan şişînceye kadar namaz 
kılarlardı. Yüce Allah sûrenin bu son kısmını da katında bir yıl boyunca 


1 Miizzemmil Sur. 16 

2 Müzzemmil Sur. 20 

3 Müzzemmil Sur. 20 

4 Müzzemmil Sur. 20 

5 Müzzemmil Sur. 20 

6 Müzzemmil Sur. 20 


_ Âyet: 17,18,20 _65 

tuttuktan sonra Müslümanların gece ibadetine yönelik olan yükünü 

hafiletme babında indirmiş ve: "...Allah, içinizden hasta olanları, Allah'ın 
lütfundan nzık aramak üzere yeryüzünde dolaşacak olan kimseleri ve Allah 
yolunda savaşacak olanları şüphesiz bilir. Kur'ân'dan kolayınıza geleni 
okuyun*.." fl buyurmuştur. Bununla da daha önce bu yönde nazil olan 
âyetlerin hükmü neshedilmiş oldu. “...Namazı kılın; zekatı verin..." 2 
buyruğunda ifade edilen namaz İle zekat ise farzdır ve bunlara yönelik gece 
kıyamında olduğu gibi bir ruhsat yoktur. 3 

Abd b* Humeyd, Hasan(n Basrî)'den bildirir; "Ey örtünüp bürünen! Birazı 
hariç geceleyin kalk...” 4 âyetleri nazil olunca Resûlullah (niuiahır aleyhi nailini) ile 
Müslumanlar bir yıl boyunca gecelerini namazla geçirdiler ki ayaklan 
şişinceye kadar namaz kılarlardı. Bir yıl sonrasında da Yüce Allah: "Şüphesiz 
Rabbin, senin ve beraberinde bulunanlardan bir topluluğun gecenin üçte 

İkisinden biraz az, yarısı ve üçte biri kadar vakit İçinde kalktığını bilir. Gece 
ve gündüzü Allah ölçer; sizin bu vakitleri takdir edemeyeceğinizi 
bildiğinden tövbenizi kabul etmiştir. Artık» Kur'ân'dan kolayınıza geleni 
okuyun; Allah, içinizden hasta olanları, Allah'ın lütfundan rızık aramak 
üzere yeryüzünde dolaşacak olan kimseleri ve Allah yolunda savaşacak 
olanları şüphesiz bilir. Kur'ân'dan kolayınıza geleni okuyun.,.” 5 âyetini 
indirdi. Gece kıyamını farz iken nafile yapan Yüce Allah'a hamdolsun, ancak 

yine de gece ibadeti terk edilmemelidir. 

Abd b. Humeyd, İkrime'den bildirir: ”Ey örtünüp bürünen! Birazı hariç 

geceleyin kalk...” 6 âyetleri nazil olunca Müslümanlar bir yıl boyunca gece 
namaz)arına kalktılar. Ayaklan şişene kadar namaz kıldıktan için bu durum 
onlara ağır gelmeye başlamıştı. Bîr yıl sonrasında da sûrenin sonu olan, 
"...Artık, Kur'ân'dan kolayınıza geleni okuyun...”' âyeti indi ve sûrenin 
başındaki âyetlerin hükmünü neshetti. 


Müzzemmil Sur. 20 

2 Müzzemmil Sur. 20 

3 Muhammed b. Nasr, Muhtasar Kiyâmil-Ley! (sh. 3). 

4 Müzzemmil Sur. 1,2 

5 Müzzemmil Sur. 20 
4 Müzzemmil Suı. 1,2 
' Müzzemmil Sur. 20 
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<9 Müddessir Sûresi E_ 

İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbn Merdûye, ibn Abbâs'tan bildirin "...Artık, 
Kuriân'dan kolayınıza geleni okuyun../ 1 âyeti konusunda Hz. Peygamber 

(ulhllahusteyhveseM: "Yüz âyet okuyun" buyurdu. 2 

Dirakutnî ve Bey haki Sünen 1 Ğe Kay s b. Ebî Hazım'dan bildirin İbn 
Abbâs’ın arkasında namaz kıldım. İbn Abbâs ilk rekatta Fâtjhâ Sûresi'nin 
yanında Bakara Sûresi'nin ilk âyetini okuduktan sonra rüku’ya gitti. Namazı 

bitirdikten sonra da bize dönüp: "Yüce Allah: "...Kuriân'dan kolayınıza 
geleni okuyun../ 3 buyuruyor" dedi. 4 

Ahmed ve beyhakî Sünen'de tbû baîd'den bildirin "Hesûlullah Mıiiakı aie>-hı 
m&vtü namazlarımızda Fatiha Sûresi'nin yanında Kur'ân'dan kolayımıza 
gelecek kadannı okumamızı söyledi.” 5 * 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Hum ey d, İbnu'l-Münzir ve Beyhakrnin Şuabu'i- 

îman *da bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: “Ölümün bana Allah yolunda 
dhad ederken gelmesinden sonra en fazla bineğimin üzerinde Allah’ın 
liitfundan nzık ararken gelmesini isterim” dedi ve: "...Yeryüzünde gezip 
Allah'ın lütfünu arayan başka kimseler ve Allah yolunda savaşan daha 

başka insanlar olacağını bilmiştir...âyetini okudu. 7 8 

îbn Merdûye, Abdullah b. Mes'ûd'dan bildirir: Resûlullah (himm» Bivyhi vusUımi: 
"Bir beldeden başka bir beldeye yiyecek getirip de onu günün fiyatıyla satan 
kişinin Allah kahnda derecesi şehitlerin derecesinde olur" buyurdu ve: 

"...Yeryüzünde gezip Allah'ın lütfünu arayan başka kimseler ve Allah 
yolunda savaşan daha başka insanlar olacağını bilmiştir,./ 1 âyetini okudu/ 


1 Müzzemmil Sur. 20 

2 Taberânî (10940). Hey semi. Mecmuu'z-Zevâid'de (7/130) der ki: "İsnadında 
tanımadığım biri olan Abdurrahznan b. Tavus vardır. Diğer ravileri ise güvenilir 
bulunmuşlardır." 

3 Müzzemmil Sur. 20 

* Dârakutnî (1/338, "hasen") ve Beyhakî (2/40, "hasen"). 

5 Ahmed 17/30 (10998) ve Beyhakî (2/60). Müsned' in muhakkikleri: "İsnadı sahihtir ' 
demişlerdir. 

e Müzzemmil Sur. 20 

7 Beyhakî (1256). 

8 Müzzemmil Sur. 20 

’ Tahricu'l-Keffâf da (4/112) geçtiği üzere İbn Merdûye. İbn Ha cer, el-KJtfi'f-Şâf da (sh. 
179) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 


(M EK Ki BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd'Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Müddessir Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, fbnu’z-Zübeyr'den aynısını bildirir. 





"Ey örtüye bürünen! Kalk da uyar. Rabbini yücelt. 
Giydiklerini temiz tut. Kötü şeyleri terke t. İyiliği, daha 

fazlasını bekleyerek yapma. Rabbîn için sabret” 

(Müddcaair Sür. 1-7) 


Tayâlisî, Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî, 
Müslim, Tirmizî, İbmı'd-Durays, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Merdûye, Ebû 
Nuaym Detâit’ de ve Beyhakî DelâiV de Yahya b. Ebî Kesîriden bildirin Ebû 
Seleme b. Abdirrahman’a: "Kur'ân'dan ilk önce hangi sûre indirildi?" diye 
sorduğumda: "Müddessir Sûresi" karşılığını verdi. "Ama nazil olan ilk sûrenin 
Alak Sûresi olduğunu söylüyorlar" dediğimde şu karşılığı verdi: Ben de Câbir 
b. Abdlllab/a senin sorduğunun aynısını sormuş ve aynı şeyi söylemiştim. 
Câbir de bana şöyle dedi: Sana Resûlullah'ın (»yiahu «isvhi veseiiam) bize anlattığını 
anlatayım: "Hıra mağarasında inzivaya çekildim. İnzivam bitince vadinin içine 
indim. Orada birileri bana seslendi. Sağıma baktığımda kimseyi görmedim. 
Soluma baktığımda kimseyi göremedim. Arkama bakttğımda yine kimseyi 
göremedim. Başımı yukarıya kaldırdığımda ise Hira mağarasında bana gelen 
meleği gördüm . Yer ile gök arasında bir kürsüye oturmuştu. Onu bu şekilde 

görünce çok korktum ve hemen eve gelip: «Beni örtün! Beni örtün!» dedim. 


1 İbnu'd-Durays (17), Nehhâs (sh. 757) vc Beyhakî, DelSil (7/142-144). 



3 Müddessir Sûresi R 


Sonrasında bana: «Ey örtüye bürünen! Kalk da uyar. RabbinJ yücelt. 
Giydiklerin! temiz tut. Kötü şeyleri terk et» 1 * ayetleri nazil oldu . 

Taberânî ve İbn Merdûye -zayıf bir s ene dİ e- İbn Abbâs*tan bildirir: Vefîd b 
el-Mugîre, Kııreyşlilere bir ziyafet verdi. Yeme işi bittikten sonra da Hz. 
Peygamberi <ıâMUw mM kastederek: "Bu adam hakkında ne 
düşünüyorsunuz?" diye sordu. Bazı lan: “Büyücüdür* deyince, bilileri: 
“Büyücü değildir 1 karşılığını verdi. Bazılan: “Kahindir* deyince, binleri: 
“Kahin değildir* karşılığını verdi. Bazılan: “Şâirdir* deyince, binleri: “Şair de 
değildir* karşılığını verdi. Sonra bazılan: “Bu getirdiği başkalanndan 
Öğrendiği etkileyici bir büyüdür* deyince Hz. Peygamber (uilıllahu ıM» vrahm) 
hakkında bu sıfat üzerinde anlaştılar. Resûlullah'ın MfaiUu ıbyu venfon) bundan 
haberi olunca çok üzüldü ve başını Örtüp giysilerine büründü. Bunun üzerine 
Yüce Allah: "Ey örtüye bürünen! Kalk da uyar. Rabbini yücelt. Giydiklerini 
temiz tut. Kötü şeyleri ter ket. İyiliği, daha fazlasını bekleyerek yapma. 
Rabbin için sabret" 3 âyetlerini indirdi. 4 * * * 8 


Hâkimin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “jSÜÎı 1$ ç" s âyetini: “Sana böyles 


t 


bir görev verildi- Kalk ve bu görevi yerine getir* şeklinde açıklamıştır. 


c 


Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbrıul-Münzirln bildirdiğine göre 
İbrahim en-Nehaî: "Ey örtüye bürünen! Kalk da uyar Rabbini yücelt. 


1 Müddessir Sur 1-5 

1 Tayâlisî (1793), Abdurrezzik (2/327), İbn EM Şeybe (14/294, 295), Ahmed 22/192, 
194, 368, 23/280, 282, 384 (14287, 14288, 14483, 15033, 15035, 15214), Buhirî (4922-4924, 
4954), Müslim (161), Tirmizî (3325), İbnu'd-Durays (25), İbn Ceıîr (23/400, 401), et- 

Tağlîk'de (4/354) geçtiği üzere İbn Merdûye, Ebû Nuaym (1/215) ve Beyhald (2/155). İbn 
Kesir der ki; "Rivayetin bilinen siyakı budur. Ancak böylesi bir siyak da vahyin daha 
Önce inmiş olmasını gerektirir Zira rivayette Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi vesellem) 

"Hıra mağarasında bana gelen meleği gördüm" buyurmaktadır ki bu melek de Cebrail'dir. 
Hira'da bu gelişinde de ona AJak Sûresi'nin ilk âyederini getirmişti. Bu âyetlerden sonra 
da vahiy bir süre kesilmiş sonrasında bu rivayette belirtildiği gibi melek tekrar gelmiştir. 
Her iki rivayeti birleştirirsek vahyin kesilmesinden sonra ilk nazil obuı âyeder 
Müddessir Sûresi'nin ilk âyetleri olur." 

1 Müddessir Sur. 1 -7 

1 Taberânî (11250). Heyscmî, Mecmau z-Zevdiı fde (7/131) der kİ: "tsnâdında metrûk 
biri olan İbrahim b. Yezîd el-Hûzî vardır." 

s Müddessir Sur. 1 

8 Hâkim (2/506, "sahih"). 
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_ Âyet: 1-7 

Giydiklerini temiz tut. Kötü şeyleri terket. İyiliği, daha fazlasını bekleyerek 
yapma. Rabbin İçin sabret" 1 * âyetlerini açıklarken şöyle demiştin “Bu âyetler 
nazil olduğunda Resûlullah MniUıu aleyhi reseiM sıkıntıdan kadife bir kumaş 
parçasıyla sannmıştr. Bundan dolayı bu örtüyü atması ve harekete geçip 
insanlan uyarması emredildi. Giydiklerini temiz tutmasından kasıt, 
günahlardan uzak durmasıdır. Terketmesi emredilen kötü şeyler de yine 
günahlardır. Bir iyilik yapacağı zaman bundan bir kazanç veya karşı taraftan 
karşılığında daha büyük bir iyilik beklememesi emredildi. Yapacağı iyiliği Allah 
rızası için yapması, yaptığı bu iyiliğin de karşılığını Yüce Allah verene kadar 
sabretmesi istenildi."' 


Abdurrezzâk, Abd b. Hu m ey d, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine 


gere Katâde: "Ey örtüye bürünen!" 3 âyetini açıklarken: "Örtüden kasıt 


giysileridir" demiştir. "Kalk da uyar" 4 * âyetini açıklarken: "Rabbinin azabını, 
daha önceki topluluklara yaptığını, azabı ve intikamının ne kadar şiddetli 
olacağını anlat ve bu konuda insanları uyar, anlamındadır" demiştir. 


"Giydiklerini temiz tut" âyetini açıklarken şöyle demiştin “Kendini 
günahlardan arındır anlamındadır. Böylesi bir ifade de Araplann ifade 
şekillerinden biridir. Zira biri verdiği sözü yerine getirmediği zaman onun için: 
"Filan kişi giysileri pis biri" denirdi. Ancak verdiği sözü yerine getirip ifa eden 
kişi için: "Filan kişi giysileri temiz biri" derlerdi.” "Kötü şeyleri terket" 6 âyetini 

açıklarken şöyle demiştin "Kâbe*rıin yanında İsâf ve Nâile adında iki put 
vardı. Yanlarına gelen müşrikler bunlara yüz sürerlerdi. Yüce Allah bu âyetle 
Hz. Peygamberin (mHniiaiu aleyhi vsniem) bu putlardan uzak durmasını emretmiştir. 1 ’ 

"İyiliği, daha fazlasını bekleyerek yapma" 7 âyetini açıklarken de: “Dünyalık 
bir şey bekleyerek veya insanlardan karşılık beklentisi içine girerek birilerine 

bir şey verme, anlamındadır" demiştir. 8 


1 Müddessir Sur. 1-7 

1 İbnu'I-Münzir, cî-Evsat (2/135). 

3 Müddessir Sur. 1-7 

4 Müddessir Sur. 2 

s Müddessir Sur. 4 

* Müddessir Sur. 5 

1 Müddessir Sur. 6 

a Abdurrezzâk (2fl27,328) ve İbn Cerîr (23/404,407,411,414). 


Zr_ 'fl Müddessir Sûresi S _ 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: "Rabbini 
yücelt. Giydiklerini temiz tut. Kötü şeyleri terke?* 1 * âyetlerini açıklarken 
şöyle demiştin "Rabbinin büyüklüğünü duyur. Nefsini günahlardan temizle 
ve şeytan ile putlardan uzak dur/’ 

İbn Merduye, Ebû Hureyre’den bildirir: Allah Resûlü iuMahu aleyh ««fan/e: "Yâ 
Resûîallah! Namaza nasıl başlayalım? 1 * diye sorduğumda. Yüce Allah: 

"Rabbini yücelt* 3 âyetini indirdi. Bunun üzerine ResÛlullah (s*ıitilatıu ateytıı veıeiiem} 
namaza tekbîr ite başlamamızı söyledi. 

ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir, jbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "Ey örtüye bürünen!* 3 âyetini açıklarken: "Ey uyuyan kişi, 

anlamındadır** demiştir. "Giydiklerini temiz tut. Kötü şeyleri terket. iyiliği, 
daha fazlasını bekleyerek yapma* 4 âyetlerini açıklarken de şöyle demiştir; 

"Giysilerin helal olmayan bir kazançtan olmasın. Putlardan uzak dur. Karşı 

taraftan daha büyüğünün beklentisi içine girerek bir İyilikte bulunma/* 5 
Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 

Hâkîm’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Giydiklerini temiz tut* 4 âyetim 

açıklarken şöyle demiştir: "Giysilerine günahı bulaştırma, anlamındadır. 

Arapların kul lan d ıklan İfadelerdendir ki bu yönde: "Temiz giyimli bîri*’ 
derler/* 7 * 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Giydiklerini temiz tut" 6 
âyetini açıklarken: "İhanete bulaşma, hain biri olma, anlamındadır*' demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, 

Ibnu'l-Enbârî el-Vakfu ve'l-İbtidâ'Ğ a ve İbn Merdûye, İkrime'den bildirin İbn 
Abbâs'a, "Giydiklerini temiz tut* 9 âyeti sorutunca şu karşılığı verdi: "Giysini 


1 Müddessir Sur. 3-5 

* Müddessir Sur. 3 

* Müddessir Sur. 1 

4 Müddessir Sur. 4-6 

s İbn Cerîr (23/404,40B, 410, 412). 

4 Müddessir Sur. 4 

7 İbn Cerîr (23/406), İbnu'l-Münzir, cl-Evsaf (2/135) ve Hâkim (2/506, "sahih"). 

1 Müddessir Sur. 4 

9 Müddessir Sur. 4 



Âyet: 1-7 
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bir günahın veya bir ihanetin üzerine giyme, anlamındadır. Şâir Ğaylân b. 
Seleme'nin: 


“Allah \ 



a nam 


dol: 


sun 




% + 


hkâ 


m n 


ne dit gunanRarm fftysısmı gıycnm 


: er i udi 


Ne de bir ihanetin üzerine uüzumii pegdedim” dediğini işitmez misiniz? 




İbn Ebî Şeybe ve İbnu'i-Münzir, Saîd b. Cübeyr'den bildirir: Cahİliye 


döneminde hain otan kişiye: "Filan kişi giysisi pis olan biridir" derlerdi. 


2 


İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbnu'l*Münzir f in bildirdiğine göre Ebü 

Rezîn: "Giydiklerini temiz tut" 1 * 3 4 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Amellerini 
salih ameller kıl, anlamındadır. Cahîliye döneminde iyi işlerde bulunan kişiler 
hakkında: "Filan kişi temiz giyimli biridir" derlerdi/ 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Giydiklerini temiz tut' 5 âyetini açıklarken: "Amellerini salih 
ameller kıl, anlamındadır" demiştir. 6 

İbn Merdüye'nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Giydiklerini temiz tut" 7 
âyetini açıklarken: "Sen bir büyücü veya bir kahin değilsin. Müşriklerin bu 
yönde dediklerine kulak asma" demiştir. 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'İn bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Giydiklerini temiz tut Kötü şeyleri terket. İyiliği, daha fazlasını bekleyerek 
yapma. Rabbin için sabret" 8 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Sen bir 
büyücü veya bir kahin değilsin. Müşriklerin bu yönde dediklerine kulak asma. 

Putlardan ve putperestlikten uzak dur. Daha büyük karşılık ve mükafatlar 
bekleyerek bir iyilikte bulunma. Bu yolda göreceğin eziyetlere de sabret." 


1 îbn Cerir (23/136) ve İbnu'i-Münzir, el-Evsat (686). 

1 İbnu l-Münzir, el-Evsat (2/136). 

1 Müddessir Sur. 4 

4 İbn Ebî Şeybe (13/417) ve İbnu'i-Münzir, el-Evsat (2/136). 

5 Müddessir Sur. 4 

‘ İbnu l-Münzir, el-Evsat (2/136). 

7 Müddessir Sur. 4 

1 Müddessir Sur. 4-7 
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i Müddessir Sûresi E 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre EbÛ Mâlik: 'Giydiklerini teiniz tut* 1 * 
âyetini açıklarken: "Yüce Allah burada giydikleriyle onun nefsini kastetmiştir' 1 
demiştir. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Giydiklerini temiz tut” 
âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, üzerine giydiği giysiler değildir" demiştir. 


2 


İbnu'l'Münzir’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): 'Giydiklerini temiz tut” 3 
âyetini açıklarken: "Ahlakını güzel ve temiz tut, anlamındadır" demiştir. 


İbnul-Münzir'in bildirdiğine göre Muhammed b. Şîrîn: "Giydiklerini temiz 
tut” 4 âyetini açıklarken: "Giysilerini su ile yıkayıp temizle, anlamındadır" 
demiştir. 5 * 

İbnu1-Münzir*in bildirdiğine göre YezTd b. M erse d: 'Giydiklerini temiz 
tut'* âyetini açıklarken: "Hz. Peygamberin Maiiıi» nMıi «niim) üzerine koyunun 

döl kesesi atıldığı için giysilerini temizlemesi emredildi" demiştir. 

Taberânî, Hâkim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd, 
Resûluİlah'a (sdiıiıhı Berili «setimi) bu sûreyi okurken, 'Kötü şeyleri terket” 7 âyetini 
“^Mblâ lafzıyla, Ra harfini esre ile okumuştur. 8 

Hâkim ve ibn Merdûye, Câbtr’den bildirin Resûluİlahin (aiiairiu Bbyhî 
'Kötü şeyleri ter ket" 9 âyetini lafzıyla, Ra harfini ötreli olarak 

okuduğunu işittim. Buradaki Riicz ifadesinden kasıt da putlardır. 10 


1 Müddessir Sur. 4 

3 Müddessir Sur. 4 

3 Müddessir Sur. 4 

4 Müddessir Sur. 4 

5 İbnu'l-Münzir (2/136). 

8 Müddessir Sur. 4 

7 Müddessir Sur. 5 

* Taberân? (10070) ve Hâkim (2/251, "sahih"). Nâfi', İbn Kesir, Ebu Bekr, İbn âmir, 
EbÛ Anır, Hamza, KisSl ve Halef de bu şekilde okumuşlardır. Hafs, Ebû Câfer ve Yâkub 
ise "*%" lafzıyla, Ra harfini ötreli okumuşlardır. (en-Nejr, 2/294). 

3 Müddessir Sur. 5 

10 Hâkim (2/251, "sahih"). 
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Âyet: 1-7 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hasan{-ı Basrî), "Kötü şeyleri ter ket " 1 

âyetini “yM lafzıyla. Ra harfini ötreli olarak okur ve: "Buradaki Rücz 

ifadesinden kasıt da putlardır" derdi. 

İbnu'l-Münzir, Hammâd'dan bildirin Ubey'in mushafında, "İyiliği, daha 
fazlasını bekleyerek yapma " 2 âyetini jl ^ ^ 3 " lafzıyla okudum . 9 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İkrime: "İyiliği, daha 
fazlasını bekleyerek yapma " 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Karşılığında 

daha fazlasının sana verilmesini bekleyerek birine bir şey verme, 

anlamındadır. Bu âyet Hz. Peygamberie^iaiiahuaiayhjYiMiİBrriözel nazil olmuştur." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: "İyiliği, daha fazlasını 
bekleyerek yapma " 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Karşılığında daha 
fazlasının sana verilmesini bekleyerek birine bir şey verme, anlamındadır. Bu 
âyet Hz. Peygamberce («Halatın alayN maM özel olarak nazil olmuştur. Diğer 
Müslümanlara ise bu konuda bir yasaklama yoktur." 

Taberânî ve BeyhakTnin Sünen *de bildirdiğine göre İbn Abbâs: iyiliği, 

daha fazlasını bekleyerek yapma " 6 âyetini açıklarken: "Karşılığında daha 
fazlasının sana verilmesinin beklentisi içine girerek birine bir şey verme, 
anlamındadır" demiştir . 7 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) bu âyeti y/' 

lafzıyla, Ra harfini cezm ile okumuş ve: "Amellerini çok görme, 
anlamındadır" demiştir . 8 



1 Müddessir Sur. 5 
1 Miiddessir Sur. 6 

1 Abdullah b. Mes'ûd'un da kıraati bu şekildedir, ancak şaz bir kıraattir. 

* Müddessir Sur. 6 
s Müddessir Sur. 6 
6 Müddessir Sur. 6 

T Taberânî (12672) ve Beyhakî (7/51). H eyse mî. Mecmuu ‘z-Zevâid'dc (7/131) der ki: 

* 

İsnadında zayıf biri olan Atiyye el-Avfî vardır." 

1 Haşam ve İbn Ebî Able de bu şekilde okumuşlardır. Şâz bir kıraattir. 
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fl Müddessir Sûresi £ 



Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: n :J$ 

âyetini açıklarken: "Hayırlı işler yapma korusunda seni zaata 


r: p mİ 


düşürecek şekilde amellerini gözünde çok büyütme" demiştir. 


İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: ^ y,” 1 2 âyetini 

açıklarken: "Onları çok davet ettim, ancak karşılık vermediler, şeklinde 

düşünme ve onları davete devam et F anlamındadır 11 demiştir. "Rabbin için 

sabret" 3 âyetini açıklarken de: "Bu yolda başına gelecekler konusunda sabır 
göster, anlamındadır" demiştir. 



"0 boruya üfürüldüğü zaman, işte o gûn zorlu bir gündür. 

Kâfirler için hiç kolay değildir." (Mü<Ucaur Sur. 8*10) 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs 
O boruya üfürüldüğü zaman. İşte o gün zorlu bir gündür" 4 âyetlerin 
açıklarken: "Sûr’a üfürüldüğü gün kafirler için çetin gün olacaktır" demiştir. 5 * 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Katâde: "O boruya 
üfürüldüğü zaman"* âyetini açıklarken: “Sûria üfürüldüğü zaman, 
anlamındadır" demiştir. 7 

Abd b. Humeyd de ikrime, Ebû Mâlik veÂmir'den aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd’în bildirdiğine göre Mücâhid: "Âyette zikredilen 
Nâkûr’dan kasıt, Sûridur ve boru şeklindedir'’ demiştir. 

fbn Eb? Şeybe, TaberânT ve İbn Merdüye, İbn Abbâs'tan bildirin "O boruya 
üfürüldüğü zaman" 8 âyeti nazil olduğu zaman. Resulullah (sahilde aleyhi nıdlm); 
" Sûr'a üfiirecek olan melek onu ağzına koymuş ve başım eğip üflemesi için emir 


1 Müddessir Sur. 6 

a Müddessir Sur. 6 

1 Müddessir Sur. 7 

4 Müddessir Sur. 8,9 

5 İbn Cerfr (23/420). 

4 Müddessir Sur. 8 

7 Abdurrezzâk (2/328). 

a Müddessir Sur. 8 



Ayet: 8-10 
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beklerken ben nasıl nimetler içinde rahat edebilirim?" buyurdu. Ashâb: “Yâ 
ResûlallahI Ne dememizi emredersin?" dîye sorunca, Allah Resulü (sıMahu aleyhi 
veseiienı): " Allah bize yeter ; O ne güzel vekildir. Allah'a tevekkül ettik , deyin" 
buyurdu . 1 

İbn Sa'd ve Hâkim, Behz b. HakînrTden bildirir: "Zürâre b. Evfâ bizlere 
namaz kıldırırken Müddessir Sûresi’ni okudu. "O boruya üfürüldüğü 
zaman '' 2 âyetine ulaştığı zaman düşüp ruhunu teslim etti. Onu taşıyanlardan 
biri de bendim /’ 3 

Abd b. Hu mey d, Katâde'den bildirir: Yüce Allah: "İşte o gün zorlu bir 
gündür " 4 buyurduktan sonra ne kadar meşakkatli ve çetin bir gün olduğunu 
belirterek: "Kâfirler için hiç kolay değildir " 5 buyurdu. 



1 İbn Ebî Şeybe (10/352), Taberânl (12671) ve Ahmed 5/144, 145 (3003). Ahmed'in 
muhakkikleri: "Hasen liğayrihi hadistir, bunun da isnâdı zayıftır" demişlerdir. 

2 Müddessir Sur. 8 

a ibn Sa'd (7/150) ve Hakim (2/506). 

4 Müddessir Sur. 9 

5 Müddessir Sur. 10 


76 


^ Müddessir Sûresi ( 



Tek olarak yarattığım, kimseyi bana bırak, Kendisine geniş 

servet verdim, Göz önünde duran oğullar (verdim). 
Kendisine bir döşeyiş döşedim. Üstelik o (nimetlerimi) daha 
da arttırmamı umuyor. Asla (ummasın)! Çünkü o, bizim 
ayetlerimize karşı alabildiğine inatçıdır. Ben onu sarp bir 

yokuşa sardıracağım! Zira o, düşündü taşındı, ölçtü biçti. 

Canı çıkasıca, ne biçim ölçtü biçti! Sonra, canı çıkasıca 
tekrar (ölçtü biçti); nasıl ölçtü biçtiyse! Sonra baktı. Sonra 
kaşlarını çattı, suratını astı. En sonunda, kibirini yenemeyip 
sırt çevirdi. «Bu (Kufan) dedi, olsa olsa (sihirbazlardan 
öğrenilip) nakledilen bir sihirdir. Bu, insan sözünden başka 
bir şey değil.» Ben onu sekara (cehenneme) sokacağım. Sen 
biliyor musun sekar nedir? Hem (bütün bedeni helak eder, 
hiçbir şey) bırakmaz, hem (eski hale getirip tekrar azap 

etmekten) vazgeçmez o. İnsanın derisini kavurur. Üzerinde 

ondokuz (muhafız melek) vardır. Biz cehennemin işlerine 
bakmakla ancak melekleri görevlendirmiş izdir. Onların 
sayısını da inkarcılar için sadece bir imtihan (vesilesi) 
yaptık ki, böylelikle, kendilerine kitap verilenler iyiden iyiye 
öğrensin, iman edenlerin imanını arttırsın; hem kendilerine 

kitap verilenler hem müminler şüpheye düşmesinler, 
kalplerinde hastalık bulunanlar ve kâfirler de; «Allah bu 
misalle ne demek istemiştir ki?» desinler. İşte Allah böylece, 

dilediğini sapıklıkta bırakır, dilediğini doğru yola eriştirir. 

Rabbinin ordularını, kendisinden başkası bilmez. Bu ise, 

insanlık için ancak bir öğüttür. (MütU^ıtr Sur. 11-31) 


Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Katâde: "Tek olarak yarattığım 
kimseyi bana bırak" 1 âyetini açıklarken: "Bu kişi Vetîd b. el-Mugîre’dir. Yüce 
Allah onu annesinin kamından tek başına çıkardı. Çıktığında ne malı, ne de 
çocuğu vardı. 5onradan Yüce Allah ona mal, çocuk ve servet ihsan etti 1 ' 


1 Müddessir Sur. 11 
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_ Âyet: 11-31 

demiştir. "Hayırl Çünkü o, bizim Âyetlerimize karşı inatçıdır* 1 âyetini 

açıklarken: "Allah'ın âyetlerine karşı inatla karşı çıkmış ve onları inkar 
etmiştir" demiştir. “O düşündü taşındı, ölçtü biçti" 2 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin Bize bildirilene göre Velîd b. eİ-Mugtre: "Bu adamın dedikleri 
konusunda ben iyice düşündüm. Söyledikleri şiir değildir. Zira söylediklerinin 
bir tatlılığı, bir cazibesi var. Söyledikleri diğer bütün sözlerin üstüne çıkarken 
onun sözünün üstüne söz söyleyen olmuyor. Söylediklerinin bir büyü 
olduğunda şüphem yok!" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kahrolası nasıl 
da ölçtü biçtiI Tekrar tekrar kahrolasıl Ne biçim ölçüp biçti! Sonra baktı, 
sonra kaşlarını çattı, suratını astı** âyetlerini indirdi. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Beni, yarattığım kişiyle baş 
başa bırak”* âyetini açıklarken: "Bu kişi Velîd b. el-Muğlre'dir" demiştir. 

Abd b. Humeydp ibn Cerir, Îbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 

göre Mücâhid: "Tek olarak yaratıp kendisine bol bol mal, çevresinde 
bulunan oğullar verdiğim ve nimetleri yaydıkça yaydığım o kimseyi bana 
bırak. Sonra da o hırsla daha da artırmamı umar. Hayır, umduğu gibi 
olmayacak. Çünkü o, bizim âyetlerimize karşı inatçıdır. Onu sarp bir yokuşa 
sardıracağım" 3 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Âyetler Velîd b. el 
Muğîre hakkında nazil oldu. Yüce Allah onu annesinin kamından tek başına 
çıkardı. Çıktığında ne malı, ne de çocuğu vardı. Yüce Allah ona bin dinarlık bir 
mal ihsan etti. Yanından ayrılmayan on tane oğul verdi. Kendisine maldan ve 
oğullardan yana her türlü imkanı sağladı. Ancak yine de mallarını ve 
çocuklarını hep az gördü ve bu hırs içinde de öldü. Hayattayken Allah'ın 
âyetlerine kör bir inatla karşı çıkardı. Kıyamet gününde ona çetin ve 
meşakkatli bîr azap vardır. 1 ’* 

Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Ebû Mâlik: "Beni, 
yarattığım kişiyle baş başa bırak" 7 âyetini açıklarken: "Bu kişi Velîd b. el- 


Müddessir Sur. 16 

Müddessir Sur. 16 

Miiddessir Sur. 19-22 

Müddessir Sur. 11 

Müddessir Sur. 11-17 

İbn Cerir (23/421,422,424, 425-427). 

Müddessir Sur. 11 



Z? _ -3 Müddessir Sûresi ^_ 

Mugfre'dir” demiştir. "Çevresinde bulunan oğullar verdim" 1 âyetini 
açıklarken: "Velîd'in on üç tane oğlu vardı” demiştir. "Sonra da o hırsla daha 
da artırmamı umar. Hayır, umduğu gibi olmayacak. Çünkıi o, bizim 
âyetlerimize karşı inatçıdır" 2 âyetlerini açıklarken de şöyle demiştin "Verid 
buna rağmen daha fazlasını istedi. Ancak Yüce Allah sonrasında ona ne oğul, 
ne de mal verdi. Allah’ın âyetlerine karşı da düşmanca hareket ederdi." 

Sald b. Mansur, İbnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyr: "Tek olarak yaratıp kendisine bol bol mal, çevresinde bulunan 
oğullar verdiğim ve nimetleri yaydıkça yaydığım o kimseyi bana bırak. 
Sonra da o hırsla daha da artırmamı umar" 3 âyetlerini açıklarken şöyle 
demiştir: “Bu kişi Veîîd b. el-Muğîre b. Hişâm et-Mahzûmrdir. Her birinin ailesi 
de olan on üç tane oğlu vardı. Ancak "Hayır, umduğu gibi olmayacak. 
Çünkü o, bizim âyetlerimize karşı inatçıdır" 4 âyeti nazil olduktan ölene 
kadar dünya zevklerinden, mal ve çocuklarından uzak durdu. 

Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ona nimetleri yaydıkça 
yaydım" 5 * âyetini açıklarken: "Yüce Allah ona bin dinarlık bir servet ihsan 

etti” demiştir. 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Süfyân: "Ona nimetleri yaydıkça 
yaydım" 0 âyetini açıklarken: “Yüce Allah ona bir milyon (dinar) ihsan etti” 
demiştir. 

İbn Cerir, ibn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve Dîheverfnin el-Mücâlese’de 
bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb'a, "Ona nimetleri yaydıkça yaydım* 7 
âyeti sorulunca: “Aylık olarak ona sabit gelir sağladı” demiştir. 1 


1 Müddessir Sur. 13 

3 Müddessir Sur. 15,16 

1 Müddessir Sur. 11-16 

4 Müddessir Sur. 15 

* Müddessir Sur. L4 

* Müddessir Sur, 14 

7 Müddessir Sur. 14 
' İbn Cerir <23/423). 


Âyet: 11-31 
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İbn Merduye'nİn bildirdiğine göre Nu'mân b. Salim: "Ona nimetleri 
yaydıkça yaydım" 1 * âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, ona ihsan ettiği 

arazilerdir" demiştir. 


Hennâd'ın bildirdiğine göre Ebû Saîd el-Hudrî âyetini 

açıklarken şöyle demiştir: "Saûd, Cehennemde bir dağdır. Cehennemliklerin 

bu dağa tırmanmalan istenir. Çıkmak için ellerini koyduklannda ise hemen 
erir. Kaldırdıklarında eski haline döner." 3 4 


Hâkim ve Seyhakî De/iıVde İkrime vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir: Vetîd 
b. el-Muğîre, Hz. Peygambere («ıiBiiahu ıİBvhı vBnUmO geldi. Hz. Peygamber (saiiaiiahu ıieytıi 
vpRdim) ona Kuriân okuyunca Vetîd yumuşar gibi oldu. Ebû Cehil bundan 
haberdar olunca yanına geldi ve: "Amcacığım! Kavmin sana vermek üzere 
mal topladılar. Zira bir şeyler alabilmek için Muhammed'ln yanına gitmişsin" 
dedi. Velîd: "Ama Kureyşliler de bilir ki içlerinde en fazla mala sahip olanlan 
benim!" karşılığını verdi. Ebû Cehil: "Muhammed hakkında öyle bir şey de ki 
kavmin bu sözden senin onu kabul etmediğini ve onu sevmediğini anlasınlar" 
deyince, Vetîd şöyle karşılık verdi: "Onun hakkında ne diyeyim ki? Vallahi 
içinizde recez olsun kaside olsun, cinlerle ilgili yazılanlar olsun şiirden en çok 
anlayan benim. Vallahi Muhammed'in sözleri böyiesi şeylere hiç benzemiyor. 
Onun söylediği sözlerin bir tatlılığı bir cazibesi var. Üst tarafı meyve veren, alt 

tarafı yağmur gibi bereketti olan sözler söylüyor. Söyledikleri diğer bütün 

sözlerin üstüne çıkarken onun sözünün üstüne söz söyleyen olmuyor ve 
diğer tüm sözleri yerle bir ediyor." Ebû Cehil: "Ama böyle dersen kavmin 
senden bunu kabul etmez" deyince, Vetîd: "O zaman bırak biraz düşüneyim" 
karşılığını verdi. Sonra Vetîd düşünüp taşındı ve: "Bu, başkasından öğrendiği 
bir büyüdür" dedi. Bunun üzerine: "Beni, yarattığım kişiyle baş başa 
bırak...** âyetleri nazil oldu. 5 


1 Müddessir Sur. 14 

1 Müddessir Sur. 17 

3 Heımâd (281). 

4 Müddessir Sur. 11 

* Hâkim (2/506,507) ve Beyhakı (2/198,199). 




52_-8 Mûddesstr Sûresi B_ 

Abdurrezzâk, îbn Cerfr, İbnu'l-Münzir ve Ebû Nuaym Delâil'âe İkrime'den 

aynısını mürsel olarak bildirir. 1 

Ebû Nuaym Delâil *de İbn Abbâs'tan bildirir: Velîd b. elMuğîre, Kureyşlileri 
topladı ve Hz. Peygamber 1 ! (saJisiebu bIbtIh nseM kastederek: "Bu adam hakkında 
ne diyorsunuz?' 1 dîye sordu. Bazıları şairdir, bazdan kahindir deyince, Velîd: 
"Ben şairlerin tarzını biliyorum. O bir şair değildir. Kahinlerin de sözlerini 
biliyorum. O kahin de değildir" karşılığını verdi. Kureyşliler: "Peki sen ne 
diyorsun?" dediklerinde VelTd düşünüp taşınmaya başladı. Yüce Allah bunu: 
"Kahrolası nasıl da ölçtü biçtil Tekrar tekrar kahrolasıl Ne biçim ölçüp biçti! 
Sonra baktı, sonra kaşlarını çam, suratını astı. Sonra arkasını döndü ve 
büyüklük taslayıp: «Bu, ancak nakledilegelen bir sihirdin» dedi" 2 şeklînde 
ifade etmiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirin Velîd b. el-Muğîre, Ebû 
Bekri in yanına girdi ve ona Kuriân'dan bazı şeyler sorup dinledi. Ebû Bekriin 
yanından çıkıp da Kureyşiflerin yarına gittiği zaman: "İbn Ebî Kebşe 
(Muhammed) ne tuhaf şeyler söylüyor. Vallahi söyledikleri ne şiir, ne sihir ne 
de bir delinin hezeyanlandır. Söyledikleri Allah'ın kelamından başka değildir" 
dedi. Kureyşliler onun bu sözlerini duyunca kendi aralarında toplanıp: 
"Vallahi Velîd bizim dinden çıkarsa tüm Kureyşliler bizim dinden döner” 

dediler. Ebû Cehil onlan duyunca: "Sizin İçin ben onunla İlgilenirim" dedi. 
Sonrasında Veîîd'in evine gitti ve ona: "Kavmirıin yardım olarak sana vermek 
üzere mal (para) topladığını biliyor musun?" diye sordu. Velîd: "Niye, 
hepsinden daha fazla mal ve çocuğa sahip değil miyim?" deyince, Ebû Cehil: 
"Ama erzak almak için Ebû Kuhafa'nın oğlunun (Ebû Bekriin) yanına gittiğini 
söylüyorlar" karşılığını verdi. Bunun üzerine Velîd; "Kabilem böyle mi 
düşünüyor! Vallahi bundan sonra ne Ebû Kuhâfa'nın oğlunun (Ebû Bekriin) 
ne Ömeriin ne de İbn Ebî Kebşe'nin (Muhammed'în) yanına yaklaşacağım! 
Onu söyledikleri de öğrenilen bir sihirden başka bir şey değildir" dedi. Bu 
konuda da Yüce Allah: "Kahrolası nasıl da ölçtü biçti! Tekrar tekrar 
kahrolası! Ne biçim Ölçüp biçtil Sonra baktı, sonra kaşlarını çattı, suratını 
astı. Sonra arkasını döndü ve büyüklük taslayıp: «Bu, ancak nakledilegelen 
bir sihirdir. Bu, insan sözünden başka bir şey değildir» dedi. Ben onu 


1 Abdurrezzâk (27328), İbn Cerir (23/429) ve Ebû Nuaym (166). 

2 Müddessir Sur. 19-24 




Ayet: 11-31 




sekar'a sokacağım. Sen biliyor musun sekar nedir? O, ne geri bırakır ne de 
azabdan vazgeçer” 1 âyetlerini indirdi. 2 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre Ibn Abbâs: “li-is 1 * 5 6 ifadesini: 
"İnkar eden" şeklinde açıklamıştır. 4 

Ahmed, Hennâd b. es-Serî Zühd'de, Ab d b. Hu m ey d, Tirmizî, İbn Ebi'd- 

Dünya Sifatu'rt-Nâfâa, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtirrı, İbn Hibbân, 
Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî’nin el~Ba's ‘da Ebû Saîd el-Hudrfden 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber [sahfahu Mi mallım) şöyle buyurmuştur: “Saûtf 
Cehennemde bir dağdır. Kafir ancak yetmiş yılda tepesine çıkar sonra oradan 
aşağtya yuvarlanır . Bu durumu da sonsuza kadar devam eder."* 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, Firyâbî, Ab d b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünya, 
İbnu'l-Münzir, Taberânî, İbn Merdûye ve Beyhakî başka bir kanalla Ebû Saîd 
el-Hudrfden bildirin "Saûd 7 8 Cehennemde bir kayadır. Cehennemlikler ellerini 
üzerine koyduklannda erir, çektiklerinde tekrar eski haline döner. Bundan 
kurtuluşun yolu da "Köle azat etmek veya açlık gününde yemek 
yedirmektir"* âyetlerinde belirtildiği gibidir. 9 

İbn Ebî Hâtîm'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Sah d 10 , Cehennemde bir 
kayadır ve kafir yüz üstü üzerinde süründürülür” demiştir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: İa*jL mU âyetini 

açıklarken: "Sflüd, Cehennem ateşinde bir dağdır" demiştir. 


1 Müddessir Sur. 19-28 

1 îbn Cerîr (23/429,430). 

1 Müddessir Sur. 16 


4 İbn Cerîr (23/425). 

5 Müddessir Sur. 17 


6 Ahmed 18/240 (11712), Tirmizî (2576, 3326), îbn Ebi'd-Dünya (28), ibn Cerîr 
(23/427), İhtı Hibbân (7467), Hâkim (2/507, "sahih") ve Beyhakî (513,537). Zayii hadistir 
(Bakın: Elbânî, Da'îJ Sünen el-Tirmizî, 473,657). 

7 Müddessir Sur. 17 


8 Bele d Sur. 13,14 

9 Abdurrezzâk (2/331), İbn Ebi'd-Dünya (30), Taberânî, el-Evsat (5573), Tahricu'l- 
Keşşaf da (4/120) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Beyhakl tl-Ba’s (539). 

u Müddessir Sur. 17 


11 Müddessir Sur. 17 




3 Müddessir Sûresi &_ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): İİajL" 1 âyetini 

açıklarken: lf Saûd„ Cehennemde bir dağdır 1 ' demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: Üa^Ll” 2 âyetini 

açıklarken: "Saûd, Cehennemde kaygan bir kayadır ve Cehennemliklerin bu 
dağa tırmanmaları istenir” demiştir 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: ü*jL” 3 âyetini; 

"Çetin bir azap” şeklinde açıklamıştır. 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir J in bildirdiğine göre 
Katâde: âyetini: "Kaşlannı çatıp somurttu” şeklinde açıklamıştır. 5 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Ebû Rezîn: "Bu, 
ancak nakledilegelen bir sihirdir...* 6 âyetini açıklarken: "Başkalarından 
öğrendiği bir sihir şeklidir, anlamındadır” demiştir. 

İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Ben onu sekaria 
sokacağım" 7 âyetini açıklarken: “Sekar, Cehennemin en alt tabakasıdır ki 
burada zakkum ağaçlan çıkar” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'!*Münzir J in bildirdiğine göre Mücâhid: "O ne 
bırakır ne de terkeder* 8 âyetini açıklarken: "Ne tamamen öldürür, ne de sağ 

bırakır” demiştir. 


İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "O ne bırakır, ne de 
terkeder" 9 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "İçine aldığı zaman onlardan 
geriye bir şey bırakmaz. Kendilerine yeniden bir beden verilince de kendi 
hallerine terk etmez, önceden olduğu gibi yine azaba başlar.” 


' Müddessir Sur. 17 
3 Müddessir Sur. 17 

3 Müddessir Sur. 17 

4 Müddessir Sur. 22 

3 Abdurrezzâk (2/330). 

6 Müddessir Sur. 24 

7 Müddessir Sur. 26 

4 Müddessir Sur. 28 
9 Müddessir Sur. 28 





Âyet: 11-31 


İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Dahhâk: "O ne bırakır, ne de ter keder 1 * 1 
âyetini açıklarken: "Kişiyi yer bitirir. Kendisine yeni bir beden verilince de onu 
terk etmez ve gelip yine üzerine çöker" demiştir. 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Büreyde: *0 ne bırakır, ne de terkeder" 7 
âyetini açıklarken: "Kişinin etini kemiğini, sinirlerini ve beynini yer de bu 

haliyle bile onu rahat bırakmaz" demiştir. 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
âyetini: "Derileri yakıp kavurur" şeklinde açıklamıştır. 


V ı*îjf3 





Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: "jidü kıp" 4 
âyetini: "Derileri yakıp kavurur” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: * Derileri kavur ur" 5 âyetini 
açıklarken: "Kişinin derisini yaladı mı onu yakar. Rengi değişip gece 
karanlığından daha siyah olur" demiştir. 

İbn Ebî Şeybe ve Hennâd’ın bildirdiğine göre Ebû Rezîn: "Derileri 
kavurur"* âyetini açıklarken: "Kişinin derisini yaladığı zaman onu gece 
karanlığından daha siyah yapar" demiştir. 7 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
ifadesini: "Yakar, kavurur" şeklinde açıklamıştır. 9 

İbn Ebî Hâtim, İbn Merduye ve Beyhakî d-BöVda Berâ'dan bildirin 
Yahudilerden bir grup Resûlullah'ın MUu ote^ı nsM ashâbından bir adama 

Cehennem bekçilerini sorduklannda, adam: “Allah ve Resulü bilir" karşılığını 


Müddessir Sur. 28 

2 Müddessir Sur. 28 

3 Müddessir Sur. 29 

* Müddessir Sur. 29 

5 Müddessir Sur. 29 

6 Müddessir Sur. 29 

7 İbn Ebî Şeybe (13/153) ve Hennâd (305). 

8 Müddessir Sur. 29 

9 el-İtkân‘de (2/50) geçtiği üzere îbn EM Hâtim. Ebrı Ebî Hâtûn bunu: "Değiştirir" 
lafzıyla zikreder. 



___ Müddessir Sûresi Er_ 

verdi. Daha sonra bu adam Hz. Peygamber'e (dkiiatu deri »sefan) gelip olan lan 
anlatınca, "Üzerinde on dokuz (bekçi) vardır* 1 âyeti nazil oldu. 2 

Tirmizî ve İbn Merdûye, Câbir b. Abdillah’tan bildirir: Yahudilerden bazıları 
Resûlullah'ın (safaiiafıu aleyhi vesGiism) ashabından binlerine: "Peygamberini? 

Cehennem bekçilerinin sayısını biliyor mu?" diye sorunca, ashâb 
“Resûlutlah'atsstiaiiBiııiBieThrreıdinıı)sormadan bilemeyiz" dediler. Hz. Peygamberce 
Mkfahı dert» nsslM gelip: "Cehennem bekçilerin sayısı kaçtır?" diye sorunca da 
eliyle bir defasında on, bir defasında da dokuz sayısını göstererek on dokuz 

olduğunu ifade etti. 3 

İbn Ebî Hâtim, Süddî’den bildirin "Üzerinde on dokuz (bekçi) vardır" 4 

âyeti nazil olduğunda K ur ey ş'ten Ebu'l-Eşuddeyn adında biri: "Ey Kureyşliler! 
Bu on dokuz kişi sizi korkutmasın. Zira sağ kolumla on, sol kolumla da dokuz 
kişiyi sizden uzaklaştınnm" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Cehennemin 
bekçilerini yalnız meleklerden kılmışızdır. Sayılarını bildirmekle de, ancak 
inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap verilenlerin kesin bilgi 
edinmesini ve inananlann da imanlarının artmasını sağladık..." 5 âyetini 
indirdi. 

İbn Cerir ve İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirir Ebû Cehil, "Üzerinde on 
dokuz (bekçi) vardır" 6 âyetini duyunca, Ku rey çitlere: "Anneleriniz sizsiz 
kalsın emi! Duyduğuma göre İbn Ebî Kebşe (Muhammed) Cehennem 
bekçilerinin on dokuz tane olduğunu söylüyormuş. Oysa bu kadar 
kalabalıksınız. Sizden her on kişi Cehennem bekçilerinden bir kişiyi yere 
çalamaz mı?" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah, Hz. Peygamberdin (laiisiirtıu aayü 

meleri) Mekke vadisinde Ebû Cehfl’in kolundan tutup ona: "Bu azap sana 
lâyıktır, lâyık! Evet, lâyıktır sana, lâyık!" 7 demesini vahyetti. 1 


1 Müddessir Sur. 30 

* İbn Kesir, Tefsir'de (8/293) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Bey ha kî (509). İbn Kesir 
der ki: "İbn Ebî Hatim'in yanında bu şekilde Berâ'dan naklen gelmiştir. Ancak rivayetin 

meşhur olanı Câbir b. Abd Ulah'tan gelenidir." 

9 Tirmizî (3327). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, DaIf Sünen et-Tirmizl 658). 

* Müddessir Sur. 30 

5 Müddessir Sur. 31 

Müddessir Sur. 30 

1 Kıyamet Sur. 34,35 


Ayet: 11-31 


v 




Abd b. Humeyd ve İbn CeıVin bildirdiğine göre Katâde: "Üzerinde on 
dokuz (bekçi) vardır" 1 * 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin Bize bildirilene göre 
Ebû Cehil bu âyet nazil olduğunda, Kureyşlilere; “Ey Kureyşliler! Sizi er bu 
kadar kalabalık iken her on kişiniz Cehennem bekçilerinden birini yenemez 

mi?" dedi. 3 

İbnu'l-Müblrek» İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Beyhakî 
el-Ba's *da Ezrak b. Kays vasıtasıyla Temîm oğullanndan bir adamdan bildirir: 
Ebu’l'Avvâm'ın yanındayken bize "Üzerinde on dokuz vardır" 4 âyetini okudu 
ve: "Bu konuda ne düşünüyorsunuz? Size göre bu sayı on dokuz melek mi 
yoksa on dokuz bin mi?" diye sordu. Ben: "On dokuz melek" dediğimde, 
bana; "Bunu nereden biliyorsun?" diye sordu. "Çünkü Yüce Allah: 
"...Sayılarını bildirmekle de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve 
kendilerine kitap verilenlerin kesin bilgi edinmesini ve inananların da 
imanlarının artmasını sağladık../ 5 buyurur" karşılığını verdiğimde, Ebu’l- 
Avvâm şöyle dedi; “Doğru söyledin. Bunlar on dokuz melektir. Bu meleklerin 
her bîrinin elinde demirden ucu çatallı bir sopa bulunur. Melek elindeki 
sopayı bir sallamada yetmiş bin kişiyi havaya uçurur. Bu meleklerden her 
birinin iki omuz arasında şu şu kadarlık bir mesafe vardır." 6 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Üzerinde 
on dokuz vardır" 7 âyetini açıklarken şöyle demiştir. "Bunlann sayılan, inkar 
edenler için bir fitne vesilesi kılınmıştır. Zira müşriklerden EbuTEşuddeyn el- 
Cumahî; "Bunlar yanıma yaklaşacak olsalar anlan Cehennemden aşağı 

atanm" demişti. 

İbn Merdûye'nfn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Sayılarını bildirmekle 
de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap verilenlerin 
kesin bilgi edinmesini ve inananların da imanlarının artmasını sağladık../ 8 

buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: Ebu'l-Eşuddeyn: "Cehennemin bu 


1 İbn Cerîr (23/436). 

1 Müddessir Sur. 30 

1 İbn Cerîr (23/436). 

* Müddessir Sur. 30 

5 Müddessir Sur. 31 

6 İbn u'l-Mübarek (ZeoSidu Nuaym, 340), İbn Ebt Şeybe (13/173, 174) ve Beyhakî (511). 

T Müddessir Sur. 30 

1 Müddessir 5ur. 31 



86 


_-3 Müddessir Sûresi E-_ 

bekçilerini bana bırakın! Ben sizin için anlarla başa çıkarım” dedi. Bize 
bildirilene göre Hz. Peygamber (taiiüiiak aleyh «sefan) Cehennem bekçilerini 
anlatırken şöyle buyurmuştur: " Gözleri şimşek gibi çakar , ağızları sığır 
boynuzunu andırır. Saçlarını yerde sürürler. Tüm cinler ile insanlar kadar 
güçleri vardır. Bu meleklerden biri koca bir topluluğu önüne katıp bir dağın 
tepesine kadar sürer. Onları dağdan aşağıya ateşin içine yuvarladıktan sonra 
dağı da üzerlerine atar." 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Ciireyc: "...Sayılarını bildirmekle 

de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap verilenlerin 
kesin bilgi edinmesini ve inananların da imanlarının artmasını sağladık..." 3 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Bu sayının verilmesiyle kendilerine 
kitap verilenler, yani Ehl-i kitâb’dan olanlar kesin bilgi edinirler, zira onların da 
kitaplarında bu konuda on dokuz sayısı geçmektedir Bu şekilde iman 
edenler kendi kitaplarında da geçtiği için îmanları daha da artar.” 

Abdurrezzâk ve İbnu’l-Münzir’İn bildirdiğine göre Katide: "...Sayılarını 
bildirmekle de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap 

verilenlerin kesin bilgi edinmesini ve inananların da İmanlarının artmasını 
sağladık..." 1 2 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Kendilerine kitap 

verilenlerden kasıt Ehl-i Kîtâb’dır. Cehennemin bekçilerinin sayısına yönelik 
Kuriân'da verilen bu bilgi kendi kitaplannds da aynı şekilde geçtiği için bu 
konuda kesin bir kanaat sahibi ol malan sağlanmıştır.” 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Sayılarını bildirmekle 
de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap verilenlerin 
kesin bilgi edinmesini ve İnananların da imanlarının artmasını sağladık..." 4 

buyruğunu açıklarken: "Ehl-i Kitâb’dan olanlar kendi kitaplarında da 
Cehennemin bekçilerinin sayısının Kur’ân'da verildiği gibi geçtiğini 

göreceklerdir” demiştir 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "...Sayılarını 

bildirmekle de, ancak inkar edenlerin denenmesini ve kendilerine kitap 


1 Müddessir Sur. 31 

3 Müddessir 5ur. 31 

9 Abdurrezzâk (2/329). 

4 Müddessir Sur. 31 


Ayet: 11-31 


87 


verilenlerin kesin bilgi edinmesini ve inananların da imanlarının artmasını 
sağladık..." 1 * buyruğunu açıklarken: "Kur’ân verdiği bu sayı ile daha önce 
nazil olan kitaptan da tasdik etmiştir Zira Tevrat ve İncirde de Cehennem 
bekçilerinin sayılan on dokuz olarak geçer” demiştir "...Kalblerinde hastalık 
bulunanlar..." 1 buyruğunu açıklarken de: "Bunlar kaplerinde nifak 
taşıyanlardır” demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "...Rabbinîn 
ordularını kendisinden başkası bilmez...* 3 buyruğunu açıklarken: "O kadar 
çokturlar ki say ila nnı Allah’tan başka kimse bilemez 11 demiştir. 

İbnu'l-Münzir, İbn Cu reye'd en bunun aynısını bildirir. 

Beyhakl el-Esmâ' ve's-Sifut* da İbn Cüreyc vasıtasıyla bir adamdan 
bildirdiğine göre Urve b. ez-Zübeyr, Abdullah b. Amr b. el-Âs’a: "En büyük ve 
kalabalık mahlukat hangisidir?” diye sorunca, Abdullah: "Meleklerdir” dedi. 
Urve: "Melekler neyden yaratıldı?” diye sorunca da Abdullah şu karşılığı 
verdi: "Kolların ve göğsün nurundan yarattı. Kollan uzatıp: mİ kİ bine iki bin 
olun!» dedi." Ravi der ki: "İbn Cüreyc'e: "İki bine iki bin ne demek?" diye 
sorulunca: "Sayılamayacak kadar çok, demek” karşılığını verdi. 4 * 

Taberânî M. el-Evsat’ta ve Ebu'ş-Şeyh, Ebû Saîd el-Hudrî F den bildirir. Hz. 
Peygamber MdUhu flİEiffaî «eseiM İsrâ gecesini anlatırken: " Cebrail'le birlikte dünya 
semasına çıktığımızda İsmail adında bir melekle karşılaştık, İsmail denilen bu 
melek dünya semasından sorumluydu ve önünde yetmiş bin melek 
bulunuyordu. Bu meleklerden her birinin emrinde de yüz bin melek vardı " 
buyurdu ve: "...Rabbinin ordularını kendisinden başkası bilmez...”* âyetini 
okudu. 6 * * 


1 Müddessir Sur. 31 

1 Müddessir Sur. 31 

* Müddessir Sur. 31 

4 Beyhakî (744). Beyhakî der ki; "Abdullah b. Amrida mevkûf bir rivayettir. Ravi si 

ismi verflmeysen biri olduğu için de munkatı'dır/' 

* Müddessir Sur 31 

* Taberânî (7097) ve Ebu'ş-Şeyh (404). Heysemî, Mecmau ’z-Zcvâid’de (1/60, 81) der ki: 

"İsnâdında çok zayıf biri olan Ebû Hânın (Umara b. Cüveyn) vardır." 



Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göne Mücâhid: "...Bu, insanlar için bir 
uyarıdır .*.” 1 buyruğunu açıklarken: "Kendisine karşı uyanlan şey 
Cehennemdir” demiştir. 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzir, Katâde'den bunun aynısını bildirir. 



"Dönüp gitmekte olan geceye ve ağarmakta olan sabaha 
and olsun ki o, büyük musibetlerden biridir. İnsanlık için 
uyanadır, sizden ileri gitmek ya da geri kalmak İsteyen 

kimseler için." (MüJJe.*ir Sur. 33.37) 


Ebû Ubeyd, Saîd b. Mansûr, Abd b. Hu mey d ve İbnuH-Münzir'in 
bildirdiğine göre İbn Abbâs, "Dönüp gitmekle olan geceye andolsun kî " 2 

âyetini: bj lafzıyla okumuştur , 3 

Saîd b. Mansûr ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbnu'z-Zübeyr, 
"Dönüp gitmekte alan geceye andolsun kİ ” 4 5 âyetini: J-JJI 3 " lafzıyla 

okumuştur. 

Ebû Ubeyd ve İbnu’l-Münzir'İn bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), "Dönüp 
gitmekte olan geceye andolsun ki ffS âyetini: “y} JJJI 3 ” lafzıyla okumuştur. 

Ebû Ubeyd, Abd b. Humeyd ve IbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre HasanlI 
Basrî), "Dönüp gitmekte olan geceye andolsun kî ” 6 âyetini: "^1 a/' lafzıyla 

lafzıyla okumuştur. 


1 Müddessir Sut. 31 

J Müddessir Sur. 33 

3 İbn Kesîr, Ebû Amr y Ebû Bekr, İbn Âmir, Kisâî ve Ebû Câfer de bu şekilde 
okumuşlardır. Nâfi', Hafs, Hamza ve Vâkub ise "jjjJ î|" lafzıyla okumuşlardır. (en-Neşr t 

2/294). 

4 Müddessir Sur. 33 

5 Müddessir Sur. 33 

4 Müddessir Sur. 33 



Ayet: 33-37 




Ebû Ubeyd ve İbnu'l-Münzir» Hârun'dan bildirin Ubey ile Ibn Mes'ûd’un 
kıraatinde, "Dönüp gitmekte olan geceye andolsun kİ" 1 * 3 âyeti: "yit lif' 

şeklindedir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti "JÜ lif' lafzıyla 
okumuş ve: "Karanlığı basmakta olan geceye” şeklinde açıklamıştır. 

Müsedded Müsned* de. Ab d b. Humeyd, İbnu'l*Münzir ve ibn Ebî Hâtim, 
Mücâhid’den bildirir. İbn Abbâs'a "^3 lij ifadesini sorduğumda bana 

herhangi bir cevap vermedi. Gecenin sonu gelip de sabah ezanı 
okunduğunda bana şöyle seslendi: "Ey Mücâhid! "^313| J-Ui 3 " ifadesinin vakti 

işte budur.”* 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l'Münzir'în bildirdiğine göre 
Katâde: "jju.1 )3| âyetini: "Sabah aydınlandığında” şeklinde 

açıklamıştır. “O, büyük musibetlerden biridir" 4 âyetini açıklarken: "Bu 
musibetten kasıt Cehennemdir” demiştir. 5 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "O, büyük musibetlerden 
biridir 1 * âyetini açıklarken: "Bu musibetten kasıt Cehennemdir” demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû 

Rezîn: "O, büyük musibetlerden biridir. İnsanlık İçin uyarıcıdır* 7 âyetini 
açıklarken: "Bu musibetten kasıt Cehennemdir” demiştir. 

îbn Ebİ'd-Dünya Zemmu 1 l~Emel'â* Huzeyfe'den bildirir: Her sabah ve her 
akşam bir münadi: “Ey insanlar! Göç vakti! Göç vakti!” diye seslenir. Sunun da 
tasdiki *0, büyük musibetlerden biridir. İnsanlık için uyarıcıdır, sizden ileri 


1 Müddessir Sur. 33 

3 d-Metâlibu'l-ÂUy ^de (4170) geçtiği üzere Müsedded. 

3 Müddessir Sur. 34 

4 Müddessir Sur. 35 

5 Abdurrezzâk (2/330). 

6 Müddessir Sur. 35 

7 Müddessir Sur. 35 



___ -8 Müddessir Sûresi g_ 

gitmek ya da geri kalmak isteyen kimseler için" 1 âyetleridir. Burada ileri 
gitmek ile geri kalmakta bahsedilen şey ölümdür, 2 

îbn Cerir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Sizden ileri gitmek ya da geri 
kalmak isteyen kimseler için uyarıcıdır" 3 âyetini açıklarken: “İsteyen Yüce 
Allah'a itaat eder, dileyen de bu itaatten geri durur, anlamındadır" demiştir. 4 

Abd b, Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Sizden ileri gitmek ya da 
geri kalmak isteyen kimseler için uyarıcıdır" 5 âyetini açıklarken: "Yüce 
Allah'a itaat edenler ile Allah'a isyan içinde kalmak isteyenlere bir uyanadır, 
anlamındadır" demiştir. 



"Herkes kazandığına karşılık bir rehindir Ancak sağdakiler 

haflÇ/' (MüJdcMİr Sur. 38 , 39) 


İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Herkes kazandığına karşılık bir 

rehindir" 6 âyetini açıklarken: "Herkes kendi amelinden sorumlu tutulacaktır" 

demiştir, 7 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Herkes kazandığına karşılık 

bir rehindir. Ancak sağdakiler hariç* 0 buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah sağ 
taraftakiler (-Ashabu'l-Yemın) hariç bütün insanları amellerinden sorumlu 
tuttu" demiştir, 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Ceriir, İbnu’l-Münzîr ve İbn Ebt 
Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Herkes kazandığına karşılık bir 


I Müddessir Sur. 35-37 

3 îbn Ebi'd-Dünya, Kısaru'l-Emd (135). 

3 Müddessir Sur. 37 

4 İbn Cerîr (23/447). 

s Müddessir Sur 37 

6 Müddessir Sur. 33 

7 İbn Cerîr (23/447,448). 

II Müddessir Sur. 38,39 


Âyet: 40-48 



rehindir. Ancak sağdakiler hariç” 1 buyruğunu açıklarken: “Sağdakiler 
(=Ashâbu’l-Yemîn) hesaba çekilmezler" demiştir. 2 

İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre fbn Abbâs: "Ancak sağdakiler hariç” 3 
âyetini açıklarken: “S ağda kilerden (=Ashâbu1*Yemîn) kasıt, M üslü mantardır” 

demiştir. 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebl Şeybe, Abd b. Humeyd, Ibn 
Cerîr, İbnu'I-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'in bildirdiğine göre Ali b. Ebî 
Tâlib: "Ancak sağdakiler hariç” 4 âyetini açıklarken: “Sagdakilerden 
(=Ashâbu'l-Yemîn) kasıt, Müslümanların küçük çocuklandır" demiştir. 5 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn 
Ömen "Ancak sağdakiler hariç” 6 âyetini açıklarken: “Sagdakilerden 
(=Ashâbu’l-Yemin) kasıt, Müslümanlann küçük çocuktandır" demiştir. 7 






"Onlar cennetler içinde sorarlar. Günahkârların durumunu. 
«Sizi sekar'a sokan nedir?» diye. Onlar şöyle derler: «Biz 

namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyulmazdık. 

Dalanlarla birlikte dalıyorduk. Ceza gününü de 
yalanlıyorduk. Sonunda bize yakin (ölüm) geldi.» Artık 

şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez." 

(MüıJıleısir Sur. 40-48) 


1 Müddessir Sur. 38, 39 

1 İbn Cerîr (23/448). 

1 Müddessir Sur. 39 

4 Miiddessir Sur. 39 

5 Abdurrezzâk (2/270, 329, 330), İbn Ebî Şeybe (13/285), İbn Cerîr (23/450) ve Hâkim 
(2/507, "sahih"). 

1 Müddessir Sur. 39 

7 İbn Ebî Şeybe (13/325). 


-9 Miiddessir Sûresi 



'Jl 


Abdurrezzâk, Ab d b. Hu mey d, Abdullah b. Ahmed Zühd’e zevâidinde, İbn 
Ebî Dâvud Mesâhifâe, İbnu’l-Enbârî Mesahifdç, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtim, Amr b. Dinar'dan bildirin Abdullah b. ez-Zubeyriİn Miiddessir 
Sûresî'nin 40,41 ve 42 . âyetlerini:“ji-, £ ^S&L. Uj^Lib ol» J 

(=Onlar Cennette günahkârlar hakkında sorular sorarlar ve onlara: “Ey filan! 
Sizleri sekar'a sokan nedir?" derler)" şeklinde okuduğunu işittim. Yine 
Lakît'in bana bildirdiğine göre İbnu'z-Zübeyn “Ömer b. el-Hattâb'ın bu 

âyetleri bu şekilde okuduğunu işittim" demiştir . 1 

Ebû Ubeyd radâil’de ve Îbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd, 
Müddessir Sûresi'nİn 42. âyetini: %L> j L jIASUi i$!L” (=Ey kafirler! Sizleri 

sekar’a sokan nedir?)” şeklinde okumuştur . 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Katide: 'Dalanlarla birlikte dalıyorduk ' 3 âyetini açıklarken: "Nerede haktan 

sapan birini görsek biz de onunla birlikte sapardık, anlamındadır" demiştir. 

'Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez ” 4 * 6 âyetini açıklarken de şöyle 
demiştin Dilin ki Yüce Allah kıyamet gününde müminleri birbirlerine şefaatçi 

kılar. Bize bildirilene göre Hz. Peygamber (saiiıiiBhıı aliyi» nsıilem): " Kıyamet gününde 
Yüce Allah ümmetimden bir kişinin şefaati ile Temîm oğullarından daha 
kalabalık bir topluluğu Cennete sokar" buyurmuştur. (Haşan bunu rivayet 
ederken, Temîm oğullan yerine "...Rabîa ve Muâar kabilelerinden daha 

kalabalık bir topluluğu Cennete sokar* demiştir.) Yine bizi ere, şehit olan 
kişinin akrabalanndan yetmiş kişiye şefaatçi olacağı anlatılırdı/ 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Sonunda bize ya kin geldi** 

âyetini açıklarken: “Yakîn’den kasıt ölümdür" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Sâlim: "Sonunda bize yakın geldi * 7 
âyetini açıklarken: "Yakîn'den kasıt ölümdür” demiştir. 


1 Abdurrezzâk (2/331) ve İbn Ebî Dâvud (sh. 52). 

a Ebû Ubeyd (sh. 187). 

3 Müddessir Sur. 45 

4 Müddessir Sur. 48 

s Abdurrezzâk (2/330,331). 

6 Müddessir Sur. 47 

7 Müddessir Sur. 47 


Âyet: 40-48 



Abd b. Hu m ey d ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: “Artık 
şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez ” 1 âyetini açıklarken: “Bazılan 
onlara şefaatçi olsa da bu şefaat onlara bir fayda vermez ' 1 demiştir. 

îbn Merdüye'nin ibn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Resûlullah («ıiıiisUı aiayhî 

nttim) şöyle buyurmuştur: "Şefaatimle Cehennemde bulunan tüm iman 
sahipleri oradan çıkarlar . Sadece f «Sizi sekar'a sokan nedir?» diye (sorulunca) 
onlar şöyle derlen "Biz namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık. 
Dalanlarla birlikte dalıyorduk. Ceza gününü de yalanlıyorduk. Sonunda 

bize yakîn (ölüm) geldi» 2 âyetlerinde zikredilenler çıkmaz. Zira Yüce Allah 
onlar hakkında: «Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez» 3 4 buyurur. 


İbn Merdûye, Abdurrahman b. Meymûn'den bildirin Ka'b(u'l-ahbâr) bir 
gün Ömer b. el-Hattâb'ın yanına girdi. Hz,Ömer: "Kıyamet gününde 
Muhammed'in [ıtaiiaiahu aleyhi veseiiem) şefaatinin kimlere kadar ulaşacağından 

bahset 1 ' deyince, Ka’b şu karşılığı verdi: "Yüce Allah, Kuriân'da bunu sîze 
bildiriyor. Zira: "Sizi sekar'a sokan nedir?" diye (sorulunca) onlar şöyle 

derler: "Biz namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık. Dalanlarla 
birlikte dalıyorduk. Ceza gününü de yalanlıyorduk. Sonunda bize yakîn 
(ölüm) geldi** buyurmuştur. Resûlullah (laiiBiishu ıiıyto veniiert böylesi bir günde 

herkese şefaat eder. Geriye hiç namaz kılmayanlar, hiç yoksul doyurmayanlar 

ve hiçbir peygambere inanmayanlar kalır ki geriye bunlar kaldığı zaman 
şefaate nail olmayan hiçbir hayır sahibi kalmamış demektir." 

İbn Merdüye'nin En es'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (»MUıu aleyhi «»dM 
şöyle buyurmuştur: "Kıyamet gününde Cehennemde en hafif azabı çekenlerden 

birine Yüce Allah: «Dünya dolusu gümüş ve altının olsa buradan kurtulmak 
için feda eder miydin?» diye sorar. Kişi: «Öyle bir imkanım olsa kesinlikle 
yapardım * deyince. Yüce AUah: « Y alan söylüyorsun! Zira bundan daha kolay 

ve hafif olanını senden isterken yapmıyordun. Sana dilediğini vermem için 
benden istemeni, seni bağışlamam için benden bağışlanma dilemem, icabet 


1 Müddessir Sur. 46 

3 Müddessir Sur. 42-47 

3 Müddessir Sur. 48 

4 Ebu Hamle (Hârezmî, Camtu'l-Mesânîd, 1/166) ve Ukaylî (2/314-316). 
s Müddessir Sur. 42-47 






etmem için bana dua etmeni isterdim de yapmazdın . Gece veya gündüz otsun 
benden çekinip korktuğun,, benden bir şeyler istediğin ve cezamdan sakındığın 
bir anın bile olmadı» buyurur. Ondan aşağıda olanların da hepsi ondan daha 

kötüdür. Sonra bu kişiye: «Sizi sekar'a sokan nedir?» 1 diye sorulunca: «Biz 
namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık. Dalanlarla birlikte 
dalıyorduk. Ceza gününü de yalanlıyorduk. Sonunda bize yakfn (ölüm) 

geldi» 2 der. Yüce Allah da: «Artılı şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez» 3 4 * 

buyurur. ,A 

İbn Merdûye, Yezîd b. Suheyb’den bildirir Talk b. Habîb île birlikte 

Mekke'deydik ve her ikimiz de Hariciler gibi düşünüyorduk. Câbir b. 
Abdillah'ın şefaati kabul ettiğine dair açıklamaları olduğunu duyduğumuzda 
yanına geldik ve: “Şefaat konusunda bazı şeyler söylediğin bize ulaştı. Ancak 
Yüce Allah, Kitâb’ında senin söylediğinin aksini söylüyor" dedik. Câbir 
yüzümüze şöyle bir baktıktan sonra: “Siz Irak ahalisinden misiniz?" diye 

sordu. "Evet!" dediğimizde tebessüm etti ve: "Yüce Allah'ın Kitab'ının 
neresinde söylediğimin aksini buluyorsunuz?" diye sordu. Şöyle dedim: 

"Yüce Allah: "Ey Rabbimiz! Doğrusu sen, kimi cehenneme koyarsan, artık 
onu rüsvay etmişsindir. Zalimlerin hiç yardımcıları yoktur"* buyurur. Başka 
bîr yerde: "Ateşten çıkmak isterler, ama ondan çıkabilecek değillerdir. 
Onlara sürekli bir azap vardır" 6 buyurur. Başka bir yerde de: "...Oradan her 

çıkmak istediklerinde geri çevrilirler.,." 7 buyurur. Bu ve benzeri âyetler 

senin şefaat konusundaki görüşüne muhaliftir." Câbir: "Allah'ın Kitab'ını ben 
mİ daha iyi bilirim, yoksa siz mi?" diye sorunca, biz: "Tabi ki sen bizden daha 
iyi bilirsin" karşılığını verdik. 

Bunun üzerine Câbir şöyle dedi: "Vallahi Resûlullah (sslİBİlahu aleyhi vet ailem) 

zamanında hem bu âyetlerin, hem de şefaatin olacağı konusundaki âyetlerin 

nazil olmasına şahit oldum. Bu âyetlerin açıklamasını da bizzat Resulultah’tan 

(sallallaho aleyhi ve selem) İşittim. YÜCe Allah'ın Kitâb'ında Hz. Peygamberi En (sallabhu aleyhi 


1 Mü d dos sır Sur. 42 

2 Mü d d es sir Sur. 43-47 

s Müddessîr Sur. 43 

4 İbn Kesir, Te/sîride (3/99) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

s ÂI-i İm ran Sur. 192 

6 Mâtde Sur. 37 

7 Secde Sur, 20 



Âyet: 40-48 

«alem) şefatîne yönelik âyetler mevcuttur. Mesela Müddessir Sûresi'nde Yüce 
Allah: “Sizi sekar*a sokan nedir?” diye (sorulunca) onlar şöyle derler: "Biz 
namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık. Dalanlarla birlikte 
dalıyorduk. Ceza gününü de yalanlıyorduk. Sonunda bize yakln (ölüm) 
geldi. Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez" 1 buyurur. Burada 
şefaatin Allah'a şirk koşmayanlar için olduğunu görmüyor musunuz? 
Resûlullah'ın MaiUu * E! im bu konuda şöyle buyurduğunu işittim: "Yüce 
Allah kimseden yardım almadan ve kimseye danışmadan mahlukatını yarattı. 
Daha sonra bunların içinden dilediğini merhametiyle Cennete koyarken 
dilediğini de Cehenneme koydu. Bir süre sonra Yüce Allah bunların içinden 
muvahhid olanlara (şirk koşmayanlara) acıdı ve tarafından bir meleği bir su ve 
nur ile gönderdi. Bu melek Cehenneme girdi ve elindeki bu su ile nuru içerde 
bulunanların üzerine serpti. Su ile nur sadece Allah'ın dilediği kişilere isabet 
etti Jfci bunlar da dünyada Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmadan Ölenlerdendir. 
Melek bu kişileri Cehennemden çıkarıp Cennetin önüne koydu. Sonra Rabbinin 
yanına dönünce Yüce Allah ona yine su ile nur verdi. Melek bunları alıp bir 
daha Cehenneme girdi ve elindeki bu su ile nuru içerde bulunanların üzerine 
serpti. Su ile nur sadece Allah'ın dilediği kişilere isabet etti ki bunlar da 
dünyada Allah'a hiçbir şeyi ortak koşmadan Ölenlerdendir. Melek bunları da 
Cehennemden çıkarıp Cennetin önüne koydu. Daha sonrasında Yüce Allah 
şefaat hakkı olanlara izin irerdi. Bunlar da Cehennemden çıkarılanlara şefaatte 
bulundular. Bu şekilde de Yüce Allah rahmeti ve şefaatçilerin şefaati üe onları 

Cennetine koydu" 2 

Bey ha kî el-Ba's’âa İbn Mes'ûd'dan bildirin Yüce Allah iman sahibi 
kimselerden baztlannı Cehennemde cezalandırır. Ancak daha sonra 
Muhammed J in(sBMi«hu8iıvtiivu«ıisnı] şefaatiyle onları dışarı çıkarır. Bu şefaat sonrası 
Cehennemde, “Sizi sekar'a sokan nedir?” diye (sorulunca) onlar şöyle 
derler "Biz namaz kılanlardan değildik. Yoksulu doyurmazdık. Dalanlarla 
birlikte dalıyorduk. Ceza gününü de yalanlıyorduk. Sonunda bize yaldn 
(ölüm) geldi” 3 ayetlerinde zikredilenler dışında kimseler kalmaz. Zira Yüce 


1 Müddessir Sur. 42-48 

* Tahriri Mâîde Sûresi'nin 37. âyetinin tefi şirinde yapıldı. 
1 Müddessir Suı. 42-47 


2°_*8 Müddessir Sûresi §_ 

Allah bunlar hakkında: * Artık şefaatçilerin şefaati onlara fayda vermez" 1 2 
buyurur. 3 



"Böyle iken onlara ne oluyor da, öğütten yuz çeviriyorlar? 
Aslandan ürkerek kaçan yabani merkeplere benzerler." 

(Nlüddcanir Sur. 49-5l) 


Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Böyle İken 
onlara ne oluyor da, öğütten yüz çeviriyorlar?” 3 âyetini açıklarken: "Bu 
öğütten kasıt, Ku Hân'dır” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Âsim, "Kaçan yaban eşekleri gibi” 4 
âyetini: '%â!LL£ lafzıyla okumuştur. 5 


Ebû Ubeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ile Ebû 
Reeâ, "Kaçan yaban eşekleri gibi” 6 âyetini: yj* j^t?” lafzıyla, Te 

harfini fetha ile okumuşlardır. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Mün 2 ir, ibn Ebî Hatim ve Hâkim'in 
bildirdiğine göre Ebû MÛsa el-Eş'arî, ^ c^s" 7 8 âyetini: "Avcılardan 

kaçan" şeklinde açıklamıştır. 6 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kasvere 
ifadesi, okla avlanan avcılar anlamına gelir" demiştir. 


1 Müddessir Sur. 48 

2 Beyhakı (86). 

3 Müddessir Sur. 49 

4 Müddessir Sur. 50 

5 tbn Kesir, Ebû Amr, Hamza, Kisâî, Yâkub ve Halef de bu şekilde okumuşlardır. 
NâLf, tbn Âmir ve Ebu Câfcr ise aü” lafzıyla, Fe harfini fetha ile okumuşlardır, {en- 

Nejr, 2/294). 

* Müddessir Sur. 50 

7 Müddessir Sur. 51 

8 Fethu 'l-B&rTde (8/676) geçtiği üzere Saıd b. Mansûr ile İbn Ebî Hâtim ve Hâkim 
(2/508, "sahih"). 



Ayet; 49-51 
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Saîd b. Mansûr, Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzır ve İbn Ebî Hâtim, Ebû 
Hamza’dan bildirin İbn Abbâs’a: “Kasvere ifadesi, aslan anlamına gelmiyor 
mu?** diye sorduğumda: "Arapların hiçbir lehçesinde kasvere ifadesinin aslan 
anlamında kullanıldığını duymadım ve bilmiyorum. Bu ifadenin anlamı, İnsan 
topluluğudur** dedi. 1 * 

Abd b. Humeydln bildirdiğine göre İkrîme: 

buyruğunu: "Avcılardan kaçan yabani eşekler gibidirler** şeklinde 
açıklamıştır. 

Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "035li c>+ 033" 3 âyetini: 
"Avcılardan kaçan” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeydln bildirdiğine göre Mücâhid: "«35li ^ c#** 4 âyetini: 
"Avcıların oklanndan kaçan’* şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: “Kasvere, oklarla avlanan 
avcılardır” demiştir. 

Hatlb Tiarifc'de Atâ b. Ebî Rebâh'tan bunun aynısını bildirir. 5 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “Kasvere 
ifadesi oklar anlamındadır** demiştir. 6 7 * 


tr 


İbnu'l-MünzıVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

Avcılann ağlanndan, iplerinden kaçan** şeklinde açıklamıştır. 


• £ » Li<N7 

«J5-4 ö» 


âyetini 


Süfyân b. Uyeyne Tefsir* d*, Abdurrezzâk ve İbnu*l-Münzir*in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "jpll Ck c#" g âyetini: "İnsanlann seslerinden kaçan" 

şeklinde açıklamıştır. 9 


1 Fethu'l-BârT de (8/676) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. 

3 Müddessir Sur. 50,51 

3 Müddessir Sur. 51 

4 Müddessir Sur. 51 

1 Hatîb (9/186). 

6 Abdurrezzâk (2/332). 

7 Müddessir Sur. 51 

1 Müddessir Sur. 51 

* Ftfhu't-Bârf de (8/676) geçtiği üzere Süfyân b. Uyeyne ve Abdurrezzâk (2/332). 


??_i Müddessir Sûresi &_ 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: ^ û 5 m1 âyetini 

açıklarken: “Kasvere ifadesi, Habeş dilinde aslan anlamındadır. Araplar ise 
bunun yerine Esed kelimesini kullanırlar" demiştir. 

Abd b. Humeyd, Bezzâr, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû 
Hu rey re: ,>• âyetini: "Aslandan kaçan" şeklinde açıklamıştır. 1 * 3 



"Hatta onlardan her bir kişi, kendisine açılmış sabiteler 
verilmesini istiyor. Hayır! Aslında onlar âhîretten 
korkmuyorlar Asla! Oognısu o bir öğüttür! Dileyen ondan 
öğüt alır. Bununla beraber, Allah dilemekslzin onlar öğüt 
alamazlar. Sakınılmaya layık olan da O'dur, mağfiret sahibi 

de O'dur." (Mü «Musir Sur. 52-56) 


Abd b. Humeyd, îbn Cerîr ve İbnu’l-Münzİr, Süddî vasıtasıyla Ebû 5 âlih"ten 
bildirir: Kureyşiilen "Eğer Muhammed gerçekten doğruyu söylüyorsa o 

zaman sabah uyardığımızda yastıklarımızın altında Cehennem azabından 
yana güvende olduğumuza dair yazılı bir kağıt bulalım" deyince, "Hatta 
onlardan her bir kişi, kendisine açılmış sahifeler verilmesini istiyor'* 4 âyeti 
nazil oldu. 


Abd b. Humeyd ve İbnuH-Münzir'm bildirdiğine göre Mücâhid: "Hatta 
onlardan her bir kişi, kendisine açılmış sahifeler verilmesini istiyor"* âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: “Kureyşliler sabahladıklarında her birinin başının 
ucunda, içinde: "Âlemlerin Rabbinden filanın oğlu filana" şeklinde yaz 
bulunan bir kağıdın olmasını İstediler." 


1 Müddessir Sur. 51 

7 Müddessir Sur. 51 

3 Tağfîku‘t-Ta'lîk‘de (4/352) geçtiği üzere Abd b. Humeyd, Bezzâr (Ke$fu'l-Es!âr t 2277) 
ve İbn Cerîr (23/459,460). 

4 Müddessir Sur. 52 
s Müddessir Sur. 52 


Ayet: 52-56 
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Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Hatta 
onlardan her bir ki;i, kendisine açılmış sabiteler verilmesini istiyor" 1 âyetini 

açıklarken şöyle demiştin "İnsanlardan baz ilan Muhammed’e (afafldu sfafhi nseiM: 
"Sana tâbi olmamızı istiyorsan Allah katından bize sana tâbi olmamızı 
emreden özet bir kağıt getir" demişlerdi." "Hayır! Aslında onlar âhiretten 
korkmuyorlar" 3 âyetini açıklarken: "Onları bozulmaya ve dünyaya kapılmaya 
sevkeden şeyde âhiretten korkmamalan ve öylesi bir güne inanmamalarıdır" 
demiştir. "Asla! Doğrusu o bir öğüttür!" 3 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt 

Kur'ân'dır" demiştir. "...Sakınılmaya layık olan da O'dur, mağfiret sahibi de 
O'd ur" 4 buyruğunu açıklarken de: "Rabbimiz, yasakladığı şeylerden 
sakınılmaya layıktır ve kullarının birçok günahını da bağışlamaya ehildir 1 ' 
demiştir. 

İbn Ebî Şeybe'nİn bildirdiğine göre HasanlI Basit): "Hayır! Aslında onlar 
âhiretten korkmuyorlar" 5 âyetini açıklarken: "Kafirlerin aslında içlerinde 
bulunanı ifşa eden de bu âyet oldu" demiştir. 6 

Ahmed, Dârimî, Tirmizî, Nesâî, İbn Mâce, Bezzâr, Ebû Ya'lâ, İbn Cerîr, 
İbnu'l-Münzir, İbn EbT Hâtim, İbn Adiy, Hâkim ve İbn Merdüye, Enes'ten 
bildirin Resûlullah (saiı«Eiahu aleyhi »esiııen): "...Sakınılmaya layık olan da O'dur, 
mağfiret sahibi de O'dur" 7 âyetini okudu ve buyurdu ki: "Raminiz şöyle 
buyurur : «Sdkıntlmaya ve benimle birlikte başka ilahların ortak kosulmamasma 
layık olan benimî Kim benden sakınır ve başka ilahlan bana ortak koşmazsa ottu 

bağışlamaya da ehil olan benim .» " s 

İbn Merdûye, Abdullah b. Dînâr’dan bildirir: Ebû Hureyre, İbn Ömer ve İbn 
Abbâs'ın şöyle dediklerini işittim: Resû Ulah'a Miaiirtu aleyhi vckIImi): 


Müddessir Sur. 52 
1 Müddessir Sur. 53 
1 Müddessir Sur. 54 
4 Müddessir Sur. 56 
s Müddessir Sur. 53 

6 İbn Eb! Şeybe (1 4/33). 

7 Müddessir Sur. 56 

* Ahmed 19/430, 21/178 (12442, 13549), Dârimî (2/302, 303), Tirmizî (3328), Nesâî, S. 
r t-Kübrâ (11630), İbn Mâce (4299), İbn Kesir, TV/sîr’de (S/299) geçtiği üzere Bezzâr, Ebû 

Ya’Iâ (3317), Ihn Kesîr, Tefsirde (8/299) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim, İbn Adiy (3/1288) ve 
Hâkim (2/508, "sahih”). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da?/ Sünen İbn Mâce, 936). 



1 Müdâessir Suresi 



•'I 

'I 


'...Sakı m İmaya layık olan da O'dur, mağfiret sahibi de C^dur * 1 âyeti 
sorulunca şöyle karşılık verdi: "Yüce Allah burada şöyle buyurur: 
« Saktnıltnaya ve bana ortak koşulmamasma layık olan benim! Kim benden 
sakınır ve başka ilahları bana ortak koşmazsa şirk koşması dışındaki bütün 
günahlarını bağışlamaya da ehil olan benim,»" 2 

Hakîm et-Tirmizî Nevâdiru'İ-UsûVde Hasan(-ı Basrî)’den bildirir: Resûlullah 
(saiiaiMıu aleyhi vesdtenj şöyle buyurdu: "Yüce Allah: «Ben dünyada iken günahlarım 
örtüp gizli tuttuğum kulumu Shirette bunları açığa çıkarıp rezil etmeyecek 
kadar büyük ve yüceyim* buyurur Resûlullah (nUaibhu *ı>yh Kafan) yine şöyle 
buyurdu: "Yüce Allah: «Kulumun bana açılan ellerim boş bir şekilde geri 
döndürmekten haya ederim» buyurdu. Melekler: «İlahımız! Ama bu kul buna 
layık değildir!» dediklerinde, Yüce Allah: «Ama ben, benden sakıntlmaya ve 
kullarımı bağışlamaya laytğtm! Şiz de şahit olun ki onu bağışladım * karşılığım 
verir." Resûtullah <«dbliehu deytıî nodtan) yine şöyle buyurdu: " Yüce Allah yine şöyle 
buyurur: «Ömrünü benim yolumda tüketen kulumu ve ümmetimi Cehennem 
ateşinde cezalandırmaktan haya ederim.»" 3 


1 MÜddessir Sur. 56 

1 Tahrîcu'l-Keşşâfdi (4/122) geçtiği üzere Ibn Merdûye. 
1 Halden et-T irmizî (2/34). 



(MEKKİ BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd-Durays, Nehhâs, Ibn Merdûye ve Beyhakî'nin Delâil'de bildirdiğine 
göre İbn Abbâs; "Kıyâmet Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. Başka bir 
lafızda: "Lâ uksimu bîyemi'l-kiyâme Sûresi, Mekke'de nazil oldu" şeklinde 
geçer . 1 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn "Kıyâmet Sûresi, 
Mekke’de nazil oldu” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir, Katâde'den bildirin Bize bildirilene göre 
Ömer b. el-Hattâb: "Kıyamet günü hakkında bir şeyler sorup öğrenmek 
isteyen kişi bu sûreyi okusun” demiştir. 



“Kıyamet gününe yemin ederim. Ve nefsi levvâmeye yemin 
ederim. İnsan, kemiklerini bir araya toplayamayacağımızı 
mı sanıyor? Evet onun parmak uçlannı bile düzenlemeye 
gücümüz yeter. Fakat insan önündekini yalanlamak ister. 
«Kıyamet günü ne zamanmış?» diye sorar. Gözün kamaştığı, 
Ay'ın tutulduğu, Güneş ve Ay bir araya getirildiği zaman, 
işte o gün insan: «Kaçış nereye?» diyecektir. Hayır, 
sığınacak yer yoktur. O gün varıp durulacak yer, sadece 
ftabbînin huzurudur. O gün insana, ileri götürdüğü ve geri 

bıraktığı ne varsa bildirilir." (Kıy ime t Sur. ı-ıa) 


1 İbmı d-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî (7/142-144). 


iSl_*3 Kıyamet Sûresi |_ 

İbn Cerîr ve Ibnul-Münîirln bildirttiğine göre 5aîd b. Cübeyn "f-Jİ $" 1 
buyruğunu: “Yemin ederim!' 1 şeklinde açıklamıştır. 2 

İbn Cerîr, İbnul-Münzîr ve Hâkim, Saîd b. Cübeyrîden bildirin İbn Abbâs'a: 
"Kıyamet gününe yemin ederim* 3 âyetini sorduğumda: "Rabbin, 
yarattıklarından dilediği şey üzerine yemin eder" dedi. “Ve nefsi levvâmeye 
yemin ederim* 4 5 âyetini sorduğumda: "Kınanmış olan nefse yemin ederim, 
anlamındadır" dedi, "insan, kemiklerini bir araya toplayamayacağımızı mı 
sanıyor? Evet, onun parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter 1 

âyetlerini sorduğumda da: “Yüce Allah dilerse onlann parmaklarını deve ve 

atın ayaklan gibi çift veya tek tırnaklı da yapabilir" dedi. & 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrln bildirdiğine göre Katâde: "Kıyamet gününe 
yemin ederim* 7 * âyetini açıklarken: “Yüce Allah yarattıktanndarı dilediği şey 
üzerine yemin eder" demiştir. jUİİ V£" a âyetini açıklarken de: 

“Nefsi levvâme, günahkar oian nefis anlamındadır. Yüce Allah burada böylesi 
bir nefse yemin etmemiştir" demiştir. 9 

fbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Ve nefsi levvâmeye yemin ederim" 10 âyetini açıklarken: "Nefsi levvâme'den 
kasıt, kınanmış olan nefistir" demiştir. 11 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münarin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ve nefsi 
levvâmeye yemin ederim' 12 âyetini açıklarken: "İyi olsun kötü olsun yaptığı 
her şeyde kendini kınayan ve: “Şöyle yapsaydın, böyle yapsaydın" diyen 
nefistir 1 ' demiştir 


1 Kıyâmet Suı. 1 

1 İbn Cerîr (23/466). 

I Kıyâmet Sur. 1 

* Kıyâmet Sur. 2 

5 Kıyâmet Sur. 3, 4 

s İbn Cerîr (23/467,469) ve Hâkim (2/508, 509). 

' Kıyâmet Suı. 1 

* Kıyâmet Sur. 2 

? tbn Cerîr (23/470). 

10 Kıyamet Sur. 2 

II İbn Cerîr (23/470). 

12 Kıyâmet Sur. 2 


_ Âyet: 1-13 _103 

İbnuM-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Ve nefsi levvâmeye yemin 
ederim * 1 âyetini açıklarken: “Nefsi levvâme'den kasıt, geçmiş için pişman 

olan ve bu konuda kendini kınayan nefistir' 1 demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve ibn Certr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Ve nefsi 
levvâmeye yemin ederim " 2 âyetini açıklarken: “Nefsi levvâme'den kasıt, 
geçmiş için pişman olan ve bu konuda kendini kınayan nefistir" demiştir. 3 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebi'd-Dünya'nın Muhâsebetu 'n-Nefc’âe bildirdiğine 

göre Haşan (-i Basrî): "Ve nefsi levvâmeye yemin ederim" 4 âyetini agklarken 
şöyle demiştin “Mümin her zaman için: «Bu sözü niye söyledim) Bunu neden 

yedim! Bunu neden düşündüm!» şeklinde kendi nefsini hesaba çekip 

sorgular. Günahkâra gelince ise yaşayıp gider de hiçbir zaman nefsini hesaba 
çekip onu kınamaz/' 

Saîd b. MansOr'un bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Evet onun parmak 
uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter " 5 âyetini açıklarken: “Dilersek 
onun parmaklarını birleştirir tek parça yaparız" demiştir. 

Abdurrezzâk, İbnu'i-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn 

Abbâs: "Evet onun parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter * 5 
âyetini açıklarken: “Dilersek onun parmaklarını birleştirir devenin ayağı gibi 

tek parça yaparız* 1 demiştir/ 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Katâde; "Evet onun parmak uçlarını 

bile düzenlemeye gücümüz yeter" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Yüce 
Allah dil ese onların parmaklarını birleştirip deve ayağı veya at toynağı gibi 
yapardı. Ancak ey insanoğlu! Yüce Allah onlan güzel ve düzgün bir şekle 
koyup yaratmıştır/* 


Kıyamet Sur. 2 
Kıyamet Sur. 2 

İbn Cerîr (23/470). 
Kıyamet Sur 2 
Kıyamet Sur. 4 

Kıyamet Sur. 4 
Abdurrezzâk (2/333). 
Kıyâmet Sur. 4 




■fl Kıyamet Sûresi B 


Abd b. Humeyd ve Ibn CeıVin bildirdiğine göre Mücâhid: "Evet, onun 
parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter" 1 âyetini açıklarken: 
"Yüce Allah dilerse insanın ayaklarını deve ayağı gibi yapar. Bu şekilde de 
insan onlarla hiçbir iş yapamaz 11 demiştir. 2 

Abd b. Humeyd ve İbn CerVin bildirdiğine göre İkrime: 'Evet onun 
parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter" 3 âyetini açıklarken: 
"Yüce Allah dilerse insanın ayaklannı deve ayağı gibi yapar. Bu şekilde de 
insan onlardan gereği gibi faydalanamaz" demiştir. 4 

İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre Dahhâk: "Evet onun 

parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter* 5 âyetini açıklarken: 

"Yüce Allah dilerse insanın el ve ayaklannı deve ayağı gibi yapmaya kadirdir' 1 
demiştir. 6 


Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), “Evet 
onun parmak uçlarını bile düzenlemeye gücümüz yeter* 7 âyetini okudu ve 

şöyle dedi: "Yüce Allah insanın yiyeceğini temiz kılmak istediği içindir ki onun 
ellerini tırnaklı veya toynaklı hayvanlar gibi yapmamıştır. Ona ihsan ettiği 

elleriyle yemeğini yer, kötü şeylerden sakınır. Hayvanlar ise bunlan ağzıyla 


yerine getirir 


3f 


İbn CerirVı bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Fakat insan önündekini 

yalanlamak ister* 8 âyetini açıklarken: "Burnunun doğrultusunda koşmak, 
kafasının dikine gitmek ister” demiştir. 9 


İbn Cerir ve İbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Fakat insan 
önündekini yalanlamak ister* 1 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, hesap 
gününü yalanlayan kafirdir” demiştir. 2 


1 Kıy âmel Sur. 4 

1 fbn Cerir (23/472). 

1 Kıyamet Sur. 4 

* İbn Cerir (23/472). 

s Kıyamet Sur. 4 

s İbn Cerir (23/473). 

7 Kıyâmet Sur. 4 

* Kıyamet Sur, 5 

9 İbn Cerir (23/475). 



_ Âyet: 1*13 _105 

Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: * Fakat insan önün dekin i 
yalanlamak İster* 1 * 3 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “İnsan günah olan bîr 
durum karşısında «Önce yapayım sonra tövbe ederim» der, anlamındadır." 4 

İbn Ebf'd-Dünya Zemmu'l-EmeV de ve BeyhakTnin Şuabu'l-îtnan’da 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Fakat insan önündekini yalanlamak Ester* 5 

âyetini açıklarken: “Günah olan şeyleri hemen işler de tövbeyi erteler, 
anlamındadır'' demiştir. 6 

Abd b. Humeyd ve îbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Fakat insan 
önündekini yalanlamak ister* 7 âyetini açıklarken: “Burnunun doğrultusunda 
koşmak, kafasının dikine gitmek ister" demiştir. 8 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Hasan(n Basrî): "Fakat 
insan önündekini yalanlamak ister* 9 âyetini açıklarken: “Allah'a İsyan olan 
bir işte ısrarla yürür gider" demiştir 10 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîln bildirdiğine göre Katâde: 
"Fakat insan önündekini yalanlamak ister* 11 âyetini açıklarken: “Yüce 
Allah'ın koruduklan hariç, insan nefsinin devamlı olarak günahlara doğru 
meylettiğini görürsün" demiştir. "Kıyamet günü ne zamanmış, diye sorar* 11 13 
âyetini açıklarken: “Kıyamet ne zaman kopacak, diye sorar" demiştir. 15 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Ceıfr, İbnuM-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim ve 
Beyhakî'nin Şuabu'l-îtmn f da bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Fakat insan 
önündekini yalanlamak ister* 14 âyetini açıklarken: “İleride tövbe ederim 


1 Kıyamet Sur. 5 

I İbn Cerîr (23/477) ve Fethu'l-BârT de (8/681) geçtiği üzere İbn Ebi Hâtûn. 

7 Kıyamet Sur. 5 

4 îbn Cerîr (23/475). 

s Kıyamet Sur. 5 

6 îbn Ebi'd-Dünya (205) ve Beyhakî (10673). 

7 Kıyamet Sur. 5 

‘ îbn Cerîr (23/475). 

9 Kıyamet Sur. 5 

10 îbn Cerîr (23/475,476). 

II Kjyâmet Sur. 5 

13 Kıyamet Sur. 6 

13 îbn Cerîr (23/475,476). 

14 Kjyâmet Sur. 5 





s 

J 


diyerek tövbesini hep erteler" demiştir. "Kıyamet günü ne zamanmış, diye 
sorar 1 * 1 âyetini açıklarken de şöyle demiştir "Kıyamet ne zaman kopacak, 
diye sorar. Yüce Allah da buna cevaben: "Gözün kamaştığı, Ay'ın tutulduğu, 
Güneş ve Ay bir araya getirildiği zaman..." 2 buyurmuştur. 3 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Göz kamaştığı zaman" 4 âyetini 
açıklarken: "Ölüm geldiği zaman, anlamındadır” demiştir. 5 

Abdurrezzlk, Abd b. Hu mey d, ibn Cerîr ve İbnu’l-MünzirVı bildirdiğine 
göre Katâde: "Göz kamaştığı zaman" 6 7 âyetini açıklarken: "Gözler dehşe: 
içinde dikilip kaldığı zaman, anlamındadır” demiştir. "Ay tutulduğu zaman"' 

âyetini açıklarken de: "Ay’ın ışığı söndüğü zaman, anlamındadır'’ demiştir. 8 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzjr'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Göz kamaştığı zaman 1 * 9 âyetini açıklarken: "Ölüm anında gözün dehşet 
içinde dikilip kalmasıdır” demiştir. "Ayın tutulduğu, Güneş ve Ay bir araya 
getirildiği zaman" 10 âyetlerini açıklarken de: "Kıyamet gününde Ay’ın ışığının 
gittiği, Güneş ile Ay d örüldüğü zaman, anlamındadır” demiştir. 11 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Güneş ve Ay bir araya 
getirildiği zaman" 12 âyetini açıklarken: "Kıyamet gününde Güneş ile Ay 
dürüldüğü zaman, anlamındadır” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Atâ b. Yesâr: "Güneş ve Ay 
bir araya getirildiği zaman" 13 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Kıyamet 


1 Kıyamet Sur. 6 

1 Kıyamet Sur. 7-9 

I et-Tağiîkf de (4/355) geçtiği üzere Firyâbî, İbn Cerîr (23/477, 478), Hâkim (2/509, 
"sahih") ve Beyhakî (7232). 

4 Kıyamet Sur. 7 

s İbn Cerîr (23/480). 

6 Kıyamet Sur. 7 

7 Kıyamet Sur, 8 

4 Abduırazâk (2/333) ve İbn Cerîr (23/480). 

9 Kıyâmet Sur. 7 

10 Kıyâmet Sur. 8,9 

II İbn Cerîr (23/480,482). 

u Kıyamet Sur. 9 

13 Kıyâmet Sur. 9 


Âyet 1-13 



gününde Güneş ile Ay bir araya getirilip denize atılırlar. 8u şekilde deniz Yüce 
Allah'ın büyük ateşine dönüşür 1 ' 1 

Ebû Ubeyd, Ab d b. Hu m ey d ve İbnu'l-Münzir, Abdullah b. Hâl id'den 
bildirin "Kaçış nereye? 1 * 2 buyruğunu İbn Abbâs: "^Ü.1 jjl" lafzıyla, Fe harfini 

esre ile okumuştur. Yahya b. Vessâb ise lafzıyla, Fe harfini fetha ile 

okumuştur. 

Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünya el-Ehvâl’üe, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve 

İbn Ebî Hâtîm'in değişik kanallardan bildirdiğine göre İbn Abbâs: "J3j tf " 3 

buyruğunu: "Kaçacaklan ne bir kale, ne de bir sığınaklan olur” şeklinde 
açıklamıştır. Başka bir lafızda: "Böylesi bir şeyden kaçış yoktur" şeklindedir. 
Başka bir lafızda da: "Kaçıp sığınacakları bir dağ bulamazlar" şeklindedir. 4 

Tastî'nin bildirdiğine göre Nâfr* b. elEzrak, İbn Abbâs'a: ıJ" 5 ifadesinin 

anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: “Vezer ifadesi, sığınak anlamındadır" 
dedi. Nâfr: "Araplar öylesi bir ifadeyi bitir mi ki?" diye sorunca da İbn Abbâs 
şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Amr b. Külsûm'un: 

“Ömrüne yemin olsun ki ne ferah bir mekanı vardır 


ömrüne yemin olsun ki ne de sığınacak bir yeri” dediğini işitmez misin?" 6 


Abd b. Humeyd, İbn Ebi'd-Dünya el-Ehvâl* de, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
H ât i m'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: u j}j y" 7 buyruğunu açıklarken: "Kaçıp 

sığınacakları bir kale bulamazlar" demiştir. 8 


Abd b. Humeyd de Saîd b. Cübeyr, Atiyye ve Ebû Kılâbe'den aynısını 
bildirir. 


1 İbn Cerîr (23/482). 

1 Kıyamet Sur. 9 
1 Kıyimet Sur. 11 

* İbn Cerîr (23/484). 

5 Kıyamet Sur. 11 

4 Mesâilu Nifi' (43). 

7 Kıyamet Sur. 11 

* Fethu 'l-Bârf d e (8/681) geçtiği üzere İbn Ebî Hltim. 


108 _ 1 Ktyâmet Sûresi &_ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasarı(-ı Basrî): “33$ il" 1 buyruğunu 

açıklarken şöyle demiştir: "Araplar tehlike anında dağa doğru kaçıp oraya 
sığının anlamında: «Vezer! Ve zer!» diye bağırırlardı.” 2 * 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "j]6 

buyruğunu açıklarken: "Kaçacakları ne bir sığınak, ne de bir dağ vardır, 
anlamındadır” demiştir. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre EbÛ Kılâbe: “jjj tf” 5 

buyruğunu açıklarken: "Kaçacakları ne bir mağara, ne de bir sığınak vardır, 
anlamındadır” demiştir. 6 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: “jj£ tf” 7 * buyruğunu 
açıklarken: "Onları koruyacak bir dağ bulamazlar, anlamındadır” demiştir. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk: buyruğunu açıklarken: 

" Vezer, Hİmyer dilinde dağ anlamındadır 11 demiştir. 9 * 

Abd b. Humeyd ve İbn CeıVİn bildirdiğine göre Mutarrif: * jis tf Mİ ° 
buyruğunu açıklarken: “Vezer, dağ anlamındadır” demiştir. 11 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: i?" 12 

buyruğunu açıklarken: "Öylesi bir günde ne bir dağ ne bir sığınak, ne bir 

ı 

bannak ne de kaçacak bir yer bulunur" demiştir. OüJj dîj âyetini: 

"O gün, sonunda varılacak yer Rabbinin huzuru olur 1 ' şeklinde açıklamıştır 


1 Kıyamet Sur. 11 

2 İbn Cerir (23/485,486). 

* Kıyâmet Sur. 11 

* İbn Cerîr (23/486). 

4 Kıyamet Sur. 11 

* İbn Cerîr (23/486). 

7 Kıyâmet Suı. 11 

' Kıyamet Sur. 11 

9 İbn Cerîr (23/487). 

“ Kıyamet Sur. 11 

11 İbn Cerîr (23/485). 

u Kıyâmet Sur. 11 

13 Kıyâmet Sur. 12 




_ Âyet: 1-13 

*0 gün insana, ileri götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa bildirilir* 1 âyetini 
açıklarken de: w O günü insana Allah'a itaat konusunda ne yaptığı ve Allah’ın 
haklarından neleri heba ettiği bildirilir" demiştir. 2 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve ibn Cerîriin bildirdiğine göre Mücâhid ile 

İbrâhim: . “O gün insana, İleri götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa 

bildirilir* 3 âyetini açıklarken: "İlk amelleri ile son amelleri kendilerine 

bildirilir' 1 demiştir. 4 

Abd b, Humeyd'în bildirdiğine göre Ikrime: 'O gün insana, ileri 
götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa bildirilir* 5 * âyetini açıklarken: "İşlediği 
günahlar, yaptığı kötülükler, hatalar ile yapmadığı iyi şeyler kendisine 
bildirilir” demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Certr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine 

göre İbn Mes'ûd: "O gün insana. Heri götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa 
bildirilir"* âyetini açıklarken: "Hayattayken yaptığı ameller ile öldükten sonra 
iyî olsun kötü olsun geride kalanlara bıraktığı sünneti (geleneği) kendisine 
bildirilir" demiştir. 7 8 

İbnu’l-Münzİr ve İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "O gün 
İnsana, İleri götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa bildiriliri 1 * âyetini 

açıklarken: "Hayatta iken yaptıklan ile öldükten sonra insanlar için sünnet 

(gelenek) olarak bıraktığı şeyler kendisine bildirilir" demiştir. 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Ebû Salih: "O gün İnsana, ileri 
götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa bildirilir" 9 âyetini açıklarken: "Hayatta 
iken yaptığı iyi İşler ile ölümünden sonra öğrettiği bir ilim veya verilmesini 
istediği sadaka gibi geride bıraktığı iyi sünnetler kendisine bildiriliri* demiştir. 


1 Kıyamet Sur. 13 

1 İbn Cerir (23/406-488,490). 

3 Kıyamet Sur. 13 

4 İbn Ebî Şeybe <13/552) ve İbn Cerir (23/490). 

3 Kıyamet Sur. 13 

* Kıyâmet Sur. 13 

7 Abdurrezzâk (2/334) ve İbn Cerir (23/489). 

8 Kıyâmet Sur. 13 

9 Kıyamet Sur. 13 



no 



İbn CenVin bildirdiğine göre fbn Abbâs: *0 gün insana, ileri götürdüğü ve 
geri bıraktığı ne varsa bildirilir" 1 âyetini açıklarken: “İşlediği günahlar ile 
yapmadığı iyi ameller kendisine bildirilir" demiştir. 2 3 


İbn Ebi’d'Dünya'nın Kitâbu'l-Muhtadarin’âe bildirdiğine göre Hasan(-ı 
Basrî): "O gün insana, ileri götürdüğü ve geri bıraktığı ne varsa bildirilir* 1 
âyetini açıklarken şöyle demiştin "Ölüm anında ölüm meleği kişiye halaza 
meleklerini getirir ve iyi ile kötü amelleri kendisine sunulur. Kişi iyi bir ameli 
gördüğü zaman yüzü gülüp sevinirken kötü bir amelini gördüğü zaman 
yüzünü ekşitip üzülür." 


İbn Ebi'd-Dünya, Mucâhid'den bildirin “Bize ulaşana göre iyi olsun kötü 
olsun tüm amelleri kendisine sunulmadan müminin ruhu çıkmaz." 



"Mazeretlerini sayıp dökse de, insanoğlu, artık kendi 

kendinin şahididir." (Kıyamet Sut. 14, 15) 


Abdurrezzâk, ibn Cerir ve İbnu'l-Münzîr'in değişik kanallardan bildirdiğine 

göre İbn Abbâs: "Mazeretlerini sayıp dökse de, insanoğlu, artık kendi 
kendinin şahididir* 4 buyruğunu açıklarken: "İnsan özürler, mazeretler 
ortaya sürse de kendi kendinin şahididir ve neler yaptığını kendisi bilir" 
demiştir. 5 * 

İbn Ebî Şey be, Satd b. Cübeyriden aynısını bildirir. 4 

Abdurrezzâk, Ab d b. Humeyd ve İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Mazeretlerini sayıp dökse de, insanoğlu, artık kendi kendinin 
şahididir* 7 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "İnsan amel olarak neler 
yaptığı konusunda kendi kendinin şahididir. Kıyamet gününde kendini 


1 Kıyamet Sur. 13 

2 İbn Cerir (23/469). 

3 Kıyamet Sur. 13 

* Kıyâmet Sur. 14,15 

5 Abdımezz&k (2/333,334) ve İbn Cerir (23/492,493). 

s İbn Ebt Şeybe (13/540,541). 

' Kıyamet Sur. 14,15 


Ayet: 14,15 
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savunmaya yönelik geçerli ve doğru olmayan mazeretler sürmek istese de 
Yüce Allah bunları kabul etmeyip reddeder.” 1 

Abd b. Humeyd, İbn Certr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
'Mazeretlerini sayıp dükse de, insanoğlu, artık kendi kendinin şahididir” 2 
buyruğunu açıklarken: "Kişi kendini savunup temize çıkarmaya yönelik 
mazeretler ortaya koysa da aslında kendini ve neler yaptığını iyi bilir 11 
demiştir. 3 

İbnu'I-Münzîr'în bildirdiğine göre Dahhâk: "Özürlerini sayıp dökse de" 4 
âyetini açıklarken: "Kendini savunmaya yönelik deliller, kanıtlar ortaya koysa 
da, anlamındadır 11 demiştir 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, İmrân b. Hudeyr'den bildirir: 
İkrîme'ye: "Mazeretlerini sayıp dökse de, insanoğlu, artık kendi kendinin 
şahididir" 5 buyruğunu sorduğumda dişlerini misvakladtğı için bir cevap 
vermedi. "Bu konuda Haşan: «Ey insanoğlu! Amelin herkesten çok sana 
yaraşın» derdi” dediğimde, İkrime: "Doğru söylemiş” karşılığını verdi. 6 


Abd b. Humeyd ve Ibnui-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "İnsanoğlu 
kendi kendinin şahididir" 7 * âyetini açıklarken şöyle demiştir: Bazen kişinin 
başkalarının kusurlarını görürken kendi kuşurlanndan gafil olduğunu 

görürsün. İncirde; "Ey insanoğlu! Kardeşinin gözündeki çöpü görürsün de 

kendi gözündeki merteği görmezsin!” yazılı olduğu söylenirdi. 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve ibn Ebî H ât İm'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; 
"Mazeretlerini sayıp dökse de, insanoğlu, artık kendi kendinin şahididir" 3 
buyruğunu açıklarken: "Kişi tüm giydiklerinden arınsa da gözü, kulağı, elleri, 
ayaklan ve diğer organları kendi aleyhinde şahitlik ederler” demiştir. 9 


1 Abdurrezzâk (2/334). 

1 Kıyamet Sur. 14,15 

3 ibn Cerîr <23/494). 

4 Kıy linet Sur. 15 

5 KıyâmetSur. 14,15 

6 İbn Cem <23/494). 

7 KıyâmetSur. 14 

a Kıyamet Sur. 14,15 

' İbn Cenr (23/491,492,495). 
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3 Kıyamet Sûresi &- 

İbnu'l-MünzirMn bildirdiğine göre Dahtıâk: JÜ S” 1 âyetini 

aç kİ arken: “Meâzîra, Yemen dilinde perdeler, Örtüler an lamın d adil 4 ' 

demiştir 



"Onu çarçabuk almak için dilini kımıldatma, şüphesiz onu 

toplamak ve okumak bize aittir. O hâlde, biz onu 
okuduğumuz zaman, onun okunuşuna uy. Sonra onu 

açıklamak da bize aittir." {Kıyamet Sur. lö-io) 


Tayâlis?, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn Cerir, 
Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, İbnu’l-Enbârî Mesâhifde, Taberânî, ibn 
Merdûye, Ebû Nuaym De/ni/'de ve Beyhakî Ddâil’de İbn Ab hâs'tan bildirir: 
Önceleri ResûlullahbrirfriuBMi «satan) vahyin inişi sırasında sıkıntıya girerdi. Zira 
vahiy henüz nazil olurken unutmamak ve ezberlemek için hemen okumaya 
çalışır, dili ile d uda klan nı oynatırdı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Onu çarçabuk 
almak için dilini kımıldatma. Şüphesiz onu toplamak ve okumak bize aittir. 
O hâlde, biz onu okuduğumuz zaman, onun okunuşuna uy. Sonra onu 
açıklamak da bize aittir" 2 âyetlerini indirdi. Yani, inen vahyi senin kalbine biz 
yerleştirecek ve onu sana okutacağız. Sana okuduğumuz zaman sus ve 
sadece dinle. Onu senin dilinle açıklatmak da bize aittir, denilmiştir. Bunun 
içindir ki daha sonraları Cebrâîl vahiyle geldiği zaman ResûlulJah Miiata >ı*yi»i 
«senem) susup dinler, Cebrail gittiği zaman da Yüce Allah’ın kendisine vaad 
ettiği gibi indiği şekliyle okurdu. 3 


İbnu’l-Münzir ve İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirin Önceleri Hz. 
Peygamber MsUshı ıiayM vahiy henüz nazil olurken unutmamak ve 
ezberlemek için hemen okumaya çalışırdı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Onu 


1 Kıyamet Sur. 15 

3 Kıyamet Sur. 16-19 

3 Tayâlisî (2750). Ahmed 5/268 (3191), Buhârî (5, 49274929, 5044,7524), Müslim (448), 

Tirmizî (3329), Nesâî (934), İbn Cerîr (23/497, 498), İbn Kesîr, Tefsir (8/304) ile Feth u ‘l- 
Bârfâs (1/30) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn, Taberânî (12297) ve Beyhakî (7/56). 
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Âyet: 16-19 

çarçabuk almak için dilini kımıldatma* 1 âyetini indirdi. Resûlullah (yuu» 

n^lmdbir sûrenin bitip diğerinin başladığını ancak "Bİ5millâhi^r^hmâni^TahTm , ' 
ifadesinin nazil olmasıyla bilirdi. 

İbn Cerfr ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tarı bildirin Resûlullah [aUUu Bİsvhi vekIbri) 
unutur endişesiyle devamlı olarak Kur'ân'ı okuyup tekrar ederdi. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Onu çarçabuk almak için dilini kımıldatma. Şüphesiz 
onu toplamak ve okumak bize aittir. O hâlde, biz onu okuduğumuz zaman, 
onun okunuşuna uy. Sonra onu açıklamak da bize aittir* 2 âyetlerini indirdi. 
Bu âyetlerle onu ezberleyip aklında tutmak İçin tekrar edip durmaması, 
sonunda tüm Kur'ân'ın onun kalbinde ve aklında toplanacağı, vahiy nazil 
olurken susup dinlemesi, helal ile haramlar gibi hükümlerin de Allah 
tarafından kendisine açıklanacağı bildirildi. 3 

İbn Certr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: 
"Biz onu okuduğumuz zaman, onun okunuşuna uy* 4 âyetini açıklarken: "Biz 
sana onun hükümlerini açıkladığımız zaman bu hükümlerle amel et, 
anlamındadır'* demiştir. 5 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Onu çarçabuk almak için dilini kımıldatma*® âyetini açıklarken şöyle 
demiştir Resûlullah (triuiMustayfn veniem) unutur endişesiyle devamlı olarak Kur'ân'ı 
okuyup tekrar ederdi. Bu âyetle kendisine; "Ey Muhammedi Biz onu sana 
unutturmayacağız" denilmiş oldu. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr ve İbnu’t-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Onu çarçabuk almak için dilini kımıldatma" 1 âyetini açıklarken şöyle 
demiştir: “Hz. Peygamber Mey» aleyhi vehHım) unutur endişesiyle vahiy henüz 
nazil olurken dilini oynatıp onu tekrar etmeye çalışırdı. Bunun üzerine Yüce 


1 Kıyamet Sur. 16 

1 Kıyamet Sur. 16-19 

* İbn Cerîr (23(499,302, 504). 

4 Kıyâmet Sur. 16 

5 İbn Cerîr (23/503) ve Fethu^-Bâr? de (6/682) geçtiği üzere İbn EM Hâtiın. 

6 Kıyamet Sur. 16 

7 İbn Cerîr (23/499). 

1 Kıyâmet Sur. 16 
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<3 Kıyâmet Sûresi __ 

Allah: 'Şüphesiz onu toplamak ve okumak bize aittir' 1 buyurdu ve Kur’ânV 
ezberlenmesi ile bir araya getirilmesini üzerine aldığını bildirdi." "Biz onu 
okuduğumuz zaman, onun okunuşuna uy" 2 âyetini açıklarken: "Kur'ân'da 
helal kılınan şeylerin peşinden git» haram kılınan şeylerden de uzak dur, 
anlamındadır" demiştir. 'Sonra onu açıklamak da bize aittir" 3 âyetini 
açıklarken de: "Helal ile haramlarını, Allah’a itaat ile isyan olan konulan sana 
açıklayacağız, anlamındadır" demiştir. 4 * 6 





"Hayır! Doğrusu sfz r çarçabuk geçeni seviyorsunuz da 

âhireti bırakıyorsunuz/' (Kıyamet Sur. 20,21) 


Saîd b. Mansûr'un bildirdiğine göre Mücâhîd bu âyetleri: “ 4k&)ı Ö$Uu & 
5>îh 03^.3 (=Hayır! Doğrusu onlar, çarçabuk geçeni seviyorlar da âhireti 
bırakıyorlar)" şeklinde okurdu/ 

Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Âsim, "Hayır! Doğrusu siz, çarçabuk 
geçeni seviyorsunuz da âhireti bırakıyorsunuz" âyetlerini : 41 ûjİM 

lafzıyla okumuştur/ 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: ^ 3^3 &>UÜ! Jj & 

(=Hayır! Doğrusu onlar, çarçabuk geçeni seviyorlar da âhiretî bırakıyorlar)" 
buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah'ın merhamet edip koruduğu kişiler hariç 
insanlann çoğu çarçabuk geçeni seçmiş ve onun peşine düşmüşlerdir" 
demiştir. 

Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevâidinde bildirdiğine göre İbn Abbâs:" J; & 
XU-iijı (=Hayır! Doğrusu onlar, çarçabuk geçeni seviyorlar)" buyruğunu 


1 Kıyamet Sur. 17 

* Kıyamet Sur. 18 

3 Kıyâmet Sur. 19 

* İbn Cerir (23/500,501,503,504). 

s İbn Kesir, Ebû Amr, Hm Amir ve Yakub da bu şekilde okumuşlardır. (en-Neşr, 
2/294). 

6 Nâfi', Hamza, Kisâl, Ebû Cafer ve Halef de bu şekilde okumuşlardır. (en-Nefr, 
2/294). 
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açıklarken: "Tüm nimet ve güzellikleri Ne dünya onlara hemen sunulmuşken 
âhiret zamanı gelinceye kadar saklanmış, gizli tutulmuştur" demiştir. 




"0 gün birtakım yüzler aydındır. Haklerine bakarlar." 

(Kıyamet Sur. 22, 23) 


îbrı Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: *0 gün birtakım yüzler 

aydındır* 1 âyetini açıklarken: "Yüzlerin aydın olmasından kasıt, kişinin 
nimetler içinde olmasıdır" demiştir. 


İbnu'l-Münzir, Âcurrî eş-Şeria* da, Lâlekâî Sürmede ve Beyhakî’nîn 

Rü'ye *de bildirdiğine göre İbn Abbâs: “O gün birtakım yüzler aydındır. 
Rablerine bakarlar*' 2 * buyruğunu açıklarken: "O günü yaratıcılarına bakan bir 

takım yüzler güzellik içinde parıldayacaktır" demiştir. 9 


İbnu’l-Münzir ve Âcurî’nin bildirdiğine göre Mııhammed b. Ka'b el-Kurazî: 
*0 gün birtakım yüzler aydındır* 4 âyetini açıklarken: "O gün Yüce Allah bazı 
yüzleri güzelleştirip aydınlatarak kendisine nazar etmek için hazır hale 
getirir 1 ' demiştir. 5 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve LâlekâîYıin bildirdiğine göre 

Mücâhid: "O gün birtakım yüzler aydındır* 6 âyetini açıklarken: "0 gün bir 
takım yüzler sevinç içindedir" demiştir. 7 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: *0 gün 

birtakım yüzler aydındır” 8 âyetini açıklarken: "O gün bir takım yüzler 
kendisine verilen nimetler dolayısıyla sevinç içinde panldar" demiştir. 


1 Kıyamet Sur. 22 

2 Kıyamet Sur. 22,23 

1 Âcuri (584), Lâlekâî (799) ve Bey ha kî, el-İt&âd (sh. 133), 

4 Kıyamet Sur. 22 

5 5 Âcuri (582). 

6 Kıyâmet Sur. 22 

7 İbn Cerir (23/506). 

4 Kıyâmet Sur. 22 
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İbnu'l-Münzlr j in bildirdiğine göre Dahhâk: "O gün birtakım yüzler 
aydındır. Rablerine bakarlar* 1 buyruğunu açıklarken: "O gün bembeyaz ve 
pınl pırıl olan bazı yüzler Yüce Allah'ın yüzüne bakarlar'* demiştir. 

Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzlr, Âcurî, Lâlekâî ve Beyhakî'nln bildirdiğine göre 
Ikrime: 'O gün birtakım yüzler aydındır Rablerine bakarlar* 2 3 buyruğunu 
açıklarken: "O gün öyle yüzler vardır ki kendilerine verilen nimetlerin sevinci 
içinde yüzleri panldar ve Yüce Allah'a gözleriyle bakarlar" demiştir.* 

Dârakutnî, Âcurî, Lâlekâî ve Beyhakî'nln bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrt) 
bu âyetleri açıklarken: "Yüzlerin aydın olması güzelleşmesidir. Zira Yüce 
Allah'a baktıklarında O'nun nuruyla yüzleri paınldayıp aydınlanır" demiştir. 4 


İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “O gün birtakım yüzler 
aydındır. Rablerine bakarlar* 5 buyruğunu açıklarken: "Kıyamet gününde 

yaratıcılarına bakan yüzler güzelleşir" demiştir. 6 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre iklime: *0 gün birtakım yüzler 


aydındır. Rablerine bakarlar" 7 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir 
"Kıyamet gününde bazı yüzler sevinç içinde parıldarlar. Yüce Allah'ın böylesi 
bir günde kulunun gözlerine verdiği feri bir düşünün. Yüce Allah, insan olsun 
cin olsun veya diğer canlılar olsun herkesin gözlerindeki feri alıp tek bir 
insanın gözünün ferine katsa, sonra da güneşin bîr perdesini kaldırsa -ki bu 
perdenin gerisinde yetmiş tane daha perde vardır- yine de güneşe 
bakamazdı. Güneş, Kürsü'nün nurunun yetmiş bölümünden biridir. Kürsü, 
Arş'ın nurunun yetmiş bölümünden biridir. Arş da. Yüce Allah'ın önündeki 
perdenin nurunun yetmiş bölümünden biridir. Yüce Allah’ın kıyamet 
gününde kulunun gözlerine verdiği feri bir düşünün artık. Zira o günde 
Allah'ın yüce olan yüzüne gözüyle bakacaktır." 


1 Kıyamet Sur. 22,23 

2 Kıyâmet Sur. 22,23 

3 İbn Cerîr (23/507), Âcurî (586), Lâlekâî (803) ve BeyhaJd, el-İtikM (sh, 133). 

* Âcurî (585), Lâlekâî (800) ve Bey haki, d-ffifeM (sh. 133). 

5 Kıyamet Sur. 22,23 

6 İbn Cerîr (3/507). 

7 Kıyâmet Sur. 22,23 
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_ Âyet: 22,23 * Ahirette Allah ın Görülmesi 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre ibn Abbâs: “O gün birtakım yüzler 

aydındır. Rablerine bakarlar" 1 buyruğunu açıklarken: “O günde ba 2 i yüzler 
R abl erin in yüzüne bakarlar" demiştir. 

İbn Merdûye, Enes b. Mâlik'ten bildirin "O gün birtakım yüzler aydındır. 
Rablerine bakarlar* buyruğu konusunda Resûlullah (uiiaiinfau ıbyiu vaıdiem) şöyle 
buyurdu: "Kıyamet gününde Yüce AUah, herhangi bir keyfiyeti olmadan , 
sınırlara girmeden ve sıfatlar taşmadan insanlar tarafından görülür ." 

ibn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, Tirmizî, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, Taberânî, 

ÂcurTî eş-Şerîa'ös, Oârakutnî Rü'ye* de, Hâkim, İbn Merdûye, Lâlekâî 
Sunne* de ve Bey ha kî, ibn Ömer'den bildirin Resûlullah Maihhu şöyle 

buyurdu: "Cennet ahalisi içinde en alt konumda bulunan biri bile bahçelerine , 
eşlerine , kendisine verilen nimetlere , hizmetçilerine ve koltuklarına baktığı 
zaman onların bin yıllık bir yolculuk mesafesi kadar uzandıklarım görebilir. 
Allah katında en üstün olanlar ise sabah akşam Yüce Allah'ın yüzüne 
bakarlar Daha sonra Resûlullah biuuu ıfcyfc «uflan): "O gün birtakım yüzler 
aydındır. Rablerine bakarlar* 1 * âyetlerini okudu ve: "O günü bazdan tertemiz 
ve bembeyaz yüzlerle her gün Yüce Allah'ın yüzüne bakarlar" buyurdu. 4 


Abdürrezzâk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî, Müslim, Nesâî, Dârakutnî 
Ru'ye*de ve Bey ha kî el-Esmâ' ve's-Sifafte Ebû Hureyre'den bildirin 
Müslümanlan "Yâ Resûlallah! Kıyamet gününde Rabbimizi görecek miyiz?" 
dediklerinde, Resûlullah (dMMu M wdMn " Bulutsuz bir günde Güneş'i 

görmenize herhangi bir engel var mı?” buyurdu. Müslümanlan "Hayır yâ 
Resûlallah!" deyince, Resûlullah(uMahu aiayN vEuikm): ''Pdtt bulutsuz ve mehtaplı bir 

gecede Ay'ı görmenize herhangi bir engel var mı?" diye sordu. Yine: "Hayır!” 
dediklerinde, Resûlullah (ıduy» oiayhi maHm) şöyle buyurdu: "İşte siz de onu bu 
şekilde göreceksiniz . Kıyamet gününde insanlar haşredilince ; «Kim 


1 Kıyamet Sur. 22,23 

2 Kıyamet Sur. 22,23 

J Kıyamet Sur. 22,23 

4 İbn Ebî Şeybe {13/111), Abd b. Humeyd {Müntehab, 817), Tiımm (2553, 3330), İbn 
Ceıîr (23/510), Mecmuu z-Zrrafcrf'de (10/401) geçtiği üzere Taberânî, Âcunî (620), Hâkim 
(2/509), Fethu '1-BiSrTde (13/424) geçtiği üzere İbn Merdûye, Lâlekâî (841) ve Beyhakî, d- 
Ba's (477,478). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da*îf Sünen et-Tirmİıî,, 660). 


■ 
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(dünyadayken) neye ibadet etmişse ona tâbi olsun!» denilir. Bunun üzerim 
Güneş'e tapanlar güneşe, Ay'a tapanlar Ay'a , tağutlara tapanlar da tağutlara 
tâbi olur ve münafıklarıyla birlikte geriye bu ümmet kalır. Yüce Allah bildikler, 
suretinin dışında başka bir suretle yanlarına gelir ve: «Ben sizin Rabbinizim!» 
buyurur. Onlar da: «Senden Allah'a sığınırız! Rabbimiz gelene kadar biz 
burada duracağız! Geldiği zaman onu tanırız» diyecekler. Bunun üzerine Yüce 
Allah onların da bilebilecekleri kendi suretiyle gelir ve: «Sizin Rabbiniz benimf» 
buyurur. Onlar da: «Evet! Sen bizim Rabbimizsin» derler. Sonrasında Yüce 
Allah'ın peşinden giderler, Sırat köprüsü de kurulur." 


ResûlutlaK [saiMiıhu bIe^ vraiem) şöyle devam etti: " Köprüyü ilk geçecek olan ben 
olacağım. O gün Peygamberlerin duası da: «Allahım! Selamete erdir! Selamete 
erdir!» şeklinde olur. Cehennemde sa’dân dikenleri gibi kancalar olacak , ancak 
ne kadar büyük olduklarım bir Yüce Allah bilir. Bu kancalar,, geçenlere 
amellerine göre takılır. Kimi iyi amelleri sayesinde sağlam bir şekilde 
kurtulurken, kimi de parçalandıktan sonra kurtulur. Nihayetinde Yüce Allah 

kullan arasında hüküm verme işini bitirip de Cehennemlikler arasından 

Allah'tan başka ilah olmadığına şehadet edenlerden dilediklerini oradan 
çıkarmak istediği zaman meleklere emir verir. Melekler de anlan secde 
izlerinden tanırlar. Zira Yüce Allah ateşe, secde izlerini yakmayı haram 
kılmıştır. Melekler bu şekilde anlan ateşten çıkarırlar. Ateş, Âdemoğlunun 
üzerindeki secde izi dışındaki tüm yerlerini yakmış olur. Bu şekilde yamp 
kavrulmuş bir vaziyette ateşten çıkarılırlar. Üzerlerine «Hayat suyu» denilen 
bir su dökülünce sel suyuyla gelen toprak içinde tanelerin bitmesi gibi yeniden 
biterler. Bundan sonra geriye yüzü Cehenneme doğru dönük olan biri kalır. Bu 
kişi: «Rabbim! Yüzümü Cehennemden çevir , zira rüzgan beni zehirledi, alevi 
beni yaktı » der. Bu şekilde dua edip durunca sonunda Yüce Allah ona : «Şayet 
bu dileğini yerine getirirsem sen başka şeyleri de istersin» buyurur. Ancak 

adam: «İzzetine yemin olsun ki istemeyeceğim!» der. 


Bunun üzerine Yüce Allah onun yüzünü Cehennemden çevirir. Sonra 
adam: «Rabbim! Beni Cennet kapısının yanma yaklaştır» deyince. Yüce Allah 
ona: «Hani benden o isteğinden başka bir şey istemeyecektin ? Yazık sana ey 
insanoğlu! Ne kadar da hainsin!» karşılığım verir. Ancak adam bu yöndeki 
dualarına devam edip bu konuda ısrar edince, sonunda Yüce Allah: «Şayet bu 
dileğini de yerine getirirsem sen başka şeyleri de istersin» buyurur. Ancak 
adam: «İzzetine yemin olsun ki istemeyeceğim!» der. Adam bir daha bir şey 
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istemeyeceğine dair söz ve ahitler verince Yüce Allah onu Cennetin kapısına 
yaklaştırır. Adamı kapıya varıp da içerdeki şeyleri görünce bir süre susar. Sonra 
da:«Rabbiml Beni de Cennete sok » der. Yüce Allah: «Hani benden o isteğinden 
başka bir şey istemeyecektin? Yazık sana ey insanoğlu! Ne kadar da hainsin!» 
buyurunca , adam: «Rabbim! Beni mahlukatm içinde en bedbaht kişi kılma» der. 
Adam ısrarla bu yönde dua edip istekte bulununca sonunda Yüce Allah onun 
bu haline güler. Yüce Allah gülünce Cennete girmesine izin verir. Girdikten 
sonra ona: «Dile ne dilersen» denilir . Adam akima geleni ister. Bir daha: «Dile 
ne dilersen » denilir. Adam bir daha akima gelen tüm şeyleri ister. İstekleri 
bitince de Yüce Atlah ona: «Bu istediklerin iki katıyla senin olsun» buyurur." 
Ebû Hureyre der ki: “Cennetlikler içinde Cennete son giren kişi de bu olur." 

Ravi Atâ der ki: Ebû Saîd el-Hudrî de orada oturmuş bunu rivayet eden 
Ebû Hureyre'yi dinliyordu. Rivayeti bitirene kadar da susup hiç müdahale 
etmedi. Ebû Hureyre rivayetin "Bu istediklerin iki katıyla senin olsun" kısmına 
ulaşınca, Ebû Saîd ona: “Ben Resûlullah'tntuibfahudevkmdierTi): "Bu istediklerin on 
katıyla senin olsun“ buyurduğunu işittim” dedi. Ebû Hureyre: “Ama ben: "Bu 
istediklerin iki katıyla senin olsun " buyurduğunu işittim" karşılığını verdi. 1 

Dârakutrı Kü'ye’de Ebû Hureyre’den bildirin Müslümanlar Allah Resûlü’ne 
(ııUdMu siayhi meflem): “Yâ Resûlallah! Kıyamet gününde Rabbimizi görecek miyiz?" 
dediklerinde, Resûlullah(cdbihhııaityhiıiMen«q]:“Bu/ufsuz ve mehtaplı bir gecede Ay'ı 

görmenize herhangi bir engel var mı?" buyurdu. Müslümanlar: "Hayır yâ 
Resûlallah!" deyince, Resûlullah (ıdUMu derk "Peki bulutsuz bir günde 

Güneş'i görmenize herhangi bir engel var mı?" diye sordu. Yine: "Hayır!" 
dediklerinde, Resûlullah (BİietMu dırhi vtnM şöyle buyurdu: "Canım elinde olana 
yemin olsun ki, nasıl bunlardan birini görmeniz için herhangi bir engel yoksa 
Rabbinizi de aynı şekilde görmenize hiçbir engel olmayacaktır. Kul t Yüce 
Allah'ın huzuruna çıktığı zaman , ona: «Ey filan! Ben sana ikramlarda 
bulunmadım mı? Başkalarına seni efendi kılmadım mı? Seni eş sahibi yapıp , at 
ve develer vermedim mi? Mal mülk sahibi olmana ve iyi bir hayat yaşamana 
imkan tanımadım mı?» diye sorar. Kul da: «Rabbim! Evet, bunları yaptın» der. 
Yüce Allah da ona: «Sen nasıl beni (dünyadayken) unuttuysan ben de seni 

bugün öyle unutacağım» buyurur. 


‘ Abdunezzâk (20856), Ahmed 13/143, 303 (7717, 7927), Buhiri (806, 7437, 7438), 
Müslim (182), Nesâî, S. el-Kübrâ (11486) ve Beyhalû (641). 


V 
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Yüce Allah sonra bir diğerini huzurum alacak : «Ey filan! Ben sana 
ikramlarda bulunmadım mı? Başkalarına seni efendi kılmadım mı? Seni eş 
sahibi yapıp, at ve develer vermedim mi? Mal mülk sahibi olmana ve iyi bir 
hayat yaşamana imkan tanımadım mt?» diye sorar. Kul da: «Rabbim! Evet, 
bunları yaptın» der. Yüce Allah ona: «Bir gün benim huzuruma çıkacağını hiç 
düşünmedin mi?» diye sorunca, kul: «Hayır!» diyecek. O zaman Yüce Allah 
da: «Sen nasıl beni (dünyadayken) unuttuysan ben de seni bugün öyle 

unutacağım» buyurur. 


Sonra üçüncüsiinü huzura alır ve: «Sen kimsin?» diye sorar, uçüncüsü: 

«Ben senin kulunum! Sana t gönderdiğin peygambere ve kitaba inandım. Oruç 
tuttum , namaz kıldım ve zekat da verdim» der ve elinden geldiği kadar Yüce 
Allah'a övgülerde bulunur. Kendisine: «Şimdi sana kendi şahidimizi 
göndereceğiz» denilir. Kul , kim bam şahitlik edecek diye düşünürken ağzı 
mühürlenir ve uyluğuna: «Konuş!» denilir. Uyluğu, eti ve kemiği bu 
münafiğm yaptığım bir bir söylerler: Böyle yapılması kulun herhangi bir 
bahanesinin kalmaması içindir. İşte Yüce Allah r m öfkesine maruz kalan kişi de 
boy leşi biridir. 


Sonrasında bir münadi: «Her ümmet dünyadayken ibadet ettiği şeyin 
peşinden gitsin» diye seslenir. Bu çağrı üzerine Şeytan'a tapanlar Şeytan'tn 

peşine, Yahudi ve Htristiyanlar da taptüdan şeylerin peşine düşüp Cehenneme 
doğru giderler> Ey müminler! işte o zaman orada geriye biz kalırız. Geriye 
sadece biz kaldığımızda Yüce Rabbimiz gelir ve bizim için: «Bunlar neden 
burada duruyor?» diye sorar. Oradaki müminler: «Bizler Yüce Allah'ın mümin 
kullarıyız. Sadece ona kulluk ettik. O bizim Rabbimizdir. Gelecek ve 
ayaklarımızı sabit kılacaktır. O gelene kadar da burada bekleyeceğiz» derler. 
Bunun üzerine Yüce Allah: «Rabbmiz benim! Siz de devam edin!» buyurur. 

O zaman Sırat köprüsü kurulur. Bu köprünün üzerinde de geçenlere takılan 

ateşten kancalar vardır. İşte o zaman şefaat devreye girer ve şefaat edecek 
olanlar: «Allahım! Selametle geçir! Allahım! Selamete erdir!» diye dua ederler. 
Köprüyü aşanlardan Allah yolunda sahip olduğu maldan bir çift in fide edenler 
Cehennem ateşinden kurtulmuş olurlar. Cennet bekçileri de bunlardan her 

birini: «cEy Allah'ın kulu! Ey Müslüman! Bu kapt daha hayırlıdır! Buradan gır! 
Ey Allah'ın kulu! Bu kapı daha hayırlıdır! Buradan gir» diyerek kendi 
kapısından Cennete davet eder. ,r 
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Ebû Bekn “Yâ Resûlallah! Böylesi bir durumda kişi hangi kapıdan girse 
zararda sayılmaz!" deyince, Resûlullah (Mâm sİByfai mtSura) onun omuzuna 
dokundu ve: "Camm elinde olana yemin olsun fcı senin de onlardan biri 
olacağım umuyorum" buyurdu. 1 


Dârakutnrnin Rü'ye'de Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(»ilaiMıu Bİayhi nseiltm} şöyle buyurmuştun "Yüce Allah kıyamet gününde gelmiş 
geçmiş tüm insanları bir alanda topladıktan sonra ,, diğerlerine göre daha 
yüksekte duran müminlerin yanına gelir ve: «Rabbinizin kim olduğunu biliyor 
musunuz ?» diye sorar. Müminler: «Şayet bize kendini tanıtırsa o zaman 

biliriz» derler. Onlara bir daha: «Rabbinizin kim olduğunu biliyor musunuz?» 

diye sorunca. Müminler yine: «Şayet bize kendini tanıtırsa o zaman biliriz» 
karşılığım verirler. Bunun üzerine Yüce Allah onlara tecelli olur ve yüzlerine 
güler. Müminler onu bu şekilde görünce de secdeye kapanırlar. " 2 


Nesâî, Dârakutnî ve Ebû Nuaym, Ebû Hureyre'den bildirir: Allah Resulü 
(sıUabhu ıkyhi «»ıiml’e: “Yâ Resûlallah! Rabbimizi görecek miyiz?" diye 
sorduğumuzda: "Bulutsuz bir günde Güneş'i görmüyor musunuz? Bulutsuz 
bir gecede Ay'ı görmüyor musunuz?" buyurdu. “Evet, görüyoruz" 
dediğimizde de şöyle buyurdu: "Aynı şekilde Yüce Rabbinizi görecek hatta 
Rabbinizle muhatap olacaksınız. Birine: «Kulum! Filan günahım biliyor 
musun?» diye sorunca, kul: «Ama beni bağışlamamış miydin?» diyecek. Yüce 
Allah da: «Zaten bağışlamam sayesinde buraya kadar gelebildin» buyuracak." 3 4 


Dârakutnrnin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber 




malisin) şöyle buyurmuştur: "Mehtaplı bir gecede Ay’ı, bulutsuz bir günde 

Güneş'i gördüğünüz gibi kıyamet gününde Yüce Allah’ı göreceksiniz. " A 


Tayâlisî, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî, Müslim, Dârakutnî, Hâkim ve 
Beyhakî, Ebû Saîd el-Hudrfden bildirir: Allah Resulü M d i ahu aleyhi meiM'e: "Yâ 
Resûlallah! Kıyamet gününde Rabbimizi görecek miyiz?" dediğimizde, 
Resûlullah (nHiiiıhj ^ «Miiem):' *Bulutsuz bir günde Güneş'i görmenize herhangi bir 
engel var mı?" buyurdu. Biz: "Hayır yâ Resûlallah!" dediğimizde, Resûlullah 


1 Abdullah b. Ahmed, Suntıe (422-425), Muhakkikleri; "İsnâdı basendir" demişlerdir. 

1 îbn Ebî Âsim, Su nite (631). Blbânî hadisin sahih olduğunu söylemiştir. 

3 Nesâî, S. el’Kübrâ (7763) ve Ebû Nuaym, Hilye (6/127). 

4 Hatîb de Târik'de bunu Dârakutnî'd en zikretmiş ve: '‘Batıldır* demiştir. 
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uuuud«ıtaraHfart "Peki bulutsuz ve mehtaplı bir gecede Ay'ı görmenize herhangi 
bir engel var mı?" diye sordu. Yine: "Hayır!" dediğimizde, flesûlullahbUUufcfti 
mdtari şöyle buyurdu: "Burada Güneş veya Ay'ı nasıl görüyorsanız kıyamet 

gününde de Yüce Allah'ı öyle göreceksiniz." x 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Dârakutnî ve İbn Merdûye'nin Ebû Mûsa el- 
Eş'ari'den bildirdiğine göre Resûlullah Msiı <h afe* nam şöyle buyurmuştur: 
"Yüce Allah kıyamet gününde bütün insanları tek bir alanda toplar. Yüce Allah 
insanları ayırmak istediği zaman her bir ümmete dünyada iken ibadet edip 

peşinden gittikleri şeyleri karşılarına çıkartr. İnsanlar bunların peşine takılıp 

Cehenneme kadar giderler . Herkes bu şekilde dağıldıktan sonra Rabbimiz 
diğerlerine göre daha yüksekte duran biz müminlerin yanına gelir. «Siz 
kimsiniz?» diye sorunca, müminler. «Biz Müslümanlarız» derler. Yüce Allah: 
«Neyi bekliyorsunuz?» diye sorunca , müminler:«Rabbimizi bekliyoruz» derler. 
Yüce Allah: «Onu görseniz tanır mısınız ki?» diye sorunca, müminler: «Evet, 

tanırız» derler. Yüce Allah: «Onu hiç görmediğiniz halde nasıl 

tanıyacaksınız?» diye sorunca, müminler: «Tanırız, zira onun dengi ve benzeri 
olan hiçbir şey yoktur» derler. Bunun üzerine Yüce Allah gülümseyerek bîzlere 
tecelli eder ve: «Ey Müslüman!ar! Müjdeler olsun/ Zira sizden her birinin 
Cehennemdeki yerine bir Yahudi veya bir Hıristiyan koydum» buyurur. " 1 2 

İbn Asâkir, Ebû Mûsa'dan bildirir: Resûlullah'ın (sairfrfu «M. nntin) şöyle 

buyurduğunu işittim: "Kıyamet gününde her bir millete dünyada iken 

taptıkları şeyler karşılarına çıkarılıp peşine takılırlar . Geriye tevhid ehli kalınca 

■ 

onlara: «insanların hepsi dağılmışken siz neden burada duruyorsunuz?» diye 
sorulur Onlar: «Bizim dünyadayken kendisine kulluk ettiğimiz bir Rabbimiz 
vardı, onu henüz göremedik» karşılığını verirler. Onlara: «Onu görseniz tanır 

mısınız ki?» diye sorulunca: «Evet, fcımnz» derler. Onlara: «Onu hiç 

görmediğiniz halde nasıl tanıyacaksınız?» diye sorulunca, müminler: «Tanırız, 
zira onun dengi ve benzeri olan hiçbir şey yoktur» derler. Bunun üzerine perde 
kalkar ve Yüce Allah onlara görünür. Onu gördüklerinde de secdeye kapanırlar. 

Geriye sanki Öküz boynuzu yutmuş gibi olanlar kalır ki onlar da secdeye gitmek 

isterler, ama yapamazlar. «İşler kızıştığı gün, secdeye çağrılırlar da buna 


1 Tay âlisi (2293), Ahmed 17/191-195 (11120), Buhari (4581), Müslim (183), Hâkim 
(4/582-584) ve Beyhakî, el-Esmâ' ve's-Si/St (745). 

2 Ahmed 32/422, 423 (19654). Muhakkikleri; "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 
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güçleri yetmez» 1 âyetinde bahsedilen durum da budur. Sonrasında Yüce Allah: 
«Kullarım! Başınızı kaldırın! Sîzlerden her birinizin yerine Cehenneme Yahudi 
veya Htristiyanlardan birini koydum» buyurur. " 2 

DârakutnîYıin Bu rey de’den bildirdiğine göre Resûlullah (umu aleyhi vnıHun) 
şöyle buyurmuştun "Her biriniz , mehtaplı bir gecede Ay' ı seyretmesi gibi Yüce 

Allah'la haşhaşa kalacak ve onu seyredecektir ." 

Dârakutnı'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Amr: "Kıyamet gününde 

isteklerinizi dile getirirken Yüce Allah her bîrinizle tek tek ve baş başa 

görüşecek hatta O'na şundan daha yakın olacaksınız" dedi ve yakınlarda olan 
bîr şeye işaret etti. 

DârakutnîYıin İbn Ömer'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber imiMu 
«alan): "Bir gözün Yüce Allah'a bakabileceği ilk gün kıyamet günü olacaktır" 
buyurmuştur. 

Ahmed, Müslim ve Dârakutnî, Ebu'z-Zübeyr'den bildirin Câbir b. 

Abdıllah'a vürûd konusu sorulunca şöyle dediğini işittim: "Kıyamet gününde 

bizler diğer insanlara nazaran daha yüksek bîr yerde duracağız. Sonra 

milletler sırasıyla dünyada İken taptıkları putlar ile diğer şeylerle birlikte 
çağırılırlar. Bunlar taptıktan şeylerin peşine düşüp oradan gidince Rabbimiz 

yanımıza gelir ve: "Siz neyi bekliyorsunuz?" dîye sorar. Bizlen "Rabbimizi 
bekliyoruz" karşılığını veririz. Yüce Allah: "Rabbiniz benim!" buyurunca, 
bizlen "Seni görmeden buradan aynlmayız" deriz. Bunun üzerine Yüce Allah 
gülümseyerek bîzlere tecelli eder. Sonrasında bizi alıp götürür, biz de peşine 
düşeriz. O günü bizlerden her birimizin bir nuru olur," 3 

DârakutnîYıin Câbir b. Abdillah’tan bildirdiğine göre Resûlullah (dUUm aiayhi 
MRkm) şöyle buyurmuştur: "Kıyamet gününde Yüce Allah bizlere tecelli edince 
yüzüne bakan herkes secdeye kapanır. Bunun üzerine Yüce Allah: «Başınızı 
kaldırın! Bugün artık ibadet günü değildir» buyurur." 


1 Kalem Sur. 42 
3 İbn Asâkir (43/333, 334). 

1 Ahmed 23/63 (14721) ve Müslim (191). 
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Dârakutnî ve İbnu'n-Neccâr’ın tâbir 1 den bildirdiğine göre Resûluİlah tautıhı 
Afhi niBin-r "Yüce Allah genel olarak insanlara tecelli ederken Ebü Bekr'e özel 
olarak teceüi edip görünür " buyurmuştur. 

Dârakutnî ve Hatlb Târih*de Enes'ten bildirin Resûluİlah InUiehu »M* ««İM 
bana: *0 gün birtakım yüzler aydındır. Rablerine bakarlar' 1 buyruğunu 
okutturdu ve şöyle buyurdu: "Yüce Allah bu âyetleri indirdikten sonra 
neshetmiş değildir. Kıyamet gününde müminler Yüce Allah'ı ziyaret ederler. 
Kendilerine yiyecekler, içecekler, kokular ve giysiler ikram edilir. Sonrasına 
Yüce Allah perdeyi kaldırır. Müminler ona bakarken O da müminlere bakar. 

«...Ve orada, sabah-akşam kendilerine ait rızıklan vardır» 3 ayetinde ifade 

edilen de budur." 3 

Dârakutnî'nin Enes'ten bildirdiğine göre Resûluİlah (nUbbu aMı mM şöyle 
buyurmuştun "Kıyamet gününde müminler Rablerini görürler. Yüce Allah her 
Cuma gününde onlara bir defa görünür. Mümin kadınlar ise Ramazan ite 

Kurban bayramı günlerinde onu görürler ." 

■ 

Dârakutnî, Enes'ten bildirin Resûlullah’ın (ıdUMu *yh «M etrafında 
toplanmış otunjyorken şöyle buyurdu: " Bir defasında Cebrail yanıma 
geldiğinde elinde , üzerinde siyah nokta bulunan beyaz bir ayna vardı. Ona: «Ey 
Cebrail! Bu ne?» diye sorduğumda: «Bu Cuma'dır. Yüce Allah bu günün hem 
senin, hem de senden sonra ümmetinin bayramı olmasını istiyor» dedi. Orta: 
«Ey Cebrail! Üzerindeki bu siyah nokta ne?» diye sorduğumda; «Bu siyah 
nokta kıyamettir ve bir Cuma gününde kopacaktır. Cuma günü dünya 
günlerinin efendisidir. Biz bu güne Cennette J Arttırma günü (Yevmu'l-Mezîd)' 
diyoruz» dedi. Ona: «Ey Cebrail! Neden ona arttırma günü diyorsunuz?» diye 
sorduğumda da şöyle dedi: «Çünkü Yüce AUah Cennette beyaz miskten geniş 
bir vadi edinmiştir. Cuma günü olduğu zaman Yüce Allah bu vadide bulunan 
kürsüsüne iner. Arş'm çevresinde de çeşitli mücevherlerle süslenmiş altından 
minberler, bu minberlerin çevresinde de nurdan tahtlar olur. Daha sonra Yüce 
AUah Cennette meskenleri bulunan kişilerin o vadiye gelmelerine izin verir. 
Onlar da dizlerine kadar vadideki misk yığınlarına dalarlar. Üzerlerinde altın 
ve gümüşten bilezikler, altın ve gümüş işlemeli ipekten giysiler bulunur. O 


1 Kıyamet Sur. 22, 23 
1 Meryem Sur. 62 

J Hatib (3/200), 
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vadinin içine geldikten sonra oturup iyice yerleş tiklerin de Yüce Allah adına 

Musire denilen bir rüzgarı gönderir. Bu rüzgar beyaz miskleri de içine katıp 

oradaki müminlerin yüzlerine ve giysilerine doğru eser . O gün Cennetlikler 

sakalsız bıyıksız ve gözleri sürmelidir. Hepsi de otuz üç yaşındadır ve saçları 

bellerine kadar uzanır. Hepsi de Yüce Allah'ın Âdem'i yarattığı surette 
olurlar.» 


Daha sonra Yüce Allah Cennet bekçisi olan Rıdvan'ı çağırır ve: «Ey Rıdvan! 
Kullarım, misafirlerim ile aramdaki perdeleri kaldır» buyurur. Perdeler kalktp 
da oradaki müminler Yüce Alluh'ın güzelliği ve nurunu görünce hemen secdeye 
kapanırlar. Ancak Yüce Allah kendi sesiyle onlara: «Başınızı kaldırın! İbadet 
dünyada İdi. Sîzler şimdi mükafat diyarmdasımz. Dileyin benden ne dilerseniz, 
zira vaad ettiklerine dünyada iken inandığınız ve sîzlere nimetlerini 
tamamlayan Rabbiniz benim / Lütuflarda bulunacağım yer burasıdır. Onun için 
dileyin benden ne dilerseniz » diye seslenir. Oradakiler: «Rabbimiz! Bize 

yapmadığmtz hayır kaldı mı ki? Ölüm sarhoşluğunda bizleri kendimize 
getirmedin mi? Mezarlarımızın karanlığında yalnızlığımızı gidermedin mi? 
Sûr'a üfürülüş anindeki o büyük korkudan yana bizleri güvende kılmadın mı? 
Hatâlarımızı bağışlayıp, yaptığımız çirkin işleri gizli tutmadın mı? 
Cehennemin üzerindeki köprüde ayaklarımızı sabit kılmadın mı? Bizleri 
kendine yakın tutmadın mı? Bizlere sesinin lezzetini tattırıp nurunla btzlere 

tecelli etmedin mi? Bize ihsan etmediğin hayır kaldı mt ki?» karşılığım verirler. 

Yüce Allah kendi sesiyle tekrar: «Vaad ettiklerine dünyada iken inandığınız 
ve sîzlere nimetlerini tamamlayan Rabbiniz benimf Dileyin benden ne 
dilerseniz» diye seslenir, Oradakiler: «Senden rızanı istiyoruz» dediklerinde, 
Yüce Allah: «Zaten sizden razı olduğum için hatalarınızı bağışladım, çirkin 
işlerinizi gizli tuttum, sizleri kendime yakınlaştırdım, sesimin lezzetini 
tattırdım ve nurumla sîzlere tecelli ettim. Lütuflarda bulunacağım yer 
burasıdır. Onun için dileyin benden ne dilerseniz» buyurur. Bunun üzerine 
akıllarına gelen bütün istekleri dile getirirler. Yüce Allah bir daha: «Dileyin 
benden ne dilerseniz» buyurunca yine akıllarına geleni isterler. Yüce Allah bir 
daha: «Dileyin benden ne dilerseniz» buyurunca, onlar: «Rabbimiz! Bu 

kadarına razı olduk ve kabul ettik» derler. Ancak Yüce Allah bu isteklerinin 
yanında lütfiı ve kereminden daha fazlasını verir. Cenneti onlar için öyle bir 

güzelleştirir ki boy leşini ne bir göz görmüş, ne bir kulak duymuş ne de akla 
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hayale gelmiştir. Bütün bunlar da sadece bir daha buluşuncaya kadar 

verilenlerdir 

Enes der kî: "Yâ Resûlallah! Anam babam sana feda olsun! Hangi 
aralıklarla buluşurlar?” diye sorduğumda: "Haftada bir ve Cutmi günleri 
buluşurlar" buyurdu ve şöyle devam etti: "Daha sonra Rabbimizin Arş ini en 
yakın melekler taşırlar. Bunların yanında diğer melekler ile peygamberler de 
bulunur. Daha sonra Cennetti meskenleri olanların bu meskenlere dönmelerine 
izin verilir . Her birinin de Cennette yeşil zümrütten yapılmış iki tane meskeni 

olur. Bu şekilde oradan ayrıldıklarında Rablerini hir daha görmek ve lütuf ile 

kereminden daha fazla nasiplenmek için diğer Cuma gününün gelmesini 
öz lemle beklerler ." 

Enes der kî: "Bunu, aramızda kimseler (raviler) bulunmadan bizzat 
Resülullah’ın isefMbhu Hhyiıi vartam) ağzından işittim.” 1 

Abdullah b. Ahmed Müsned’e zevâidinde ve Hâkim, Lakft b. Âmir'den 

bildirir Nuheyk b. Asım adında bir arkadaşımla birlikte heyet olarak 
Resûlullah'a (»iMlahu ak^hi m el m} geldik. Vardığımızda sabah namazını kıldırmıştı. 
Namaz sonrası cemaata döndü ve: "Ey insanları Dört gündür susup sîzlere 
hiçbir şey söylemedim. İçinizden kaomi tarafından bana gönderilen ve 
kendilerine: «Bizim için Resûlüllah'ın (rfefohu «alfan) neler söylediğini 
öğrenin» denilen kişiler var mı? Varsa söylesin, zira sonradan unutabilir veya 

arkadaşı onu meşgul edip bunu unutturabilir veya gaflete düşüp sonradzn 
sorumayabilir. Böylesi bir şeyden de sorumlu tutulacak ve kendisine: «Meszjı 

gereken yere ulaştırdın mı?» diye sorulacak. Söyleyeceklerimi dinleyin ki hayat 
bulasınız. Oturun! Oturun!" buyurdu. Bunun üzerine herkes oturdu. 
Arkadaşımla birlikte ayağa kalktık. Resûlüllah’ın (oiiBiaiııı ebvh> «ailem) bakışlamıın 
da düşüncesinin de bizde olduğuna kanaat getirdiğimizde: "Yâ Resûlallah! 
Gayb hakkında ne biliyorsun?” diye sorduk. Bu sorumuz üzerine, Allah 
ömrünü uzun kılsın, güldü ve başını salladı. Bu sorumla onun açığını bulmak 
istediğimi anladı. "Yüce Rabbin gaybî olan beş şeyi insanlara kapalı tutmuştur. 
Onları da Allah'tan başka kimseler bilemez" buyurdu ve eliyle beş İşareti yaptı. 
Ona: "Bunlar nedir?” diye sorduğumda şöyle buyurdu: "Biri kişinin ne zaman 

1 Hatîb, el-Mûdih (2/295, 296) ve Taberânî, ri-Evsui (20S4). Heysemî, Meemaıt’z- 
T^nâid'd^ (2/163, 164): "Ra vi teri güvenilirdir" demiştir. Ha sen sahih hadistir (Bakın: 
Elbânî, Sahîhv ’t-Tergb, 694). 
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öleceğidir. Her birinizin ne zaman öleceğim bilir, ancak siz ne zaman 
öleceğinizi bilmezsiniz. Diğeri meninin rahimdeki durumudur. Bunu sadece 
Allah bilirken sîzler bilemezsiniz . Diğeri yarın ne yiyeceğindir ; rızkındır. Bir 
diğen sıkıntı ve kuraklık anında beklediğiniz yağmurun ne zaman yağacağıdır. 
Yüce Allah bu halinizi tebessümle karşılar, zira yağmura yönelik beklentinizi 
yakın tuttuğunuzu bilir. Bir diğeri de kıyametin ne zaman kopacağıdır ." 

Resûlullah (uMMu ateyt» nnfaı) öyle buyurunca, İçimden: “Hayırla bize 
gülümseyen Rabbimiz bizi asla bırakmaz” dedim. Sonra: “Yâ Resûlallah! 
Gayba yönelik hem senin, hem de diğer insanların bilebileceği şeylerden 
bahset. Zira olabilir ki bizim seni şimdi tasdik ettiğimiz gibi bize yakın duran 
Mezhic ile yanıbaşımızda bulunan Has'am kabileleri ve yanlarından 
geldiğimiz kavmimiz tasdik etmeyebilirler 1 * dediğimde, Allah ResûJü (niiaiishu M 
nsıiam) şöyle buyurdu: "Bir süre sonra peygamberiniz ölecektir, Ondan da bir 
süre sonra Allah katından kıyameti koparacak olan çığlık gelecektir ki Allah'a 
andolsun ki bu çığlık dünya üzerinde bulunan her şeyi öldürür. Yüce Rabbinin 
yanında bulunan melekler dahi ölür. Daha sonra Rabbin nice şehirleri üzerinde 
barındıran yeryüzünde dolaşır. Sonrasında Arş'm yanından gökyüzüne bir 
yağmur gönderir. Allah'a ondulsun ki bu yağmur yeryüzünde çığlıkla çarpılıp 
ölen veya öncesinde ölüp gömülmüş olan her bir ölünün üzerindeki toprağı 
açar. Başından başlayarak bu ölüler tekrar canlanır ve doğrulup otururlar. 
Rabbin öncesi ve sonrasında yaşadıkları şeyleri görünce onlara: «Sizlere ne 
oldu?» diye sorar. Kişi: «Rabbim! Henüz dün ölmüştük» demeye başlar ki 

henüz yeni öldüğünü ve yakınlarından yeni ayrıldığını zanneder." 

Ben: “Yâ Resûlallah! Rüzgarlar ve vahşi hayvanlar bizi eri parça parça 

etmiş, her tarafımız dağılmışken Yüce Allah bizleri nasıl geri toplayacak?" 
diye sorduğumda şöyle buyurdu: " Bunu sana Allah'ın diğer nimet ve 
kudretlerinden örnek vererek açıklayayım. Bazen kupkuru bir araziye getir ve: 
«Bu arazi asla ihya olmaz, bir şey bitirmez» dersin. Ancak Yüce Allah ona öyle 
bir yağmur gönderir ki birkaç gün sonra oraya gittiğinde her tarafın yeşillenmiş 
olduğunu görürsün. Allah'a andolsun ki Yüce Allah onları bundan çok daha 
kolay bir şekilde sudan ve bitkilerden toplayıp bir araya getirir. Bu şekilde 
kabirlerinden veya gömüldükleri yerden çıkarlar. Onlar Allah'a , Allah da 
onlara bakar." 



izb _3 Kıyamet Sûresi ____ 

Ben: "Yâ Resûlallah! Bizler dünyayı dolduracak kadar kalabalık ve kendisi 
tek iken nasıl o bize bakar, biz ona bakabiliriz?” diye sorduğumda şöyle 
buyurdu: '‘Bunu da sana Allah'ın diğer nimet ve kudretlerinden örnek vererek 
açıklayayım. Güneş ile Ay, Yüce Allah'ın küçük de olsa iki âyetidir. Ama aynı 
anda hem siz anlan görürsünüz, hem de onlar sizi görebilir. Onlan görme 
konusunda da birbirinize hiç engel oluşturmazsınız. Allah a andolsun ki Yüce 
Allah't görmeniz ve Allah'ın da sizi görmesi sizin Güneş ile Ay'ı görmenizden 
veya onların sizi görmesinden daha rahat ve kolay olur" 

Ben: "Yâ Resûlallah! Rabblmizin huzuruna çıktığımızda bize ne yapacak?" 

dîye sorduğumda şöyle buyurdu: "Yüce Allah'ın huzuruna çıkarıldığınız 
zaman amel defterleriniz kendisine açık olur. Yapmış olduğunuz hiçbir şey ona 
gizli kalmaz . Sonra Yüce Allah bir avuç suyu alıp size doğru serper . Allah d 
andolsun ki her birinizin yüzüne bu sudan bir damla değer. Bu su damlası 
Müslümanların yüzünü yumuşacık ve bembeyaz bir kumaş parçast gibi 
yaparken, kafirin yüzünü ise simsiyah kömür parçasına döndürür. Daha 
sonrasında Peygamberiniz, onun ardından da salik kimseler ateşten bir köprüyü 
geçmek üzere yola düşerler . Köprüyü geçerken biriniz ateş koruna basınca: 
« Ahh!» demeye başlar kİ Yüce AUah da: «Yeridir!» karşthğını verir. Sonra hiç 
olmadığı kadar susamışken Resûlün havuzunu göreceksiniz. Allah'a andolsun 
ki orada biri elini açtığı zaman kendisini pislikten, sidikten ve her türlü eziyet 

veren şeylerden kurtaracak kaseler düşer. Orada Güneş ve Ay'ı artık 

göremezsiniz. ” 

Ben; “Yâ Resûlallah! Güneş ve Ay olmayacaksa nasıl göreceğiz?" dîye 
sorduğumda: " Burada Güneş henüz görünmeden ortalığı nasıl görüyorsanız 
orada da aynı şekilde göreceksiniz" buyurdu. Ona: "Yâ Resûlallah! İyilik ile 
kötülüklerimizin karşılığı nasıl verilecek?” diye sorduğumda: "Yaptığınız 
iyiliğin karşılığı on katıyla, yaptığınız kötülüğün karşılığı ise aynısıyla karşılık 
görecek. Ancak Rabbiniz bu kötülüklerinizi bağışlayabilir de" buyurdu. Ona: 

"Yâ Resûlallah! Cennet ile Cehennem nasıl yerlerdir?” diye sorduğumda: 

" Allah'a andolsun ki Cehennemin yedi tane kapısı vardır ki her bir kapısı 
binekti kişinin yetmiş ytl boyunca yol alabileceği kadar geniştir" buyurdu. Ona: 
"Yâ Resûlallah! Cennette neler göreceğiz?” diye sorduğumda şöyle buyurdu; 
"Süzülmüş baldan nehirler , başağnsı ve pişmanlık vermeyen şarap nehirleri, 

tadı ve rengi değişmeyen sütten nehirler ve kokmayan sudan nehirler 
göreceksiniz. Allah 'a andolsun ki orada yine bildiğiniz meyvelerin benzerleri ve 
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daha iyisi ite tertemiz eşlere de sahip olacaksınız Ona: "Yâ Resûlallah! 
Cennette eşlerimiz de olacak mı?" diye sorduğumda: "Salih olanlara salih 
eşler de verilecektir. Şimdi nasıl eşlerinizle ilişkiye giriyorsanız orada da anlarla 
ilişkiye gireceksiniz , ancak bu ilişki sonunda çocuk olmayacaktır " buyurdu. 

Kendi kendime: "O halde ulaşabileceğimiz en yüksek mertebelere 
ulaşacağız" dedim. 5onra Allah Resulü Msiiah> ıi*yhi m M'e: "Yâ Resûlallah! Sana 
ne üzerine biat edeyim?" dediğimde, Allah Resûlü (saiidUm rfeyht «»km): "Namaz 
kılman , zekatı vermen ,, müşriklerden uzak durman ve Allah'a hiçbir şeyi ortak 
koşmaman üzerine" buyurdu. Sen: "Yeryüzünün doğu île batısı bizimdir" 
dediğimde Resûlullah (niiaUaiu ıiayhi meltem) kolunu geri çekip elini açtı. Zira buna 
karşılık yerine getiremeyeceği bîr şartı koşacağımı zannetti. Ancak ben: 
"İstediğimiz yerde İkamet edebiliriz. Artık kişi ne yaparsa kendi için yapar" 
diye sözümü tamamladığımda, Allah Resûlü tnttıiiıhu nnünd: " İstediğin 

şenindir. Dilediğin yerde ikamet edebilirsin. Bir kötülük yaparsan da kendi 
aleyhinde yapmış olursun" buyurdu. Sonrasında yanından çekildik. 
Çekildiğimizde bizim için: "Allah'a andolsun ki bu ikisi kem dünya hem de 
âhirette insanların en takımlılarıdır" buyurdu. Ka’b: "Yâ Resûlallah! Kimler?" 
diye sorunca, Allah Resûlü <«aiian»hu »ı»yM "Muntefik'in oğullan , bunu 

haketHyorlar" karşılığını verdi. 

Oradan ayrıldıktan sonra tekrar yanına geldim ve: "Yâ Resûlallah! 
Cahiliye'deyken yapılan iyiliklerin bir karşılığı olacak mı?" diye sordum. 
Kureyşlilerden biri: "Vallahi senin baban Muntefik Cehennemdedir 1 ' dedi. 
Herkesin önünde babam hakkında böyle dediği için yüzümün eti ile derisi 
arasında sanki ateş konulmuş gibi öfkelendim. İçimden; "Yâ Resûlallah! Ya 
senin baban?" diye sormayı geçirdim, ancak sonra; "Yâ Resûlallah! Ya senin 
yakınların?" diye sordum. Resûlullah'ın (ukfchı tente »nkm) şöyle buyurdu: "Benim 
yakınlarım da! Âmirî veya Kureyşlüerden müşrik olan herhangi birinin kabrine 
uğradığın zaman: «Kötü bir müjde ite beni sana Muhammed gönderdi. 
Cehennem ateşinde yüzün ve kamın üzerinde sürükleneceksin » de." Ona: "Yâ 
Resûlallah! Neden öylesi bir duruma düşecekler? Zira iyi şeyleri de yapar ve 
salih kişiler olduklarım düşünürlerdi?" diye sorduğumda, Allah Resûlü MMiahu 
■teybi mdhııı); "Çünkü Y üce Allah her yedi ümmet sonrası bir peygamber gönderir . 
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Yüce Allah'ın bu peygamberine karşı çıkanlar yolunu şaşıranlardan, itaat 
edenler ise hidayete ermişlerden olurlar" buyurdu. 1 

Abd b. Hum ey d, Ebû Dâvud ve Ibn Mâce, EbÛ Rezîn’den bildirin Allah 
Resûlü (wMWıu 8i*vw «ııeiiuıo'c: “Yâ Resulallah! Kıyamet gününde her bîrimiz ayrı 
ayrı Rabbîmizi görecek miyiz?” diye sorduğumda: "Evet!" karşılığını verdi. 
"Bu nasıl olabilir?" diye sorduğumda, Allah Resûlü («isin* matem]: "Mehtaplı 
bir gecede Ay't hepiniz ayrı ayn görmüyor musunuz?" buyurdu. "Evet!” 
dediğimde de: " Yüce Allah her şeyden daha büyük ve yücedir " buyurdu. 2 

Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Kıyamet gününde Yüce 
Allah’a ilk bakacak olanlar körlerdir” demiştir. 

Ibn Ebî Hâtim ve Ebu’ş-Şeyh, Musa b. es-Sabbâh’tan bildirir Kıyamet 
gününde Allah dostlan Yüce Allah’ın önünde üç sınıf halinde dururlar. İlk 
sınıftan bir adam huzura getirilir. Yüce Allah ona: "Ey kulum! Bana neden 
kulluk ettin?” diye sorunca, adam: "Rabbim! Cenneti, meyvelerini, ağaçlannı, 
nehirlerini, hurileri, türlü nimeti eri ve sana itaat edenler için orada 
hazırladığın şeyleri duyunca bunların arzusu içinde gecelerimi ibadetle, 
gündüzlerimi de oruçla geçirdim” der. Bunun üzerine Yüce Allah: “Kulum! 
Sen Cennet için amel yapmışsın. O zaman Cennete gir. Bir lütuf olarak da seni 
Cehennemden azat ediyorum” buyurur. Sonrasında bu adam içinde 
bulunduğu sınıfla birlikte Cennete girer. 

Daha sonra ikinci sınıftan bir adam getirilir. Yüce Allah ona da: "Ey kulum! 
Bana neden kulluk etin?” diye sorunca, adam: “Rabbim! Cehennemi, 
zincirlerini, bukağılarını, alevini, ateş korlarını ve düşmaniann için orada 
hazırladığın şeyleri duyunca bunların korkusuyla gecelerimi ibadetle, 
gündüzlerimi de oruçla geçirdim” der. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kulum! 
Sen Cehennem korkusuyla amel yapmışsın. Seni Cehennemden azat 
ediyorum. Bir lütuf olarak da seni Cennete koyuyorum” buyurur. Sonrasında 
bu adam içinde bulunduğu sınıfla birlikte Cennete girer. 


1 Abdullah b. Ahmed 26/121-128 (16206) ve Hâkim (4/560-564). Müsned‘\n 

m 

muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

2 Ebû Dâvud (4731) ve îbn Mâce (/180), Hasen hadistir (Bakın: ElbSnî, Sahih Süne*t Ebî 
Dâvud, 39 57). 
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Daha sonra üçüncü sınıftan bir adam getirilir. Yüce Allah ona da: "Ey 
kulum! Bana neden kulluk etin?" diye sorunca, adam: "Rabbim! Sana olan 
sevgim ve kavuşma arzumdan dolayı kulluk ettim. İzzetine yemin olsun ki 
sadece sana olan sevgim ve kavuşma özlemi içinde gecelerimi ibadetle, 
gündüzlerimi de oruçla geçirdim" der. Bunun üzerine Yüce Allah: "Kulum' 
Sen benim sevgim ve özlemimle kulluk etmişsin" buyurur. Sonra Rabbimiz 
ona tecelli eder ve: "İşte buradayım! Bakabilirsin" buyurur. Sonra: "Lütuf 
olarak seni Cehennemden azat edip Cennete koyuyorum. Ziyaretçi olarak da 
melekleri sana göndereceğim. Bizzat kendim sana selam edeceğim" 
buyurur. Sonrasında bu adam içinde bulunduğu sınıfla birlikte Cennete girer 

İbn Ebî Şeybe, Nesâî ve Bey ha ki el-E$mâ' ve's-Siföt’da Ammâr b. YSsirMen 
bildirir: Resûlullah'ın (ulallrfıı ybmIM şöyle dua ettiğini işittim; “Allahım! Gayb 
bilgine ve yarattıkların üzerindeki hükümranlığına dayanarak şayet yaşamak 
benim için daha hayırlı ise beni yaşat. Ölümüm benim için daha hayırlı ise de 
canımı al A//ahimi Yalnızken de insanlar içendeyken de senden korkmayı bam 

nasip et Kızgınken de , sakinken de doğruyu söylemeyi bana bahşet. Allahım! 
Zenginlikte de, fakirlikte de iktisatlı olmayı senden diliyorum. Senden bitmeyen 
bir nimet ve ardı kesilmeyen bir mutluluk dilerim. Takdirine nza göstermeyi, 
ölümden sonra rahat bir yaşamı, senin cemalini görme lezzetini ve herhangi bir 
zarara uğramadan sana kavuşmayı bana bahşet. Fitneler içinde sapmaktan sana 
sığınıyorum. Allahımî Bizleri imanın güzellikleriyle güzelleştir, bizleri hidayete 

erenlerden ve hidayete rehber olanlardan ktl. 

Beyhakî, Zeyd b. Sâbit’ten bildirin Resûlullah (ibJIbJIbKj sie^ vucUtm) bana bir dua 

öğretti. Her gün bu duayı etmemi, aileme de etmelerini söylememi istedi. 

Bana şöyle buyurdu: "Sabahladığın zaman şöyle de: «Allahım! Emrindeyim ve 

buyruklarına amadeyim. Tüm hayırlar senin elindedir. Tüm hayırlar senden 
gelip yine sana vanr. Allahtm! Söylediğim her sözün , ettiğim her yeminim ve 
adadığım her adağın önünde mutlaka senin iraden bulunmaktadır. Zira ancak 
senin dilediğin olur, dilemediğin bir şey de asla olacak değildir. Senin iraden 
dışında ne bir güç ne de bir kuvvet olabilir. Sen ki her şeye kadirsin . Allahım! 

Şu ana kadar ancak senin merhamet ettiklerine dua ettim ve ancak senin 


1 İbn Ebî Şeybe (10/264, 265), Nesâî (1304,1305) ve Beyhakî (227, 244). Sahih hadistir 
(Bakın: Elbim, Sahth Sünen es-Nesâi, 1237,1238). 
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lanetlediklerine lanet ettim. Dünyada da, âhirette de tek dostum sensın. 
Müslüman olarak canıtnt al ve beni salih kullarının arasına kat. 

Allahtml Hiçbir kötülüğün zararına uğramadan ve beni saptıracak Irir 
fitneye bulaşmadan senin takdirine rıza göstermeyi, ölümden sonra (ateşten 
uzak) serin bir hayatı, senin cemaline bakma lezzeti ile sana kavuşma arzusunu 
bana nasip et. Allahım! Haksızlık etmekten veya haksızlığa uğramaktan, 
başkalarının hakkına tecavüz etmekten veya hakkıma tecavüz edilmesinden, 
bağışlamayacağın bir günaha bulaşmaktan veya bir suç işlemekten sana 

stğmmm. 

Ey gökleri ve yeri yaratan, gaybı ve aşikârı bilen, yücelik ve ikramlar sahibi 
Alldhtm! fiu dünya hayatımda sana söz verip seni şahit tutarak ~ki şahit olarak 
sen yetersin- diyorum ki: Senden başka ilah olmadtğma, tek olduğuna ve hiçbir 
ortağının bulunmadığına, hükümranlığın ve hamdin sadece sana mahsus 
olduğuna, her şeye kadir olduğum şehadet ederim . Yine şahadet ederim ki 
Muhammed senin kulun ve Resulündür. Vaadettiğin (o gün) haktır. Sana 
kavuşmak haktır. Cennet haktır. Kıyamet şüphesiz bir şekilde vaki olacaktır. 
Kabirlerdekini diriltecek olan da sensin, Ve yine şehadet ederim ki şayet beni 
bana bırakacak olursan, beni heba olmayla, kusurlarla, günah ve hatalarla baş 
başa bırakmış olursun. Oysa ben sadece senin merhametine güveniyorum. Tüm 
günahlarımı bağışla, zira günahları ancak sen bağışlayabilirsin. Tövbemi kabul 

et, zira tövbeleri kabul edip merhamet eden sadece sensin V' 1 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: "O gün birtakım 
yüzler aydındır. Rablerine bakarlar" 2 buyruğunu açıklarken: “Kıyamet 
gününde bir takım yüzler çok güzel olacaktır ve Rablerinden gelecek 
mükafatı bekleyeceklerdir, anlamındadır" demiştir. 3 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Rablerine bakarlar" 4 buyruğunu 
açıklarken: "Rablerinden gelecek mükafatı bekleyeceklerdir, anlamındadır" 
demiştir. 1 


* Bey haki, el-Bsmâ ' ve’s-Si/St (343), Ahroed 35/520, 521 (21666). Ahmed'in 
Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

2 Kıyamet Sut. 22,23 

9 İbn Ebî Şeybe (13/544) ve İbn Cem (23/509). 

1 Kıyamet Sur. 23 



Âyet: 24.25 
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"O gün birtakım yüzler de asıktır. Kendisinin belkemiğinln 

kırılacağını sanır." (Kıyamet Sur. 24, 25) 


TastFnin bildirdiğine göre Nâfi' b. el -Ez ra k, İbn Abbâs'a: u ojfjj" 1 * 3 4 

âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "O gün bazı yüzler asıktır, 

somurtmuştur, anlamındadır" dedi. Nâfi*: “Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi 

ki?" diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Ubeyd b. el- 
Abras'ın: 



YÎCfe/en bembeyazdı f mutsuz ve somurtmuşiard^ dediğini işitmez misin?" 5 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: “hyjj âyetini: "O gün bazı yüzler asıktır” şeklinde 

açıklamıştır. 5 


Abd b. Hum ey d ve İbn CenVin bildirdiğine göre Katâde: "O gün birtakım 
yüzler de asıktır. Kendisinin belkemiğinln kırılacağını sanır* 6 buyruğunu 
açıklarken: "O gün bazı yüzler kendilerine bir kötülük dokunacağını 
düşündükleri için somurt muştur 11 demiştir. 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr ve İbnu f l-Münzir*in bildirdiğine göre Mûcâhid: 

‘O gün birtakım yüzler de asıktır. Kendisinin belkemiğinln kırılacağını 
sanır” 8 buyruğunu açıklarken: "O gün bazı yüzler, başlanna bir musibet 
gelmesini bekledikleri için somurtmuştur" demiştir. 9 


1 İbn Cerîr (23/506). 

3 Kıyamet Sur. 24 

3 eJ-/ftön'de (2/98) gevtiği üzere Tastî. 

4 Kıyamet Sur. 24 

5 Abdurrezzâk (2/334) ve İbn Cerîr (23/511). 

6 Kıyâmet Sur. 24.25 

7 İbn Cerîr (23/511,512). 

8 Kıyamet Sur. 24,25 

9 İbn Cerîr (23/511.512). 
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"Hayır! can boğaza dayandığı zaman: «Çare bulan yok 
mudur?» denilir. Artık ayrılık vaktinin geldiğini anlar. 
«yfMaf birbirine dolaşır. O gün sevk Rabbin huzuranadtr." 

(Kıyamet Sur. 26-30) 


İhnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "^sr^ ç 
boğaza dayandığı zaman" şeklinde açıklamıştır. 
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âyetini: “Can 


Aödurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Çare bulan yok mudur? denilir" 7 âyetini açıklarken: “Tedavi edecek olan 

tabip yok mudur, anlamındadır" demiştir. 1 * 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibmı'l-Münziriin bildirdiğine göre Ebû Kılâbe: 
"Çare bulan yok mudur? denilir" 4 âyetini açıklarken: “Şifa verecek bir tabip 
yok mudur, anlamındadır" demiştir. 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: "Çare bulan yok 
mudur?" denilir. Artık ayrılık vaktinin geldiğini anlar. Bacaklar birbirine 
dolaşır" 6 7 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: “Canlan boğaza dayandığı 
zaman kendilerini iyileştirecek tabipler ararlar. Ancak bu tabiplerin Allah'ın 
hükmü olan ölüme karşı yapabilecekleri bir şey yoktur. İşte o zaman bu kişi 
artık dünyadan ayrılma zamanının geldiğini anlar. Daha önce üzerlerine basıp 
dolaştığı ayaklan ölmüş, artık kendisini taşıyamaz hale gelmişlerdir." 7 


1 Kıyİmet Sur. 26 

1 Kıyamet Sur. 27 

3 Abdunezzâk (2/335). 

* Kıyamet Sur. 27 

5 İbn Cerîr (23/513). 

6 Kıyamet Sur. 27-29 

7 İbn Cerîr (23/514,520). 


Âyet: 26-30 
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Saîd b. Mansûr, Jbn Cerîr ve İbnul-Münzir'in bildirdiğine göre Dahhâk: 

"Çare bulan yok mudur? denilir" 1 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt tabiptir" 
demiştir. 2 

Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Çare bulan yok mudur? 
denilir"* âyetini açıklarken: “Bana efsun yapıp iyileştirecek biri yok mudur, 
anlamındadır" demiştir. 

İbn Cerîr, İkrime'den aynısını bildirir. 4 

İbn Ebi'd-Dünya Zikru'l-Mevfte, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ^ J-ij” 5 âyetini açıklarken: “Ölüm 

anında kişinin ruhu bedeninden çekilmeye başlar. Boğazına kadar ulaşınca: 
"Ruhunu kim alıp göğe çıkaracak? Rahmet melekleri mi yoksa azap melekleri 

mi?” diye sorulur” demiştir. “ 3 UJL» ^Lliı cJ&lj” 6 âyetini açıklarken de: “O an 
dünyası İle âhlretf birbirine dolaşıp karışır, anlamındadır” demiştir. 7 * * 

Saîd b. Mansûr ve Ibnu'l-Münzlr'in bildirdiğine göre Ebu’l-ÂİFye: “ ^ jjj 
âyetini açıklarken: "Ölüm anında kişinin ruhunu kimin göğe çıkaracağı 

t 

konusunda rahmet melekleri ile azap melekleri aralarında çekişirler” 
demiştir. 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Ebu'l-Cevzâ: “jij âyetini açıklarken 

şöyle demiştin Kişinin ölüm anında melekler birbirlerine: “Onun ruhunu kim 
göğe çıkaracak? Rahmet melekleri mi, yoksa azap melekleri mî?” derler. 10 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs, "Artık ayrılık vaktinin geldiğini anlar" 1 âyetini: “JijÂJi <üI yj/ 3 lafzıyla 

okumuştur. 3 


1 Kıyamet Sur- 27 

a İbn Cerîr (23/513). 

3 Kı yâmet Sur- 27 

A İbn Cerîr (23/513) 

s Kıyamet Sur. 27 

* Kıyimrt -Sur. 29 

7 İbn Cerîr (23/514,515) ve İbn Kesir, Tefsir *de (8/307) geçtiği üzere İbn Ebl Hatim. 

* Kıyamet Sur. 27 

* Kıyâmet Sur. 27 

10 İbn Cerîr (23/514,515). 
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jbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"ıjUriı iıiJi âyetini açıklarken şöyle demiştir. “Dünya günlerinin son 

i * 

günü ile âhiret günlerinin ilk günü bir araya gelir. Yüce Allah'ın merhamet 
ettiği kimseler hariç böylesî bir anda kişî dehşet üzerine dehşet yaşar. 1 2 * * 4 

Abd b. Hu mey d ve İbn CerîrMn bildirdiğine göre Mücâhid: «3 LU i c*lîİlj 
jtUlL" 5 âyetini açıklarken: "Ölüm anında dünya işleri ile âhiret işlerinin 
birbirine kanşmasıdır" demiştir. 6 

Abd b- Humeyd'in bildirdiğine göre Haçan(-ı Rasri): "Bacaklar birbirine 

dolaşır" 7 8 âyetini açıklarken: “Bir ayağı dünyada bir ayağı âhirette olan kişinin 
bu sıkıntı ile dehşeti yaşamasıdır" demiş ve şairin: 

“Ve savaş bütün dehşeti ih gelip çattı" beytini okumuştur. 

Abd b. Humeyd de İkrime, Rabî*, At i yy e ve Dahhâk'tan aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid; “Bacaklar bir bir i ne dolaşık 
âyetini açıklarken: “Kişinin ölüm anında sıkıntı üzerine sıkıntı yaşamasıdır" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid; “Bacaklar birbirine dolaşır" 9 
âyetini açıklarken: “Hayat ile ölümün kişide bir araya gelmesidir" demiştir 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre EbÛ Mâlik: “Bacaklar birbirine 
dolaşır* 10 âyetini açıklarken: “ölüm anında ruhu bedeninden çekilen kişinin 
ayaklannın birbirine dolanmasıdır" demiştir. 


1 Kıyâmet Suı. 28 

2 Bkz: el-Muhtesab (2/342). 

9 Kıyamet Sur. 29 

* Ibn Cerîr (23/516) ve eS~İtkân'de (2/51) geçtiği üzere İbn Ebî HStiln. 

5 Kıyâmet Sur. 29 

İbn Cerîr (23/516). 


t 


7 Kıyamet Sur. 29 

8 Kıyâmet Sur. 29 

9 Kıyâmet Sur. 29 

10 Kıyamet Sur. 29 


â 
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Âyet: 31-36,40 


Abd b. Humeyd ve Îbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Şa'bî: "Bacaklar 

birbirine dolaşır" 1 * âyetini açıklarken: "Ölüm anında kişinin ayaklarının 
birbirine dolanmasıdır" demiştir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Bacaklar birbirine dolaşır" 3 4 

âyetini açıklarken: "Ölüm anında kişinin bir ayağıyla diğerine vurup 
çırpındığını görmez misin?" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerir’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Bacaklar 

birbirine dolaşır" 3 âyetini açıklarken: "Kişinin ölüm sonrasında bedenini 
insanların, ruhunu ise meleklerin hazırlamasıdır" demiştir/ 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrt)’ye, 
"Bacaklar birbirine dolaşır" 5 âyeti sorulunca: "Bunlar kefene sanlan 

bacaklarındır'' demiştir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc "O gün sevk Rabbin 
huzurunadır"* âyetini açıklarken: "Bu sevkediliş âhirette olacaktır" demiştir. 



"İşte o, tasdik etmemiş, namaz da kılmamıştL Fakat 
yalanlamış ve yüz çevirmişti. Sonra da kasıla kasıla ailesine 
gitmişti. Bu azap sana lâyıktır, lâyık! Evet, lâyıktır sana, 
lâyık! İnsan, başıboş bırakılacağını mı sanır». Peki, bunları 

yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?" 

(Kıyamet Sur. 31-36. 40İ 


1 Kıy im et Sur. 29 

3 Ki yâ met Sur. 29 

1 Kıyamet Sur. 29 

4 İbn Cerîr (23/517). 
s Kıy imet Sur. 29 

* Kıyamet Sur. 30 
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Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 

Katâde: "İşte o, tasdik etmemiş, namaz da kılmamıştı. Fakat yalanlamış ve 
yüz çevirmişti. Sonra da kasıla kasıla ailesine gitmişti. Bu azap sana lâyıktır, 
lâyıkl Evet, lâyıktır sana, lâyık!" 1 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Bu kişi 
Ebu Cehil b. Hişâm'dır. Ebû Cehil Allah'ın Kitab’ını tasdik etmemiş, Allah'a 
ramaz kılmamış, Allah'a itaattan yüz çevirmişti. Kibir içinde kasıla kasıla bir 
yürüyüşü vardı. Bize bildrilene göre Resûlullah (aiyahu ifcfi «MHım) onun 
yakasından tutmuş ve: "Bu azap sana lâyıktır, lâyık) Evet, lâyıktır sana, 
lâyık!" 2 âyetlerini kendisine okuyarak Allah'ın ona azap üzerine azab 
edeceğini bildirmiştir. Buna karşılık Ebû Cehil: ff Ne sen, ne de Rabbin bana bir 
şey yapamazsınız. Zira Mekke'de benden daha üstünü yoktur" demiştir. Yine 
bize bildirilene göre Hz. Peygamber [saiiaiiahu M vessiiem): “Her ümmetin bir 
firavunu vardır. Bu ümmetin firavunu da Ebû Cehil'dir" buyurmuştur. 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Sonra da 

kasıla kasıla ailesine gitmişti' 4 âyetini açıklarken: "Böbürlenerek ailesi ile 
yakınlannın yanına giden bu kişi EbÛ Cehil'dir" demiştir. 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ifadesini: 

"Kasılmak" şeklinde açıklamıştır. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, Taberânî 
ve fbn Merdûye, Saîd b. Cübeyr'den bildirin İbn Abbâs'a: "Bu azap sana 
lâyıktır, lâyık! Evet lâyıktır sana, lâyık!* 6 âyetlerini Hz. Peygamber (ibMUn w* 
««Rem), Ebû Cehil'e kendi yanından mı yoksa Yüce Allah'ın emriyle mi söyledi?" 
dediğimde, İbn Abbâs: "Önce kendi yanından söyledi, ancak sonradan Yüce 
Allah bunlan âyet olarak indirdi" karşılığını verdi. 7 


Kıyamet Sur. 31-35 

2 Kıyamet Sur. 34,35 

3 Abdurrezzâk (2/334,335). 

* Kıyamet Sur. 33 
5 Kıyâmet Su r. 33 

* Kıyamet Sur. 34,35 

7 Nesâî, S . el~Kübrâ (1163$), İbn Cerir (23/525), Taberânî (12298) ve Hâkim (2/510, 
"sahih"). Heysem! Mecmau’z-Znâid'de (7/132) der ki: "Ravileri güvenilirdir." 
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_ Âyet: 31-3 6, 40 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve îbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 

il wl buyruğunu: "Başıboş, kendi haline bırakılacağını mı sanıyor" 
şeklînde açıklamıştır. 1 2 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "İnsan, 
başıboş bırakılacağını mı sanır" 3 * âyetini açıklarken: "Kendisine emirler ve 
yasaklar konulmadan öylesine kendi haline bırakılacağını mı sanıyor" 
demiştir. 

Abd b. Hıımeyd'in bildirdiğine göre Katâde: ' jl!. &JZ $ ,r * buyruğunu: 

"Başıboş, kendi haline bırakılacağını mı sanıyor” şeklinde açıklamıştır. "Peki, 
bun lan yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?" 5 * âyetini 
açıklarken de şöyle demiştin "Bize bildirilene göre Hz. Peygamber (Erfiaüıhuakyhi 
«selem) bu âyeti okuduğu zaman: "O'nu tenzih ederim. Elbette buna gücü yeter " 
buyururdu. 6, 

Abd b. Humeyd ve Îbnu'l-Enbârî Mesâhifde Sâlih Ebu'l-Halîl’den bildirir. 
Hz. Peygamber (ahiı*u aie^i maiiun), "Peki, bunlan yapanın ölüleri tekrar 
diriltmeye gücü yetmez mi?" 7 âyetini okuduğu zaman: "Allahım! Seni tenzih 
ederim. Elbette buna gücün yeter " buyururdu. 

İbn Merdûye, Berâ b. Âzib’den bildirin "Peki, bunlan yapanın ölüleri 
tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?" 8 âyeti nazil olduğu zaman Resuluİlah 

(salldMıu aleyhi reselindi "Rabbim! Seni tenzih ederim. Elbette buna gücün yeter " 
buyurdu. 

İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirin Resulullah talelleiMt aleyhi venM, "Peki, 

bunlan yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?* 9 âyetini 
okuduğu zaman: "Seni tenzih ederim. Elbette buna gücün yeter" buyururdu. 


1 Kıyamet Sur. 36 

1 İbn Cerîr (23/526) ve ci-İtkân'âe (2/51) geçtiği üzere îbn Ebî HStim. 

1 Kıyâmet Sur. 36 

* Kıyamet Sur. 36 

5 Kıyâmet Sur. 40 

G Abdurrezzâk (2/334). 

7 Kıyâmet Sur. 40 

8 Kıyâmet Sur. 40 

9 Kıyâmet Sur. 40 
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İbnu'n-Neccâr Târih’öe Ebû Umâme’den bildirin Veda haccından sonra 
Resûlullah’ın Uduidu Btevk vndnn) arkasında namaz kıldım. Namazlarında Kıyamet 
Sûresi'ni çokça okurdu. “Peki, bunları yapanın ölüleri tekrar diriltmeye 
gücü yetmez mi?" 1 âyetini okuduğu zaman da: "Elbette buna gücün yeler! 
Ben de buna şahitlerden biriyim" buyururdu. 

Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud ve Beyhakî Sımen'de Mûsa h. Ebî Âişe'den 
bildirin Adamın biri evinin damında namaz kılıyordu. "Peki, bunlan yapanın 
ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mir 2 âyetini okuduğu zaman da: 
“Seni tenzih ederim. Elbette buna gücün yeter" diyordu. Neden böyle dediği 
kendisine sorutunca: “Resûlullah'ın (aiiaiiehv aiıyhimıimı) de böyle dediğini işittim" 
karşılığını verdi. 3 

Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî, Ibnu'l-Münzir, Hâkim, İbn Merdûye ve 
Beyhakfnin Sünen* de Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (nUaHsiu aie^ 

vaiBİem] şöyle buyurmuştur. "Biriniz Tin Sûresi'ni okurken «Allah, hüküm 
verenlerin en üstünü değil midir?» 4 âyetine ulaştığı zaman: «Elbette en 
üstünüdür. Ben de buna şahitlerden biriyim» desin . Biriniz Kıyamet Sûresi ni 

okurken "Peki, bunlan yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?" 5 * 

âyetine ulaşınca: "Elbette buna gücün yeter" desin. Biriniz Mürselât Sûresi'ni 

okurken «Onlar artık bundan sonra hangi söze inanacaklar» 4 âyetine ulaştığı 
zaman: «Allah’a iman ederiz » desin." 7 

Ibnu’i-Münzir ve İbn Merdûye, Câbîr b. Abdîllah'tan bildirin Resûtullah 
idUMıu ditti vusilem) şöyle buyurdu: "Kıyamet Sûresi'ni okurken «Peki, bunları 
yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?» 4 âyetine ulaşınca: 
«Elbette buna gücün yeter» de" 


1 Kıyamet Sur. 40 

1 Kıyamet Suı. 40 

3 Ebû Dâvud (884) ve Beyhakî (2/310). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Stduh Sünen Ebi 
Dİvud , 786). 

* Tın Sur. 8 
s Kıyâmet Sur. 40 

4 Mürselât Sur. 50 

7 Ahmed 12/353 (7391), Ebû Dâvud (887), Tirmizî (3347), Hâkim (2/510, "sahih" > ve 

Beyhakî (2/310,311). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da^f Sünen Ebi D4ı md r 188). 

4 Kıyâmet Sur. 40 
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Ayet: 31-36,40 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs, Kurbân 
okurken, "Peki, bunları yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?* 1 
âyetine ulaşınca: “Allahım! Seni teşbih ederim. Elbette buna gücün yeter” 

dedi. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'd-Durays, İbn Abbâs’tan bildirir: "Yüce Rabbinin 
adını teşbih et" 2 âyetini okuduğun zaman: “Yüce Rabbimi teşbih ederim' 1 de. 
"Peki, bunları yapanın ölüleri tekrar diriltmeye gücü yetmez mi?" 3 4 âyetini 
okuduğun zaman da: “Seni teşbih ederim. Elbette buna gücün yeter" de/ 


1 Kıyâmet Sur. 40 

s A'Iâ Sur. 1 

3 Kıyamet Sur. 40 

4 Îbnu'd-Durays (13). 





Nehhâs'ın bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İnsan Sûresi, Mekke'de nazil 
oldu” demiştir. 1 * 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbnu'z-Zübeyn "İnsan Sûresi, 
Medine'de nazil oldu” demiştir 

İbnu'd-Durays, İbn Merdûye ve Beyhakfnin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"İnsan Sûresi, Medine'de nazil oldu” demiştir. 3 

Taberânî, İbn Merdûye ve İbn AsSkir, İbr Ömer'den bildirir: Habeşi t bîr 

adam ResûluHah l a[sdiaiiahıaMıiw»n«mi geldiğin de Allah Resûlü adama: " Öğrenmek 
istediğin birşey varsa sor " buyurdu. Adam: "Yâ Resülallah! Hem ten rengi, 
hem yüz güzelliği olarak, hem de peygamberliği de alarak bizden üstün 
kılındınız. Şayet senin iman ettiğin şeye iman edersem ve senin amellerin gibi 
amellerde bulunursam Cennette seninle birlikte olur muyum?” diye sordu. 
Resûlullah (»ıiAhu eleri» «sinem): "Evet! Canım elinde olana yemin olsun ki siyah 

tenli olan kişinin Cennetteki beyazlığı bin yıllık bir mesafeden dahi görülür" 

buyurdu ve şöyle devam etti: "Lâ ilahe illallah diyen kişinin Yüce Allah 

katmda bir ahdi olur . Sübhânallahi ve bihamdihi, diyen kişiye yüz yirmi dört 
bin iyilik sevabı yazılır Ardından: "İnsanın üzerinden, henüz kendisinin 
anılan bir şey olmadığı uzun bîr süre geçmedi mi... Ne yana bakarsan bak, 

(yığınla) nimet ve ulu bir saltanat görürsün” 3 âyetleri nazil oldu. Habeşli 
adam: "Peki Cennette benim gözler de senin gözlerinin gördüklerini görecek 
mi?” diye sorunca, Allah Resûlü (uiaiıhı aiayb «miM: "Evet, görecek* buyurdu. 

Sonrasında bu Habeşli hasta düştü ve vefat etti. Resûlullah'ın (nMhhu*vh vralM 
onu mezarına bizzat kendi elleriyle indirdiğini gördüm. 4 

Ahmed Zühd *de Muhammed b. Mutarriften bildirin Güvenilir birisinin 

bana bildirdiğine göre siyah tenli bir adam Hz. Peygamberce (uMUu afayb nafen) 

teşbih ile tehlîl konusunu soruyordu. Adamın çok konuştuğunu düşünen 


1 Nehhâs (sh. 757). 

1 tbnu'd-Durays (17,18) ve BeyhakŞ, DelSii (7/142-144). 

1 İnsan Sur. 1*20 

4 Taberânî (13595) ve İbn Asâkir (34/64, 65). Heysemî, Mecmau'z-Zeoaur Ae (10/420) 
der ki: "İsnadında zayıf biri olan Eyyûb b. Utbe vardır" demiştir. 



_ Ayet: 1-3 _ 143 

Ömer b. sl-Hattâb ona: ( Yavaş olJ Resûlullah'a Csniioiiahv deytı «sdlem) fazla 
yüklendin" deyince, Allah Resulü MgU^u aleyhi "Sakın ol ey Ömer!" 

buyurdu. Sonrasında İnsan Sûresi nazil oldu. Hz. Peygamber (aiisfehu aiıyhi «neM 
bu sûreyi okurken Cenneti anlatan âyetlere ulaşınca siyah tenli adam derin 
bir iç çekip ruhunu teslim etti. Adamın bu şekilde ölmesi üzerine Hz. 
Peygamber ferfUyıııaleyhiTeadtejn): “Adam Cennetin özlemi içinde öldü" buyurdu. 

İbn Vehb, İbn Zeyd'den bildirin Resûlullah [aiaiidıu aleyhi veseiiemi, İnsan Sûresi'ni 
okuyordu. Bu sûre nazil olduğunda yanında siyah tenli bir adam da vardı. 
Allah Resûlü (sMkhu aleyh; nsîiiem) Cenneti anlatan âyetlere ulaştığı zaman siyah 
tenli adam derin bfr îç çekip ruhunu teslim etti. Adamın bu şekilde ölmesi 
üzerine Hz. Peygamber (nMUHu dıyt* nuHın]: “Arkadaşınız Cennetin özlemi içinde 
ölâü“ buyurdu. 1 


Ahmed, TTrmizî, İbn Mâce, İbn Meni', Ebu'ş-Şeyh Azame'de, Hâkim ve 
Diyâ, Ebû Zeriden bildirin Resûlullah (sdyiahu alıyla vndort, İnsan Sûresi'ni sonuna 
kadar okudu ve şöyle buyurdu: "Ben sizin göremediklerinizi görüyor, 
işi içmediklerinizi işitiyorum. Gökyüzü çatırdadı ki çatırdamakla da haklı! Zira 
alnını koyup Allah'a secde eden bir meleğin bulunmadığt dört parmaklık dahi 
boş bir yeri yoktur . Vallahi benim bildiklerimi siz de bilseydiniz çok ağlar az 
gülerdiniz. Yataklarınızdaki kadınlardan zevk almaz, sokaklara dökülür Allah'a 

yalvarıp yakan rdmız. " 2 



"İnsanın özerinden, henüz kendisinin anılan bir şey 
olmadığı uzun bir sûre geçmedi mi? Biz insanı katışık bir 
nutfeden yarattık* Onu imtihan edelim diye kendisini işitir 
ve görür kıldık* şüphesiz biz ona yolu gösterdik* İster 


1 îhn Kesîr, TefslfAp (8/310) geçtiği üzptp İfan Vehb. İfan Ke^r: "Miinel ğarîb (tek 
kanallı) bîr hadistir" demiştir. 

1 Ahmed 35/405 (21516), Tirznizl (2312, "hasen"), İbn Mâce (4190), Ebu’ç-Şeyh (509) ve 
Hakim (2/510, 511, 4/544, "sahih"). SaMh hadistir (Bakın: Elbinf, Sahih Sünen et-Timiıî ; 

1882 ). 
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şükredıd olsun ister nankör.'* (İn»an Sur. t-s) 

Abd b, Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde; "İnsanın 
üzerinden, henüz kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi 
mi?* 1 * âyetini açıklarken şöyle demiştin "Buradaki insandan kasıt Adem'dir. 
Henüz kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir zaman geçmiştir Zira 
Âdem'in yaratılışı henüz yenidir ve ondan sonra yaratılan başka bir yaratık 

türü bilinmemektedir." 

İbnu’I-Mubârek, Fbû Ubeyd Fudm/'de, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in 
bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb, adamın birinin: "İnsanın üzerinden, 
henüz kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi mİ?* 1 
âyetini okuduğunu işitince: "Keşke bu süre devam etseydi (de hiç 
yaşamasaydık)” dedi. 3 

İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn 

Mes'Ûd, adamın birinin: "İnsanın üzerinden, henüz kendisinin anılan bir şey 
olmadığı uzun bir süre geçmedi mi?" 4 âyetini okuduğunu işitince: "Keşke bu 
süre devam etseydi (de hiç yaşamasaydık)" dedi. Böyle dedi diye kendisine 
sitem edilince de İbn Mes'ud yerden bir dal parçası aldı ve: "Keşke (insan 
yerine) bunun gibi olsaydım" dedi. 5 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "İnsanın 
üzerinden, henüz kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi 
mi?" 6 âyetini açıklarken: "Yaratıklar içinde tür olarak en son yaratılan 
Âdem'dir" demiştir. 7 


1 İnsan Sur. 1 

1 İnsan Sur. 1 

9 Ibnu'l-Mubârek (235) ve Ebû Ubeyd (ah. 70). 

* İnsan Sur. 1 

s İbn Ebî Şeybe (13/298). 

6 İnsan Sur. 1 

7 Abdurrezzâk (2/336). 
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İbnu’l-Münzîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İnsanın üzerinden, henüz 
kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi mi?' 1 âyetini 
açıklarken: "Buradakiinsan özel biri değil bütün insanlardır” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir, Ikrime’den bildirin "Bazı sürelerin 
zaman aralığı belli değildir. Yüce Allah: "İnsanın üzerinden, henüz kendisinin 
anılan bir şey olmadığı uzun bir süre geçmedi mi?' 2 3 buyurur. Vallahi Yüce 
Allah onu yaratana kadar ne kadar zaman geçti bilinmemektedir.” 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-MünzıVin bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: 

"İnsanın üzerinden, henüz kendisinin anılan bir şey olmadığı uzun bir süre 
geçmedi mi?" 1 âyetini okudu ve: "Ey Rabbimî İzzetine yemin olsun ki öyledir! 
Sonradan onu gören ve İşiten, yaşayan ve ölen biri kıldın” dedi. 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'Od 


şöyle demiştir: 


44 


bir söz söylediğimiz zaman bu sözümüzü 


Kitabıyla destekleriz. Nutfe rahimde kırk gün boyunca aynı halde kalır. 
Üzerinden kırk gün geçtikten sonra kan pıhtısı haline gelir. Bir kırk gün 
sonrasında da et parçası halini alır. Yüce Allah onun yaratılışını belirlemeyi 
takdir ettiği zaman bir melek gönderip: "Yaz!” buyurur. Melek: "Ne 

yazayım?” diye sorunca. Yüce Allah: Cennetlik mi Cehennemlik mi, erkek mi 
dişi mi olacağını, rızkını, yapacağı şeyleri ve ecelini yaz" buyurur. Sonra Yüce 
Allah bu yönde dilediği şeyi vahyeder, melek de bun lan yazar.” Sonra 
Abdullah: “püJJ jflUl ^ ua»- tfj” 4 âyetini okumuş ve :"Emşâc ifadesinden 

kasıt damarlardır” demiştir. 

Saîd b. Mansûr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "güUİ” 5 

ifadesini açıklarken: "Bundan kasıt damarlardır” demiştir. 6 


Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz 
insanı katışık bir nutfeden yarattık...' 1 buyruğunu açıklarken: "Erkek suyu 
ile kadının suyunun karışımından yarattık” demiştir. 


1 İnsan Sur. 1 

insan Sur. 1 

3 İnsan Sur. 1 

* İnsan Sur. 2 

5 İnsan Sur. 2 

* Fethu'l'BSrî'de (8/684) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. 
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Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bte insanı katışık bir 
nutfeden yarattık..." 1 2 buyruğunu açıklarken: “Erkeğin suyu ile kadının 
suyunun kanştmından yarattık” demiştir. 

Tastî ve Taberânrnin bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: " ^ 
glül siki” 3 buyruğunun anlamı nedir?" diye sorunca» İbn Abbâs: “Erkeğin 

suyu ile kadının suyunun rahimdeki kanştmından, anlamındadır” dedi- Nâfi 1 : 
"Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi W?" diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığa 
verdi: “Evet, bilirler. Züeyb'in: 





Avm kant ile işkembe suyu bulaşmış gibi*' dediğini işitmez misin?" 4 * 


Abd b. Hu mey d’in bildirdiğine göre RabP:" Emşâc , erkeğin suyu ile kadının 
suyunun bir araya gelip karışmasıdır” demiştir. 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre Katâdeı 11 Emşâc, kan ile 
suyun kanşması sonrasında kan pıhtısına, ondan sonra da et parçasına 
dönüşmesidir” demiştir. 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu't-Münzir*in bildirdiğine göre Hasan(n Basrf): "Biz 
insanı katışık bir nutfeden yarattık..." 6 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin 
“İnsan kanla kanşık bir nutfeden yaratıldı. Bu kan da hayız kanıdır. Kadın 
hamile kaldığı zaman bu kan kesilir.” 

İbnuM-Münzİr ve İbn Ebî H ât İm'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı 

katışık bir nutfeden yarattık..." 7 * buyruğunu açıklarken: "Değişik renklen 
olan bir nutfeden yarattık, anlamındadır" demiştir. 6 


f 


1 İnsan Sur. 2 

2 İnsan Sur. 2 

* İnsan Sur. 2 


4 Mesâilu Wf\‘ (3) ve Taberâm (10597ı. 

s Abdurrezzâk (2/236). 

6 İnsan Sur, 2 

7 İnsan Sur, 2 

* Fethu 7-Mrfde (8/684) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtûn. 
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Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Biz insanı 
katışık bir nutfeden yarattık..." 1 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin 
"Değişik renkleri olan bir nutfeden yarattık, anlamındadır. Zira erkeğin suyu 
beyaz ve kırmızı, kadının suyu ise yeşil ve kırmızıdır." 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: " Emşâc, küçük abdest 
sonrası gelen ve damara benzeyen parçalardır. Çocuk da damara benzeyen 
bu şeylerden olur" demiştir. 

İbnu'l-Münzİr’in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: " Emşâr ., nutfedekl 

damarlardır" demiştir. 

Firyâbî’nin bildirdiğine göre Jbn Abbâs: "Biz insanı katışık bir nutfeden 
yarattık..." 2 buyruğunu açıklarken: "Biz insanı değişik renklerden yarattık, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu r l-Mün 2 ir J in bildirdiğine göre Katâde: "Biz insanı 
katışık bir nutfeden yarattık. Onu İmtihan edelim diye kendisini işitir ve 
görür kıldık" 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin İnsanı îlk aşamada nutfe, 
ikinci aşamada kan pıhtısı, diğer aşama da et parçası haline getirdik. Sonra bu 
eti kemiklere dönüştürdük. Sonra bu kemikleri etle kapladık ki kemiklerin 
etle kaplanması aşaması en sağlam olduğu aşamadır. Daha sonraki aşamalar 
konusunda Yüce Allah: "...Nihayet onu bambaşka bir yaratık olarak ortaya 

çıkardık. Yaratanların en güzeli olan Allah'ın şânı ne yücedir" 4 buyurur. 
Bambaşka bir yaratık olarak ortaya çıkarmaktan kasıt, saçlarının çıkmasıdır. 

Yüce Allah bu şekilde insana yaratılış aşamalannı kendisini imtihan etmek için 
bildirmiştir. Tüm bunlara karşı şükrünün nasıl olacağını, Allah'ın haklarını 
tanıyıp tanımayacağını ortaya çıkarmak istemiştir. Yüce Allah insana helal İle 
haram olan şeyleri de açıkladıktan sonra: "Şüphesiz biz ona yolu gösterdik. 
İster şükredici olsun, ister nankör" 5 buyurdu. İnsana doğru olan yol 
gösterilmiştir. Buna karşılık insan artık Allah’ın nimetlerine karşı ister 
şükreden biri isterse de nankör biri olur. 


1 İnsan Sur. 2 

3 İnsan Sur. 2 

9 İnsan Sur. 2 

4 Mü'minûn Sur. 14 

s İnsan Sur. 3 
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İbn Merdûye, ibn Abbâs’tan bildirir. "Emsic, üçü erkekten, üçü de 
kadından olmak üzere altı tanedir. Kemik, sinir ve damarlar erkekten, et, kar 
ve saç ise kadındandır.*' 

Ebu’ş-Şeyh'in Azame’de bildirdiğine göre İkrime: “^LÜl" 1 ifadesini 
açıklarken: ''Bunlar erkekten tırnak, kemik ve sinirler, kadından ise et, kan ve 
saçtır" demiştir. 2 

Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-MünzHn bildirdiğine göre İkrime: “Şüphesiz biz 
ona yolu gösterdik...* 3 buyruğunu açıklarken: "Biz ona doğru yolu, hidayet 
yolunu gösterdik" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbmı'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhİd: 
“Şüphesiz biz ona yolu gösterdik...* 4 buyruğunu açıklarken: "Biz ona 
mutluluğa ve bedbahtlığa giden yolu gösterdik" demiştir. 5 

fbnu’i-M ün zirain bildirdiğine göre Atiyye: “Şüphesiz biz ona yolu 
gösterdik...* 6 7 buyruğunu açıklarken: "Biz ona hayn da şerri de gösterdik" 

demiştir. 

Ahmed, İbnuTMünzir ve Diyâ’nın Câbİr b. Abdiİlah'tan bildirdiğine göre 

Resul ullah {sdisiishu dedıi vmiM şöyle buyrumuştun *Her bir insan fıtrat üzerine 

doğar. Dil ile kendini ifilde edinceye kadar da Öyle kalır. Dile geldiği zaman artık 
ya şükreden biri ya da nankör biri olur. 1/1 



"Şüphesiz iyiler kafur katılmış bir tastan içerler. Bıı, 
Allah'ın kullarının kendisinden içtikleri ve fışkırtıp 


1 İnsan Sur. 2 

1 Ebu'ş-Şeyh (1086). 

1 insan Sur. 3 

* İnsan Sur. 3 

1 İbn Cerir (23/537,538). 

* İnsan Sur, 3 

7 Ahmed 23/113 (14805). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demiştir. 
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akıttıkları bir pınardır. Onlar adaklanıu yerine getirirler, 
fenalığı yaygın olan bir günden korkarlar.” (in.™ Sur. 5-7) 

Abd b. Hıımeydj İbn Cerîr ve İbnu r l*Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid; 
'Şüphesiz iyiler kafur katılmış bir tastan içerler” 1 âyetini açıklarken: “İyiler, 
içine kafur katılmış bir içecek içerler” demiştir. "Bu, Allah'ın kullannır 
kendisinden içtikleri ve fışkırtıp akıttıkları bir pınardır” 2 âyetini açıklarken 
de: “Onlar bu pınarları diledikleri yöne çevirip diledikleri yere 
götürebileceklerdir" demiştir. 3 4 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Şüphesiz 
iyiler kafur katılmış bir tastan içerler”* âyetini açıklarken: “İçine kafur katılan 
ve misk ile kokulan din lan bir içeceği içerler" demiştir. 'Bu, Allah'ın kullarının 
kendisinden İçtikleri ve fışkırtıp akıttıkları bir pınardır" 5 6 âyetini açıklarken 

de: “Bu pınarların suyu onlann emrine verilir. Bundan dolayı diledikleri yerde 
bu pınar! an çıkartabiliri er" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İkrime: u£” c 

buyruğunu açıklarken: “Mizaç ifadesinden kasıt, içeceğin tadıdır" demiştir. 
“1#Jü (ğ&Mu” 7 buyruğunu açı kİ erken de: “Bunlar nehirlerdir ve diledikleri 

yerde onları çıkanp akıtırlar" demiştir. 

Abd b. Humeyd, Ebû fshâk J tan bildirir Abdullah'ın kıraatinde "Şüphesiz 
İyiler kafur katılmış bir tastan içerler” 8 âyeti: ;i>îi U&" (...Kafur 

katılmış san bir tastan...)" şeklindedir 

Abdullah b. Ahmed'in Zühd’e zevâidinde bildirdiğine göre İbn Şevzeb: 
"Bu, Allah'ın kullarının kendisinden içtikleri ve fışkırtıp a kıttık! an bir 
pınardır” 9 âyetini açıklarken: “Ellerinde altından iki değnek vardır ve bu 


1 İnsan Sur. 5 

3 İnsan Sur. 6 

3 İbn Cerir (23/539, 540). 

4 insan Sur. 5 

5 İnsan Sur. (t 

6 İnsan Sur. 5 

' İnsan Sur. 6 

1 insan Sur. 5 

* İnsan Sur. 6 
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değneklerle pınarları çıkartıp fışkırtırlar. Su onlann bu değneklerini takip 
eder" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Certr ve îbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Katâ d e: "Onlar adaklarını yerine getirirler, fenalığı yaygın olan bir 
günden korkarlar " 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Namaz, zekat, hac, 
umre ve Allah'a itaat konusunda diğer farzlan hakkıyla ifa ederler. Bundan 
dolayı da Yüce Allah on lan "Ebrâr (iyiler)" şeklinde isimlendirmiş, fenalığı her 
yeri kaplayan bir günün korkusuyla verdikleri sözleri yerine getirdiklerini 
ifade etmiştir. Vallahi bu günün fenalığı da gökler ile yeri doldurmuştur ." 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhidi "Onlar adaklarını yerine 
getirirler ..." 3 buyruğunu açıklarken: "Bir adakta bulunduktan zaman Allah'ın 
haklarını eksiksiz bîr şekilde yerine getirirler" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "Onlar adaklarını yerine 
getirirler ...* 4 buyruğunu açıklarken: "Allah'a şükür mahiyetinde adakta 
bulundu İd an zaman bunu yerine getirirler" demiştir. 

Abdurrezzâk Musannefte ve Taberânî, îbn Abbâs'tan bildirir: Adamın biri 
Hz. Peygamberce (sdiaiafuı «Mi vesM geldi ve: "Kendimi kurban etmeyi adadım" 
dedi. Ancak Hz. Peygamber (safaiidu sie^i vudM başka bir şeyle meşgul olunca 
adam oradan aynldı. Adam kendini kurban etmek üzere bulununca Hz. 
Peygamber (uflahhu aleyhi wniM: " Ümmetimin içinde, fenalığı her yeri saran tir 
günün korkusuyla adakla rint yerine getiren kimseleri kıldığı için Allah'a 
hamdolsun” dedi ve adama: "Bu adağını yüz deue kurban ederek yerine getir" 
buyurdu. 

İbnAsİkir, Mücâhid’den bildirin Resûlullah (sdldlatud^ansefam] Bedîr savaşında 
elde edilen müşrik esirlerle biriikte Medine'ye döndüğü zaman 
Muhacirlerden Ebû Bekr, Ömer, Ali, Zübeyr, Abdurrahman, Sa'd ve Ebû 
Ubeyde b. el-Cerrih olmak üzere yedi kişi bu esirlere infakta bulundular, 


1 İnsan Sur. 7 

1 Abdurrezzâk (2/336) ve İbn Cem (23/541,542). 

1 İnsan Sur. 7 

4 İnsan Sur. 7 

* Abdurrezzâk (15914) ve Taberânî (12163). Hey semi, Mecnvtu ’z-Zevâiftde (4/189) der 
ki; "İsnâdında çok çok zayıf biri olan Rüşdeyn b. Kerib vardır." 
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Ensan "Allah ve Resûlü için biz onlarla savaşmışken siz onlara intakta mı 
bulunuyorsunuz?" dediklerinde. Yüce Allah: "Şüphesiz iyiler kafur katılmış 
bir tastan içerler... Orada bir pınardandır ki adına Selsebil denir " 1 âyetlerini 
indirdi . 2 3 

Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Fenalığı 
yaygın olan bir günden korkarlar"* buyruğunu açıklarken: "Kötülüğü her 
yeri kaplayan bir günden korkarlar" demiştir. 



"Onlar İçleri çektiği halde yiyeceği miskine, yetime ve esire 
yedirirler. «Biz sizi Allah rızası İçin doyuruyoruz; sizden ne 

bir karşılık ne de bir teşekkür bekliyoruz» derler." 

(İnsan Sur. 8, O) 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin 
ŞuabttVÎmatî’da bildirdiğine göre Mücâhid: "Onlar içleri çektiği halde 
yiyeceği miskine, yetime ve esire yedirirler. «Biz sizi Allah rızası için 
doyuruyorum sizden ne bir karşılık ne de bîr teşekkür bekliyoruz» derler " 4 
âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: “Ellerindeki yiyecekleri kendi canlan 
çektiği halde yanlannda esir veya mahpus olanlara yedirirler. Onlara 
ellerindeki yiyecekleri verirken de kendilerinden bir karşılık veya teşekkür 
beklemediklerini dile getirmiş değillerdir. Ancak Yüce Allah böylesi bir şeyin 
kalplerinden geçtiğini bildiği için bu tür amellere başkalarını da teşvik etmek 
babında bu yönleriyle onlan övmüştür ." 5 

Saîd b. M an sûr, İbn Ebî Şey be, İbnu'l-Münzir, İbn Merdûye ve Bey hak? 
Sünen*de Hasan(-ı Basri ) 1 den bildirir: "Onlar içleri çektiği halde yiyeceği 


1 İnsan Sur. 5-18 

3 İbn Asâkiı (35/286). 

3 İnsan Sur. 7 

4 İnsan Sur. 8,9 

s Abdurrezzâk (2/336,337), İbn Cerîr (23/543-546) ve Beyhald (6897). 
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miskine» yetime ve esire yedirirler ' 1 âyeti nazil olduğu zaman 
Müslümanların ellerindeki esirler müşrik esirlerdi /' 2 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "Onlar içleri çektiği halde 
yiyeceği miskine, yetime ve esire yedirirler " 3 * âyetini açıklarken şöyle 
demiştin "Yüce Allah esirlere iyi davranılmasın! emretmişti. Bu âyet nazil 
olduğunda Müslümanlann elindeki esirler müşrikti. Oysa vallahi Müslüman 
kardeşin senin yanında daha değerli ve daha fazla hak sahibidir.” 

Ebû Ubeyd Ğaribu'l-Hûdîs’tû ve BeyhakTnin Şuabu'l-îman’da bildirdiğine 
göre fbn Cüreyc: '...Esire yedirirler'* buyruğunu açıklarken: “Resûlullah 
İsbMbIui afayhi nniiam) zamanında Müslümanlann elindeki esirler sadece 
müşriklerden idi * 1 demiştir . 5 * 

Ibnu'l-Münziriİn bildirdiğine göre İbn Cüreyc: 'Onlar içleri çektiği halde 

yiyeceği miskine» yetime ve esire yedirirler”* âyetini açıklarken şöyle 
demiştin “Hz. Peygamber (uMfa rieyht «im M üs lüm anlardan esir atmazdı. Bu 
âyet de müşrik esirler hakkında nazil oldu. Müslümanlar kendileriyle 

yaptıktan savaşlarda müşriklerden esir alırlardı. Onlardan ele geçirilen esir 

hakkında da bu âyet nazil oldu. Bundan dolayı Hz. Peygamber falMU» aleyh veseHsm) 

bu esirlere iyi davranıEmasını emrederdi.” 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: '...Esire 
yedirirler ” 7 buyruğunu açıklarken: “Bundan kasıt, müşriklerden olan esirdir” 
demiştir* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göne Ikrime: '...Esire yedirirler”* 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir. “Müslümanlar Arap olsun Hin d 
bölgesinden olsun esir elde ettiği zaman, hapis tutulduklan süre içerisinde 

1 İnsan Sur. 8 

“İbn Ebî Şeyhe (3/178) ve Beyh&kî (9/129,130). 

3 İnsan Sur. S 

* İnsan Sur. 8 

* Ebû Ubeyd (4/350,351) ve Beyhakî (9157). 

* insan Sur. 8 
1 İnsan Sur. 8 

* Abdurrezzâk (2/337). 

* İnsan Sur. 8 


Ayet: 8,9 
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fidyeleri ödenene veya öldürülene kadar yiyecek ve içeceklerini vermeleri 
lazımdır.'* 

İbn Ebî Şeybe, Ebû Rezîn'den bildirin Şakîk b. Seleme île birlikteydim. 
Müşriklerden olan bazı esirler ile karşılaşınca onlara sadaka vermemi söyledi 
ve: "Onlar içleri çektiği halele yiyeceği yoksula» yetime ve esire yedirirler * 1 
âyetini okudu . 2 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr ile Atâ: 'Onlar içleri 
çektiği halde yiyeceği miskine, yetime ve esire yedirirler " 3 4 âyetini 

açıklarken: "Bu esirler müslumanlardan ve diğer dinlerden olan esirlerdir" 

demişlerdir.* 

İbn Merdûye ve Ebû Nuaym, Ebû Saîd'den bildirir: "Onlar içleri çektiği 
halde yiyeceği miskine, yetime ve esire yedirirler " 5 6 âyeti hakkında Hz. 
Peygamber (midirta daytn vvsvHeın): " Miskin , fakir olan kişidir. Yetim, babası olmayan 
kişidir . Esir ise köle ile mahpus olan kişidir" buyurdu.* 

İbn Merdûye'nın bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onlar içleri çektiği halde 
yiyeceği miskine» yetime ve esire yedirirler " 7 8 âyetini açıklarken: "Bu âyet Ali 
b. Ebî Tâlib ile Resûlullah’ın {sBİhfehu aMi kızı Fâtıma hakkında nazil oldu" 

demiştir. 

îbn Sa'd, Rabî* b, Huseym'in carîye s i Ümmü'l-Esved'den bildirin Rab? 
şekeri çok sever ve yerdi. Dilenci geldiği zaman ise ona bu şekerden verirdi. 
Ona: "Dilenci şekeri ne yapsın? Ekmek versen onun için daha iyi olur" 
dediğimde, Rabî*: "Yüce Allah'ın: "Onlar içleri çektiği halde yiyeceği 
miskine, yetime ve esire yedirirler"* buyurduğunu işittim" karşılığını verdi . 9 


1 İnsan Sur. 8 

3 ibn Ebî Şeybe (3/177). 

3 İnsan Sur. 8 

4 İbn Ebî Şeybe (3/177,178), 

3 İnsan Sur. 8 

6 Ebû Nuaym (5/105). 

7 İnsan Sur. 8 

8 İnsan Sur. 8 

9 İbn Sa'd (6/188). 
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3 İnsan Sûresi R 





★ U 


fi 

4 




"Çünkü biz asık suratlı, çetin bir günde Rabbimizden 
korkarız (derler), lşt* bu yüzden Allah onları o günün 

fenalığından esirger; parlaklık ve sevinç verir. 
Sabretmelerine karşılık onlara cenneti ve ipekleri lütfeder. 
Orada tahtlara yaslanırlar. Orada yakıcı sıcak ve dondurucu 

soğuk görmezler/' (WnSur. 10-13) 


İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Asık 
suratlı, çetin bîr günde ..." 1 buyruğunu: "Sıkıntılı ve uzun süren bir günde, 
anlamındadır" demiştir. 

İbn Merdûye, Enes b. Mâlik'ten bildirir: "..»Asık suratlı, çetin bir 

günde...•* buyruğu konusunda Hz. Peygamber («iisiiafoafeyt*vcsciemK "Yüzlm o&ıp 
kaştan çattıran bir gündür" buyurdu. 

Abd b. Hıı mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in değişik kanallardan 

bildirdiğine göre İbn Ahbâs: “Knmtarîr, yüzü asık kaştan çatık kişi 
anlamındadır" demiştir . 3 


Tastî'nîr» bildirdiğine göre Nâfi' b, el-Ezrak, ibn Abbâs'a: u ^" 4 

buyruğunun anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Kişinin acıdan dolayı 
yüzünü ekşitmesidir" dedi. Nâfi r : "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 


If 


Oİmaz olsun o çetin gün ki asık süratli 


Ve yüzleri ekşitecek kadar sıkıntılı bir gündü dediğini işitmez mİSİn ?” 5 


| 

insan Sur 10 
1 İman Sur. 10 
1 îbn Cerîr (23/547, 548). 

4 İnsan Sur. 10 

s ei-İtkân’de (2/90) geçtiği üzere Tastî. 


Âyet: 10-13 
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NâfT: "Çjjfcij tf*" 1 * buyruğunun anlamı nedir?" diye sorunca İbn Abbâs: 

" Cennette kil er ne Güneş'in sıcaklığı ne de soğuktan eziyet görürler, 
anlamındadır" dedi. Nâfi': 11 Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca 
da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. A'şâ'nın; 

"O katlar narin ve 2 arif bir yapısı var ki 

Ne sıcak ne de soğuk görmüş deve gibidir" dediğini işitmez misin?” 3 

AbdurrezzÂk ve Abd b. Hıımeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Asık 
suratlı, çetin bir günde..." 3 buyruğunu açıklarken: "Kaşları çattıracak kadar 
çetin bir gündür” demiştir. 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Asık suratlı, çetin bir 

günde..."* buyruğunu açıklarken: "Ou gün kıyamet günüdür. Böylesİ bir gün 
dudak büktürür, yüz ekşitir” demiştir. Başka bir lafızda: "Böylesi bir günde 
kaşlar çatılır, yüzler asılır” şeklindedir. 

İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs:". ..Parlaklık ve sevinç verir"* 
buyruğunu açıklarken: "Yüzlere bir parlaklık, kalplere bir sevinç verir, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu’I-Münzir’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 

"...Parlaklık ve sevinç verir" 1 buyruğunu açıklarken: "Yüzlere bir parlaklık, 
kalplere bir sevinç verir, anlamındadır” demiştir. 1 7 8 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "...Parlaklık ve sevinç verir" 9 
buyruğunu açıklarken: "Yüzlere bir parlaklık, kalplere bir sevinç verir, 
anlamındadır" demiştir. "Sabretmelerine karşılık onlara cenneti ve ipekleri 

1 İnsan Sur. 13 

3 Mesâilu Nâfi 'de (250) geçtiği üzere Tastî. 

3 İnsan Sur. 10 

' Abdurrezzâk (2/337). 

s İnsan Sur. 10 

s İnsan Sur. 11 

7 İnsan Sur. İl 

8 Tağlîk (3/499.500) ile Feihu'l-BSrfde (6/321) geçtiği üzere Abd b Humeyd. 

q 

insan Sur. 11 
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3 İnsan Sûresi R_ 

lütfeder* 1 âyetini açıklarken: "Sabır Allah'a itaat yolunda sabır ve Allah'a 
İsyan olan konulardan uzak durmada sabır olmak üzere iki çeşittir 4 * demiştin 
"Orada tahtlara yaslanırlar. Orada yakıcı sıcak ve dondurucu soğuk 
görmezler* 2 âyetini açıklarken de şöyle demiştin "Bize bildirilene göre Erâik 
çeşitli örtüler ve kumaşlarla süslenmiş koltuklardır. Yüce Allah, Güneş'in 
sıcaklığı ile soğuğun İnsanlara eziyet verdiğini bildiği için Cennette onlan hem 
sıcak, hem de soğuktan korumuştur. Bize bildirildiğine göre Hz. Peygamber 
tuMehu Bisrhi vnahno, Cehennemin sıcaktan dolayı Rabbine şikayeti üzerine yılda iki 
defa nefes almasına izin verildiğini, aşın sıcaklar ile aşın soğuktann 
Cehennemin bu nefes alıp vermesinden dolayı olduğunu söylemiştir. 

Abdurrezzlk ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Zührî: "...Orada yakıcı 
sıcak ve dondurucu soğuk görmezler* 3 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: 

Ebû Seleme'nfn Ebû Hureyre'den bana bildirdiğine göre Resûlullah (uiMahu drA* 
««ilen) şöyle buyurmuştur * Cehennem Rabbine: «Rabbim! Kendi kendimi 
yiyoruml İzin ver de nefis alayım» diye yakınınca Yüce Allah biri kışın biri de 
yazın olmak üzere yılda iki defa nefes almasına izin verdi. İşte kışın aldığı nefis 
Sİ2İ donduran zemheri soğuğu, yazın aldığı nefis ise kavuran stcaklar olarak 
sîzlere yansır. " 4 

Mâlik, Şâfiî, İbn Ebî Şey be, Bu hâil, Müslim, Tirmizî, İbn Mâce ve İbn 
Merdûye'nin değişik kanallarla Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
ImUMu nstllem) şöyle buyurmuştur "Cehennem, Rabbine: «Rabbim! Kendi 
kendimi yiyorum » diye yakınınca Yüce Allah ona , biri yazın biri de kışın olmak 
üzere yûda İlâ defa nefis almasına izin verdi İşte s izin burada Jtıjın 
hissettiğiniz zemheri soğuklar ile yazın hissettiğiniz kavurucu sıcaklar bundan 
dolayıdır . " s 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-MÜnzir'în bildirdiğine göre Mücâhidi “Odjİ-u 
ifadesini: "Sert soğuk" şeklinde açıklamıştır. 


utsan Sur. 12 


3 İnsan Sur. 13 
3 İnsan Sur. 13 


4 Abduırezzâk (2/337), 

5 Mâlik (î/16), Şâfiî 1/150 (Şiföu'i-Ay 154), İbn Ebî Şeybe (13/158), Buhârî (537, 3260), 
Müslim (617), Tirmizî (2592) ve İbn Mâce (4319). 

4 İnsan Sur. 13 
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Âyet 10-13 

“ ^—VI 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İkrime: “Zemherîr, 
aşın soğuk anlamındadır’' demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim, Ibn Mes'ûd'dan bildirin “Zemherîr 
soğuk değil azabın bir çeşididir. Zira Yüce Allah: “Orada ne bir serinlik ve ne 
de İçecek bir şey tadacaklar" 1 buyurur" 


Abd b. Humeyd, İbn Ebî Hâtim, Bey ha kî el-Esmâ' ve's-Sifât’de, ibnu's- 
Sünnî Amelu'l-Yevm ve'I-Leyk’de ve İbnu’n-Neccâr, Ebû Saîd el-Hudrî veya 
Ebû Htıreyre'den bildirin Resululiah {leiyıhu alavhi «srileml şöyle buyurdu: “Aşın 
sıcaklann olduğu günlerde Yüce Allah gözü ile kulağım gökyüzü ile yeryüzü 

ahalisine verir. Kul: «Allah'tan başka ilah yoktur! Bugün ne kadar da sıcak bir 
gün! Allahım! Cehennemin sıcaklarından beni koru» dediği zaman Yüce Allah , 
Cehenneme: «Kullarımdan biri senden bana sığındı. Sen de şahit ol ki onu 
himayeme atıyorum » buyurur. Yine aşm soğukların olduğu günlerde Yüce 
Allah gözü ile kulağım gökyüzü ile yeryüzü ahalisine verir. Kul: « Allah'tan 
başka ilah yoktur! Bugün ne kadar da soğuk bir gün! Allahım! Cehennemin 
zemheririnden beni koru» dediği zaman Yüce Allah, Cehenneme: «Kullarımdan 
biri senin zemheririnden bana sığındı. Sen de şahit ol ki onu himayeme 
alıyorum» buyurur Ashâb: "Cehennemin zemherin nedir?" diye 
sorduklarında, Resûlullah (satmak ^ raitun): "Cehennemde kafirlerin içine 
atılacağı bir odadır. Aşın soğukluğundan dolayı bu odada kişi parçalara ayrılır" 
buyurdu. 2 


İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Cennetin havası ılıktır. 
İçinde ne soğuk ne de sıcak vardır" demiştir. 3 



1 Nebe' Sur. 24 

2 Beyhakî (387) ve Ibnu's-Sünnî (306). Beyhakî'nin muhakkiki: "İsnadı zayıftır" 

demiştir. 

3 İbn EK Şeybe (13/100). 
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<3 İnsan Sûresi B- 




"Meyve ağaçlanma gölgeleri üzerlerine sarkmış ve onlann 
koparılması Kolaylaştırılmıştır. Etraflannda gömüş kaplar, 
şeffaf kadehler dolaştırılır. Gömüşten öyle kadehler ki 
onları istedikleri Ölçüde tayin ve takdir etmişlerdir. Orada 
zencefil karıştınlmış bir kadehten içirilirler. Orada bir 
pınardandır ki adına Selse bil denir. Yanlarında ölümsüz 
gençler dolaşır; anlan gördüğünde saçılmış birer inci 
sanırsın. Oranın neresine baksan, nimet ve büyük bir 
saltanat görürsün. Üzerlerinde ince yeşil ipekli, parlak 

atlastan elbiseler vardır. Gümüş bileziklerle 
süslenmişlerdir. Rableri onlara tertemiz içecekler içirir. 
«İşte bu sizin işlediklerinizin karşılığıdır, çalışma lan nız 

şükre değer» denir." (Uen Sur. 14.22) 


Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebt Şeybe, Hennâd b. es-Serî, Abd b. Humeyd, 
Abdullah b. Ahmed Zühd’e zevâidirıde, İbn Cefîr, İbru'l-Münzir, İbn Ebî 

Hâtlm, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin el-Ba's *da bildirdiğine göre Berâ 
b. Âzib: "Meyve ağaçlarının gölgeleri üzerlerine sarkmış ve onların 
koparılması kolaylaştırıl m ıştır" 1 âyetini açıklarken: “Cenn etteki ler Cennet 
meyvelerinden ayakta veya oturarak veya uzanmışken diledikleri şekilde 
yerler” demiştir Başka bir lafızda; “Cennet meyveleri kendilerine 
yaklaştınldığı için diledikleri şekilde onlardan yerleri 1 şeklindedir. 2 


1 insan Sur. 14 

3 Fethu'!-Bâr?de (8/685) geçtiği ü*ere Saîd b. M an sûr, İbn Ebî Şeybe (13/140, Ul), 
Hennâd (100, 101), Abdullah b. Ahmed (sh. 211), İbn Cem (9/447, 23/233, 234), İbn 5bx 
Hatim 4/1359 (7709), Hâkim (2/511, "sahih") ve Beyhakî (312,3)3). 




_ Âyet: 14-22 

Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "Meyve ağaçlarının gölgeleri 
üzerlerine sarkmış ve onların kopanlması kolaylaştırılmıştır" 1 âyetini 
açıklarken: "Otursalar bile bu meyvelere ulaşabilirler" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Meyve ağaçlarının gölgeleri 
üzerlerine sarkmış ve onların kopanlması kolaylaştırılmıştır* 2 âyetini 

açıklarken: “Meyveler, yaslanıp otururken bile kopanp yiyebilecekleri bir 
şekilde kendilerine yaklaştırmıştır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Meyve ağaçlarının 

gölgeleri üzerlerine sarkmış ve onlann koparılması kolaylaştırılmıştır* 3 * 
âyetini açıklarken şöyle demiştir "Cennet meyveleri kişiye yakınlaştın lir ve 
kişi bunlan her halinde koparıp yer. Ayakta dursa meyveler de aynı oranda 

koparabileceği şekilde yükselir. Otursa bu meyveler de toplayacağı bir 
şekilde aşağı iner. Yere uzansa yine bu meyveler onun koparabileceği bir 
şekilde yere kadar eğilir. Onlann kopanlmasının kolaylaştırmasından kasıt 

budur.” 

İbn Ebî Şey be, Abdullah b. Mes'ûd'dan bildirir; Cennetteki gençler 
Cennetlik olan birine: "Sana nereden meyve koparmamızı istersin? Sana 
hangi içecekten getirmemizi istersin?" dîye sorarlar. 14 

SaTd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, İbnu’l-Münzir ve Beyhakî el-Bas’da 
Mücâhid’den bildirir: "Cennette yerler gümüşten, toprak ise misktendir. 
İçindeki ağaçların gövdeleri altın ve gümüşten, dallan da inci, zeberced ve 
gümüştendir. Yapraklar ile meyveler de bunların arasındadır. Kişi bunlardan 
ayakta yediği zaman onlara ulaşmakta bir sıkıntı çekmez, yatarken yediği 
zaman bir sıkıntı çekmez, oturarak da yediği zaman sıkıntı çekmez. Zira: 
"Meyve ağaçlarının gölgeleri üzerlerine sarkmış ve onların koparılması 

kolaylaştırılmıştır* 5 buyurulmuş t ur . 6 


1 İnsan Sur. 14 

2 İnsan Sur. 14 

1 insan Sur. 14 

A İbn Ebî Şeyhe (13/114). 

5 İhsan Sur. 14 

* Fethu'l BârTde (8/685) geçtiği üzere Saıd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe (13/95) ve 
Beyhakî (314). 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: ^Etraflarında gümüş kaplar, 
şeffaf kadehler dolaştırılır" 1 âyetini açıklarken; “Kadehlerin şeffafı iğ 
gümüşün beyazlığındadır" demiştir. "Gümüşten öyle kadehler ki onları 
istedikleri ölçüde tayin ve takdir etmişlerdir" 2 âyetini açıklarken de: 
"Kişilerin susuzluğuna ve içeceğe doymasına göre doldurulmuşlardır” 

demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Şa'bT, “...Onları istedikleri ölçüde 
tayin ve takdir etmişlerdir" 3 buyruğunu; lafzıyla, Küf harfini ötreli 

okumuştur. 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): "...Onları İstedikleri 
ölçüde tayin ve takdir etmişlerdir" 5 buyruğunu: lafzıyla, Kâf harfini 

fetha ile okumuştur. 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Beyhakî el-Ba 's'da Avfî kanalıyla îbn Abbâs'tan 

bildirin “Yanlannda cam şeffaflığında gümüşten kadehler bulunur ki bu 
kadehler ellerinin büyüklüğüne göre ayarlanmıştır." 6 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr ve Beyhakî el-Ba's *da İkrime kanalıyla İbn 
Abbâs'tan bildirir: "Dünyada iken bir gümüş parçasını alıp dövsen ve sinek 
kanadı kadar inceltsen yine de bu gümüş tabaka arkasındaki suyu göstermez. 
Ancak Cennetteki kadehler gümüş beyazlığında ve cam şeffaflıgındadır."’ 

İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs şöyle demiştin “Cennette ne 
varsa mutlaka bir benzeri size dünyada iken verilmiştir. Ancak: “...Gümüşten 
kadehler...' 1 * hariç." 9 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde; "...Gümüşten kadehler...” 1 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir “Tüm dünya ahalisi bir araya gelip de 


1 İnsan Sur. 15 

1 İnsan Sur. 16 

1 İnsan Sur. 16 


4 Bkz: İbn Hâleveyh, Muhtaşaru'ş-Şevâz (sh. 166). 

s İnsan Sur. 16 

c İbn Cerîr (23/555,559) ve Beyhakî (343). 

7 Abdurrezzâk (2/338) ve Beyhakî (348). 

1 İnsan Sur. 16 

* İbn Kesir, Tefe»/de (8/316) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiln. 
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Cennette bulunanlar gibi gümüşten arkası görüne bilen bir kadeh yapmaya 
kalkışsalar yine de yapamazlar.'* 

Firyâbrnin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Onları istedikleri ölçüde tayin 
ve takdir etmişlerdir" 1 2 buyruğunu açıklarken: “Bu kadehler ağızlarına göre 
yapılmıştır. İçtiklerinde geriye bir şey artmaz, içtikten sonra da canlan başka 
bir içecek çekmez" demiştir. 

İbn Ebî Şey be, Hennâd ve Ab d b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Etraflarında gümüş kaplar şeffaf kadehler dolaştırılır. Gümüşten öyle 
kadehler ki onları istedikleri ölçüde tayin ve takdir etmişlerdir" 3 buyruğunu 
açıklarken şöyle demiştin "Gümüş kaplardan kasıt, kadehler ile bardaklardır. 
İstenilen ölçüde takdir edilmesi de bu kadehlerin ne fazla ne de eksik, 
istenilen dolulukta olmasıdır.'* 4 

Ab d b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Onları 
istedikleri ölçüde tayin ve takdir etmişlerdir"* buyruğunu açıklarken: "Bu 
ölçü ile takdiri yapan İçeceği sunan sakilerdir" demiştir. 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Şa*bî: "...Gümüşten kadehler..." 4 * 
buyruğunu açıklarken: "Bu kadehler gümüşten olmasına rağrnen cam gibi 
şeffaftır” demiştir 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Îbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre 

Katâde: "Orada zencefil karıştırılmış bir kadehten içırilirler" 7 * âyetini 
açıklarken: "îçine zencefil karıştırılmış bir şarabı içerler” demiştir. 4 

Abd b. Hum ey d’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Orada zencefil karıştırılmış 
bir kadehten Içirilirler" 9 âyetini açıklarken: "Yüce Allah onlara bu İçeceği 


1 İnsan Sur. 16 

1 İnsan Sur. 16 

3 İnsan Sur. 15,16 

4 İbn Ebı Şeybe (13/570) ve Hennâd (68), 

5 İnsan Sur. 16 

4 İnsan Sur. 16 

7 İnsan Sur. 17 

* Abdurrezzâk (2/338). 

* İnsan Sur. 17 
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sunarken dünyada iken sevdikleri içecekleri de göz önünde bulundurur ve 
İçine zencefil katar" demiştir. 

Hakîm et-TîrmizFnîn Nevâdiru'l-Usûl'de Hasan(-ı Bastf)'den bildirdiğine 

göre Resûlullah (atMUıu ^ naw şöyle buyurmuştun "Cennette dört pınar 
vardır. Bu pınarlardan birisi Arş'ın altından akar. Birisi Yüce Allah'ın: «Bu, 
Allah'ın kullarının kendisinden içtikleri ve fışkırtıp akıttıkları bir pınardır» 1 
âyetinde zikrettiği pınardır. Diğeri de Z encebÜ denilen bir pınardır. Daha 
üstten fişhran iki pınar daha vardır ki bunlardan biri Selsebtl f diğeri de 
Teşriîm'dir" 

Abdunrezzâk, Saîd b. Mansûr, Hennâd, Ab d b. Humeydj İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Mücâhid: "Orada bir pınardandır kİ 
adına Selsebll denir" 2 âyetini açıklarken: "Selsebil hızlıca akan bir pınardır” 

demiştir. 3 

İbnuU-Münzirln bildirdiğine göre Dahhâk: "Orada bir pınardandır kİ 
adına Selsebll denir" 4 âyetini açıklarken: "Selsebll içki pınarıdır" demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Orada bir 

pınardandır ki adına Selsebll denir" 5 âyetini açıklarken: "Selsebll, içince 
boğazdan kolayca akıp geçen bir pınardır” demiştir. 6 

Abdunrezzâk, Abd b. Hum ey d, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine 
göre Katâde: "Orada bir pınardandır ki adına Selsebll denir” 7 âyetini 
açıklarken: "Selsebll, akışı, içimi kolay ve rahat olan, Cennettekilerin onu 

istedikleri şekilde yönlendirecekleri bir pınardır” demiştir. "Yanlarında 
ölümsüz gençler dolaşır; onları gördüğünde saçılmış birer inci sanırsın* 6 
âyetini açıklarken de: "Bu gençler ölümsüzdürler ve ebedi olarak yaşarlar. O 

1 İnsan Sur. 6 

3 İnsan Sur. 1B 

3 Abduırezzâk (2/338), et Tağlîk 'de (3/500) geçtiği üzere Saîd b. Mansür, Hennâd ı96) f 
retku'I-Bân de (6/321) geçtiği üzere Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr (23/562) ve Bey ha ki, W* 
Ba's (321). 

4 İnsan Sur. 18 

5 İnsan Sur. 18 

‘ İbn Cerîr (23/562). 

7 İnsan Sur. 18 

a ı 

İnsan Sur. 19 
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kadar çoklar ve güzeller ki onlara bakınca çevreye saçılmış birer inci 
olduklarını sanırsın 1 ' demiştir. 1 

Abd b. Hu mey d, İbn Abbâs'tan bildirin "Mümin Cennette yatağında 
uzanmışken kendisine doğru gelen bir şeyler görür. On lan görünce: "İnci! 
inci!" demeye başlar. Ancak yaklaştıklarında onların Yüce Allah'ın da 
zikrettiği gibi ölümsüz olan gençler olduklannı görür. '...Onları gördüğünde 
saçılmış birer ind sanırsın' 2 buyruğunda anlatılan da bu dur.” 

İbn Merdûye'nin En es'ten bildirdiğine göre ftesûlullah (ıdaitaı m «»ıim) 
şöyle buyurmuştur: İnsanlar mezarlarından çıkmaya başladıkları zaman ilk 
çıkan kişi ben olacağım. Allah'ın huzuruna doğru çıkacakları zaman onlarm 
başlarında ben olacağım. Huzurda durdukları zaman onların sözcüleri ben 
olacağım. Cennete girmelerine izin verilmediği zaman onların şefaatçisi ben 

olacağım. Ümitlerini kaybettikleri anda onları müjdeleyen yine ben olacakım. 

Keramet, Cennet anahtarları ve ham d sancağı benim elimde olacaktır. Övünmek 
gibi olmasın ama, Âdem ile diğer peygamberler de bu sancağımın altında 
olacaklardır. Cennete gireceklerin her birinin etrafında bin tane genç dolaşır. Bu 
gençler güneş yüzü görmemiş yumurta gibi bembeyaz ve çevreye saçılmış birer 
inci gibidirler/' 

Ibnu’t-Mubârek, Hennâd, Abd b. Humeyd ve Beyhakî'nin el-Ba's* da 
bildirdiğine göre ibn Amn "Cennette en alt derecede olanlardan birinin bile 
bin tane hizmetçisi bulunur. Bu hizmetçilerden her biri de farklı bir işi yapar” 
dedi ve: 'Yanlarında ölümsüz gençler dolaşır; onları gördüğünde saçılmış 
birer ind sanırsın' 3 âyetini okudu. 4 

İbn Cerîr, Abdullah b. Amr'dan bildirir: "Cennettekîlerden her bir kişinin 
bin tane hizmetçisi olur ve bunlardan her biri farklı bir hizmeti yerine 
getirir,” 5 


1 Abdurrezzâk (2/338), Fethu’i-BârTde (6/321) geçtiği üzene Abd b. Humeyd ve İbn 
Cerîr (23/561,565,566). 

1 İnsan Sur. 19 

1 İnsan Sur. 19 

4 Îbnu'l-Mubârek (1580), Hennâd (174) ve Beyhakî (412). 

* İbn Cerîr (23/566). 
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İbn Ebî Şey be, Abdullah b. Mes’ûd’dan bildirir: Cennetteki gençler 
Cennetlik olan birine: "Sana nereden meyve koparmamızı istersin? Sana 
hangi içecekten getirmemizi istersin?” diye sorarlar. 1 

Hâkim ve Beyhakfnln bildirdiğine göre İbn Abbâs, Cennetliklerin 
bineklerini zikretti ve: "Oranın neresine baksan, nimet ve büyük bir saltanat 
görürsün" 2 âyetini okudu. 3 

Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Oranın neresine baksan, nimet ve büyük bir saltanat görürsün" 4 
âyetini açıklarken: "Büyük saltanattan kasıt, meleklerin. Cennetliklerden izin 
almalarıdır Zira onların iznini almadan yanlanna girmez ve yaklaşmazlar* 1 
demiştir, 5 * 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Süfyân: "...Nimet ve büyük bir saltanat 
görürsün"* âyetini açıklarken: "Bize bildirilene göre büyük saltanattan kasıt, 
meleklerin, Cennetliklerden birini yanına girerken izin istemeleridir” 
demiştir. 7 

İbn Vehb, Hasan(-ı Basrî) ( den bildirir: Resûlullah (»Uiata nsM şöyle 
buyurdu: "Cennette en alt derecede olan kişi bile kanatlan altından , kendisi 
yakuttan bir ata Ölümsüz elan bin tane hizmetçisiyle birlikte biner. Zira Yüce 
Allah: «Oranın neresine baksan, nimet ve büyük bir saltanat görürsün» 8 
buyurur ." 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir, ikrfme’den bildirin Ömer b. el-Hattâb, 
Hz. Peygamberin (taidkhu *ykî vmitam) yanında girdiğinde hurma dallanndan 
yapılmış bîr hasır üzerinde yatmış ve hasınn izleri de bedenine çıkmıştı. Ömer 
bu durumu görünce ağlamaya başladı. Allah Resûlü fıdUUhu 4yM «selimi): " Neden 
ağlıyorsun?" diye sorunca, Ömer "Kİsra ile saltanatını, Kayser ile saltanatını, 


1 İbn Ebî Şeybe (13/114). 

2 insan Sur. 20 

3 Hâkim (2/511) ve Beyhakî (445). 

4 İnsan Sur. 20 

5 İbn Cerîr (23/567) ve Beyhakî (446). 

* İnsan Sur. 20 

7 İbn Cerîr (23/567). 

8 İnsan Sur. 20 
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Habeş kralı ite saltanatını düşündüm de. Oysa sen Allah'ın Resûlü olmana 
rağmen hurma dallarından yapılmış bir hasırın üzerinde uyuyorsun" dedi. 
Resûlullah (uhfahu maM: "Dünyanın onların, âhire tin ise bi 2 Îerin olmasına 

razı değil misin?" buyurdu. Bu konuda da Yüce Allah: "Oranın neresine 
baksan, nimet ve büyük bir saltanat görürsün" 1 âyetini indirdi. 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebu'l-Cevzâ, 
"Üzerlerinde ince yeşil ipekli, parlak atlastan elbiseler vardır.,." 2 âyetini 

okur ve: "Giyslerinde yeşil renk baskındır. Zira Cennet giysilerinde en fazla 

bulunan renk yeşildir 1 ' derdi. 

Abd b. Humeyd, ibr Certr ve Îbnu'l-Münzirîirı bildirdiğine göre Mücâhid: 
"...Rableri onlara tertemiz içecekler içirir* 3 buyruğunu açıklarken: “Bu 
içecekler Yüce Allah'ın değişik yerlerde zikrettiği içeceklerdir" demiştir. 4 

Abdunrezzâk, Ibn Cerîr ve IbnuT-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Kılâbe: 
"...Rableri onlara tertemiz içecekler İçirir* 5 buyruğunu açıklarken şöyle 
demiştin "Cennetlikler diledikleri kadar yemek yiyip içecek içtikten sonra 
temizleyecek olan içeceği isterler. Getirilen bu içeceği içince de daha Önce 
yiyip içtikleri geğirme ve ter şeklinde derilerinden dışan çıkar ki misk gibi 
kokar. Bu şekilde de midelerinin şişliği iner." 6 

Herınâd, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
İbrâhim et-Teymî: "...Rableri onlara tertemiz içecekler içirir* 7 buyruğunu 
açıklarken: "Tertemiz olmasından kasıt, yiyip İçtiklerini misk gibi kokan ter 
şeklinde dışan atmalannı sağlayıp onlan temizlemesidir" demiştir. 1 

ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, İbrâhim et- 
TeymFden bildirir: "Bana ulaşana göre Cennetteki bir adama dünyadaki yüz 
kişinin şehveti, yeme gücü ve iştahı verilir. Kişi yemek yedikten sonra 


1 İnsan Sur. 20 

1 İnsan Sur. 21 

3 İnsan Sur. 21 

4 İbn Cerîr (23/570). 

5 İnsan Sur. 21 

5 Abdurrezzâk (2/337) ve İbn Cerîr (23/570). 

7 İnsan Sur. 21 

* Hennâd (61) ve İbn Cerîr (23/569). 
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kendisine tertemiz içecekler sunulur. Yedikleri de teninden miske benzeyen 
ter şeklinde dışarıya atılır. Sonrasında da şehveti ve iştahı yine geri gelir/' 1 

Abdurrezzâk, ibn Cerir ve İbnu'l-Münzir'irr bildirdiğine göre Kat â d e: 
"...Çalışmalarınız şükre değer" 2 * buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah çok az 
bir çalışmanın bile karşılığını verir" demiştir/ 


4S3 i Âj^Jİ »JLa ü| ★ Ap 

S + * * 

"0 halde, Rabbinin hükmüne sabret Onlardan hiçbir 
günahkâra ve hiçbir nanköre boyun eğme,*. Şu insanlar, 
çarçabuk geçen dünyayı seviyorlar da önlerindeki ağır bir 

günü ihmal ediyorlar. Onları biz yarattık; onlann 
yaratılışını sapasağlam yaptık. Dilediğimizde yerlerine 
benzerlerini getiririz. Şüphesiz ki bu bir öğüttür. Artık 
dileyen Rabbine bir yol tutar." (inun Sur. 24.27-20} 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtlm'in bildirdiğine göre Katâde: 

.Onlardan hiçbir günahkâra ve hiçbir nanköre boyun eğme " 4 5 buyruğunu 

açıklarken: "Bize anlatılana göre bu âyet, Allah'ın düşmanı Ebû Cehil 
hakkında nazil olmuştur" demiştir/ 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, ibn Cerir ve İbnu’l-Münzir, Katâde'd en 
bildirin Ebû Cehil henüz Mekke'de bulunan Hz. Peygamber'e (faflettohu «Mıı vesniiem) 
namazın farz kılındığını öğrenince: "Şayet Muhammed'i namaz kılarken 
görürsem onun boynuna basacağım!" dedi, Bu konuda da Yüce Allah: 




1 İbn Fbî Şeyhe (13/124) ve İbn Cerir (23/569,570) 

1 insan Sur. 22 

J Abdurrezzâk (2/338,339) ve İbn Cerir (23/572). 

* İnsan Sur. 24 

5 İbn Cerir (23/572). 
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"...Onlardan hiçbir günahkâra ve hiçbir nanköre boyun eğme” 1 * âyetini 
indirdi. 3 


İbnu’l-Münzîr'in bildirdiğine göre Ibn Cüreye: "...Onlardan hiçbir 
günahkâra ve hiçbir nanköre boyun eğme' 3 buyruğunu açıklarken: "EbÛ 
Cehil: "Şayet Muhammed'i namaz kılarken görürsem onu boynuna 
basacağım!" diyordu. Yüce Allah da bu âyetle Hz. Peygamberce (tdiaiiahu tlqti 
notam), onlara boyun eğmemesini emretti" demiştir. "...Ağır bir günü ihmal 
ediyorlar” 4 buyruğunu açıklarken de: "Zorlu ve çetin bir gün olan kıyamet 

gününü İhmal ediyorlar” demiştir. 

İbn Çerimin AvfT vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: Gali*” 5 

buyruğunu: "Mafsallannı sağlamlaştırdık" şeklinde açıklamıştır 4 * * 


Ab d b. Humeyd ve İbnu , l*Münzir # in bildirdiğine göre Rabî': 



buyruğunu: "Eklemlerini sağlamlaştırdık" şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd, Hasan(-ı Bas ri)’den bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd ve İbn CenVin bildirdiğine göre Mücâhid: 
buyruğunu: "Yaratılışlannı sağlamlaştırdık" şeklinde açıklamıştır. 9 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, ibn cerlr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine 
göre Katâde: tiââlj" 10 buyruğunu: “Yaratılışlannı sağlamlaştırdık" 


1 İnsan Sur. 24 

1 Abduırezzâk (2/339) ve İbn Cerir (23/572). 

1 İnsan Sur. 24 

4 İnsan Sur. 27 

5 İnsan Sur. 28 

6 İbn Cerlr (23/576). 

T insan Sur. 28 

a İnsan Sur. 28 

9 İbn Cerir (23/575.576). 

10 insan Sur. 23 
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şeklînde açıklamıştır. '‘Şüphesiz ki bu bir öğüttür..,* 1 buyruğunu açıklarken 
de: "Bu sûre bir öğüttür, anlamındadır" demiştir. 2 



"Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz. Şüphesiz Allah her 

şeyi bilendir, hikmet sahibidir." (in* An Sur. 30 ) 


fbn Merdûye'nîn İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah MUtahu ı*rti 

mahrn) şöyle buyurmuştur: "Yüce Allah Kaderiyye mezhebinden olanlara lanet 
etsin ki lanetine uğradılar da. Yüce AUah Kaderiyye mezhebinden olanlara lanet 
etsin ki lanetine uğradılar da. Onlar Yüce Allah'ın dediği gibi demediler, 
Meleklerin dediği gibi demediler . Peygamberlerin dediği gibi demediler. Cennet 
ahalisinin dediği gibi demediler. Cehennem ahalisinin dediği gibi demediler, 
Şeytan'm dediği gibi de demediler. Zira Yüce Allah: «Allah dilemedikçe siz 
dileyemezsiniz» 3 demiştir. Melekler: «...Senin bize öğrettiklerinden başka 
bizim bilgimiz yoktur...» 4 * demişlerdir. Peygamberler , Nuh'un kıssasında: 
«Ben size öğüt vermek istesem de, eğer Allah sizi azdırmak istemişse, 
öğüdüm size fayda vermez ...dediği gibi demişlerdir. Cennet ahalisi: 
«...Eğer Allah bizi doğru yola il etmeseydi, biz doğru yolu bulamazdık...» 6 
demişlerdir: Cehennem ahalisi: «Ey Rabbimizl Biz azgınlığımıza yenik 

düştük...» 7 demişlerdir. Şeytan da: «Rabbim! Beni azdırmana karşılık.,.» 4 

demiştir." 


İbn Merdûye, İbn Şihâb vasıtasıyla Sâlim'den, o da Ebû Hureyre’den 
bildirir: Resûlullah (uHdMv ıtaytıi nutim) hutbe verdiği zaman şöyie buyururdu: "Bir 
şey henüz gelecekse bu yakındır demektir. Henüz gelmemiş olması onun uzak 
olduğunu göstermez . Yüce Allah, kul acele ediyor diye takdirinde acele etmez. 
Yüce AUah dilemedikçe de insanlar bir şeyi dileyemez. İnsanlar bir şeyi ister, 


1 İnsan Sur. 29 

1 Abduırezzİk (2/339), et-Tağffif de (4/356) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve İbn Ceıîr 
(231/576). 

i İnsan Sur. 30 
4 Bakara Sur. 32 

3 Hud Sur. 34 

6 A'râf Sur. 43 

7 Mü'minûn Sur. 106 

“ Hier Sur. 39 
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ancak Yüce Allah da başka bir şey ister. İnsanlar istemese de Yüce Allah'ın 
dilediği şey olacaktır. Yüce Allah'ın yakın kıldığı bir şeyi kimse uzaklaştıramaz. 
Uzak kıldığı bir şeyi de kimseler yakınlaştıramaz. Yüce Allah'ın izni olmadan 
da hiçbir şey olmaz.* 



(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

İbnu'd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Ibn 
Abbâs: "Mürselât Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. 1 2 

Buhârî, Müslim, Nesâî ve İbn Merdûye, İbn Mes’ud’dan bildirin Mina'da 
bir mağarada Hz. Peygamber (niiBiiaiu sierhı teranem) ile beraberken Mürselât Sûresi 

nazil oldu. Resûlullah CsaiiBiİHhu ad^yhi veseltem) bu sûreyi okuyor, ben de dinleyip bunu 
bizzat onun ağzından öğreniyordum. Henüz sûreyi yeni okumuştu ki 
karşımıza bir yılan çıkıverdi. Hz. Peygamber (srihiahu aleyhi mailem): "Onu öldürün!" 
buyurunca hepimiz onu Öldürmek için hareketlendik. Ancak yılan kaçıp 
kurtulunca Hz. Peygamber (saiiaJiahu«isyki milim): "Sizin şerrinizden korunduğu gibi 
siz de ottun şerrinden korundunuz" buyurdu. 3 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "Mürselât Sûresi, Hirâ 
mağarasında yılan gecesinde nazil oldu” dedi. Kendisine: "Yılan gecesi de ne 

oluyor?" diye sorduklannda da şöyle dedi: "Mağaradayken karşımıza bir yılan 
çıktı. Hz. Peygamber fedİBibhı aleyh »sM; " Onu öldürün t" buyurdu. Ancak yılan 
deliğine girince Hz. Peygamber (sailafehualeyh *csdiwııî:" Onu bırakın! Yüce Allah onu 
sizin şerrinizden, sizi de onun şerrinden korudu ** buyurdu. 3 

Hâkim ve İbn Merdûye, İbn Mes'ûd'dan bildirin Hz. Peygamber (saihiiahu deyti 

meKem) ile birlikte bir mağaradayken Mürselât Sûresi nazil oldu. Bu sûreyi de 
bizzat onun ağzından dinleyip öğrendim. Ancak henüz yeni okumuşken, 
sûreyi "Onlar artık ondan sonra hangi söze inanacaklar?" 4 âyetiyle mi yoksa 
"Onlara «Rüku edin» denildiğinde rükûya varmazlar" 5 âyetiyle mi bitirdiğini 
bilemiyorum. 6 

İbn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim ve İbn Mâce, İbn Abbâs'tan bildirir. 
Ümmü'l’Fadl benim Mürselât Sûresi’ni okuduğumu işitince şöyle dedi: 

1 Îbıuı'd-Duraya (17,18), Nehhis (sh. 757) ve Bey ha kî. Del a d (7/142-144). 

2 Buhârî (1830,3317,4930,4931, 4934), Müslim (2234) ve Nesâî, 5. el-Kübrâ (11642). 

3 Fethu'l-Bârî' de (8/687) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

4 Mürselât Sur. 50 

5 Mürselât Sur. 48 

6 Hâkim (2/251). 
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“Evladım! Bu sûreyi okuyunca hatırladım da Resûlullah'tan (saitoiiHİıu niayhr vesefam) 

okuduğunu işittiğim son sûre buydu ve bir akşam namazında okumuştu.” 1 

TaberânîM. el-Evsat’ta Abdulazîz Ebû Sükeyn'den bildirir: Enes b. Mâttk’in 
yanma geldim ve: “Bize Resûlullahın (saiuıishu aie^ı nseM nasıl namaz kıldığından 
bahset” dedim. Bunun üzerine Enes bize öğle namazını kıldırdı. Bu namazda 
fısıldar gibi Mürselât, Nâziât, Nebe’ sûre i en ile bunlara benzer bir sûre daha 
okudu. 2 



* Birbiri ardından gönderilenlere, şiddetle esenlere, 

yaydıkça yayanlara, birbirinden İyice ayıranlara, önlemek 

veya uyarmak için zikri getirenlere andolsun ki 

uyarıldığınız şey elbette gerçekleşecektir Yıldızların ışığı 

söndürüldüğü zaman, gök yanldığı zaman. Dağlar 
savrulduğu zaman, elçilere vakit belirlendiği zaman, bunlar 
hangi güne ertelendiler? Ayırım gününe. Ayırım gününün 
ne olduğunu sen nereden bileceksin! O gün yalanlayanların 

vay hâline! (Munelât Sur. t-ıs) 


İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'in bildirdiğine göre Ebû Hu rey re: "Birbiri 
ardından gönderilenlere 03 âyetini açıklarken: “Bunlar iyi şeylerle gönderilen 
meleklerdir” demiştir. 4 


1 İbn Ebî Şeybe (1/157), öuhârî (763,4429), Müslim (462) ve İbn Mâce (331). 

1 Taberânî (2755). 

* Mürselât Sur. 1 

* İbn Kesir, Te/iîr'de (8/320) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Hâkim (2/511, "sahih"). 
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Mürsetât Sûresi &_ 

İbn Cerîr'în Mesrûk vasiyasıyla bildirdiğine göre İbn Mes’Ûd: "Birbiri 
ardından gönderilenlere* 1 âyetini açıklarken: "8un!ar meleklerdir” 
demiştir. 2 

ibn Merdûye, Amr b. Şuayb'dan, onun babasından, onun da babasından 
naklen bildirdiğine göre Resûlulİah («fefeh* akyfai renAm) şöyle buyurmuştun 
'"Rüzgarlar dördü azap, dördü de rahmet rüzgarları olmak üzere sekiz çeşittir. 

Azab olanlar ası/ (fırtına), sarsar (uğultulu), akım (bereketsiz) ve kâşif (kasırga) 
rüzgarlarıdır. Rahmet olanları ise nâşirât (yayan), mubeşşirât (müjdeleyen), 
mürselât (gönderilen) ite zâriyat (esip savuran) rüzgarlarıdır . Yüce Allah 

mürselât denilen rüzgarı gönderip bulutlan harekete geçirir. Sonra mubeşşirât 
denilen rüzgarı gönderip bu bulutu aşılar. Sonra zâriyât denilen rüzgarı 
gönderip bu bulutu bir yerden başka bir yere taşır. Sonrasında bu bulut sağmal 
devenin süt vermesi gibi damlamaya başlar. Aşılanmış bulutlar da bu şekiide 
yağmur indirir . Sonrasında Yüce Allah nâşirât denilen rüzgarı gönderir. 3u 
rüzgarlar da Yüce Allah'ın dilediği şeyleri yayıp dağıtırlar." 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Ebu'l-Ubeydeyn, fbn Mes'ûd'a: "Birbiri ardından gönderilenlere, 
şiddetle esenlere, yaydıkça yayanlara, birbirinden iyice ayıranlara* 3 

âyetlerinin anlamını sorunca, ibn Mes'ûd: "Birbiri ardından gönderilenlerden 
kasıt rüzgardır. Şiddetle esenlerden kasıt rüzgardır. Yaydıkça yayanlardan da 
kasıt rüzgardır 1 ’ dedi. "Birbirinden iyice ayıranlara" 4 âyetini sorduğumda da: 
"Bu kadan sana yeteriidir" dedi. 5 6 

İbn Râhûyeh, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Hâkim ve Beyhakt 
Şuabu'l-îman’da Hâl id b. Ar'ara'dan bildirir: Adamın biri kalkıp Ali b. Ebî 
Tâlİb'e: "Şiddetle esenlere”* âyetinde kastedilen nedir?" diye sordu. Ali b. Ebî 
Tâlİb: "Bundan kasıt rüzgarlardır" dedi. 7 


1 Mürselât Sur. 1 

3 İbn Cerîr (23/562). 

1 Mürselât Sur. 1-3 

4 Mürselât Sur. 4 

9 İbn Cerîr (23/560,581,583-585). 

6 Mürselât Sur. 1-3 

7 el-Metâlibu l-Âliye'de (4172) geçtiği üzere İbn Râhûyeh, İhn Cerîr (23/583), Hâkim 
(2/511) ve Beyhakî (3991). 


i 
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İbn Cerîr*ln bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Birbiri ardından 
gönderilenlere" 1 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. 
"Şiddetle esenlere" 2 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. 
"Birbirinden iyice ayıranlara” 3 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt meleklerdir” 
demiştir. "Zikri getirenlere” 4 âyetini açıklarken de: “Bundan kasıt 
meleklerdir*' demiştir. 5 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Birbiri ardından 
gönderilenlere" 6 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt meleklerdir” demiştir. 

"Birbirinden iyice ayıranlara* 7 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt hak ile batılı 
birbirinden ayıran meleklerdir” demiştir. "Zikri getirenlere" 8 âyetini 
açıklarken de: "Bundan kasıt, vahiy getiren meleklerdir” demiştir. 

İbn CerVin bildirdiğine göre Mücâhid: "Birbiri ardından gönderilenlere" 9 
âyetini açıklarken: "Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. "Şiddetle esenlere" 10 
âyetini açıklarken; "Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. "Yaydıkça yayanlara" 11 * 
âyetini açıklarken de: “Bundan kasıt rüzgardır** demiştir. 13 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnuTMünzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: "Birbiri ardından gönderilenlere* 13 âyetini açıklarken: 
“Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. "Şiddetle esenlere" 14 âyetini açıklarken: 
“Bundan kasıt rüzgardır” demiştir. "Birbirinden iyice ayıranlara* 15 âyetini 
açıklarken: “Bundan kasıt Yüce Allah'ın kendisiyle hak ile batılı birbirinden 
ayırdığı KuHân'dır” demiştir. "Önlemek veya uyarmak için zikri getirenlere" 1 


1 Mürselât Sur. 1 

1 Mürselât Sur. 2 

3 Mürselât Sur. 4 

4 Mürselât Sur. 5 

5 İbn Cerîr (23/580.584.588,589). 

6 Mürselât Sur. 1 

I Mürselât Sur. 4 

4 Mürselât Sur. 5 

9 Mürselât Sur. 1 

10 Mürselât Sur. 2 

II Mürselât Sur. 3 

u İbn Cerîr (23/582,584, 586). 

13 Mürselât Sur. 1 

14 Mürselât Sur. 2 

u Mürselât Sur. 4 
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*3 Mürsetât Sûresi fi-_ 

getirenlere" 1 âyetlerini açıklarken de şöyle demiştin “Zikri yani vahyi 
melekler peygamberlere getirirler. Peygamberler de bu vahyi insanlara 

iletirler. Yüce Allah'ın zikri göndermesi de insanlann herhangi bir 
bahanelerinin kalmaması ve onian uyarması içindir." 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Birbiri ardından 

gönderileni e re, şiddetle esenlere, yaydıkça yayanlara, birbirinden iyice 
ayıranlara, önlemek veya uyarmak için zikri getirenlere* 3 âyetlerini 
açıklarken: “Bu âyetlerde söz konusu olanlar meleklerdir” demiştir. 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre Mesrûk: "Birbiri ardından gönderilenlere* 4 
âyetini açıklarken: “Bundan kasıt meleklerdir” demiştir. 5 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Ebû Sâlih: 

"Birbiri ardından gönderilenlere, şiddetle esenlere, yaydıkça yayanlara, 
birbirinden iyice ayıranlara* 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir “Birbiri 
ardından gönderilenlerden kasıt, iyi şeylerle gönderilen peygamberlerdir. 
Şiddetle esenlerden kasıt rüzgardır. Yaydıkça yayanlardan kasıt yağmurdur. 
Birbirinden iyice ayıranlardan kasıt da peygamberlerdir. 1 * 7 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l'Münzir*in başka bir kanatla bildirdiğine göre Ebû 

Sâlih: "Birbiri ardından gönderilenlere, şiddetle esenlere, yaydıkça 

yayanlara, birbirinden iyice ayıranlara, önlemek veya uyarmak için zikri 

getirenlere" 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin “Birbiri ardından 
gönderilenlerden kasıt, iyi şeylerle gönderilen meleklerdir. Şiddetle 
esenlerden kasıt, rüzgar ve kasırgalardır. Yaydıkça yayanlardan kasıt, 
gönderilen kitapları yayan meleklerdir. Birbirinden iyice ayıranlardan kasıt, 
hak ile batılı ayıran meleklerdir. Zikri getirenlerden kasıt da Kur*ân ile diğer 
kitaplar getiren meleklerdir. Melek ve elçiler de Yüce Allah tarafından 


1 Mürselât Sut. 5,6 

3 Abdıurezzâk (2/340) ve İbn Cerir (23/561, 565,566-590). 

3 Mürselât Sut. 1-6 

4 Mürselât Sut. 1 

3 tbn Cerir (23/582). 

4 Mürselât Sur. 1-İ 

7 İbn Cerir (23/562,584-587). 

* Mürselât Sur. 1-6 
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insanlara, herhangi bir bahanelerinin katmaması ve onlan uyarması için 
gönderilirler." 

İbnu'l-Enbâıi el- Vakfu ve'l-İbtidâ* de ve Hâkim’in Zeyd b. Sâbît'ten 
bildirdiğine göre H2. Peygamber (saWWıu eleyin Teknem): "Kur'ân (kıraat olarak) 

teftim 1 2 * üzere İndirilmiştir" buyurmuştur. 


Ravîlerden Ammâr b. Abdilmelik der ki: ""ftjü 3! , a JUJı ij iT , 


^ij" 4 * * ve benzeri ifadelerde olduğu gibi Kuriân tefhim ile okunur 


5 


İbnu’l Münzir'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Yıldızların ışığı söndürüldüğü 

* âyetini açıklarken: "Yıldızlar söndürülüp ışıklan gittiği zaman, 


zaman 


anlamındadır 11 demiştir. 


Saîd b- Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine 
göre İbrâhim en-Nehaî: "Elçilere vakit belirlendiği zaman" 7 * âyetini 
açıklarken: "Peygamberlere belli bir vakit vaad edildiği zaman, anlamındadır" 
demişti r. B 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "ci#!" 9 ifadesini: "Bir vakit 
belirlendiği zaman" şeklinde açıklamıştır. 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"hiât 1 ’ 10 ifadesini: "Bir araya getirildiği zaman" şeklinde açıklamıştır. 11 


1 Tefhim: Kelimenin ortasındaki harfleri sakin olarak okumak yerine damme veya 
kesre ile harekeli okumaktır, (el-tikân, 1/321). 

2 Mürselât Sur. 6 

î KehfSur.96 

4 A'râf Sur. 54 

s el-İtkÂn'de (1/162) geçtiği üzere İbmı' l-Enbâri ve Hâkim (2/231,242, "sahih"). Zehebî 
der ki: "Ravi Avfi'nin zayıf olduğunda icma vardır. Ravi Bekkâr da güvenilecek bîri 

değildir. Hadis de münkerdir " 
c Mürselât Sur. 9 

7 Mürselât Sur. 11 

* İbn Cerîr (23/592). 

9 Mürselât Sur. 11 

10 Mürselât Sur. 11 

a İbn Cerît (23/591). 
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Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzirim bildirdiğine göre Katâde: 
'Ayırım gününe. Ayırım gününün ne olduğunu sen nereden bileceksin! O 
gün yalanlayanların vay hâline!* 1 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir 
“Ayın m günü. Yüce Allah'ın insanlar amellerine göre Cennetlik veya 
Cehennemlik olarak birbirinden ayırdığı gündür. Bu gün çok büyük bir 
gündür ki dünyada iken yalanlayanlar için çok uzun olan Veyl vadisi vardır.” 2 

Saîd b. Mansûr ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Veyl, 
Cehennemde bulunan ve ateşte yananlann İrinlerinin İçine aktığı bir vadidK 

Bu vadi dünyada iken yalanlayanlar için hazırlanmıştır 1 ' demiştir. 




★ 







"Sizi bayağı bir sudan yaratıp onu belli bir sûreye kadar 
sağlam bir yere yerleştirmedik mi? Buna gücümüz yeter; Biz 


1 Mürselât Sur. 13-15 
1 İbn Cerîr (23/593,594). 
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ne güzel güç yetire niz! O gün yalanlamış olanların vay 
haline! Biz yeryüzünü, dirilerin ve ölülerin toplantı yeri 
yapmadık mı? Orada yüksek yüksek sabit dağlar var edip 
size tatlı sular içirmedik mi? Yalanlamış olanların vay o gün 

haline! İnkarcılara o gün şöyle denir: «Yalanlayıp 
durduğunuz şeye gidin; gölge yapmayan ve ateşten de 
korumayan cehennem dumanının üç kollu gölgesine gidin.» 
O gölgenin saçtığı her bir kıvılcım sanki birer san devedir, 
konak gibi de büyüktür. Yalanlamış olanlann o gün vay 
haline! Bu, onların konuşamayacaktan gündür, onlara İzin 
de verilmez ki özür beyan etsinler. Yalanlamış olanlann o 
gün vay haline! «Bu, sîzleri ve öncekileri topladığımız 
hüküm günüdür. Eğer bir düzeniniz varsa Bana kurun.» 
Yalanlamış olanlann o gün vay haline! Allah'a karşı 
gelmekten sakınmış olanlar, elbette gölgeliklerde ve pınar 

başlanndadırlar. canlanntn istediği meyveler 
arasındadırlar. Onlara denir ki: «işlediklerinize karşılık 

afiyetle yiyiniz, içiniz.» Biz, iyi davrananlara işte böyle 
karşılık veririz. O gün yalanlamış olanlann vay haline 
Yiyiniz, biraz zevkleniniz bakalım, doğrusu sizler 
suçlularsınız, o gün yalanlamış olanlann vay haline! Onlara 

«Rüku edin» denildiğinde rükua varmazlar." 

(MüracİÂt Sur* 30-48) 

İbn Cerîr’İn bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Biz sizi bayağı bir sudan 
yaratmadık mı?" 1 âyetini açıklarken: "Bayağı olmasından kasıt, dayanıksız, - 
zayıf olmasıdır 1 ’ demiştir. 2 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Biz sizi bayağı bir sudan yaratmadık mı?” 3 âyetini açıklarken: "Bayağı 

olmasından kasıt, dayanıksız, zayıf olmasıdır*’ demiştir. "Sonra onu sağlam 


1 Mü r seli t Sur. 20 

2 İbn Cerîr (23/594). 

3 Müıselât Sur. 20 
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bir yere yerleştirdik” 1 âyetini açıklarken de: "Onu rahme yerleştirdik» 
anlamındadır*' demiştir. 1 * 




İbnu'l-MünzirMn bildirdiğine göre Ibn Cüreye: “jjjûüJi ^ tijjJu 


âyetini 


gücümüz yeter. Biz ne güzel güç yetiren i zî M şeklinde açıklamıştır 


Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk: "ojjjtiüı Cylis" 4 âyetini: 

yarattık. Biz buna ne güzel güç yetireniz!” şeklinde açıklamıştır. 5 



İbn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in Avf? vasıtasıyla bildirdiğine göre Ibn Abbâ>: 
j$\ jmî jjl" 6 âyetini: "Biz yeryüzünü bir bannak kılmadık mı? ,p şeklinde 

açıklamıştır. 7 * 

Saîd b. Mansûr, Ab d b. Hu mey d ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: 

“Biz, yeryüzünü toplanma yeri yapmadık mır* âyetini açıklarken: 
"Yeryüzünü ölüler için bir bannak» diriler içinde pisliklerini örtüp gizleyen bir 
mekan kıldık" demiştir. 9 

Saîd b. Mansûr» İbn Ebf Şeybe Musannefte t Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, 
Ibnu'l-Münzir ve BeyhakTnin Sünen’de bildirdiğine göre İbn Mes'üd 

yakaladığı bir biti mescide gömdü ve; "Biz yeryüzünü, dirilerin ve ölülerin 
toplantı yeri yapmadık mı?" 10 âyetlerini okudu. 11 


Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre Mücâhid: ”Biz 
yeryüzünü, dirilerin ve ölülerin toplantı yeri yapmadık mı?" 12 âyetlerini 
açıklarken şöyle demiştin "Yeryüzü ölüyü içine alır ve ondan geriye bir şey 


1 Mürselât Sur. 21 

2 İbn Cerîr (23/595). 

1 Mürselât Sur. 23 

4 Mürselât Sur. 23 

5 İbn Cerîr (23/596). 

G Mürselât Sur. 25 

7 İbn Cerîr (23/596) ve el-ltkân'de (2/51) geçtiği Üzere İbn Ebî Hâtûn. 

0 Mürselât Sur. 25 

9 İbn Cerîr (23/597). 

“ Mürselât Sur. 25 

n İbn Ebî Şeybe (2/368), İbn Cerîr (23/597) ve Beyhakî (2/294). 

12 Mürselât Sur, 25 
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bırakmaz. Dirilere gelince de kişiyi evinde örter ve yaptıklanndarı hiçbir şeyi 
dışandakilere göstermez-" 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebf H âtim'in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: “c»UmIİ ^-153" 1 buyruğunu: "Yüksek dağlar" şeklinde açıklamıştır. 

"lS$ :u” 2 3 buyruğunu; "Tatlı su” şeklinde açıklamıştır. 

buyruğunu: "Büyük, kocaman kıvılcımlar” şeklinde açıklamıştır. Ül^" 4 

buyruğunu da: "Bakır levhaları’ 1 şeklinde açıklamıştır. 5 

Abd b. Humcyd, İbn Cerîr ve İbnu'I Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 

"Üç kola ayrılmış bir gölgeye gidin 1 * 6 âyetini açıklarken; "Bu gölge 

Cehennemin dumanıdır" demiştir. 7 

Abdurrezzâk’ın bildirdiğine göre Kelbî: "Üç kola ayrılmış bir gölgeye 
gidin** 8 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bu âyet, "...Şüphesiz zalimler için, 
duvarlan çepeçevre onları içine alacak bir ateş hazıriamışızdır.." 9 âyetiyle 
aynı anlamdadır. Burada onları çepeçevre kuşatan duvar Cehennem ateşinin 
dumanıdır. Bu duman daha sonra her biri bir tarafa doğru olmak üzere üç 
kola ayrılır." 10 

ibn Cerîr, Katâde’den bunun aynısını bildirir. 11 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Hennâd, Abd b. Hum ey d, Buhârî, İbn Cerîr, İbnu'l- 

Münzir, Hâkim ve İbn Merduye değişik kanallarla Abdurrahman b. Âb i s’t en 
bildirir: İbn Abbâs’a: "O, kütük gibi kıvılcım saçar" 12 âyetinin anlamı 
sorulunca: "Biz üç arşın ve daha yukan uzunlukta bir kütüğü, kışın odun 
olarak yakmak için kaldırırdık ve ona el-Kasr derdik” karşılığını verdi. "Kızgın 


1 Mürselât Sur. 27 

1 Mürselat Sur. 27 

3 Mürselat Sur. 32 

4 Mürselat Sur. 33 

5 İbn Cerîr (23/599,601,608) ve el-İtkârf de (2/51,52) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

6 Mürselât Sur. 30 

7 İbn Cem (23/600). 

8 Mürselât Sur. 30 

9 Kehf Sur. 29 

* Abdurrezzâk (1/402, 2/340). 

n İbn Cerîr (23/600,601). 

13 Mürselât Sur. 32 
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dev halatlar gibi!” 1 âyetinin anlamı sorulunca da şöyle dedi: “Cimâlât, gemi 

halattandır. Bunlar üst üste sanlarak bir insanın beli kalınlığında olur." 2 

İbn Cerîr ve ibnu'l'Münzir, Saîd b. Cübeyr'den bildirin Ibn Abbâs, *0, 
kütük gibi kıvılcım saçar' 3 âyetini: lafzıyla, Kâf\\e Sâd harflerini fetha 

île okur ve: "Kasar, Hurma ağacı gövdesi, hurma kütüğü anlamındadır" derdi. 

'Kızgın dev halatlar gibll” 4 âyetini de "oUUf" lafzıyla, CFm harfini ötre ile 
okurdu. 5 

Saîd b. Mansûr*un bildirdiğine göre İbn Abbâs: *0, kütük gibi kıvılcım 
saçar* 6 âyetini: u jjJas" lafzıyla okur ve: "Kasar, ağaç kütüğü anlamındadır" 

derdi. 

İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirin Cahil iye döneminde Araplar 
birbirlerine 'odun toplayın 1 anlamında: "Uksurû lena't-hataba!" derlerdi. 

Bunun üzerine de bir veya iki arşın uzunluğunda odunlar kesilirdi. 7 * 

Saîd b. MansÛr, Abd b. Hu mey d, Ibnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 
TaberânPnin M. d~Evsat*ta bildirdiğine göre İbn Mes'ûd; "jisld 
âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Âyette saçı İdi ğı söylenen kıvılcımlar 

ağaçlar ve dağlar kadar değil, şehirler ve kaleler kadardır" demiştir. 9 10 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'lMünzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

ifadesini: "Saray kadar" şeklinde açıklamıştır. cJu» ufr" 11 âyetini de: 
"Sanki birer san deve gibidir" şeklinde açıklamıştır. 


1 Mürseİât Sur. 33 

3 Abdurrezzâk (2/341), Hennâd (273), Buhârî (4932, 4933), İbn Cerîr (23/602, 607), 
Fetku'l-Bâtfde (8/686) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Hakim (2/511). 

2 Mürseİât Sur. 32 

4 Mürseİât Sur. 33 

* İbn Cerîr (23/604,609). 

6 Mürseİât Sur. 32 

7 Fethu’l-Bârfde (8/688) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

“ Mürseİât Sur. 32 

* Taberânî (912). Heysemt Mecmuu 'ı-Zevâidde (7/132) der ki: ''İsnadında zayıf biri 

olan Hadîc b. Muâviye vardır." 

10 Mürseİât Sur. 32 

11 Mürseİât Sur. 33 
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İbnu'l-EnbârîYıin el-Azda# da bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl), 14 cJl^ iıfc 
'J^> ,rl âyetini açıklarken: “Sufr, siyah anlamındadır'* demiştir. 2 

Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr; "^iSJıSr"* ifadesini: "Hurma 

kütüğü gibr şeklinde açıklamıştır. "#» cJU» üfc " 4 âyetini açıklarken: 

“Cimâlât, köprüler anlamındadır" demiştir. Başka bir lafızda: “Cijnâlât, 
halatlar, ipler anlamındadır 41 şeklindedir. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk: "jöAİtf j^j l+îj" 6 âyetini 
açıklarken: "Kasr, büyük ağaçlatın gövdesidir" demiştir. "jAi cJUp> îSİS ” 7 
âyetini açıklarken de: "Sıtfk, orta büyüklükteki devedir" demiştir. 8 

İbn Cerîr, Hârun'dan bildirin Haşan, *0, kütük gibi kivi la m saçar** 9 âyetini: 

lafzıyla okudu ve: “Kasr, kalın ağaç kütüğü anlamındadır" dedi. 10 


Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasanf-ı Basıl): cJU» iîtî" 11 âyetini: 

"Sanki birer siyah deve gibidirler” şeklinde açıklamıştır. 12 

İbn Cerîrînin Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre Ibn Abbâs: “'jJo cJllç- iStSr” 13 
âyetini: "Sanki birer bakır levha gibidirler" şeklinde açıklamıştır. 14 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhıd: 14 ^ 1^} 

j£î3& niS âyetini açıklarken: “Kasr t ağaç gövdesi, hurma kütüğü anlamındadır 41 


1 Mürselât Sur. 33 

3 İbnu'l-Enbârî, ei-Eddâd (sh. 160,161). 

1 Mürselât Sur. 32 

4 Mürselât Sur. 33 

5 İbn Cerîr (23/603,607). 

6 Mürselât Sur. 32 
1 Mürselât Sur. 33 

I İbn Cerîr (23/603,604). 

9 Mürselât Sur. 32 
” İbn Cerîr (23/604). 

II Mürselât Sur 33 

u İbn Cerîr (23/605,606). 
u Mürselât Sur. 33 
14 İbn Cerîr (23/608). 

“ Mürselât Sur, 32 
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demiştir. cJU^- İfö" 1 âyetini açıklarken de: "S*fc köprü halatı 

anlamındadır" demiştir. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: ">âiıî ^ tfj” 3 âyetini açıklarken: “Kasr, ağaç gövdesi, 

hurma ağacı gövdesi anlamındadır" demiştir. “yJo îîtî" 4 âyetini de: 

"Sanki birer siyah deve gibidirler" şeklinde açıklamıştır. 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime, "O, kütük gibi kıvılcım saçar" 6 

âyetini: “jÜJlî" lafzıyla okumuş ve: " Kas*, kalın hurma ağacı kütüğü 

anlamındadır* 1 demiştir. ">Lî» ite" 7 âyetini de: “Sanki birer san deve 
gibidirler 1 ' şeklinde açıklamıştır. 

İbn Merdûye, Abdullah b. es-Sâmit'ten bildirir: Abdullah b. Amr b. el-Âs*a: 
“Yüce Allah'ın: *Bu, onların konuşamayacaktan gündür. Onlara izin de 

verilmez ki özür beyan etsinler* 8 buyruğu hakkında ne dersin?" dediğimde 
şu karşılığı verdi: “Kıyamet günü, değişik halleri ve durumlan olan bir gündür. 
Böylesi bir günde insanlar bazen konuşurlarken, bazen de konuşmalarına izin 
verilmez. Bazen de Özür beyan etmekten başka bîr şey yapmazlar. Size 
Resûlullah'ın (sıkılabu steri" «seiiem) bu konuda bize söylediği şeyi aktarayım: 
"Kıyamet gününde Cebbar olan Yüce AUah bulutların gölgeleri altında, 
mahlukatla arasında üç perde olduğu halde iner. Tüm ümmetler o sırada diz 
çökmüştür. Her bir perde arasında da elli bin yıllık bir yolculuk mesafesi vardır. 
Bu perdelerden biri nurdan,, biri karanlıktan, biri de sudandır. Bu perdeler 
dolayısıyla da Yüce AUah insanlar tarafından görülmez. Sonra Yüce Allah 
emrederde bu su o karanlığa karışır. Yüce Allah'ın bu emrini duyan her bir 
nefis de kendinden geçer. Bu şddlde de hiçbir şey konuşamazlar ." 9 


1 Mürselât Sur. 33 

1 İbn Ceıfr (23/603,608). 

1 Mürselât Sur. 32 

4 Mürselât Sur. 33 

4 Abdurrezzâk (2/340) ve İbn Cerir (23/603,606). 

* Mürselât Sur. 32 

1 Mürselât Sur. 33 

4 Mürselât Sur. 35,36 

’ Frthu '1-BâfTde (8/686) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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Hâkim, İkrime'den bildirin Nâfi' b. ei-Ezrak, İbn Abbâs'a, "Bu, onların 
konuşamayacakları gündür* 1 âyetini, '...Artık sadece fısıltı işitebilirsin* 2 
âyetini, 'Birbirlerine dönüp çekişirler* 3 âyetini ve "...Alın, kitabımı 
okuyun* 4 âyetini okudu ve: “Bu âyetler hakkında ne dersin?' 1 dedi. İbn 
Abbâs: "Yaztk sana! Benden önce bunlan kimseye sordun mu?" diye sorunca, 
Nâfi': “Hayır" karşılığını verdi. İbn Abbâs: "Şayet sormuş olsaydın helak 
oturdun" dedi ve: "Yüce Allah: "...Rabbinin nezdinde bir gün sizin 
saymakta olduklarınızdan bin yıl gibidir 5 buyurmuyor mu?" diye sordu. 
Nâfi': "Evet" karşılığını verince, İbn Abbâs: "işte bu günlerin her birinde 
insanların değişik hal ve tavııian olacaktır" dedi. 6 


Abd b. Humcyd'in bildirdiğine göre İkrime'ye, "...Miktarı elli bin yıl olan 
bir gönde yükselirler* 7 * âyeti sorulunca şöyle dedi: "Bana sorduğunuz bu 
şeyden daha ağır olan bir şeyi söyleyeyim mi? İbn Abbâs, *0 gön ne insana 
ve ne dne suçu sorulu r* 9 âyetini, "Rabbin hakkı için, mutlaka on lan n 
hepsini sorguya çekeceğiz* 9 âyetini ve "Bu, onların konuşamayacakları 
gündür 10 âyetini okuyup şöyle dedi: "Orada tek bir günde birçok değişik 
gün yaşanır. Bu günlerde de Yüce Allah dilediğini yapar. Bir gün, M Bu, onlann 
konuşa mayaca klan gün...* 11 iken, diğer bir gün "...Suratsız ve belalı bir 
gün...* 12 otur." 

Abd b. Hu mey d, Ebu’d-Duhâ'dan bildirin Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a, 

"Bu, onların konuşamayacakları gündür 13 âyetini, "Sonra şüphesiz siz 
kıyamet günü Rabbinİzİn huzurunda muhakeme edileceksiniz" 14 âyetini, 


1 Mürselât Sur. 35 

2 Tâhâ Sur. 108 

3 Sâffât Sur. 27, Tûr Sur. 25 

4 Hakka Sur. 19 

5 Hac Sur. 47 

4 Hâkim {4/573, "sahîh"). 

7 Me'âric Sur. 4 

4 Rahman Sur. 39 

9 Hia Sur. 92 

10 Miirselk Sur 35 

11 Mürselât Sur. 35 

12 İnsan Sur. 10 

13 Mürselât Sur. 35 

14 Mürselât Sur. 35 
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"Sonra, «Rabbimiz Allah'a and olsun ki blzler ortak koşanlar değildik» 
demekten başka çare bulamazlar' 1 * âyetini ve "...Allah'tan hiçbir söz 
gizleyemezler" 1 âyetini sorduğunda, İbn Abbâs şöyle dedi: "Vay sana ey 
İbnu'i-Ezrak! Ordaki söz konusu gün uzun bir gündür ve insani an n orada 
değişik halleri olacaktır. Orada bir an gelir insanlar hiçbir şey konuşamazlar. 
Sonra onlara izin verilince bilinirleriyle davalaşırlar. Bir süre geçtikten sonra 
da yeminler ederek Allah'a ortak koşmadıklannı söylerler. Bunları yaptıktan 
sonra da ağızlanna mühür vurulur ve uzuvlannın konuşması İstenir. Kişinin 
uzuvları da yaptıklarını bir bir anlatırlar. Daha sonra dilleri açılır ve 
yaptıklanna yönelik kendi aleyhlerinde şahitlikte bulunur. "...Allah'tan hiçbir 
söz gizleyemezler" 3 âyetinde ifade edilen de budur." 4 5 


Saîd b. Mansûr, İbn EbîŞeybe ve İbnu'l-Münzir, Ebû Abdi İlah el-Cedelî'den 
bildirin Beytu’l-Makdis'e geldiğimde Ubâde b. es-Sâmit, Abdullah b. Amr ve 
Ka'bu'l-Ahbâr orada sohbet ediyorlardı. Ubâde şöyle dedi: "Kıyamet 
gününde Yüce Allah tüm insanları, herkesin görebileceği, seslenenin sesini 

duyurabileceği tek bir yerde toplar ve şöyle buyurur: "Bu, ayırım günüdür. 
Sizi ve sizden öncekileri bir araya getirdik. Bir hileniz varsa, gösterin bana 
hilenizi!** Bugün benden ne bir inatçı zorba, ne de asi bir şeytan 

kurtulabilir/' 


Abdullah b. Amr da şöyle dedi: "Kitap'ta şunlann olduğunu görüyoruz: 0 
günü ateşin içinden bir alev parçası çıkar ve hızlıca insanlann olduğu yere 
gelir. İnsanlann önüne ulaştığı zaman şöyle seslenin "Ey insanlar! Uç zümre 
için buraya gönderildim ve onların kim olduklannı, babanın oğlunu 
tanımasından da daha biliyorum! Bana karşı onlara kimse yardımcı olamaz ve 
benden hiçbir yere saklanamazlar! Bunlar, Yüce Allah'la beraber başka ilahlar 
edinenler, inatçı zorbalar ve isyan eden her şeytandır/' Sonra onlann üzerine 
abanıp hesaptan kırk yıl (veya kırk gün) önce onlan ateşe atar. Sonrasında bir 
topluluk aceleyle Cennete doğru gitmek ister. Melekler onlara: "Hesap için 
bekleyin!" dediklerinde onlar; "Vallahi ne mallanınız vardı, ne de yöneticilik 
yaptık!" karşılığını verirler. Yüce Allah da: "Kullanm doğru söylüyor! Verilen 


1 Tâhâ Sur. 108 

a Sâffât Sur. 27, Tûr Sur. 25 

* sâffât Sur. 27, TÛr Sur. 25 

4 Fethu'l-Bâr? de (8/686) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

5 Mürselât Sur. 38, 39 
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bir sözü en iyi ben ifa ederim! Cennete girin!" buyurur. Bu şekilde hesaptan 
kırk yıl (veya gün) önce Cennete girerler." 1 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre fkrime: "Yapmakta 

olduğunuz şeylere karşılık afiyetle yiyin için" 1 âyetini açıklarken: “Afiyetten 
kasıt ölümsüzlüktür" demiştir. 

Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Ibn Zeyd: "Yiyiniz, biraz zevkleniniz bakalım, 

doğrusu sîzler suçlularsınız* 3 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt kafirlerdir" 
demiştir. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, fbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âtim in bildirdiğine 
göre Mucdhid: "Onlara «Rüku edin» denildiğinde rükuya varmazlar" 3 
âyetini açıklarken: “Rükûdan kasıt namazdır" demiştir. 6 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre Katâde: 
"Onlara «Rüku edin» denildiğinde rükuya varmazlar" 7 âyetini açıklarken 
şöyle demiştin “Rükuyu güzelce yapmaya dikkat edin, zira namazın Allah 

katında özel bir yeri vardır. Bize bildirilene göre Huzeyfe namaz kılarken rüku 
yerine sırtını deve gibi kamburlaştıran bir adamı görünce; “Şayet bu adam 
şimdi Ölse İslam’dan bir görevi yerine getirirken ölmüş sayılmaz" dedi. Yine 
bize anlatılana göre İbn Mes'ûd, rükû etmeden namaz kılan bir adamla izannı 

yerde sürüyeek yürüyen bir adam gördü ve gülmeye başladı. Kendisine; 

“Neden gülüyorsun?'* diye sorulunca: “Şu iki adama gülüyorum. Birine Yüce 
Allah dönüp bakmazken diğerinin de namazını kabul etmez" dedi. 6 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onlara «Rüku edin» 
denildiğinde rükuya varmazlar" 9 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Kıyamet 


İbn Ebî Şeybe (13/170,171). 
Mürselât Sur. 43 
Mürselât Sur. 46 
İbn Cerîr (23/612). 

Mürselât Sur. 48 
İbn Cerîr (23/613.614). 

Mürselât Sur. 48 
İbn Cerîr (23/613). 

Mürselât Sur. 48 
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gününde secde etmeleri istenir, ancak dünyada iken Allah'a secde 
etmedikleri için orada da secde edemezler. 111 


1 İbn Cerîr (23/613). 



SÛRESİ 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

İbnu'd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakfnir bildirdiğine göre İbn 
Abbis: “Nebe' Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. 1 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: ”Nebe' Sûresi, 
Mekke'de nazil oldu” demiştir. 

Beyhakî Sünett* de Abdulazîz b. Kays’tan bildirir: "Enes'e, Hz. 
Peygamberim {uiuilahu aleyhi veaiiem] namazının süresini sorduğumda bunu 
göstermek için oğullarından birine bize öğle veya ikindi namazını kıldırmasını 
söyledi. Oğlu bize namazı kıldırırken de Mürselât ile Nebe* sûrelerini 
okudu” 2 



"Neyi soruşturuyorlar? Üzerinde anlaşmazlığa düştükleri 
büyük haberi mi? Hayır! Anlayacakları Hayır! Kesinlikle 
anlayacaklardır. Biz yeryüzünü bir döşek dağlan da birer 
kazık yapmadık mı? Sizi çifter çifter yarattık. Uykunuzu bir 
dinlenme kıldık. Geceyi bir örtü yaptık. Gündüzü de geçimi 
temin zamanı kıldık. Üstünüze yedi sağlam (gök) bina ettik. 

Alev alev yanan bir kandil yarattık. Taneler bitkiler 
ağaçlan sarmaş dolaş bahçeler yetiştirmek için 

sıkıştınlanlardan şanl şanl bir su indirdik." (Nebc 1 Sur. ı-te) 


â 


1 İbnu'd-Durays (17, 18), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî, Dclail (7/142-144). 

1 Beyhakî (3/118,119). 
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Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâttm ve îbn Merdûye, 
Hasan(-ı Basrî)'den bildirin Hz. Peygamber (nUMu alarN «mIM risalet ile 
gönderildiği zaman insanlar konuyu birbirlerine sormaya başladılar. Bunun 
üzerine: ''Neyi soruşturuyorlar? O büyük haberi mi?* 1 âyetleri nazil oldu. 2 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Neyi soruşturuyorlar? 0 
büyük haberi mİ?* 3 âyetlerini açıklarken: "Bu büyük haberden kasıt 
Kuriân'dır" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibnu't-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
*0 büyük haberi mi?* 4 âyetini açıklarken: "Bu büyük haberden kasıt 
Kuriân'dır” demiştir. 5 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve fonu'l-Münziriin bildirdiğine 
göre Katâde: *Neyi soruşturuyorlar? Üzerinde anlaşmazlığa düştükleri 
büyük haberi mi?* 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Bu büyük haberden 
kasıt Kuriân'dır. Bu konuda anlaşmazlığa düşmeleri de kimisinin onu tasdik 
etmesi, kimisinin de yalanlamasıdır/' 7 

Abd b. Humeyd, İbn Ceıtr ve İbnu’l-MÜnzIr'in bildirdiğine göre Katâde: 

"Neyi soruşturuyorlar? Üzerinde anlaşmazlığa düştükleri büyük haberi 
mi?* 8 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Bu büyük haberden kasıt, 

ölümden sonraki dirilmedir. Zira bu konuda İnsanlar ikiye aynimi şiardır. Bir 

kısmı ölümden sonrasını tasdik ederken bir kısmı da yalanlamıştır Ölümü 
bizzat kendi gözleriyle gördükleri için onu kimse yalanlayamıyordu. Ancak 
ölümden sonraki tekrar dirilme korusunda ise anlaşmazlığa düşmüşlerdir." 9 


1 Nebe' Sur. 1,2 

1 İbn Cerîr (24/5). 

* Nebe' Sur. 1,2 

4 Nebe' Sur. 2 

s İbn Cerîr (24/6). 

6 Nebe' Sur. 1-3 

7 Abdurrezzâk (2/342) ve İbn Cerir (24/7). 

1 Nebe' Sur. 1-3 

9 İbn Cerîr (24/7). 


I 
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İbnu'l-Münzrr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Hayır! Anlayacaklar! 

Hayır! Kesinlikle anlayacaklardır 1 * âyetlerini açıklarken: "Bu, tehdit üzerine 
tehdittir" demiştir. 


İbn Cerirtn bildirdiğine göre Dahhâk: “Hayır! Anlayacaklar!" 3 âyetini 
açıklarken: "Bundan kasıt kafirlerdir" demiştir “Hayır! Kesinlikle 
anlayacaklardır 3 âyetini açıklarken de: "Bundan kasıt da müminlerdir* 1 
demiştir. Dahhâk âyetleri de bu lazıflarla okurdu. 4 


Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre Katâde : u ^jl 

İ4İİ* Ji-?* 5 6 âyetini: "Biz yeryüzünü bir döşek kılmadık mı?" şeklinde 
açıklamıştır. 4 


Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Süfyân: “ jül 

lal**" 7 8 âyetini: "Biz yeryüzünü bir döşek kılmadık mı?" şeklinde açıklamıştır. 

“Dağları da birer kazık yapmadık mı7 A * âyetini açıklarken de: "Yeryüzü 
hareket etmesin, sükunet bulsun diye dağlan kazık olarak yeryüzüne çaktık" 

demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve İbnu’l-MUnzirln bildirdiğine göre Katâde: “Biz 
yeryüzünü bir döşek, dağları da birer kazık yapmadık mı? Sizi çifter çifter 
yarattık. Uykunuzu bir dinlenme kıldık. Geceyi bir örtü yaptık. Gündüzü de 
geçimi temin zamanı kıldık** 9 âyetlerini okudu ve: "Ey insanlar! Yüce Allah 
nimet olan bu şeyleri sizlere sayıyor ki bunlara karşı nasıl şükür edeceğinizi 
bilesiniz" dedi. 


Hâkimdin bildirdiğine göne İbn Abbâs şöyle demiştir: "Yüce Allah 
mahlukatı yaratmayı dilediği zaman rüzgan gönderdi. Bu rüzgar 
yeryözündeki suyu yararak Kâbe’nin zemini olan kara parçasını ortaya 


1 Nebe' Sur. 4,5 

1 Nebe' Sur. 4 

3 Nebe' Sur. 5 

4 İbn Cerîr (24/8). 

5 Nebe* Sur. 6 

6 İbn Cerîr (24/8). 

7 Nebe' Sur. 6 

8 Nebe' Sur. 7 

9 Nebe' Sur. 6-11 
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ç,kardı. Sonra bu kara parçasını yayarak yeryüzünü dilediği genişlik ve 
uzunlukta kıldı.” Ravi der ki: İbn Abbâs ellerini sağa sola açıp şöyle devam 
etti: "Yeryüzü bu şekilde her tarafa yayılınca dağlan da kazık diye üzerine 
çaktı. Yeryüzünde ilk konulan dağ da Ebû Kubeys dağıdır." 1 

İbnu'l-Münzir, Hasan^ Basrî)'den bildirin Yeryüzünün yaratılmasına 
Beytu'l-Makdis'in aradan başlandı. Oraya bir çamur parçası konuldu ve: "Şu 
tarafa, şu tarafa, şu tarafa uzayıp git” denildi. Yeryüzü bir kaya parçası 
üzerine yaratıldı. Bu kaya parçası da bir balığın üzerine, batık da suyun içine 

konuldu. Sonuçta su üzerinde olunca da hareket ediyordu. Melekler: 

"Rabbim! Yeryüzü nasıl sabit kılınacak?" diye sorunca, dağlar üzerine bir 
kazık gibi çakıldı. Melekler: “Rabbim! Bu dağlardan daha güçlü bir şey 
yarattın mı?” diye sorunca, Yüce Allah: “Demiri yarattım” karşılığını verdi. 
Melekler: "Rabbim! Demirden daha güçlü bir şey yarattın mı?” diye sorunca, 
Yüce Allah: “Ateşi yarattım” karşılığını verdi. Melekler "Rabbim! Ateşten 
daha güçlü bîr şey yarattın mı?” diye sorunca, Yüce Allah: "Suyu yarattım” 
karşılığını verdi. Melekler. "Rabbim! Sudan daha güçlü bir şey yarattın mı?” 
diye sorunca, Yüce Allah: "Rüzgarı yarattım” karşılığım verdi. Melekler 
"Rabbim! Rüzgardan daha güçlü bir şey yarattın mı?" diye sorunca. Yüce 
Allah: “Yapılan yarattım” karşılığını verdi. Melekler "Rabbim! Yapılardan 
daha güçlü bir şey yarattın mı?" diye sorunca, Yüce Allah: "insanı yarattım” 

karşılığını verdi. 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Sizi çifter çifter yarattık" 2 âyetini açıklarken: “Sizleri ikişer ikişer 
yarattık, anlamındadır” demiştir. "Gündüzü de geçimi temin zamanı kıldık” 3 
âyetini açıklarken: "Gündüzü sizler için Yüce Allah'ın lütfundan nzık arama 
zamanı kıldık” demiştir. "Alev alev yanan bir kandil yarattık* 4 âyetini 
açıklarken: “Parıldayıp ışık saçan bir kandil yarattık” demiştir. 
"Sıkıştırılanlardan şarıl şarıl bir su indirdik* 5 âyetini açıklarken de şöyle 


1 Hâkim (2/512, "sahih"). 

3 Nebe' Sur H 

3 Nebe' Sur. 11 

4 Nebe' Sur. 13 

s Nebe' Sur 14 
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demiştir "Sıkıştırılanlardan kasıt, yağmur bulutlarını sıkıştırıp sürükleyen 
rüzgardır. Yağmur bulutlarından üzerinize sular döktük, anlamındadır." 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Harâltfnin 
Mekârimu'l-Ahlâk’öa bildirdiğine göre Katâde: "Alev alev yanan bir kandil 
yarattık" 2 âyetini açıklarken: "Parıldayıp ışık saçan bfr kandil yarattık" 
demiştir. "Sıkıştırılanlardan şarıl şarıl bir su İndirdik" 3 âyetini açıklarken de 
şöyle demiştin "Sizlere gökten şarıl şanl akan bir su indirdik, anlamındadır. 
Ancak bazılan sıkıştıranlardan kastın yağmur bulutlarını sıkıştınp sürükleyen 

rüzgar olduğunu söylemişlerdir/' 4 * 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göne İbn Abbâs: 
"Alev alev yanan bir kandil yarattık" 3 âyetini açıklarken: "Parıldayıp ışık 
saçan bir kandil yarattık" demiştir. "Sıkıştırılanlardan şarıl şarıl bir su 
indirdik” 6 7 * âyetini açıklarken de: "Bulutlardan sizlere şanl şarıl akan bir su 
indirdik, anlamındadır" demiştir/ 

Ebu'ş-Şeyh’in Azame'de bildirdiğine göre Mücâhid: "Alev alev yanan bir 
kandil yarattık"* âyetini açıklarken: “Parıldayıp ışık saçan bir kandil yarattık” 
demiştir. 9 

TasîPnin bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezra k, ibn Abbâs'a: " y» 
ol>aii)r 10 buyruğunun anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Bulutların 

birbirini sıkması ve bunun sonucunda iki bulut arasından yağmurun 
inmesidir” dedi. Nâfi’: "Araplar öylesi bîr ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da 
İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Nâbiğa’nın: 

Güneyden esip gelen sabâ rüzgarı 


1 İbn Cerîr (24/10-12,15). 

3 Nube' Sur. 13 

3 Nebe' Sur. 14 

4 Abdurrezzâk (2/342), İbn Cerîr (24/11,13.15) ve Harâirt (, Müntekâ , 558). 

s Ncbe' Sur. 13 

4 Nebe' Sur. 14 

7 tbn Cerîr (24/11,13,14) ve ef-Td^fîlc'de (4/359) geçtiği üzere tbn Ebî Hatim. 

4 Nebe' Sur. 13 


* Ebu'ş-Şeyh (618). 

14 Nebe' Sur. 14 
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Yağmur bulutlarını da içinde saklar” dediğini işitmez misin?* 1 

Nâfi J : "IŞ-IŞİ" 2 ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, Ibn Abbâs: “Ekin 

bitirecek kadar çok otan su anlamındadır" dedi. Nâfi': "Araplar öylesi bir 
ifadeyi bilir mi ki?*' diye sorunca da Ibn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, bilirler. 

Ebû Züeyb’in: 


“Her bi 


ır gecenin sonunaa 



Amr\ 


1 1 


m annesini 


Bolca su akıtan siyak bulutlar (testiler) sulamak tadır” dediğini işitmez 


misin?" 1 * 


Abd b. Hu mey d, Ebû Ya’lâ, Ibn Cerîr, İbn Eb? Hâtim ve Harâitî'nin 

bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Sıkıştın lan fardan şarıl şarıl bir su indirdik”* 
âyetini açıklarken: “Bulutlan sıkıştıran rüzgarlardan sizlere şan! şanl akan bir 
su indirdik, anlamındadır" demiştir. 5 

Şâfiî, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir, İbn Merdûye, Harâitî 
ve Beyhakî'nir Sünen'de bildirdiğine göre Ibn Mes’ûd: "Sıkıştıntanlardan 
şarıl şanl bir su İndirdik” 6 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Yüce Allah'ın 
gönderdiği rüzgar gökteki suyu toplar Bulut bu rüzgara uğradığı zaman da 

sağmal hayvanın süt vermesi gibi yağmaya başlar* Yağmur gökten tulumdan 

boşanırcasına iner, ancak rüzgar onu parçalayıp dağıtır." 7 

Abd b. Humeyd’în bildirdiğine göre İkrime: "Sıkıştırılanlardan şarıl şarıl 

bir su indirdik" 8 âyetini açıklarken: "Bulutlardan sizlere bol miktarda su 
indirdik, anlamındadır** demiştir. 


1 d-flJtön'de (2/83) geçtiği üzere Tas d. 

1 Nebe' Sur. 14 

3 Mtsâilu NSfi’ (247). 

* Nebe' Sur. 14 

3 Ebû Ya'lâ (2663), İbn Cerîr (24/11, 12, 14,-15) ve İbn Kesîr, Tefsir'de (8/327) geçtiği 

üzere İbn Ebl Hâtim. Ebû Ya'Iâ'nın muhakkiki: "İsnâdı çok zayıftır" demiştir. 

* Nebe' Sur. 14 

7 Şafiî 1/339 (ŞifSu'i-A y, 493), Harâitî (AfunteM, 559) ve Beyhald (3/364). 

9 Nebe' Sur. 14 


â 
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Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzîriin bildirdiğine göre Rabî' b. 
Enes: “Sıkıştırılanlardan şarıl şarıl bir su indirdik " 1 * âyetini açıklarken: 
“Bulutlardan sîzlere bolca su indirdik, anlamındadır" demiştir . 1 

Saîd b. Mansiir ve fbnu'l-Münzir, Katâde’den bildirin Fadl b. Abbâs'ın 

mushafında, “Sıkıştıntanlardan şan) şarıl bir su İndirdik ' 3 âyeti: " 5 

lü »U lafzıy ladır . 4 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Enbârî Mesâhiföe Katâde'den bildirin İbn Abbâs, 
“Sıkıştırılanlardan şarıl şanl bir su indirdik * 5 âyetini: lîÇjtj" 

lafzıyla okumuş ve: “Rüzgarlarla bolca su indirdik" şeklinde açıklamıştır . 6 

Harâitrnin Mekârimu'l-Ahlâtfta bildirdiğine göre Mücâhid: 

'Sıkıştırılanlardan şanl şanl bir su indirdik ' 7 âyetini: “ış-ıii oi>ailİL 

lafzıyla okur ve: “Rüzgarlarla bolca su indirdik" şeklinde açıklardı. 

İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebf Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"iSuî! ollp-i " 8 âyetini: “Ağaçlan birbirine yakın duran bahçeler 1 ' şeklinde 

açıklamıştır . 9 10 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibrıu’l-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 
“MI c &$ w10 âyetini: “Ağaçlan birbirine dolanmış bahçeleri* şeklinde 

açıklamıştır . 11 


1 Nebe' Sur. 14 

1 İbn Cerîr (24/15). 

I Nebe' Sur. 14 

4 Ebû Hayyân, Bahru’I Muhît (8/411, 412) der ki; "Îbnu' 2 -Zübeyr, İbn Abbâs, kardeşi 
Fadl b. Abbâs, Abdullah b. Yeadd, Derime ve Katide de bu şekilde okumuşlardır/' ŞAz bir 
kıraattir. 

5 Nebe' Sur. 14 

6 İbn Cerîr (24/12). 

7 Nebe' Sur, 14 

R Nebe' Sur. 16 

9 İbn Cerîr (24/16) ve el-İtkân'de (2/52) geçtiği üzere İbn Ebî Hâlim. 

10 Nebe 1 Sur. 36 

II fon Cerîr (24/17). 
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Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ibn CerVin bildirdiğine göre Katâde; 
«iSOJ! ofe" 1 âyetini: "Ağadan birbirine dolanmış bahçeler" şeklinde 

açıklamıştır. 2 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzlriin bildirdiğine göre İkrime: "iStfîl olîş-S ” 3 
âyetini:"Ağaçtan birbirine yakın olan bahçeler" şeklinde açıklamıştır. 

İbn CenVin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: o&j" 4 âyetini: "Ağaçlan 

birbirine dolanmış bahçeler" şeklînde açıklamıştır. 5 



"Şüphesiz hüküm günü vakit olarak belirlenmiştir. Sura 

üfürüldüğü gün hepiniz bölük bölük gelirsiniz." 

(Nebe’ Sur. 17, 18} 


Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre Katâde: 
'Şüphesiz hüküm günü vakit olarak belirlenmiştiri* 6 âyetini açıklarken: 

"Yüce Allah'ın yücelttiği bir gündür ki bu günde gelmiş geçmiş tüm 
topluluklar arasında hüküm verilir" demiştir. 7 


Abd b. Humeyd, İbnul-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Sura üfürüldüğü gün hepiniz bölük bölük gelirsiniz"* âyetini 
açıklarken: "Zümre zümre, grup grup gelirsiniz, anlamındadır" demiştir. 5 


İbn Merdûye, Berâ b. Âzib’den bildirin Muâz b. Cebel: “Yâ Resûlallah! 


Yüce Allah'ın: "Sura 



gün hepiniz bölük bölük gelirsiniz 


JTİO 


buyruğu ne anlama gelmektedir?" diye sorunca, Resûlullah (niiaiiehu aleyhi mHım): 
"Ey Muâz! Çok büyük bir şeyi sordun' 1 karşılığını verdi. Sonra Resûlullah 


‘Nebe' Sur. 16 


7 Abdurrezzâk (2/342) ve İbn Cerir <24/17). 

* Nebe' Sur. 16 

* Nebe' Sur. 16 

5 İbn Cerir (24/17). 

6 Nebe' Sur. 17 

7 İbn Cerir (24/18). 

“ Nebe' Sur. 18 

9 Fethu 'l~Bâr? de (8/690) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

10 Nebe' Sur. 18 


Ayet: 17,18 




MMu M «®*M ağlamaya başladı ve şöyle buyurdu; "Yüce Allah (kıyamet 
gününde) on sınıf insan t Müslümanlardan aytrtp bunların suretlerini 
değiştirir. Bu on sınıftan bazıları maymun suretindedir. Bazıları domuz 
suretindedir. Bazdan ters yüz edilmiştir. Ayaklan yukarda yüzleri ise aşağıda 
olur ve yüzleri üzerinde sürüklenerek yürürler. Bazdan kördür ve nereye gidip 
geleceklerini bilemezler. Bazıları hiçbir şeyi anlamayacak şekilde sağır ve 
dilsizdir. Bazılannm dilleri göğüslerine kadar uzanmtştır. Bu dillerini 
çiğnerken irin salya gibi ağtzlanndan akar. Orada bulunanların hepsi de ondan 
tiksinirler. Bazüanmn elleri ve ayaklan kesik olur. Bazdan ateşten kütükler 
üzerinde çarmıha gerilirler. Bazdan leşten daha pis kokar. Bazdan da derilerine 
yapışacak bir şekilde katrandan giysiler giymiş olurlar. 

Maymun suretinde olanlar ; insanlar arasında koğuculuk yapanlardır. 
Domuz suretinde olanlar haram mal yiyenlerdir. Baş ve ayaklan ters yüz 
edilmiş olanlar fitiz yiyenlerdir. Kör olanlar zalim idarecilerdir. Sağır ve dilsiz 
olanlar amellerini beğenenlerdir. Dillerini çiğneyenler sözleri amellerini 
tutmayan âlimler ile kıssactlardır. El ve ayaklan kesilmiş olanlar komşulanna 

eziyet verenlerdir. Ateşten kütüklere gerilenler insanlan yöneticilere ihbar 
edenlerdir. Leşten daha pis kokanlar şehvet ve lezzetlerinin peşine düşenler ve 
mallannda bulunan Allah*m haklan ile fakirlerin haklanm ifa etmeyenlerdir. 
Katrandan giysiler giyenler de böbürlenen ve büyüklenen lerdir. 



;u-uı 







"Gök açılır ve kapı kapı olur. Dağlar yürütülür, serap haline 

gelir. Şüphesiz, cehennem pusuda beklemektedir. 
Azgınların barınacağı yerdir. Orada çağlar boyu kalırlar. 
Orada ne bir serinlik ve ne de bir İçecek tadatlar. Ancak, 


1 Tahrîcu'l-Keşşâfda (4/143,144) geçtiği üzen; İbn Merdûye. 
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uygun bif ceza olarak hamlin ve gass&k (tadarlar). Çünkü 
onlar hesaba çekilmeyi beklemiyorlardı. Âyetlerimizi hep 
yalanlayıp dururlardı. Biz de herşeyi yazıp saymışızdır. 
Tadın! Bundan sonra yalnızca azabınızı arttıracağız/' 

(NcLc’ Sur. 19-30) 

Abd b. Humeyd'İn bildirdiğine göre Asım, "Gök açılır../ 1 buyruğunu: 

lafzıyla okumuştur. 2 

İbnu'l-Münzir'tn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Da§lar yürütülür/ serap 
haline gelir* 3 âyetini açıklarken: “Güneşin ışıklarıyla gün ortasında görülen 
seraba dönüşeceklerdir 1 ’ demiştir. 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve fbnu'l-Münzîr'în 
bildirdiğine göre Ebu'l-Cevzâ: cji? İl" 4 âyetini: "Cehennem 

pusuda bekler" şeklinde açıklamıştır. 5 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı 
Basrî): "Şüphesiz, cehennem pusuda beklemektedir* 6 âyetini açıklarken: 
"Cehennemi aşmadan kimseler Cennete giremez" demiştir/ 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Süfyân: “Şüphesiz, cehennem pusuda 
beklemektedir* 6 * * âyetini açıklarken: "Cehennemin üzerinde üç tane köprü 
vardır 11 demiştir/ 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine 
göre Katâde: "Şüphesiz, cehennem pusuda beklemektedir* 10 âyetini 


1 Nebe' Sur. 19 

7 Hamza, Kisâî ve Halef de bıı şekilde okumuşlardır. Nâfi', ibn Kesir, E bu Amr, İbn 
Âmir, Ebû Cafer ve Yâkub ise "oidi" lafzıyla, şeddeli bir şekilde okumuşlardır. {m-Seşr, 

2/272). 

1 Nebe' Sur. 20 
* Nebe' Sur. 21 

5 İbn Ebî Şeybe (14/18). 

6 Nebe' Sur. 21 

7 İbn Cerîr (24/21). 

B Nebe' Sur. 21 

5 İbn Cerîr (24/21). 

10 Nebe' Sur. 21 


Ayet: 19-30 



açıklarken: "Bilin ki Cehennemi aşmadan Cennete giriş yoktur. Zira Yüce 
Allah başka bir âyette Cehennem konusunda: "İçinizden, oraya 
uğramayacak hiçbir kimse yoktur..." 1 buyurur" demiştir. "Azgınların 
barınacağı yerdir. Orada çağlar (ahkâb) boyu kalırlar” 2 âyetlerini açıklarken 
de şöyle demiştir "Cehennem azgın olanlann yeri, meskeni olur. Âyette 
geçen Ahkâb ifadesi de sonu gelmeyen, ardı kesilmeyen zaman, devir 
demektir. Öyle ki bîr devir bittiği zaman ardından hemen diğeri gelir. Bize 
bildirilene göre de hukub , kıyamet yıllanndan seksen yıla tekabül 
etmektedir." 3 * 

İbn Ebî Hâtim'fn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Çûi-1 \+ğ âyetini: 

"Orada yıllarca kalırlar 1 ' şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Orada çağlar boyu 
kalırlar" 5 âyetini açıklarken: "Orada sonsuza dek kalırlar. Bir çağ, bir devir 
bittiği zaman ardından diğeri gelir 1 ' demiştir. 

Abd b. Hum ey d ve İbn Cerir, Hasan(-ı Basrî)'d en bildirir. "Bir hukub yetmiş 
yıldır. Ancak bu yılların her bir günü dünya zamanıyla bin yıldır. 1 ’ 

Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve Ebu’ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Rabî: "Orada 
çağlar (ahkâb) boyu kalırlar" 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Orada 
bulunan biri ahkâb 1 in ne kadar süreceğini bilemez. Zira bir hukub seksen yıl, 
bir yıl da üç yüz altmış gündür. Ancak oradaki bir gün, dünyada bin yıl 
kadardır. Bu şekilde bir hukub da on sekiz bin yıl kadar sürer/’ 7 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Beşîr b. Ka'b: "Orada çağlar (ahkâb) boyu 
kalırlar" 8 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Bana bildirilene göre bîr hukub üç 


1 Meryem Sur. 71 

2 Nebe* Sur. 22,23 

3 Abdurrezzâk (2/342) ve İbn Cerir (24/21,25). 

* Nebe' Sur. 23 

5 Nebe' Sur. 23 

6 Nebe' Sur. 23 

7 İbn Cerir (24/25). 

1 Nebe' Sur. 23 


ı?8_ -a Nebe' Süresi E_ 

yüz yıldır. Bir yıl da üç yüz altmış gündür. Oradaki bir gün de dünyadaki bin yıl 
kadardır." 1 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Hennâd, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir, 
Sâlîm b. EbiTCa'd'dan bildirin Ali b. Ebî Tâlib, Hilâl el-Hecerfye: "Allah'ın 
Kitâb’ında bir hukub 1 un ne kadar olduğunu görüyorsunuz?" diye sorunca, 
Hilâl: “Bir hukukun seksen yıl, bir yılın on iki ay f bir ayın otuz gün t oradaki b j 
günlerden bir günün de dünyadaki günlerden bin yıl kadar olduğunu 
görüyoruz” dedi. 2 

Saîd b. Mansûr ve Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Orada çağlar 

(ahkâb) boyu kalırlar* 3 âyetini açıklarken:" Bir hukub seksen yıldır" demiştir 4 * 


Bezzâr v EbC Hureyre’den bildirin "Orada çağlar (ahkâb) boyu kalırlar" 1 
âyeti konusunda Resûlullah (sdbiahu derk mdM: "Bir hukub seksen yıldır" 
buyurmuştur. 6 

Hennâd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'în bildirdiğine göre Ebû 

Hureyre: "Orada çağlar (ahkâb) boyu kalırlar" 7 * âyetini açıklarken şöyle 
demiştir: "Bir hukub seksen yıl, bir yıl üç yüz altmış gün, bir gün de sizin 

günlerinizden bin ytl kadardır. 110 

İbn Cerîr, Saîd b, Cübeyriden aynısını bildirir, 9 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Hureyre: "Orada çağlar (ahkâb) 
boyu kalırlar* 1 âyetini açıklarken: "Bir hukub seksen yıldır. Bu yıllardan bir 
gün ise dünyanın ömrünün altıda biri kadardır'’ demiştir. 


1 İbn Cerîr (24/23,24). 

1 Abdurrezzâk (2/342), Hennâd (220) ve İbn Cerîr (24/24). 

1 Nebe' Sur. 23 

* Hâkim (2/512, "sahîh"). 

3 Nebe' Sur. 23 

4 Bûstrî'nin İthafında (bak; el-Metâlibu'l-Âliye, 9/71) geçtiği üzere Bezzâr. Heysem!, 

Mecmau 'z-Zeuâid'de (7/133) der ki: "isnadında Haccac b. Nasr vardır. İbn Hibbân, 
hatalara düştüğünü belirterek onu güvenilir bulurken bir grup da onu zayıf 

bulmuşlardır. Diğer ravileri ise güvenilirdir/' 

7 Nebe' Sur. 23 

* Hennâd (219) ve İbn Cerîr (24/24). 

* İbn Cerîr (24/24). 
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İbn Ebî Ömer el-Adenî Müsned'de, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbnu'l- 

Münzir -zayıf bir senedle- Ebû Umâme'den bildirir: 'Orada çağlar (ahkâb) 
boyu kalırlar" 2 âyeti konusunda Mz. Peygamber taHdU» »vhi *»1 m şöyle 

buyurmuştun "Bir hukub biti ay, bir ay otuz gündür. Bir ytî on iki ay, üç yüz 
altmış gündür. Oradaki her bir gün dünyadaki günlerinizden bin yıl kadardır. 
Bu durumda bir hukub (sizin zamanınızla) otuz bin yıldır /' 3 

Bezzâr, İbn Merdûye ve Deylemî, İbn Ömer'den bildirir. Hz. Peygamber 
(saiiaiMu doyu nseM: " Vallahi her biriniz Cehennemde çağlar (ahkâb) boyu kalmadan 

oradan çıkamazsınız. Bir hukub; seksen küsur yık bir yıl da üç yüz altmış 
gündür. Oradaki bir gün de sizin günlerinizden bin yıldır" buyurdu. Onun için 
hiç kimse Cehennemden çıkacağını düşünüp buna güvenmesin. 4 

İbn CertrMn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bir hukub seksen yıldır" 
demiştir. 5 

Saîd b. Mansûr ve Ibnu'l-Münzîr'în bildirdiğine göre Abdullah b. Amr 
'Orada çağlar (ahkâb) boyu kalırlar" 6 âyetini açıklarken: "Bir hukub seksen 

yıldır" demiştir. 

İbn Merdûye'nin Ubâde b. es-Sâmit'ten bildirdiğine göre Resûlullah (atieiiıhu 
■ItyİH nailini): " Bir hukub kırk ytldtr" buyurmuştur. 7 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Âsim, "Orada çağlar boyu kalırlar" 4 
âyetini: "ÇIaoJ I4J 5 ^” lafzıyla, Lâm harfini Elifle okumuştur. 1 


1 Nebe' Sur. 23 

1 Nebe' Sur. 23 

3 Metâlbu'l-Âliyd ’de (4174) geçtiği üzere îbn Ebî Ömer el-Adenî, İbn Kesir, Tcfsîı *de 
(8/329, 330) geçtiği üzere İbn Ebi Hâtim ve Taberânî (795 7). İbn Kesîr: "Münkor bir 
hadistir. Hem Kasım hem de hadisi ondan rivayet eden Cafer b. ez-Zübeyr metruk 
kişilerdir" demiştir. 

* Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 3503) ve Deylemî (7029). Heysem!, Mecmau'z-ZevâuTde 
(10/395) der ki: "İsnadında çok zayıf biri olan Süleyman b. Müslim el-Haşşâb vardır." 

3 İbn Cerir (24/24). 

6 Nebe' Sur, 23 

7 İbn Adiy (5/1781). 

* Nebe' Sur. 23 





Nebe' Sûresi R_ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Amr b. MeymÛn, 'Orada çağlar boyu 
kalırlar ” 1 * 3 âyetini: "GiU! lafzıyla, Lam harfini Elif siz okumuştur. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Amr b. Şurahbîl, 'Orada çağlar boyu 
kalıriar" a âyetini: "GLaJ lafzıyla okumuştur. 

İbn Cerir, Hâlid b. Ma'd ân'd an bildirin 'Orada çağlar boyu kalırlar * 4 âyeti 
ile 'Onlar, gökler ve yerler durdukça orada ebedî olarak kalacaklardır. 
Ancak Rabbinln dilemesi başka ...' 5 âyetinde söz konusu olan kişiler kıbe 
ahalisinden tevhîd inancına sahip olanlardır /’ 6 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, ibn Mes'ûd’dan bildirin 
"Cehennem zemherin oradakiler için bir azap şeklidir. Zira Yüce Allah; 
'Orada ne bir serinlik ve ne de bir içecek tadarlar ” 7 buyurur." 

Hennâd, Abd b. Humeyd ve İbn Ceririİn bildirdiğine göre Ebu’l-Âliye: 
"Orada ne bir serinlik ve ne de bir içecek tadarlar. Ancak hamim ve 

gassâk " 8 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Tadamayacaklan içeceklerden 
kaynar su, serinlikten ise zehmerîr denilen soğuklar istisna edilmiştir /' 9 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Ancak 

hamim ve gassâk " 10 âyetini açıklarken: "H amîni yakacak kadar sıcak olan bir 
İçecektir. Gassâk ise aşırı soğuk olan zemherirdir" demiştir. 

Abdunrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münziriin bildirdiğine göre 
Mücâhid: 'Ancak hamîm ve gassâk ' 1 âyetini açıklarken: "Onun soğuğuna 
katlanamazlar ' 1 demiştir. 


1 Nâ£i', İbn Kesir, Ebu Amr, İbn Âmir, Kisaî, Ebû Cafer, Rüveys ve Halef de bu 
şekilde okumuşlardır. Hamza ve Ravh ise Lâm harfini Elif siz bir şekilde "ücJjT şeklinde 
okumuşlardır, {en -Neş r, 2/297). 

î Nebe' Sur. 23 

1 Nebe' Sur. 23 

4 Nebe' Sur. 23 
s Hûd Sur. 107 

* İbn Cerîr <24/26), 

7 Nebe' Sur. 24 

6 Nebe' Sur. 24,25 

9 Hennâd (292) ve İbn Cerir (24/28,31). 

10 Nebe' Sur. 25 
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İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir: “Orada ne bir serinlik ve ne de bir 
içecek tadarlar. Ancak hamim ve gassâk " 1 2 * âyetleri konusunda Resûlullah 
(safeita derk mM şöyle b uy ru muştur: “Bunlardan biri san derece stcak diğeri de 
san derece soğuktur. Öyle ki kişiye bunlardan bir kâse getirildiği zaman 
yüzünün derisi soyulup düşer , geriye takırdayan kemikleri kalır." 

İbnu'l-Münzfr’in bildirdiğine göre M una: * Orada ne bir serinlik ve ne de 
bir içecek tadarlar** âyetini açıklarken: "Bu serinlikten kasıt uykudur" 

demiştir. 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“Ancak, uygun bir ceza olarak ” 4 âyetini açıklarken: "Amellerine denk olacak 
bir ceza olarak, anlamındadır 1 * demiştir 5 * 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerir*in bildirdiğine göre Katâde: "Ancak, uygun 
bir ceza olarak * 4 âyetini açıklarken: “Onların dünyada iken yaptıktan kötü 
amellerine denk olacak bir ceza olarak, anlamındadır*' demiştir . 7 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Ancak, uygun bir ceza olarak ” 8 âyetini 
açıklarken: "Kendilerine verilen ceza amellerine denk olacak şekildedir" 

demiştir. “Çünkü onlar hesaba çekilmeyi beklemiyorlardı* 9 10 âyetini 

açıklarken de; "Onlar hesaptan korkmuyorlardı * 1 demiştir. Başka bir lafızda: 
"Hesaba çekilmeyi umursamıyorlar ve ölümden sonra tekrar dirilmeye 
inanmıyorlardı" şeklindedir . 19 


1 Nebe' Sur. 25 

1 Nebe' Sur. 24,25 

1 Nebe' Sur. 24 

4 Nebe' Sur. 26 

s İbn Cerir (24/33) ve el-İtkSn'de (2/52) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

* Nebe' Sur. 26 

7 İbn Cerir (24/33). 

1 Nebe' Sur. 26 

s Nebe' Sur. 27 

10 Tağlîku’t-TaWde (4/359) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve İbn Cerir (24/34). 
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S Nebe' Sûresi B 


İbnu'l'Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: 'Çünkü onlar hesaba 
çekilmeyi beklemiyorlardı* 1 âyetini açıklarken: "Ne bir mükafat bekliyorlar, 
ne de verilecek cezadan korkuyorlardı” demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Merdûye, İbn Cerir ve İbnu’t-Münzır, Abdullah b. 
Amr'dan bildirin "Cehennem ahalisine "Tadın! Bundan sonra yalnızca 
azabınızı arttıracağız* 1 * âyetinden daha ağır bir âyet inmiş değildir. Zira 
Allah'ın azabını şiddeti artarak ve sonsuza kadar çekerler.” 1 

Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbn Merdûye, 
Haşan b. Dinar'dan bildirir Ebû Berze el-Eslemî'ye Yüce Allah'ın Kitâb'mda 
Cehennemlikler hakkındaki en ağır âyetin hangisi olduğunu sorduğumda, 
Ebû Berze: "Yüce Allah'ın: "Tadın! Bundan sonra yalnızca azabınızı 
arttıracağı t* 4 * buyruğudur” dedi.* 

İbn Merdûye, Hasan(-ı Basrî)'den bildirin Ebû Berze el-Eslemeye Allah'ın 
Kitâb'ındaki en ağır âyetin hangisi olduğu sorulunca şöyle dedi: "En ağır âyet: 
"Tadın! Bundan sonra yalnızca azabınızı arttıracağız* 6 âyetidir. Onun azabı 
saat saat, gün gün, ay ay, yıl yıl arttırılır. Cehennem ahalisinden biri o kadar 
kötü kokar ki onlardan biri doğudan çıkanlacak olsa batıdaki insanlann hepsi 
ölür. Batıdan çıkanlacak otsa doğudaki inanlann hepsi onun ağır kokusundan 
dolayı ötür. Re s û lu II a h f tn 1 1 eiiaiiıhu aiayhi YssaBenı) bu âyeti okuduktan sonra: ' J Rableri ne 
karşı gelen topluluk helak olur. Rableri onlara öfkelenir. Öfkelendiği zaman da 
onlardan intikamım almadan bırakmaz" buyurduğunu işittim/' 



1 Nebe' Sur. 27 

2 Nebe' Sur. 30 

1 İbn Cerir (24/36). 

* Nebe' Sur. 30 

’ İbn Kesir, Tefsir (8/331) Ue Fethu '1-BörTde (6/333) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve 
Mtcmau'z-Ztüâûrde (7/133) geçtiği üzere Taberânî. 

* Nebe' Sur. 30 


1 
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Ayet: 31-37 


"Şüphesiz takva sahipleri için kurtuluş vardır. Bahçeler ve 
bağlar vardır. Göğüsleri çıkmış genç kızlar vardır. Dopdolu 
kadehler vardır. Onlar orada ne boş bir söz, ne de yalan 
İşitirler. Bunlar Rabbinfn yeterli bir bağışı, mükafatıdır. 0, 
göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların Rabbidir. O, 
Rahman'dır. O gün insanlar O'na karşı konuşmaya yetkili 

değillerdir." (NcU* s ur . 31-37) 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Şüphesiz takva sahipleri için başarı ödülü vardır" âyetini açıklarken; 
''Cehennem ateşinden kurtulduktan İçin başanya ulaşmışlardır 1 ' demiştir . 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'I-Münzirîin bildirdiğine 
göre Katâde: "Şüphesiz takva sahipleri için başarı ödülü vardır" âyetini 

açıklarken: "Bu başarı, Cehennemden kurtulup Cennete girmeleridir" 

demiştir . 2 3 

İbn Cerîr, İbnu'I-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî'nln el-Ba's ’da 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şüphesiz takva sahipleri için başarı Ödülü 

vardır" âyetini açıklarken: "Bu ödül gezip dolaşacaktan güzel yerlerdir" 
demiştir, "|Ş£Î âyetini; "Göğüsleri çıkmış kızlar 11 şeklinde açıklamıştır. 

“lâlia Life ” 4 âyetini de: "Dolu dolu kadehler" şeklinde açıklamıştır . 5 * * 
Tastî'nîn bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, ibn Abbls'a: 351 

ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: “Hadâtk, bostan 
anlamındadır 11 dedi. Nâfı 1 :"ArapIar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca 
da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 


"Allah 1 » suîaatğt hir bölgedir ki, ovalan 


1 İbn Cerîr (24/37). 

1 Abdurrezzâk (2/343) ve İbn Cerîr (24/37). 

3 Nebe' Sur. 33 

4 Nebe'Sur. 34 

* İbn Cerîr (24/37, 38, 40), Tağlîku'l-Ta'ltk'te (3/501) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın ve 

Beyhakî (357,377). 

* Nebe' Sur. 32 


20?_3 Afete' Süresi E_ 

Bol sulu, yemyeşil ve bereketli bostanhklardtr’' dediğini işitmez misin ?" 1 

Nâfi': "âiia Life " 2 ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "İçki 

dolu kadeh, anlamındadır ' 1 4 dedi. Nâfi 1 : "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" 
diye sorunca da îbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler Şairin: 

"Dengini bulmak üzere bize gelen Amire 

îçki dolu kadehler ikram e tük ” dediğini işitmez misin ?" 5 
İbnu'l-Münziı'in bildirdiğine göre Dahhâk; ifadesini: "Bakire 

kızlar" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'în bildirdiğine göre Miicâhîd: ifadesini: 

"Göğüsler 1 * şeklinde açıklamıştır . 6 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerir, İbnu'i-Münz ir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbn 
M er d üye ve Beyhakî’nin el-BaVda bildirdiğine göre İbn Abbâs: "illi a Life " 7 * 

âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Peşpeşe, dolu dolu sunulan kadehler 
anlamındadır. Bazen babam Abbâs'ın: "Evladım! Bize peşpeşe dolu kadehler 
ikram et" dediğini işitirdim/* 

Abd b. Hu m ey d, İbn Cerir ve ibnu’l-Münz İrin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs'a, "fili* life" 9 âyetinin anlamı sorulunca: "Ardı kesilmeyen içecekler, 

anlamındadır" demiştir . 10 

Abd b. Hum ey d ve İbn Cerîr'în bildirdiğine göre İbn Abbâs: "âli* Life " 1 
âyetini: "Dolu kadehler * 1 şeklinde açıklamıştır . 2 


1 el-İtkân'de (2/65) geçtiği üzere Tasti. 

1 Nebe' Sur. 34 

9 Mesâüu Nâfi' (45). 

4 Nebe' Sur. 33 

s Nebe' Sur. 33 

6 îbn Ebî Şeybe (2/182) ve İbn Cerir (24/39). 

7 Nebe' Sur. 34 

4 Tağlîku't-Tarık'de (3/501) geçtiği üzere Abd b. Humeyd, İbn Cerir (24/39), Hâkim 
<2/512, "sahih"), Beyhakı (358) ve Buhâzî (3840). 

* Nebe' Sur. 34 

10 îbn Cerir (24/40). 




Ayet: 31-37 

Abd b. Hu mey d de Saîd b. Cübeyr, Katâde, Miicâhid, Da h hâk ve Hasan(-t 
Basrî)'den aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İklime: "ÛLii Life" 1 2 3 4 âyetini: "Arka 
arkaya doldurulan kadehler" şeklinde açıklamıştır/ 

Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: “iSLm Life 1 ' 5 6 

âyetini: "Arka arkaya doldurulan kadehler" şeklinde açıklamıştır/ 

Abd b. Humeyd, Saîd b. Cübeyr ile Dahhâk'tan bu yorumun aynısını 
bildirir. 

Hennâd'ın bildirdiğine göre Atiyye: "isli* Life" 7 * âyetini: "Peşpeşe 
doldurulan kadehler 11 şeklinde açıklamıştır/ 

Abd b. Humeyd ve fbn Cerîr'in bildirdiğine göre Ebû Hu rey re: "liı** Life" 9 

âyetini: "Dolu dolu kadehler" şeklinde açıklamıştır. Abd b. Humeyd der ki: 

“Dihâken Farsça bir İfadedir ve peşpeşe, arka arkaya anlamındadır.” 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İklime: "ıiıi* Life" 10 âyetini: "Annmış 

içeceklerle dolu kadehler" şeklinde açıklamıştır. 11 

Abd b. Humeyd, İbn Abbâs'tan bildirin "İçinde İçki olan kaba Ke's (^fr) 
denilin Ancak içinde içkiden başka bir içecek varsa buna Ke's denmez.” 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve Ibnu'l-Münzîr'in bildirdiğine 

göre Katâde: "Onlar orada ne boş bir söz, ne de yalan İşitirler. Bunlar 
Rabbinln yeterli bir bağışı, mükafatıdır. O, göklerin, yerin ve ikisi arasında 
bulunanların Rabbidlr. O, Rahmanadır. O gün insanlar O'na karşı 

1 Nebe' Sur. 34 

2 İbn Ceıîr (24/40). 

3 Nebe' Sur. 34 

4 Buhâri (3839). 

5 Nebe' Sur. 34 

6 İbn Ceıîr (24/42). 

7 Nebe' Sur. 34 

I Hermâd (71). 

9 Nebe' Sur. 34 

10 Nebe' Sur. 34 

II İbn Ceıîr (24/41). 
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konuşmaya yetkili değillerdir* 1 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Orada 

batıl ya da günah sayılan sözler söylemez, konuşmalar yapmazlar. Rableri 

onlara bol miktarda ihsanda bulunur ve kendisinin izni olmadan hiç kimse 
konuşamaz/' 2 

Firyâbî, Ab d b. Hum ey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Bunlar Rabbinin yeterli bir bağışı, mükafatıdır. O, göklerin, yerin 
ve ikisi arasında bulunanların Rabbidîr. O, Rahman'dır. Ogün İnsanlar O'na 
karşı konuşmaya yetkili değillerdir" 3 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir 

"Bu sayılanlar dünyada iken yaptıklarına karşılık Rablerinden bîr mükafattır. 
O günde de Rablerinin izni olmadan hiç kimse konuşamaz /' 4 5 * 



"Ruh'un ve meleklerin saf duracaktan gün Allah'a hitap 

edemeyeceklerdir. Sadece Rahm&n'ın izin verdiği ve doğru 

söyleyen kimseler konuşabilecektir." (Nebe* Sur. 3 s) 


İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh Azame *de ve fbn Merdûye, îbn Abbâs’tan 
bildirin Hz. Peygamber faiiailahu aleyhi uesekm): “Ruh, Yüce Allah'ın ordularından 
biridir. Bunların baştan, elleri ve ayaklan vardır ve meleklerden değildirler" 

buyurdu. Sonra: "Ruh'un ve meleklerin saf duracakları gün..."* âyetini 

okudu ve: "Ruh (tyn bir ordu, melekler de ayrı bir ordudur" buyurdu.* 

Abdurrezzâk, Ab d b. Humeyd, ibn Cerir, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, 
Ebu’ş-Şeyh ve Beyhakî'nin el-Esmâ' ve's-Sifafda bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Ayetteki Ruh, insan suretinde yaratılan, ancak insan olmayan varlıklardır" 
demiştir. 7 


1 Nebe' Sur. 35-37 

2 Abdurrezzâk (2/343) ve İbn Cerir (24/43,44,46). 

3 Nebe' Sur. 36,37 

‘ Tağtiku't-Ta'M de (4/359) geçtiği Özere Fiıyâbî ve İbn Cerîr (24/44,46). 

5 Nebe' Sur. 38 

* Ebu'ş-Şeyh (412). 

7 Abdurrezzâk (2/344), îbn Cerir (24/48), Ebu'ş-Şeyh (414) ve Beyhekî (783). 
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Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, Mücâhid'den 

bildirir: 'Ayetteki Kuptan kasıt, yemek yiyen, ellen, ayaklan ve baştan olan 
ancak meleklerden olmayan varlıklardır/' 1 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakînin 
el-Esmâ' ve's-Sifaf da bildirdiğine göre Mücâhid: "Ruh'un ve meleklerin saf 
duracakları gün..." 2 buyruğunu açıklarken: "Buradaki Ruh insanlar gibi elleri 
ve ayaklan bulunan, ancak insan olmayan varlıklardır" demiştir. 3 


İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in Azame'de bildirdiğine göre Şa’bî: "Ruh'un 


ve meleklerin saf duracakları gün 


w4 


buyruğunu açıklarken: "Bunlar 


kıyamet gününde Âlemlerin Rabbi Olan Allah'ın huzurunda saf tutan, biri 
Ruhtan biri de meleklerden olan iki topluluktur" demiştir/ 


İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh, Abdullah b. Büreyde'den bildirir: "Bütün 
cinler, insanlar, melekler ve şeytanlar, Ruh 1 * un onda biri kadar etmezler. Hz. 
Peygamber (M aleyh «esM bile bu Ruh’urı mahiyetini bilmeden vefat etti." 6 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İkrime: "Ruh'un ve 

meleklerin saf duracakları gün.,." 7 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin 
“Ruh, meleklerden daha büyük yaratılan varlıklardır. Bir melek indiği zaman 
yanında mutlaka bir Ruh bulunur/’ 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh ve Beyhakî'nin el-Esmâ' 

ve's-Siföfda bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ruh'un ve meleklerin saf 
duracaktan gün..." 8 buyruğunu açıklarken: "Buradaki Rüh f yaratılış olarak 
meleklerden daha büyük olan varlıklardır” demiştir. 9 


1 Abdurrezzâk (2/344) ve Ebu'j-Şeyh (424). 

2 Nebe' Sur. 38 

3 Ebu'ş-Şeyh (415) ve Beyhakî (782). 

4 Nebe* Sur. 38 

3 Ebu'ş-Şeyh (417). 

6 Ebu'ş-Şeyh (409). 

7 Nebe'Sur. 38 

1 Nebe' Sur. 38 

9 İbn Cem (24/47), d-İtkân'de (215 2) geçtiği Üzere İbn Ebî Hâtûn. Ebu’ş-Şeyh (413) ve 

Beyluld (780). 
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İbn Cerîr, İbn Mes'ûd'dan bildirin “Ruh, dördüncü kat semada bulunan bir 
melektir. Göklerden, dağlardan ve meleklerden daha büyüktür. Günde on iki 
bin defa teşbih eder ki Yüce Allah bu teşbihlerin her birinden bir melek 
yaratır Kıyamet gününde de tek başına saf tutan” 1 

Ebu'ş-Şeyh Azame *de Dahhlk'tan bildirin "Âyette zikredilen Ruh, Yüce 
Allah’ın muhafızıdır. Kıyamet gününde Yüce Allah'ın önünde durur. Bu Ruh, 
yaratılış olarak meleklerden daha büyüktür. Şayet ağzını açacak olsa bütün 
melekleri içine alabilir. Kıyamet gününde huzurda durduğunda diğer tüm 

mahlukatlar onu görünce korkularından başlarını kaldırıp üstlerinde 

bulunana bakamazlar." 3 

Ibnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh, Mukâtil b. Hayyân'dan bildirin “Ruh, diğer 
meleklerden daha üstün ve Yüce Allah’a daha yakındır. Vahyi de 
peygamberlere indiren kendisidir." 3 

Hatîb el-Müttefik ve'l-Mü fittik* de Vehb b. Münebbihten bildirin "Kurt, 
meleklerden bir melektir ve on bin tane kanadı vardır. İki kanat arasında 
yerle gök arası kadar bir mesafe bulunur. Bin tane yüzü vardır ki her bir 
yüzünde Yüce Allah'ı teşbih eden bin tane dili, iki dudağı ve iki gözü vardır." 

Müslim, Ebû Dâvud, Nesâl ve Beyhakt el-Esmâ' ve's-Şifâ fte Hz. Âişe'den 

bildirir Hz. Peygamber (uiUUu aleyh madem) rüku ve secdelerinde: "Subbûhun 

Kııâdûsün Rabbu 'l-Melâiketi ve'r-Rûh (**Sen eksikliklerden münezzeh ve 
mukaddessin! Meleklerin ve Ruh 'un Rabbisin )" derdi. 4 

Abd b. Hu m ey d ve Ebu'ş-Şeyh'İn bildirdiğine göre Dahhâk: 'Ruh'un ve 
meleklerin saf duracakları gün...' 5 buyruğunu açıklarken: "Buradaki 
Ruh *tan kasıt Cebrâil'dir” demiştir. 6 

Ebu'ş-Şeyh, İbn Abbâs'tan bildirin “Cebrâil kıyamet gününde Yüce Allah'ın 
huzurunda durur. Allah’ın azabından korkusundan dolayı da her bir tarafı 


1 


1 


İbn Cem (24/46.47). 
njş-Şeyh (408). 
nj'ş-Şeyh (418). 




1 Müslim (487), Ebû Dİvud (872), Nesâî (1133) ve Beyhakî (57) 
5 Nebe' Sur. 38 


5 Ebu’ş-Şeyh (416). 



Ayet: 38 




titrer ve: «Seni teşbih ederim! Senden başka ilah yoktur. Sana hakkıyla ibadet 
edemedik» der. İki omuz arası doğu ile batı arası kadardır. Yüce Allah'ın: 
"Ruh'un ve meleklerin saf duracakları gün..." 1 buyurduğunu işitmez 
misin?" 2 

Beyhakî'nin el-Esmâ' ve's-Sıfât* öa bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ruh'un ve 
meleklerin saf duracakları gün...* 3 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir 
“Sûria ilk üfürüşten sonra ikinci defa üfürülmeden ve ruhlar henüz bedenlere 
dönmeden önce melekler ite birlikte Allah'ın huzurunda durmalarıdır.” 4 

İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir ve Bey hakinin el-Esmâ' ve's-SiJaVöa bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "...Doğru söyleyen kimseler...* 5 buyruğunu açıklarken: 
"Söylenen bu doğrudan kasıt, *Lâ ilâhe illallah' sözüdür" demiştir. 6 

İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Doğru 
söyleyen kimseler...* 7 buyruğunu açıklarken: "Doğruyu söylemekten kasıt, 
Allah'tan başka ilah olmadığına şehadettir” demiştir. 8 

Abd b. Humeyd, İklim e'd en bunun aynısını bildirir. 

Firyâbî ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: "...Doğru 
söyleyen kimseler...* 9 buyruğunu açıklarken: "Bunlardan kasıt, 
dünyadayken hak olanı söyleyip onunla amel edenlerdir" demiştir. 10 

Beyhakî Ş uabu'l-îm an’âa Câbir b. Abdillah'tan bildirir. Abbâs b. 
Abdilmuttalîb; “Yâ Resûlallah! Cemâl nedir?” diye sorunca, Allah Resulü faliallıhu 
alayla nadan): * Hak dan bir konuda doğruyu söylemektir ” karşılığını verdi. Abbâs: 


1 Nebe 7 Sur. 38 

1 EbuVŞeyh (365). 

* Nebe' Sur. 38 

4 Beyhakî (784). 

* Nebe' Sur. 38 

6 İbn Cerîr (24/51) ve Beyhakî (205,206). 

1 Nebe' Sur. 38 

a EbuVŞeyh (365). 

9 Nebe' Sur. 38 

10 'f-TûTdt'de (4/359) geçtiği Üzere Firyâbî. 
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11 'Kemâl nedir?" diye sorunca da: "Doğruyu söyleyip iyi amellerdi 
bulunmaktır " karşılığını verdi. 1 



“İşte bu, hak olan göndür. Artık dileyen kimse Rabbine 

ulaştıran bir yol tutar. 1 3 * (Nei* Sur. 39) 


Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d ve Îbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre 

htjynığunu: “Dileyen kendisini Rabhİne 


Katâde 







± L -\ ;ls 


t 



ulaştıran bir yol tutar 1 ' şeklinde açıklamıştır. 


3 



"Sizi, yakın gelecekteki bir azabla uyardık. O gön kişi 
elleriyle sunduğuna bakar ve inkara da «Keşke toprak 

olaydım» der." (NcU* s ur . 40} 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzlr'în bildirdiğine göre Hasan(n Basrî): *...0 
gün kişi elleriyle sunduğuna bakar...* 4 buyruğunu açıklarken: “Bu kişiden 
kasıt mümin kişidir" demiştir. 

İbnu’I-Münzir’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): *...0 gün kişi elleriyle 
sunduğuna bakar..." 5 buyruğunu okudu ve: "Bu kişiden kasıt, Allah'a itaat 
için amellerde bulunmuş mümin kişidir” dedi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, Îbnu'f-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî el-Ba s 
ve'n~Nü$ûj J de Ebû Hu rey re'd en bildirin Kıyamet gününde hayvanlar, 
böcekler, kuşlar, tüm yaratıklar haşredilir. Herkes toplanınca Yüce Allah 

adaletiyle herkese hakkını verir. Hatta boynuzsuz olan hayvan bile boynuzlu 


1 Beyhakî (4964). 

1 Nebe' Sur. 39 

3 Abdurrezzâk (2/344). 

4 Nebe" Sur. 40 

3 Nebe" Sur. 40 




otan hayvandan hakkını alır Sonra Yüce Allah: "Toprak olun!" buyurur. İşte 
orada kafir olan kişi: “Keşke ben de onlar gibi toprak olsaydım" der. 1 

Dîn e veri el-Mticâlese'de Yahya b. Ca'de'den bildirir: Kıyamet gününde 

Yüce Allah yaratıklar içinde ilk önce hayvanlar ile böcekleri hesaba çeker. 
Bunlar arasında hükmünü verip herkese hakkını da verdikten sonra hepsini 
toprak eder. Sonra cinler ve insanlar hesap için getirilirler. İşte o zaman kafir 
olan kişi: "Keşke ben de toprak olsaydım" der. 

İbnu'l-Münzir. Mücâhid'den bildirir: "Kıyamet gününde gagalanan kuş 
gagalayan kuştan, koşamayan hayvan hızlı koşan hayvandan, boynuzsuz 
hayvan boynuzlu olan hayvandan hakkını alır. İnsanlar da durup onlan 
seyrederler. Sonra onlara: "Sizin için ne Cennet, ne de Cehennem vardır! 
Toprak otun!" denilir. İşte o zaman kafir olan kişi: "Keşke ben de toprak 
olsaydım" der. 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Mün 2 ir ve İbn Şâhîn eî-Acâib ve'l-Ğarâib’de Ebu'z- 
Zinâd'dan bildirin İnsanlar arasında hüküm verilip de Cennetliklerin Cennete, 
Cehennemliklerin de Cehenneme girmeleri emredilince geri kalan yaratıklar 
ve mümin cinlere: "Toprak olun!" denilir. Bu emri üzerine de hepsi toprak 
ofur. Onların toprak olduklarını gören kafir işte o zaman: "Keşke ben de 
toprak olsaydım" demeye başlar. 

Abd b. Humeyd, İkrime’den bildirir: Yüce Allah hayvanlan hesaba çekip 
sonra onlan toprak kılınca kafir olan kişi: "Keşke ben de toprak olsaydım" 
der. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Leys b. Ebî Su ley m: "Cinlerden mümin 

olanlar toprak olurlar" demiştir. 

İbn Ebl'd-Dünya, Leys b. Ebî Suleym'den bildirir: "Cinlerin mükafatı 
Cehennem azabından kurtulmalarıdır. Ancak onlara: "Toprak olun!" denilir. 


1 İbn Certr (24/55). 




(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

Ibn u'd-D ura y s, Nehhâs, Ibn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Ibtı 
Abbâs; "Nâzi'ât Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir . 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr*den bunun aynısını bildirir. 


oliLDli * 



oUuUJij * iki; oUaJt&ı 


J * 




“And olsun şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere. 

yüzüp akanlara, yarıştıkça yarışanlara, işi çekip 

çevirenlere.” (Nâzi’ât Sur. 1 - 5 ) 


Saîd b. Mansûr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Hz. Ali: "Andolsun 
şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara, yarıştıkça 
yarışanlara, işi çekip çevirenlere * 2 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: 
"Çekip çıkaranlardan kasıt, kafirlerin ruhunu çekip çıkaran meleklerdir. 

Yavaşça çekenlerden kasıt, kafirlerin ruhlarını tırnak ile deri aralanndaıı 
çıkaran meleklerdir. Yüzüp akanlardan kasıt müminlerin ruhlannı aldıktan 
sonra gök ile yer arasında yüzüp akan meleklerdir. Yanştıkça yan şanlardan 
kasıt, müminlerin ruhlannı Allah'a götürürken birblrleriyle yanşan 
meleklerdir, işi çekip düzenleyenlerden kasıt da meleklerdir. Zira melekler 
her yıl kullann o yıl içindeki işlerini çekip çevirir bir düzene koyarlar.” 


İbn Ebî Hâtim'in Saîd b. Ciibeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 
*Andolsun şiddetle çekip çıkaranlara * 3 âyetini açıklarken şöyle demiştir: 
“Çekip çıkanlan kafirlerin ruhtandır. Bu ruhlar çekilip alındıktan sonra 
götürülüp Cehennem ateşine batınlır .” 4 


1 Îbnu'd-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Bey haki, Delâil (7/142-144). 

3 Nâzı'ât Sur 1 -5 

3 Nâzı'ât Sur 1 

* İbn Kesir, T efst/de (fi/335) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 
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Hâkim'in Mücâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Andolsun 
şiddetle çekip çıkaranlara r yavaşça çekenlere* 1 2 âyetlerini açıklarken: 
"Burada kastedilen ölüm anıdır 41 demiştir. 1 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Yavaşça çekenlere* 3 âyetini 
açıklarken: "Burada kastedilen ölüm anıdır" demiştir. 

Cüveybir’in Tefsîr’â e bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Andolsun şiddetle 
çekip çıkaranlara* 4 âyetini açıklarken: "Burada çekilip çıkarılanlar kafirlerin 

ruhlarıdır. Kafirin ruhu, ölüm meleği ile karşılaşıp da bu melek Yüce Allah'ın 

ona olan öfkesini bildirince içine doğru çekilir. Ancak melek onun ruhunu 
sinirle etinden söküp çıkarır" demiştir. "Yüzüp akanlara, yarıştıkça 
yarışanlara* 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Müminlerin ruhlan ölüm 
meleği ile karşılaşınca, melek ona: "Ey temiz olan nefis! Rahmet ve bahçelere 
doğru, sana öfke duymayan Rabbine doğru çık!" der. Bunun üzerine 
müminin ruhu Cennet sevinci ve arzusu içinde kişinin suya dalıp yüzmesi gibi 
bedenden sıyrılıp çıkar. Yarışmasından kasıt. Yüce Allah'ın lütuflanna doğru 
yürümesidir." 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Rabî' b. Enes: "Andolsun şiddetle çekip 
çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara, yarıştıkça yanşanlara* 6 

âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "İlk iki âyet kafirin ruhunun alınması ile 
ilgilidir. Kafirin ruhu pıtrağın yünden çekilmesi gibi sert bir şekilde çekilir. 
Ruhunun çıkışı bu derece güç olur. Son İki âyet ise müminlerin ruhunun 
çıkmasıyla ilgilidir." 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "Andolsun şiddetle çekip 
çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara* 7 âyetlerini açıklarken şöyle 
demiştin "Çekilip çıkarılma kişinin göğsüne doğru dalmış olan ruhunun 

çekilip çıkarılmasıdır. Melekler bu ruhu kişinin parmaklan ile ayaklarından 


1 Nâzi'ât Sur. 1, 2 

2 Hâkim (2/513, "sahih"). 

3 Nâzi'ât Sur. 2 

4 Nâzi'ât Sur. 1 

9 Nâzi'ât Sur. 3,4 

6 Nâzi'ât Sur. 1-4 

7 Nâzi'ât Sur. 1-3 


_fl Nâzi'ât Süresi B_ 

söküp çıkarırlar. Yüzüp akması da ölüm anında ruhun kişinin içinde gidip 

gelmesidir." 

İbnu'l-Münzîr ve İbn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre İbn Mcs'ûd:" An dolsun 
şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara* 1 âyetlerini 
açıklarken: “Çekip çıkaranlardan, yavaşça çekenlerden ve yüzüp akanlardan 

kasıt, kafirlerin ruhunu almaya gelen meleklerdir" demiştir. 

Abd b. Mumeyd ve İbnu*l-Münzir*in bildirdiğine göre Ebû Sâlih; "Andolsun 
şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara, yarıştıkça 
yanşaniara, işi çekip çevirenlere* 2 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: 
"Çekip çıkaranlardan kasıt, kişinin ruhunu çekip çıkaran meleklerdir. Yavaşça 
çekenlerden kasıt, insanın ruhunu çekip alan meleklerdir. Yüzüp akanlardan 

kasıt, meleklerin gökten yeryüzüne iniş şekilleridir Yarıştıkça yanşanlardan 

kasıt meleklerdir. İşi çekip düzenleyenlerden kasıt da kendilerine verilen 
emirleri yerine getiren meleklerdir." 

Abd b. Humeyd ve Ebu’ş-Şeyh'in Azame* de bildirdiğine göre Mücâhid; 
"Andolsun şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere" 3 âyetlerini 
açıklarken: “Burada kastedilen ölümdür* 1 demiştir. 4 

Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Andolsun şiddetle çekip çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara, 

yarıştıkça yarışanlara, işi çekip çevirenlere” 5 âyetlerini açıklarken: "Burada 
kastedilenler meleklerdir" demiştir. 6 

Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre Katide: "Andolsun şiddetle çekip 
çıkaranlara, yavaşça çekenlere, yüzüp akanlara, yarıştıkça yarışanlara, işi 
çekip çevirenlere” 7 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin “Çekip çıkarmadar 
kasıt, kafirin ruhunun alınmasıdır. Yavaşça çekenlerden kasıt yıldızlardır 


1 Nâzi'ât Sur. 1-3 

2 Nâzi'ât Sur. 1-5 

1 Nâzi'ât Sur. 1,2 

* Ebu’ş-Şeyh (454). 

5 Nâzi'ât Sur. 1-5 

*Ebu>Şeyh(494). 

7 Nâzi'ât Sur. 1-5 
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Âyet 1-5 

Yüzüp akanlardan kasıt yıldızlardır. Yarıştıkça yarışanlardan kasıt yıldızlardır. 

İşi çekip düzenleyenleren kasıt da meleklerdir." 

Abd b. Hu m ey d ve Ibnu'I-MünzıVin bildirdiğine göre Atâ: "£}& oLcj'oJ^" 1 * 
âyetini: “Ok atmak üzere gerilen yaylar" şeklinde açıklamıştır. " CılkaiIJtj 
iLLj" 3 âyetini: "İple bağlanan hayvanlar" şeklinde açıklamıştır. oüuUJlV' 3 

âyetini de: "Birbirteriyle yanşan atlar" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Merdûye, Muâz b. Cebel'den bildirir: Resûlullah (adiaiiahu aleyhi veseiiınü bana: 
"İnsanların arasım açıp parçalama ki Cehennem köpekleri de seni parçalamasın. 

Zira Yüce AUah: «Andolsun yavaşça çekenlere» 4 buyurur. Bunların kim 
olduğunu biliyor musun? 1 ' buyurdu. Ben: "Yâ Resûlallah! Bunlar kimdir?" 
dediğimde, Allah Resülü MUUb aleyhi veseM: "Bunlar Cehennem köpekleridir. 
Kişinin etini ve kemiğini içinden çekip alırlar " buyurdu. 5 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 'Yüzüp akanlara" 6 
âyetini açıklarken: "Bunlar bütün yıldızlardır" demiştir. 

İbn Ebt Hâtlm’in bildirdiğine göre İbnu’l-Kevvâ, Ali b. EbîTâlib’e: "İşi çekip 
çevirenlere" 7 âyetini sorunca, Ali: "Bunlar meleklerdir. Yüce Allah'ın zikri ite 
emirlerini çekip çevirir, yerine getirirler" dedi. 

Abd b. Hu m ey d, İbnu'l-Münzir, ibn Ebl Hâtim ve Beyhakî Şuabu'l-îman'da 
Abdurrahman b. Sâbrt’ten bildirir "Dünya işlerini çekip çeviren Cebrail, 
Mikâil, ölüm meleği ve İsrâfif olmak üzere dört melektir. Cebrâil rüzgarlardan 
ve ordu tan hazırlamaktan sorumludur. MikâİI yağmur ve bitkilerden 
sorumludur, ölüm meleği ruhtan almaktan sorumludur. Isrâfil ise Allah 

katından bunlara emirleri getirir" 6 


1 Nâzi'ât Sur. 1 

a Nâzi'ât Sur. 2 

3 Nâzi'ât Sur. 4 

4 Nâzi'ât Sur. 2 

s İbn Hibbân, el-Meerûhîn (2/214, 215) ve İbmı'I-Ovzî, el-Mmdû'ât (3/154-156). 
Uydurma hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îfu't-Terğîb ve't-TerkSf, 27). 

b Nâzi'ât Sur. 3 

7 Nâzi'ât Sur. 5 
* Beyhakî (158). 
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Ibn Ebi'd-Dünya'nın Zikru'l-Mevt’te Ebu'l-Mütevekkil en-Nâcî vasıtasıy a 
bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "İşi çekip çevirenlere” 1 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin "Bunlar ölüm meleğinin yanında duran ve insanlann ruhlarını 
alırken hazır bulunan meleklerdir. Bunlardan bazılan kabzedilen ruhla birlikte 
semaya çıkarken bazılar orada yapılacak dualara Âmin demek için kalırla'. 
Bazılan da namazı kılınıp da mezarına indirilene kadar ölüye bağışlanma 
dilerler." 



”0 gün bir sarsıntı sarsar. Peşinden bir diğeri gelir, o gün 
kalblcr titrer. Gözler yere dikilir. Derler kİ: «Biz eski 
halimize mi döndürüleceğiz? Çürümüş kemiklere döndükten 
sonra mı? O zaman bu, ziyanlı bir dönüş olur.» Bu dönüş, 
sadece bir seslenmeye bakar. Birdenbire kendilerini 

mahşerde buluverirler." (na* at Sur. o-u) 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtinVin Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: "O gün bir sarsıntı sarsar. Peşinden bir diğeri gelir. O gün 

kalbler titrer” 2 âyetlerini açıklarken: “O gün Sur'a birinci defa üfürülür. 
Ardından ikinci defa üfürülür. Öylesi bir günde gözler korku içinde yere 

dikiliri 1 demiştir. "Biz eski halimize mİ döndürüleceğiz...” 3 âyetini açıklarken: 
“Yeniden hayata mı döndürüleceğiz, anlamındadır" demiştir. 4 


Abd b. Humeyd ve Beyhakî’rıin el-Ba’s 'da bildirdiğine göre Mücâhid: *0 

gün bir sarsıntı sarsar. Peşinden bir diğeri gelir” 3 âyetlerini açıklarken şöyle 


1 Nazi'ât Sur. 5 

2 Nâzi'ât Sur. 6-8 

1 Nâzi'ât Sur. 10 

* İbn Cerîr (24/65,68-70) ve Tağfflaı't-Ta'ttk'de (5/180) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 
1 Nâzi'ât Sur. 6, 7 
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demiştin "O gün bir depremle yer ile dağlar sarsılır. Peşinden bir sarsıntıyla 

daha her yer dümdüz olur.”* 

Ahmed, Abd b. Hu mey d, Tİrmizî, İbmı’l-Münzir, Hâkim, İbn MerdCye ve 
Beytıakî $uabuV!man r öa Ubey b. Ka'b'dan bildirir Resûlullah«nlidiahuabrh^ »eM 
gecenin dörtte biri geçtiği zaman: "Ey insanlar! Allah'ı zikredin! Allah'ı 
zikredin! Sur'a üfiirülme zamanı geldi , Ardından İkincisi de gelecek. Her türlü 
halleriyle ölüm de geliyor" buyururdu . 1 2 

Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye ve Deylemî'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine 
göre Resûlullah (uMUıu aiorhı ««iten) şöyle buyurmuştun "Zamanı geldiğinde 

yeryüzü sarsılır ve üzerindekilerle birlikte sallanır. Yüce Allah'ın: «O gün bir 
sarsıntı sarsar. Peşinden bir diğeri gelir » 3 buyruğunda ifade ettiği de budur. 
O günü yeryüzü denizdeki gemi gibi , tavana asılmış bir kandil gibi 

üzerindekilerle sallanmaya başlar. " 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: *0 gün bir sarsıntı sarsar. 
Peşinden bir diğeri gelir * 5 âyetlerini açıklarken: "O gün Sur'a birinci defa 
üfürülür. Ardından ikinci defa üfürülür" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: *0 gün bir sarsıntı sarsar. 
Peşinden bir diğeri gelir * 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Bu 

sarsıntılardan kasıt, yeryüzünü saracak olan çığlıktır. İlk çığlıkta yeryüzünde 

ne kadar canlı varsa Yüce Allah'ın İzniyle ölür. İkinci çığlıkta da Yine Allah'ın 

izniyle ölenlerin tümü tekrar dirilir." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî)'ye, "O gün bir sarsıntı 
sarsar. Peşinden bir diğeri gelir * 7 âyetleri sorulunca, Haşan: "Bunlar Sur'a iki 
defa üfürmedir. Birinci üfürüşte canlılann tümü ölürken, ikinci üfürüşte 
ölülerin tümü tekrar dirilir" dedi ve: "Sur'a üflenince# Allah’ın dilediği bir 

1 Fethu’l-BârTde (S/690) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

1 Ahmed 35/165, 166 (21241), Abd b. Humeyd [Mütılehab, 170), Tirmizı (2457, 
"haseıT), Halcim (2/421, "sahih") ve Beyhakî (517, 1499, 10579). Hasen hadistir (Bakın: 
Elbânî, 5ah3ı Sünni ei-Tirmizt, 1999). 

1 Nâzi'at Sur. 6, 7 

4 Ebu>Şeyh (388). 

* Nâzi'ât Sur. 6,7 

8 Nâzi'ât Sur. 6,7 

T Nâzi'ât Sur. 6,7 
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yana, göklerde olanlar, yerde olanlar hepsi düşüp ölür. Sonra SûKa bir 
daha üflenince hemen ayağa kalkıp bakışır dururlar' 1 âyetini okudu. 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre fbn Abbâs: "O gün kalbler titrer* 2 

âyetini açıklarken: ”0 günü kalpler korkudan yerinde duramaz” demiştir. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: *0 gün 
kalbler titrer* 3 âyetini açıklarken: “O günü kalpler korku İçinde titrer * 
demiştir. 4 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: “O gün 
kalbler titrer* 5 âyetini açıklarken: “O günü kalpler korku içinde titrer ' 

demiştir. 'Derler ki: 'Biz eski halimize mi döndürüleceğiz? Çürümüş 

kemiklere döndükten sonra mı?' 6 buyruğunu açıklarken de: “Kemiklerimiz 
bile paramparça olup dağıldıktan sonra yeni bir yaratılışla dünyaya geri mi 
döndürüleceğiz, derler" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "O gün 
kalbler titrer. Gözler yere dikilir. Derler kİ: "Biz eski halimize mi 
döndürüleceğiz? Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı?' 7 âyetlerini 
açıklarken şöyle demiştir: "O günde olanlan gören kalpler korkuyla titremeye 
başlar ve bu korkuyla bakışlar yere dikilir. Kafirler dünyadayken ölümden 

sonra tekrar dirilmeyi yalanlama adına: “öldükten ve kemiklerimiz çürüyüş 
gittikten sonra tekrar mı diriltileceğiz?" diyorlardı." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Biz eski halimize mi 
dön dürüleceğiz..." 6 âyetini açıklarken: "öldükten sonra tekrar mı 
dirileceğiz, anlamındadır" demiştir. 


1 Zümer Sur. 68 

1 Nâzi'ât Sur. 8 

1 Nâzi'ât Sur. 8 

4 Abdurrezzâk (2/345), 

1 Nâzi'ât Sur. 8 

6 Nâzi'ât Sur. 10,11 

7 Nâzi'ât Sur. 8-11 
* Nâzi'ât Sut. 10 



Ayet: 6-14 


219 


Abd b. Humeyd*in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: "Biz eski halimize mi 

döndürüleceğiz ...'' 1 âyetini açıklarken: “Tekrar hayata mt döneceğiz, 
anlamındadır” demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Muhammed b. Ka'b: "Biz eski halimize mi döndürüleceğiz? Çürümüş 
kemiklere döndükten sonra mı ?" 2 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: Bu 
âyetler nazil olduğunda Kureyş kafirleri: “Öldükten sonra şayet tekrar 
diri İtilirsek ziyana uğrarız" dediler. Bunun üzerine: "O zaman bu, ziyan lı bir 

dönüş olur” 3 âyeti nazil oldu. 


Saîd b. Mansûr ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb, 
"Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı ?" 4 âyetini: ı2ıkt ı& ijjl" 

şeklinde okurdu . 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd, "Çürümüş kemiklere 
döndükten sonra mı ?" 6 âyetini: "S>ü” lafzıyla, Elif\\e okurdu . 7 

TaberânTnin bildirdiğine göre İbn Ömer, "Çürümüş kemiklere döndükten 
sonra mı ?" 8 âyetini: "Ijtü Uikc. ls lûst” lafzıyla okurdu . 9 

Saîd b. Mansûr ve Abd b. Humeyd, Mücâhid'den bildirir: Ibnu'z-Zübeyr'in, 

"Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı ?* 10 âyetini; “oj^ü ULfcu." lafzıyla 

okuduğu işittim. Bunu îbn Abbâs'a zikrettiğimde! bana: “Niye öyle değil mi?” 
dedi. 


1 N İzi'ât Sur. 10 

s Nâzİ'ât Sur. 10,11 

3 Nâzİ'ât Sur. 12 

4 Nâzi'ât Sur. 11 

9 Nîfi', tbn Kesir, Âsim, Ebû Anır, İbn Âmir, Ebû Cafer, Ravh da bu şekilde 
okumuşlardır. (en-Neyr, 2/297). 

6 Nâzi'ât Sur. 11 

1 Hamza, Kisâî, Halef, Revs ve Ebû Bekr de bu şekilde okumuşlardır, (en -Neşr, 2/297). 

1 Nâzi'ât Sur. 11 

9 Taberârî (13076). 

10 Nâzi'ât Sur. 11 
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Saîd b, MansÛr, Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs, Nazi'S t Sûresi'ndekı "Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı?” 1 

âyeti: “Ijfrli” lafzıyla okur ve: "Çürüyüp dağılmış'* şeklinde açıklardı. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî, ikrfme 
ve İbrâhim en-Nehaî, "Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı?” 2 âyetini: 

lafzıyla. E/t/ile okurlardı. 

FerrâYrın bildirdiğine göre İbnu'z-Zübeyr minberde şöyle demiştin “Baz 

çocuklara ne oluyor ki "Çürümüş kemiklere döndükten sonra mı?* 3 âyetin 

lafzıyla okuyorlar? Doğrusu şeklinde olmalıdır.” 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk bu âyeti: HU»*" lafzıyla 

okumuş ve: “Çürümüş kemikler” şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Hâtim, Mücâhid'den bildirin “Nâhire içine rüzgar girecek 
şekilde çürüyüp bozulmuş kemiktir.*' 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "O zaman bu, ziyanlı bir 
dönüş olur, derler. Bu dönüş, sadece bir seslenmeye bakar”* âyetlerini 
açıklarken şöyle demiştin "Kafirler, şayet öldükten sonra bir daha yaratılıp 

hayata döndürülürsek büyük bir hüsrana uğrayacağız, derler Oysa böylesi 

bir dönüşe geçmeleri için bir çığlık yeterli olacaktır. 1 * 

Abd b. Humeyd. İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Bu dönüş, sadece bir seslenmeye bakar. Birdenbire kendilerini mahşerde 
buluverirleri* 6 âyetlerini açıklarken: "Seslenmeden kasıt çığlıktır SâhiK 

(mahşer) ifadesi de geniş ve düz olan yer, mekan anlamındadır” demiştir. 7 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "O zaman bu, ziyanlı bir 
dönüş olur, deri er” 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Kafirler, öldükten 


Nâzi'ât Sur. 11 
Nâzi'ât Sur. 11 
Nâzi'ât Sur. 11 


’ Fena, Me&ni’l-Kur'ân (3/231). 

5 Nâzi'ât Sur. 12,13 

6 Nâzi'ât Sur. 13,14 

7 Fethu'l-BârTde (8/690) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve İbn Ceıîr (24/74, 76). 

8 Nâzi'ât Sur. 12 
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sonra yeniden diriltilip hayata döndürülürsek bu bizim için hüsranlı bir dönüş 
olacaktır, dediler, ölümden sonra dirilmeyi uzak görmeleri üzerine de Yüce 

Allah: "Bu dönüş, sadece bir seslenmeye bakar. Birdenbire kendilerini 
mahşerde buluverirler* 1 buyurdu. Bu şekilde yerin altında iken bir çığlık, bir 
sayha ile kendilerini yerin üzerinde bulurlar/ 1 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Birdenbire kendilerini 
mahşerde buluverirler" 2 âyetini açıklarken: “Yerin altında iken birdenbire 
kendilerini yerin üzerinde bulurlar" demiştir. 


Abd b. Hum ey d. Haşan ile Şa’brden bunun aynısını bildirir 

Ebû Ubeyd Fadâil'de, İbnu'i-Enbârî el-Vakfu ve'l-İbtit&d a, Abd b. 
Hu m ey d, İbnu'i-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim'ın bildirdiğine göre İbn Abbâs'a: “ ty» 

s^aIÜJU âyeti sorulunca: “Bahire, yerin yüzeyidir" dedi. Başka bir lafızda: 

"Yeryüzünün tümüdür" şeklinde geçer ibn Abbâs bu konuda yine şöyle 
demiştin "Umeyye b. Ebi's-Salt bir şiirinde: 




ara ve 


deniz avlan vardır’’ demiştir. 



Abd b. Humeyd ve İbru'l-Münziriin bildirdiğine göre İkrime: " M 




ıı5 


âyetini açıklarken: “Sâhire, yerin yüzeyi demektir" demiştir Başka 


bir lafızda; "Yeryüzünün tümü Sâhire r dir” şeklinde geçer. Şairin: 


“Orada kara ve deniz avlan varan'" dediğini işitmez misin?" 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd "in bildirdiğine göre Şa'bî: " ılj» 
«JaIİJU" 6 âyetini açıklarken: "Bir anda kendilerini yerin üzerinde bulurlar, 
anlamındadır 1 " demiş ve Umeyye b. Ebi’s-Salt'ın: 

“Orada kara ve deniz avlan vardır 



de ebedi olarak kendilerine verilecektir’’ şiirini okudu. 1 


1 Nâzi'ât Sur. 13,14 

1 Nâzi'ât Sur 14 
* Nâzi'ât Sur. 14 
A Ebû Ubeyd (sh. 206). 
1 Nâzi'ât Sur. 14 

6 Nâzi'ât Sur. 14 
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Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre Saîd b, Cübeyr: “^aLUu ,U ft£” 2 * âyetini 
açıklarken: “Sâhire, yeryüzü demektir'' demiştin 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre îkrime: “o>»LİJtj jjJb laj»" 1 âyetini 

açıklarken: "Verin altındayken bir anda kendilerini yerin üzerinde bulurlar, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre îkrime: "2>*lüü l3>jî” 4 âyetini 

açıklarken şöyle demiştin “Sâhire arazi parçasıdır ki Arapları «Bu, filcin 

□ğultanmn sâhiresî'dim İfadesini kullanırlar." 

İbnu'l-Münzir ve îbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre Sehl b. 5a’d es-Sâidî: 

^ iSjs" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir “Sâhire, beyaz undan 

yapılmış ekmek gibi dümdüz ve beyaz topraklı arazi anlamındadır." 6 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzir'İn bildirdiğine göre Vehb b. Münebbil: 
,l Sâhire t Beytu’l-Makdis'in yakınlannda bulunan bir dağdır" demiştir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: “û^aLUIj jÜ l3>£” 7 âyetini 

açıklarken: “ Sâhire , Cehennemdir. Bir anda kendilerini Cehennemde bulurlar, 
anlamındadır" demiştir. 



1 tbn Ebî Şeybe (8/516, 517). 

1 Nazi'ât Sur. 14 

* Nâzi'âtSur. 14 

* Nizi'ât Sur. 14 

4 Nâzi'ât Sur. 14 

6 îbn Kesîr, Tefsir (8/337) ile Fethu't-Bâıfde (6/294) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

7 Nâzi'âtSur. 14 


Âyet: 15-25 


"Sana Mûsa'nın haber! geldi mi? Hani, Rabbi ona mukaddes 
Tuvâ vadisinde şöyle seslenmişti: «Ffravun'a git! Çünkü o 
çok azdı. Ona: İster misin temizlenesin? Rabbine giden yolu 
göstereyim ki O'na saygı duyup korkasın' de.» Ve ona en 
büyük mucizeyi gösterdi. O ise hemen yalanladı ve isyan 
etti. Sonra sırt dönüp koşarak gitti. Sonra yüz çevirip bir 
çabanın içine girdi. Derhal (adamlarını) topladı ve (onlara) 
bağırdı. «Sizin en yüce rabbiniz benim» dedi. Allah da onu, 

sonun ve ilkin azabıyla cezalandırdı/' (Nâzi’&t Sur. 1 5- 25) 

Firyâbî, Ab d b. Hum ey d, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre 
Mücâhid: 'Firavun'a git! Çünkü o çok azdı' 1 âyetini açıklarken: "Azmasından 
kasıt isyan etmesidir" demiştir. "Ve ona en büyük mucizeyi gösterdi' 2 
âyetini açıklarken: "Bu mucizeden kasıt, asası ile elidir” demiştir. 'Sonra yüz 
çevirip bir çabanın içine girdi' 3 âyetini açıklarken: "Yüz çevirip fesat 
çıkarmanın çabası içine girdi" demiştir. 'Allah da onu, sonun ve ilkin 
azabıyla cezalandırdı" 4 âyetini açıklarken de şöyle demiştin "Yüce Allah onu 

daha önce ve daha sonra söylediği sözlerden dolayı cezalandırdı. Daha önce 

söylediği: '...Sizin için benden başka bir İlah tanımıyorum../ 5 sözüdür. 
Daha sonra söylediği ise: 'Sizin en yüce rabbiniz benim" 6 7 * sözüdür/ 

Abdurrezzâk ve Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: 'Ve ona en 

büyük mucizeyi gösterdi"* âyetini açıklarken: "Bu mucizeden kasıt, asası ile 
elidir" demiştir. 'Allah da onu, sonun ve ilkin azabıyla cezalandırdı" 9 âyetini 

açıklarken de: "Dünya ve âhiret azabıyla onu cezalandırdı" demiştir. 10 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir, Hasan(-ı Basrî)'den bu yorumun aynısını 
bildirir 


1 Nâzi'at Sur. 17 

1 Nâzi'at Sur. 20 

3 Nâzi'ât Sur. 22 

4 Nâzi'ât Sur. 25 

5 Kasas Sur. 38 

* Nâzi'ât Sur. 24 

7 Fethu'l-3âr7de (8/690) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr (24/82-B5). 

1 Nâzi'ât Sur. 20 

9 Nâzi'ât Sur. 25 

10 Abdurrezzâk (2/347). 
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•3 Nâz?at Sûresi fi-_ 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzîr, Sahr b. Cüveybir'den bildirir: Yüce Allah, 
Musa'yı Firavun'a gönderdiği zaman ona; "Firavun'a git! Çünkü o çok azdı. 
Ona: «İster misin temizlenesin? Rabbİne giden yolu göstereyim ki O'na 
saygı duyup korkasın» de " 1 buyurdu. Ancak Fi avun böylesf bir şeyi yapacak 
değildi. Mûsa: “Rabbim! Bunu yapmayacağını sen de biliyorken nasıl 
gideyim?” deyince, Yüce Allah kendisine: "Sana emredilen şeyi yerine get r. 

Gökte kaderi öğrenmek isteyen, ancak bunun bilgisine ulaşamayan on iki bin 

melek var. (Dolayısıyla ne olacağını bilemezsiniz.)" diye vahyetti . 2 

Ab d b. Humeyd ve İbnu'İ-Münzir'in bildirdiğine göre İkrime: "İster misin 
temizlenesin?" 2 4 âyetini açıklarken: "Lâ İlahe ilallah der misin, anlamındadır" 
demiştir. 

Beyhakl'nin el-Esmâ' ve's-Sifat *ta İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre ibn 

Abbâs: "İster misin temizlenesin?"* âyetini açıklarken: «Lâ ilâhe ilallah der 
misin, anlamındadır» demiştir . 5 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "İster misin temizlenesin ?" 6 
âyetini açıklarken: "İhlas içinde Allah'a yönelir misin, anlamındadır" demiştir. 
"Sonra yüz çevirip bir çabanın içine girdi ” 7 âyetini açıklarken: "Buradaki say 

ifadesi koşma anlamında değil, fesat çıkanp günah İşleme konusunda bir 
çabanın içine girmektir” demiştir 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Rabî': "Sonra yüz çevirip bir çabanın 
içine girdi " 2 âyetini açıklarken: "Maktan yüz çevirip adamlannı toplamaya 
başladı" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim, Süddî'den bildirin Musa: "Ey Firavun! İster misin sara 
gençliğini geri vereyim de bir daha hiç yaşlanmayasın. İster misin mülkürü 
sana vereyim bir daha hiç elinden çıkmasın. Kadınlardan, yemeklerden \e 


1 Nâzi'ât Sur. 17-19 

1 Abdurrezzâk (2/346). 

1 Nâzi'ât Sur. 18 

4 Nâzi'ât Sur. 18 

* Beyhald (205). 

6 Nâzi'ât Sur. 18 

7 Nâzi'ât Sut. 22 
4 Nâzi'ât Sur. 22 


Ayet: 15-25 



bineklerden aldığın zevk ve lezzetlen ister misin sana geri vereyim, ister 
misin öldüğünde Cennete giresin. O zaman bana iman et" dedi. Musa'nın bu 
yumuşak sözleri Firavun’u etkiledi ancak: "Hamân gelene kadar bekle" dedi. 
Hamân geldiğinde Firavun olanları anlattı. Ancak Hamân onun bunu 
yapmasına engel oldu ve: "Kendisine tapılan bir rab olan sen başkalarına mı 
tapacaksın?" dedi. İşte o zaman Firavun dışarı çıkıp kavmine ve topladığı 
adamlarına: ''Sizin en yüce rabbiniz benim ” 1 dedi. 

İbn CenYin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah da onu, sonun ve ilkin 

azabıyla cezalandırdı" 2 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Yüce Allah onu 
daha önce ve daha sonra söylediği sözlerden dolayı cezalandırdı. Son 
söylediği: "Sizin en yüce rabbiniz benim ” 3 sözüdür. Daha önce söylediği de: 
”...Sizin için benden başka bir ilah tanımıyorum ...” 4 * * sözüdür/ 

Abd b. Hum ey d, İkrime ile Dahhâk’tan bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Şa'bî: "Allah da onu, sonun ve ilkin 
azabıyla cezalandırdı”* âyetini açıklarken şöyle demiştin "Sunlar Firavun'un 
söylediği iki sözdür. İlk söylediği: ”... Sizin için benden başka bir ilah 
tanımıyorum ...* 7 * sözüdür. Son söylediği de: "Sizin en yüce rabbiniz 
benim " 3 sözüdür. Bu iki sözü de kırk yıl arayla söylemişti. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. Amn 
"Firavun'un bu iki sözü arasında kırk yıl vardı" demiştir. 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzlr, Hayseme'den bildirir: Firavun'un: "...Sizin 
için benden başka bir İlah tanımıyorum ...” 9 sözü ile, "Sizin en yüce rabbiniz 
benim” u sözü arasında kırk yıl vardı . 1 


1 Nâzi'ât Sur. 24 

2 Nâzi'ât Sur. 25 

3 Nâzi'ât Sur. 24 

4 Kasas Sur. 38 

s îbn Cerir (24/84). 

4 Nâzi'ât Sur. 25 

7 Kasas Sur. 38 

* Nâzi'ât Sur. 24 

’ Kasas Sur. 38 
“ Nâzi'ât Sur. 24 
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1 Nâzi'â t Sûresi | 



"Sizi yaratmak mı daha zordur, yoksa göğü yaratmak mı? 
Onu bina edip yükseltmiş ve ona şekil vermiştir. Gecesini 
kararttı, gündüzünü ağarttı. Ardından yeri döşedi, ondan 
suyunu ve merasını çıkardı. Dağlan yerleştirdi. Bunları sizin 
ve hayvanlarınızın geçinmesi için yaptı. En büyük felaket 
geldiği zaman, o gün insan yaptıklannı hatırlar. Cehennem 
her bakanın göreceği şekilde gösterilir. Kim azgınlık eder 

ve dünya bayatını tercih ederse, şüphesiz, cehennem onun 
sığmağıdır. Ama kim Rabbinin azametinden korkup da 
kendini kötülükten alıkoymuşsa, varacağı yer şüphesiz 
cennettir. Senden saatin ne zaman gelip çatacağını 
sorarlar. Sen onu nereden bilip bildireceksin! Onun bilgisi 
Rabbine aittir. Sen ancak ondan korkanları uyarırsın. Onu 
gördüklerinde (dünyada) sadece bir akşam vakti ya da 
kuşluk zamanı kadar kaldıklarını sanırlar/' (Nâu ât Sur. 27-46) 


İbnu't-Münzir ve İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 



buyruğunu: "Onu yükseltti” şeklinde açıklamıştır. "14İÎJ buyruğunu 

da: "Gecesini kararttı” şeklinde açıklamıştır/ 


1 Abdurrezzâk (27346). 
1 Nâzi'ât Sur. 28 



Ayet: 27-46 
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Abd b. Humeyd, İbn Certr, İbnu'l-Münzir ve E bu* ş-Şey IV in bildirdiğine göre 


Mücâhid: "liü-S *süa l^Iij ,jüa«îj iâi^İ buyruğunu: 

"Göğü direksiz bir şekilde çatıp yükseltti. Gecesini kararttı, gündüzünü 
ağarttı. Bunun yanında yen de yaydı" şeklinde açıklamıştır. 4 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: " £»j 



düzene koydu. Gecesini karanlık, gündüzünü aydınlık kıldı. Ardından yeri 
yaydı" şeklinde açıklamıştır. "liutf jLeJjj" 6 âyetini açıklarken de: "Yeryüzü 
üzerin de kil eri e sallanmasın diye dağlan dikti" demiştir. 


Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre İbn 

Abbâs: "Gecesini kararttı, gündüzünü ağarttı" 7 âyetini açıklarken: "Gecesini 
karanlık kıldı. Gündüzü de güneşle aydınlattı" demiştir. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn " 



lİloJj"® âyetini: "Gecesini kararttı, gündüzünü aydınlattı" şeklinde 


açıklamıştır. 


İbn Ebî H âti m'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "lilio d/a âyetini: 

"Bunlann yanında yen de döşeyip yaydı" şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtİm’in bildirdiğine göre adamın bin İbn 
Abbâs'a; "Yüce Allah'ın Kitâb'ında birbirine ters düşen iki âyet var" deyince, 
İbn Abbâs: "Sen kendi yanından şüpheye düşmüşsün. O âyetleri oku 
bakalım" karşılığını verdi. Adam şöyle dedi: "Biri: "De kİ: Siz yeri ild günde 
yaratanı mı inkar ediyor ve O*na eşler koşuyorsunuz! O, alemlerin Rabbidir. 
O, dört gün içinde, yeryüzünde yükselen sabit dağlar yarattı, orada bolluk 
ve bereket meydana getirdi ve orada nzık arayanların ihtiyaçlarına uygun 


* Nâzi'ât Sur. 29 

1 Fethu 'J-Bârî (6/294) ve d-kân'de (2/53) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

* Nâzi'ât Sur. 28-30 


4 İbn Cerir (24/89-91, 94). 

* Nâzi'ât Sur. 28-30 
1 Nâzi'ât Sur. 32 

* Nâzi'ât Sur. 29 

* Nâzi'ât Sur. 29 

* Nâzi'ât Sur. 30 
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fl Nâzİ'ât Sûresi R_ 

olarak rızıklar takdir etti. Sonra, duman halinde bulunan göğe yöneldi ...* 1 
buyruğudur. Diğeri de: * Ardından yeri döşedi " 2 3 âyetidir/' Bunun üzerine Ibn 
Abbâs şöyle dedi: "Yüce Allah gökten önce yeri yarattı. Daha sonra göğü 
yarattı. Göğü yarattıktan sonra da yeri döşedi. Dahâhâ ifadesi de yaratma 
değil döşeme anlamındadır/' 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: ifadesini açıklarken 

şöyle demiştir: “iki günde ondan suyunu ve merasını çıkardı; üzerinde 
ırmaklar akıttı; dağlan, tepeleri, yollan, otlan ve üstünde bulunan diğer 

şeyleri yarattı, anlamındadır." 4 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbrâhim en-Nebat: "Ardından yeri 
döşedi " 5 âyetini açıklarken: “Yeryüzü Mekke'den başlanarak döşenip yayıld ” 
demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atâ: "Bana ulaşan bilgiye göre 
yeryüzü Kâbe'nin altından başlanarak döşenip yayıldı" demiştir. 

Ebu'ş-Şeyh Azamide Hz. Ali'den bildirin Bir giln Resûlullah(dMahı*rfciwcifcıı) 

bize sabah namazını kıldırdı. Namazı bitirdikten sonra başını göğe doğru 
kaldınp: "Onu yükseltip düzenleyen pek yücedir" buyurdu. Sonra yere doğru 
baktı ve: "Onu yaratıp yayan pek yücedir " buyurdu . 6 

İbrıu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Ondan suyunu ve merasını 
çıkardı " 7 âyetini açıklarken: "Sudan kasıt, yeryüzünün tırnaklandır. Meradan 
kasıt da üzerindeki her türlü bitkidir" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: buyruğunu: “Sizin 

faydalanmanız İçin yaptı" şeklinde açıklamıştır. 


1 Fussilet Sur. 9-11 

3 Nâzı'ât Sur 30 

3 Nâzİ'ât Sur. 30 

4 İbn Kesir. Ttjsîfds (8/339) geçtiği üzere Ibn Ebî Hâtûn. 

s Nâzİ'ât Sur. 30 

‘ Ebuş-Şeyh (562) ve Bezzâr (507). Heysemî, Mecmuu’z-Zcvâid de (7/321) der ki: 
"İsnâdında tanımadığım raviler vardır." 

7 Nâzİ'ât Sur. 31 
1 Nâzİ'ât Sur. 33 



Ayet: 27-46 
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İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "En büyük 
felaket geldiği zaman" 1 âyetini açıklarken: "Büyük felaket (=et-Tâmmetu'l' 
Kübrâ) kıyametin isimlerinden biridir" demiştir. 

ibn Ebî Şeybe ve lbnu'1-Münzir'in bildirdiğine göre Kâsım b. el-VeRd el- 
Hemdânî: "En büyük felaket geldiği zaman* 1 * âyetini açıklarken: 

"Cennetlikler Cennete, Cehennemlikler de Cehenneme doğru sürüldüğü 
zaman, anlamındadır" demiştir. 9 

İbn Ebî Şeybe ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Amr b. Kays el-Kindî: 
"En büyük felaket geldiği zaman" 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin 
"Cehennemliklere: «Cehenneme doğru gidin» denildiği zaman, 
anlamındadır." 5 * 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: " ijK5 wi âyetini: 

"Cehennem her bakanın göreceği şekilde gösterilir" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Munzir'in bildirdiğine göre MücShid: "En büyük 
felaket geldiği zaman" 7 * âyetini açıklarken: “Cehennemlikler Cehennem 
bekçisine doğru sürüldükleri zaman, anlamındadır" demiştir. "Kim azgınlık 

ederse** âyetini açıklarken: "Bunlar Allah'a asi olup hadlerini aşanlardır" 
demiştir. "Senden saatin ne zaman gelip çatacağını sorarlar" 9 âyetini 
açıklarken: "Sana kıyametin ne zaman kopacağını soruyor!ar" demiştir. "Sen 

onu nereden bilip bildireceksin" 10 âyetini açıklarken de: "Kıyametin ne 
zaman kopacağını sen nereden bileceksin, anlamındadır" demiştir. 


1 Nâzı'ât Sur. 34 

2 Nâzi'ât Sur. 34 

9 İbn Ebî Şeybe (13/558). 

* Nâzi'ât Sur. 34 

9 İbn Ebî Şeybe (13/514). 

* Nâzi'ât Sur. 36 

7 Nâzi'ât Sur. 34 

* Nâzi'ât Sur. 37 

9 Nâzi'ât Sur. 42 

10 Nâzi'ât Sur. 43 




9 Nâzi'ât Sûresi B_ 

îbn Merdûye, Ali b. Ebî Tâlib'den bildirin Hz. Peygamberie {saiMiri» eicyhı ve «M 
kıyametin ne zaman kopacağı çokça sorulunca “Sen onu nereden bilip 
bildireceksin* 1 * âyeti nazil oldu. 

İbn Ebt Hatim ve İbn Merdûye -zayıf bir senedle- İbn Abbâs'tan bildirin 
Mekke müşrikleri alay etme babından Hz. Peygambere (»llslbha aleyhi venliem): 
“Kıyamet ne zaman kopacak?" diye sorarlardı. Bunun üzerine Yüce Allah; 
"Senden saatin ne zaman gelip çatacağını sorarlar. Sen onu nereden bilip 
bildireceksin! Onun bilgisi Rabbine aittir* 3 âyetlerini indirdi. Müşriklerin bu 
sorusu konusunda: “Sana kıyametin ne zaman kopacağını soruyorlar. Ey 

Muhammedi Sen onun ne zaman kopacağını nereden bileceksin? Onun ne 
zaman kopacağını sadece Rabbin biliri’ karşılığı verildi. Bu âyetler nazil 
olunca da Hz. Peygamber tsBİidbfu aleyhi veseiiemj şöyle buyurdu: "Ey Mekkelüer! 
Yüce Allah beş şeyin bilgisini gizli tuttu . Bu beş şeyi ne yakın bir melek, ne 
gönderilmiş bir peygamber bilebilir. Bunları bildiğini iddia eden kişi de küfre 
girmiş olur. Zira Yüce Allah: “Kıyamet saatini bilmek ancak Allah'a 
mahsustur. Yağmuru O İndirir, rahimlerde bulunanı O bilir, kimse yarın ne 

kazanacağını bilmez ve hiç kimse nerede öleceğini bilemez. Allah şüphesiz 

bilendir, her şeyden haberdardır" 3 buyurur." 

Yüce Allah bu konuda yine: "Sen ancak ondan korkanları uyarırsın. Onu 

gördüklerinde sadece bir akşam vakti ya da kuşluk zamanı kadar 

kaldıklarını sanırlar" 4 buyurdu. Yani, sen ancak kıyametten korkan i an 
uyarabilirsin. Kıyameti yaşad ıklan zaman da dünyada öğle ile akşam arası 
kadar veya sabahtan öğle vaktine kadar kaldık!annı ve nimetlerinden ancak 
bu kadarlık bir süre faydalandıklarnı düşünürler. 

Bezzâr, İbn Certr, İbnu’l-Münzir, Hâkim ve İbn Merdûye, Hz. Âişe’cen 
bildirir: Resûlullah (s ad b II ahu aleyhi meilenO kıyametin ne zaman kopacağını sorup 
duruyordu ki sonunda: "Sen onu nereden bilip bildireceksin! Onun bilgisi 


1 Nâzi'ât Sur. 43 

1 Nâzi'ât Sur. 42-44 

3 Lokmân Sur. 34 

* Nâzi'ât Sur. 45,46 


Âyet: 27-46 
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Rabblne aittir" 1 âyetleri nazil oldu. Bu âyetler nazil olunca da artık bu konuda 
bir şey sormaz oldu. 2 

Satd b, Mansûr, Îbnu'l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, Urve’den 
aynısını mürsel olarak bildirir. 3 

Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Cerir, Taberânî ve İbn Merdûye, Tânk b. 
Şihâb'dan bildirin Resûlullah mum» deyi» «idim) çokça kıyametin ne zaman 
kopacağını dile getirirdi. Ancak: "Sen onu nereden bilip bildireceksin! Onun 
bilgisi Rabbine aittir* 4 âyetleri nazil olunca artık bu konuda bir şey söylemez 
oldu. 5 

İbn Merdûye, Hz. Âişe’den bildirir: Bedeviler Hz. Peygamberdin (uMb/hj skyhf 
«estiler») yanına geldikleri zaman kıyametin ne zaman kopacağını sorarlardı. 
Resûlullah (ıdUMu bWw v»dM de içlerinden en genç olanı gösterir ve: “Şayet bu 
kişi yaşarsa 6 işte o zaman kıyametiniz başınıza kopar " karşılığını verirdi. 7 * 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Onun bilgisi Rabbine 
aittir"’ âyetini açıklarken: "Kıyametin ne zaman kopacağını ancak Allah bilir" 
demiştir. "...Bir akşam vakti ya da kuşluk zamanı kadar kaldıklarını 
sanırlar" 9 buyruğunu açıklarken: "Kıyameti gördükleri zaman dünyada 
sadece bir gecelik kaldıklannı düşünürler” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Katâde: "Onu 
gördüklerinde sadece bir akşam vakti ya da kuşluk zamanı kadar 


1 Nâzi'ât Sur. 43,44 

2 Bezzâr ( Keşfu 7- Es tir, 2279), İbn Cerir (24/99), Hâkim (2/513, "sahih”) ve Tahrîcu 
AhâdSsVl-Keşşâf da (4/151) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

9 Tahrîcu Ahidîsi'I-Keşşâfda (4/151) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Saîd b. Mansûr. 

4 Nazi'ât Sur. 43,44 

s Nesâı, S. el-Kübrâ (11645), İbn Cerir (24/100), Taberânî (8210) ve Tahrîcu AhMUi'l- 
Keşşâf da (4/151) geçtiği üzere îbn Merdûye. 

6 Buhârîile Müslim'de bu kelimeden sonra: "Yaşlanmaz genç kalırsa" ifadesi vardır. 

7 Buhâri (6511) ve Müslim (2952). 

* Nâzi'ât Sur. 44 

9 Nâzi'ât Sur. 46 
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kaldıklarını sanırlar" 1 âyetini açıklarken: “Ahiret hayatını gördükleri zaman 
yaşadıktan dünya hayatı onlara pek kısa bir zamanmış gibi gelir" demiştir. 

İbn Ebl Şeybe'nin Zeyd b. EslenVden bildirdiğine göre Resûlullah (ahUıu derli 
resDem) şöyle buyurmuştur: "Cenneti umanlar ancak Cennete girer. 
Cehennemden korkanlar ancak Cehennemden uzak tutulurlar. Yüce AUah da 
ancak merhametli olana merhamet eder. " 2 


1 Nâzi'ât Sur. 46 

2 İbn Ebl Şeybe (13/232) 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


İbnu'd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin Delâil'öe bildirdiğine 
göre İbn Abbâs; "Abese Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu l z-Zübeyr f den aynısını bildirir. 

İbnu’d-Durays, Ebû Vâil’den bildirin Esed oğullannın heyeti Hz. 

Peygamberce [nMUh defi n»M geldikleri zaman Allah Resulü (uflaibhı defi vsuibm): 

"Siz itmişiniz?" diye sordu. Heyettekilen "Biz at üzerinden inmeyen Zinye 2 3 
oğullanyız" dediler. Allah Resûlü Mllata defi «aM de: "Aksine siz Rişde 
oğullarısınız" 1 buyurdu. Heyettekilerden biri olan Had ra mî b. Âmin "Vallahi 
(ismimizi değiştirip) Muhavvele oğullan gibi olmak istemeyiz" diyerek itiraz 
etti. Muhavvele oğullan dediği de daha önce isimleri Abduluzza b. Ğatafân 
oğullan iken ve sonradan (Allah Resûlü tarafından) Abdullah b. ĞatafSn 
oğullan olarak değiştirilenlerdi (kİ bundan dolayı bazdan tarafından 
kendilerine Muhavvele oğullan denilerek ayıplanmalardı). Hz. Peygamber 
(mIIbNsIiu «Mu mmIM, Hadramî'ye: "Kur'âtt'dan bildiğin bir yer var mı?" diye 
sorunca, Hadramî: "Evet, var" dedi. Hz. Peygamber MhU» defi ««itan): "Oku" 
buyurunca Hadramî, Abese SûresiYıi okumaya başladı. Ancak sûreyi 
bitirdikten sonra: "O ki hamileye lütufta bulunmuş, kaburgalannın altından 

ve içinden koşabilen bir canlı çıkarmıştır” diye devam edince, Hz. Peygamber 
Man*) methin): “Söyleyeceğini söylemiş bir sûredir ona eklemeler yapma !" 

diyerek onu uyardı. 4 


1 Îbnu'd-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Bcyhakî (7/142). 

2 Zinye/Zenye; Bir kadının veya erkeğin son çocukları olanlar anlamındadır. Bundan 
dolayı Mâlik oğullar da Zinye oğullan olarak isimlendirilirlerdi (İbnti'l-Esîr, en-Nihâye, 

2/317). 

3 Îbnu'l-Esîr, en-Nihâye'de (2/317) der ki: "Hz. Peygamber'in (sallallahu aleyhi 
veaellem) onları bu şekilde isimlendirmesi Zinye ifadesinin 2inayı andırmasından 
dolayıdır. Rişde ifadesi zina'nın zıttı bir anlamı ifade eder ki Hz. Peygamber (sallallahu 
aleyhi vesellem) böyle bir ismi onlara koyarak isimlerindeki zinayı çağrıştıran anlamı 

kaldırmak istemiştir." 

4 Ibnu'd-Durays (14). 
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İbnu'n-Neccâr, En es'ten bildirin Alâ b. Yezîd el-Had ra mî, Hz. Peygamberin 
(»Mu de^ıi Hem) yanına girmek için izin istedi. İzin verilince de girdi ve Hz. 
Peygamber (seidakıı Bİevhi veseilsnl ile uzunca bir sohbet yaptı. Hz. Peygamber (»lidİBhu 
aleyhi veseHsm): "Ey Alâ! Kur'ân'dan okuyabildiğin bir yer var mı?" diye sorunca, 
Alâ: "Evet” dedi ve Abese Sûresi’ni sonuna kadar okudu. Ancak sûreyi 
bitirdikten sonra yanından ona: "O ki hamileye lütufta bulunmuş, 
kaburgalannın altından ve içinden koşabilen bir canlı çıkarmıştır” diye bir 
eklemede bulununca Hz. Peygamber (sbIIbMu afeyhi mailem): "Ey Alâî Sûre bitti 
(ekleme yapma) f" diye bağırdı. 



''Yüzünü ekşitti ve geri döndü. Amanın kendisine 
gelmesinden ötürü. Ne bilirsin, belki de o arınacak. Yahut 
öğüt alacak da o öğüt ona fayda verecek. Kendisini 
ihtiyaçsız görene gelince, sen ona yöneliyorsun. Annmak 
istememesinden sana ne? Fakat koşarak sana gelen, 
Allah'tan korkarak gelmişken sen onunla ilgilenmiyorsun/' 

(Abese Sur. 1-10) 


Tirmizî, Îbnu'l-Münzir, İbn Hibbân, Hâkim ve İbn Merduye, Hz. Âişe'den 

bildirin Abese Sûresi âma olan İbn Ümmü Mektûm hakkında nazil oldu. İbn 

Ümmi Mektûm, Resûlullah'a (saiiaHahu aieyN vaseRem) gelip: "Yâ Resûlaİlahî Bana 
irşatta bulun” demeye başladı. ResûluIlah'ınMaiiahuaiayM nseiiem) de o an yanında 
müşriklerin ileri gelenlerinden biri vardı. Resûlullah (aaiaiiahu ebytıi vadem} yüzünü 

ondan çeviriyor ve müşrikle ilgilenip: "Bu söylediklerimde kötü bir şey var 

mı? ,f diye soruyordu. Müşrik olan da: "Hayır! Görmüyorum” diye karştık 
veriyordu. İşte bu sûre bunun üzerine nazil oldu. 1 

fbnu’bMünzir ve İbn Merdûye, Hz. Âişe'den bildirir: Resûlullah fcaUafehu aleyhi 
mailem) Kureyşlilerin ileri gelenlerinin bulunduğu bir meclisteydi. İçlerinde Ebû 


1 Tirmizı (3331, "hasen"), İbn Hibbân (535) ve Hakim (2/541, "sahîh"). Sahih hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahih Sünen et-Tirmizi, 2651). 




Cehil ve Utbe b. Rabîa da vardı. Onlara: "Şu şu şeylerle gelmiş olmam iyi değil 
mi?" diye soruyor, onlar da: “Vallahi iyi” diyorlardı. Allah Resulü (saiuıiahu aleyhi 
nuflvn) onlarla bu şekilde meşgul iken İbn Ümmi Mektûm geldi ve ona sorular 

sormaya başladı. Allah Resulü müşriklerle ilgilendiği için ona yüz vermeyince. 
Yüce Allah: "Kendisini ihtiyaçsız görene gelince, sen ona yöneliyorsun. 
Arınmak istememesinden sana ne? Fakat koşarak sana gelen, Allah'tan 
korkarak gelmişken sen onunla ilgilenmiyorsun" 1 2 âyetlerini indirdi. Son 
âyette zikredilen ve Hz. Peygamberim (ssiiaiiahu aleyhi ve selle mi ilgilenmediği kişiden 
kasıt da İbn Ümmi Mektûm "d ur. 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d ve Ebû Ya’lâ, Enes'ten bildirir: Hz. 
Peygamber (uibiiahu aleyhi w seli™), Ubey b. Halef ile konuşuyorken İbn Ümmi 
Mektûm geldi. Allah Resûlü (ıMhu abyhi vkM, Ubeyle konuştuğu için onunla 

ilgilenmeyince, Yüce Allah: "Yüzünü ekşitti ve geri döndü. Amanın 
kendisine gelmesinden ötürü..." 3 âyetlerini indirdi. Bu âyetlerin nüzulundan 
sonra Hz. Peygamber bddMuı aleyhi «esM, İbn Ümmi Mektûm'u ne zaman görse 
ilgilenir ve ikramlarda bulunurdu. 3 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, İbn Abbâs J tan bildirir: Resûlullah (uiistMıu aleyhi 
vndinni, Utbe b. Rabîa, Abbâs b. Abdilmuttalib ve Ebû Cehil b. Hişâm ile 
konuşuyordu. Allah Resûlü (udaiİBhı aleyhi veıelian) imana gelmeleri için bunlarla 

ilgilenip, bir yandan yürüyor bir yandan da konuşuyorken Abdullah b. Ümmi 

Mektûm adında kör biri geldi. Allah Resûlü Miaiiahu deyi» veseM’e: "Yâ Resûlallah! 

Yüce Allah'ın sana öğrettiğinden bana da öğret” deyip kendisine âyetlerden 
okumasını istedi. Ancak Resûlullah Mdietu aleyhi vesilem) ondan yüz çevirdi, ona 
karşı yüzünü ekşitti. Onunla konuşmak istemedi ve diğerleriyle ilgilendi. 
Resûlullah (ıdieiiıhı deyhi şulem) onlarla olan konuşmasını bitirince evine doğru 
dönüşe geçti. Yolda iken Yüce Allah görmesinin bir kısmını aldı. Resûlullah 
İuIIbMni aleyhi vuriM böyle olunca kafasını sallamaya başladı. Sonrasında: "Yüzünü 
ekşitti ve geri döndü. Amanın kendisine gelmesinden ötürü...* 4 âyetleri 
nazil oldu. Bu konuda bu âyetler nazil olunca Resûlullah Maiiahu aleyhi maiM 


1 Abese Sıır. 5*10 

2 Abese Sur. 1,2 

3 Abdurrezzâk (2/348) ve EbÛ Ye'lâ (3123). 

4 Abese Sur. 1,2 
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Abdullah b. Ümmi Mektûm'la ilgilenip konuştu. Her gördüğünde de: "Bir 
ihtiyacın var mı? Bir şey ister misin?" diye sormaya başladı. 1 

Saîd b. M an sûr, Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû 

Mâlik: 'Yüzünü ekşitti ve geri döndü. Amanın kendisine gelmesinden 

ötürü* 2 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir Abdullah b. Ümmi Mektûm, 
Resûlullah’ın (sdUM« mAm] yanına geldiğinde ona karşı yüzünü ekşitip 
ilgilenmedi, zira Umeyye b. Halef ile konuşuyordu. Sunun üzerine Yüce Allah: 
'Kendisini ihtiyaçsa görene gelince, sen ona yöneliyorsun' 3 âyetlerini 

indirdi. 4 

İbn Ebî Hâtîm, Ha kem'den bildirir “Bu âyetlerin nazil olmasından sonra 
Resûlullah’ın (miUMu mdim) bir zengine ilgi gösterdiği veya bir fakirden yüz 

çevirdiği görülmedi. 1 ' 

ibn Ebî Hâtim, ibn Zeyd'den bildirin "Şayet Resûfullah Mrirfıı aMi «aM na zil 
olan vahiyden bir şey gizlemiş olsaydı bu âyetleri gizlerdi." 

Taberânî ve İbn Merdûye, Ebû Umâme'den bildirir Hakkında, "Yüzünü 

ekşitti ve geri döndü. Amanın kendisine gelmesinden ötürü" 5 * âyetlerinin 
nazil olduğu âma Abdullah b. 

Ümmi Mektûm, Allah Resûlü’ne {addhkı aM< «nU geldi ve: "Yâ Resûlallah! 

Gördüğün gibi yaşlandım, kemiklerim zayıfladı. Gözlerim gitti. Bent namaza 
götüren kişi de artık bana ayak uy duramıyor. Namazlarımı evimde kılma 
ruhsatım var mı?" dedi. Allah Resûlü CmbMu dıyti nttim) ona: "Müezzinin sesini 
duyuyor musun?" diye sorunca, Abdullah: "Evet, duyuyorum" dedi. Bunun 
üzerine Allah Resûlü (nNiıfu aiıytu «allım): "0 zaman namazları evinde kılma 
ruhsatın yoktur" buyurdu. 8 

İbn Merdûye, Ka'b b. Ucre'den bildirin Hakkında, *YürünU ekşitti ve geri 
döndü. Amanın kendisine gelmesinden ötürü' 7 âyetlerinin nazil olduğu 


1 İbn Cezir (24/103) ve Tahrîcu'l-Keşştifda. (4/155,156) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

1 Abese Sur. 1,2 

1 Abese Sur. 5,6 


* Fethu'l-Bârf de (8/692) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. 

* Abese Sur. 1,2 

* Taberânî (7886). 

7 Abese Sur. 1,2 
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Âyet 1-10 

âma Hz. Peygambere um «cefam] geldi ve: "Yâ ftesûlallah! Namaz için 
ezanı duyduğumda bazen beni Mestid’e götürecek birini bulamıyorum” 
dedi. Allah Resûlü (»iIbIMiu def H mMın): "Ezam duyduğun zaman müezzinin bu 
davetine icabet et!" buyurdu. 1 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münzirin bildirdiğine göre Mücâhid: * Amanın 
kendisine gelmesinden ötürü” 2 âyetini açıklarken: “Bu âma kişi Fihr 
oğullarından Abdullah b. Ümmi Mektûm adında biridir* demiştir. 'Kendisini 
ihtiyaçsız görene gelince” 3 âyetini açıklarken de: "Bunlar Utbe b. Rabîa, 
Şey be b. Rabîa ve umeyye b. Haleftir* demiştir. 

Ibn Sa'd ve Ibnu'l-Münzirin bildirdiğine göre Dahhâk: 'Yüzünü ekşitti ve 
geri döndü 1 * 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin *‘Yüzünü ekşiten d en kasıt 
Resûlullahtır (dUkhı mM. Kureyş'in eşrafından bir adamı görünce onu 
İslam'a davet etti. O sırada Abdullah b. Ümmi Mektûm geldi ve Hz. 
Peygambere MUM M mM İslam'ın emirleri hakkında bazı sorular sormaya 
başladı. Allah Resûlü mmmu mn m*m) diğer adamla ilgilendiği için Abdullah'a 

karşı yüzünü ekşitti. Yüce Allah da ona sitem babında bu âyetleri İndirdi. Bu 
âyetler nazil olunca da Resûlullah mum a m» n»ıim) Abdullah'ı çağırdı ve ona 
ikramlarda bulundu. Daha sonraları onu iki defa Medine'ye halefi olarak 
bıraktı.”* 

Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Şuatm^-îman* da Mesrûk'tan bildirir: Hz. 
Âişe'nin yanına girdiğimde yanında âma biri vardı ve ona kestiği ağaç 
kavununu bal ile yediriyordu. "Ey müminlerin annesi! Bu kim?” diye 
sorduğumda Hz. Âı'şe şöyle dedi: “Kendisi yüzünden Yüce Allah'ın 
Resûlullah'a (Ufalatın aleyhi nuiiam) sitem ettiği fbn Ümmi Mektûm'dur. Hz. 
PeygambeTîn MUM MyN wnfcm) yanında Utbe ve Şey be varken yanına gelmişti. 
Resûlullah mum gfayfa mMm] ona yüz vermeyip Utbe ve Şeybe ile ilgilenince: 


1 Taberânî 19/136 (304). Elbânî,, es-SüsiIelu 's-Sahîha 'da (1354) hadisin sahih olduğunu 

söylemiştir. 

2 Abese Sur. 2 

3 Abese Sur. 5 
* Abese Sur. 1 

3 İbn Sa'd (4/209). 
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"Yüzünü ekşitti ve geri döndü. Amanın kendisine gelmesinden ötürü" 1 

âyetleri nazil oldu. Buradaki âma da ibn Ümmi MektûnVdur/' 2 

Abd b. Hu mey d, Mücihid’den bildirir ResûlulİahMâdİBhuıbvhînttiınt) Kureyş'in 
liderlerinden biriyle Müslüman olur umuduyla baş başa konuşurken âma olan 
Abdullah b. Ümmi Mektûm geldi. Hz. Peygamber üstfalialuı ıityhf Yssdlaır) onu 
görünce gelişinden pek hoşlanmadı ve içinden: "Şimdi bu Kureyşli onu 
görürse: «Ona körler\ fakirler ve köleler tâbi oluyor» diyecek’ 1 şeklînde 

düşünmeye başladı. Yüzünü ekşitince de: "Yüzünü ekşitti ve geri döndü. 

Amanın kendisine gelmesinden ötürü... 4 * 3 âyetleriyle başlayan sûre nazil 

oldu. 



"Hayır! Şüphesiz bunlar bir öğüttür. Dileyen ondan öğüt 
alır. O, kutsal kılınmış, yüceltilmiş, arınmış sabiteler 

üzerindedir. İyi kimseler ve saygıdeğer elçilerin elindedir." 

(Abese Sur. 11 - 16 ) 


Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde; "O, kutsal 
kılınmış, yüceltilmiş, arınmış sahifeler üzerindedir" 4 âyetlerini açıklarken: 
"Bu sahifeler de Allah'ın katindadır" demiştir. "Elçilerin elindedir" 5 6 âyetini 
açıklarken de: "Bunlar hafız (kurra)lardır" demiştir. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Elçilerin 
elindedir"* buyruğunu açıklarken; "Bunlar katiplerdir" demiştir. 7 


1 Abese Sur. 1,2 

1 Hâkim (3/634,635, "saMh") ve Beyhakî (8178). 

s Abese Sur. 1,2 

4 Abese Sur. 13,14 

s Abese Sur. 15 

6 Abese Sur. 15 

7 Abdurrezzâk (2/348). 




Âyet: 11-16 
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Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzlr'in bildirdiğine göre Vehb b. Münebhih: 

'İyi kimseler ve saygıdeğer elçilerin elindedir" 1 buyruğunu açıklarken: 
"Bunlar Muhammed'in (sdisUdıu Biev*« vesdfem} ashabıdır 4 ' demiştir. 

Abd b» Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Elçilerin elindedir" 2 
buyruğunu açıklarken: "Bunlar meleklerden katıp olanlardır" demiştir. 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Elçilerin elindedir" 3 buyruğunu açıklarken: "Bunlar katiplerdir” 

demiştir . 4 

Hatîb Târih’öe Atâ b. EbîRebâh'tan bunun aynısını bildirir. 5 6 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
ifadesini açıklarken: "Nebat dilinde kurra anlamındadır" demiştir. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "İyi ve saygıdeğer kimseler" 7 * 
âyetini açıklarken: "Bunlar meleklerdir" demiştir. 9 

Ahmed, Buhâri, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî ve İbn Mâce'nin Hz. 
Âîşe'den bildirdiğine göre ResûluElah <ssiuuhu iMn ««m şöyle buyurmuştun 
"Kur'ân't okuyan ve bu konuda mahir olan kişi iyi kimseler ile saygıdeğer 
elçilerle beraber olur. Kendisine zor geldiği halde okuyan kişiye ise iki kat sevap 
vardır. ,A 


1 Abese Sur. 15/16 

* Abese Sur. 15 

3 Abese Sur. 15 

4 Tağlîkıı 't-Tû 'lık *de (4/360,361) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

* Hatîb (9/186,187). 

6 Abese Sur. 15 

7 Abese Sur. 16 

9 İbn Cerîr (24/109). 

9 Ahmed 40/256,257 (24211), Buhâri (4937), Müslim (798), Ebû Dâvud (1454), Tirmizî 
(2904), Mesâi, S. el-KübrS (8045*8047) ve İbn Mâce (3779). 





i Abese Sûresi E: 



"Kahrolası insan) Ne inkaradır! Allah onu hangi şeyden 
yarattı? Bir nutfeden yarattı da ona şekil verdi. Sonra ona 
yolu kolaylaştırdı. Sonra onu öldürdü ve kabre koydu. Sonra 
dilediği vakit onu diriltir. Hayır! (İnsan) Allah'ın emrettiğini 

yapmadı." (AU*e Sur. 17-23} 


ibnii'l-Münzir'in bildirdiğine göre İklime: "Kahrolası insani Ne 
inkarcıdırl” 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Batan yıldızlann Rabbini inkar 
ediyorum’* diyen Utbe b. Ebî Leheb hakkında nazil oldu. Bunu dediği için Hz. 
Peygamber (ıMsta M mM ona beddua etmişti. Bundan dolayı Utbe, Şam 
yolunda bir aslan tarafından parçalandı. 

İbnu'l-Münzîr, Mücâhid’den bildirin "Kur*ân*da “Kahrolası insan'* 
ifadesinin geçtiği her yerde kastedilen kişi kafir olan İnsandır.* 1 

Ibnu'i-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreye: "...Ne inkaradır!* 2 
buyruğunu açıklarken: "Nasıl da ısrar ve inatla inkar eder, anlamındadır'* 
demiştir. "Bir nutfeden yarattı da ona şekil verdi" 3 âyetini açıklarken de 

şöyle demiştin "Nutfe iken sonra kan pıhtısı, sonra et parçası yapmış, sonra 
aşama aşama dönüştürerek ona son şeklini vermiştir.** 


Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre îkrime: "Bir nutfeden 
yarattı da ona şekil verdi" 4 âyetini açıklarken: *'Annesinin rahminde ona 
dilediği şekli vermiştir" demiştir 

İbn Ceririin bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Sonra ona yolu kolaylaştırdı'' 5 
âyetini açıklarken: “Bundan kasıt, annesinin kamından çıkışının 
kolaylaştırılma sidir** demiştir. 1 


1 Abese Sur. 17 

1 Abese Sur, 17 

* Abese Sur. 19 

* Abese Sur. 19 

5 Abese Sur. 20 


Ayet: 17-23 



Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: 'Sonra ona yolu 
kolaylaştırdı' 1 2 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt rahimden çıkışının 
kolaylaştırıl ması dır” demiştir. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre Katâde: "Sonra ona 

yolu kolaylaştırdı* 3 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, annesinin kamından 

çıkışının kolaylaştırmasıdır” demiştir. 4 

Abd b. Hu mey d, Dahhâk'tan bunun aynısını bildirir. 

Ibnu'l-Münztrln bildirdiğine göre Ebû Sâlih: "Sonra ona yolu 
kolaylaştırdı* 5 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, rahimden çıkışının 

kolaylaştırmasıdır” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münziriin bildirdiğine göre Miicâhid: "Sonra ona 
yolu kolaylaştırdı* 6 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Bundan kasıt, 
"Şüphesiz biz ona yolu gösterdik. İster şükredici olsun ister nankör* 7 
âyetinde olduğu gibi mutluluk ile bedbahtlık yollannı kendisine açıklayıp 
yolunu kolaylaştırmasıdır.” 

Ebû Nuaym Hiiye’de Muhammed b. Ka'b el-Kurazî’den bildirir Tevrat'ta 
(veya İbrâhim'e indirilen sahifelerde) okuduğuma göre Yüce Allah şöyle 
buyurur: Ey Ademoğlu! Bana karşı hiç de insaflı olmadın. Hiçbir şey değilken 
seni yarattım. Sonra düzgün bir insan şeklinde kıldım. Seni süzme bir 
çamurdan yarattım. Sonra nutfe halinde seni sağlam bir yere yerleştirdim. 
Sonra o nutfeyl kan pıhtısı haline getirdim. Sonra o kan pıhtısını et parçası 
yaptım. Sonra o et parçasını kemiklere dönüştürdüm. Sonra o kemiklere et 
giydirdim. Sonra da seni bambaşka bir yaratık haline getirdim. Ey Âdemoğlu! 

Buna benden başka kimin gücü yetebilir? Sonra seni, annen hastalanmasın ve 

eziyet çekmesin diye ona hafiflettim. Sonra bağırsaklara genişlemesi, 
uzuvlara ayrılması emrini verdim. Bu emrimle dar olan bağırsaklar genişledi, 


1 tbn Cerir (24/111). 

1 Abese Sur. 20 

1 Abese Sur. 20 

4 Abdurrezzâk (2/348). 

* Abese Sur. 20 

* Abese Sur. 20 

7 İnsan Sur. 3 
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birbirine girmiş olan uzuvlar da birbirinden uzaklaştı. Sonra rahimlerden 
sorumlu olan meleğe seni annenin karnından çıkarması emrini verdim. Bu 

melek de seni kanatlarından bîr tüyün üzerine indirdi. Doğduğunda sana 
baktığımda pek zayıf bir yaratılışta idin. Kesip parçalayacak dişlerin yoktu. 
Bunun üzerine senin için annenin göğsünde bir damar kıldım ve bu 
damardan sana yazın serinlik, kışın da sıcaklık verecek süt akıttım. Bu sütü de 
senin içjn deri, et, kan ve damarların arasından çıkardım. Sonra annenin 
kalbine sana karşı rahmeti, babanın kalbine de sana karşı şefkati koydum. 
Bundan dolayı onlar senin için çalışır, çabalarlar. Seni besler ve sen 
uyumadan da uyumazlar. Ey Âdemoğlu! Bu şeyleri sana, bunu hakettiğin için 
veya bir konuda sana olan ihtiyacımdan dolayı yapmış değilim. Ey Ademoğlu! 
Kesip parçalayacak dişlere sahip olduğun zaman yaz meyvelerini de kış 
meyvelerini de zamanında sara verdim. Ancak Rabbin olduğumu 

öğrendiğinde bana isyan ettin. Şu ana kadar şayet bana isyan etmişsen bana 
yönel ve dua et. Zira ben sana pek yakınım ve dulannı kabul ederim. 

Günahların için bağışlanma dile. Zira ben bağışlayan ve merhamet edenim.” L 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Hayır! (İnsan) Allah'ın emrettiğini yapmadı" 1 2 ayetini açıklarken: “Hiçtir 
insan kendisine farz kılınıp emredilen bütün şeyleri yerine getirmiş değildir” 
demiştir. 3 







★ oui» jı auiyı 




"İnsan yediğine bir baksın! Doğrusu suyu bol bol indirdik. 

Sonra toprağı İyiden iyiye yardık! Bu suretle orada ekinler 
bitirdik. Üzümler, yoncalar, zeytinler, hurmalar, sık ağaçlı 
bahçeler, meyveler ve çayırlar bitirdik. (Bunlar) sizi ve 
hayvanlarınızı yararlandırmak içindir." <AW Sur. 24-32) 


1 Ebü Nuaym (10/399). 

1 Abese Sur. 23 

3 Tağtîku't-Ta'lîk’df! (4/360) geçtiği üzere Firyâbî. 


Âyet: 24-32 
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İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr "İnsan yediğine 
bir baksın!" 1 2 âyetini açıklarken: "İnsan yemeklerinin bedenine nasıl girip nasıl 
çıktığına baksın, anlamındadır" demiştir. 

Ab d b. Hum ey d, Mücâhid’den bunun aynısını bildirir. 

İbn Ebi'd-Dünya, Tevazu 1 da Kelbî vasıtasıyla Ebû Sâlih'ten bildirdiğine 

göre İbn Abbâs: “İnsan yediğine bir baksınl 02 âyetini açıklarken: "İnsan, 

yemeğinin ne hale geldiğine (dışkısına) baksın, anlamındadır" demiştir. 3 
İbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "İnsan yediğine bir 

baksın!" 4 âyetini açıklarken: "İnsan helada oturduğu zaman kendisinden 
çıkan şeyi görmesi için bir melek onun boynunu büker" demiştir. 

Ab d b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir, Ebû Kılâbe'den bildirir Tevrat'ta: "Ey 
Âdemoğlu! Cimri davranıp vermediğin şeylerin en sonunda ne hale geldiğine 
bak" yazılıdır. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Büşeyr b. Ka’b, sohbetini bitirdiği zaman 
arkadaşlanna: "Celin de size dünyanın nasıl bir şey olduğunu göstereyim" 
derdi. Sonra onlan bir çöplüğe götütür ve: "Onların ballarına, yağlanna, 
ördeklerine, tavuklanna bakın, bunlann ne hale geldiklerine bakın" derdi. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Doğrusu suyu bol bol 

indirdik. Sonra toprağı iyiden iyiye yardık" 5 * âyetlerini açıklarken: “Bol bol 
inen sudan kasıt yağmurdur. Toprağın yan İmasından kasıt da bitkilerin 
çıkan İması d ir" demiştir. 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebf H âtim'in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: ifadesini: “Taze yonca" şeklinde açıklamıştır, "idî 7 


1 Abese Sur. 24 

2 Abese Sur. 24 

3 îbn Ebi'd-Dünya (213). 

4 Abese Sur. 24 

5 Abese Sur. 25 ,26 

“ Abese Sur. 25 

7 Abese Sur. 30 
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âyetini: “Ağaçlan uzun bahçeler" şeklinde açıklamıştır, “l?lj âyetini de: 

“Taze meyveler” şeklinde açıklamıştır. 1 2 

Abd b. Hu mey d, Ibnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’İn bildirdiğine göre İbn 
Abbâs şöyle demiştir " Haââik, bitkileri sık ve birbirine dolanmış demektir. 
Ğulb t kalın gövdeli demektir. Eb, yerden biten ancak insanlann değil sadece 
hayvanlann yiyebildiği bitkilerdir/* 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu'bMünzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: “ 
d*" 4 * âyetini: “Ağaçlan birbirine dolanmış bahçeler" şeklinde açıklamıştır. 
"(Şlj âyetini de: “insanlann yiyeceği meyveler İle hayvanlann yiyeceği 

bitkiler 11 şeklinde açıklamıştır. 6 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): 
“Ğulb, kaliteli hurma ağaçlandır" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre İkrime: "d*” 7 * 
ifadesini: “Kalın gövdeli ağaçlar" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve fanu'l-MünzıVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “ jJfo-j 
d*" 6 âyetini açıklarken: “Bunlar Cennette, gölge amaçlı kullanılan ve meyve 
vermeyen ağaçlardır" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Eb, hayvanlar için olan 
otlardır" demiştir. 9 

İbn Cerir 1 in AvfT vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Eb, ot ve 
çayırlıktır" demiştir. 10 


1 Abese Sut. 31 

2 tbn Cem (24/116,118,123) ve Fethu'lBârî'dc (13/271) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

3 ct-Tağtik (3/490) ile Fetku'i-Bâri'de (6/295,296) geçtiği üzere tbn Ebî Hâtim. 

4 Abese Sur. 30 


s Abese Sur. 31 


9 et-Tağlîk (3/490) üe Fethu'l-BârTde (6/296) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

7 Abese Sur. 30 


* Abese Sur. 30 


9 et-Iağtik (3/490) ile Fethu'l-BârTde (6/296,13/271) geçtiği üzere tbn Ebî Hâtûn. 

10 İbn Cem (24/121). 
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Âyet; 24-32 


Tasfî'nin Mesâil’öe bildirdiğine göre Nâfi 1 2 b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: "d *” 1 

ifadesini sorunca, fbn Abbâs: “Hayvanlann yediği ottur” dedi. Nâfi': “Araplar 
öylesi bir ifadeyi bilir mİ ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: 
"Evet, bilirler. Şairin: 


“Su uolunâa otlar ile kabakların birbirine karıştığım 


Aid 


armctan 



an su 


u 




da 


sulandığım görürsün ' dediğini işitmez 


i* l> 


+ V 




v* 1 


Ebû Ubeyd Fadâil’dz ve Abd b. Humeyd, İbrahim et-Teymrden bildirin 

Ebû Bekrie u Eb” ifadesinin ne anlama geldiği sorulunca: "Yüce Allah'ın Kitabı 
hakkında bilmediğim bir şeyi söylersem hangi gök beni altında gölgelendirir? 
Hangi yer beni üzerinde taşır?” dedi . 3 4 

İbn Sa'd, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, fbn Cerir, İbnu'l-Münzir, Hâkim, 
İbn Merdûye, Beyhakf Şuabu'l-îman'âa ve Hatîh, Enes'ten bildirin Hz.Ömer 
minberde, " 1 Şİ 5 dİ Çej Ç» 1^4 iSiV 1 * âyetlerini 

okudu ve: "Hepsini anladık da bu İfadesi ne anlama geliyor?” dedi. Sonra 
elindeki asayı bıraktı ve şöyle dedi: "Allah'a andolsun ki kişinin olmadık işlere 

kendini koşması (tekeliüf) budur. Eb ifadesinin ne anlama geldiğini bilmesen 
ne olur? Bu kitapta size açıklanan şeylere uyun, bilmediğiniz şeyleri de Allah'a 
havale edin .” 5 

İbnu'l-Münzir, SCiddî'den bildirir Hadâik, bahçeler anlamındadır. Ğulb, 

kalın gövdeli ağaçlar demektir. Eb r ot demektir. "(Bunlar) sizi ve 
hayvanlarınızı yararlandırmak içindir"* âyeti de meyveler sizin, otlar ise 

hayvanlarınızın faydalanması içindir, anlamındadır. 


1 Abese Sur. 30 

2 cl-Ukân'de (2/100) geçtiği üzere Tastı. 

3 Ebû Ubeyd (sh. 227) ve Tahrîcu 'i- Ke$şâf (4/158) üe Fethu'l-Bâıfd* (13/271) geçtiği 
üzere Abd b. Humeyd. 

4 Abese Sur. 27-31 

s İbn Sa'd (3/327), Saîd b. Mansûr ( Tefsir, 43), Fethu'l-BârTde (13/271) geçtiği üzere 
Abd b. Humeyd, İbn Ceıîr (24/120), Hâkim (2/290,514), Tahricu 7-fc^İ/da (4/159) geçtiği 
üzere İbn Merdûye ve Bey haki (2281). 

4 Abese Sur. 32 
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Abd b. Hu m ey d... 1 bildirin ifadesi taze yonca anlamındadır. 

u dii jjıâyeti kaliteli hurma ağaçlan anlamındadır, "lîlj âyeti de 

size meyveler, hayvanlarınıza ise ot verdik anlamındadır. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid, 'Sık ağaçlı bahçeler" 
âyetini: "d* 1 * 4 * * ' lafzıyla, Lâm harfini ötreli bir şekilde okumuştur. 

Abd b. Humeyd, Dahhâk'tan bildirir “Fâkiha, insanlann yediği bitkilerdir. 
Eb ise meradır." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "tfj âyetini açıklarken: 

“Fâkiha, insanlann yediği bitkilerdir. Eb ise hayvani an n yediğidir" demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Temiz ve tatlı olan 
meyveler sizin, otlar ise hayvani ann izin dır" demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr, "lŞlj" 7 ifadesini: "Ot" 
şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebû Rezîn: "l51j 4$îlii l#a âyetini: "Her 

türlü bitki" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebû Mâlik; “Eb, ot anlamındadır" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Dahhâk: “Eb, saman anlamındadır" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atâ: "Yeryüzünde biten her şey Eb 
olarak isimlendirilir 1 ' demiştir. 


1 Asıl nüshada ravilerin akredüiği yer boştur. Bu rivayet İbn Orîr'de (24/116, 118, 
119} Katâde'nin sözü olarak zikredilir. 

1 Abese Sur. 28 

1 Abese Sur. 30 

4 Abese Sur. 31 

* Abese Sur. 30 

* Abese Sur. 31 

7 Abese Sur. 31 

* Abese Sur. 31 


Âyet: 33-41 
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Abd b. Humeyd, Abdurrahman b. Zeyd'den bildirin "Adamın biri 
Hz.Ömer’e, ifadesinin anlamını sordu. Oradakilerden her biri bu 

konuda bir şey söylemeye başlayınca Ömer sopasıyla onlara doğru yöneldi." 1 2 * 


Abd b. Mumeyd ve İbn u'l-En bari Mesâhif de Enes'ten bildirir Hz.Ömer, 
"tîf$ âyetini okudu ve: "FökrTıe'nin ne olduğunu anladık da acaba Eb 

nedir?" dedi. Hemen ardından da: "Yavaş! Zira tekellüf (olmadık işlere 
kendimizi koşmamız) bize yasaklandı" dedi. 4 5 * 

İbn Merdûye, Ebû Vâil'den bildirin Hz.Ömer, "lîfc a^Ş\»i ,,s âyetindeki Eb 

ifadesinin ne anlama geldiğini sordu. Daha sonra ise kendi kendine: "Böyİesi 
şeylerin peşine düşmekten sorumlu tutulmadık" dedi. 



"Kişinin kardeşinden, annesinden, babasından, eşinden ve 
çocuklarından kaçacağı gün kulaktan sağır edercesine 

şiddetli ses geldiği vakit, 4te o gün onlardan herkesin 

kendini meşgul edecek bir işi vardır. O gün bir takım yüzler 
panl panldar. Gülerler, sevinirler. 0 gün nice yüzler de 
vardır ki, toz toprak içindedirler. Onları bir siyahlık bürür/' 

(Al>c*c Sur. 33-41) 


İbn Ceıfr ve İbnu'l-Münziriin Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

ifadesini açıklarken: "Kıyametin isimlerinden biridir" demiştir. 7 


1 Abese Sur. 31 

1 Fethu'l-Bârî de (13/271) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

1 Abese Sur. 31 

4 İbn Kesir, Teftir (1/16) ve Fethu'FBârTde (13/271) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

5 Abese Sur. 31 

* Abese Sur. 33 

7 İbn Certr (24/124). 
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Abd b. Hum ey d, Tiımizt, Hâkim, Ibn Merdûye ve Beyhakî el-Ba's* da İbn 
Abbâs'tan bildirir: Hz. Peygamber {bbIIoIIbIm sleyhi noM "Yalınayak, çıplak ve 
sünnetsiz bir şekilde hasredileceksiniz” buyurdu. Eşlerinden biri: "Birbirimizin 

avretlerini görecek miyiz?” diye sorunca, Allah Resulü (nUUn aMı nail m): "Ey 

filan! 'O gün onlardan herkesin kendini meşgul edecek bir işi vardır" 1 

karşılığını verdi . 2 


Taberânî, Hâkim, Ibn Merdûye ve Beyhakî, Şevde binti Zem’â'dan bildirin 
Hz. Peygamber («lUiiahu stoy+i ««fen): " İnsanlar yalınayak, çıplak ve sünnetsiz bir 

şekilde haşredilirler, O kadar sıcak olur ki kulak memelerine kadar ter içinde 

kalırlar " buyurdu. Ben: "Yâ ResOlallah! Vay halimize! Orada birbirimize 
bakacak mıyız?” diye sorduğumda, Allah Resulü MaMu >Mi mdem): " İnsanlar 
bunu yapamayacak kadar kendi halleriyle meşgul olacaklardır" buyurdu ve: 
"Kişinin kardeşinden, annesinden, babasından, eşinden ve çocuklarından 
kaçacağı gün kulakları sağır edercesine şiddetli ses geldiği vakit işte o gün 

onlardan herkesin kendini meşgul edecek bir işi vardır " 3 âyetlerini okudu . 4 


Taberânî, Sehl b. Sa'd’dan bildirin Hz. Peygamber (ıdUMaı Jtyfı nctiiur): 
"Yalınayak, çıplak ve sünnetsiz bir şekilde hasredileceksiniz" buyurdu. Bazıları: 
“Yâ Resülallah! Erkekler kadınları o şekilde görecek mi?” diye sorunca, Allah 
Resûlü {laiMMu dıyhi ybhM "O gün onlardan herkesin kendini meşgul edecek 
bir İşi vardır * 5 karşılığını verdi . 5 

fbn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim ve fbn Merdûye, Enes'ten bildirin Hz. Âişe, 

Resûlullah'a (»ı«bhu aicyM vndenO: "İnsanlar nasıl haşredilecekler?” diye sorunca, 

Allah Resûlü {adıalahı Bİeyhimdlen): "Yalınayak ve çıplak bir şekilde'' karşılığını verdi. 


1 Abese Suz. 37 

1 Tirmizı (3332), Hâkim (2/251, 252, "sahih") ve el-Bidâye ve’n-NÜtâyC de (19/372) 
geçtiği üzere Beyhakî. Hasen sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sütten et-Tirmtâ, 2652). 

1 Abese Sur. 37 

“ Taberânî 24/34 (91), Hâkim (2/514, 515, "sahih), Tahncu'l-Ketf^da (4/163) geçtiği 
üzere Ibn Merdûye ve el-Bidâye vc'n-Nihâye’de (19/374) geçtiği üzere Beyhakî. Heysemî, 
Mecmau z-ZevâuTde (10/333) der ki: "Muhammed b. Abbâs dışında diğer ravileri Sofc&'in 
ravîleridir. Muhammed de güvenilir birisidir." 

1 Abese Sur. 37 

* Taberânî, el-Evset (294). Heysemı, Meemau'z-Zev&dde (10/332) der ki: "isnadında 

y _ 

Dârakutıû tarafından zayıf bulunan İbrahim b. Hammâd b. Ebî Hazım vardır." 




Âyet: 33-41 


Hz. Âişe: “O zaman vay halimize!” deyince, Allah Resûlü Mtaı msiM: 
"Bana bu konuda bir âyet nazil oldu ki o zaman üzerinde bir giysinin olup 
olmamasının sana bir zararı olmayacak" buyurdu. Hz. Âişe: “Hangi âyet?” diye 
sorunca, Allah Resûlü (niMlıhu aleyhi YBMİlem): "«O gün onlardan herkesin kendini 
meşgul edecek bir işi vardır» 1 âyeti" karşılığını verdi. 2 


Taberânî M el-Evsat'ta -sahih bir senedle- Ümmü Seleme’den bildirin 
Resûlullah’ın (mMIiIn aleyhi nediem]: "İnsanlar yalınayak ve çıplak bir şekilde 
haşredilirler " buyurduğunu işittim. Ben: "Yâ Resûlallah! Vay halimize! Orada 

birbirimize bakacak mıyız?” diye sorduğumda, Allah Resûlü (saUallahu aleyhi vetBitenı); 
"İnsanlar bunu yapamayacak kadar meşgul olacaklardır" buyurdu. Ben: “Ne 
meşguliyeti?” diye sorduğumda, Allah Resûlü Cribiiahu deyhi meta?): "Zerre ve 
hardal tanesi kadar bile olsa kişinin amellerini içeren defterlerin açılmasıyla" 
karşılığım verdi. 3 

Hâkim ve İbn Merdûye, Hz. Âişe'den bildirin Hz. Peygamber fabliıfa 
verilim): "İnsanlar yalınayak, çıplak ve sünnetsiz bir şekilde haşredilirler* 
buyurdu. Ben: "Yâ Resûlallah! Avret yerleri ne olacak?" diye sorduğumda, 
Allah Resûlü {rilaiiehu aleyhi f»eHem): "O gün onlardan herkesin kendini meşgul 
edecek bir işi vardır* 4 5 6 karşılığını verdi. 1 

İbn Asâkiriin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Kıyamet gününde 
babasından kaçan İlk kişi İbrahim taleyhımlwn) olacaktır. Annesinden kaçan ilk kişi 
de İbrâhim (ataytıınelem; olacaktır. Oğlundan kaçan ilk kişi Nûh (BbyhiariBm] olacaktır. 
Kardeşinden kaçan ilk kişi Hâbil olacaktır. Eşinden kaçan ilk kişiler de Nûh 
(alayhitriımi ve Lût (ıbyhinalım) olacaktır" dedi ve: "Kişinin kardeşinden, 
annesinden, babasından, eşinden ve çocuklarından kaçacağı gün kulakları 

sağır edercesine şiddetli ses geldiği vakit, işte o gün onlardan herkesin 
kendini meşgul edecek bir İşi vardır** âyetlerini okudu. Ravi der ki: 


1 Abese Sur. 37 

2 İbn Cerîr (24/125) ve İbn Kesir, Teftir'de (8/350) geçtiği Üzere İbn Ebî Hatim. 

3 Taberânî (833). Heysem!, Mecmau ’z-ZevâûTde (10/333) der ki: "Muhammed b. Mûsa 
b. Ebî Ayyaş dışında diğer ravileri SaAîh'in ravilendir. Muhammed de güvenilir 
birisidir." 

* Abese Sur. 37 

5 Hâkûn (4/564, "sahih") ve ToArîcu'J-Kaff^da (4/163) geçtiği üzere îbn Merdûye. 

6 Abese Sur. 37 
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"öncekiler bu âyetlerin bu sayılan kişiler hakkında na2il olduğunu 
düşünürlerdi." 1 * 

Ebu Ubeyd ve İbnu'l-Münzİr’in bildirdiğine göre Katâde: "Kendisinde 
bulunan bir hakkı ister korkusuyla kıyamet gününde insanın en son görmek 
istediği kişi dünyadayken tanıdığı kişi olacaktır" dedi ve; "İşte o gün kişi 
kardeşinden kaçar* 3 4 âyetini okudu. 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs ifadesini: “Aydınlıktır" şeklinde açıklamıştır. 

âyetini de: "Yüzlerini bir sıkıntı ve zillet kaplayacaktır" şeklinde açıklamıştır. 5 

İbn Ebî Hâtim'in Atâ el-Horasânî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"feS" 6 ifadesini: "Yüzün kara olması" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Hâtim, Câfer b. Muhammed'den, o da babasından, o da 
babasından naklen bildirdiğine göre Resûlullah (dUatu mM şöyle 
buyurmuştun "Kıyamet gününde kafir ter içinde kalır Daha sonra yüzü tozu 
bulanır. İşte, "O gün nice yüzler de vardır kj, toz toprak içindedirler' 7 

âyetinde ifade edilen hudut.'* 


1 İbn A si kir (64/8). 

1 Abese Sur. 34 

7 Abese Sur. 38 

4 Abese Sur. 41 

5 TağUku't-Ta'lîk (4/360.361) ve el-İlkâtt'de (2/53) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

6 Abese Sur. 41 

7 Abese Sur. 40 

a İbn Kesir. Tr/sîr'd.e (8/350) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 



(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


[bnu'd-Durays, Nehhâs, İbn MerdÛye ve Beyhakrnin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Te kvîr Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr ve Hz, Âişe’den aynısını bildirir. 

Ahmed, Tirmizî, İbnu'l-Münzir, Taberâni, Hâkim ve İbn Merdûye'nin İbn 
Ömer'den bildirdiğine göre Resulullah MJabu üiayhî naeM şöyle buyurmuştun 
"Kıyamet manzaralarım bizzat gözüyle görüyormuş gibi öğrenmek isteyen kişi 
Tekmrj İnfitâr ve înşikâk sûrelerini okusun/' 2 

İbn Ebî Şey be, Müslim, İbn Mâce ve Beyhakî'nin Sünen* de Amr b. 
Hureys'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber {saiiaiiahu aiBfhi vtaiitm} sabah namazında 
TekvtrSûresİ'ni okumuştur. 3 



1 IbnuM-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakı, Delâil (7/142-144). 

1 Ahmed 8/423, 528, 9/10, 10/42 (4806, 4934, 4941, 5755), Tİraıizî (3333, "basen"), 

Mecmef de (7/134) geçtiği ü 2 ere Taberânİ ve Hâkim (2/515, 4/575), Sahih hadistir (Bakın: 
Elbânî, Sahih Sütun ehTimuzî, 2653). 

1 İbn Ebî Şeybe (1/353), Müslim (456), İbn Mâce (817) ve Bey ha ki (2/388). 




"Güneş dürülüp ışığı kalmadığı zaman; yıldızlar düşüp, 
söndüğü zaman; doğurması yaklaşmış develer başıboş 
bırakıldığı zaman; yabani hayvanlar bir araya toplatıldığı 
zaman; denizler kaynaştınldığı zaman; canlar bedenlerle 
birleştirildiği zaman; kız çocuğun hangi suçtan ötürü 
öldürüldüğü kendisine sorulduğu zaman; amel defterleri 
açıldığı zaman; gök yerinden oynatıldığı zaman; cehennem 
alevlendirildiği zaman; cennet yaklaştmldığı zaman; 
insanoğlu önceden ne hazırladığını görecektir. Gündüz 
sinip geceleri gözüken gezegenlere and olsun. Kararmaya 

başlayan geceye and olsun. Ağarmaya başlayan sabaha and 

olsun ki, bu Kur'on, Arş'ın sahibi katında değerli, güçlü, 
sözü dinlenen ve güvenilen şerefli bir elçinin getirdiği 
sözdür. Arkadaşınız (Muhammedi asla deli değildir. And 
olsun ki, o, Cebrail'i apaçık ufukta görmüştür. Peygamber, 
görülmeyenler hakkında söylediklerinden ötürü töhmet 
altında tutulamaz. Bu Kur'an, kovulmuş şeytanın sözü 
olamaz. Nereye gidiyorsunuz? Kur'an, ancak aranızda doğru 
yola girmeyi dileyene ve Âlemlere bir öğüttür. Âlemlerin 
Rabbi olan Allah dilemedikçe sîzler bir şey dileyemezsiniz." 

(Tekvîr Sur. 1-29) 

İbn Cerîr, İbruj't-Mürızir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî*nîn Şuabu'l-îman’da 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Güneş dürüldüğü zaman' 1 âyetini açıklarken: 
"Işığı sön dürül düğü zaman anlamındadır 1 ' demiştir. 'Yıldızlar döküldüğü 
zaman" 2 âyetini açıklarken: "Yıldızlar kararıp değiştiği zaman, anlamındadır" 
demiştir. 'Diri diri toprağa gömülen kıza sorulduğu zaman" 3 âyetini 


1 Tekvîr Sur. 1 

2 Tekvîr Sur. 2 

s Tekvîr Sur. 8 


Âyet: 1-29 


açıklarken de: “Diri diri gömülen kız çocuğu, hangi suçtan dolayı 
öldürüdügünü sorduğu zaman, anlamındadır 1 ' demiştir. 1 


İbnu'l-Münzîr'in Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

"Güneş dürü (düğü zaman" 2 3 4 âyetini açıklarken: “Işığı söndürülüp karanlığa 
gömüldüğü zaman" demiştir 


Abd b. Humeyd ve Ibnu'l'Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: " J^Âİll lS| 






âyetini: “Güneş dürülduğü zaman" şeklinde açıklamıştır. " 


Ojjh£il 


14 * 


1*4 £ 


âyetini: “Yıldızlar saçılıp döküldüğü zaman" şeklinde açıklamıştır. 



jtoJ 


û[j” 5 âyetini: "Dağlar yerinden oynatıldığı zaman" şeklinde 

âyetini: “Gebe develer başıboş, çobansız 


açıklamıştır. "dJLe. jiiJi ıi|$" 6 
bırakıldığı zaman" şeklinde açıklamıştır. jUJi fyi" 7 âyetini: "Denizler 

tutuşturulduğu zaman" şeklinde açıklamıştır. la^" 8 9 10 11 âyetini: 


"İnsanlar eşleştirilip bir araya getirildiği zaman" şeklinde açıklamıştır. 


ii 


İsli 



>■' • ıJ»9 


ILUI 


açıklamıştır. 


âyetini de: "Gök çekilip yerinden söküldüğü zaman" şeklinde 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr "c/£S J-Jlİji fy” lû 

âyetini açıklarken şöyle demiştir: Kür, Farsça bir ifadedir ve kör anlamına 
gelir. Bu durumda âyet: “Güneş kör edildiği, ışığı söndürüldüğü zaman" 
anlamındadır. 


İbn Ebî h âtim *ın bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: ifadesini: 

"Söndürüldüğü zaman" şeklinde açıklamıştır. Yâkub der ki: u Kûr, Farsça bir 
ifadedir ve kor olmak, ışığı gitmek, anlamındadır." 


1 İbn Cerir (24/129,133) ve el-İtkâriâe (2/53) geçtiği üzere İbn Ebt Hatim. 

2 Tekvır Sur. 1 

3 Tefcvîr Sur. 1 

4 Tekvır Sur. 2 

5 Tekvır Sur. 3 

6 Tekvır Sur. 4 

7 Tekvır Sur. 6 

* Tekvır Sur. 7 

9 Tekvîr Sur. 11 

10 Tekvır Sur. 1 

11 Tekvîr Sur 1 
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■9 Tekvîr Sûresi 9 _ 

tbn Ebî Hâtim ve Deylemî, Ebû Meryem'den bildirir: “Güneş dürüldüğü 
zaman” 1 âyeti konusunda Hz. Peygamber (»iMıhtı ah^a mcUem}: "Güneş dürülüp 
Cehenneme konulur" buyurmuştur. "Yıldızlar döküldüğü zaman” 2 * âyeti 
konusunda da şöyle buyurmuştun " Yıldızlar Cehenneme dökülür. Allah'tan 
başka kendisine tapılan ne varsa da yeri Cehennem olur. İsa ve annesi bunun 
dışındadır, ancak şayet bunlar da kendilerine tapı imaya razı olmuşlarsa ikisi de 
Cehenneme konulur. "* 

Ibn Ebî’d-Dünya iHEtmûV de, Ibn Ebî Hatim ve Ebu'ş-Şeyh'ln Amme de 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Güneş dürüldüğü zaman" 4 âyetini açıklarken 
şöyle demiştin "Yüce Allah, Güneş'i, Ay'ı ve yıldızlan toplayıp denize koyar. 
Sonra batı tarafından gönderdiği bir rüzgar bu denize üfürür ve onu ateş 
topuna dönüştürür." 5 

Buhârî’nin Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (nMUu 
nsdhm): "Kıyamet gününde Güneş ve Ay dürülüp bir araya getirilirler" 
buyurmuştur. Bezzâr Müsned’ de bunu: "Kıyamet gününde Güneş ve Ay 
dürülüp ateşte bir araya getirilirler " şeklinde zikretmiştir. 6 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzir, Ebu’l-Âliye’den bildirin Bu sûrede 
bulunan altı âyet dünyada iken gerçekleşir ve İnsanlar onlara şahit oiurlar. 
Altısı ise kıyamet gününde gerçekleşir. Dünyada iken gerçekleşip insanlann 
da şahit olacakları şeyler: “Güneş dürüldüğü zaman, yıldızlar düşüp 
söndüğü zaman, dağlar yürütüldüğü zaman, gebe develer başıboş 
bırakıldığı zaman, yabani hayvanlar bir araya toplatıldığı zaman, denizler 
kaynatıldığı zaman” 7 âyetlerinde ifade edilmiştir. Âhirette olacaklar ise: 
"Canlar bedenlerle birleştirildiği zaman, diri diri gömülen kız çocuğunun, 
hangi günahtan ötürü öldürüldüğü sorulduğu zaman, amel defterleri 


1 Tekvîr Sur. 1 

1 Tekvîr Sur. 2 

* İbn Kesir, T efsıf de (8/352) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

* Tekvîr Sur. 1 

5 îbn Kesir, Ttfoîr’de (8/352) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Ebu'j-Şeyh (645). 

* Bu hân (3200) ve İbn Kesir. Tejstf de (8/352) geçtiği üzere Bezzâr. 

7 Tekvîr Sur. 1*4 





Ayet: 1-29 


açıldığı zaman, gök yerinden söküldüğü zaman. Cehennem alevlendirildiği 
zaman. Cennet yaklaştınldığı zaman" 1 âyetlerinde zikredilen şeylerdir. 


İbn tbi'd-Diınya tUEhvâV de, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hatim, Ubey b. Ka'b'dan 
bildirir. Kıyamet kopmadan önce altı âyet, alâmet gerçekleşir. İnsanlar çarşı 
pazarda iken birden Güneş'in ışığı söner. Onlar bu haldeyken de dağlar 
yerinden sökülüp yere düşer. Yerde hareket eder, sallanır ve birbirine girer. 
Bu kargaşa ve korku içinde dnler insanlara, insanlar da cinlere sığınırlar. Evcil 
hayvanlar, kuşlar ve vahşi hayvanlar birbirlerine girip karışırlar. Bu durum: 
"Güneş dürüldüğü zaman, yıldızlar düşüp söndüğü zaman, dağlar 

yürütüldüğü zaman, gebe develer başıboş bırakıldığı zaman, yabani 
hayvanlar bir araya toplatıldığı zaman, denizler kaynatıldığı zaman” 2 
âyetleriyle ifade edilmiştir. Denizler kaynatıldığı zaman cinler, insanlara: 

"Neler olup bittiğini biz sizin için öğreniriz" derler ve denize doğru harekete 

geçerler. Denize vardıklannda suyunun ateş olup cayır cayır yandığını 
görürler. İnsanlar ve cinler bu haldeyken yeryüzü yedinci kat yerin altından 
yedinci kat göğe kadar bir defa sarsılıp çatlar. Sonrasında bir rüzgar gelip 
hepsini öldürür. 3 4 


it 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Salih: âyetini 

Güneş tersyüz edildiği zaman 1 ’ şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: J-~lı ı |jj” s âyetini: 

"Güneş yıkılıp çöktüğü zaman" şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Dahhâk: "öj^ J- * ±» 


1 .j|6 



âyetini: 


"Güneş’in ışığı söndürüldüğü zaman" şeklinde açıklamıştır. "öjoSjl pjiİJi Ij| 3 
âyetini: "Yıldızlar döküldüğü zaman" şeklinde açıklamıştır. 


jf 


7 




-5 ı-Ilfl 



âyetini: "Vahşi hayvanlar öldürüldüğü zaman" şeklinde açıklamıştır." jlnJı bU 


1 Tekvîr Sıır. 7-13 

2 Tekvîr Sur. 1-6 

i İbn Ebî'd-Duna (23), İbn Cerîr (24/128) ve İbn Kesir, Tefsîr'de (8/353) geçtiği Lizere 
İbn Ebî Hâtiın. 

* Tekvîr Sur. 1 

4 Tekvîr Sur. 1 

* Tekvîr Sur. 1 
7 Tekvîr Sur. 2 
"TekvîrSuı.5 
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o££* rl âyetini açıklarken: “Denizlerin suyu gittiği zaman, anlamındadır. 

Sücciret ile Fücciret ifadelen aynı anlamdadır ve suyun gitmesi, 
kaybolmasıdır" demiştir. lîjj" 1 2 âyetini de: "Ruhlar ile bedenler 

bir araya getirildiği zaman" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve Ibn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre Katâde: "Güneş 
dürüldü ğü zaman" 3 âyetini açıklarken; "Güneş'in ışığının gidip ışıksız 
kalmasıdır" demiştir. "Yıldızlar döküldüğü zaman* 4 * âyetini açıklarken; 
“Yıldızlann yerinden sökülüp sağa sola saçılmasıdır" demiştir. "Gebe develer 

başıboş bırakıldığı zaman”' âyetini açıklarken: "Gebe develerin sahipleri 

tarafından salınıp bırakılmasıdır. İnsanlar mallan içinde en çok onlnn 
sevmesine rağmen içinde bulunduktan dehşet dolayısıyla bu develeri 
sağmazlar, memelerine torbalar bağlamazlar, öylesine kendi hallerine 

bırakırlar" demiştir. "Yabani hayvanlar bir araya toplatıldığı zaman" 6 âyetini 
açıklarken: “Kıyamet gününde bütün rnahlukat Allah'ın huzurunda bir araya 
getirilip toplanır. Yüce Allah da aralarında dilediği şekilde hüküm verir” 
demiştir. "Denizler kaynatıldığı zaman" 7 * âyetini açıklarken: “Denizlerin 
suyunun gitmesi ve geriye tek damla dahi kalmamasıdır" demiştir. "Nefisler 
birleştirildiği zaman" 6 âyetini açıklarken: “Her bir insanın, tarafı olduğu 
topluluğun içine konulmasıdır. Bu şekilde Yahudi Yahudilerin, Hırsitiyan da 
Hırsîtiyanlann yanına konulur" demiştir. "Diri diri gömülen kız çocuğunun, 
hangi günahtan ötürü öldürüldüğü sorulduğu zaman" 9 âyetini açıklarken 
şöyle demiştir. “Bazı kıraatlerde bu âyet "ela cJL (=Diri 

diri gömülen kız çocuğu, hangi günahtan dolayı gömüldüğünü sorduğu 
zaman)" 10 şeklindedir. Bu şekilde gömülen kız çocuklannın el betteki bir suçu 
yoktu. Cahiliye döneminde bazılan kız çocuğunu öldürür, buna karşılık 


1 Tekvır Sur. 6 

1 Tekvîr Sur. 7 

1 Tekvır Sur. 1 

* Tekvır Sur. 2 

* Tekvır Sur. 4 

6 Tekvîr Sur. 5 

7 Tekvîr Sur. 6 

9 Tekvîr Sur. 7 

9 Tekvîr Sur. 8,9 

“ İbn Mes'ûd, Ali, îbn Abbâs, Câbir b. Zeyd, Ebu'd-Duhâ ve Mücâhid de bu şekilde 
okumuşlardır. (Bahru'l~Muhît r B/433). 



Ayet: 1-29 
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köpeğini beslerdi. Yüce Allah da bu tutumlarını bu âyetle kınamıştır/' 

‘Defterler açıldığı zaman” 1 âyetini açıklarken: “Bu defter senin amel 
defterindir ey insanoğlu! Dünyada iken bütün yaptıklann bu defterde kayda 
geçer. Ölünce de kapatılır. Kıyamet gününde de bir daha açılır ve kişi kendi 
defterinden yazılı olanlan görür" demiştir. ‘Cehennem alevlendirildiği 
zaman” 2 âyetini açıklarken: "Cehennem ateşinin kızıştırmasıdır" demiştir. 
‘Cennet yaklaştın Idığı zaman" 9 âyetini açıklarken: "Cennetin müminlere 
yakınlaştırmasıdır" demiştir. "Kişi neler getirdiğini öğrenmiş olacaktır” 9 
âyetini açıklarken de: “Kişi amel olarak neler getirdiğini Öğrenecektir" 
demiştir. Ravi Ömer der ki: "Görüleceği söylenen olağanüstü şeyler bu 

şekilde sıralanmış ve bu âyetle bitirilmiştir." 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H ât im'in bildirdiğine göre İkrime: 
"cJL* jiİdJı ftjj” 5 âyetini açıklarken: “İşar ifadesinden kasıt, gebe develerdir" 

demiştir. fyj"* âyetini açıklarken: “Vahşi hayvan lan n 

haşredilmesi ölmesi demektir" demiştir. "£»3} J-y&Ji fy$" 7 âyetini açıklarken: 

“Ruhlann tekrar bedene dönmesidir" demiştir, "ciıi âyetini 

açıklarken de şöyle demiştir “Diri diri gömülen bu kız çocuktan müşriklerin 
ç ocu kİ an dır. İbn Abbâs der kİ: “Afav'ûde gömülmüş, defnedilmiş demektir. 
Cahiliye döneminde hamile kadın doğumu yaklaştığı zaman gidip bir çukur 
açar ve bu çukurun başında beklerdi. Şayet kız doğurursa onu bu çukura 
gömerdi. Erkek çocuğu doğurması halinde ise onu gömmez yanında tutardı. 
Bu şekilde gömülen çocukların Cehennemde olduklannı söyleyen yalan 
söylüyor demektir. 2 ira bu çocuklar Cennette olacaklardır." 

Saîd b. Mansûr, ibn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Münzir'İn 
bildirdiğine göre Rabî 1 b. Hüseyni: “Güneş dürüldüğü zaman” 9 âyetini 
açıklarken: “Güneş katlanıp atıldığı zaman, anlamındadır" demiştir. “Yıldızlar 


Tekvîr Sur. 10 
Tekvîr Sur. 12 
Tekvîr Sur. 13 
Tekvîr Sur. 14 
Tekvîr Sur. 4 
Tekvîr Sur. 5 

Tekvîr Sur. 7 
Tekvîr Sur. S 
Tekvîr Sur. 1 
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döküldüğü zaman” 1 âyetini açıklarken: “Yıldızların yerinden söküîüp sağa 
sola saçılmasıdır" demiştir. 'Dağlar yürütüldüğü zaman" 2 âyetini açıklarken: 
“Dağlar harekete geçip yürüdüğü zaman, anlamındadır" demiştir. "Gebe 
develer başıboş bırakıldığı zaman” 3 âyetini açıklarken: “Sahipleri bu develeri 
sağmazlar, memelerine torbalar bağlamazlar, öylesine kendi hallerine 
bırakırlar" demiştir. "Yabani hayvanlar bir araya toplatıldığı zaman” 4 âyetini 
açıklarken: “Vahşi hayvanlar hakkında Yüce Allahın ölüm emri gelmesidir' 1 
demiştir. "Denizler kaynatıldığı zaman” 5 âyetini açıklarken: “Denizlerin 
kaynamasından kasıt taşmasıdır” demiştir. "Nefisler birleştirildiği zaman” 6 
âyetini açıklarken: “Her bir insan onun gibi amellerde bulunan başka biriyle 
bir araya getirilir 11 demiştir. "Diri diri gömülen kız çocuğunun, hangi 
günahtan ötürü öldürüldüğü sorulduğu zaman” 7 âyetini açıklarken: 
“İnsanlar içinde kız çocuklannı diri diri toprağa gömenler en fazla Araplardan 

çıkmıştır 11 demiştir. "Cehennem alevlendirildiği zaman” 6 âyetini açıklarken: 
“Cehennem ateşinin kızıştırmasıdır” demiştir. "Cennet ya Maştın İd ığı 
zaman" 9 âyetini açıklarken de şöyle demiştin “Cennetin müminlere 
ya kini aş tın İma sı d ir. Görüleceği söylenen şeyler buraya kadar bu şekilde 
sıralandıktan sonra sonrasında insanlardan bir kısmının Cennete bir kısmının 
da Cehenneme gideceği ifade edilmiştir.” 10 

firyâbî, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir, Hâkim ve İbn 
Merdûye’nln İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Yabani 
hayvanlar bir araya toplatıldığı zaman” 11 âyetini açıklarken şöyle demiştir: 
“Yabani hayvanların haşredilmesi (bir araya toplanması) onlann ölmesi 
demektir Cinler ile insanlar dışında kalan her şeyin haşredilmesi Ölmesi 


Tekvîr Sur. 2 
Tekvîr Sur. 3 
Tekvîr Sur, 4 
Tekvîr Sur. 5 

5 Tekvîr Sur. 6 

6 Tekvîr Sur. 7 

I Tekvîr Sur. 8,9 

8 Tekvîr Sur. 12 

9 Tekvîr Sur. 13 

10 İbn Ebî Şeybe (4/21, 22). 

II Tekvîr Sur. 5 
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demektir. Cinler ile insanların hasredilmesi ise kıyamet gününde diriltilip 
huzurda toplanmalarıdır/' 1 

İbnu'l-Münzir, İbn Ebt Hâtim ve Hatîb'in eî-MUtteflk ve'l-Müfterilc *de 
bildirdiğine göre İbn Abbâs; 'Yabani hayvanlar bir araya toplatıldığı 
zaman* 2 âyetini açıklarken: 4 ‘Kıyamet gününde her şey haşredilecektir. Hatta 
sinekler bile hasredilir" demiştir. 3 

Taberânrnin bildirdiğine göre Nâfi' b. e!-Ezra k, İbn Abbâs'a: M SısJı fyj 

ıLjoJ. 1 * 4 âyetini sorunca, İbn Abhâs: "Denizin suyunun yeryüzünün diğer 

sularıyla karışmasıdır" dedi. Nâfi 4 : "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Züheyr b. Ebî 
Selmâ'nın: 


“Çekiştiğiniz, asaleii eskilere dayanan bir ka kiledir 


Denhleri başka denizlere kanşmtş bir ailedir “ dediğini işitmez misin?" 5 * 


* ı - t 


ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: jüJı 


âyetini 


açıklarken: "Denizler yarılıp yürütüldüğü zaman, anlamındadır" demiştir. 7 


Beyhakî'nin el-Ba's’âa İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

'Denizler kaynatıldığı zaman" 8 âyetini açıklarken: "Öyle bir kaynatılır ki 
sonunda ateşe dönüşür” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir*irı bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ile 
Dahhâk: "ojiti lojS" 9 âyetini açıklarken: "Denizlerin suyu çekilip 

kaybolduğu zaman, anlamındadır" demiştir. 


1 Hâkim {2/515, "sahih”). 

2 Tekvîr Sur. 5 

3 İbn Kesir, Tefsir'dc (8/354) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Hatîb (768). 

4 Tekvîr Sur. 6 

s Taberânî 10/309 (10597). 

* Tekvîr Sur. 6 

7 FetHu'l-Barizde (8/693) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

* Tekvîr Sur. 6 


3 Tekvîr Sur. 6 
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Abd b. Hu mey d ve fbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre Şimr b. Atiyye: 
‘'Denizler kaynatıldığı zaman" 1 * âyetini açıklarken: “Fırının yanması gibi 
denizlerin de suyu öyle yanar" demiştir. 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn 

Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbn Merdûye, Ebû Nuaym Hiİy^de 
ve Beyhakî el-Ba* s'da Nu'mân b. Beşîriden bildirin Ömer b. el-Hattâb'a, 

"Nefisler birleştirildiği zaman" 3 âyeti sorulunca şöyle dedi: “İyi kişiler iyi 
kişilerle Cennette bir araya getirilirken, kötü kişiler kötü kişilerle 

Cehennemde bir araya getirilirler. Nefislerin birleştirilmesinden kasıt 

budur." 3 

İbn Merduye’nin Nu’mân b. Beşîriden bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb 
"Nefisler birleştirildiği zaman" 4 âyetini açıklarken: "Kıyamet gününde 
Cennetlik olan kişiye benzeri olan birisi yoldaş kılınırken, Cehennemlik olar 
kişiye de benzeri olan biri yoldaş kılınır" dedi ve: "Zalimleri, onların aynı 
yoldaki arkadaşlarını ve tapmış olduklarını toplayın" 5 âyetini okudu. 6 

İbn Merdûye, Nu’mân b. Beşîriden bildirin Resûlullah (ıM *>+. «sek™}: 
"Nefisler birleştirildiği zaman" 7 * âyetini okudu ve: "Bunlar (iyi veya kötü) 
aynı ameli yapan iki kişinin birlikte Cennete veya Cehenneme girmesidir" 

buyurdu. Ardından: "Zalimleri, onların aynı yoldaki arkadaşlarını ve tapmış 
olduklarını toplayın" 9 âyetini okudu. 9 


1 Tekvîr Sur. 6 

1 Tekvîr Sur. 7 

1 Abdurrezzâk (2/350), îbn Ebî Şeybe (13/279), Tağtîku t-Ta 'fik'de (4/362) geçtiği üzere 
Abd b. Humeyd, îbn Cerir (24/142), fim Kesir, Tefsı/de (8/355) geçtiği üzere îbn Ebî 
Hâlim, Hâkim (2/515, 516), Tağlîku't-Ta'lîk' de (4/361) geçtiği üzere İbn Merdûye ve 
Fethu'l-BSrf de (6/694) geçtiği üzere Ebû Nuaym. 

4 Tekvîr Sur. 7 

s Saffât Sur. 22 

6 TağKku'l-Ta'lîk'de (4/361,362) geçtiği üzere îbn Merdûye 

T Tekvîr Sur. 7 

9 Saffât Sur. 22 

9 Fethu'l-3âr7de (6/694) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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İbn Menî'nîn bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: ‘'Nefisler birleştirildiği 
zaman" 1 * âyetini açıklarken: “Birleştirilmesi her bir topluluğun benzeri bir 
toplulukla eşleştirilmesidir” demiştir. 3 

İbn Ebî Hâtim, İbn Abbâs'tan bildirin “İki sayha arasında Arş'ın altından bir 
vadi akıtılır. İki sayha arasında da kırk yıllık bir zaman vardır. Bu vadiden akan 
suyla insan, kuş, hayvan gibi çürüyüp parçalanmış ne kadar mahluk varsa 
bitki gibi yeniden vücuda gelir. Daha Önce onları tanıyan birisi bu şekilde 
bittikleri yerden geçip de onTan görse tanıyıp bilir. Daha sonra salınan ruhlar 
gelip bedenlerle birleşirler. İşte Yüce Allah’ın: "Nefisler birleştirildiği 

zaman" 3 âyetinde bahsettiği budur." 4 

Saîd b. Mansûr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebul-Âliye: "Nefisler 
birleştirildiği zaman" 5 âyetini açıklarken: “Birleştirilmesi ruhun bedene 
girmesidir" demiştir. 

İ bnu M-M ün zirain bildirdiğine göre Şa'bî: "Nefisler birleştirildiği zaman" 6 
âyetini açıklarken: "Ruhların bedenlerle birleştirilmesi yani ruhlann bedene 
dön dürül mesidir" demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve Ibnu'l-Münzİrfn bildirdiğine göre Kelbî: "Nefisler 
birleştirildiği zaman" 7 âyetini açıklarken: "Müminlerin hurilerle, kafirlerin ise 
şeytanlarla eşleştirilmesidir” demiştir. 

Ferrâ’mn bildirdiğine göre İklime: "Nefisler birleştirildiği zaman" 8 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: "Cennetteki kişi dünyada iken iyi amellerde 
bulunmasına yardımcı olan kişiyle eşleştirilir Cehennemdeki kişi de dünyada 
iken kötü amellerde bulunmasına yardımcı olan kişiyle eşleştirilir." 9 


1 Tekvîr Sur. 7 

1 el-MelâUbu'l-Âliye’de (4176) geçtiği üzere İbn Meni'. 

3 Tekvîr Sur. 7 

4 İbn Kesir, Tefsir' dc (8/355) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

5 Tekvîr Sur. 7 

6 Tekvîr Sur. 7 

7 Tekvîr Sur. 7 

8 Tekvîr Sur. 7 

9 Ferrâ, Meâni'l-Kur'ân (3/239,240). 
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Ahmed, Nesâî, İbnu'l-Münzir, Taberânî ve ibn Merdûye'nin Seleme b. 
Yezîd el-Cu'fTden bildirdiğine göre Resûlullah fathiM» »M» mzM şöyle 
buyurmuştun "(Cahiliye döneminde) kız çocuğunu diri diri gömen de gömülen 
kız çocuğu da ateştedir Ancak gömen şayet sonradan Müslüman olmuşsa Yüce 
Allah onu bağışlar." 1 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'ın 
bildirdiğine göre Ebu’d-Duhâ Müslim b. Subayh, bu âyeti "cJL tijj” 

şeklinde okumuş ve: “Diri diri gömülen kız çocuğu kendisini öldürenden 

kanının hesabını sorduğu zaman’ 1 şeklinde açıklamıştır. 

Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, İbn Mâce, Taberânî ve İbn 
Merdûye, Cüdâme binti Vehb'den bildirin Resûlullah'a (süuüu mrfm) azil 
konusu sorulunca şöyle buyurdu: " Azil diri diri gömmenin (ve’d) gizli bir 
türüdür. "Diri diri gömülen kız çocuğunun, hangi günahtan ötürü 

öldürüldüğü sorulduğu zaman” 2 * âyetinde zikredilen diri diri gömme de 
budur.'* 

Taberânî, Ferezdak’ın dedesi olan Sa’sa’a b. Nâdye’den bildirin “Yâ 
Resûlallah! Cahiliye döneminde bazı amellerde bulundum. Bunlar için bana 
herhangi bir ecir var mı?’ 1 dediğimde, Allah Resûlü Mafahu ıfeyhi «»İM: " Neler 
yaptın?" diye sordu Ben: “Diri diri toprağa gömülmek üzere olan üç yüz 
altmış tane ki2in hayatını kurtardım. Zira her birini onuncu ayında olan iki 
gebe deve ile bir erkek deve karşılığında (ailelerinden) satın alıyordum. 
Bundan dolayı bana herhangi bir e dr var mı?" dediğimde, Allah Resûlü tnUttu 

ılerta vBsdlem): "Bunlar için sana ecir vardır ki zaten bu yaptıklarından dolayı Yüce 

Allah lütfedip seni Müslüman kıldı " buyurdu. 4 

Bezzâr, Hâkim ei-Kunâ ’da ve Beyhakî’nin Sünni'de bildirdiğine göre Ömer 
b. el-Hattâb: "Diri diri gömülen kız çocuğunun, hangi günahtan ötürü 


1 Ahmed 25/268 (15923), Nesâî, S. el-Kübrâ (11619) ve Tabcraıu (6319,6320), 

1 Tekvîr Sur. 8,9 

1 Ahmed 44/585, 586 (27036,27037), Müslim (1442), Ebû Dâvud (3882), Tirmizî (2077), 

Nesâî (3326), İbn Mâce (2011) ve Taberânî 24/209 (535,536) 

4 Taberânî (7412). Heysemî, Mccmau ’z-Zevâid’de (1/95) der ki: ''İsnadında Tufeyl b. 
Amr et-Teyml vardır. Buhârî onun için: "Hadisleri sıhhatli değildir" derken, Ukayli de: 
"Hadîslerine mü tabaat edilmez" demiştir." 
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öldürüldüğü sorulduğu zaman " 1 * âyetini açıklarken şöyle demiştir: Kays b. 
Âsim etTemîmî, Re s ulu ilah'a MMUu nWt> meiM geldi ve: "Cahiliye'de sekiz tane 
kızımı diri diri toprağa gömmüştüm" dedi. Allatı Resulü (uiuum aleyhi mmHm): "Her 
biri için bir köle azat et" buyurunca, Kays: "Ama benim develerim var 11 dedi. 
Bunun üzerine Allah Resulü (»iMahu aleyhi mdM: "O zaman her biri için bir deve 
kurban et" buyurdu . 1 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreye: "Defterler açıldığı zaman ” 3 
âyetini açıklarken: "Kişi öldüğü zaman amel defteri kapatılır. Kıyamet 

gününde de tekrar açılır ve içindeküerden hesaba çekiliri’ demiştir. 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "ci£İ &Jı âyetini: 

"Cennet yaklaştınldığı zaman" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, Zeyd b. 
Eslemeden, o da babasından bildirir: Tekvîr Sûresi nazil olduğunda Hz.Ömer 
onu okurken "Kişi neler getirdiğini öğrenmiş olacaktır** âyetine ulaşınca: 
"Buraya kadar sayılanlar İşte bu söz içindir” dedi. 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve 
Hâkim 1 * 'in bildirdiğine göre Hz. Al i: "And ol sun a sinenlere " 6 âyetini açıklarken: 
"Bunlar yıldızlardır. Gece ortaya çıkar, gündüz vakti sinip görünmezler" 
demiştir . 7 

İbn Ebî Hâtim’in Asbağ b. Nübâte vasıtasıyla bildirdiğine göre Hz.Ali: 

"Andolsun o sinenlere " 8 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Bunlar Zuhal 
(Satürn), Utarid (Merkür), Müşteri (Jüpiter), Behrâm (Mars) ve Zühre 


1 Tekvîr Sur. 8,9 

1 Bezzâr (238) ve Beyhakî (8/116). H eyse mı, Mecmau'z-Zevâid' de (8/134) der ki: 
"Bezzârim ravileri Hüseyn b. Mehdi el-Eylî dışında Softî/Tin ravilendir. Hüseyn de 
güveni Ur birisidir." 

3 Tekvîr Sur. 10 

4 Tekvîr Sur. 13 

s Tekvîr Sur. 14 

6 Tekvîr Sur. 15 

1 Fethu 7-Bâri' de (8/694) geçtiği üzere Saîd b. M an sûr, İbn Cerîr (24/152) ve Hâkim 
(24/516, "sahih"). 

1 Tekvîr Sur. 15 
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(Venüs) olmak üzere beş yıldızdır. Zira bu yıldızlardan başka da samanyolunu 
baştan başa kat eden yıldız yoktur. 11 

İbn Ebî HStim ve Ebu'ş-Şeyh'in Azarne ’de İkrime vasıtasıyla bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: “Hunnes, atın turlayıp geri yerine dönmesi gibi galaksiyi 
baştan başa kateden yıldızlardır” demiştir. 1 * 

İbn Merdûye ve Hatîb en-Nucûrn’de Kelbî vasıtasıyla Ebû Sâlih’ten 
bildirdiğine göre îbn Abbâs: "Andolsun o sinenlere, akıp kay talanlara 
âyetlerini alıklarken şöyle demiştir: “Bunlar Zuhal (Satürn), Behrâm (Mars), 
Utarid (Merkür), Müşteri (Jüpiter), Zühre (Venüs), Güneş ve Ay olmak Ü 2 ere 

olmak üzere yedi yıldızdır. Sinmeleri de gündüz vakti görünmemeleridir.” 3 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Sa'd, Abd b. Hu mey d, İbn Cerir, 

İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn 
Mes'ûd: "Andolsun o sinenlere, akıp kaybolanlara” 4 âyetlerini açıklarken: 
"Bunlardan kasıt, yabani sığırlardır 1 ' demiştir. 5 * 

İbn Ebî Hâtim'in Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Akıp kaybolanlara* 5 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, gölgelere sığınan 
sığırlardır" demiştir. 

Îbnu'l-Münzir*in Husayf vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Akıp 
kaybolanlara" 7 * âyetini açıklarken: "Bunlar ağaç gövdelerine sığınıp saklanan 
yabani hayvanlardır" demiştir 

İbn CerVfn Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: ifadesini: 

"Ceylan" şeklinde açıklamıştır. 9 


1 Ebu'ş-Şeyh (686). 

3 Tekvîr Sur. 15,16 

1 Fcthu’i-BSrTde (8/694) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Hatîb (sh. 140). 

4 Tekvîr Sur. 15,16 

5 Abdurrezzâk (3/351, 352), İbn Sa'd (6/106), İbn Cerir (24/154, 155), Taberânî (9063) 
ve Hâkim (2/516). 

4 Tekvîr Sur. 16 

' Tekvîr Sur. 16 

* Tekvîr Sur. 15 

* İbn Cerir (24/157). 
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ibn Râhûyeh, Abd h. Humeyd ve Beyhakî'nin Şuabu 7-fmon’da bildirdiğine 

göre Ati: "Akıp kaybotanlara" 1 âyetini açıklarken: "Bunlar gezegenlerdir" 
demiştir. 2 

Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre Katâde: "Andolsun o sinenlere, akıp 
kaybolanlara” 3 âyetlerini açıklarken: "Bunlar gece görünüp gündüz vakti 
kaybolan yıldızlardır 11 demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Andolsun o sinenlere, akıp 
kaybolanlara” 4 âyetlerini açıklarken: "Bu konuda herhangi bir şey duymuş 
değilim" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Andolsurı o sinenlere, akıp 
kaybolanlara” 5 âyetlerini açıklarken: "Bunlar gündüz vakti sinip görünmeyen 
yıldızlardır" demiştir. 

Abd b. Humeyd, Mugfre'den bildirin İbrâhim, Mücâhid'e: "Andolsun o 
sinenlere, akıp kaybolanlara” 6 âyetlerinin anlamım sorunca, Mücâhid: 
"Bilmiyorum" dedi. İbrâhim: "Neden bilmiyorsun?" diye sorunca, Mücâhid: 
“Hz.Ali'nin bunlardan kastın yıldızlar olduğunu dediğini söylüyorsunuz" 
karşılığını verdi. İbrâhim: "Bunu iddia edenler yalan söylüyor" deyince, 
Mücâhid: "Bundan kasıt, yabani sığırlardır. Akıp kaybolmalan da inlerine 
çekilmeleridir 1 * dedi. Bunun üzerine İbrâhim: "Bunlardan kasıt dediğin 

gibidir dedi. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Bekr b. Abdlllah el-Müzenî: "Andolsun 
o sinenlere, akıp kaybolanlara” 7 âyetlerini açıklarken: "Bunlar doğu 
taraflannda görünen parlak yıldızlardır” demiştir. 

Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre Ebû Meysere: "Akıp kaybolanlara” 1 
âyetini açıklarken; "Bunlar yabani sığırlardır" demiştir. 


1 Tekvîr Sur. 16 

2 el-Metâlibu 'l-Âliye 'de (4175) geçtiği üzere îbn Râhûyeh ve Beyhakî (3991). 

3 Tekvîr Sur. 15,16 

* Tekvîr Sur. 15,16 

5 Tekvîr Sur. 15,16 

* Tekvîr Sur. 15,16 

7 Tekvîr Sur. 15,16 
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I Tekvîr Sûresi B-_ 

Abd b. Hu m ey d'İn bildirdiğine göre Mücâhİd: "Akıp kaybolan la ra” 1 2 âyetini 
açıklarken: "Bunlar yuvalarına sığınıp saklanan ceylanlardır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Câbîr b. Zeyd: "Akıp kaybolanlara” 3 
âyetini açıklarken: "Bunlar sığır ile ceylanlardır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Andolsun o sinenlere# 
akıp kaybolanlara" 4 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Sinenlerden kasıt 
sığırlardır. Akıp kaybolanlardan kasıt da ceylanlardır. Ceylanın gölgede iken 
boynunu sağa sola çevirip çevreyi nasıl kontrol ettiğini görmez misin?" 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basit): * And olsun o 
sinenlere, akıp kaybolanlara" 5 âyetlerini açıklarken: "Bunlardan kasıt 
sığırlardır'' demiştir. 

Ebû Ahmed el-Hâkîm el-Künâ ’da Ebu'l-Adebbes'ten bildirin Ömer b. el- 
Hattâb'ın yanındayken adamın biri geldi ve: "Ey müminlerin emin! "Akıp 
kaybolanlara andolsun" 6 âyetinde bahsedilen bu akıp kaybolanlar nedir?" 
dîye sordu. Ömer elindeki sapayla adamın sangını başından sıyırdı. Sonra 
adama: "Sen HarOrilerden (Haricilerden) biri misin? Ömer'in canı elinde olana 
yemin olsun ki şayet başının tıraşlı olduğunu g örs ey d im kafa derini 
yü zerdim” dedi. 

İbn Cerir, İbnu’l-Münztr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

jdiij" 7 * âyetini: "Bitmekte olan geceye" şeklinde açıklamıştır." 

âyetini açıklarken de; "Şafağın söküp günün yavaş yavaş 
aydınlanmasıdır" demiştir. 9 


1 Tekvîr Sur. 16 

3 Tekvîr Sur. 16 

1 Tekvîr Sur, 16 

4 TekVîr Sur. 15,16 

5 Tekvîr Sur. 15,16 

6 Tekvîr Sur. 16 

7 Tekvîr Sur. 17 

* Tekvîr Sur. 18 

9 İbn Ceıîr (24/159) ve el-İtkân'de (2/53) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 




Ayet: 1-29 



Abdurrezzâk ve Ab d b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Katâde: " laj jİJli 

âyetini: "Bitmekte olan geceye" şeklinde açıklamıştır. " fy pLoJij 
^" 1 2 âyetini de; "Ağarmakta olan güne" şeklinde açıklamıştır. 3 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: \l\ jJjç" 4 âyetini: 

"Karardığı zaman geceye" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b, Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: \l[ jâıij" 3 6 âyetini 

açıklarken; "Kararmaya başlayan geceye, anlamındadır. Bitmekte olan 
geceye, anlamına geldiğini de söyleyenler vardır" demiştir. 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre İbn Abbâs: ty âyetini: 

"Kararmaya başlayan geceye" şeklinde açıklamıştır. 7 * 

Taberânî'nin bildirdiğine göre Nâfi ; b. elEzrak, İbn Abbâs'a: " \l[ 

âyetini sorunca, İbn Abbâs: "Gece karanlığının yaklaşması d ir 41 dedi. 

Nâfi': "ArapIar öylesi bir ifadeyi biiir mi ki?" diye sorunca da İbn Abbâs şu 
karşılığı verdi: "Evet, bilirler. fmriu'l-Kays'ın: 


“Yaklaştı ki az daha yakfaşsaydı 


Onun tştğınaan biz de faydatantrdık " dediğini işitmez misin?" 9 


Tahâvî, Taberânî M. el-Evsafta, Hâkim ve BeyhakTnin Sönen’d e 

bildirdiğine göre Hz. Ali şafak söktüğü zaman dışarıya çıktı ve: "Vitir zamanı 
bu zamandır" dedi. Ardından: “And ol sun yöneldiği zaman geceye ve 
ağarmaya başlayan sabaha" 10 âyetlerini okudu. 11 


1 Tekvîr Sur. 17 

I Tekvîr Sur. 18 

3 Abdurrezzâk (2/352). 

4 Tekvîr Sur. 17 

5 Tekvîr Sur. 17 

6 Tekvîr Sur. 17 

7 Abdurrezzâk (2/352). 

4 Tekvîr Sur. 17 

3 Taberâzu (10597). 

“Tekvîr Sut. 17,18 

II Tahâvî (1/340), Taberânî (1451), Hâkim (2/516, "sahih") ve Beyhakî (2/479). 
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-9 Tekvîr Sûresi R 


İbnu'l-M ünzirln bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Doğrusu o değerli bir 
elçinin sözüdür* 1 âyetini açıklarken: "Bu elçi Cebrâil’dir” demiştir. 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Katâde: 'Doğrusu o, değerli bir elçinin sözüdür* 2 âyetini açıklarken: "Bu elçi 
Cebrâil’dir" demiştir. 'An d ol sun ki onu apaçık ufukta gördü* 3 âyetini 
açıklarken de: "Buradaki ufuk'un gündüzün geldiği yer olduğu bî7e 
söylenirdi" demiştir. Başka bir lafızda: "Ufuk, Güneş'in doğduğu yerdir" 
şeklinde geçer. 4 


İbn Asâkir, Muâviye b. Kurra'dan bildirir: Resûlullah MMaho »İ8»k ««ıitn), 
CebrâH'e: "Yüce Allah: "O elçi güçlü, Arş’ın sahibi katında çok itibarlıdır. 
Kendisine İtaat edilen, güvenilendir* 5 buyurarak seni ne de güzel övmüş. 
Peki, bu gücün ile güvenilirliğin nedir1* diye sorunca, Cebrâil şu karşılığı 
verdi: "Lût'un bölgesine gönderilmiştim. Bu bölge dört ayrt şehirden 
oluşmaktaydı ve bu şehirlerin her birinde çoluk çocuk hariç dört yüz bin tane 
savaşçı vardı. Bu dört şehri üzerinde bulunanlarla birlikte alıp yükseldim H 
gökte olanlar taznıklann sesi ile köpeklerin havlamalarım işittiler. Sonra oradan 
anlan ters çevirip aşağıya attım. Gücüm budur. Güvenilirliğime gelince bana 
bir emir verildiği zaman asla onu bırakıp başka bir şeyi yapmamışmdır. " e 


Ibnu'l-M ün 2 ir, İbn Abbâs*tan bildirir Isrâ (Miraç) gecesinde Hz. 

Peygamber («Matu ««fan:, Cebrail'e: “Batta Cehennemi göster" dedi. 

Cehennemin üzeri açılınca da Hz. Peygamber mdMona bakıp nasıl 

bir şey olduğunu gördü. 'Kendisine itaat edilen, güvenilendir* 7 âyetinde 

ifade edilen budur. GüveniliHiği de vahiy konusundadır. 'Arkadaşınız 

mecnun değildir” 8 âyetinde söz konusu kişi de Muhammed'dir mmmu m 
_■_,» 


Tekvîr Sur. 19 
1 Tekvîr Sur. 19 
1 Tekvîr Sur. 23 
4 Abdurrezzâk (2/352). 
1 Tekvîr Sur. 20,21 

6 İbn Asâkir (50/325). 

7 Tekvîr Sur. 20,21 
* Tekvîr Sur. 22 
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Âyet: 1-29 

İbnu'l-Münzir ve Ebu'ş-Şeyh’in Azame *de bildirdiğine göre Ebû Sâlih: 
"Doğrusu o değerli bir elçinin sözüdür" 1 âyetini açıklarken: "Bu elçi 
Cebrâil’dir" demiştir. "Kendisine itaat edilen, güvenilendir" 2 âyetini 
açıklarken: “Cebrâil izinsiz bir şekilde (Allah ile arasında olan) yetmiş perde 
ötesine geçebilir" demiştir "Arkadaşınız mecnun değildir" 3 âyetini 
açıklarken de: “Burada söz konusu olan kişi Muhammed f dir (»llailglıu abylıi «»hm)" 
demiştir. 4 

İbn Merdûye ve Ebû Nuaym’ın DelâiV de bildirdiğine göre Ibn Mes'ûd: 

"Andolsun ki onu apaçık ufukta gördü" 5 âyetini açıklarken: “Hz. Peygamber 
Mku«ı aiııhi «M, Cebrâîl # î ufkun tümünü kapatan yeşil bir yaygı üzerinde 
gördü" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b- Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye'nin 
bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "And ol sun ki onu apaçık ufukta gördü" 6 

âyetini açıklarken: “Hz. Peygamber (»lUahu »ityfc «»ilen), Cebrâil'i ufukta gördü. 
Altı yüz kanadıyla tüm ufku kaplamıştı'* demiştir. 7 * * 10 

Taberânî ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Andolsun ki 
onu apaçık ufukta gördü" 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir “Burada 
görülen kişi Cebrâil’dir. Hz. Peygamber UaUUfu aleyhi «dM onu kendi suretinde 
Sidretu'l -Müntehâ’öa gördü."* 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-MünzıVin bildirdiğine göre Ikrime: "Andolsun ki 
onu apaçık ufukta gördü" 19 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Resûluİlah 
{aaiafahu slayt* nasHsnO, Cebrâil'i ufukta gördü. Ufuk'tan kasıt da sabahtır." 


1 Tekvîr Sur. 19 

1 Tekvîr Sur. 20,21 

3 Tekvîr Sur. 22 

4 Ebu’ş-Şeyh (500). 

3 Tekvîr Sur. 23 

6 Tekvîr Sur. 23 

7 Abdurrezzâk (2/352, "Beş yüz kanat" lafzıyla). 

* Tekvîr Sur. 23 

* Taberânî (12565). 

10 Tekvîr Sur. 23 
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ibn Merdûye'nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: * An dolsun ki onu apaçık 
ufukta gördü" 1 âyetini açıklarken: "Buradaki Ufuk'tan kasıt, yedinci kat 
semadır” demiştir. 

Dârakutnî el-Efrâd? da, Hâkim, İbn Merdûye ve Hatîb Târih’öe Hz. Âişe’den 

bildirin Hz. Peygamber (ufcİBhu ıiayM «sallım), "O, gayb hakkında cimri delildir" 1 
âyetini, v :»îl Ji U£ (=0, gayb hakkında itham edilecek biri değildir)" 

şeklinde, harfiyle okumuştur. 3 

Abdurrezzâk ve İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr’den bildirin “Hz. Peygamber 
(uiMhhii aleyhi »sillem) bu âyeti, "jdâj yiaJi uj (= 0 , gayb hakkında itham 

edilecek biri değildir)" şeklinde okurdu." İbn Merdûye'nîn lafzında ise: “ı^” 4 
lafzıyla okurdu" şeklindedir. 5 

Abd b. Humeyd, Hişâm b. Urve’den bildirir: Babam bu âyeti, “ £< 

v4^ (=0, gayb hakkında itham edilecek biri değildir)" şeklinde okurdu. 

Neden böyle okuduğu kendisine sorulunca da şu karşılığı verdi: "Hz. Âişe: 
«Katipler Mushaflan yazarken hata yapabiliyorlar» demiştir." 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu’l'Münzir ve îbn Merdûye’nin 
bildirdiğine göre Abdullah b. Zübeyr bu âyeti lafzıyla okurdu. 

Saîd t>. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn cerTr, fbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtlm ve 
İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti lafzıyla okur ve: 

"O, gayb hakkında cimri değildir" şeklinde açıklardı. 

Abd b. Humeyd, Atâ'dan bildirir “Öncekiler bu âyetin Osman’ın m us hafi 
ile diğer mush afi arda lafzıyla geçtiğini söylerlerdi." 


L Tekrir Sur. 23 
1 Tekrir Sur. 24 

3 Hâkim (Z/252), Hatîb (4/351,9/444). îbn Kesir, Ebû Amr, Kisâî ve Yâkub'dan Rüveys 
de bu şekilde okumuşlardır. Nâfi', İbn Amir, Âsim, Hamza, Ebû Cafer, Halef ve 
Yâkub'dan Ravh ise lafzıyla okumuşlardır. (en-Neşr, Z/298). 

4 Tekrir Sur. 24 

5 Abdurrezzâk (2/353). 

* Tekrir Sur. 24 

’ Tekrir Sur. 24 
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Âyet: 1-29 

Ebû Ubeyd ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid ile Hârun’dan bildirir “llbey b. 
Ka’b'ın kıraatinde bu âyet" l £iL" 1 lafzıyladır." 

Abd b. Hu mey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "O, gayb 
hakkında cimri değildir" 2 âyetini alıklarken: "Gayb konusunda bildiklerini 
sizden saklayacak değildir” demiştir. 

Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre İkrime: "O, gayb hakkında cimri 
değildir" 3 âyetini açıklarken: "Hz. Peygamber fssiiaiiahu ıisyhi millim), Yüce Allah'ın 

indirdikleri konusunda sîzlerden bir şey gizleyecek değildir 1 ' demiştir 

Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Katâde: "O, gayb hakkında cimri 
değildir" 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bu Kur'ân insanlar için gayb 
mesabesindeydi. Yüce Allah onu Muhammed'e (uMttu bMm veseiem} verince 
Muhammed faribu» «Jr^i meUem) ondan bir şey gizlememiş açıklayıp öğretmiş ve 

insanlan ona davet etmiştir/ 1 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Zührî: "O, gayb hakkında cimri 
değildir" 5 âyetini açıklarken: "Kendisine nazil olan vahiylerden bir şey 
gizlemez" demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzir ve Ibn Merduye'nin 
bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti, \ Ji. y* uy' lafzıyla okumuş 

ve: "O f Kur 1 ân konusunda itham edilecek biri değildir 1 ' şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve ibn Cerfr'in bildirdiğine göre fbn Abbâs bu âyeti, “ 3* U} 
i_4jUI Jz n lafzıyla okur ve: "O, gayb hakkında itham edilecek biri değildir" 
şeklinde açıklardı. 6 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti, "yuk# v ?£lı JZ Uj" 
lafzıyla okumuş ve açıklarken: "O, getirdiği risalet konusunda itham edilecek 


1 Tekvîr Sur. 24 

1 Tekvîr Sur. 24 
1 Tekvîr Sur. 24 
* Tekvîr Sur. 24 
s Tekvîr Sur. 24 

‘ İfan Cerîr (24/169). 


VI _ 9 Tekvır Sûresi E_ 

biri değildir Kendisine gönderilen şeyler konusunda da şüphe edilecek bîri 
değildir" demiştir. 1 * 

Saîd b. M an s ûr. Ab d b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir, İbrâhim en-N e hâlden 
bildirin " Zanîn, itham edilen, Dtmtn ise cimri kişi anlamındadır." 

Abd b, Humeyd, Ziriden bildirir: Du âyette geçen gayb ifadesinden kasıt 
Kuriân'dır. Bizim kıraatimizde bu âyet lafzıyladır ve "O, gayb hakkında 

itham edilecek biri değil diri' anlamındadır. Sizin kıraatinizde ise 

şeklindedir ve: "O, gayb hakkında cimri biri değildir" anlamındadır 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: 'Nereye 
gidiyorsunuz?' 3 âyetini açıklarken: "Benim kitabımı ve bana itaati bırakıp 

nereye gidiyorsunuz, anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve lbnu’l*Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 'Sizden 
doğru yolda gitmek isteyenler için de (bir öğüttür)” 4 âyetini açıklarken: 
"Hakka tâbi olmak isteyenler için bir öğüttür" demiştir 

Ibn Ebî Hatim ve İbn Merduye, Ebû Hureyre'den bildirin 'Sizden doğru 
yolda gitmek isteyenler için de (bir öğüttür)” 5 âyeti nazil olduğu zaman 
müşrikler: "O zaman iş bize kalmıştır. İstersek doğru yolda gider istemezsek 
de gitmeyiz" dediler. Sunun üzerine Cebrâil indi ve: "Ey Muhammedi Yalan 
söylüyorlar! Zira: 'Alemlerin Rabbİ olan Allah dilemedikçe siz 
dileyemezsiniz” 6 dedi. Cebrâil'in bu haberi üzerine de Resûluliah (uhUehı deyin 
«nüm) rahatladı. 

İbn S a'd ve Beyhakl eî-Esmâ' ve's-Sifafta Vehb b. Münebbih'ten bildirir 
"Hepsi de gökten nazil olan doksan iki kitap okudum. Hepsinde de kişinin her 
hangi bir konuda dilemeden (meşk) kendine bir pay çıkarmasının küfür 
olduğunu gördüm." 7 


1 İbn Cem (24/169,170). 

1 Tekvır Sur. 24 

1 Tekvır Sur. 26 

4 Tekvır Sur. 26 

1 Tekvır Sur. 28 

s Tekvır Sur. 29 

7 Ibn Sa'd (5/543) ve Beyhakî (375, "Yetmiş kitap" lafzıyla). 


Ayet: 1-29 
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Abd b. Hıımeyd, İbn Certrve İbn Ebî Hâtim, Süleyman b. MÛsa'dan bildirir. 

‘Sizden doğru yolda gitmek isteyenler için de (bir öğüttür )" 1 âyeti nazil 
olduğu zaman Ebû Cehil: “O zaman iş bize kalmıştır İstersek doğru yolda 
gider istemezsek de gitmeyiz" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Alemlerin 
Rabbl olan Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz " 2 âyetini indirdi . 3 

Abdurrezzâk ve Ibmı’l-Münzir, Kâsım b. Muhaymire’den bildirir: "Sizden 
doğru yolda gitmek isteyenler için de (bir öğüttür )" 4 âyeti nazil olduğu 
zaman Ebû Cehil: “O zaman iş bizim dilememize kalmıştır 1 ' dedi. Bunun 
üzerine: "Alemlerin Rabbi olan Allah dilemedikçe siz dileyemezsiniz " 5 âyeti 
nazil oldu . 6 


1 Tekvîr Sur. 28 

2 Tekvîr Sur. 29 

3 İbn Ceıîr (24/172). 

4 Tekvîr Sur, 28 

5 Tekvîr Sur. 29 

* AbduırezzÂk (2/353). 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve BeyhakTnin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “İnfitâr Sûresi, Mekke’de nazil oldu" demiştir . 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr'den aynısını bildirir. 

Nesâî, Câbir'den bildirin Mûaz bir cemaate namaz kıldırdı. Ancak namazı 
uzun tutunca Hz. Peygamber {«Miata bM 1 vneNem) ona: ‘'Ey Mu âz! (Uzatarak) fitne 
çıkarmak mı istiyorsun ? Neden A'tâ veya Duhd veya İnfitâr sûrelerinden birini 

okumuyorsun ?“ buyurdu , 2 3 



"Gök yanldığı zaman, yıldızlar «açıldığı zaman, denizler 
kaynaştığı zaman, kabirlerin içi dışa çıktığı zaman herkes 

önden gönderdiklerini ve geride bıraktıklarını 

öğrenecektir." (infitâr Sur. 1.5) 



yarılıp yırtıldığı zaman” şeklinde açıklamıştır. 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî’nin eJ-BaVda İklime 
vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Denizler kaynaştığı zaman " 4 âyetini 
açıklarken: "Denizlerin sularının birbirine karışmasıdır" demiştir. "Kabirlerin 


içi dışa çıktığı zaman " 5 âyetini açıklarken de: "Kabirlerin deşilip içindekilerin 
dışanya çıka olmasıdır" demiştir . 6 


1 İbnu'd-Durays (17.18). Nehhâs (sh. 757) v« Beyhakî, Dıliü (7/142-144). 

2 Nesâî (9%). Sahih hadistir (Bakın: Elbânİ, Sahîh Sürten en-Ncsâî, 953), 

3 tnfıtâr Sur. 1 

4 İnfitâr Sur. 3 

5 İnfitâr Sur. 4 

6 İbn Cerîr <24/174,175). 


Ayet: 1-5 
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Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre RabP b. Hüseyin, İnfitâr Sûresi’nin 3. 

âyetini: jl«Jl lafzıyla okumuş ve; “Denizler taştığı zaman" şeklinde 

açıklamıştır. 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî); 
“Denizler kaynaştığı zaman' 1 âyetini açıklarken: “Denizler önce birbirine 
kanşır sonra suyu çekilip gider 1 ' demiştir. 2 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreye: “Kabirlerin içi dışa çıktığı 

zaman * 3 4 âyetini açıklarken: "Kabirlerin deşilip içindeki ölülerin dışanya 

çıkarılmasıdır" demiştir 

İbnu’l-Mubârek Ziihd'de, Abd b. Hu mey d ve İbn Ebî H âtim' in bildirdiğine 

göre İbn Mes'ûd: “Herkes önden gönderdiklerini ve geride bıraktıklarını 

öğrenecektir”* âyetini açıklarken şöyle demiştir “Önden gönderdikten 
yaptığı iyi işlerdir. Geride bıraktıklan da kendisiyle amel edilen iyi bir 
sünnettir. Böylesi bir sünnetle amel edenlerin sevabı gibi kendisine de sevap 
yazılır. Onlann sevaplannda da bir eksilme olmaz. Veya kendisiyle amel 
edilen kötü bir sünnettir. Boylesi bir sünnetle amel edenlerin günahı kadar 
kendisine de günah yazılır. Onlann günahlannda da bir eksilme olmaz»”* 

Abd b. Humeyd'In bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Herkes önden 

gönderdiklerini ve geride bıraktıklarını öğrenecektir"* âyetini açıklarken 

şöyle demiştin “önden gönderdikleri iyi veya kötü yaptığı amellerdir. Geride 
bıraktıklan ise kendisiyle amel edilen bir sünnettir." 

Hâkimin Huzeyfeden bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sdeiiafcu alevin muIM 

şöyle buyurmuştur: "Kim hayırlı bir sünnet ( gelenek) ortaya koyar da başkaları 

da o sünnete uyarsa hem kendi sevabı, hem de o sünnete uyanların sevabı kadarı 

kendisine yazılır. Onlann sevaplannda da herhangi bir eksilme olmaz. Kim de 
kotu bir sünnet ortaya koyar da başkaları da o sünnete uyarsa hem kendi günahı 
hem de o sünnete uyanların günahı kadarı kendisine yazılır. Onlann 


1 İnfitâr Sur. 3 

1 Abdurrezzâk (2/354). 

1 İnfitâr Sur. 4 

4 İnfitâr Sur. 5 

* Ihnul-Mubâıek (1469). 

* İnfitâr Sur. 5 
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3 înfitâr Sûresi g-_ 

günahlarında da herhangi bir eksilme olmaz. 1 * ' Ravi der ki: Ardından Huzeyfe: 
'Herkes önden gönderdiklerini ve geride bıraktıktannı Öğrenecektir* 1 
âyetini okudu. 3 4 

Saîd b. Man sûr, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre 

İklime: "Herkes önden gönderdiklerini ve geride bıraktıkla nnı 
öğrenecektir" 3 âyetini açıklarken: "Yüce Allah'ın kendisine emrettiği 
şeylerden yaptığı ile heba ettiklerini öğrenir" demiştir. 

Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken: "Herkes 
yaptığı hayırlı şeyleri ve Yüce Allah'ın üzerinde olan haklarından yerine 
getirmediklerini öğreniri 1 demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn 'Herkes önden 

gönderdiklerini ve geride bıraktıklarını Öğrenecektir"* âyetini açıklarken: 
“Kişi yaptığı iyi şeyler ile düşündüğü ancak yapmadığı şeyleri öğrenir" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Herkes önden 

gönderdiklerini ve geride bıraktıklarını öğrenecektir" 5 âyetini açıklarken: 
“Yaptığı hayırlı şeyler ile kendisine emredîldiği halde yapmadığı şeyleri 
öğreniri* demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atâ: "Herkes önden gönderdiklerini 
ve geride bıraktıklarını öğrenecektir" 6 âyetini açıklarken: “Hayatta iker 
yaptığı şeyler ile öldükten sonra geride bıraktığı, başkaları tarafından yapılar 
sünnetlerdir (âdetlerdir)" demiştir. 


1 înfitâr Sur. 5 

1 Hâkim (2/516,517). 

3 înfitâr Sur. 5 

4 înfitâr Sur. 5 

5 înfitâr Sur. 5 

6 înfitâr Sur. 5 
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Ayet: 6-8 



"Ey insan! Kerim olan Rabbine karşı seni aldatan nedir? O 
ki seni yarattı, seni düzgün ve dengeli kılıp, ölçülü bir 
biçim verdi. Seni dilediği sftrette oluşturdu." (Uur Su*, b-s) 


Saîd b. Mansûr, İbnu'l-Münîir ve İbn Ebt Hâtimin bildirdiğine göre Ömer 

b. el-Hattâb: "Ey insani Kerîm olan Rabbine karşı seni aldatan nedir?' 1 

âyetini okudu ve: “Vallahi onu aldatan cahilliğidir" dedi. 2 3 


Ibnu'l'Münzirln bildirdiğine göre İkrime: "Ey insani Kerîm olan Rabbine 
karşı seni aldatan nedir?” 1 âyetini açıklarken: “Burada söz konusu olan kişi 
Ubey b. Haleftir" demiştir. 


Abd b. Humeyd, Sâlih b. Mismâr'dan bildirin Bana ulaşana göre Hz. 

Peygamber (nlaHahu aleyh naiiam), "Ey insan! Kerim olan Rabbine karşı seni aldatan 
nedir?* 4 âyetini okumuş ve: "Onu aldatan cahilliğidir" buyurmuştur. 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Rabî' b. H us ey m: "Ey insani Kerîm olan 
Rabbine karşı seni aldatan nedir?” 5 âyetini açıklarken: “Onu aldatan 

cahilliğidir” demiştir . 6 

İbnu’l'Münzfr ve Hâkim, Saîd b. el-Müseyyeb vasıtasıyla Ebû Hııreyre'den 
bildirir Hz. Peygamber MUUu alevi» meM» İnfitâr Sûresi'nin 7. âyetini: " 

dJİÜ" lafzıyla, şeddeli bir şekilde okurdu. 7 


Buhârî Târih 1 öç, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Şâhin, İbn Kâni', Ta b er ânî, 
Bâverdî ve İbn Merdûye, Mûsa b. Ali'den, o babasından, o da dedesinden 


1 İnfitâr Sur. 6 

3 İbn Kesir, Tefst/ de (B/364) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

3 İnfitâr Sur. 6 

4 İnfitâr Sur. 6 

1 İnfitâr Sur. 6 

6 Hâkim (2/252). 

7 Hâkim (2/252). Nâfi J , İbn Kestr, Ebû Amr, İbn Âmir, Ebû Câfer ve Yâkub da bu 
şekilde okumuşlardır. Asım, Hamza, Kisâı ve Halef ise "JIüı” lafzıyla, şeddesiz bir 
Şekilde okumuşlardır. (en-Ntşr, 2/298). 




278 


-3 İnfitâr Sûresi 



h * 


bildirir Hz. Peygamber (saliaitehu aM»mellan) bana: "Çocuk olarak neyin oldu?" diye 
sorunca, ben: “Yâ Resûlallah! Neyim alabilir ki? Ya erkektir ya da kızdır'' 
dedim. Allah Resûlü [»Mu *0 millim): "Peki, kime benziyor?” diye sorunca, 
ben: “Yâ Re sû lalla h! Kime benzeyebilir kİ? Ya babasına ya da annesine 
benzeyecek" dedim. Bunun üzerine Hz. Peygamber (saMahu aleyhi «kM şöyle 
buyurdu: "Yavaş ol! Böyle deme! Zira nutfe rahimde yerleştiği zaman suretini 
vermek üzere Yüce Allah kendisi ile Âdem arasındaki bütün nesilleri toplar. 
Yüce Allah'ın Kitâb'ındaki «Seni dilediği sûrette oluşturdu» 1 âyetini okuma:: 
mısın? Âdem ile aranda olan nesilden de dilediği birinin suretinde onu 
yaratır ." 2 

Hakîm et-Tirmizî, Taberânî üç Mûcem* inde, İbn Merduye ve Beyhakî el 
Esma" ve's-Sifât\a -ceyyîd bir senedle* Mâlik b. el-Huveyris’ten bildirir 
Resulullah [»iibUu «leyM «Kenem): "Yüce Allah bir canı yaratmak istediği zaman erkek 
ile kadının ilişkiye girmelerini sağlar. Bu ilişkide erkeğin suyu kadının tüm 
damar ile sinirlerinde dolaşır. Yedinci gün olduğu zaman da Yüce Allah (o cam 
suret vermek için) kişinin Âdem'e kadar otan soyunun tümünü bir araya 

getirir" buyurdu ve: "Seni dilediği sûrette oluşturdu' 3 âyetini okudu. 4 

Hakîm et-Tirmizî, Abdullah b- Büreyde'den bildirir Ensaridan bir adamın 

karısı siyah bfr çocuk doğurdu. Bunu gören adam karısının elinden tutup 

Resûlullah’ın (uiielialıu alcık «allem) yanına geldi. Kadın: “Seni hakla gönderene 
yemin olsun ki ben bununla evlendiğim zaman bakireydim. Evlendikten sonra 
da ondan başka kimseyle birlikte olmuş değilim" deyince, Resûlullah (taiiaflahu 

dtyfc metanı): "Doğru söylüyorsun. Senin, soyuna çeken doksan dokuz damarın 
Dardır. Kocanın da o kadar vardır. Çocuğa suret verileceği zaman bu 
damarların tümü de harekete geçer ve her biri de Yüce Allah'tan bu çocuğu 

kendisine benzetmesini ister" buyurdu. 5 


1 infitâr Sur. 8 

1 İbn Cerir (24/180), el-İsâbC de (2/450) geçtiği üzere İbn Şâhîr ve Taberânî (4624). 

i infitâr Sur. 8 

4 Hakîm et-Timüzî (2/190); Taberânî 19/290 (644), Mel-Evsat (1613), M.e5-Sa|fr (1/41) 
ve Beyhakî (823). el-EsmÜ' ve's-SifBTın muhakkiki: "İsn&dı zayıftır ve mechûl olan yerleri 
vardır" demiştir. 

* Hakîm et-Tinnm (2/190). 
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Âyet: 10-11 

Abd b. Humeyd ve İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Seni 
dilediği cürette oluşturdu" 1 âyetini açıklarken: "Dilerse çirkin, dilerse güzel 

kılar Dilerse anneye, dilerse babaya, dilerse dayıya, dilerse de amcaya 

benzetir" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve RâmehurmuzTnin el-Emsâl’de 
bildirdiğine göre Ebû Salih: "Seni dilediği surette oluşturdu* 2 âyetini 
açıklarken: "Dilerse seni eşek suretinde, dilerse domuz suretinde, dilerse at 
suretinde, dilerse de insan suretinde yaratır" demiştir. 3 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre İkrime: "Seni dilediği surette 
oluşturdu* 4 âyetini açıklarken: "Dilerse seni maymun suretinde, dilerse de 
domuz suretinde yaratır" demiştir. 

j İ 

"Hayır! Siz yine de dini yalanlıyorsunuz." (infiıir Sur. 9 ) 

Abd b. Humeyd ve İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Hayır! Siz 
yine de dini yalanlıyorsunuz* 5 âyetini açıklarken: "Dinden kasıt, hesap 

günüdür” demiştir. 




"Hâlbuki üzerinizde muhakkak bekçiler, değerli yazıcılar 

vardır/' (İnfitâr Sur. 10, 11) 


İbn Cerîr, Ibn Ab bâ s't an bildirin “Yüce Allah insan için (meleklerden) gece 
iki, gündüz de iki bekçi görevlendirmiştir. Bu bekçiler de onun amellerini 
kayda geçer, yapttklannı yazarlar.” 4 


1 İnfitâr Sur. 8 

2 infitâr Sur. 8 

1 Râmehurmua (sh. 94). 

4 infitâr Sur. 8 
s infitâr Sur. 9 

* İbn Cerîı (21/425). 
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4 İnfttâr Sûresi &_ 

Bezzâr'ın Ibn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resulullah (mİ tellak ahıyhı«selbn}şöyle 

buyurmuştur "Yüce Allah tamamen çtplak kalmanızı istemez. Bunun için 

Yüce Allah'ın meleklerinden utanın ve tamamen çtplak kalmayın. Bu değerli 

yazın melekler de taharet yaparken , cenabetken ve yıkanırken olmak üzere üç 
durum dtştnda sizden asla ayırtmazlar ." 1 

İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir: Bir öğle vakti Resûlulİah (sdhlM» M 
*uiM dışarı çıktığında bir adamın boş ve tenha bir yerde, açıkta yıkandığını 
gördü. Allah'a hamdu senada bulunduktan sonra şöyle buyurdu: " Allah'tan 
korkun ve değerli yazıcılar olan meleklere gereken saygıyı gösterin. Bu yazıa 
melekler iki durum dtştnda da sizden asla ayrılmazlar. Biri kişinin helaca 
olduğu zamandır. Diğeri de kişinin eşiyle birlikte olacağı zamandır. Zira 
bunlar. Yüce Allah'ın onları isimlendirdiği gibi pek saygın meleklerdir. Kişi 
böylesi durumlarda ya bir duvarın ya da devesinin arkasında kendini gizlesin. 

Bunu yapftğt zaman bu melekler ona bakmazlar." 

Bezzâr'ın Enes'ten bildirdiğine göre Resûlulİah {hIUUd m msM şöyle 
buyurmuştun "Her gün hafaza melekleri kişinin o gün yaptıkları amelleri 

huzura çıkardıklarında Yüce Allah sahi/enin başı ile sonunda kişinin istiğfar 

ettiğini (bağışlanma dilediğini) gördüğü zaman : «Kulumun, sahijenin başı İU 
sonu arasında yaptığı tüm günahları bağışladım» buyurur ." 2 



"Din gününün ne olduğunu bilir misin? Evet, din gününün 
ne olduğunu nereden bileceksin? O gün lıiçbir kimse 
başkası için bir şey yapamaz, 0 gün iş Allah'a kalmıştır." 

(İnfıt&r Sur. 17-10) 


Abd b. Hu mey d ve Ibnu’l-MünzıVin bildirdiğine göre Katâde: “Din 
gününün ne olduğunu bilir misin?” 3 âyetini açıklarken: "Kıyamet gününe 


1 Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 317). Elbânı, es-SilsÜetu‘d-Da’îfe'de (2243) hadisin çok zayii 

olduğunu söylemiştir. 

3 Bezzâr {Ketfu'1-Estâr, 3252). Elbânt es-Sil&letu'd-Da'îfe'de (2239) hadisin çok zayii 
olduğunu söylemiştir. 

3 Inâtâr Sur. 17 


Ayet: 17-19 



değer ve büyüklüğünden dolayı din günü denilmiştir. Bu günde insanlar 
amellerine göre hesaba çekilir, herkes eksiksiz bir şekilde hakettiğini elde 
eder' 1 demiştir. “...O gün iş Allah'a katmıştır* 1 buyruğunu açıklarken de: “O 
günde Alemlerin Rabbi olan Allah'tan başka hiç kimse hiçbir konuda ne bir 
hüküm verebilir, ne de elinden bir şey gelebilir" demiştir. 


1 İnfitâr Sur. 19 



MÜTAFFİFÎN 


Nehhâs ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Mütaffifîn 
Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu’z-Zübeyr'den aynısını bildirir. 

ibruTd-Durays’ın bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Mekke'de nazil olan son 
sûre Mütaffifîn S üresi’dİ r” demiştir. 2 


ı f 


bn Merdûye ve Beyhakî'nin DelâiVöe bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

Medine'de ilk nazil olan sûre, Mütaffifîn Sûresi’dir" demiştir . 3 


Nesâî, İbn Mâce, İbn Cerîr, Taberânî, İbn Merdûye ve Beybakî Şuabıt'l- 
îman *da -sahih bir senedle- İbn Abbâs'tan bildirir. “Hz. Peygamber (nMUm aiepi 
veKİİEoı) Medine'ye geldiği zaman Medineliler ölçü ve tartı konusunda insanların 
en kötüleri idiler. Bunun üzerine Yüce Allah Mütaffifîn Sûresi'ni indirdi.” 4 


İbn Sa'd, Bezzâr ve Beyhakî DelâiVöe Ebû Hureyre'den bildirir. Resûlullaı 
isaiiaibhu alevi» vaniiefi) Hayber savaşına çıkarken Medine’de vekil olarak yerine 

Urfuta’yı bıraktı ve ona Mütaffifîn Sûresi’ni okudu. Bunun üzerine: “Filan kişi 
helak oldu! Zira alırken başka, satarken başka bir sâ’ (tartı) kullanıyor” 

demeye başladım. 5 6 

Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Ömer, "ölçüde ve tartıda hile yapanların 

vay hâline” 4 âyetini okuyup ağlamaya başladı ve: "Bu kişi, tartı ve ölçüde acil 
olmadığını bile bile tartıcı birini kira iie tutan kişidir. BÖylesi tartıcının günahı 
ona tutan kişiyedir” dedi. 7 


1 Nehhâs (sh. 757). 

1 İbnu'd-Durays (1 7 r 18). 

3 Beyhakî (7/142-144). 

4 Nesâî, S. el-Kiıbrâ (11654), İbn Mâce (2223), îbn Cerîr (24/186), Taberânî (12041) ve 
Beyhakî (5286). Hasen hadistir (Balon: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 1608). 

5 İbn Sa'd (4/327, 328), Bezzâr (Ketfu’l-Estâr. 2281) ve Beyhakî (4/198, 199). 

6 Mütaffifîn Sur. 1 

1 Hâkim (2/517). 


Ayet: 6 
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Saîd b. MansÛr, İbn Eb? Şey be ve Ahmed Zühd* de Kâsım b. Ebî Bezze'den 
bildirir Bizzat duyan birinin bana bildirdiğine göre İbn Ömer, Mütaffifîn 
Sûresi'r i okudu. "O gün insanlar Alemlerin Rab binin huzurunda dururlar" 1 
âyetine ulaşınca da yere düşünceye kadar ağladı ve gerisini okuyamadı. 2 

İbn Merdûye’rîn İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (s«ılanshtı ıtyh 

mtilanı) şöyle buyurmuştun "Bir topluluk verdikleri sözlerden döndükleri zaman 
Yüce Allah mutlaka düşmanlarını onlara musallat eder. Bir topluluk da ölçü ve 
tarhlarında hile yaptıkları zaman Yüce Allah ekinlerini bitirmez ve onlara kıtltk 

gönderir . " 3 4 

Saîd b. Mansûr ve İbn Ebî Şeybe, SeJmân'dan bildirir "Namaz bir ölçü 
içinde ifa edilir. Onu eksiksiz bir şekilde ifa eden kişiye karşılığı da eksiksiz bir 
şekilde verilir. Eksik bir şekilde ifa eden kişiye gelince de Yüce Allah ölçü ve 
tartılarda bite yapanlar hakkında ne buyurduğunu biliyorsunuz." 

Abd b. Humeyd ve Beyhakî'nin Şuabu 7 -Jmon'da bildirdiğine göre Vehb b. 
Münebbih: "Yapılan bir iyiliğe karşılık vermemek de ölçüye riayet etmemek 

demektir ki Yüce Allah: "Ölçüde ve tartıda hile yapanların vay hâline"* 
buyurur. 5 



"O gün İnsanlar Âlemlerin Rabbinin huzurunda dururlar." 

(Miitaffiiîn Sur. ö) 


Mâlik, Hennâd, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, Tirmizî, İbnu'l-Münzir ve 
İbn MerdÛye'nin İbn Ömer'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (hIMMu rityh 

maltını): "İnsanlar, âlemlerin Rabbinin huzurunda durdukları günde kişi 

kulaklarının yansına kadar ter içinde gömülür" buyurmuştur. 6 


1 Mütaffifîn Sur. 6 

1 Ahmed {sh. 192). 

3 Taberâıü (10992). Sahih liğayrihi hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîku't-Terğîb vc't-Terktb, 
765). 

4 Mütaffifîn Sur. 1 

s Beyhakî (9158). 

6 Hennâd (326). Abd b. Humeyd (Miintehab, 761), Buhâri (4938, 6531), Müslim (2862) 
ve Tirmizı (2422). 
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Taberânî, Ebu'ş-Şeyh, Hâkim, İbn Merdûye ve Bey haki el-Ba's* da İbn 
Ömer'den bildirin Resûlullah (ssiy^u sM» mdM, "0 gün insanlar Alemlerin 
Rabblnin huzurunda dururlar* 1 âyetini okudu ve: " Okların torbada 
toplanması gibi Yüce Allah'ın sizi topladığı ve elli bin yıl boyunca yüzünüze 
bakmadığı zaman ne yapacaksınız V* buyurdu. 2 * 

Ebû Yalâ, İbn Hibbân ve İbn Merdûye'nin EbÛ Hu rey re'd en bildirdiğine 
göre H2. Peygamber MaiUıu aleyh veoiM şöyle buyurmuştur "İnsanlar miktarı elli 
bin yıl olan bir günde yarım gün boyunca Âlemlerin Rabbi olan Allah'ın 
huzurunda durdurulurlar. Ancak bu zaman müminler için batmaya yıVz 
tutmuş Güneş'in batış süresi kadar kısa ve kolay olacaktır. 

ibn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "İnsanlar haşred il dikleri 
zaman kırk yıl boyunca huzurda dururlar" demiştir. 

İbn Merdûye'nin ibn Mes’ûd'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (dUsm 
diyiıi malim) şöyle buyurmuştur: "İnsanlar Âlemlerin Rabbi olan Allah'ın 
huzurunda kırk yıl boyunca durup hesaplarının görülmesini beklerler. Hesaba 
çekilmenin sıkıntısıyla da boğazlarına kadar ter içinde kalırlar ." 

Taberânî, ibn Ömer'den bildirir: Allah Resulü (sdUshu aleyh «udiem) 1 e: "Yâ 

Res ula İlah) Kıyamet gününde insanlar Âlemlerin Rabbinin huzurunda ne 

kadar dururlar?" diye sorduğumda: w Bin yıf boyunca dururlar da 

kımıldamalarına izin verilmez" karşılığını verdi. 4 

Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Ka’b(u’l-ahbâr) bu 
âyeti açıklarken şöyle demiştin "İnsanlar üç yüz yıl boyunca ayakta dururlar 
da oturmalarına izin verilmez. Bu süre müminlere bir farz namazının kılınması 
kadar kısa gelir." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde bu âyeti açıklarken şöyle 
demiştir. "İnsanlar üç yüz yıl boyunca huzurda dururlar. Ancak Yüce Allah 

1 Mütaffifîh Sur. 6 

1 Taberânî (13/85) ve Hâkim (4/572). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îju'l-Câmi , 
4292). 

1 Ebû Ya'lâ (6025) ve İbn Hibbân (7333). Ebû Ya'Iâ'mn muhakkiki: "isnadı sahihtir'' 
demiştir. 

4 Mecma'da (10/337) geçtiği üzere Taberânî. Heysem! der ki: "İsnadında tanımadığım 
biri olan Hişâm b. Bilâl vardır. Diğer ravileri ise güvenilir bulunmuşlardır." 


Ayet 7-10 
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böylesi bir süreyi müminler it;in yanm gün veya bir farz namazının kılınması 
kadar kısa tutar/’ 

İbn Merdüye, Huzeyfe'den bildirin Resûlullah’ın (uiiaiı*u «iıyhi msM şöyle 
buyurduğunu işittim: "Kıyamet gününde insanlar üç yüz yıl kadar ayakta 
dururlar, Bu süre müminlere bir farz namazının kılınması kadar kısa gelir." 

İbn Merdüye, Ebû Hureyre'den bildirir Resûlullah (saHafehu aleyhimailem), Beşlr el- 
Cifâri'ye: " Gökten herhangi bir haber veya emir gelmeden insanların Âlemlerin 
Rabbi olan Allah'ın huzurunda üç yüz yıl boyunca durdukları bir günde ne 
yapacaksın?" buyurunca, Beşîr: “Yâ Resûlallah! Böylesi bir günde yardım 
edecek olan yine Allah'tır 11 dedi. Bunun üzerine Resûlullah fallıilıkı aleyhi melen): 
"Yatağına girdiğin zaman kıyametin ve hesap gününün şerrinden Allah'a 
sığın " buyurdu. 1 

İbnu'n-Neccâr TânTı'te Ebû Hureyre'den bildirir: Resûlullah'ın (sulUUtu aleyhi 
Msıiien) meclislerinde bulunan Beşîr adında biri vardı. Resûlullah [niUMu aleyh meiem) 
üç gün boyunca onu m e sİ isi e rinde göremedi. Daha sonra gördüğünde benzi 
sararmıştı. Ona: "Ey Beşîr! Yüzünün rengini bu şekilde değiştiren nedir?" diye 
sorunca, Beşîr “Satın aldığım bir deve elimden kaçtı. Satın alırken de bu 
yönde herhangi bir şart koşmam iştim" dedi. Resûlullah (nfaiMnı aleyhi vıseUem}: 
" Kaçmayı adet edinmiş devenin bedelinden bir kısmı iade edilir " buyurdu ve: 
"Yüzünün renginin solması sadece bundan dolayı mıdır?" diye sordu. Beşir: 

"Sadece bundan dolayı" karşılığını verince, Allah Resulü {saiiaiiahu aleyhi vesdiem); 
"Peki t miktarı elli bin yıl olan bir günde insanların Âlemlerin Rabbinin 
huzurunda durduktan bir günde halin ne olacak?" buyurdu. 2 



"Hayır! Günahkârların kitabı muhakkak Sfcdn'dedir. stcdn 
nedir, bilir misin? O, yazılmış bir kitaptır." (MüulTıfen s ur . 7-0) 


İbnu'l-Mubârek Zühd’de, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir, Şimr b. Atî yy e 
vasıtasıyla bildirir: İbn Abbâs, Ka'bu’l-Ahbâr'a, "Hayır! Günahkârların kitabı 




1 el-İsâbfûe (1/318) geçtiği üzere İbn Merdüye. 

2 Dârakutnî (3/23). 
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muhakkak Skcîn'dedir* 1 * âyetini sorunca, K'ab(u’l-ahbâr) şöyle dedi: 
“Günahkârın ruhu alınıp da göğe çıkarılır, ancak gök onun ruhunu kabul 
etmez. Yere geri indirilir, ancak yer de onun ruhunu kabul etmez. Bunun 
üzerine ruhu yerin yedinci kat dibindeki Siccîn’e kadar indirilir ki (blis’in 
yanağının da bulunduğu yerdir. Orada İblis’in yanağının altından bîr kitap 
çıkarılır. Hesap gününde helak olacaklardan biri olarak bilinsin diye ruhu bu 
kitaba yazılıp mühürlenir ve tekrar İblis’in yanağının altına konulur İşte: 
"Siccîn nedir, bilir misin? O, yazılmış bir kitaptır* 3 buyruğunda ifade edilen 

de bu d ur/' 

İbn Abbâs ona: "Hayır! Andolsun iyilerin kitabı İlliyyûn'dadır* 3 âyetini 
sorunca, Ka'b(u’l-ahbâr) şöyle dedi: “Müminin ruhu alındığı 2aman göğe 
çıkaniır. Gök müminin ruhu için kapılarını açar Arş'a ulaşana kadar da 
melekler ona neşe ve müjdelerle eşlik ederler. Ulaştıklarında Arş’tn altından 
bir kitap çıkaniır. Bu kitabın içine müminin ruhu yazıldıktan sonra mühürlenir 
ve kıyamet gününde kurtulanlardan bir olarak bilinsin diye geri yerine 
konulur. Mukarreb olan melekler de buna şahit olurlar. İşte: "llllyyûn nedir, 
bilir misin? O, yazılmış bir kitaptır* 4 5 buyruğunda ifade edilen de budur/’* 

Saîd b. Mansûr ve Ibnu'l-MÜnzİriİn bildirdiğine göre Muhammed b. Ka’b 
bu âyetleri açıklarken şöyle demiştir “Yüce Allah günahkârların yapacaklarını 
aşağıda olan Siccîn* de yazmıştır. Günahkarlar, Yüce Allah’ın kendileri için 
burada yazdığı şeyleri yapar, burada kendileri için yazılan sonu yaşarlar. Aynı 
şekilde iyilerin yapacakiannı yüksek yerde bulunan İliiyyûn'de yazmıştır. 
İyiler, Yüce Allah’ın kendileri için burada yazdığı şeyleri yapar, burada 
kendileri için yazılan sonu yaşarlar." 

İbn Ebî Hâtim’İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Siccîn yerin en alt katıdır" 
demiştir. 


1 Mütaffifîn Sur. 7 

* Mütaffifîn Sur. 8,9 

3 Mütaffifîn Sur. 18 

4 Mütaffifîn Sur. 19,20 

5 İbnu'I'Mubârek (Zevâidu'l-Hiiseyn, 1223). 



Ayet 7-10 




ibn CerVin Fbû Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (nrtafahu *yis 

TvnNam): "Felak, Cehennemde ağzı kapalı bir kuyudur. Siccîn ise Cehennemde ağzı 
açık olan bir kuyudur" buyurmuştur. 1 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre Mücâhid: 'Hayır! 

Günahkârların kitabı muhakkak Siccîn'dedir" 2 3 âyetini açıklarken: 

“Günahkârlann amelleri, yerin yedinci kat dibindedir ve Yüce Allah'a 
yükselmez” demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Hayır! Günahkârlann 
kitabı muhakkak Siccfn'dedir” 1 âyetini açıklarken: "Onlann kitabı yerin en alt 
katindadır. İçinde kafirlerin ruhtan İle kötü amelleri yazılıdır” demiştir. 

Ebu'ş-Şeyh Azame'öe ve Mahâmil? Âmâli’öe Mücâhid'den bildirin “Sicdn, 

Cehennemde yerin yedinci katında bulunan bir kayadır Bu kaya ters çevirilir 
ve günahkârların kitabı altına konulur.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ferkad: 'Hayır! Günahkârlann kitabı 
muhakkak Sicctn'dedir" 4 âyetini açıklarken: “Yerin yedinci kat dibindedir” 
demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Muğts: 'Hayır! Günahkârların kitabı 

muhakkak Siccîn'dedir' 5 âyetini açıklarken: ''Yerin en alt katindadır” 
demiştir. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Hayır! 
Günahkârların kitabı muhakkak Sfcdn'dedlr* 6 âyetini açıklarken: "Yerin 
yedinci kat dibindedir” demiştir, Ç>15” 7 âyetini de: "Yazılmış bir 

kitaptır” şeklinde açıklamıştır.” Katâde der ki: ”Bize bildirilene göre Abdullah 


1 îbn Cerir (24/196). Elbânî, es-Silsiletu d Da'îfe'dç (4029) hadisin rminker olduğunu 


söylemiştir. 

3 Mütaffifıh Sur. 7 


3 Mütaffifın Sur. 7 

4 Mütaffifîn Sur. 7 


3 Mütaffifîn Sur. 7 


6 Mütaffifîn Sut. 7 


5 Mütaffifin Sur. 9 
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b. Amn "Yerin en alt katında kafirerin ruhlan ile kötü amelleri bulunur" 

demiştir." 1 

İbn Merdûye'nin Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber IhIUUu ıi«dıi 

ısuflen): "Siccm, yerin yedinci kat dibidir" buyurmuştur. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Hayır! Günahkârların kitabı 
muhakkak Siccîn'dedir* 2 âyetini açıklarken: "Bana bildirilene göre Sıçan, 
yerin en alt katıdır" demiştir. "^1 v*?” 3 âyetini de: "Yazılmış bir kitaptır" 

şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Hu mey d’in bildirdiğine göre Ikrime: *0, yazılmış bir kitaptır'' 4 
âyetini açıklarken: "Kötülükle mühürlenmiş bir kitaptır" demiştir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İklime: "Hayır! Günahkârların kitabı 

muhakkak Siccîn'dedir" 5 âyetini açıklarken: "Sonu hüsrandır, anlamındadır" 

demiştir. 

İbn MerdÛye, Câbir b. Abdillah'tan bildirin Resûfullah’ın (nlUahu M vurilen) 

bana bildirdiğine göre melek kulun amelini alıp göğe doğru yükselir. 
Yükselirken de elinde taşıdığı amellerin iyi ameller olduğunu düşünür. Ancak 
Yüce Allah'ın kendisi için belirlediği ve bu ameli bırakacağı yere gelirce, üst 
tarafından Cebbâr olan Allah: “Elindekini Siccm'e bırak" buyurur. Si ccîn de 
yerin alttan yedinci katıdır. Melek: "Şimdiye kadar katına hak olan şeylerden 
başkasını getirmiş değilim" deyince. Yüce Allah: "Doğru söylüyorsun ama 
elindekini Sicctn’e bırak" karşılığını verir. 

Abd b. Humeyd, İbn Mâce, Taberânî ve Beyhakî el-Ba's’âa Abdullah b. 
Ka'b b. Mâlik'ten bildirir: Ka'b'ın vefat anı gelince Berâ’nın kızı Ümmu Bişr 
ona: "öbür tarafta oğlumu görürsen ona selamlanmı söyle" dedi. Ka'b d<ı: 
"Allah seni affetsin ey Ümmü Bişr! Orada bunu yapamayacak kadar meşgul 
olacağız" karşılığını verdi. Ümmü Bişn "Resûlullah'ın Maflata aleyh naAa): 
"Müminin ruhu Cennette dilediği gibi gezerken kafirin ruhu Siccm'de olur" 


1 Abdurrezzâk (2/355,356). 

1 Mütaffifîn Sur. 7 

1 Mütaffifîn Sur. 9 

4 Mütaffifîn Sur. 9 

* Mütaffifîn Sur. 7 




Ayet: 14 
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buyurduğunu işitmedin mi?" diye sorunca, Ka'b: "Evet, işittim" karşılığını 
verdi. Bunun üzerine Ümmü Bişrt "Sizin için de durum bu olacaktır" dedi . 1 

Îbnu’l-Mubârek, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirir: Selmân ile Abdullah b. 

Selâm karşılaşınca, Selmân: "Şayet benden önce ölürsen yanıma gel ve 
Rabbinin sana neler yaptığını bana bildin Ben senden önce ölürsem de 
yanına gelir bunun haberini sana veririm" dedi. Abdullah: "Bu nasıl olacak? 
Böyle bir şey olabilir mi ki?" diye sorunca, Selmân: "Evet, olur. Müminlerin 

ruhu yeyüzündeki berzah’tadır ve dilediği yere gider. Kâfirin ruhu ise 
Sinin'de kalır” karşılığını verdi . 2 



Hayır! Doğrusu onların işlemekte olduktan, kalplerin! 

paslandırmıştır." (Mütaffifcn Sur. 14 ) 


Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizî, Nesâî, İbn Mâce, tbn Cerîr, İbnu'l-Münzfr, 
İbn Ebî Hâtim, İbn Hibbân, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin Şuabu'h 
îman*da EbÛ Hureyre'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber {aUlahu aleyhi venM 
şöyle buyurmuştur: "Kul bir hata işlediği zaman kalbine siyah bir nokta düşer. 
Şayet bu hatadan geri döner, bağışlanma dileyip tövbe ederse kalbi arınıp 

temizlenir. Ancak aynı hataya dönerse o siyah nokta tüm kalbini sarana dek 
arttırılır. Yüce Allah'ın, «Hayır! Doğrusu onların işlemekte oldukları 
kalplerini paslandırmıştır » 3 âyetinde bahsettiği pas da işte budur/'* 


İbn Ebî Hâtim ’in ashâbdan birinden bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saiiaihhu 
■leyhi veıeitan) şöyle buyurmuştur: "Bir mümini öldüren kişinin kalbinin altıda biri 
siyah olur. İkinci mümini öldürdüğü zaman kalbinin üçte biri siyah olur. 
Üçüncü mümini öldürünce de kalbine bir örtü çekilir ve artık sonrasında 


1 Abd b. Humeyd (Müntehab, 1569), İbn Mâce (1449), Tabelânı 19/64 (122) ve Beyhakî 
(226). Elbânî: "Zayıf hadistir, ancak merfü olan kısmı sahihtir" demiştir. (Bakın: Elbânî, 
Dalf Sünen ibn Mâce, 309; Sahih Sünen İbn Mâce, 1187-1). 

1 îbnu' 1 -Mub ârek (429). 

3 Mütaffifin Sur. 14 

* Ahmed 13/333 (7952), Tirmizî (3334, "sahih"), Nesâî, S. el-Kübrâ (11658), tbn Mâce 
(4244), İbn Cerîr (1/267, 24/200), İbn Hibbân (930), Hakim (2/517, "sahih") ve Beyhakî 
(7203). Hasen hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 3422). 
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öldürdüklerine aldırmaz olur. İşte, «Hayır! Doğrusu onların işlemekte 
oldukları kalplerini paslandırmışım » 1 âyetinde ifade edilen budur." 

Firyâbî ve Bey hak?, Huzeyfe’den bildirin "Kalp şu şekilde avuç içi gibi 
açıktır. Kişi günah işlediği zaman bu kalp kapanmaya başlar. Bir daha günah 

işlediği zaman biraz daha kapanır. Günah işledikçe de kapanmaya devam 
eder ve sonunda tamamen kapanıp üzerine mühür vurulur. Sonrasında kişi 
hayırlı bir şey duyduğu zaman bu hayırlı şey kulağından girip kalbine doğru 

iner, ancak kapalı olduğu için kalbine işleyemez. İşte, “Hayır! Doğrusu 

onların işlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır" 2 âyetinde ifade 

edilen budur /' 3 4 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbrahim et-Teymî: "Hayır! Doğrusu 
onların İşlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır^ âyetini açıklarken 
şöyle demiştir; "Kişi bir günah işlediği zaman kalbine siyah bir nokta düşer. 
Bir günah daha işlediği zaman kalbine siyah bir nokta daha konulur. Bu 
şekilde günah işledikçe kalbine düşen siyah noktalar artar ve sonunda 
kalbinin tümü siyaha döner. Kul kendi durumundan dolayı endişeye kapıldığı 
zaman da hayırlı bir amel yapması kendisine kolaylaştınlır. Kul bu ameli 
yapınca kalbinin siyahlığından birazı gider. Sonra bir daha salih bir amel 
yapması kendisine kolaylaştınlır. Bunu da yapınca kalbindeki siyahlık biraz 
daha azalır. Bir daha salih bir amel yapması kendisine kolaylaştınlır. Bunu da 
yapınca kalbindeki siyahlık biraz daha azalır. Bu şekilde salih amel yaptıkça 
kalbinde siyahlık azalır ve sonunda siyahlığın tümü gider .' 1 

Nuaym b. Hammâd Fıtot’de ve Hâkim, Abdullah b. Amridan bildirir: Hz. 
Peygamber (salkiiahu aleyhi rası Hem] şöyle buyurdu; "Bedevileriniz şehirlileriniz d m 
uzaklaşmadıkça hayırlar da sizden uzaklaşmaz . Yıllarca onlarla aynı pazarlan 
paylaşacak , hatta onlarla aynı mekanda yaşıyor gibi olacaksınız. Size sundukları 
faydaların çokluğundan dolayı da onlardan vazgeçemeyeceksiniz. Ancak bir 
zaman sonra: «Biz aç iken sîzler tok idiniz. Bizler sıkıntı çekerken sizler bol! tk 

içindeydiniz» demeye başlarlar. Yine hayatın öyle zor olduğu bir zaman gelecek 
ki şehirliniz bedevilerinize gıpta ile bakacak. Yeryüzü sizi öyle bir savuracak ki 

1 Mütaffifin Sur. 14 

1 Mütaffifin Sur. 14 

3 Bey haki (7206). 

4 Mütaffifin Sur. 14 
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Âyet; 14 

içinizden kimi helak olacak kimi de hayatta kalacak. Bu savrulma arımda da 
bazdan köleler azat edecek. Ancak yerin savrulması durunca köle azat edenler 
bu yaptıklarmdan pişman olacaklar. Sonra yeryüzü sizi bir daha savuracak ve 
kiminiz helak olup kiminiz de hayatta kalacak. Bu kez insanlar: «Rabbimiz! Köle 
azat edeceğiz! Rabbimiz! Köle azat edeceğiz!» demeye başlarlar. Yüce AUah da: 
«Yalan söylüyorsunuz! Yalan söylüyorsunuz / Asıl azat eden benim!» 
karşılığını verir. Bu ümmetin son zamanlarında yaşayanlar sarsılmayla 
sınanacaklardır. Şayet tövbe ederlerse Yüce Allah tövbelerini kabul edecek, bir 
daha eski hallerine dönerlerse de Yüce Allah yine onlara sarsıntı, taşlama t 
savrulma, hayvan suretine dönüştürme, yere geçirme ve yıldırımlara maruz 
btrakacaktır. «insanlar helak oldu! insanlar helak oldu!» denmeye 
başlandığında da helak olacaklardır. Ancak Yüce Allah hakedecekleri bir sebep 

olmadan bir topluluğu cezalandıracak değildir ” Ashâb: “Bu şekîlde bir cezayı 
haketmelerine sebep olan şey nedir?** diye sorunca, Hz. Peygamber (saüaUahualeyhi 
vBuiiım) şöyle buyurdu: "Günah işlediklerini bilir ; ancak tövbe etmezler. Ağacın, 
üzerindekilere alışması gibi kalpleri de iyisi ve kötüsüyle tüm yaptıklarına alışır. 
Öyle ki iyi biri artık başka bir iyilik yapamayacak, kötüleri de kendi nefsini 

sorgulayamayacak hale gelecektir. Yüce Allah da bu konuda: «Hayır! Doğrusu 
onların işlemekte oldukları kalplerini paslandı rmıştın 1 buyurur." 2 

Abd b. Humeyd'İn bildirdiğine göre Katâde: "Hayır! Doğrusu onların 

işlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır" 3 âyetini açıklarken: “Kötülük 
üzerine kötülük yapar, günah üzerine günah işlerler. Bu şekilde kalpleri ölüp 
simsiyah kesilir** demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Hayır! Doğrusu onların 
İşlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır" 4 âyetini açıklarken: “Yaptığı 
günahlar kalbine işlenir ve sonunda bu günahlar tüm kalbini kaplar 1 ' demiştir. 

İbn Cetîr, İbnu'l'Münzir ve İbn Ebî Hâtim*in bildirdiğine göre İbn Ab bas: 
"uü” 5 ifadesini: "Mühürlenir" şeklinde açıklamıştır. 6 


1 Mütaffifîn Sıır. 14 

1 Nuaym b. Hammâd (1708) ve Hâkim (4/50 7). 

1 Mütaffifîn Sur. 14 

4 Mütaffifîn Sur. 14 

1 Mütaffifîn Sur. 14 

6 İbn Ceıîr (24/202,203). 
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Abd b. Hu meydan bildirdiğine göre Mücâhid: “&” 1 ifadesi mühür 

anlamındadır" demiştir. 

Saîd b. M an sûr, İbnu'l-Münzir ve Dey hainin Şuabu'l-îman 1 da bildirdiğine 
göre Mücâhid bu âyeti açıklarken: "Öncekiler "jij" 2 ifadesinin mühiir 

anlamına geldiğini düşünürlerdi" demiştir. 3 

İbn Cerîr ve Beyhakî, Mücâhid'den bildirir: "Bana anlatılana göre işlenen 
günahlar kalbi dört bir taraftan sarmaya başlar ve sonunda tek bir noktaca 
buluşurlar. Tek noktada birleştikleri zaman da o kalbe mühür vurulmuş 

olur." 4 

İbn Cerîr, Mücâhid'den bildirir: "Öncekiler kalbin avuç içi gibi açık 
olduğunu, ancak işlenen günahlarla yavaş yavaş kapandığını, en sonunda 

tamamen kapanıp kendisine mühür vurulduğunu, mühür vurulduktan sonra 
da işitilen hayırlı bir şeyin artık kalbe işlemediğini düşünürlerdi." 5 * 

İbn Cerîr ve BeyhakT, Mücâhid'den bildirir “Rân (pas) mühürden daha 
hafiftir. Mühür de kilitten daha hafiftir, En ağın da kalbe kilit vurulmasıdır." 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Hayır! Doğrusu onların 
işlemekte oldukları kalplerini paslandıran ıştır" 7 âyetini açıklarken: "Kişi 
günah işledikçe bu pas artar. Her günah işlemesinde kalbi kaplamaya devam 
eder de en sonunda tüm kalbi sarar" demiştir. 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Hayır! Doğrusu 
onların İşlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır"* âyetini açıklarken: 
"Kişi günah üzerine günah, günah üzerine günah işledikçe en sonunda bu 
pas tüm kalbi kaplar ve kişi bu şekilde ölür" demiştir. 


1 Mütaffifîn Sur. 14 

2 Mütaffifîn Sur. 14 

3 Beyhakî (2709). 

4 İbn Cerîr (1/269) ve Beyhakî (7210). 

s İbn Cerîr (24/202). 

‘ İbn Cerîr (1/266) ve Beyhakî (7210). 

7 Mütaffifîn Sur. 14 
* Mütaffifîn Sur. 14 
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Abd b. Hu mey d, Halîd b. el-Ha kem vasıtasıyla Ebul-Mücîr’den bildirir: 

Resûlullah (»KBİlahu aleyhi vasallen) şöyle buyurdu: "Dört şey kalbi bozar. Bir ahmak 
olan biriyle muhabbet etmendir. Zira ahmak biriyle muhabbet ettiğin zaman sen 
de onun gibi olursun. Onunla muhabbet etmez de uzak durursan zararından 
emin olursun. Çok günah işlemek de kalbi bozar. Yüce Allah da bu konuda: 
«Hayır! Doğrusu onların işlemekte oldukları kalplerini paslandırmıştır» 1 
buyurur. Bir diğeri kadınlarla baş başa kalmak, onlarla çokça eğlenmek ve 
görüşlerine göre iş yapmaktır: Diğeri de ölülerle oturmaktır." Ashâb: “Bu 
ölüler de kim?" diye sorunca, Hz. Peygamber (saiUhhu M vısılfanti: "Zenginliğiyle 
şımaran kişilerdir" buyurdu. 



"Hayır! Doğrusu onlar o gûn Rablerinden yoksun 

kalacaklardır.” (Mütaf&fin Sur. 15) 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Müleyke ez-Zimârî: "Hayır! 
Doğrusu onlar o gün Rablerinden yoksun kalacaklardır"* âyetini açıklarken; 
“Bunlar yaptıktan iyiliği başa kakanlar, hile kari ar ve insanların mallannı haksız 
yere aralarında yemek için yalan yere yemin edenlerdir” demiştir. 



"Hayır! Andolsun iyilerin kitabı İlliyyûn'dadır. İUiyyûn 
nedir, bilir misin? 0, yazılmış bir kitaptır. Ona mukarrebûn 

olanlar şahid olur." (Müuffifîn Sur. 18-21) 

Abdurrezzâkj Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine 
göre Katâde: M H ayırt Andolsun iyilerin kitabı llliyyûn'dadır. Illiyyûn nedir, 

bilir misin? O, yazılmış bir kitaptır. Ona mukarrebûn olanlar şahid olur*' 9 

âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: " ÎUiyyûn , yedinci kat semanın üstünde 
Arş'ın sol ayağının yanındadır. İyilerin kitabı orada hayırlı bir şekilde 


1 Mütaffifîn Sur. 14 

7 Mütaffifîn Sur. 15 
* Mütaffifîn Sur. 18-21 
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mühürlenmiştir. Mukarrebûn’dan kasıt da Yüce Allah'a yakın olan 
meleklerdir.” 1 2 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ka'b(u'l-ahbâr): “lliiyyûn, Arş'ın sağ 
ayağıdır” demiştin 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: “îlliyyûn, yedinci kat 
semadır” demiştin 

Abd b. Hu mey d, Eclah vasıtasıyla Dahhâk'tan bildirin “Mümin kulun ruhu 

alındığı zaman dünya semasını çıkan lir. Mukarrebûn olanlar onunla birlikte 
ikinci kat semaya kadar çıkarlar.” Eclah der ki: Ona, mukarrebûn’un ne 
olduğunu sorduğumda, Dahhâk: "İkinci kat semaya en yakın olan 
meleklerdir. Müminin ruhu bu şekilde üçüncü kat semaya, sonra dördüncü 
kat semaya, sonra beşinci kat semaya, sonra altıncı kat semaya, sonra 
yedinci kat semaya, en sonunda da Sidretu'l-Miinteha *ya kadar götürülür” 
dedi. Ona: “Neden ona Sidretu'l-Müntehâ deniyor?” diye sorduğumda, 
Dahhâk şöyle dedi: “Çünkü her şey burada sona erer ve bundan ilerisine hiç 
kimseler geçemez. Melekler buraya ulaştıklarında: «Rabbim! Filan kulunun 

ruhu» derler. Oysa Yüce Allah kim olduğunu onlardan daha iyi bilir Bunun 
üzerine azaptan kendisini emin kıldığına dair mühürlü bir kağıt gönderir. İşte: 

"Hayır! An do Is un İyilerin kitabı îlliyyûn'dadır. Illlyyûn nedir, bilir misin? O, 
yazılmış bir kitaptır. Ona mukarrebûn olanlar şahld olur” 1 âyetlerinde 
anlatılan budur.” 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"...İyilerin kitabı îlliyyûn'dadır”* âyetini açıklarken: “ftiıyyun'dan kasıt 

Cennettir” demiştir. "Ona mukarrebûn olanlar şahld olur""* âyetini 
açıklarken de: “Her semanın kendi melekleri buna şahid olurlar” demiştir.* 

Ibnu’t-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Ona mukarrebûn olanlar 
şahid olur"* âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Bunlar her semanın bir üst 

1 Abdurrezzâk (2/356) ve İbn Cerir (24/208,211,212). 

2 Mütaffifin Sur. 18-21 

1 Mütaffiftn Sur. 18 

* Mütaffiftn Sur. 21 

* ibn Cerir (24/209,212) vc el-İtkân'âe (2/54) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

* Mütaffifin Sur. 21 
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semaya yakın olan melekleridir. Müminin ameli bunların yanından geçerken 
her bir semanın mukarreb olan melekleri yedinci kat semaya ulaşıncaya dek 
bir üst semaya kadar ona eşlik ederler. Yedinci kat semada karar kılıncaya 
kadar da onun bu ameline şahid olurlar." 

Ab d b. Humeyd, Hâlid b. Ariara ve Ebû Uceyl'den bildirir: İbn Abbâs, 
Ka’b(u'l-ahbâr)'a, "Hayır! Andolsun iyilerin kitabı llliyyûn'dadır” 1 2 âyetini 
sorunca Ka'b şöyle dedi; “Müminin vefat anı geldiği zaman Allah tarafından 
onun canını alacak olan melekler de gelirler. Ancak vakti gelmeden onun 

ölümünü ne bir an ileriye alabilir, ne de bir anlığına da olsa geciktirebilirler. 
Vakti geldiği zaman onun ruhunu alır ve rahmet meleklerine teslim ederler. 
Rahmet melekleri de ona hayırlı ve güzel şeylerden Allah’ın dilediği kadarını 

gösterdikten sonra alıp göğe doğru yükselirler. Çıkarken her göğün 
mukarreb olan melekleri onun ruhuna eşlik eder ve bu şekilde yedinci kat 
göğe kadar yükselirler. Oraya ulaştıkları zaman da bu ruhu önlerine koyarlar. 
Bunu yapmak için de sizin burada onun cenaze namazını kılmanızı 
beklemezler. Onun ruhunu önlerine koyduktan sonra: “Allahım! Bu filan 

kulundur. Onun ruhunu alıp getirdik. Bugün onun kitabına da şahid olmak 

isteriz” derler ve onun için Allah’a dualarda bulunurlar. Bunun üzerine Arş*ın 
altından kitabı çıkarılıp açılır ve bu meleklerin de şahidliği ile bu kitaba onun 
ismi yazılır. İşte: "O, yazılmış bir kitaptır. Ona mukarrebün olanlar şahid 

olur” 1 âyetlerinde anlatılan budur." 

İbn Abbâs ona: "Hayır! Günahkârların kitabı muhakkak Siccln'dedir" 3 
âyetini sorunca, Ka’b(u'l-ahbâr) şöyle dedi: "Mümin kulun vefat anı geldiği 
zaman Allah tarafından onun canını alacak olan melekler de gelirler. Vakti 
geldiği zaman onun ruhunu alır ve azap meleklerine teslim ederler. A 2 ap 
melekleri de ona kötü olan şeylerden Allah’ın dilediği kadarını gösterdikten 
sonra alıp yerin en alt katına indirirler ki buranın adı Sicdn*â\r ve İblis’in 
otoritesinin uzanabildiği en son yerdir. Azap melekleri onu oraya getirdikten 
sonra da adım oradaki kitaba yazarlar." İbn Abbâs ona: "Sidretü'l- 
Müntehâ'nın yanında" 4 âyetini sorunca, Ka'b: "Bu, yedinci kat semada biten 


1 Mülaffifin Sur. IS 

2 Mülafâfîn Sur. 20,21 

1 Mülaffifîn Sur. 7 

4 Neon Sut. 14 


j Mütaffiftn Sûresi 


.sİ 


ve sonradan uzayan bîr ağaçtır. Tüm mahlukatın bilgisi bu ağaca kadardır ve 
sonrası hakkında bir bilgisi yoktur" dedi. İbn Abbâs ona: 'Cennetiil-Me'vâ da 
yanındadır ' 1 âyetini sorunca, Ka’b: “ Cenne tii' l-Me'vâ şehitlerin cennetidir" 
dedi. 

Abd b. Hum ey d, Atâ b. Yesâr'dan bildirin Himyeriden eski (kutsal) 
kitap lan okuyan ve onlar hakkında derin bilgisi olan bir adamla karşılaştım. 
Ona: "Üzerinde yaşadığımız yerin bizden başka sakinleri kimdir?" diye 
sorduğumda: "Yer yeşil bir kayanın üzerindedir. Bu kaya da bir meleğin 

avucundadır. Melek de Arş’ın altında, gökler ile yeri baştan başa kuşatan bir 

balığın üzerinde durmaktadır" dedi. Ona: "İkinci kat yerin sakinleri 
kimlerdir?" diye sorduğumda şöyle dedi: "Burada da Akîm denilen rüzgar 
vardır. Yüce Allah, Ad kavmini helak etmek istediği zaman bu rüzgarın 
bekçilerine onlara doğru bir kapı açmalannı emretti. Bekçiler: "Rabbim! 
öküzün burnu kadar bir kapı mı?" dediklerinde, Yüce Allah: "Bu kadar 
açarsanız yeryüzü üzerindekilerle birlikte yok olur" karşılığını verdi. Bunun 
üzerine en son yüzük kalınlığında olacak şekilde bu delik daraltıldı ve 

buradan çıkan rüzgarla Ad kavminin başına Yüce Allah'ın anlattığı şeyler 
geldi." Ona: "Üçüncü kat yerin sakinleri kimlerdir?" diye sorduğumda: 

"Burada Cehennem taşlan vardır" dedi. Ona: "Dördüncü kat yerin sakinleri 
kimlerdir?" diye sorduğumda: "Burada Cehennem yakıtı vardır" dedi. Ona: 
"Beşinci kat yerin sakinleri kimlerdir?" dîye sorduğumda: "Burada 

Cehennemin akrepleri vardır" dedi. Ona: "Altıncı kat yerin sakinleri 
kimlerdir?" diye sorduğumda: “Burada Cehennemin yılanları vardır" dedi. 
Ona; "Yedinci kat yerin sakinleri kimlerdir?" diye sorduğumda da şöyle dedi: 
"Bu kat da Sıcan'dir ve İblis orada bağlı bir şekilde tutulmaktadır. Bîr eli 
önden bir eli arkadan, bir ayağı önden bir ayağı da arkadan bağlanmıştır. Zira 

meleklere eziyet ediyordu. Melekler bu konuda Allah'tan istekte bulununca 
oraya hapsedildi. Serbest bırakılacağı bir zamanı vardır ki serbest kaldığı 
zaman insanların yaşayacağı fitne, bütün fitnelerden daha ağır olacaktır." 

İbnu’l'Mübârek'in Damra b. Habîb'den bildirdiğine göre Resûlullah {hMvh 

aleyhi vsnlem) şöyle buyurmuştun "Melekler bir kulun amelleriyle birlikte semaya 

doğru yüksdirler. Allah'ın dilediği yere ulaşıncaya kadar bu kulun iyi 
amellerini çok görür ve ne kadar iyi biri olduğunu düşünürler. Sonra Yüce 

1 Neon Sur. 15 
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Allah yanlarına gelir ve: «Sizler kulumun amellerini kayda geçiyorsunuz oysa 
ben onun içinden geçen şeyleri de bilirim. Bu kulum da amellerini ihlas içinde 
rızamı gözeterek yapmadı. Onun için kaydın ı Siccîn'de yapın» buyurur . Yine 
melekler bir kulun amelleriyle birlikte semaya doğru yükselirler . Allah'ın 
dilediği yere ulaşıncaya kadar bu kulun iyi amellerini az görür ve ne kadar 
değersiz biri olduğunu düşünürler. Ancak onlara: «Sizler kulumun amellerini 
kayda geçiyorsunuz oysa ben onun içinden geçen şeyleri de bilirim . Bu kulum 
amellerini ihlas içinde rızamı gözeterek yaptı. Onun kaydtnt îlliyyûn'de yapın» 
diye vahyedilir. " l 

İbnu'd-Durays, Ümmü'd-Derdâ'dan bildirin “Cennetteki basamakların 
sayısı Kur'ân’ın âyet sayısı kadirdir Kıır’ân okuyan birine orada: "Oku ve 
yüksel 11 denilir. Şayet Kur'ân'ın üçte birini okursa Cennetteki basamaklann 
üçte birini 9 kar. Yansını okursa Cennet basamaklannın yansını çıkar. 
Kuriân’ın tümünü okursa da İlliyyûn denilen en yüksek yere kadar çıkar kİ 
sıddîk olsun, şehit olsun daha üzerinde kimseler bulunmaz.” 

Ahmed, Ebû Dâvud, Taberânî ve İbn Merdûye’nin Ebû Umâme'den 
bildirdiğine göre ResÛlullah (niiaiu« aityin «mim): "Ardarda kılman ve aralarında boş 
herhangi bir iş ve söz bulunmayan iki namaz îlliyyûn'de kayda geçer" 

buyurmuştur . 2 

İbn Ebî Şey be, Abdullah b. Amr'dan bildirir. İlliyyûn'deri olanlara 

Cennette, üstten bakmalan için pencereler vardır. Onlardan birisi bu 

■ 

pencereden bakınca Cennet aydınlanır ve Cennetlikler. "Myyfln'den olan 
biri Cennete bakıyor” derler . 3 

İbn Ebî Şey be, Muhammed b. Ka'b'dan bildirir: Cennettekiler gök 
gürlemesine benzeyen bir şey görünce: "Bu nedir?” diye sorarlar. Onlara: 
"Bu, illiyyûn ahalisinden otan biridir, bir evden diğerine girdi” denilir . 4 


1 tbnu'l-Mubârek (452). 

2 Ahmed 36/640 (22304); Ebû Dâvud (558, 1288) ve Taberânî M.cl-Kcbîr (7734, 7735, 
7753, 7754,7764), M. el-Evsat (3262). Hasen hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 
522,1288). 

3 İbn Ebî Şeybe (13/121,122). 

4 İbn Ebî Şeybe (13/125,126). 
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"İyiler, şüphesiz, nimet içinde ve tahtlar üzerinde etrafı 
seyrederler. Onların yüzlerinde o nimetin parıltısını 
görürsün. Kendilerine mühürlü halis bir içecek sunulur. 

Onun sonu bir misktir, işte yarışanlar, bunun için 
yarışsınlar. O içeceğin katkısı tesnım'dir. Ki o, mukarreb 
olanların içecekleri bir kaynaktır." (Mütaffifîn s ur . 22-28) 


İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hz.AH: "Onların yüzlerinde o nimetin 
parıltısını görürsün" 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Buradaki nimetten 
kasıt. Cennetteki bir pınardır. Cennettekiler bu pınardan abdest aîıp 
yıkanırlar. Bu şekilde bu pınarın (nimetin) panltıst üzerlerinde akmış olur." 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Hennâd, Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzir, 
İbn Ebî Hâtim ve Bey haklinin el-Ba's* da bildirdiğine göre İbn Mes'Gd: 

"Kendilerine mühürlü halis bir İçecek sunulur" 2 âyetini açıklarken: "Halis 
içecekten (=Rahîk) kasıt içkidir. Mühürlü olması da içtikten sonra ağızlarında 

misk kokusu hissetmeleridir" demiştir. 3 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "Kendilerine 
mühürlü halis bir içecek sunulur. Onun sonu bîr misktir. İşte yarışanlar, 
bunun için yarışsınlar. O içeceğin katkısı tesnîm'dir” 4 âyetlerini açıklarken 
şöyle demiştir: "Halis İçecekten (Rahîk) kasıt içkidir. Bu içeceklerine kâfur 

katılır ve içtikten sonra da ağızlannda misk kokusunu duyarlar. Tesnîm de 

Cennette bir pınardır. Bundan sadece mukarrebun olanlar saf bir şekilde 


1 Mütaffifîn Sur. 24 
1 Mütaffifîn Sur. 25 

1 İbn Ebî Şeybe (13/142), Hennâd (64, 66) ve Beyhakî (361). İbn Ebî Şeybe ve 

Bey bakî* de İbn Mes'ûd yerine Mesrûk'un açıklaması olarak geçer. 

4 Mütaffifîn Sur. 25-27 
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içebilir. Cennetteki diğer insanlar ise bundan ancak içeceklerine karıştırarak 
içebilirler.” 1 

Abd b. Humeyd, îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Bey hakinin el- 

Ba's *da bildirdiğine göre Mücâhid: "Kendilerine mühürlü halis bir içecek 
sunulur. Onun sonu bir misktir. İşte yarışanlar, bunun için yarışsınlar. O 
içeceğin katkısı tesnîm'dir" 2 * âyetlerini açıklarken şöyle demiştir “Halis 
içecekten (Rahîk) kasıt içkidir ve koku olarak içine misk de katılmıştır Teşriîm 
de evlerinin üzerinden kendilerine dökülen bir şaraptır. wi 

İbn Ebî Şey be ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hasan(-t Basrî): 
“Kendilerine mühürlü halis bir İçecek sunulur" 4 âyetini açıklarken; “Bu halis 

içecekten kasıt içkidir 1 * demiştir. "O içeceğin katkısı tesnîm'dir" 5 âyetini 
açıklarken de; “Testtim, Yüce Allah'ın Cennet ahalisi için hazırlayıp sakladığı 
bir şeydir" demiştir. 6 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: 
"Kendilerine mühürlü halis bir içecek sunulur. Onun sonu bir misktir...' 7 * 
âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: “Halis içecekten (Rahîk) kasıt içkidir. 
Sonunun misk olması da İçiminin sonunda misk tadı vermesidir." 4 

Hennâd, Zeyd b. Muâviye el-Absî'den bildirin Alkame b. Kays'a, "Onun 

sonu bir misktir..." 9 * âyetini sorduğumda, bu âyeti “d L* lafzıyla okudu 

ve: “Karışımı misktir anlamındadır" dedi. 11 

Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Alkame: "iL* ÜU*-" 1 buyruğunu: 
"Karışımı misktir 11 şeklinde açıklamıştır. 


1 Abdurrezzâk (2/356,357). 

* Mütaffifîn Sur. 25-27 

1 İbn Cerir (24/214,218,219, 221) ve Beyhakî (364). 

4 Mütaffifîn Sur. 25 

4 Mütaffifîn Sur. 27 

6 İbn Ebî Şeybe (13/142,143). 

7 Mütaffifîn Sur. 25,26 

I İbn Ebî Şeybe (13/143). 

* Mütaffifîn Sur. 26 

“ Mütevâtir bir kıraattir ve Kisai de bu şekilde okumuştur. Diğerlen ise "ÜEa" 

lafzıyla okumuşlardır, (bkz: aı-Ucfr, 2/298). 

II Hennâd (67). 
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İbn Ebî Şey be ve Ab d b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Mâlik b. el-Hâris: "O 
içeceğin katkısı tesnlm'dir ” 1 2 âyetini açıklarken: “Tesnîtn Cennette Dir 
pınardır. Bundan sadece mukarrebün olanlar saf bir şekilde içebilir. 
Cennetteki diğer insanlar ise bundan ancak içe çeklen ne karıştırarak 
içebilirler" demiştir . 3 

Abd b. Hu m ey d, İkrime'den bildirir: “Teşriîmi Cennet ahalisinin en güzel 

içeceğidir. Birinin kavminin en değerli ve üstün kişisi olduğunu İfade etmek 
için bu kelimeyi (-senam) kullandıklarını görmez misin?" 

İbn Ebî Şey be, Hennâd ve İbnu’l-Münzir'în bildirdiğine göre İbn Mes'ttd: 
'Kendilerine mühürlü halis bir içecek sunulur. Onun sonu bir misktir ...' 4 
âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Bu halis içeceğin mühürlü olmasından 
kasıt, karışımlı olmasıdır. Sonu misk olması da tadı ile kokusunun misk gibi 
olmasıdır ." 5 

İbn Cerîr, İbnu’J-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî'nin el-Ba's* da Ali 

vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Kendilerine mühürlü halis bir içecek 
sunulur ” 6 âyetini açıklarken: "Halis içecekten (=Rahik) kasıt içkidir. Bu içecek 
miskle mühürlenip kapatılmıştır" demiştir . 7 * 

Firyâbî, Taberânî, Hâkim ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn Mes'Cıd: 

“Al* ilil®-"* buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Bundan kasıt, misk ile 

mühürlenmesi değil kanşımımn misk olmasıdır. Hanımlarınızın; «İçeceğe koku 
olarak şunu şunu kattım» dediğini işitmez misiniz ?" 9 

fbnu’l-Enbârî el-Vakfu ve'l-îbditâ’de Alkame’den bu yorumun aynısını 
bildirir. 


1 Mütaffilîn Sur. 26 

1 Mütaffifin Sur. 27 

1 İbn Ebî Şeybe (13/142). 

4 Mütaffifin Sur. 25,26 

i ibn Ebî Şeybe (13/142) ve Hennâd (66). İbn Ebî Şeybe'nin yanında Mcsrûkun 
açıklaması olarak yer alır. 

* Mütaffifin Sur. 25 

7 İbn Cerîr (24/217) ve Beyhak! (357). 

* Mütaffifin Sur. 26 

’ Taberânî (9062), Hâkim (2/517) ve Beyhakî (359). 



fbn Cerîr, İbnuM-Münzir ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Ebu’d-Derdâ: 

"Onun sonu bir misktir../ 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir "Gümüş gibi 
bembeyaz bir şaraptır. Cennettekiler bütün içeceklerin sonunda bunu içerler. 
Dünya ahalisinden biri parmağını bu içeceğin içine batırıp çıkarsa dünya 
üzerindeki tüm canlılar onun kokusunu duyarlardı.” 2 


Ahmed ve İbn Merdûye'nin Ebû Saîd el Hudrî’den bildirdiğine göre 
ResÛlullahbaiiririNBİtvhiveıcMşöyle buyurmuştur "Dünyada iken susuz kalmış bir 
mümine bir kase su içiren kişiye Yüce Allah kıyamet gününde mühürlü halis 

bir içecekten (ruhîk) içirir. " 3 


Beyhakî’nin bildirdiğine göre Atâ: a Tesnım, suyuna içki de katılan bir 
pınann adıdır” demiştir. 4 

Abdurrezzâk, Saîd b. MansÛr, Abd b. Hu mey d, İbnı/I-Münzir, ibn Ebî 

Hâtim ve Beyhakî, İbn Abbâs'tan bildirir: ‘‘Tesnîm, Cennet ahalisinin en güzel 
içeceğidir. Mukarrebûn olanlar bunu saf olarak içerken, kitaplan sağdan 
verilenlere ancak içeceklerine karıştınlarak ikram edilir.” 5 6 

ibnuTMubârek, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, Hennâd, Abd b. Hu mey d, 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: *0 içeceğin 
katkısı tesnlm'dir"* âyetini açıklarken: "Teşriîm Cennette bir pınardır. 
Kitaplan sağdan verilenlerin içeceklerine katılarak verilirken, mukarrebûn 
olanlar ise bunu saf bir şekilde içerler.” 7 

Abd b. Hum ey d ve İbnu'l-Münzİr'İn Yûsuf b. Mİhrân vasıtasıyla bildirdiğine 
göre İbn Abbâs'a, *0 İçeceğin katkısı tesnîm'dir' 8 âyeti sorulunca şöyle 


1 Mütaffifm Sur. 26 

1 İbn Cezir (24/218) ve Beyhakî (365). 

3 Ahmed 17/166,167 (11101). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 Beyhakî (366). 

5 Abdurrezzâk (2/357) ve Beyhakî (363). 

6 Mütaffifin Sur. 27 

7 hmu'l-Mubârek (1522), İbn Ebî Şeybe (13/142) ve Hennâd (65, 66). fbn Ebî Şeybe'nin 
yanında Mesrûk'un açıklaması olarak yer alır. 

* Mütaffifin Sur. 27 


302 


3 Mütafftfttt Sûresi B-_ 

demiştir: "Su da Yüce Allah'ın: "Yaptıklarına karşılık olarak, onlar için ne 
mutluluklar saklandığını hiç kimse bilemez" 1 buyurduğu şeylerden biridir." 

İbnu'l-Münzir, Huzeyfe b. el-Yemân'dan bildirin “Testtim, Adn 
Cennetinden çıkan bir pınardır ki mukarrebûn olanlar onu katıksız, saf bir 
şekilde içerler. Altlarından akarak da kitapları sağ taraftan verilenlerin yanına 
kadar ulaşır. Su, süt, bat gibi ne kadar içecekleri varsa hepsine karışıp onlara 
hoş bir koku verir/' 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Kelbt: "Tesnvn, 
Cennetliklerin üst tarafından üzerlerine akan bir pınardır. Ondan sadece 
mukarrebûn olanlar içlerier" demiştir. 2 



"Doğrusu günahkârlar iman edenlere gülüyorlardı— İşte 

bugün de inananlar kâfirlere gülerler.» Kafirler 

yaptıklarının cezasını buldular mı?" (MüufTifîn Sur. 29.34. 3 e) 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu günahkârlar iman 

edenlere gülüyorlardı " 3 âyetini açıklarken: "Kafirler dünyada iken 

inananlarla alay etme babında: "Vallahi bunlar yalan söylüyor. Davalarının 

hiçbir değeri yok' 1 diyorlardı. 

Ahmed ZûTıd'de, İbn Ebi'd-Dünya es-Samfta ve Beyhakfnin Şuabu'l- 
İman 1 da bildirdiğine göre Resûtuİlah (sdUU» aiejtıi «neM şöyle buyurmuştur: 

“Dünyadayken insanlarla alay eden kişiye kıyamet gününde Cennet 
kapılarından biri açıhr ve kendisine: «Buraya gel! Buraya gel1» denilir. O kişi 
sıkıntı ve üzüntü içinde yaklaşınca kapı yüzüne kapatılır. Sonra başka bir kap; 
kendisine açıhr ve: «Buraya gel! Buraya gel!» denilir. Sıkıntı ve üzüntü içinde 
yaklaşınca o da yüzüne kapatılır. Bu şekilde çağrıldığı her kapı yüzüne kapanır. 


1 Secde Sur. 17 

1 Abdurrezzâk (2/357). 

3 Mü tef filîn Sur. 29 
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Âyet: 29,34, 36 

Sonunda bir hzpı açılıp da: «fl ur ay a gelî Buraya gel!» denildiğinde girmekten 

umudunu kestiği için artık gitmez oîur/ A 

Abdunrezzâk, Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Katâde: 'İçte bugün de inananlar kâfirlere gülerler" 2 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin 6u konuda Ka 7 b(u'l-ahbâr): "Cennet ahalisi ile Cehennem ahalisi 
arasında pencereler vardır. Cennet ahalisinden biri Cehennem ahalisinden 
düşmanı olan birine bakmak istediği zaman bu pencerelerden bakabilir 1 ' 
derdi. 3 


Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzrr’in bildirdiğine göre Mücâhid:" ji 


oj}" 4 ifadesini: "Cezalannı buldular mı?” şeklinde açıklamıştır. 


1 tbn Ebi'd-Dünya (285) ve Beyhakî (6757). Mürsel zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, 
Dalfu't-Terğİb ve't-Terhîb. 1762). 

1 Mütaffifm Suz. 34 

3 Abdunezzâk (2/357). 

4 Mütaffifm Sur. 36 


(MEKKI BİR SÛREDİR) 


İbnu’d-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbas: “İnşikâk Sûresi, Mekke’de nazil oldu ' 1 demiştir . 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr'den aynısını bildirir. 

İbn Ebî Şeyhe, Buhârt, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâı ve İbn Merdûye, Ebû 
Râfi'den bildirin Ebû Hureyre'nin arkasında yatsı namazını kıldım. Ebj 
Hureyre namazda İnşikâk Sûresi’ni okurken secdeye gitti. Neden secde 
ettiğini sorduğumda: “Ebu’l-Kâsım'ın (»ıiıHahu abvhi arkasında da bu şekilde 

secde etmiştim. Ölene kadar da bu sûrede secde etmeye devam edeceğim" 

dedi . 2 

îbn Ebî Şeybe, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, İbn Mâce ve İbn 
Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirin Resûiullah'ın (sıiiBiiahu aliyi» mallım) arkasında 
namaz kılarken înşikâk ile Alak sûrelerinde secde ettik ." 3 

Bağavî Mw'czm'de ve Taberânî'nin Safvân b. Assâl'den bildirdiğine göre 

Hz. Peygamber Mallohuderin mdem) İnşikâk Sûresi’nde secde etmiştir . 4 

İbn Huzeyme, Rûyânî Müsned ?de ve Diyâ el Makdisî el-Muhtâre’âc. 
Bü rey d e'd en bildirin "Hz. Peygamber &rN «ckM öğle namazında înşikâk 

Sûresi ile benzeri sûreleri okurdu ." 3 





j ★ 




1 İbnu'd-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî, Delâiî (7/142-144). 

1 İbn Ebî Şey be (2/7), Buhâıî (766, 768,1078), Müslim 578 (110), Ebû Dâvud (1406) ve 
Nesil (967). 

3 İbn Ebî Şeybe (2/6), Müslim 576 (108, 109), Ebû Dâvud (1407), Timim (573, 574), 
Nesil (966) ve İbn Mâce (1059). 

4 Taberârû (7393). Heysemi, Mecmau ‘z-Zevâidde (2/286) der W: "İsnâdmda çok zayıf 
biri olan Yahya b. Ukbe b. Ebi'l-Ayzâr vardır." 

s İbn Huzeyme (511). Muhakkiki: "İsnadı sahihtir" demiştir. 


Ayet: 1-25 
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"Gök yanldığı, Rabbine kulak verip boyun eğecek hale 
getirildiği zaman; yer uzatılıp dümdüz edildiği ve 
içindekileri atıp boşaldığı zaman; Rabbine kulak verip 
boyun eğecek hale getirildiği zaman! Ey insan! Şüphe yok 
ki sen Rabbine karşı çaba üstüne çaba göstermektesin, 

sonunda ona varacaksın. Kitabı kendisine sağından verilen 

kimse, kolay geçireceği bir hesaba çekilir ve ailesinin 
yanına sevinçle döner. Ama kitabı kendisine arkasından 
verilen kimse «Mahvoldum» diye bağırır ve çılgın alevli 
cehenneme girer. Çünkü o, ailesi içinde sevinçli idi. Doğrusu 
o hiçbir zaman dönmeyeceğini sanmıştı. Oysa gerçekten 
Rabbi onu görüyordu. Andolsun şafağa, geceye ve içinde 
topladıklarına, dolunay halindeki Ay'a! Şüphesiz sîz hâlden 
hâle geçeceksiniz. Köyleyken onlar neden iman etmezler? 
Onlara Kurbân okunduğu zaman secde etmezler. Aksine 
kafirler yalanlıyorlar. Halbuki Allah onların gizlediği şeyleri 
çok iyi bilir. Onlara acı azabı müjdele! Ancak iman edip de 
sâlih ameller işleyenler bitmez tükenmez bir mükâfat 

vardır/* |in 5 iUk s« r. t as) 
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İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre Hz.Ali: w Gök yarıldığı zaman ” 1 2 âyetini 
açıklarken: "Gök yanlıp galaksiden ayrılır” demiştir. 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ^ cJâlj ” 1 âyetini 

açıklarken: "Gök Rabbine boyun eğer ki ona yakışan da budur” demiştir . 3 4 * 


Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Süddî: 


İ4 I 



cjiîi ” 4 âyetini 


açıklarken: "Gök Rabbine boyun eğer ki ona yakışan da budur" demiştir. 


İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “l&J cjsIj" buyruğunu 
açıklarken: "Yüce Allah onunla konuşunca gök bunu duyup dinler" demiştir. 


Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "cJU-j l&J cjşV * 6 âyetini açıklarken 

"Aabbinin emrini duyup bu emre boyun eğer" demiştir. “Yer uzatılıp 
dümdüz edildiği ve içindekileri atıp boşaldığı zaman " 7 * buyruğunu 
açıklarken: "Kıyamet gününde dümdüz edilir. İçindeki ölüleri çıkarıp onlardan 
kurtulur" demiştir . 1 


Abd b. Hum ey d, Mucâhid’den bunun aynısını bildirir. 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ‘İçindekileri atıp boşaldığı 
zaman ” 9 âyetini açıklarken: "İçindeki altından hâzineleri çıkardığı zaman, 

anlamındadır" demiştir. 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, Hâkim ve Beyhakî DeUnPde Abdullah b. Amr'dan 
bildirin "Kâbe yeryüzünden iki bin yıl önce vardı. ”Yer uzatılıp dümdüz 
edildiği zaman ” 10 âyetinde ifade edilen budur. Yeryüzü Kâbe J nin altından 
başlamak üzere yayılıp uzatılmıştır ." 11 


1 İnşikâk Sur. 1 

2 İnşikâk Sur. 2 

1 Fethu'!-B9rf de (6/294) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

4 İnşikâk Sur. 2 

* İnşikâk Sur. 2 

* İnşikâk Sur. 2 

7 İnşikâk Sur. 3,4 

I Hâkim (2/510). 

* İnşikâk Sur. 4 

10 İnşikâk Sur. 3 

II Hâkim (2/518) ve Beyhakî (2/44). 


Ayet: 1-25 




Hâkim, Ibn Ömer'den bildirin Kıyamet gününde yeryüzü bîr deri parçası 

gibi yayılıp açılır Sonra Yüce Allah, insan, cin, ehli ve vahşi hayvan, ne kadar 
mahlukat varsa hepsini haşreder. Öylesi bîr günde Yüce Allah hayvanlar 
arasında kısası uygular ve boynuzlu koyun tarafından süsülen boynuzsuz 
koyun bile ondan hakkını alır. Hayvanlar arasında bu şekilde kısas uygulaması 
bitip de herkes hakkını diğerinden aldıktan sonra onlara: “Toprak olun!" 
buyurur. Kafir onlann bu durumunu görünce: “Keşke ben de onlar gibi 

toprak olsaydı m 11 der . 1 

Hâkimin -ceyyid bir senedle- Câbir'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber 
(sıiEallahu eiayhi vıseUenj şöyle buyurmuştun "Kıyamet gününde yeryüzü bir deri 

parçası gibi yayılır. Sonrasında her bir insan için yeryüzünde ancak ayaklarının 
basacağı kadar bir yer bulunacaktır ." 2 

Ebu'l-Kâsım el-Huttelî ed-Dtbâc t da İbn Ömer*den bildirir Hz. Peygamber 
(aUUıu ıfeyfc nstfctfO, "Gök yar ildiği zaman " 3 âyeti konusunda şöyle buyurdu: 
"Kıyamet gününde toprağı yanltp da mezarından ilk çıkacak kişi ben olacağım. 
Doğrulup mezarımda oturduğumda yer de benimle birlikte hareket edecektir. 
Ona: «Neyin var?» diye sorduğumda: «Rabbim, içimdekileri çıkartp atmamı ve 
eskiden olduğu gibi içimde hiçbir şeyin kalmamasını emretti» karşılığım verir. 
İşte, «Ve İçindekileri atıp boşaldığı zaman » 4 âyetinde ifade edilen de budur." 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Rabbine 
kulak verip boyun eğecek hale getirildiği zaman " 5 âyetini açıklarken: “Gök, 
Rabbinin emrini işitir ve bu emri yerine getirir'* demiştir. "İçindekileri atıp 
boşaldığı zaman " 6 âyetini açıklarken: “İçinde bulunan hazine, İnsan, canlı ne 
kadar şey varsa onlan dışan atıp onlardan kurtulur” demiştir. "Ey insani 

Şüphe yok ki sen Rabbine karşı çaba üstüne çaba göstermektesin ,.." 7 


1 Hâkim (4/575). 

2 Hakim (4/570). 

3 In$ikak Sur. 1 

4 İnşikâk Sur. 4 

5 tnşikâk Sur. 2 

* tnçikâk Sur. 4 

1 İnşikâk Sur. 6 


»s_fl Inşıkâk Sûresi E-_ 

âyetini açıklarken de: “Bu çabalardan kasıt, Allah için yapılan amellerdir" 
demiştir . 1 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Dahhâk: "Ey insan! Şüphe yok ki sen 
Rabbine karşı çaba üstüne çaba göstermektesin ..." 2 3 âyetini açıklarken: “Bu 

çabalardan kasıt, Allah için yapılan amellerdir" demiştir . 1 

İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Ey insan! Şüphe yok ki sen 
Rabbine karşı çaba üstüne çaba göstermektesin, sonunda ona varacaksın " 4 
âyetini açıklarken: “Ey insan! Doğrusu Rabbine karşı iyi olsun kötü olsun bazı 
amellerde bulunmaktasın ve yaptığın bu amellerle huzuruna çıkacaksın, 

anlamındadır" demiştir . 5 

İbnu'J-Mü reisin bildirdiğine göre Süddî: "Ey insani Şüphe yok ki sen 
Rabbine karşı çaba üstüne çaba göstermektesin, sonunda ona varacaksın " 6 
âyetini açıklarken: “Ey insan! Doğrusu sen Rabbin için amellerde 
bulunmaktasın ve sonunda da bu amellerinle karşı karşıya geleceksin, 
anlamındadır" demiştir. 

Ahmedj Abd b. Humeyd, Buhârî, Müslim, Tirmizî, Ibnu'l-Münzir ve İbn 
Merdûye, Hz. Âişe'der bildirir Resûlullah İuIiIUn aleyhi «dM: "İncesine kadar 
hesaba çekilen herkes helak olacaktır!" buyurdu. Kendisine: “Yüce Allah: 
"Kitabı kendisine sağından verilen kimse, kolay geçireceği bir hesaba 
çekilir " 7 buyurmuyor mu?" dediğimde, Resûlullah (taMahu aleyh «niM: "O (hesaba 
çekilme değil) amellerin arzedilmesidir. İncesine kadar hesaba çekilecek kişi 
helak olacaktır " karşılığını verdi . 1 

Ahmed, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, Hâkim ve İbn Merdûye, Hz. Âişe’den 
bildirin Bir defasında Resûlullah'ın (niitiiıhu aleyh namazda: "Allahım! Beni 

kolay bir hesaba çek " diye dua ettiğini işittim. Namazı bitirince: "Yâ Resûlallah! 

1 Abdurrezzâk (2/358,359). 

1 tnşikâk Sur. 6 

3 tbn Ebî Şeybe (13/581), 

4 İn$ikâkSur. 6 

s tbn Cerîr (24/235). 

‘İnşikâkSur 6 

7 tnjikâk Sur. 7, 8 

1 Ahmed 40/236, 237, 41/152, 287, 42/466 (24200, 24605, 24769, 25707), Buhârî (4939, 
6536,6537), Müslim (2876) ve Tirmizi (2426,3337). 
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Kolay hesap da nasıl oluyor?” dediğimde, Allah Resûlü Millik rftyh m iten): “Yüce 
Allah'ın , kişinin amel defterine baktığı zaman bazı günahlarım görmezden 

gelmesidir. Yoksa kişi incesine kadar hesaba çekilirse helak olur" buyurdu . 1 * 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Hz. Âişe: Kolay geçireceği bir hesaba 
çekilir 1 ' 3 âyetini açıklarken: “Kişiye günahtan gösterildikten sonra bu 
günah lan bağışlanır" demiştir, 

İbn Ebi Şeybe ve İbnu'l-Münzir/in bildirdiğine göre Hz, Âişe: “Kıyamet 
gününde hesaba çekilenler Cennete sokulur” dedi ve: "Kitabı kendisine 
sağından verilen kimse, kolay geçireceği bir hesaba çekilir ” 3 âyetlerini 
okudu. Yine: "Suçlular simalarından tanınır, perçemlerinden ve 
ayaklarından yakalanırlar " 4 * 6 âyetini okudu.* 

Bezzâr, Taberânî M. el-Evsat* ta, İbn Adiy, Beyhakî ve Hâkim'ln Ebû 
Hu rey re 'd en bildirdiğine göre Resûlullah («aflaitaha aie^i veteiM şöyle buyurmuştur: 

"Kendisinde üç hasleti taşıyan kişiyi Yüce AUah kolayca geçireceği bir hesaba 

çeker ve rahmetiyle onu Cennete sokar. Bu üç haslet de bir şeyleri senden 
esirgeyen kişiye hiçbir şeyi esirgemeyip vermen, sam haksızlık eden kişiyi 
bağışlaman ve seninle ilişkisini kesen akrabam ziyaret etmendir. 

İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid; "Ailesinin yanına sevinçle 

döner " 7 âyetini açıklarken: “Cennette kendisine tahsis edilen ailesinin yanına 
gider" demiştir. "Ama kitabı kendisine arkasından verilen kimse " 8 âyetini 
açıklarken de: "Kolu yerinden çtkanlıp sırtına konulduğu için kitabı 
arkasından verilecektir" demiştir. 


1 Ahmed 40/260 (24215), İbn Cerfr (24/236, 237) ve Hâkim (B/57, 255, "sahih"). 
Müsnetf in muhakkikleri şöyle demişlerdi: "Bir defasında Resulullah'ın (saUallahu aleyhi 
veseliem) namazda: "Allahım! Beni kolay bir hesaba çek" diye dua ettiğini işittim" kısmı 
dışında sahih hadistir." 

1 Inşikâk Sur. 8 

1 İnşikâk Sur. 7, 8 

4 Rahman Sur. 41 

s İbn Ebî Şeybe (13/361). 

6 Bezzâr (Kcşfu'l-Estâr. 1906), Taberânî (909.5064), İbn Adiy (3/1125), Beyhakî (10/235) 
ve Hâkim (2/518). Heysemî, Mecmau 'z-Zevâid de (8/154) der ki: "İsnadında metruk biri 
olan Süleyman b. Dâvud el-Yemânî vardır." 

7 İnşikâk Sur. 9 

1 İnşikâk 5u r. 10 
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IbnuTMünzir, Hu mey d b. Hilâl’darı bildirin Bize anlatılana göre kıyamet 
gününde kişi: “Ef filanın oğlu filan! Hesab vermeye gel! 1 2 * 4 * diye çağırılır. Ancak 
kişi o korku içerisinde: "Acaba benden başkası mı çağınlıyor” demeye başlar. 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve Bey hakinin e/-5a Vda 

bildirdiğine göre Mücâhid: * A ma kitabı kendisine arkasından verilen 
kimse" 1 âyetini açıklarken: "Kıyamet gününde sol kolu yerinden çıkarılıp 
sırtına konulacağı için arkasındaki bu kolla kitabını alacaktır” demiştir. 3 

Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “1^ ^Jû" 3 âyetini açıklarken: 
"Feryat figan ederek «Vay halime!» diyecektir” demiştir. 


İbnu't-Münzir'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Çünkü o, ailesi içinde sevinçli 


idi" 4 âyetini açıklarken: "Dünyada iken ailesi içinde sevinçliydi” demiştir. 


İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve Bey haklinin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Doğrusu o hiçbir zaman dönmeyeceğini sanmıştı" 5 âyetini açıklarken: 
"Öldükten sonra bir daha diriltilmeyeceğim sanmıştı” demiştir. 6 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd, Katâde'den aynısını bildirir. 7 * 9 

İbn Ebî Hatim'in Dahhâk vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: " y $ 
âyetini: "Geri dönmeyeceğini sandı” şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd*in bildirdiğine göre Mücâhid: y 6^* âyetini: "Bize 

dönmeyeceğini sandı” şeklinde açıklamıştır. 

Tastı MesâiVöe ve TaberânîYıin bildirdiğine göre Nâfî' b. el-Ezrak, İbn 
Ab bas'a: y jî” 10 buyruğunu sorunca, İbn Abbâs: "Habeşlilerin dilinde 


1 İnşikâk Sur. 10 

2 Tağttku't’Ta'tS t (4/364) ile Fethu'l-B&ı? de (8/697) geçtiği üzere Fiıyabî. 

1 İnşikâk Sur. 11 

4 İnşikâk Sur. 13 

* İnşikâk Sur. 14 

6 İbn Cerir (24/242) ve el-İtkân'de (2/54) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

1 Abdurrezzâk (2/358). 

* İnşikâk Sur. 14 

9 İnşikâk Sur. 14 

10 İnşikâk Sur 14 
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Yahûr ifadesi geri dönmek, anlamındadır. Âyet de "Çeri dönmeyeceğini 

sandı" anlamına gelir" dedi. Nâfi': “Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi kİ?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Lebîd'in: 

Kişi kayan bir yılan ile tştğı gibidir 


Parlarken sonradan bir küle döner' dediğini işitmez misin?"l 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: jJ jl İjJ” 2 âyetini 

açıklarken şöyle demiştin “Geri dönmeyeceğini zannetti, anlamındadır. 


Habeşlilerin, ailesine dönmesi için kişiye: "Hur 
dediklerini işitmez misin?" 


ehlike ( 


dön) 


İbn Ebî Şeybe, Avvâm b. Havşeb'ten bildirir Mücâhid'e şafak ifadesini 
sorduğumda: "Şafak, Güneş'in ışığıdır" dedi . 1 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şeybe, İbnu'l-Münzir, Abd b. Humeyd ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömer: "Şafak ufuktaki kızıllıktır" demiştir* 

Semmûye’în Feuâid ’de bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: "Şafak 
ufuktaki kızıllıktır" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şafak ufuktaki kızıllıktır" 
demiştir. 

Abdurrezzâk ve İbn Ebî Hâtim'în bildirdiğine göre Ebû Hu rey re: "Şafak 
ufuktaki beyazlıktır" demiştir/ 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Müretsin bildirdiğine göre 

Mücâhîd: “Andolsun şafağa* 76 âyetini açıklarken: "Şafaktan kasıt, gündüzün 
tümüdür" demiştir. 7 

Abd b. Humeyd, İkrime’den aynısını bildirir. 


1 MesAüu NSfi' (24) ve Taberânî (10597). 

3 tnşikâk Sur. 14 

3 İbn Ebî Şeybe (1/333). 

4 Abdurrezzâk (2122) ve İbn EH Şeybe (1/333). 

5 Abdurrezzâk (2/359). 

‘İnşikâkSur. 16 

7 İbn EH Şeybe (2/530). 
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1 Inşikâk Sûresi R 

Saîd b. Mansûr ve fbn Ebt Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs:" U* jıliii 
J^" 1 âyetini: "Andolsun geceye ve idinde bannan şeylere" şeklinde 

açıklamıştır. 2 

Ebû Ubeyd Fadâil'öe f İbn Ebl Şeybe, ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir'in 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: U5 jdlii'* 3 âyetini: "An dol sun geceye ve 

içinde topladığı şeylere" şeklinde açıklamıştır. 4 

Abd b. Hum ey d ve Îbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ikrime: "And ol sun 
geceye ve içinde topladıklarına" 5 âyetini açıklarken; "İçinde 

topladı klanndan kasıt, yılanlar, akrepler ve diğer böceklerdir" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Îbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "And ol sun 
geceye ve içinde topladıklarına* 6 âyetini açıklarken: "İçinde 

topladıklanndan kasıt, içinde banndırdığı hayvanlardır 1 * demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn 
"Andolsun geceye ve içinde topladıklarına" 7 * âyetini açıklarken: "İçinde 
topladıklanndan kasıt, gece yapılan şeylerdir** demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Jisi il[ ^iİİij" 0 âyetini: "Andolsun dolunay halindeki Ay'a şeklinde 

açıklamıştır. 9 

Tastî Mesâ t 7 'de, İbnu'l-Enbârî el-Vakju ve'l-İbtidâ 1 da ve Taberânî'nir 
bildirdiğine göre Nâfi* b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: âyetin 

sorunca, İbn Abbâs: "Vesttk ifadesinden kasıt, toplanma, bir araya gelmedir* 


1 İnşikik Sur. 17 

* Fethu'1-Bâr ?de (8/697) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. İbn Hacer "İsnadı sahihtir’ 
demiştir. 

* Inşikâk Sur. 17 

4 İbn Ebî Şcybe (2/23 5) ve İbn Cerîr (24/245). 

6 İnşÜcâk Sur. 17 

* İnşikik Sur. 17 

7 İnşikik Sur. 17 

* İnşikik Sur. 18 

* İbn Cerîr (24/248). 

111 Inşikâk Su r. 18 
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dedi. Nâfi': "Araplar öylesi bir İfadeyi bilir mİ ki?” diye sorunca da İbn Abbâs 
şu karşılığı verdi; “Evet, bilirler ibn SirmaYıın: 

“Durmadan bağıran devekuşları m tz var 

Bir çoban bulsalar toplanacaklar'' dediğini işitmez misin?" 1 * 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d ve ibn u'l-Mün zirain bildirdiğine göre 
Katâde: \l\ jiîî l$" z âyetini: "An do Is un dolunay halindeki Ay'a şeklinde 

açıklamıştır. 3 * 

Abd b. Humeyd, İkrime'den bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd ve fbnu'l-Enbârfnin bildirdiğine göre İbn Abbâs’a, " ^iSiı* 
Jjı ıS| ,f4 âyeti sorulunca şöyle dedi: “Vesak ifadesinden kasıt, toplanma, bir 
araya gelmedir. Şairin: 

"Durmadan bağıran devebuşlartmız var 

Bir çoban bulsalar toplanacaklar ” dediğini işitmez misin?” 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; 'Dolunay halindeki Ay'a' 5 * 
âyetini açıklarken: "Ayın on üçüncü gecesidir" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ömer b. el-Hattâb: ^ ud» 

* 

âyetini: "Hâlden hâle geçeceksiniz" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b< Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Şüphesiz siz hâlden hâle 
geçeceksiniz" 7 âyetini açıklarken: "Bir durumdan sonra başka duruma 
düşeceksiniz" demiştir. 


1 Mesâilu Nâfî' (9) ve Taberânî (10597). 

1 İnşikâk Sur. 16 

1 Abdurrezzâk (2/358). 

* İnşikâk Sur. 18 

5 İnşikâk Sur. 16 

s İnşikâk Sur. 19 

1 İnşİkâk Sur. 19 


_1 İnşikâk Süresi R-_ 

BuhârîYıin bildirdiğine göre İbn Abbâs bu âyeti "j-k 6* lafzıyla 

okumuş ve açıklarken: “Bir hâlden başka bir hâle geçeceksin anlamındadır ki 

bundan da kasıt Peygamberimizdir (sdaiiıhu »byu vuaW' demiştir. 2 * 

Ebû Ubeyd el-Kırââfde, Saîd b. Mansûr, İbn Meni', Abd b. Humeyd, İbn 
Certr, İbnulMünzir ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre ibn Abbâs bu âyeti 
“ı3«b o* il*® ’jŞ'JJ” lafzıyla okumuş ve açıklarken: “Bir hâlden başka bir hâle 

geçeceksin anlamındadır ki bundan da kasıt Peygamberimizdir Maitaı aM* 
mum)” demiştir. 2 

Tayâlisî, Abd b. Humeyd, İbn Ebi Hâtim ve TaberânîYıin bildirdiğine göre 

İbn Abbâs bu âyeti ,> ili» lafzıyla okumuş ve açıklarken: “Ey 

Muhammedi Semanın bir katını aşıp diğerine geçeceksin, anlamındadır' 1 
demiştir. 4 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir, Hâkim el-Kuna’ da, Taberânî, İbn Mende 
Ğarâibu Şu'te'de ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti 

"j-b û* ^ j£?J" lafzıyla okumuş ve açıklarken: “Ey Muhammedi Semanın 
bir katını aşıp diğerine geçeceksin, anlamındadır" demiştir. 5 

Bezzâriın bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti j*. iLb lafzıyla 

M 

okumuş ve açıklarken: “Ey Muhammedi Bir durumdan sonra başka bir 

duruma geçeceksin, anlamındadır" demiştir 6 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Şa'bî bu âyeti " 
o» iLb" lafzıyla okumuş ve açıklarken; “Ey Muhammedi Semanın bir 

* 

katını aşıp diğerine geçeceksin, anlamındadır" demiştir. 1 


1 İbn Kesir. Hamza, Kisâî ve Halef de bu şekilde okumuşlardır. Nâfi', Âsim, İbn 
Âmir, Ebû Amr, Ebû Cafer ve Yâkub ise “’/$'£ (Düşeceksiniz)" Lafzıyla okumuşlardır. 

(bkz: en-Neşr, 2/29$). 

1 Buhâri (4940). 

1 Feth u ‘1-BârV de (8/698) geçtiği üzere Ebû Ubeyd. eLMetâlibul-Âliye 1 de (4178) geçtiği 
jizere İbn Meni' ve İbn Cerîr (24/251). 

4 İbn Kesir, Teftî /dc (8/381) geçtiği üzere Tayâlisî ve Taberâıû (11173). 

5 Taberânî (10068). Heysemi. Mecmau ‘z-Zevâid’dc (7/135) der ki: "İsnâdmda zayıf biri 
olan Hüseyn b. Abdilevvel vardır." 

6 Bezzâr (1602). Heysemi Mecmau'z-Zevâid'de (7/135) der kî: "İsnadında zayıf biri 
olan Câbir el-Cu J fî vardır/' 
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Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, Ibnıı’l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbn MerdOye ve Beyhakî'nin el-Ba's' da 
bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti “&J9 iLl» ÜŞ#” lafzıyla okumuş ve 

açıklarken: "Gök önce çatlayacak, sonra yanlacak sonra da kızıla dönecektir” 
demiştir. 1 2 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mekhûl: "Şüphesiz siz 
hâlden hâle geçeceksiniz" 3 âyetini açıklarken: "Her yirmi yılda bir daha önce 
yapmadığınız yeni bir şey yapacaksınız” demiştir. 4 

İbnu’l-Münzir'ln bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr "Şüphesiz siz hâlden 
hâle geçeceksiniz" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir "Dünyada iken aşağı 
mertebede olan bir topluluğun âhirette mertebesi yüksek olacaktır. Dünyada 
iken mertebesi yukanda olan bir topluluğun ise âhirette mertebesi aşağıda 
olacaktır.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Şüphesiz siz hâlden hâle 
geçeceksin iz" 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir "Kişi dünyada bolluk 
içindeyken bir bakarsın sıkıntıya düşmüştür. Bazen de kişi sıkıntı içindeyken 
bîr bakarsın bolluk ve refaha kavuşmuştur.” 

Nuaym b. Hammâd ve Ebû Nuaym'ın Hilye* de bildirdiğine göre Mekhûl: 
"Şüphesiz siz hâlden hâie geçeceksiniz" 7 âyetini açıklarken: "Her yirmi yılda 
bir daha önce olmadığınız yeni bir durumda olacaksınız” demiştir." 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebu'l-Âlîye bu âyeti “ÜŞ#” lafzıyla, 
harfini fetha ile okumuştur 

Abd b. Humeyd'in Ebû Amr b. el-Alâ vasıtasıyla bildirdiğine göre Mücâhid 
bu âyeti " 2 * 5 #** lafzıyla, harfini fetha ile okumuştur. 


1 İbn Kesîr Tefsir 'de {6/381} geçtiği üzere İbn Ebî Matım. 

1 Abdurrezzâk (2/359), İbn Cerîr (24/255) ve Hâkim (2/518, "sahih"). 

1 tnşiklk Sur. 19 


4 İbn Kesir, Tefsir'de (6/382) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

i Enşikâk Sur. 19 

* İnşikâk Sur. 19 

7 İnşikâk Sur. 19 

1 Nuyam b. Hammâd (42) ve Ebû Nuaym (5/184). 
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3 İnşikâk Sûresi &_ 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Âsim bu âyeti "jtî#” 1 2 lafzıyla, çoğul 

anlamını verecek şekilde "y ” harfini ötre ile okumuştur. 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs; “ li jjpl İli 
âyetini: “Allah onların gizlediği şeyleri bilir” şeklinde açıklamıştır. 3 


Abdurrezzâk’ır bildirdiğine göre Katâde: "Halbuki Allah onların gizlediği 
şeyleri çok İyi bilir 1 ' 4 âyetini açıklarken: "Kalplerinde gizlediklerini bilir" 

demiştir. 5 

Abd b. Humeyd'İn bildirdiğine göre Mücâhid: iiî” 6 âyetini 

"Allah onların gizlediği şeyleri biliri 1 * şeklinde açıklamıştır. “jyLU ’Jİ ~JÂ ' 

buyruğunu da: "Onlara hesapsız bir şekilde mükafat vardır” şeklinde 
açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd'İn bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Ancak iman edip de 
sâllh ameller İşleyenler için bitmez tükenmez bir mükâfat vardır" 5 âyetini 
açıklarken: "Onlara verdiği mükafatlan başlarına kakmaz” demiştir. 

TasttVıin Mesâii’de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a:" 

” 9 buyruğunu sorunca, İbn Abbâs: "Mükafatlan eksiksiz bir şekilde 

verilir, anlamındadır” dedi. Nâfi': "Arapiar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Züheyriin: 

“Üstünlüğü, ktzJt atm yavaş aia üstünlüğü gibidir 


Vereceği zaman eksiksiz ve söylemeden verir* dediğini işitmez misin?” 10 


1 İnşikâk Sut. 19 

2 İnşikâk Sur. 23 

3 Fethu'l-B&rf 4e (8/697) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim. 

4 İnşikâk Sut. 23 

s Abdurrezzâk (2/360). 

* İnşikâk Sur. 23 

7 İnşikâk Sur. 25 

3 İnşikâk Sur. 25 

9 İnşikâk Sur. 25 

w el-İtkân'Ae (2/102) geçtiği üzere Tastî. 


burug süresi 

(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


İbnıı’d-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve BeyhakTnm bildirdiğine göre Ibn 

Abbâs: "Burûc Sûresi, Mekke'de nazil oldu 1 ' demiştir. 1 

Ab d b. Hu mey d, Ebû Hureyre'den bildirin "ResÛlullah (sMishu deyİH vesdiem) yatsı 
namazlarında Burûc İle Tânk sûrelerini okurdu." 2 

Ahmed ve Abd b. Hu mey d, Ebû Hureyre'den bildirin “ResCılullah {saiiaflahu ıieyto 

vesdlflin) yatsı namazlarında Semâvât Sûreleri şeklinde adlandınlan sûrelerin 
(Burûc ile Tânk sûreleri) okunmasını emretti." 3 

Tay âl isî, Ibn Ebî Şeybe Musannefte, Ahmed, Dârimî, Ebû Dâvud f Tirmizî, 
Nesâî, fbn Hibbân, Taberânî ve Beyhakî Sünen* de Câbir b. S em üremden 

bildirir: "Hz. Peygamber bdiaJlahu aJorhi ™*«ıı«nı) öğle ile ikindi namazlarında Tânk ile 
Burûc sûrelerini okurdu.” 4 

Saîd b. Mansûr, Câbiriden bildirir: Resûlullah (sbIMUm aleyhi mhm), Mu âz'a 
(Yemen'e gönderirken): “Onlara yatsı namazım kıldırırken A'iâ, Leyi ve 
Burûc sûrelerini oku ,f buyurdu. 



"Andolsun burçlara sahip gökyüzüne, vaadedilmiş güne, 

şahide ve şahit olunana." (Burûc Sur. 1.3) 


İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Burçlar, gökyüzünde olan 
saraylardır” demiştir. 5 


1 Ibmı'd-Durays (17,18), Nehhâs (ah. 757) ve Beyhakî, Del&il (7/142). 

2 Ahmed 14/77,78 (8332). Muhakkikleri: "İsnâdı zayıftır" demişlerdir. 

3 Ahmed 14/78 (8333). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 Tayâlisî (Sil), İbn Ebî Şeybe (1/356), Ahmed 34/497 (20982), Dârimî (1/295), Ebû 
Dâvud (805), Tirmizî (307, "basen"), Nesâî (978), İbn Hibbân (1827), Taberânî (1966) ve 

Beyhakî (2/391). Hasen sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh Sürten et-Tirmızî, 252; Sahîh 
Sünen tbi Dâvud, 722}. 
s İbn Cetîr (24/260). 
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İbnu'l-Münzîr, A'meş'ten bildirir Abdullah'ın öğrencileri: * An dolsun 
burçlara sahip gökyüzüne” 1 âyetini açıklarken: "Sarayları bulunan 
gökyüzüne andolsun, anlamında diri* derlerdi. 

Abd b. Hu mey d ve Ibnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Ebû Sil İh: * Andolsun 
burçlara sahip gökyüzüne” 2 âyetini açıklarken: "Burçlardan kasıt, büyük 
yıldızlardır" demiştir. 

İbn Merdûye, Câbir b. Abaillah'tan bildirin Hz. Peygamber 1 e («Aiiıihb ai«yt< 
veseiim), * Andolsun burçlara sahip gökyüzüne” 1 âyeti sorulunca: " Burçlardan 
kasıt yıldızlardır" buyurdu. "Gökte burçlar vareden, orada ışık saçan Güneş 

ve aydınlatan Ay'ı yaratan Allah, yücelerin yücesidir” 4 âyeti sorulunca: 

" Burada da burçlardan kasıt yıldızlardır* buyurdu. "Nerede olursanız olun, 
sağlam burçlar içinde bulunsanız bile, ölüm size yetişecektir...” 5 âyeti 

sorulunca: "Buradaki burçlardan kasıt saraylardır" buyurdu. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "Andolsun 
burçlara sahip gökyüzüne, vaadedilmiş güne, şahide ve şahit olunana” 6 

âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Gökyüzünün burçtan yıldıziandr. 

Vaadedilmiş günden kasıt da kıyamet gürüdür. Şahid olan ile şahit olunan da 

Yüce Allah'ın değerini yüksek kıldığı ve dünyada olan İki gündür. Bu 
günlerden birinin kıyamet günü, diğerinin ise Arafe günü olduğu bize 
anlatılırdı." 7 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): 
"Andolsun burçlara sahip gökyüzüne, vaadedilmiş güne, şahide ve şahit 
olunana” 8 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Gökyüzü en güzel bir şekilde 
dokunup yaratıldıktan sonra yıldızlarla süslenmiştir. Vaadedilmiş bu gün 
kıyamet günüdür. Şahid olan gün Cuma günü, şahit olunan da kıyamet 
günüdür." 


Burûc Sur. 1 
Burûc Sur. 1 
Burûc Sur. 1 

Furkân Sur. 61 

Nisa Sur. 7B 
Burûc Sur. 1-3 

7 Abdurrezzâk (2/361). 
9 Burûc Sur. 1-3 
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Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: 

"Andolsun burçlara sahip gökyüzüne” 1 âyetini açıklarken: “Gökyüzünün 
burçlarından kasıt yıldızlarıdır" demiştir. "Şahide ve şahit olunana” 2 âyetini 
açıklarken de: “Şahit olan insanoğludur. Şahit olunan da kıyamet günüdür" 
demiştir. 3 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Vaaded İlmiş güne, şahide 
ve şahit olunana” 4 * 6 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Vaadedilmiş gün 
kıyamet günüdür. Şahit olan gün Cuma günü, şahit olunan gün de Arafe 
günüdür ki bir diğer adı Haccı Ekber'dir. Yüce Allah Cuma gününü 

Muhammed usumu aleyhi veuiiam) ile ümmetine bayram günü kılmıştır. Bu günü 
onlann bayramı yaparak da İslam ümmetini diğer ümmetlerden daha üstün 
kılmıştır. Cuma günü Allah katında günlerin efendisidir. Yüce Allah'ın en 
sevdiği ameller de böylesi bir günde yapılan amellerdir. Bugünde de öyle bir 

an vardır ki namaz kılıp hayır duasını bu ana denk getiren Müslüman kula 
Yüce Allah istediği şeyi verir." 


Abd b. Humeyd, Tirmizî, İbn Ebi’d-Dünya Ehvâl'de, İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtİm, İbn Merdûye ve Beyhakî'nİn Sünen* de Ebû 
Hureyre'den bildirdiğine göre ResCtullah [saiialahu aleyhi vesellem) şöyle buyurmuştur: 
“Vaadedilmiş gün kıyamet günü , şahit olunan gün Arafe günü , şahit olan gün 

de Cuma günüdür. Güneş bu günden daha üstün bir günün üzerine doğmuş 

veya batmış değildir . Bu günde de öyle bir an vardır ki hayır duasını bu ana 
denk getiren mümin kula Yüce Allah mutlaka icabet eder. Böylesi bir anda bir 
şeyden sığınan kişiyi de Yüce Allah sığındığı şeye karşı korur ." 9 


Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî, Ebû Hureyre'den bildirir "Şahide ve 


şahit olunana"* âyeti konusunda ResulüII ah Meiiahu aleyh v 




iV 


Şahit olan gün 


1 Burûc Sur. 1 

7 Burûc Sur. 3 

3 İbn Cerir (24/2.61,267). 

4 Burûc Sur. 2,3 

s Tirmizî (3339), İbn Cerir (24/263, 264), İbn Kcsîr, Tçfcîr'de (8/385) geçtiği üzere İbn 
Ebı Hatim ve Beyhakî (3/170). Ha sen hadîstir (Bakın: Elbânî, Sahth Sünen et-Tirtnizî, 
2659), 

6 Burûc Sur. 3 




i 
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1 Burûc Sûresi fr, 


Arafe günü ile Cuma günüdür. Şahit olunan gün de vaad edilmiş olan gündür 
ki o da kıyamet günüdür" buyurmuştur. 1 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'İn bildirdiğine göre Hz.Ali: “Vaadedilmiş 
gün kıyamet günü, şahit olan gün Cuma günü, şahit olunan gün de Kurban 
bayramı günüdür” demiştir. 

İbn Cerîr, Taberânî ve Ibn Merdûye, Şu ray h b. Ubeyd vasıtasıyla Ebû Mâlik 
el-Eş'arî'den bildirir: Resûlullah (saHdlahu bMi vb nitem) şöyle buyurdu: "Vaadedilmiş 
gün kıyamet günü , şahit olan gün Cuma günü, şahit olunan gün de Araft 
günüdür. Cuma gününü Yüce Allah bizim için seçmiştir. Orta namazdan 
(-Salâhı'l-Vustâ) kasıt da ikindi namazıdır /' 2 * 


Saîd b. Mansûr, Şurayh b. Ubeyd'den mürsel olarak aynısını bildirir. 

İbn Merdûye ve İbn Asâkir, Cübeyr b. Mutlm'den bildirir "Şahide ve şahit 
olunana" 1 âyeti konusunda Resûlullah Malisi», aleyh wn M: "Şahit olan gün Cuma 
günü, şahit olunan gün de Arafe günüdür" buyurmuştur. 4 

Abd b. Humeyd de İbn Abbâs ve Ebû Hureyre’den mevkûf (yani onun 
sözü) olarak aynısını bildirir. 

Saîd b. M an sür, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Merdûye’nin Saîd b. el- 
Müseyyeb’den bildirdiğine göre Resûlullah {niiahbu aleyhi tenUun): "Günlerin efendisi 
Cuma günüdür ki şahit olan gün de budur. Şahit olunan gün de Arafe 

günüdür n buyurmuştur. 5 

İbn Mâce, Taberânî ve İbn Cerîrln Ebu'd-Derdâ'dan bildirdiğine göre 
Resûlullah (nhlaNu aleyhi nnlknır ."Cuma günü bana çokça salatu selam edin . Zira bu 
gün şahit olunan bir gündür ki melekler bu güne şahit olurlar" buyurmuştur.® 


1 Hâkim (2/519) ve Beyhakî (3/170). 

1 İbn Cerîr (24/263, 266) ve Taberânî (3458). Heysemî, Mernau ’z-Ztvâitfde (7/135) dur 
ki: "İsnâdmda zayıf biri olan M uh a mm e d b. İsmail b. Ayyaş vardır." 

1 Burûc Sur. 3 

4 İbn Asâkir (11/307). 

* İbn Cerîr (24/265). 

4 İbn Mâce (1637) ve İbn Cerîr (24/270). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Datf Sünen İ\m 
mce f 362). 
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Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn CerÜr ve Ibnu'l-Münzir'in 

bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: "Şahide ve şahit olunana" 1 âyetini 
açıklarken: "Şahit olan gün Cuma günü, şahit olunan gün de Arafe günüdür" 
demiştir, 2 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre adamın biri Haşan b. Ali'ye, 
"Şahide ve şahit olunana” 3 âyetini sordu. Haşan: "Benden önce bunu 
kimseye sordun mu?” deyince, adam: "Senden önce İbn Ömer ile İbnu'z- 
Zübeyrîe sordum. Bunlann Kurban bayramı günü ile Cuma günü olduğunu 
söylediler” karşılığını verdi. Bunun üzerine Haşan: "Değil! Şahit olandan kasıt 
Muhammed'dir (saHaiiahualeyh« mIM” dedi ve: "...Seni de onların üzerine bir şahit 
yaptığımız zaman halleri nice olacak" 4 âyetini okudu. Ardından: "Şahit 
olunan da kıyamet günüdür” dedi ve: "...Bu, insanların toplanacağı gündür. 
Bu, şahit olunacak bir gündür” 3 âyetini okudu.” 6 

Abd b. Humeyd, Taberânî M. el-Evsat ile M.es-Sağîr* de ve İbn 
Merdûye'nin bildirdiğine göre Haşan b. Ali: "Şahide ve şahit olunana" 7 
âyetini açıklarken: "Şahit olandan kasıt, dedem Resûlullah'tır [salMdıı aleyhi rmlbm), 
şahit olunandan kasıt da kıyamet günüdür 1 ' dedi ve: "Ey Peygamberi Biz seni 
hakikaten bir şahit, bir müjdeleyici ve bir uyarıcı olarak gönderdik"* âyeti 
ile "...Bu, şahit olunacak bir gündür" 9 âyetini okudu. 10 

Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Ebi'd-Dünya Ehvâî l de, Bezzâr, İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir, İbn Merdûye ve ibn Asâkirîin değişik kanallardan bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: "Vaadedilmiş güne, şahide ve şahit olunana" 11 âyetlerini 
açıklarken: “Vaadedilmiş günden kasıt, kıyamet günüdür. Şahit olandan kasıt, 
Muhammed (sBİlaUm aİBfl»neıdiem), şahit olunandan kasıt, da kıyamet günüdür” dedi 


Burûc Sur. 3 

I Abdurrezzâk (2/361) ve İbn Cerîr (24/265). 

3 Burûc Sur. 3 

4 Nisa Sur. 41 

s Hud Sur. 103 
‘ İbn Cerîr (24/266). 

7 Burûc Sur. 3 
* Ahzâb Sur. 45 

9 Hûd Sur. 103 

10 Taberânî, M.el-Evset (9482), M.es-Sapr (2/131). 

II Burûc Sur. 2,3 
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ve: "...Bu, insanların toplanacağı gündür. Bu, şahit olunacak bir gündür* 1 

âyetini okudu. 2 

İbn CenVin Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şahit olandan 
kasıt. Yüce Allah, şahit olunandan kasıt da kıyamet günüdür 11 demiştir.’ 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şahit olandan kasıt. Yüce 
Allah’tır' 1 demiştir. 

Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre bn 
Abbâs: “Şahit utandan kasıt, Yüce Allah, şahit olunandan kasıt da kıyamet 
günüdür" demiştir. 

İbnu’l-Münzir'İn Ebû Zabyân vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Şahit 
olandan kasıt insan, şahit olunandan kasıt da kıyamet günüdür" demiştir. 

Abdurrezzâk, Saîd b. M an s Cır, Abd b. Humeyd ve İbnu’l-Münzir'in 
bildirdiğine göre İkrime: "Şahit olandan kasıt insanın amellerine şahitlik 
edecek olandır. Şahit olunandan kasıt ise kıyamet günüdür" demiştir. 4 



1 Hûd Sur. 103 

* Nesâî, 5. eî-Kübrâ (11663), Bezzâr {Krşfu'l-Utâr, 2283) ve İbn Oerir (12/574,24/2«). 
1 İbn Ceıîr (24/269). 

* Abdurrezzâk (2/361). 




Âyet 4-10 


"Kahrolsun o hendek (=Uhdûd) sahipleri! Şiddetle yanan o 

ateşin sahipleri! Ki üzerine oturmuşlanh. Onlarda 
Müminlere yapmakta olduktan işkenceyi seyrediyorlardı. Bu 
fukaraların, inananlara kızmaları; onlann sadece, göklerin 
ve yerin hükümranlığı kendisinin Bulunan ve övülmeğe 
layık ve güçlü olan Allah'a inanmış olmalanndandı. Allah 
her şeye şahiddir. Şüphesiz îman eden erkek ve kadınlan 
belaya uğratıp sonra tövbe etmeyenler, onlar için cehennem 

azabı vardır. Yakıa azap da onlaradır." (IWûc s«r. 4-10) 

ibn Ebî H âtim'in Abdullah b. Niicey vasıtasıyla bildirdiğine göre Ali b. Ebî 
Tâlib: "Hendek sahiplerinin peygamberi Habeşli birisiydi" demiştir. 

İbnu'l-Münzîr ve İbn Ebf Hâtim’in Haşan vasıtasıyla bildirdiğine göre Ali b. 
Ebî Tâlib: "Kahrolsun o hendek sahipleri!" 1 * âyetini açıklarken: "Bunlar 
Habeşlilerdir” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbnu'İ~Münzir*in bildirdiğine göre İkrlme: "Kahrolsun o 

hendek sahipleri!" 3 âyetini açıklarken: "Bunlar Nebatilerdendi" demiştir. 

İbn Cerhin bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Kahrolsun o hendek sahipleri!" 1 
âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bunlar İs rai loğu Narından bir topluluktur. 

Hendekler açıp içinde ateşler yakmışlar sonra da bu ateşe atmak üzere 

hendeklerin yanına inanan erkek ile kadınlan dizmişlerdir.” 4 

Frrylbî, Ab d b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
“Uhdûd, Necrân'da yarıklardır. Bu yarıklarda insanlara işkence ederlerdi” 

demiştir. 5 

İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Abdurrahman b. Cübeyr b. Niifeyr: "Bu 
hendek olaylan (Yemen kralı) Tubba' zamanında olmuştu" demiştir. 

İbnu’l-MünzıVin bildirdiğine göre Dahhâk; "Kahrolsun o hendek 
sahipleri!" 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: Yerde hendekler açıp bunların 


1 Buruc Sur. 4 

1 Buruc Sur. 4 


3 Burûc Sur. 4 

4 İbn Ccrir (24/272). 

5 Tağlîku't-Ta'lîk (4/364) ile f ethu’l-BârTde (fi/698) geçtiği üzere Firyâbî. 
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3 Burâc Sûresi E_ 

içinde de ateşler yakmışlar sonra Müslüman lan getirip: " Allah'ın inkar edip 
bizim dinimize tâbi olun! Aksi taktirde sîzleri bu ateşe atarız" demişlerdi. 

Müslümanlar küfür yerine ateşi tercih edince de bu hendeklerdeki ateşe 
atılmışlardı. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-M ünziriin bildirdiğine göre Katâde: "Kahrolsun o 
hendek sahipleri!" 1 * 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin Dize bildirilene göre Ali 
b. Ebf Tâlib şöyle derdi: "Bunlar Yemen köylerinde yaşayan insanlardır. 3 u 
insanlann müminleri ile kafirleri birbirleriyle savaşınca müminler kafirlere 

galip geldi. Savaş sonrası birbirlerine ihanet etmeyeceklerine dair söz<er 
verdiler ve anlaşmalar yaptılar. Ancak kafirler onlara ihanet edip hepsini 
yakaladılar. Müminlerden biri kafirlere: "Hayırlı bir İş yapmak ister misiniz? 
Büyük bir ateş yakın ve bizleri bu ateşe sunun. Sizin dininize girmeyi kabul 
edenler çıkarsa zaten sizin de istediğiniz budun Kabul etmeyenleri ise ateşe 
atarsınız" dedi. Bunun üzerine kafirler büyük bir ateş yaktılar ve müminleri 
ateşe sundular. Küfre girmeyi kabul etmeyen müminleri de bir bir bu ateşe 
atmaya başladılar. Geriye kalan ihtiyar bir kadın ateşe girme konusunda az 
bir tereddüt edince kucağındaki bebeği ona: "Ateşe gir ve münafık duruma 
düşme!" dedi. Yüce Allah da onların başına gelenleri: "Kahrolsun o hendek 
sahipleri! Şiddetle yanan o ateşin sahipleril Ki üzerine oturmuşlardı. Onlar 
da Müminlere yapmakta oldukları işkenceyi seyrediyorlardı" 3 şeklinde 

anlatmıştır. Burada ateşin üzerine oturanlar müminler, onlan seyredenler ise 
kafirierdir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriİn bildirdiğine göre Katâde: "Şüphesiz 
iman eden erkek ye kadınları belaya uğratıp sonra tövbe etmeyenler.,." 4 

âyetini açıklarken: "Beladan kasıt, onlan ateşte ya kınalandır" demiştir. 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, tbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriln bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Şüphesiz iman eden erkek ve kadınları belaya uğratıp sonra 


1 Burûc Sur. 4 

1 Burûc Sur. 4 

3 Burûc Sur. 4-7 

* Burûc Sur. 10 



Ayet: 4-10 



tövbe etmeyenler ...' 1 âyetini açıklarken: "Beladan kasıt, onlara İşkence 
etmeleridir" demiştir . 2 

Abd b. Humeyd, Hasan(-ı Basrî^den bildirin Zorba hükümdarlardan biri 

yerde hendekler açıp içlerini ateşte doldurdu. Sonra müminleri bu ateşin 
yanına getirdi. Kendisine tâbi olup küfre dönenleri serbest bırakıp, dinine 
tâbi olmayı kabul etmeyenleri ise ateşe atmaya başladı. Sıra kucağında küçük 
oğlu olan bir kadına gelince, kadın ateşten geri çekilir gibi oldu. Ancak 
kucağındaki bebeği: "Anneciğim! Ateşe atla ve münafıklardan biri cima! 1 ' 

deyince, kadın ateşe atladı. Vallahi ateşe atılanlar ateşten bir parça olacak 
şekilde yandıktan sonra hep birlikte Yüce Allah'ın rahmetine nail oldular. 
Resölullah (salalı aha abyhi veseiiem) de bu konuda: “Ne zaman bu hendek sahiplerini 

hatırlasam belanm sıktnttsından Allah'a stğıntnm" buyurmuştur. 

İbn Merdûye, Abdullah b. Nücey'den bildirir: Necrân piskoposu Hz. Ali'nin 
yanına geldi ve ona hendek ashâbının (ashab ı uhdûd) kıssasını sordu. 
Piskopos bu kıssaya yönelik bir şeyler de anlatınca Hz. Ali: "Ben onların 
kıssasını senden daha iyi biliyorum" dedi ve şöyle anlatmaya başladı: 
"Habeşlilere kendilerinden bir peygamber gönderildi. Yüce Allah:"And olsun, 
senden önce de peygamberler gönderdik. Onlardan sana anlattıklarımız 
da var, anlatmadıklarımız da var ...* 3 buyurur Bu peygamber insanları 
Allah'a davet edince bazıları ona tâbi oldular. Kendisine karşı çıkanlarla 

savaşınca da ona tâbi olan arkadaşları öldürüldü. Kendisi de yakalanıp 
bağlandı. Ancak kaçmayı başannca etrafında toplanan birkaç kişiyle birlikte 
yine kafirlere karşı savaştı. Ancak arkadaşları yine öldürüldü ve kendisi de 
yakalanıp bağlandı. Sonrasından kafirler yerde hendekler açıp bunların içinde 
ateşler yaktılar. Daha sonra da insan lan bu ateş dolu hendeklerin yanına 
getirdiler. Peygambere tâbi olduğunu söyleyenleri ateşin içine atmaya, 
kendilerinden olduğunu söyleyenleri ise serbest bırakmaya başladılar. En son 
gelenler arasında kucağında erkek bebek bulunan bir kadın vardı. Kadın 
korkuya kapılınca kucağındaki bebek: "Anneciğim! Tereddüt etme ve ateşe 
gir!" dedi. Bunun üzerine de kadın ateşe atladı." 


1 Burûc Sur. 10 

1 Tağltlcu t Ta ‘lîk (4/364) ile Fethu’l-BârTdc (8/698, 699) geçtiği üzere Fiıyâbî ve İbn 
Cerîr (24/260). 

3 Mü'min Sur. 78 
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^ Burûc Sûresi B_ 

Abd b. Hıımeyd, Seleme b. Kutıeyt’den bildirir Hz. Ali'nin yanında hendek 

ashabı (ashab-ı uhdûd) zikredilince: “İçinizden onlar gibi olanlar da var. Onun 
için bu konuda onlardan daha aciz olmayın ' 1 dedi. 

Abd b. Humeyd, Ali b. EbîTâlib'den bildirir MecÛsilere de bir kitap inmişti 
ve kitaptanna sıkı sıkıya bağlıydılar. İçki onlara helal kılınmıştı. Krallanndan 
biri içki içince sarhoş oldu. Sarhoş olunca da kızkardeşi veya kızıyla ilişkiye 
girdi. Ancak kendine gelince bu yaptığına pişman oldu. İlişkiye girdiği kıza: 
“Yazıklar olsun bize! Böylesi bir şeyi nasıl yapabildik? Bundan bir çıkış yolu var 

mı? 1 ' deyince, kız: "Bundan tek çıkış yolu insanlara hır konuşma yapıp: 'F.y 

insanlar! Allah kız kardeşinizle (veya kendi kızınızla) evlenmeyi sîzlere helal 
kıldı" demendir. Bunun üzerinden bir zaman geçip de insanlar bunu 
unutunca yeniden bir konuşma yapıp böylesi bir evliliği haram kılarsın" 
karşılığını verdi. Bunun üzerine kral bir konuşma yapmak üzere kalktı ve: “Ey 
insanlar! Allah kızkardeşinizle (veya kendi kızınızla) evlenmeyi sizlere helal 
kıldı" dedi. Ancak insanlar: “Böylesi bir şeye inanmaktan veya böylesi bir şeyi 
doğrulamaktan Allah'a sığınınz! Bunu bize söyleyen herhangi bir peygamber 
oldu mu? Allah Kitâb'ında böylesi bir şeyi indirdi mi?" diyerek kralın 
söylediğini kabul etmediler. Bunun üzerine kral, kızın yanına döndü ve: 
"Yazıklar olsun sana! İnsanlar söylediğimi kabul etmediler!" dedi. Kız: "Şayet 
kabul etmiyorlarsa o zaman kırbaçla bunu onlara kabul ettir" dedi. 

Kral İnsanlan kırbaçlatarak bunu kabul ettirmek istedi, ancak yine kabule 
yanaşmadılar. Kral, kızın yanına döndü ve: "Onlara karşı kırbaç kullandım, 
ancak yine kabul etmediler" dedi. Kız: "O zaman onlara karşı kılıcı kullan" 
deyince, kral bunu kabul etmeleri için kılıçlan kullanmaya başladı. Ancak 
insanlar bunu yine kabul etmeyince, bu sefer kız: "Hendekler aç ve bu 
hendeklerin içinde ateşler yak. Sözünü kabul edeni serbest bırak, karşı 
çıkanlan da hendeklere at JJ dedi. Bunun üzerine kral hendekler açtırdı ve 
içlerinde ateşler yaktı. Sonra ülkesinin insanlannı sırayla bu hendeklere 
getirtti. Evlilik konusunda sözünü kabul edenleri serbest bırakırken karşı 

çıkarılan ateşin içine attırdı. Yüce Allah da onlar hakkında: "Kahrolsun o 
hendek sahipleri! Şiddetle yanan o ateşin sahipleri! Ki üzerine 
oturmuşlardı. Onlar da Müminlere yapmakta oldukları işkenceyi 

seyrediyorlardı. Bu İnkarcıların, İnananlara kızmaları; onların sadece, 

göklerin ve yerin hükümranlığı kendisinin bulunan ve avüimeğe layık ve 
güçlü olan Allah'a inanmış olmalarındandı. Atlah her şeye şahiddir. 
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Şüphesiz İman eden erkek ve kadınları belaya uğratıp sonra tövbe 
etmeyenler, onlar İçin cehennem azabı vardır. Yakıcı azap da onlaradır * 1 

âyetlerini indirmiştir . 2 

İbn Ebî Şey be, Avf'tan bildirir: "Resûlullah (»iMUnı «leyhi vsaUem), yanında hendek 
sahipleri (ashâb-ı uhdûd) zikredildiği zaman belanın şiddetinden Allah'a 

sığınırdı ." 1 

Abdurrezzâk, İbn Ebî Şey be, Abd b. Hu m ey d, Müslim, Tirmİzî, Nesâi ve 
Taberânî, Suheyb'den bildirir: Resûlullah {aiaHahu eiaviıi nnfcoı) ikindi namazını 
kıldıktan sonra konuşuyormuş gibi dudaklannı oynatırdı. Kendisine: "Yâ 
Resûlallah! İkindi namazını kıldıktan sonra neden konuşur gibi dudaklannı 
oynatıyorsun ?' 1 diye sorulunca şöyle buyurdu: " Peygamberlerden biri, 
ümmetinin çokluğuna hayran kaldı ve: «Bunların karşısında kim durabilir?» 
dedi. Bunun üzerine Yüce Allah ona: «Onlara söyle bir tercihte bulunsunlar! 
Ya cezalarını ben vereyim ya da onlara düşmanlarını musallat edeyim» diye 

vahyetti. Yüce Allah'ın cezasını tercih edince onlara ölümü gönderdi. Öyle ki 
tek bir günde bile onlardan yetmişbin kişi öldü." 

Suheyb der ki: Resûlullah (»ıieiiıta «icH» vtseibm) bu hadiseyi anlattığı zaman 
ardından şunu da anlatırdı: "Eskilerden bir kral vardı ve bu kralın da kendisine 

kehanetlerde bulunan bir kahini bulunuyordu. Bir gün bu kahin: «Bana aktllı 
veya zeki bir çocuk bulun da bildiklerimi ona da öğreteyim. Zira ölüp gitmekten, 
bildiklerimin de benimle birlikte yok olup gitmesinden ve benden sonra bunları 

bilen birinin kalmamasından korkuyorum» dedi. Bunun üzerine kahinin dediği 

vasıflarda genç bir çocuk buldular ve kahinin yanma gidip gelmesini, 
bildiklerini ondan öğrenmesini söylediler. Çocuk da denildiği gibi kahinin 
yanma gidip gelmeye başladı. Kahin giderken de yolu üzerinde kilisesinde 
duran bir rahip vardı. Çocuk da kahinin yanma her gidişinde bu rahibin yanına 
uğruyor ve burada ne yaptığını soruyordu. Çocuk devamlı olarak gidip gelirken 
bunu sorunca sonunda rahip: «Burada Allah'a ibadet ediyorum» dedi. 
Sonrasında genç çocuk devamlı olarak rahibin yanında oturmaya ve ara ara 

kahinin yanına gitmeye başladı. Kahin de çocuğun ailesine: «Çocuğunuz 
neredeyse yanıma hiç gelmiyor » diye haber yolladı. Çocuk bunu rahibe 


1 Burûc Sur. 4-10 

1 Tahrfcu Ahâdîsi'l-teşşâf da (4/183) geçtiği üzere Abd b. Humeyd. 

1 İbn Ebî Şeybe (13/227, Avf vasıtasıyla Haşan'dan). 
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1 huruç Sûresi fi* 


söyleyince, rahip de ona: «Şayet kahin nerede olduğunu sorarsa ailenin yomu da 

olduğunu söylersin. Ailen nerede olduğunu sorarsa da kahinin yanında 
olduğunu söylersin» dedi. 


Çocuk bu durum üzerindeyken bir defasında bir grup insanla karşılaştı. 
Aslan denilen bir hayvan önlerini kesmiş onları yollarından etmişti. Bunun 
üzerine çocuk bir taş aldı ve: «Allahtm! Şayet rahibin dedikleri hak ise bu taşla 
şu hayvanın ölmesini senden diliyorum. Yok, eğer kahinin dedikleri hak ise bu 
taş şu hayvana bir şey yapa ması n» dedi. Taşı atınca da aslan öldü . Oradakiler: 

«Hayvanı kim öldürdü?» diye sorunca, birisi: «Su çocuk öldürdü» karşılığın 
verdi. Ardından insanlar korkuya kapıldılar ve: «Bu çocuk hiç kimsenin 
bilmediği şeyleri biliyor» demeye başladılar. Ama biri de bu söylenenleri 
duyunca çocuğun yanma geldi ve: «Eğer gözlerimi tekrar açarsan sana şunu 
şunu vereceğim» dedi. Çocuk: «Dediğin şeyleri senden istemiyorum. Ancak 
Gözlerin görmeye başlarsa tekrar görmeni sağlayana iman eder misin?» diye 
sorunca, ama adam: «Evet, ederim» dedi. Çocuk dua edince Yüce Allah adamın 
gözlerini açtı. Adam da gözleri açılınca Allah'a iman etti. 


Kral olanlardan haberdâr olunca rahibi, çocuğu ve gözleri açılan adamı 
yanma getirtti. Onlara: «Herbirinizi diğerinden farklı bir şekilde öldüreceğim!» 
dedi. Sonrasında emrederek rahip üe gözleri açılan adam öne alındı. Birinin 
başının ortasına testere konuldu ve ikiye biçildi. Diğeri de farklı bir şekilde 

öldürüldü. Çocuk için de: «Bunu filan dağa götürün ve oradan aşağıya atın!» 
dedi. Çocuğu aldılar ve başından aşağı atmaları emredilen dağa götürdüler. 
Ancak dağın tepesine çıkana dek yanındaki adamlar teker teker aşağı düşmeye 
başladı ve geriye sadece çocuk kaldı. Adamlar bu şekilde düşüp ölünce çocuk 
geriye döndü. Bunun üzerine kral adamlarma çocuğu alıp denize atmalannı 
söyledi. Adamlar çocuğu alıp denize gittiler. Ancak Yüce Allah çocuğun 
yanındaki tüm adamları denizde boğdu ve çocuğu korudu. 


Bunun üzerine çocuk kralın yanına döndü ve: «Beni bir yere bağlayıp okla 
vurmadan Öldüremezsin. Oku atarken de: "Çocuğun Rabbi olan Allah ın 
adıyla!" demelisin» dedi. Bunun üzerine kral emrederek çocuk bir yere 

bağlandı. «Çocuğun Rabbi olan Allah'ın adıyla!» diyerek de ona bir ok attı. 

Çocuk okun saplandığı yer olan şakağına elini koydu ve öldü. İnsanlar bunu 
görünce: «Bu çocuk hiç kimsenin bilmediği şeyleri biliyor. Biz de bu çocuğun 
Rabbine iman ediyoruz» diyerek iman ettiler. İnsanlar bu şekilde iman edince 
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kralın adamları ona: «Sen üç kişinin iman etmesinden korkuyordun, ama şimdi 
herkes iman etti» dediler. Kral da: «Hendekler kazın ve bu hendekleri odun 
doldurup ateşe verin» emrini verdi. Emri yerine getirildikten sonra insanları 
topladı ve: «Kim yeni dininden dönerse onu serbest bırakım. Dönmeyenleri de 
ateşin içine atacağız** dedi . Bu şekilde de kral dininden dönmeyenleri ateş dolu 
hendeklere atmaya başladı. Yüce Allah bu konuda: «Kahrolsun o hendek 
sahipleri! Şiddetle yanan o ateşin sahipleri) Ki üzerine oturmuşlardı. Onlar 
da Müminlere yapmakta olduktan işkenceyi seyrediyorlardı. Bu 
in karcı lann, inananlara kızmaları; onlann sadece, göklerin ve yerin 
hükümranlığı kendisinin bulunan ve övülmeğe layık ve güçlü olan Allah'a 
inanmış olmalarındandı. Allah her şeye şahiddir. Şüphesiz iman eden erkek 
ve kadınları belaya uğratıp sonra tövbe etmeyenler, onlar için cehennem 
azabı vardır. Yakıcı azap da onlara dır » 1 buyurur." 

Suheyb der ki: “çocuğa gelince bu çocuk defnedildikten bir zaman sonra 
tekrar çıkarıldı. Bize anlatılana göre Ömer b. et-Hattâb zamanında da 
çıkarıldığında eli öldürüldüğü anda olduğu gibi şakağında duruyordu .” 2 

Abd b. Humeyd ve İbn Merdûye'nin Suheyb'den bildirdiğine göre 
Resûlullah Msiiıhu aleyhi şöyle buyurmuştun " Sizden önceki topluluklardan 
birinde, bir kral ve bu kraltn da bir sihirbazı vardı. Sihirbaz yaşlandığı zaman, 

krala: «Ben artık yaşlandım, ecelim de yaklaştı. Bana genç bir çocuk gönder de 
ona sİhiri öğreteyim» dedi. Kral da sihir öğretmesi için ona bir genç yolladt. 
Genç, sihirbazın yanına giderken yolda bir rahiple karşılaştı ve rahibin yanında 
oturup onu sözlerini dinledi. Rahibin sözlerini de çok beğendi. Ondan sonra da 
genç, sihirbazın yanına her gidişinde rahibe uğrayıp yanında oturur, sihirbazın 
yanma gittiği zaman da geç kaldığı için sihirbaz onu döver: «Neden geciktin ?» 
diye çıkışırdı. Evine gitmek için sihirbazın yanından ayrılınca yine rahibin 
yanma gidip otururdu. Geç geldiği için ailesi de onu döver: «Neden geciktin?» 
diye çıkışırlardı. Genç hu durumu rahibe şikayet edince, rahip ona: "Sihirbaz 

seni döveceği zaman ona: «Ailem beni alıkoydu, ondan geç kaldım» dersin. 
Ailen seni dövmek istediği zaman da: « "Sihirbaz beni alıkoydu " dersin» dedi. 


1 Buritc Sur. 4-10 

2 Abdunrezzâk (2/362), Musarmef (9751); İbn Ebî Şey be (10/319, muhtasar olarak); 
Müslim (3005); Tınnizî (3340); Nesâî, S. el-Kübrâ (6633, muhtasar olarak) ve Taberânî 
(7319). 
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Genç bu hal üzerindeyken bir defasında insanları yollarından alıkoyan vartşi 

ve çok büyük hayvanla karşılaştı. İçinden: *Allah katında sihirbaz mı daha 

üstün yoksa rahip mi, bunu işte bugün öğreneceğim» dedi. Sonra eline bir taş 
aldı ve: «Allahtm! Eğer rakibin durumu senin için sihirbazın durumundan 
daha sevimli ve rızana daha uygun ise bu taşla şu hayvanı öldür de insanlar 

yollarına gitsinler» dedi. Ona taşı atınca hayvan öldü, insanlar da yollarına 

devam ettiler. 

Sonra genç çocuk, rahibin yanma gelince olanları ona arılattı. Rahib de o-ıa: 
«Evladım1 Sen benden daha üstün bir duruma gelmişsin. Ancak bazı belalara 

maruz kalacaksın ve eğer kalırsan sakın benden kimseye bahsetme» dedi . Gmç 

çocuk, korleri ve ataca hastalarını da iyileştirmeye, insanlara her türlü hastalığa 
kar^ı şifa dağıtmaya başlamıştı. Kralın kör bir arkadaşı bunu duyunca gencin 
yanına birçok hediyeyle geldi ve: «Eğer beni de iyileştirirsen buradaki her şey 
senin olsun!» dedi. Genç ise: «Ben kimseyi iyileştirmiyorum fakat Yüce Allah 
şifa veriyor: Sen de iman edip ona dua edersen sana da şifa verir» karşılığını 

verdi. Adam iman edip dua edince de Yüce Allah ona şifa verdi. Sonra kralın 
yemim gelip her zaman oturduğu yerde oturdu. Kral ona: «Ey filan! Tekrar 

görmeni kim sağladı?» diye sorunca, adam: «Rabbim!» karşılığım verdi. Kral: 
«Ben mi?» diye sorunca , adam: «Hayır!» karşılığını verdi, Kral: «Benden başka 
Rabbin var mı ki?» diye sorunca , adam: «Evet, var» dedi. Bunu deyince genç 

çocuğun adını verene kadar adam işkenceye tâbi tutuldu. 

Bunun üzerine kral, genci yanma çağırdı. Ona: «Evladım! Sihirde körleri ve 
alaca hastalarını iyileştirecek dereceye ulaşmışsın, birçok hastaya şifa 
veriyormuşsun» deyince, genç: «Ben kimseyi iyileştirmiş değilim, ancak Yüce 
Allah iyileştiriyor» karşılığım verdi. Kral: «Ben mi?» diye sorunca, genç: 
«Hayır!» karşılığını verdi. Kral: «Benden başka Rabbin var mı ki?» diye 
sorunca, genç: «Evet! Hem Rabbin hem de Rabbim olan Allah» karşılığım 
verdi. Kral genci de yakalattı ve rahibin admt verene kadar ona da işkence etti. 
Sonra rahibi yanına getirtti ve ona: «Dininden çık!» dedi, ancak rahip bunu 

kabul etmedi. Bunun üzerine bir testere getirildi ve başının orta yerine konulup 

rahip ikiye kesildi, iki parça halinde yere düştü . Sonra kör iken görmeye 
başlayan adam getirildi ve ona da: «Dininden çık!» dedi. Ancak o da bunu 
kabul etmedi. Bunun üzerine bir testere getirildi ve başının orta yerine konulup 

ikiye kesildi, iki parça halinde yere düştü. 
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Sonra genç çocuğa: «Dininden çık!» dedi. Çocuk da kabul etmeyince, kral 
onu bazı adamlarına teslim etti ve onlara: «Bunu filan dağa götürüp dağın 
tepesine kadar çıkarın. Eğer dinini terk etmeyi yine kabul etmezse oradan 
aşağıya atini» dedi. Bunun üzerine çocuğu dağın tepesine çıkardılar. Çocuk: 
«Allahım! Dilediğin şekilde beni bunların şerrinden koru» diye dua edince dağ 
sallandı ve bütün adamlar aşağıya düştü. Sonra çocuk yürüyerek kralın yanma 
geldi Kral ona: «Yanındakilere ne oldu?» diye sorunca, çocuk: «Yüce Allah 

bent onlardan korudu» dedi. Bunun üzerine kral onu başka adamlara teslim etti 
ve: «Onu bir gemiye bindirin ve denizin ortasına götürün. Şayet dininden 
dönmezse denize atın!» emrim verdi. Adamlar genci alıp denizin ortasına kadar 

götürdüler. Genç çocuk: « Allahım! Dilediğin şekilde beni bunların şerrinden 
koru» diye dua edince, gemi devrildi ve bütün adamlar boğuldu. Sonra genç 
çocuk yürüyerek kralın yanına geldi. Kral ona: «Yanındakilere ne oldu?» diye 

sorunca, genç çocuk: «Yüce Allah beni onlardan korudu» dedi. 


Sonra krala: «Sana söyleyeceğim şeyi yapmadan sen beni Öldüremezsin! 

Ama sana diyeceğimi yaparsan Öldürürsün» dedi. Kral: «Ne o?» diye sorunca, 
genç: «İnsanları bir yerde topla ve beni de bir kütüğün üzerine bağla. Sonra 
benim ok torbamdan bir tane ok altp yayın kirişine koy ve: «Bu gencin Rabbi 
olan Allah'ın adıyla» diyerek oku bana at. Şayet bu şekilde yaparsan beni 
öldürebilirsin» dedi. Bunun üzerine kral bütün insanları bir yerde topladı ve 

genci de bir kütüğe bağladı . Sonra ok torbasından bir ok çekti , yayın kirişine 

yerleştirdi ve: «Bu gencin Rabbi olan Allah'ın adıyla» deyip oku fırlattı. Ok 

gidip gencin şakağına saplandı. Genç elini okun saplandığı yer olan şakağına 
koydu ve öldü. 


İnsanlar bunu görünce: «Bu gencin Rabbine iman ettik!» demeye başladılar. 

Kralın adamları: «Korktuğun şey vardt ya! O korktuğun şeyi Yüce Allah bütün 
insanların eliyle başına getirdi» dediler . Bunun üzerine kral yol ağızlarında 
hendeklerin kazılmasını emretti. Hendekler kazılıp içlerinde de ateşler yakıldı. 
Kral: «Dininden dönenleri serbest bırakın, dönmeyenleri de ateşe atın!» emrini 
verdi . Öyle yapmaya başladılar, İnsanlar arasında kura çekiliyor ve Öyle ateşe 
atılıyorlardu. Nihayet yanında küçük çocuğuyla bir kadın geldi ve ateşe 
düşmemek için geri çekilir gibi oldu. Bunun üzerine çocuğu: «Anneciğim! 
Sabret, zira sen hak üzerindesin!» dedi ." 
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i Burûc Sûresi E 



"Şüphesiz tabirinin yakalaması amansızdır. Başlatan ve 

tekrarlayan odıır, 0, çok bağışlayan ve çok sevendir. Şerefli 

Arş'ın sahibidir... Hayır, o şerefli bir Kur'ân'dır. Levh-ı 

Mahfuz'dadir." (Burûc Sur. 12-15, 21, 22) 


İbnu'l-Münzir ve Hâkim, Ibn Mes’ûd'dan bildirir "Andolsun burçlara 
sahip gökyüzüne, vaadedilmiş güne, şahide ve şahit olunana* 1 
âyetlerindeki yemin, 'Şüphesiz Rabbinin yakalaması amansızdır... Hayır, o 
şerefli bir Kur'ân'dır. Levh-i Mahfuz'dadır* 2 âyetleri içindir. 3 

İbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre fbn Cüreyc: "Şüphesiz Rabbinin 
yakalaması amansızdır* 4 âyetini açıklarken: "Daha önceki âyetlerde yapılan 
yemin bu söz içindir" demiştir. "Başlatan ve tekrarlayan od ur* 5 âyetini 

açrklarken: "İlk yaratan ve onu tekrar geri getirecek olan Allah'tır 1 * ' demiştir. 

*0, çok bağışlayan ve çok sevendir* 8 âyetini açıklarken de: "Yüce Allah 
kendisine itaat edenleri sever" demiştir. 

Ibn Cerlr'in bildirdiğine göre fbn Abbâs: "Başlatan ve tekrarlayan od ur* 7 
âyetini açıklarken: "Azabı başlatan ve onu tekrarlayan od ur 11 demiştir. 8 

Ebu’ş-Şeyh'in Azame’âe bildirdiğine göre Hüseyn b. Vâki d: "O, çok 
bağışlayan ve çok sevendir* 9 âyetini açıklarken: "Müminleri bağışlar, 
dostlarını da sever” demiştir. 10 


1 Burûc Sur 1-3 

2 Burûc Sur. 12-22 

3 Hâkim (2/519). 

4 Burûc Sur. 12 

5 Burûc Sur. 13 

* Burûc Sur. 14 

' Burûc Sur. 13 

1 İbn Cerîr (24/283). 

9 Burûc Sur. 14 

10 EbuV Şeyh (177). 


Âyet; 12-15,21,22 


İbn Certr, İbnu r l-Münzİr ve Beyhakî’nin eî-Esmâ' ı>e's-Sifö t* da bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "âjijlı" 1 * ifadesini: “Sevgili" olarak açıklamıştır. " £ 

juç*i]ı M3 âyetini açıklarken de: “Pek şerefli Arş'tn sahibidir 11 şeklinde 

açıklamıştır. 3 

Abd b. Hum ey d ve İbnuM-Münziriin bildirdiğine göre Mücâhid: 'Levh-i 

Mahfuzdadır” 4 âyetini açıklarken: “Ana Kitap (Ümmü'l-Kitâbjtadıri' demiştir. 


İbnuTMünziriîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Levhi Mahfuzdadır” 5 * 

âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Bana bildirilene göre vahiylerin üzerinde 
yazılı olduğu levh tek bir tanedir. Bu levh nurdan olup üç yüz yıllık bîr yolculuk 
mesafesi büyük lüğün dedir/' 

Abdurrezzâk ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Levh-İ 
Mahfuzdadır** âyetini açıklarken: “Yüce Allah'ın katında mahfuzdur, 
saklanmakta diri' demiştir. 

Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: *Levh-î 
Mahfuzdadır” 7 âyetini açıklarken: “Müminlerin kalplerinde, gönüllerinde diri' 

demiştir. 

Îbnu'l-Münzlriin bildirdiğine göre Abdullah b. Bureyde: "Levh I 
MahfuZdadır” 8 âyetini açıklarken: “Bu, Allah'ın katında olan bir levh *dir 
(kitaptır) ve Ana Kitap (Ümmü'l-Kitâb) denilen de budur" demiştir. 

İbn Cerîr, Enes'ten bildirin Yüce Alah'ın: "Hayır, o şerefli bir Kuriân'dır. 
Levh-i Mahfuzdadır” 1 âyetlerinde zikrettiği Levh-i Mahfuz, İsrâfıTin 

alnındadır" demiştir. 3 


1 BurûcSur. 14 

3 Burûc Sur. İS 

3 İbn Cerîr (24/283, 284) ve Beyhakî (133). BeyhakTnin muhakkiki: "İsnadı zayıftır* 
demiştir. 

* Burûc Sur 22 

5 Burûc Sur. 22 

1 Burûc Sur. 22 

7 Burûc Sur. 22 

8 BurûcSur. 22 
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Ebu’ş'Şeyh -ceyyid bir senedle- Ibn Ab hâs’tan bildirin Yüce Allah Levh-i 
Mahfuz'u yüz yılık bir yolculuk mesafesi büyüklüğünde yarattı, sonra da 
henüz mahlukattan bir şeyi yaratmamış iken Kalem'e: "Mahlukatım 
hakkındaki bilgimi bunun üzerine yaz'” emrini verdi. Bunun üzerine Kalem 
kıyamete dek olacak bütün şeyleri buraya yazdı. 5 

TaberânîM. el-Evsat'ta, İbn Ebi'd-Dünya Mekârimui-Ahlâk 1 * * 4 5 da, Ebu'ş-Şeyh 
Azame’de, İbn Merdûye ve Bey hakinin Şuabuİ-îman'da Enes'ten bildirdiğine 
güre Resülullah (saMiehu aleyh nseM şöyle buyurmuştur "Yüce Allah'ın yeşil 

yakuttan hir levhi (kitabı) vardır ve bunu Arş'm altına koymuştur. İçinde de 

şunu yazmıştır: «Kendisinden başka ilah olmayan Allah benim! Ûç yüz on altı 
küsur çeşit huy yarattım. Her kim bu huylardan biri ve "La ilahe i Halli ıh" 
şehadeti ile birlikte huzuruma gelirse Cennete sokulur.»"* 

Abd b. Humeyd ve Ebû Ya'lâ Müsned’de -zayıf bir senedle- Ebû Saîd el 
Hudrfden bildirdiğine göre Resülullah [sdWialtu aityhi vadM şöyle buyurmuştur: 
"Yüce Allah'ın önünde, içinde üç yüz on beş çeşit şeriat bulunan bir levh 
vardır. Rahman olan AUah da şöyle buyurur: «İzzetim ve celâlime andolsun ki 
kullarımdan biri bana şirk koşmadan ve içinizden bir şeriata tutunmuş olarak 

huzuruma gelirse onu Cennete sokarım.»" s 

el-Ezdî ed-Duafa' da ve Ebu'ş-Şeyh'in Azamide Enes'ten bildirdiğine göre 

Resülullah (Saiiallahu aleyhi veısSam) şöyle buyurmuştun "Yüce Allah'ın bir tarafı 
yakuttan diğer tarafı da yeşil zümrütten olan bir Levh'i vardır. Bu Lehv'in 
kalemi de nurdandır. Yüce Allah her gün bu Levh'de dilediğini yapar. 
Dilediğini yaratır ; dilediğine rıztk verir ; dilediğini diriltip öldürür, dilediğini de 

izzetli kılar . "* 

Ebu'ş-Şeyh ve İbn MerdûyeYıin İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resülullah 
DnihMıu aleyhi «nilam) şöyle buyurmuştur: "Yüce Allah beyaz inciden bir kitap (levh) 


1 Burûc Sur. 21,22 

1 İbn Cerîr (24/287). 

J Ebu'ş-Şeyh (223). 

4 Taberâru (1093), İbn Ebi'd-Dünya (28), Ebu'ş-Şeyh (163) ve BeyhakI (8547). 
Mekârimu İ-Ahlâk ile Azamd nin muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

5 Ebû Ya'lâ (1314). Muhakkiki; "taıidı zayıftır" demiştir. 

4 Ebu*ş-Şeyh (159). İbnıı'l-Cevzî, et-Mevdû'ât 'ta (1/117) hadisin uydurma olduğunu 
söylemiştir. 



Ayet: 12-15, 21,22 


yarattı ki bu kitabın kapaklan yeşil zümrüttendir. Yazdan nurdandır . Yüce 
Allah her gün bu kitaba üç yüz altmış defa bakar ve bu bakışlarda dilediği şeyi 
yapar. Dilediğini diriltir, dilediğini öldürür, dilediğini yaratır , dilediğine rtztk 
verir , dilediğini aziz, dilediğini de zelil i kılar/' 1 


1 Ebu'ş-Şeyh (160). Muhakkiki: "Zayıf hadistir" demişür. 



(MEKKI BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre fbn 
Abbâs: "Târik Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 * 

Ahmed, Buhârî Târih* de, Taberânî ve İbn Merdûye, Hâlid el-Advânî'cen 
bildirir “Resûlullah CsaJiolisfau veıdiem) yardım istemek üzere bize geldiğinde cnu 
Sakîf çarşısında gördüm. Yayına veya asasına dayanmış bir şekilde Tank 

SûresiYıi sonuna kadar okudu. Cahiliye’deyken öğrendiğim bu sûreyi 
Müslüman olduktan sonrada okudum." 3 


Nesâl, CâbirYJen bildirir Muâz akşam namazını kıldırırken Bakara ile Nisâ 
sûrelerini okuyunca, Hz. Peygamber (saiuidnı rfsytıi meiiun): "Ey Muâz! (Namazı 

uzatarak) fitne çıkarmak mı istiyorsun! Tank ile Şems sûrelerini veya benzeri 
sûreleri okusaydın yetmez miydi?" buyurdu. 3 



"Göğe ve Tarık'a andolsun. Tânk'ın ne olduğunu nereden 
bileceksin? O, delen yıldızdır. Üzerinde gözetici olmayan 

kimse yoktur.” (Tank Sur. 1.4) 


İbn Merdûye’nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Göğe ve Tarık'a 
andolsun* 4 âyetini açıklarken: "Rabbin burada Tânk'a yemin etmiştir. Târik 
da gece vakti sana gelen her bir şeydir” demiştir. 


Abd b. Humeyd, Saîd b. Cübeyriden bildirin İbn Abbâs'a: 'Göğe ve Tânk'a 

andolsun* 5 âyetini sorduğumda: ‘Târık'ın ne olduğunu nereden 


1 İbnu'd-Durays (17, 18), Nehhâs, Nâsih (sh. 757) ve Beyhakj, Delâil (7/142-144). 

3 Ahmed 31/288 (18958), Buhârî (3/138, 139) ve Taberânî (4126-1128). Mihnet?m 

muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

9 Nesaî, S. el-Kübrâ (11664). 

4 Tânk Sur. 1 

5 Tank Sur. 1 


A 

Ayet: 1-4 
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bileceksin?* 1 karşılığını verdi. "Andolsun o sinenlere" 2 âyetini sorduğum: "O 
akıp akıp yuvasına giden fere” 3 karşılığını verdi. "Evli kadın tart a evlenmeniz 
de haram kılındı...” 4 buyruğunu sorduğumda: "...Maliki bulunduğunuz 
cariyeler müstesna..." 5 * karşılığını verdi. "Sen ne diyorsun?" dediğimde de: 
"Sorduğun şeyler konusunda duyduğun şeylerden başka bir şey bilmiyorum" 
karşılığım verdi. 


İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Göğe ve Târılda andolsun" 5 
âyetini açıklarken: "Geceye ve gece vakti kişinin başına gelen şeylere yemin 
edilmiştir" demiştir. "Üzerinde gözetici olmayan kimse yoktur" 7 âyetini 
açıklarken de: "Her bir kişinin kendisini gözeten melekleri vardır" demiştir. 5 * * 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh'in 


Azame'de bildirdiğine göre İbn Abbâs: âyetini: "Işık saçan yıldız" 

şeklinde açıklamıştır. "İiiu- ^ âyetini de: "Herkesin üzerinde 

bir gözetici vardır" şeklinde açıklamıştır. 11 


İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Göğe ve Tânk'a 
andolsun” 12 âyetini açıklarken: "Tânk, gündüz gizlenip gece vakti görünen 
yıldızdır" demiştir. “Üzerinde gözetici olmayan kimse yoktur” 13 âyetini 
açıklarken de: "Her bir kişinin üzerinde amelini, ecelini ve nzkını tespit edip 
muhafaza edenler vardır" demiştir. 


1 Tânk Sur. 2 

2 Tekvîı Sur. 15 

3 Tekvir Sur. 1 6 

4 Nisa Sur. 24 
s Nisa Sur. 24 

5 Târik Sur. 1 

7 Tânk Sur. 4 

I İbn Cerîr (24/2BÖ, 292). 

* Tânk Sur. 3 

10 Tânk Sur. 4 

II İbn Cerîr (24/289,292), Fethu'l-BârTde (6/365) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim ve Ebu> 

Şeyh (687). 

u Tânk Sur. 1 

a Tânk Sur. 4 
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Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre 
Katâde: "Göğe ve Tarık'a andolsun" 1 âyetini açıklarken: “Tânk, gece vakti 
yıldızlann açığa çıkmasıdır” demiştir. "O, delen yıldızdır" 2 âyetini açıklarken: 
"Işığıyla karanlıklan delip geçen yıldızdır” demiştir. "Üzerinde gözetici 
olmayan kimse yoktur" 3 âyetini açıklarken de şöyle demiştin "Her bîr İnsanın 
üzerinde onu gözeten melekler vardır. Kişinin ameli, nzkı ve ecelini tespit 
edip bunu muhafaza ederler. Kişi öldüğünde de Rabbinin katına çıkarılır.” 4 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhidi "İ3&I fiili” 5 âyetini: "Işık 

saçan yıldız” şeklinde açıklamıştır 

ibn C eriri in bildirdiğine göre ibn Zeyd: "O, delen yıldızdır" 6 âyetini 
açıklarken: "Süreyya yıldızıdır"' demiştir. 7 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Husayf: "O, delen yıldızdır"* âyetini 
açıklarken: "Göğün haberlerini dinlemek isteyenleri delip geçendir” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Âsim, "Üzerinde gözetici olmayan 
kimse yoktur " 9 âyetini: ı££ ıjî jj" lafzıyla, "4J” ifadesindeki hım 

harfini şeddeli vefetha ile okumuştur. 10 



'Tânk Sur. 1 

2 Tank Sur 1 

3 Tânk Sur. 4 

4 Abdurrezzâk (2/365). 
s Tânk Sur. 3 

6 Tank Sur. 1 

; İbn Cerîr (24/290). 

B Tânk Sur. 1 

9 Tânk Sur. 4 

10 Ebu Cafer, İbn Amir ve Hamza da bu şekilde okumuşlardır. NAJT, İbn Kesîr, flbû 
Amr, Kisâı, Yâkub ve Halef ise "ü" lafzıyla, şeddestz bir şekilde okumuşlardır. (en-Keşr, 
2/218). 
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Âyet 5-10 

"İnsan neden yaratıldığına bîr baksın! Atılan bir sudan 
yaratıldı. O, sırt İle göğüs kemikleri arasından çıkar. Elbette 
(Allah'ın) onu döndürmeye gücü yeter, o gün bütün sırlar 
ortaya dökülür. O gün İnsanın gücü de, yardıma sı da 

Olmaz/' (Tânk Sur. 5-10) 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: "İnsan neden yaratıldığına bir 
baksın!" 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Burada kastedilen kişi Ebu'l- 

Eşüddeyn’dir. Zira bir deri parçasının üzerinde durur ve: "Ey Kureyşliler! Beni 
bu deri parçasının üzerinden atana şunu şunu vereceğim" derdi. Yine şöyle 
derdi: "Muhammed, Cehennem bekçilerinin on dokuz tane olduğunu 
söylüyor. Ben tek başıma onlardan on tanesiyle baş ederim. Siz de kalan 
dokuzla baş edin." 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî HStim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "O, sırt ile 
göğüs kemikleri arasından çıkar" 3 âyetini açıklarken: "Erkeğin sırtı île 
kadının göğüs kemikleri arasından çıkan bir sudur ki bu ikisi olmadan çocuk 
da olmaz 1 ' demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Ebzâ: u Suib erkekte, terâib ise 
kadında olur" demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-MünzİrTn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "O, sırt ile 
göğüs kemikleri arasından çıkar" 3 âyetini açıklarken: "Boyun ile boğaz 
arasından gelen bir sudan çıkmıştır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: " Terâib , köprücük 
kemiğinden daha aşağıda olan bir yerdir" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; "v-îtfülj" 4 ifadesini açıklarken: 
"Bundan kasıt, kadının terâibi* dirkî o da gerdanlığın yeridir" demiştir. 

Tastfnin bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, ibn Abbâs'a: "yiGsJl/ 11 
ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs:" Terâib , kadının gerdanlık 


’ Tank Sur. 5 
1 Tânk Sur. 7 
1 Tânk Sur. 7 
* Tânk Sur. 7 
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yeri, gerdanıdır" dedi. Nâfi': "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, bilirler. Şairin: 

11 Gerdanına sürdüğü zafirarda 

Boynu ile boğazı parıldıyor dediğini işitmez misin?" 

Abd b. Humeyd'ln bildirdiğine göre İkrime'ye: "O, sırt ile göğüs kemikleri 
arasından çıkar" 1 * 3 âyetini sorulunca şöyle dedi: "Erkeğin sırtı île kadının 
gerdanı altından çıkan bir sudur, anlamındadır. Şairin: 

"Gerdanına taktığı inci kolye ile 

Boynu ile boğazı parıldıyor” dediğini işitmez misin?" 

İbn Cerir ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Terâib, kadının 
iki göğüs arasındaki yeridir" demiştir. 4 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Saîd b. Ciibeyn "T erâib, göğüstür" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd, İkrime, Atiyye ve Ebû fyâd’dan aynısın bildirir. 

Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Terâib, göğsün alt kısmında her iki 
taraftan dörder kaburga kemiğidir" demiştir, 5 

Abdurrezzâk ve İbnu'l*Münzir P A'meş'ten bildirin “Çocuktaki kemik İle 
sinirler erkeğin suyundan, et ile kan da kadının suyundan oluşur/* 6 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbnu r l-Münzir*in bildirdiğine göre 
Katâde: "O, sırt İle göğüs kemikleri arasından çıkar" 7 âyetini açıklarken: 
“Erkeğin beli Ne boğaz arasındaki bölgeden çıkan bir suyla yaratılır" demiştir. 


1 Tânk Sur. 7 

1 el-İtkSn 'de (2/96) geçtiği üzere Tastı. 

* Tânk Sur. 7 

* İbn C«îr (24/293). 

5 Hâkim (2/520, "sahih") 

6 Abdurrezzâk (2/366). 

T Tânk Sur. 7 
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"Elbette onu döndürmeye gücü yeter" 1 âyetini açıklarken: "Yüce Allah 
öldükten sonra tekrar onu diriltmeye, eski haline getirmeye kadirdir*' 
demiştir "O gün bütün sırlar ortaya dökülür" 2 âyetini açıklarken: 
"Gizlediğiniz ne varsa bir gün ortaya dökülecektir Onur için gizlediğiniz ve 
açıkladığınız şeyler hep hayırlı şeyler olsun" demiştir. "O gün insanın gücü 
de yardımcısı da olmaz” 3 âyetini açıklarken de şöyle demiştir: "O gün kişinin 
başına gelecekleri engellemeye gücü yetmez. Allah'a karşı da kendisine 
yardım edecek kimseyi de bulamaz." 4 

Abd b. Humeyd ve ibnu'l-Memzirin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Elbette 
onu döndürmeye gücü yeter" 5 6 âyetini açıklarken: "Yüce Allah ihtiyarı genç, 
genci de ihtiyar gibi yapmaya kadirdir" demiştir 

Abd b. Humeyd, İbn Ceriir ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Elbette onu döndürmeye gücü yeter"* âyetini açıklarken: "Yüce Allah 
kişiden çıkan nutfeyi çıktığı yere geri döndürmeye kadirdir" demiştir. 7 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-M ümidin bildirdiğine göre ikrime: "Elbette onu 
döndürmeye gücü yeter* 8 âyetini açıklarken: "Yüce Allah kişiyi (nutfeyi) 
çıktığı omurgaya geri döndürmeye kadirdir" demiştir. 

Abd b. Hu meydin bildirdiğine göre İbn Ebzâ: "Elbette onu döndürmeye 
gücü yeter 9 âyetini açıklarken: "Yüce Allah kişiyi nutfe olarak babasının 
sulbüne geri çevirmeye kadirdir" demiştir. 

İbnu*l-Münzir , in bildirdiğine göre Hasan(n Basıl): "Elbette onu 
döndürmeye gücü yeter" 10 âyetini açıklarken: "Yüce Allah kişiyi öldükten 

sonra tekrar diriltmeye kadirdir" demiştir. 


1 Tânk Sur. 8 

1 Tank Sur. 9 

3 Tânk Sur. 10 

4 Abdumzzâk (2/360). 

3 Tânk Sur. 8 

6 Tânk Sur. 8 

7 İbn Cerîr (24/298). 

1 Tânk Sur. 8 

9 Tânk Sur. 8 

10 Tânk Sur. 8 
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Ab d b, Hıımeyd'in bildirdiğine göre Rabî' b. Hu s ey m: 'O gün bütün sırlar 
ortaya dökülür" 1 * âyetini açıklarken: "Bu sırlar insanlardan gizledığiriz 
şeylerdir. Oysa bunlar Allah için aşikardır. Bu tür şeyleri de kendi İlaçlarıyla 
tedavi edin" dedi. Kendisine: “Bunlann tedavisi nedir?" diye sorulunca: 
“Tövbe edip aynı şeyi bir daha yapmamandır” dedi. 


İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Atâ; "O gün bütün sırlar ortaya 
dökülür' 1 âyetini açıklarken: “Ortaya dökülecek bu sırtardan kasıt namaz, 
gusül ve cenabetiîktir" demiştir. 


İbnu’l-Münzir, Yahya b. Ebî Kesimden aynısını bildirir. 


Beyhakı'nin Şuabu'l-îman’âa Ebu'd-Derdâ'darı bildirdiğine göre Resulullah 
(ssiİBİishu okyİH vcsBiiın)şöyle buyurmuştur: "Yüce Allah namaz, zekat, Ramazan orucu 
ve gusüi olmak üzere dört konuda kullanna güveni esas kılmıştır. «O gün 


bütün sırlar ortaya dökülür» 3 âyetinde bahsedilen ve ortaya dökülecek olan 
sırlarda bunlardır/' 4 



“Dönüşlü göğe ve yanlan yeryüzüne and olsun ki o ayıran 

bir sözdür. O, boş bir söz değildir. Onlar bir düzen 
kuruyorlar ben de bir düzen kurmaktayım. Onun için 
kafirlere mühlet ver p onlara biraz zaman tanı!" 

(Târik Sur. 11-1?) 


Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Hu m ey d, Buhârî TarrVde, İbn Cerîr, Ibnu’l- 
Mün 2 ir, İbn Ebî Hâtim, Ebu’ş-Şeyh Azame'de, Hâkim ve İbn Merdûye'nin 
değişik kanallardan bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Dönüşlü göğe ve yanlan 
yeryüzüne and olsun" 5 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir “Göğün 


1 Tank Sur. 9 

1 Tank Sur. 9 

i Tarık Sur. 9 

4 Beyhakî (2751). 

5 Tânk Sur. 11,12 
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dönüşlü olması yağmurlan arda arda yağdırmasıdır. Yeryüzünün yarılması da 
toprağı yarıp çıkarı bitkilerden dolayıdır/' 1 

Abd b. Humeyd de Saîd b. Cübeyr, ikrime, Ebû Mâlik, İbn Ebzâ ve Rabî' b. 
Enes'ten aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Dönüşlü göğe ve yarılan 
yeryüzüne and olsun" 2 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: “Göğün 
dönüşlü olması yağmurlan arda arda yağdırma sidir. Yeryüzünün yan İması da 

vadiler, sellerin açtığı yarıklar ve geçitler dolasıyladır.” 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atiyye: "Dönüşlü göğe ve yarılan 
yeryüzüne and olsun* 3 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: “Göğün 
dönüştü olması yağmurlan arda arda yağdırmasıdır. Yeryüzünün yanlması her 
yıl biten bitkiler dolayısıyla yan İm asıdır/' 

Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Yanlan yeryüzüne and 
olsun" 4 5 6 buyruğunu açıklarken: “Yeryüzünün yanlması vadiler dolayısıyladır” 
demiştir. 

İbn Mende ve Deylemî, M nâz b. Enes'ten bildirir: "Yarılan yeryüzüne and 
olsun"*buyruğu konusunda Hz. Peygamber(»ıiBiiehuderü«sefan): "Allattın izniyle 

yer yanhrve içindeki urun ile bitkileri dışarı verir " buyurmuştur.* 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Dönüşlü göğe ve yanlan 
yeryüzüne and olsun* 7 buyruğunu açıklarken: “Gök yağmur sayesinde her yıl 
insanlara nzıklannı yeni baştan çıkarır. Öyle olmasaydı insanlar da sürüleri de 
telef olup giderdi. Yer de gördüğünüz gibi toprağı yarılır ve insanlara değişik 
bitkiler, ürünler verir” demiştir. "O ayıran bir sözdür. O, boş bir söz 


1 Abdurrezzâk (2/365), Tağltbı't-TaTık (4/364) ile Fethu'l-BârVde (8/699) geçtiği üzere 
Firyâbİ Buhâri (5/262), tbn Cerîr (24/302, 304), Ebu'ş-Şeyh (750) ve Hâkim (2/520, 

"sahih"). 

1 Tank Sur. 11,12 
1 Tank Sur. 11,12 

4 Tank Sur. 12 

5 Tânk Sur. 12 

6 el-İsibe 'de (1/133) geçtiği üzere İbn Mende ve Deylemî (7197). 

1 Tânk Sur. 11,12 
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değildir * 1 * buyruğunu açıklarken: “Kur'ân hak ile batılı birbirinden kesin bir 
şekilde ayırır ve hüküm olarak sözünü söyler Boşuna ve oyun diye söylenmiş 
değildir" demiştir. "Onun için kafirlere mühlet ver, onlara biraz zaman 
tanıl * 1 âyetini açıklarken de: "İnkar edenlere mühlet ver ve onlan az daha 
kendi hallerine bırak. Âyetteki Rüveyd ifadesi 'Az J anlamındadır" demiştir. 

Tastrnin bildirdiğine göre NâfT b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: "Jüib £ U 5" 3 

âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Kurbân boş ve şakadan söz 
söylemez" dedi. Nâfi 1 : "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da 

İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Kays b. Rrfâ'a'mn: 

“Bilmiyorum ama sanmm anlayacağım 


Söylenenler faka mt yoksa ciddi mi "dediğini işitmez misin ?" 4 * 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr "J$b £ l* 5 " s âyetini: 
"Kur'ân oyun ve eğlence için inmiş değildir" şeklinde açıklamıştır . 6 


Abd b. Hum ey d, Mücâhİd’den bu yorumun aynısını bildirir. 

fbn Merdûye, Hz. Ali'den bildirir: Resûlullah'ın bdUU» riH* »sHm) şöyle 
buyurduğunu işittim: "Cebrail geldi ve: «Ey Muhammedi Ümmetin senden 
sonra ayrılığa düşecek» dedi. Ona: «Ey Cebraill Bu durumdan çıkış yolu 
nedir?» diye sorduğumda: «Bu durumdan çtkış f ancak Allah'ın Kitab'ıyla olur. 
Büyüklenenler onunla yere çalınır. Ona tutunan kurtulurken ondan uzaklaşan 
helak olur. O (Hak ile batılı) ayıran bir sözdür. Boş bir söz değildir» karşılığım 
verdi." 


İbn Certr ve İbnu’I-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: *0 ayıran bir 
sözdür. O, boş bir söz değildir * 7 buyruğunu açıklarken: "O Kur'ân hak bir 
sözdür ve içinde batıl bir şey yoktur" demiştir. "Onun için kafirlere mühlet 


1 Tank Sur. 13,14 

* Tank Sur. 17 

* Târik Sur. 14 
'Mes&luMfi' (36). 

* Tank Sur. 14 

4 tbn Ebî Şeybe (13/539). 

7 Tank Sur. 13,14 


i 
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ver, onlara biraz zaman tanı!" 1 âyetini açıklarken de: “Onlara yakın bir 
zamana kadar mühlet ver, kendi hallerine bırak" demiştir. 2 

İbnu’l-MOnzIr'in bildirdiğine göre Süddî: "Onun için kafirlere mühlet ver, 
onlara biraz zaman tanır 3 âyetini açıklarken: “Kendileriyle savaşmanıza izin 
ve emir verene kadar onlan kendi hallerine bırak” demiştir. 

Ibn Ebî Şey be, Dârimî, Tirmizî, Muhammed b. Nasr ve Ibnu'l-Enbârî 
Mesâhiföe Haris el-A'varidan bildirin Mescide girdiğimde cemaatin kendi 
araiannda boş şeyler konuştuklarını gördüm. Bunun üzerine Ali'nin yanına 

geldim ve bu gördüğümü ona anlattım. Aii şöyle dedi: "Gerçekten bunu 
yapıyorlar mı? Resulullah'ın (mIMMiii aleyhi «selenle "İlerde büyük bir fitne olacak!" 
buyurduğunu işittim. “Yâ Resulallah! Ondan nasıl kurtulabiliriz?" diye 
sorduğumda şöyle buyurdu: "Yüce Allah'ın Kitâb'ında sizden öncekiler ve 
sonrakiler hakkında bilgi ve haberler, aranızdaki meseleler için de hükümler 
bulunmaktadır. İçindekiler boş sözlerden uzak , hak sözlerdir. Her kim 

büyüklenerek onu bırakırsa Yüce Allah onun işini bitirir. Doğru yolu 
Kur'ân'dan başka bir yerde arayanı Yüce Allah dalâlete düşürür. Kur'ân, Yüce 
Allah'ın kopmaz ipidir. Hikmetli sözleridir, dosdoğru yoludur, Kur'ân'la 
arzular bozulmaz, âlimler Kur'ân'dan doymaz. Diller onu okurken dolaşmaz, 
çok tekrarlansa da bıkktnltk vermez, şaşırtıcı yönleri de tükenmez. Öyle bir 
kitaptır ki cinler bile onu duyduklarında uzak duramazlar ve: «...Doğrusu biz, 

doğru yola götüren, hayrete düşüren bir Kur'ân dinledik de ona 
inandık...}* 4 5 derler. Ona göre konuşan doğru söyler . Onunla hüküm veren âdil 
davranmış olur. Onunla amel eden mükâfatlandırılır. Ona davet eden dosdoğru 
yola iletir . 

Muhammed b. Nasr ve Taberânî, Muâz b. Cebe I'den bildirir: Bir defasında 
Resûlullah [MOm *yhi vaniiem) çıkacak fitnelerden bahsetti ve bunların büyük ve 
ağır olacağını söyledi. Ali b. EbîTâlib: “Yâ Resûlallah! Bu fitnelerden çıkış yolu 

nedir?" diye sorunca, Allah Resûlü MUttu M miinı) şöyle buyurdu: "Bunlardan 


1 Tânk Sur. 17 

1 İbn Cerir (24/306*308). 

3 Tânk Sur. 17 

* Cin Sur 1,2 

5 İbn Ebî Şey be (10/482), Dârimî (2/435), Tilmizi (2906) ve Muhammed b. Nasr, 
Muhtasara Kiyâmfl-Leyl (sh. 71). Zayıf hadistir (Bakın: Elbanî, Da Sünen tt-Tirmizî, 554). 
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tek çıkış yolu Allah'm Kitâb'ındadır. Yüce Allah'm Kitâb'mda sizden öncekiler 
ve sonrakiler hakkında bilgi ve haberler, aranızdaki meseleler için de hükümler 
bulunmaktadır. Her kim büyüklenerek onu bıtakırsa Yüce Allah onun işini 
bitirir. Doğru yolu Kur'ân'dan başka bir yerde arayanı Yüce Allah dalâlete 
düşürür. Kur'ân, Yüce Allah'ın kopmaz ipidir. Hikmetli sözdendir, dosdoğru 

yoludur, öyle bir kitaptır ki cinler bile onu duyduklarında uzak duramazlar ve: 
«...Doğrusu biz, doğru yola götüren, hayrete düşüren bir Kur'ân dinledik 
de ona inandık ...» 1 2 derler. Diller onu okurken dolaşmaz, çok tekrarlanma da 
bıkkınlık vermez. 


1 Cin Sur. 1, 2 

2 Taberârû 20/84 (160), Heysemî, Mecmau z-Zevâid'de (7/165) der ki: "İsnadında 
metruk biri olan Artır b. Vâhid vardır. 11 



(MEKKİ BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd-Durays, Nehhâs, îbn Merdûye ve BeyhakrYıin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Alâ Sûresi, Mekke’de nazil oldu” demiştir. 1 

İbn MerdûyeVıin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn "A'lâ Sûresi, 
Mekke’de nazil oldu” demiştir. 

İbn Merdûye'rıin bildirdiğine göre Hz. Âîşe: "A'lâ Sûresi, Mekke'de nazil 
oldu” demiştir. 

İbn Sa'd» ibn Ebi Şeybe ve Buhârî, Berâ b. Âzib’den bildirir 
Müslumanlardan ilk bize gelenler Mus'ab b. Umeyr île İbn Ümmi Mektûm idi. 
İnsanlara Kur*ân*ı onlar okutuyorlardı. Sonra Ammâr, Bilâl ve Sa'd geldi. 

Sonra Ömer b. el-Hattâb ashâbdan yirmi kişiyle birlikte geldi. Sonra da Hz. 
Peygamber {Mân mdicm) geldi. Medinelilerfn, Hz. Peygamberin (s«ıı biib hu deyhi 
ımbi gelişine sevindikleri kadar başka bir şeye sevindiklerini görmedim. Öyle 
ki gençler ve çocuklar: ir Resûlullah Moiiohu eirytır vesciiem) geldi!" demeye başladılar 
Hz. Peygamber MUUu rferhi geldiğinde ben A'li Sûresi ile benzeri sûreleri 
okuyup Öğrenmiştim." 2 

Ahmed ve Bezzâriın bildirdiğine göre Hz. Ali: "Resulullah (sniJUfo deyfıi «adM 

A'lâ Suresi’nt okumayı çak severdi" demiştir. 3 

Ebû Ubeyd, Ebû Temîm’den bildirin Resûlullah Uaflrilshu sbflv n»IM: 
"Müsebbihât sûreleri içinde en değerli olanını unuttum " buyurdu. Ubey b. 
Ka J b: “Sanırım A'lâ Sûresi'dir" deyince, Allah Resulü (sdUiahualeyhi ve»JM: "Evet!" 
karşılığını verdi. 4 

îbn Ebî Şeybe, Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud, Timnizî, Nesât ve İbn Mâce, 
Numân b. Beşîr'den bildirir: "Resûlullah (sriiriahu aleyhi nseiiem) bayram nam azlan ile 


1 tbnu'd-Durays (17, İS), Nehhâs (sh. 757) ve Bey haki, Delâiİ (7/142-144). 

1 İbn Sa'd (1/234), İbn Ebî Şeybe (14/82) ve Buhârî (4941). 

3 Ahmed 2/142 (742) ve Bezzâr (775, 776). Mwsw«f in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" 
demişlerdir. 

4 Ebû Ubeyd, Fedâil (sh. 139). 


f 
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Cuma nam azIannda A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini okurdu. Bayramlar Cuma 
gününe denk geldiği zaman her iki namazda da yine aynı sûreleri okurdu." 1 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Mâce, Ebu İnebe el Havlânı'den bildirir; "Hz, 
Peygamber fayttu an*» mam) Cuma namaz lan nda A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini 

okurdu/* 3 

İbn Mâce’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Hz. Peygamber (uiUMu a+\\ w»M 
bayram namazlannda A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini okurdu" demiştir. 3 

Ahmed, İbn Mâce ve Taberânl, Semure b. Cündüb'den bildirir: "'Hz. 
Peygamber (utUUıu mh) bayram namazlannda A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini 

okurdu/* 4 

Şâfiî, Tay âlisi, Ahmed, Nesâî, ibn Huzeyme, ibn Hibbân ve Taberânl, 
Semure b. Cündüb'den bildirir: " Resti lu İlah faiUMu aleyhi «sdlım) Cuma namazında 
A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini okudu." 5 

Bezzâr'ın bildirdiğine göre Enes: "Hz. Peygamber (nhiUıı tiayhî meltem) öğle ile 
ikindi namazlannda A'lâ ile Ğâşiye sûrelerini okurdu" demiştir. 6 

İbn Ebî Şeybe ve Müslim'in bildirdiğine göre Câbir b. Semure: "Hz. 
Peygamber (sdUUhuakytinsM öğle namazında A'lâ Sûresi'ni okurdu" demiştir. 7 

İbn Ebî Şeybe, Müslim ve Beyhakî Sünen'de İmrân b. Husayn'dan bildirir 
Resûlullah («itetokı afcyfıi vmitın) öğle namazım kıldırıp selam verdikten sonra 
cemaata: "İçinizden A'lâ Sûresi'ni okuyan oldu mu V' diye sordu. Adamın biri: 


1 İbn Ebı Şeybe (2/141,142, 176, 14/264); Ahmed 30/332, 359 (18383, 18409); Müslim 
(878); Ebû Dâvud (1122); Tirmızî (533); Nesaî, 1423,1567,1589), S. el Kubrâ (1738, 1740, 
11665) ve İbn Mâce (1281). 

1 İbn Mâce (1120). Sahih hadistir (Bakın: Elbârû, Sahîh SÜTten İbn Mâce, 919). 

9 İbn Mâce (1183). Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen İbn Mâce, 1061). 

* Ahmed 33/268 (20080) ve Taberânl (6773,6774, 6776-6778). Müsmutin muhakkikleri: 
"isnadı sahihtir" demişlerdir. 

s Şâfiî 1/ 309 (Şifâu'l-Ay, 433), Tay âli sî (929), Ahmed 33/325,334 (20150, 20164), Nesaî 
(1421), İbn Huzeyme (1847), İbn Hibbân (2808) ve Taberârû (6775, 6779). Mü sned'in 
muhakkikleri "İsnadı sahihtir" demişlerdir. 

b Bezzâr (Keşfu'l Estâr, 482). Heysem!, Mecmeu z-Zevâiifde (2/116) der ki: "Kavilerin 

Sa/ıth'b ravileridir." 

1 İbn Ebî Şeybe (1/306) ve Müslim (460). 
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Ben okudum” deyince! Resûlullah faiyatuı slayt» utdfonı): “Onu okurken 

karıştı t munıuı nedeninin içinizden bîrinin de onu okuması olduğunu 
biliyordum" buyurdu. 1 

EbÛ Dâvud, Nesâî, Ibn Mâce, İbn Hibbân, Dârakutnî, Hâkim ve Bey ha kî, 
Ubey b. Ka'b'dan bildirin "Resûlullah MMı sbyhi veseüeno vitir namazını A'lâ, 
Kâfirûn ve İhlas sûreleriyle kılardı.” 2 


Ebû Dâvud, Tlrmizî, Nesâî, İbn Mâce, Hâkim ve Bey ha kî, Hz. Âişe'den 
bildirin "Hz. Peygamber Mata «selim» vitir namazının ilk rekatında A J iâ 
Sûresi'ni, ikinci rekatında Kâfirûn Sûresi’ni, üçüncü rekatında da İhlâs Sûresi 
ile Muavvizeteyn'i (Felak, Nâs sûrelerini) okurdu.” 3 4 


Bezzâr'ın bildirdiğine göre İbn Ömer: "Hz. Peygamber (nUtahualeytu «islim) vitir 


namazında Alâ, Kâfirûn ve İhlas sûrelerini okurdu” demiştir. 


4 


Muhammed b. Nasr, Enes'ten aynısını bildirir. 

İbn Ebî Şeybe, Câbir b. Abdillah'tan bildirir Muâz bir topluluğa akşam 
namazını kıldırdı. Ensaridan da bir köle devesiyle çalışıyordu. Namaza 
yetişince gelip o da durdu. Ancak Muâz namazı çok uzatınca köle namazı 
bıraktı ve devenin peşine düştü. Konu Hz. Peygambere («lıiluhv ıieyü «»ibn) intikal 
ettirilince Muâz'a: “Ey Muâz! Fitne mi çıkarmak istiyorsun? Böylesi bir 
durumda kişi akşam namazında A'lâ ile Şems sûrelerini okusun" buyurdu. 5 

İbn Mâce, Câbirden bildirin Muâz arkadaşlanna yatsı namazını kıldırdı. 
Ancak namazı uzatınca Hz. Peygamber (saiiıibfıu afetti i «ailem) ona: "Böylesi 

durumlarda Şems, A'lâ, Leyi ve Alak sûrelerini oku" buyurdu. 6 


1 İbn Ebî Şeybe (1/357), Müslim (398) ve Beyhakî (2/162). 

1 Ebû Dâvud (1423), Nesâı (1698-1700, 1728, 1729), İbn Mâce (1171), İbn Hibbân 
(2436), DârakutuS {2/31), Hâkim (2/25 7) ve Beyhakî (3/38). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, 
Sahih Sünen İbn Mâce, 961). 

9 Ebû Dâvud (1424), Tirmizî (463), İbn Mâce (1173), Hâkim (2/520, 521] ve Bey haki 

(3/38). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahili Sünen Ebî Dâvud, 1261). 

4 Bezzâr (Keşful-Estâr, 740). H eyse mî, Mecmau'z-Zevâid' de (2/243) der ki: "İsnadında 
zayıf biri olan Sald b. Sinan vardır." 

5 İbn Ebî Şeybe (1/359). 

6 İbn Mâce (836). Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih. Sünen İbn Mâce, 682). 
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İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir; "Yâ Resûlallah! Secdelerimizde ne 
diyelim?*' diye sorduğumuzda Yüce Allah, A'lâ Sûresi'ni indirdi. Bunun 
üzerine Resûlullah rnfldahı vEsdleın) secdelerimizde bir defa " Sübhârıe 
Rabbiye’l -A'lâ(=Yüce Rabbimi teşbih ederim)" dememizi emretti* 

İbn Sa'd, Kelbî'den bildirin Hadramî b. Âmir heyet idinde Hz. 

Peygamberin (saiiaiiBhı aleyhi vstaURnj yarına geldi. Hz. Peygamber isallaıiehu «leyhi «buM ile 

uzunca bir sohbet yaptı. Hz. Peygamber (ssHaiahı aiayta vmbIIbiiO: 41 Kur ân’dan 
okuyabildiğin bir yer var’mt?" dîye sorunca, Hadramî, A'lâ Sûresi'ni: "Yüce 

Rab binin adını teşbih et. O, yaratıp şekil vermiştir. Takdir edip yol 

göstermiştir. O kî hamileye lütufta bulunmuş, kaburgalannın altından ve 
içinden koşabil en bir canlı çıkarmıştır" şeklinde okudu. Bunun üzerine 
Resûlullah (uyakı aleyhi mthm): "Sûre diyeceğini en iyi şekilde demiştir. Ona 
eklemelerde bulunma " buyurdu. 

Bağavî Mu'cem *de Abdurrahman b. Ebî Sebîre'den bildirin Babamla 
birlikte Hz. Peygambere falMduı M «senem) geldik. Ona: "Yâ Resûlallah! Vitir 
namazını nasıl kılalım?" diye sorduğumda, Allah Resûılü CnUalahu«layhi veseOsm): "Vitir 
namazın ı üç rekat olarak kılın ve bu üç rekatta A'lâ, Kâfrrun ve İhlas sûrelerini 
okuyun" buyurdu. 

Taberânî, Abdullah b, Hâris b. Ab di I m utta lîb' den bildirir. "Hz. 
Peygamberin tallaUu nkyhî vesilen) son kıldığı namaz akşam namazıydı. Bu 
namazın ilk rekatında A'lâ Sûresi'ni, ikinci rekatında da Kâfirûn Sûresini 

okudu ." 1 


dijj p-M 

“Yüce Rabbfnfn adını teşbih et” (A'U Sur. ı) 

Ahmed, Ebû Dâvud, İbn Mâce, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye, Ukbe b. 
Âmir el-Cühenî*den bildirir: "Azim olan Rabbinin adını teşbih et ” 2 âyeti nazil 
olduğu zaman Resûlullah [mIMMu iMü meiemi: "RÜkûlarda Rabbinizi bu şekilde 


1 bAecmau ’z-Zevâid'de {2/118) geçtiği üzere Taberânî. Heysem! der ki: "isnadında 
Haccâc b. Nusayr vardır. IbnuTMcdînî onu zayıf bulurken, ibn Hibbân onun güvenilir 
olduğunu söylemiştir. İbn Maîn'de bir rivayette onu güvenilir bulmuştur." 


' Vâkı'a Sur. 74 


1 
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Âyet: 1 

teşbih edin " buyurdu. "Yüce Rab binin adım teşbih et " 1 âyeti nazil olduğunda 

da: "Secdelerinizde Rabbinizi bu şekilde teşbih edin " buyurdu . 2 

Ahmed, Ebû Dâvud, Taberânî, Ibn Merdûye ve Bey ha kî Sünen* ds îbn 
Abbâstan bildirin AesCIullah (rioMu mdM, "Yüce Rabbinin adını teşbih 
et " 3 âyetini okuduğu zaman: "Yüce Rabbimi teşbih ederim " derdi . 4 

Abdunrezzâk, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve Ibn Cerîr'in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs, "Yüce Rabbinin adım teşbih et " 5 âyetini okuduğu zaman: 

"Yüce Rabbimi teşbih ederim" derdi . 6 

Abd b. Humeyd, ibn Abbâs'tan bildirir "Yüce Rabbinin adını teşbih et " 7 * 
âyetini okuduğun zaman: "Yüce Rabbimi teşbih ederim" de. 

Firyâbî, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Enbârî'nin Mesâhifde 
bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib namazda iken, "Yüce Rabbinin adını teşbih 
et" s âyetini okuyunca: "Yüce Rabbimi teşbih ederim" dedi. Kendisine: 

"Kur'ân'a eklemede mi bulunuyorsun?" denilince; "Hayır! Ben sadece bize 

emredilen bir şeyi yaptım" karşılığını verdi . 9 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbnul-Münzir'in 
bildirdiğine göre Ebû Musa el-Eş'arî, Cuma namazında, "Yüce Rabbinin adını 

teşbih et " 10 âyetini okudu ve: "Yüce Rabbimi teşbih ederim" dedi . 11 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve Hâkim, Saîd b. 
Cubeyr'den bildirir: İbn Ömer'in, "Yüce Rabbinin adını teşbih et " 12 âyetini 


1 A'lâ Sur 1 

2 Ahmed 28/630 (17414), Ebû Dâvud (869) ve îbn Mâce (887), Zayıf hadistir (Bakın: 
Elbâm, DaJ Sünen îbn Mâce, 186). 

3 A'lâ Sur 1 

4 Ahmed 3/495 (2066), Ebû Dâvud (883), Taberânî (12335) ve Beyhakî (2/310), 

Müsned'in muhakkikleri: "Sahih mevkuf* demişlerdir. 

s A'tâ Sur 1 

4 Abdurrezzâk (2/367), Ibn Ebî Şeybe (2/509) ve Ibn Cerir (24/310). 

7 A' tâ Sur. 1 

’ A'lâ Sur 1 

9 îbn Ebî Şeybe (2/508). 

lû A'lâ Sur. 1 
u îbn Ebî Şeybe (2/508,). 

11 A'lâ Sur. 1 
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okuduktan sonra: "Yüce Rabbimi teşbih ederim" dediğini İşittim. Ubey b. 
Ka'b'ın kıraatinde bu âyet: 11 Ji9l tüij ^11 lafzıyladır. 1 2 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Abdullah b. ez- 
Zübeyr namazda iken, 'Yüce Rabbinin adını teşbih et” 3 âyetini okudu ve: 
"Yüce Rabbimi teşbih ederim" dedi/ 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk bu âyeti okuduğu zaman 
şöyle derdi: "Bu âyeti okuyan: «Yüce Rabbimi teşbih ederim» desin." 

Abd b. Humeyd, Katâde'den bildirir Bize bildirilene göre liz. Peygamber 
(niuiehu aleyhi vesdienO bu âyeti okuduğu zaman: “Yütt Rabbimi teşbih ederim " derdi. 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Ömer, "Yüce Rabbinin adını teşbih 
et” 1 * 6 âyetini okuduğu zaman: "Yüce Rabbimi teşbih ederim" derdi/ 



"O ki takdir edip yol göstermiştir. O, yeşillikler bitirmiştir. 
Sonra da onları siyah çerçöpe çevirmiştir."' (A la s ur . 3-5) 


Firyâbî, Abd b. Hu mey d, îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtinVin 
bildirdiğine göre Mücâhid: 'O ki takdir edip yol göstermiştir” 7 âyetini 
açıklarken: "Yüce Allah insana hem cennetlik olmanın hem de cehennemlik 
almanın yollarını gösterdi. Hayvanlan da kendi yiyeceklerine doğru 
yönlendirdi" demiştir/ 


1 A'tâ Sur. 1 

1 Fethu l-Bâr?de (8/700) geçtiği üzere Saîd b. Mansur, İbn Cerîr (24/309) ve Hakim 
(2/521). 

* A'lâ Sur. 1 

4 îbn Ebî Şeybe (2/509). 

* A'lâ Sur. 1 

6 İbn Ebî Şeybe (2/509). 

7 A'lâ Sur. 3 

* İbn Cerîr (24/311). 
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^ _ 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebt Hâtim'in bildirdiğine göre İbrâhim: "O, 

yeşillikler bitirmiştir '* 1 âyetini açıklarken: “Yeşilliklerden kasıt bitkilerdir" 
demiştir. 

İbn Cerîr ve îbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "&İ.1 ;£ iliş**" 2 

âyetini açıklarken: "Sonra bu yeşillikleri kurumuş çer çöpe dönüştürür" 
demiştir. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve Îbnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre 

Katârlp: "j$iT Sö. dİiş*" 4 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Ğusâ, eskimiş, 

kurumuş şey anlamındadır, Ahvâ da bitkinin san iken yeşil, yeşilken de 
beyaza dönmesidir. Bitkiler yeşilken sonradan kuruyup kalır." 5 

Abd b. Humeyd ve îbn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: " a&z* 

i>1" 6 âyetini açıklarken: "Bu yeşilliği sel suyuyla gelen çer çöp gibi siyaha 
dönüştürür" demiştir. 



"Sana okutacağız ve sen onu unutmayacaksın. Ancak 

Allah'ın dilediği başka. Şüphesiz O, açık olanı da bilir, 

gizliyi de. Seni en kolaya muvaffak kılacağız. Faydalı 
olacaksa öğüt ver. Korkanlar öğüt alacaktır. Kötü kimse ise 

ondan kaçınacaktır." (Aİ& Sur. e-ı 1) 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzfr ve îbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: 'Sana okutacağız ve sen onu unutmayacaksın" 7 âyetini 


1 A'lâ Sut. 4 


3 A'lâ Sut. 5 

3 îbn Cerîr (24/313) ve el-İtkân'dc (2/54) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

4 A'lâ Suı. 5 


5 Abduırezzâk (2/367). 

6 A'lâ Sut. 5 

7 A'lâ Sut. 6 
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açıklarken: "Hz. Peygamber (ufciiahu dıyl* «sriW) unutur endîşesiyle âyetler henüz 
nazil olurken içinden tekrar edip dururdu" demiştir. 

Taberânî ve Ibn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirin Hz. Peygamber (uMahu *rhi 

vnriianif Cebrâîl kendisine vahiyle geldiği zaman vahyin ağırlığından giysileriyle 
sıkı sıkıya sarınmak zorunda kalırdı. Aynı şekilde kendinden geçip de nazil 
olan vahyi unutur endişesiyle vahiy nazil olurken tekrar etmeye çalışırdı. Bir 
defasında yine böyle yapınca Cerâil ona: "Neden öyle yapıyorsun?" dîye 
sordu. Hz. Peygamber [sduu» rftyfc *nifan): "Unuturum endişesiyle bunu 
yapıyorum" karşılığını verdi. Bunun üzerine Yüce Allah bu konuda: "Sana 

okutacağız ve sen onu unutmayacaksın. Ancak Allah'ın dilediği başka .. Ml 

âyetlerini indirdi. Hz. Peygamberin MbIIbIij detfıî yeaeM nazil olan vahiylerden 

unuttuğu da olmuştur, ancak bunlar helal ile haram içermeyen âyetlerdi. Bu 
konuda da Cebrâil ona şöyle demiştir: "Senden önceki her bir peygamber 

kendisine nazil olan vahiylerden bir kısmım unutmuş veya bu vahiylerden bir 
kısmı tekrar göğe çekilmiştir. Yüce Allah, Musa peygambere on üç ayn levha 
indirmiştir. Musa bu levhalan yere attığında da zümrütten olduklan için kınlıp 
parçalanmışlardır. Bu şekilde on üç levhadan dördü gitmiş geriye dokuz 
tanesi kalmıştır." 1 2 

İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir: Hz. Peygamber (ibIIbIMiu eioylıı venfaı) vahiy 
nazil olurken unutur endişesiyle tekrar edip dururdu. Bunun üzerine 
kendisine: "Biz unutmamanı sağlayacağız" denildi ve: "Sana okutacağız ve 
sen onu unutmayacaksın" 3 âyeti nazil oldu. 

Hâkim, Sa'd b. EbîVakkâs'dan aynısını bildirir. 4 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Sana 
okutacağız ve sen onu unutmayacaksın. Ancak Allah'ın dilediği başka..." 5 
buyruğunu açıklarken: "Ben istediğim şeyleri sana unuttururum" d em iş t t. 


1 A'lâ Sur. 6,7 

2 Taberânî {12649). Heysemî, Mecmau 'z-ZevâicC de (7/136) der ki: "İsnadında zayıf biri 
olan Cüveybir vardır." 

3 A'lâ Sur. 6 

* Hâkim (2/521). 

5 A'lâ Sur. 6 ,7 
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_ Âyet: 6-11 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre 
Katâde: 'Sana okutacağız ve sen onu unutmayacaksın. Ancak Allah'ın 
dilediği başka...* 1 buyruğunu açıklarken: "Resûlullah (abUıu tivfa mciM, Yüce 
Allah'ın dilediği şeyler dışında nazil olan vahiylerden unuttuğu hiç olmazdı f( 
demiştir. "...Şüphesiz O r açık olanı da bilir, gizliyi de" 2 3 buyruğunu açıklarken 
de: “Gizli olandan kasıt vesvesedir" demiştir. 9 

İbn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhîd: "...Şüphesiz O, açık olanı da 

bilir, gizliyi de" 4 buyruğunu açıklarken: “Gizli olandan kasıt vesvesedir" 
demiştir. 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Sald b. Cübeyr 
"...Şüphesiz O, açık olanı da bilir, gizliyi de" 5 buyruğunu açıklarken: "Yüce 
Allah içinde gizleyip dışa vurmadığın şeyleri de bilir" demiştir. 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "...Şüphesiz O, açık 
olanı da bilir, gizliyi de" 6 buyruğunu açıklarken: “Gizli olandan kasıt 
vesvesedir" demiştir. 

Ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Seni en kolaya muvaffak 
kılacağız" 7 * buyruğunu açıklarken: “Kolay olan şeyden kasıt, hayırlı otan 
şeylerdir" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'ûd: "Seni en kolaya 
muvaffak kılacağız" 1 buyruğunu açıklarken: "Kolay olan şeyden kasıt 
Cennettir" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 

göre Katâde: “Korkanlar öğüt alacaktır. Kötü kimse ise ondan 
kaçınacaktır"* âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: “Vallahi Allah'tan korkan 


1 A'lâ Sur. 6, 7 

1 A'13 Sur. 7 

3 Abdu rrezzâk (2/367). 

4 A'lâ Sur. 7 

5 A'lâ Sur. 7 

6 A'lâ Sur. 7 

7 A'lâ Sur. 7 

■ A'lâ Sur. 7 

9 A'lâ Sur. 10,11 
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ve sakınan herkes Kur'ân’dan gerekli öğütleri alır. Ona ihtiyacı olmadığını 
düşünen veya müslümanara olan öfkesinden dolayı ondan yüz çevirenler de 
herhaliyle bedbaht oldukları görülen kimselerdir.” 1 



"Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen ve Rabbinin adını 

anıp namaz kılan." (A’ la Sur. i4 t ıs) 


Bezzâr ve İbn Merdûye, Câbîr b. Abdullah'tan bildirin Hz. PeygamherMdUıu 

Jeyhı meilem): "Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen' 2 âyetini açıklarken: 
"Allah'tan başka ilah olmadığına şehadet eden, Allah'a koşulan ortaklan bir 
kenara iten ve benim de Allah Resulü olduğumu kabul eden kimsedir" 
buyurmuştur. "Rabbinin adını anıp namaz kılan* 3 âyetini açıklarken de: 
"Bunlar beş vakit namazdır , Bu namazlan vaktinde kılmaya özen göstermektir" 
buyurmuştur. 4 

ibn Cenr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebl HâtînVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
'Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen, Rabbinin adını anıp namaz kılan" 5 
âyetlerini açıklarken: "Şirkten temizlenip arman, Allah'ı tevhîd eden ve beş 
vakit namazını kılanlar kurtuluşa ermişlerdir” demiştir. 6 

Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzlr, İbn Ebî Hâtim ve Ebû Nuaym'ın 
Hüye’de bildirdiğine göre Ikrime: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen" 7 
âyetini açıklarken: "Allah'tan başka ilah olmadığına şehadet eden kişi 
kurtuluşa ermiştir” demiştir. 6 


1 İbn Cerîr (24/3187,316). 

2 A'tâ Sur. 14 

3 A'lâ Sur, 14 

1 Bezzâr (Ketfu'l-Estâr, 2284). Heysem!, Mecmuu’ z-Zeviid' de (7/137) der ki: "Bezzâr 
bunu metruk biri olan hocası Abbâd b. Ahmed el-Arzemî'den rivayet etmiştir." 

s A'lâ Sur. 14,15 

s İbn Cerîr (24/319,321) ve el-İtkân *de (2/54,55) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

7 A'lâ Sur. 14 

‘ İbn Cerîr (24/319) ve Ebû Nuaym (3/333). 


Âyet: 14,15 
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BeyhakPnin el-Esmâ' ve's-Sifafta İklime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Doğrusu kurtulura ermiştir temizlenen” 1 âyetini açıklarken: 
“Allah'tan başka ilah olmadığına şehadet eden kişi kurtuluşa ermiştir* 1 
demiştir. 2 

Abd b* Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ: "Doğrusu 
kurtuluşa ermiştir temizlenen* 3 âyetini açıklarken: “Allah'a İman eden kişi 
kurtuluşa ermiştir" demiştir 

İbn Fbî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir 

temizlenen* 4 âyetini açıklarken: “Çokça bağışlanma dileyip istiğfar eden kişi 
kurtuluşa ermiştir" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Doğrusu kurtuluşa er m iştir t em izi e nen* 5 âyetini açıklarken: “Salih 
amellerde bulunan kişi kurtuluşa ermiştir" demiştir. 6 

Bezzâr, İbmj’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim el-Kunâ r da, İbn Merdûye ve 
Beyhakî Sün^n'de -zayıf bir senedle- Kesîr b. Abd ili ah b. Amr b. Avf'tan, 
babasındanj dedesinden bildirir: "Hz. Peygamber MeMm dert» «efen) bayram 
namazının kılınmasından önce fıtır sadakasının verilmesini emreder ve: 
"Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinirı adını 
anıp namaz kıtan" 7 âyetlerini okurdu." 

Başka bir lafızda şöyledîr “Resûlullah’a (uiUMıu aie^ı* veseiiem), çûl İl" 8 

âyeti sorulunca :"Buradaki zekattan kasıt fıtır sadakasıdır" buyurmuştur." 9 

İbn Merdûye, EbÛ Saîd el-Hudrî'den bildirin “Resûlullah (uilaiiahu şiarla mailem), 

Ramazan bayramı gününde: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat 


1 A'lâ Sur. 14 

2 Beyhakî (205). 

3 A'lâ Sur, 14 

4 A'lâ Sur. 14 

s A'lâ Sur. 14 


‘ Abdurrezzlk (7/367). 

T A'lâ Sur. 14,15 

a A'lâ Sur, 14 

4 Bezzâr (3383) ve Beyhakî (4/159). Heysemî, Mecmau 'z- Zruâid'de (3/80) der ki: 
"İsnadında zayıf biri olan Kesîr b. Abdillah vardır /' 
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veren) ve Rabbinin adını anıp namaz kılan" 11 âyetlerini okur ve bayram 
namazı için namazgaha gitmeden toplanan fıtır sadakalarını dağıtırdı/ 

Abd b. Humeyd ve Ibnu'l-Münziriîn bildirdiğine göre Ebü Saîd el-Hudrîi 
"Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını 
anıp namaz kılan" 1 * âyetlerini açıklarken; "Bayram namazına çıkmadan önce 
fıtır sadakasını verip de sonra çıkıp bayram namazını kılan kişi kurtuluşa 
ermiştir" demiştir 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Saîd b.el-Müseyyeb: 

çîtf iî” 3 âyetini açıklarken: "Buradaki zekattan kasıt, fıtır sadakasıdır 1 * 

demiştir. 4 

İbn Ebî Hâtim, Katâde'den bildirir: "Abdullah b. Ömer bayram namazına 

çıkmadan Önce fıtır sadakasını verir ve: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir 
temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını anıp namaz kılan" 5 âyetlerini 
okurdu." 

İbn Merdûye ve Bey ha kî, Nâfi’ vasıtasıyla İbn Ömer*den bildirin "Doğrusu 

kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını anıp namaz 
kılan" 6 âyetleri, fıtır sadakasının bayram namazından önce verilmesi 
hakkında nazil oldu." 7 * 

Taberânî'nin bildirdiğine göre Vâsile b, el-Eska': "Doğrusu kurtuluşa 
ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını anıp namaz kılan" 0 

âyetlerini açıklarken: "Bayram namazına başlamadan önce fıtır sadakası 
olarak getirilen buğdayın namazgaha bırakılmasıdır" demiştir. 9 


1 A'lâ Sur. 14,15 

i A'lâ Sur. 14,15 

1 A'lâ Sur. 14 

4 Abdurrezzâk (2/367). 

s A'lâ Sur. 14,15 

s A'lâ Sur. 14,15 

7 Beyhakİ (4/159). 

* A'lâ Sur. 14,15 

9 Taberânî 22/98 (239). Heysem!, Mecmuu ’z-Zevâid de (3/80, 7/137) der ki; "İsnadında 

zayıf biri olan Muhammed b. Aşkar vardır," 


Âyet: 14,15 
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Abd b. Humeyd ve Beyhakî*nin bildirdiğine göre Ebu'f-Âliye: "'Doğrusu 
kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rab bin in adını anıp namaz 
kılan* 1 âyetlerini açıklarken: "Önce fıtır sadakasının verilip sonra bayram 
namazının kılınması hakkında nazil olmuştur" demiştir. 2 

Ibn Cerîr, Ebû Halde'den bildirir: Ebu’l-Âliye'nin yanına girdiğimde: "Yarın 
bayram namazına giderken bana uğra’* dedi. İkinci gün namaz öncesi yanına 
uğradığımda: "Yemek yedin mi?" diye sordu. "Evet, yedim" dediğimde: 
"Zekatını ne yaptın?" diye sordu. "Dağıttım" karşılığını verdiğimde: "Ben de 
bunun için yanıma uğramanı İstemiştim" dedi ve: "Doğrusu kurtuluşa 

ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adım anıp namaz kılan* 3 

âyetlerini okudu. Ardından; "Medine ahalisi en iyi sadakanın fıtır sadakası ile 

binlerine su içirme olduğunu düşünürlerdi" dedi. 4 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ: ,> çül As" 5 âyetini: "Fıtır 

sadakasını veren kurtuluşa ermiştir** şeklinde açıklamıştır. 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Muhammed b. Şîrîn: ,> ^51 Al” 6 

âyetini açıklarken: "Fıtır sadakasını verdikten sonra çıkıp bayram namazını 
kılan kişi kurtuluşa ermiştir" demiştir. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbrahim en-Nehaî: "Ramazan 
bayramında fıtır sadakasını elinden geldiğince namazdan daha Önce vermeye 
bak" demiş ve: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve 
Rabbinin adını anıp namaz kılan* 7 âyetlerini okumuştur. 


İbn Ebî Hâtim, Atâ'dan bildirir İbn Abbâs'a: Al" 8 âyetindeki 

zekattan kasıt fıtır sadakası mıdır?" diye sorduğumda: "Fıtır sadakası olduğu 
konusunda bir şey işitmiş değilim. Buradaki zekattan kasıt, genel mânâda 


1 A'lâ Sur. 14,15 

1 Beyhâltf (4/159). 

3 A'fâ Sur. 14,15 

4 İbn Cerîr (24/320). 

5 A'lâ Sur. 14 

6 A'lâ Sur. 14 

7 A'lâ Su r. 14.15 

fl A'lâ Sur. 14 
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zekattır" dedi- Daha sonra tekrar aynı şeyi sorduğumda: "Genel olarak bütün 
sadakaları kapsar” dedi. 

İbn Cerir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn " ^h* ü 
âyetini açıklarken: "Kendi malından zekat veren kişi kurtuluşa ermiştir" 

demiştir. 

Ibn Cerir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: 'Doğrusu kurtuluşa 
ermiştir temizlenen*” âyetini açıklarken: "Malından vermesi gerekenleri 
vererek yaratıcısını razı eden kişi kurtuluşa ermiştir** demiştir. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir 
temizlenen* 4 âyetini açıklarken: "Kimisi malından vermesi gerekenleri 

vererek temizlenir, kimisi de iyi bir ahlâka sahip olarak temizlenir 1 * demiştir 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbn Ceririin bildirdiğine 
göre Ebu'l-Ahvas: “Yüce Allah önce fttır sadakasını verip sonra bayram 

namazını kılanlara merhamet etsin" demiş ve: "Doğrusu kurtuluşa ermiştir 
temizlenen (zekat veren)"* âyetini okumuştur" 

Ibn Ebî Şeybe'nin lafzı ise şöyledin "Kişi elinden geldiği kadar bayram 
namazından önce fıtır sadakasını vermeye çalışmalıdır. Zira Yüce Allah: 
"Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını 
anıp namaz kılan* 6 buyurur." 7 

İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebu'l-Ahvas: "Kişi sadaka 
verdiği zaman iki rekat namaz da kılsa iyi olur*' demiş ve: *Doğrusu kurtuluşa 
ermiştir temizlenen (zekat veren) ve Rabbinin adını anıp namaz kılan* 8 

âyetlerini okumuştur. 9 


A'lâ Sur. 14 
A'lâ Sur. 14 
İbn Cerir (24/320). 

A'lâ Sur. 14 
A'lâ Sur. 14 

A'lâ Sur. 14,15 

İbn Ebî Şeybe (3/113) ve İbn Cerir (24/320). 
A'lâ Sur. 14» 15 

İbn Cerir (24/319). 



Ayet; 16,17 
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Abd b. Humeyd, İbn Certr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, Ebu'l-Ahvas 
vasıtasıyla İbn Mes'ûd'dan bildirir: "Biriniz namaz için yola düştüğü zaman 
sadaka vermemesinde bir sakınca olmaz. Zira Vüce Allah: "Doğrusu 
kurtuluşa ermiştir temizlenen (zekat veren), Rabbinin adını anıp namaz 

kılan" 1 * buyurur. 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Ebu'l-Ahvas; "Doğrusu kurtuluşa 
ermiştir temizlenen" 3 âyetini açıklarken: "Malından az da olsa bir şeyler 
dağıtan, anlamındadır" demiştir. 



"Ama sîzler dünya hayatını terrih ediyorsunuz. Oysa âhiret 

daha hayırlı daha devamlıdır." (A'lsSur. ıe, n) 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd bu âyeti: " Sçsjı osyŞ J» 
ö>V) Js- ipjJl (-Ama sizler dünya hayatını âhirete tercih ediyorsunuz)" lafzıyla 
okurdu. 


İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, Taberânî ve Beyhakî Şuabu'î-Îman'da Arfece es- 
Sekafî’den bildirir: İbn Mes’ûd bizi ere A'lâ Sûresi'nî okudu. "Ama sîzler 
dünya hayatını tercih ediyorsunuz* 4 5 âyetini ulaşınca okumayı bıraktı ve 
oradaki arkadaşlanna dönüp; "Dünyayı âhirete tercih ettik” dedi. Arkadaşları 
susup bir cevap vermeyince de şöyle devam etti: "Güzelliklerini, kadınlarını, 
yiyecek ile içeceklerini görünce dünyayı tercih ettik. Âhiret ise şimdilik bize 
gösterilmedi. Bundan dolayı önümüzdekini tercih edip ilerde gelecek olanı 
bıraktık." İbn Mes'ûd, "Ama sizler dünya hayatını tercih ediyorsunuz" 


1 A'lâ Sur. 14,15 

3 İbn Cerîr <24/320, Ebu'l-Ahvas'tan). 

3 A'lâ Sur. 14 

4 A'lâ Sur. 16 

5 A'lâ Sur. 16 
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âyetini de “çilli fasûı Jj (=Ama onlar dünya hayatını tercih ediyorlar)*’ 1 * 
lafzıyla, 'V' harfiyle okudu* 3 

Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: 
"Ama sîzler dünya hayatını tercih ediyorsunuz. Oysa âhiret daha hayırlı 
daha devamlıdır* 3 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Yüce Allah’ın 
korudukları hariç insanların çoğu yaşadıklan geçici dünyayı tercih etmişlerdir. 
Oysa âhiretin hay iri an hem daha iyi, hem de daha kalıcıdır.** 4 * 

Ahd b_ Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: 
"Ama sîzler dünya hayatını tercih ediyorsunuz”* âyetini açıklarken: “Burada 
kastedilenler, bu ümmetin insanlarıdır. Zaman gelecek dünya hayatını âhirete 
tercih edeceksiniz" demiştir. 

Bey ha kî Şuabu'l-îman* da ve Hakîm et-Tirmizî'nin En es J t en bildirdiğine 
göre Resûlullah (saUUıv lieıhi naellem) şöyle buyurmuştun "Dünya hayatını dinlerine 
tercih etmedikleri sürece «Lâ ilahe illallah» sözü kullan Allah'ın öfkesinden 
korur. Ancak dünya hayatını dinlerine tercih edip de sonra «Lâ ilahe illallah» 
derlerse bu sözleri kabul görmez ve Yüce Allah onlara: «Yalan söylüyorsunuz!» 

karşılığını verir/' 6 

Beyhakî, İbn Ömer'den bildirin Resûlullah [safeiiahu Jefa nafan) üç defa: 
"Allah'tan başka ilah olmadığına , tek ve ortaksız olduğuna şehadet etmiş bir 
şekilde Allah'ın huzuruna çıkan kişi eğer buna başka bir şey de karıştırmamızsa 

Cennete girer u buyurdu. Cemaatin arka taraflanndan biri: “Yâ Resûlallah! 
Anam babam sana feda olsun! Buna başka bir şeyi kanştıiması nasıl olur?" 
diye sorunca, Allah Resûlü {«aHaishu sVu venfan): "Dünyayı sevmesi ve onu âhirete 


1 Ebû Arar da bu şekilde okumuştur Hattâb, Nâfif, Ibn Kesir, Ibn Âmir, Âsim, 
Hamza, Kisâî, Ebû Cafer, Yâkub ve Halef ise lafzıyla okumuşlardır, (en-bcşr, 

2/299). 

1 İbn Cerir (24/322), Taberânî (9147) ve Beyhakî (10645). Heysemî, Mecma u ’z- 
Zeoâiıtde (10/236) der ki: "İsn âdında son zamanlarında ezberini kanşhrmaya başlayan 
biıi olan A tâ b. es-Sâdb vardır. Diğer ravileri ise güvenilirdir." 

1 A'lâ Sur. 16,17 

4 İbn Cerir (24/322). 

4 A'lâ Sur 16 

4 Beyhakî (10497) ve Hâkim et-Tirmlzî (3/17). 
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tercih etmesiyle olur. Dünyalık toplamak için uğraşması , dünya nimetleriyle 
mutlu olup büyüklenenler gibi davranmasıyla olur " karşılığını verdi. 1 

Ahmed, Taberânî, Hâkim ve BeyhakTnin Şuabu'l-îman ile Sünen ’de Ebû 

Musa el-Eş'arfden bildirdiğine göre Resülullah [saHallalıı aleyhi vıaallera) şöyle 

buyurmuştun "Dünyasını seven âhiretıne, âhire tini seven ise dünyasına zarar 
verir. Siz kalıcı olanı geçici olana tercih edin" 2 * 

Ahmed, Şîrâzî el-Elkâb’da ve BeyhakTnin Şuabu'l-îman’da Hz. Âişe'den 
bildirdiğine göre Resülullah (»ıiaiiahu aiuhi «»M şöyle buyurmuştur: " Dünya 
meskeni olmayan meskeni malı olmayanın da malıdır. Ancak aklı olmayanlar 
dünya için mal toplar " l 

İbn Ebi'd-Dünya ve BeyhakTnin Musa b. Yesâr’darı bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber tuiiaiMu «iıytı v«s«ıiem> şöyle buyurmuştur: "Şanı yüce olan Allah'ın 
yarattıkları arasında en sevmediği mahluk dünyadır. Yarattı yaratalı da ona 
dönüp bakmış değildir . " 4 

BeyhakTnin Hasan(-ı Basrî}'den bildirdiğine göre Resülullah (saCoiı^u dert» 
resehm): "Dünya sevgisi her günahın başıdır" buyurmuştur. 


ı 




"Doğrusu bu, önceki safıifelerde, İbrahim ve Mûsa'mn 

sahlfelerinde de vardın" (A’k Sur. ıs, ıe) 


Bezzâr, İbnu'l-Münzir, Hâkim ve İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirin 
"Doğrusu bu, önceki sahİfelerde, İbrahim ve Musa'nın sahnelerinde de 


1 Beyhakî (10499). 

1 Ahmed 32/470, 472 (19697 r 19698), Meanau‘z-Zeaâi& de (10/249) geçtiği üzere 
Taberânî, Hâkim (4/319) ve Beyhakî (10337), Sünen (3/370). Miîsned'm muhakkikleri: 
"Hasen liğayrihi hadistir. Buzııuı da isnadı zayıftır" demiştir. 

1 Ahmed 40/480 (24419) ve Beyhakî (10638). Müsned’m muhakkikleri: "Hasen 
liğayrihi" demişlerdir. 

4 İbn Ebi'd-Dünya (40) ve Beyhakî (10500). Elbânî, es-Silsiletu'd-Da'îfe'de (1226) 
hadisin uydurma olduğunu söylemiştir. 
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vardır" 1 âyetleri nazil olduğu zaman, Resûlullah (ıdUUu ^yii molam}: "Butun bu 
anlatılanlar İbrahim ile Musa'nın sahifelenrtde vardı " buyurdu. 2 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir, Ibn Ebî Hâtim ve İbn 
Merdûye’nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Doğrusu bu, önceki sahlfelerde 
vardır" 3 âyetini açıklarken: ''Bu sûre İbrahim ile MÛsa'nın sahnelerinden 
alınmıştır 1 * demiştir. Saîd b. Mansûr'un lafzı: "Bu sûre İbrahim İle Mûsa’nın 
sahifelerinde vardır 1 ' şeklindedir. Ibn Merduye'nin lafzında İse şöyledin “Bu 
süre île "Ve çok vefakâr İbrahim'in sahifelerinde" 4 âyetinden sûrenin sonuna 

kadar olanlar, İbrahim'in vc Musa'nın sahifelerinde vardı," 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "Bu sûre İbrahim ile MÛsa’nın 
sahifelerinde Hz. Peygamberce (sdiaita alevi* «uM indirildiği şekliyle vardı" 

demiştir. 

Ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebu’l-Âliye: "Doğrusu bu, 

önceki sahlfelerde vardır" 5 âyetini açıklarken: "Bu sûrede anlatılanlar önceki 
sahifelerde bulunuyordu" demiştir. 6 

Abdurrezzâk, İbn Cerilr ve İbnu’l-Münzİr'in bildirdiğine göre Katâde; 
"Doğrusu bu, önceki sahlfelerde vardır" 7 âyetini açıklarken: “Yüce Allah'ın 
bu sûrede anlattıklar önceki sahlfelerde bulunuyordu" demiştir. 8 * 

İbn Cerir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu bu, 
önceki sahifelerde vardır"* âyetini açıklarken; "İşittiğiniz gibi Yüce Allah'ın 
kitapları ard arda inmiştir. Ancak en sonuncusu (Kuriân) öncekilerden daha 
hayırlı ve kalıcıdır" demiştir. 10 


1 A'lâ Sur. 18,19 

2 Ibn Kesir, Tefsir*de (8/405) geçtiği üzere Bezzâr ve Hâkim (2/470, "sahih"). 

1 A'lâ Sur. 18 

4 Neon Sur. 37 

s A'lâ Sur. 18 

* İbn Cerir (24/323,324). 

' A'lâ Sur. 18 

a Abdurrezzâk (2/367) ve İbn Cerir (24/324). 

’ A'lâ Sur. 18 

10 İbn Cerir (24/324). 
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İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Doğrusu bu, 
önceki sahifelerde vardır" 1 âyetini açıklarken: “Önceki sahifelerde âhiretin 
dünyadan daha hayırlı olduğu ifade edilmiştir" demiştir. 2 3 


Firyâbî, Abd b. Hum ey d ve İbn CerîHin bildirdiğine göre İklime: "Doğrusu 

bu, önceki sahifelerde vardır" 9 âyetini açklarken: "Bu sûredeki âyetler, 

önceki sahifelerde bulunuyordu” demiştir. 4 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hasardı Basrî): "Doğrusu bu, önceki 

sahifelerde vardır" 5 âyetini açıklarken: “Bu anlatılanlar, Yüce Allah'ın 

indirdiği tüm kitaplarda vardır” demiştir. 


Abd b. Hu mey d, İbn MerdÛye ve îbn Asâkfr, Ebû Zer'den bildirir: "Yâ 
Resul ali ah! Yüce Allah kaç kitap indirdi?"diye sorduğumda: " Yüz dört kitap 
indirdi. Şit'e elli sahife, İdris'e otuz sahif e, İbrahim'e on sahife ve Musa'ya 
Tevrat'tan önce on sahife indirdi. Ayrıca Tevrat, İncil, Zebur ve Furkân 
(Kur'ân)'t da indirdi " buyurdu. "Yâ Resûlallah! İbrahim'e indirilen sahifelerde 
ne vardı?” diye sorduğumda, Allah Resulü (saMalm aiaytı mlienO şöyle buyurdu: "Bu 
sahifeler bütünüyle ibretli örneklerdi, örneğin; Ey saltanat sahibi sınanan ve 


mağrur olan kral! Ben seni dünyalıkları biriktirip yığman için göndermiş 
değilim! Ben seni mazlumun hakkını alman ve bana dua etmesine gerek 

bırakmayasın diye gönderdim. Zira kafir de olsa mazlum olan birinin duası m 
geri çevirmem... Akıllı olan birinin de akit başında iken zamanım üçe ayırması 

gerekir. Bunun bir bölümünde Rabbine yönelip dua etsin. Diğer bölümünde 
kendi kendini hesapa çekip neler yaptığım düşünsün. Kalan zamanında ise helal 
yoldan ihtiyaçlarını gidersin. Zira bu son zamanda yaptıkları diğer iki zamanda 
yapacakları için bir destektir. Kalbin gereği gibi Allah'a yönelmesi ve başka 
şeylerle meşgul olmaması için gereklidir... Akıllı olan kişinin yaşadığı zaman 
konusunda basiretli olması, kendi işine bakması ve diline sahip olması gerekir. 
Zira sözlerini de amellerinden sayan kişi kendisini ilgilendiren konular dışında 

az konuşur... Akıllı olan birinin ya geçimini sağlamak için çalışma, ya ölümden 


1 A'lâ Sur. lfi 

2 îbn Cerîr (24/324,325). 

3 A'lâ Sur. 16 

4 îbn Cerîr (24/323). 

5 A'lâ Sur. 18 
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sonrası için azık hazırlama ya da haram olmayan lezzetleri tatma olmak üzere 
sadece üç şeyle uğraşması gerekir." 


Ben: 


a 


Yâ Resûlallah! Musa'ya indirilen sahifelerde ne vardı?" diye 


sorduğumda, Allah Resûlü MUm «seiM şöyle buyurdu: "Bütünüyle ibtetli 

sözlerdi, örneğin: ölümü görüp de ona inandığı halde hâlâ sahnene şaşarım. 
Cehennem ateşine inandığı halde hâlâ gülene şaşarım! Dünyayı ve hayutın 


t 


insanlara cilvelerini gördüğü halde hâlâ kendinden emin olanlara şaşarım J 
Kadere inandığı halde çabalayıp durana şaşarım! Hesap gününe inandığı halde 

hâlâ bu yönde amel etmeyene şaşarım!" Ben: "Yâ Resûlallah! Yüce Allah sana. 


İbrahim ile Musa'nın sahifelerinde bulunanlardan bir şey indirdi mi?" ciye 
sorduğumda, Allah Resûlü {hJUUu akytn vauiitm): "Evet, indirdi" buyurdu ve: 

"Doğrusu kurtuluşa ermiştir temizlenen ve Rabbinin adınt anıp namaz 
kılan. Ama sîzler dünya hayatını tercih ediyorsunuz. Oysa âhiret daha 
hayırlı daha devamlıdır. Doğrusu bu, önceki sahlfelerde, İbrahim ve 
Musa'nın sahifelerinde de vardır" 1 âyetlerini okudu. 3 


1 A'Li Sur. 14-19 

1 îbn Asâkir (23/276-278, uzun bir metinle). 



ĞAŞİYE SÛRESİ 

(MEKKl BİR SÛREDİR) 

fbnu'd-Durays, Nehhâs, ibn Merdûye ve Beyhakî’nin bildirdiğine göre îbn 

Abbâs: “Câşiye Sûresi, Mekke'de nazil oldu’ 1 demiştir. 1 
İbn Merdûye, İbnu'zZübeyr'den aynısını bildirir. 

Mâlik, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî ve İbn Mâce’nin bildirdiğine göre Numân 
b. Beşîr*e: "Resûluüah laiUMu Biıyhi «reliem) Cuma namazlannda Cuma Sûresi'nin 

yanında başka neyi okurdu?" diye sorulunca: "Câşîye Sûresi'ni okurdu" 

karşılığı verdi. 2 



"Dehşeti her şey! kaplayan felaketin haberi sana geldi mi? 0 
gün bîr takım yüzler zelildir, çalışmış, yorulmuşlardır. 
Kızgın ateşe girerler. Kızgın bir kaynaktan içirilirler. onlar 
için dart'den başka bir yiyecek yoktur. 0 ise ne besler, ne de 

açlığı giderir." iĞ^iye Sur. 1-7) 


İbn Ebî Hâtim, Amr b. Meymûn’den bildirir: Hz. Peygamber MaiMu *yhi 
vesdlem), "Dehşeti her şeyi kaplayan felaketin haberi sana geldi mi?" 3 âyetini 
okuyan bir kadına rastlayınca durup dinledi ve: " E ve i, geldi " buyurdu. 4 

İbn Certr, İbnu'f-Münîir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“Ğrfîşiye, kıyametin isimlerinden bindik demiştir. 5 


1 İbnu'd-Durays (17,18), Nehhas (sh. 757) ve Beyhakî, Delâil (7/142-144). 

2 Mâlik (1/111), Müslim 876 (63), Ebû Dâvud (1123), Nesâî (1422) ve İbn Mâce (1119). 

* Ğâşiye Sur. 1 

4 ibn Kesîr, Tefstr'de (8/406) geçtiği üzere ibn Ebi Hâtim. 

1 İbn Çerir (24/326) ve el-İtkân (2/S5) ile Fetitu l-ödrfde (8//U(J) geçtiği üzere İbn Ebî 
Hâtim. 
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İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk; "Gaşiye* den kasıt kıyamettir" 
demiştir. 

İbn Cerfr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn "Ğaşıye, 
içindeki her şeyi bürüyen Cehennem ateşidir 1 ' demiştir. 1 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Dehşeti her şeyi kaplayan 
felaketin haberi sana geldi mi?* 2 âyetini açıklarken: "Bu felaketten kasıt 
kıyamettir" demiştir, *0 gün bir takım yüzler zelildir Çalışmış, 
yorulmuşlardır* 3 * buyruğunu açıklarken: "O kadar çalışıp çabalama lan na 
rağmen ateşe atılırlar" demiştir "Kızgın bir kaynaktan içirilirler* âyetini 
açıklarken: "Uzun bir süre kaynatılmış olan bir sudan içirilirler" demiştir. 
"Onlar için darfden başka bir yiyecek yoktur* 5 * âyetini açıklarken de: "DaıT 
dikenli bir bitki olan kuru çobandöşeğî otudur" demiştir. 5 

Abdurrezzlk, Abd b. Hu mey d, İbn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in 

bildirdiğine göre Katâde: "Dehşeti her şeyi kaplayan felaketin haberi sana 
geldi mi?* 7 * âyetini açıklarken: "Bu felaketten kasıt kıyamettir" demiştir, *0 
gün bir takım yüzler zelildir”* âyetini açıklarken: "Aşağılanmış bir şekilde 
ateşin içindedir" demiştir. "Çalışmış, yorulmuşlardır* 9 âyetini açıklarken: 
"Dünyada iken büyüklenerek Allah'a itaatten yüz çevirmişlerdir. Buna karşılık 
Yüce Allah da dünyada iken onlan çalıştırıp yormuş âhirette de ateşe 
atmışbr" demiştir. *Kızgın bir kaynaktan İçirilirler” 10 âyetini açıklarken: 
"Yüce Allah bu suyu gökler ile yeri yarattığından beri kaynatıp durmaktadır 11 
demiştir. "Onlar İçin darfden başka bir yiyecek yoktur* 11 âyetini açıklarken 


1 İbn Cerfr (24/327). 

1 Ğâşiye Sur. 1 

1 Ğâşiye Sur. 2.3 

* Ğâşiye Sur. 5 

5 Ğâşiye Sur. 6 

I İbn Cerfr (24/326-329, 331). 

T Ğâşiye Sur. 1 

* Ğâşiye Sur. 2 

* Ğâşiye Sur. 3 

10 Câşiye Sur. 5 

II Câşiye Sur. 6 
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Âyet: 1-7 


de: “Dar? çobandöşeği otudur. Yiyeceklerin en kötüsü ve en pisidir" 
demiştir. 1 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "O gün birtakım yüzler 

zelildir" 2 âyetini açıklarken: "O günden kasıt, âhiret günüdür” demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "O gün bir takım yüzler 
zelildir. Çalışmış, yorulmuşlardır" 3 buyruğunu açıklarken; “Bunlar Yahudi ile 

Hıristiyanlardır. Çalışıp çabalarlar, ancak bu çabalarının onlara bir faydası 

olmaz” demiştir. "Kızgın bir kaynaktan içirilirler" 4 âyetini açıklarken de: 
“Uzun bir süre kaynatılmış olan bir sudan içirilirler” demiştir. 

Abdurrezzâk, İbnu’l-Münzir ve Hâkim, Ebû İmrân el-Cevnî'den bildirir: 
Ömer b. el-Hattâb bir rahiple karşılaşınca durdu. Rahibe: “Müminlerin emiri 
geldi" denilerek Ömer'in yanına çağnldı. Ömer ona bakıp yorgun, bitkin ve 

dünyadan yüz çevirmiş olduğunu görünce ağlamaya başladı. Oradaki 
Mü sİ uman] ar: “Ama bu bîr Hıristiyan!" dediklerinde Ömer şu karşılığı verdi: 
"Hrisrtiyan olduğunu biliyorum, ama ona acıdım. Zira Yüce Allah'ın: "Çalışmış, 
yorulmuşlardır. Kızgın ateşe girerler" 5 buyruğunu hatırladım. Bu kadar 
çalışıp çabalamasına rağmen ateşe girecek olmasına acıdım." 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre îkrime: "Çalışmış, yorulmuşlardır" 7 
âyetini açıklarken: “Dünyada iken Allah’a isyanlarda bulunmuş, kıyamet 
gününde de ateşin içinde yorgun düşmüşlerdir" demiştir. "Onlar için 
darf'den başka bir yiyecek yoktur" 8 âyetini açıklarken de: “Dart' dikenli şibrik 
otudur" demiştir. 

İbn Cerfr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Kızgın ateşe girerler. Kızgın bir kaynaktan içirilirler" 9 buyruğunu 

açıklarken: “Son derece yakı a olan bir ateşe girer, uzun bir süre kaynatılmış 

1 Abdurrezzâk (2/368) ve İbn Cerîr (24/326-328,330,332). 

1 Ğâşîye Sur. 2 

3 Ğâşîye Sur. 2, 3 

4 Ğâşiye Sur. 5 

5 Ğâşîye Sur. 3,4 

6 Abdurrezzâk (2/368) ve Hakim (2/521,522). 

7 Ğâşîye Sur. 3 

8 Ğâşîye Sur. 6 

9 Ğâşîye Sur. 4,5 
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olan bir sudan içirilirler" demiştir. "Onlar için dari'den başka bir yiyecek 
yoktur" 1 âyetini açıklarken de: “Ateşten olan bitkilerden başka bir yiyecekleri 
olmaz" demiştir. 2 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri)* 
"Kızgın bir kaynaktan içirilirler" 3 âyetini açıklarken: “Sıcaklığı son noktasına 
kadar ulaşmış bir suyu içerler 1 ' demiştir. 4 5 


fbn Cerir, İbnu'l-Münzîr ve İbn EbT H ât im'in bildirdiğine göre Hasan( ı 

Basrî): "Kızgın bir kaynaktan içirilirler" 3 âyetini açıklarken: "Bu su. Yüce 

Allah'ın gökler île yeri yarattığından beri kaynayıp durmaktadır" demiştir. 6 

Fİryâbî, Hennâd, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'l-Münzîr ve İbn Ebî 
Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Kızgın bir kaynaktan içirilirler" 7 * âyetini 
açıklarken: “Sıcaklığı son noktasına kadar ulaşıp İçilecek kıvama gelmiş bir 

suyu içerler" demiştir. "Onlar için darf'den başka bir yiyecek yoktur"* âyetini 
açıklarken de: "Darî* dikenli kuru çobandöşeği otudur" demiştir. 9 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "Kızgın bir kaynaktan içirilirler 10 II * 
âyetini açıklarken: “Sıcaklığı son noktasına kadar ulaşmış, artık daha sıcağı 
olmayan bir suyu içerler" demiştir. 


J t 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: ifadesin: 

Sıcaklıkta son noktaya varmış" şeklinde açıklamıştır. 13 


1 Ğâşiye Sur. 6 

1 İbn Cerir (24/333). 

3 Ğâşiye Sur. S 

4 Abdurrezzâk (2/368). 

5 Ğâşiye Sur. 5 

* İbn Cerir (24/329,330). 

7 Ğâşiye Sur. 5 

I Ğâşiye Sur. 6 

* TttğUku'i-Ta'fö (4/365) ile Fethu’l-BirTde (8/700) geçtiği üzere Fiıyâbî ve thn Cerir 
(24/330,332). 

10 Ğâşiye Sur. 5 

II Ğâşiye Sur. 5 

u İbn Cerir (24/30). 
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Ayet: 1-7 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre îbn Abbâs: "Onlar için darfden başka 
bir yiyecek yoktur* 1 âyetini açıklarken: "DarT dikenli kuru çobandöşegi 
otudur" demiştir. 

ibn Ebî Hâtim, Katâde'den bildirir: "Dari* Kureyş lehçesinde çobandöşegi 
otunun baharda tazeykenki halidir. Yazın kurumuş haline de darî'denilir.” 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, İkrime'den 
bildirir: "Dan* şibrik otudur. Dikenli bir bitki olup yere yapışık bir şekilde 
büyür. 1 * 2 

İbn Ebî Şeyhe, Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, Ebu'l- 
Cevzâ'dan bildirir: "Darî* diken demektir Tadı diken olan bir yiyecek de kişiyi 
nasıl besleyip açlığını gidersin.** 3 

İbn Cerîr, ibnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyn "Onlar için darfden başka bir yiyecek yoktur” 4 âyetini açıklarken: 
“Onlann taşlardan başka bir yiyecekleri olmaz" demiştir. 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtimin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr. 
"Onlar için darfden başka bir yiyecek yoktur* 6 âyetini açıklarken: "Onlann 
zakkumdan başka bir yiyecekleri olmaz*' demiştir. 

ibn Merdûye'nin Ebu'd-Derdâ'dan bildirdiğine göre Resûlullah (»iimui aleyhi 

mailem) şöyle buyurmuştur: “Cehennemliklere, azaplarına denk düşecek oranda 
açlık verilir. Yiyecek istediklerinde ise yemek olarak dan denilen , ne besleyen ne 

de açlığı gideren bir yiyecek verilir. " 7 

İbn Merdûye-zayıf bir senedle- İbn Abbâs’tan bildirir: Resûlullah (nUhte aleyhi 
millim), "Onlar için darf d en başka bir yiyecek yoktur" 8 âyeti konusunda şöyle 
buyurdu: "DarT dikene benzeyen ateşten bir yiyecektir. Tadı Sabır otundan 


1 Ûâşİye Sur. 6 

1 îbn Cerîr (24/331). 

1 îbn Ebî Şeybe (14/44,45). 

4 ââşiye Sur. 6 

5 îbn Cerîr (24/332). 

6 ĞSşiye Sur. 4 

7 Tiımizı (2586). Zayıf hadistir (Bakın: Elbâıtî, Dalf Sünen ct-Tirmizî, 482). 

8 Ğâşiye Sur. 6 
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■3 Gâşiye Sûresi E-_ 

daha acı, kokusu leşten daha pistir, ateşten daha fazla sıcak ve yoktadır. Yüze 
AUah ona dari* ismini vermiştir. Cehennemde kişi bunu yediği zaman midesine 
inmez. Çıkarmak istese ağzına da geri gelmez. Ağız ile mide arasında bir yerde 
durur. Kişinin açlığını da gidermez 






"O gün bir takım yüzler de vardır kî mutludur. 
Yaptıklarından dolayı hoşnutturlar. Yüksek bfr 
cennettedirler. Orada boş söz İşitmezler. Orada akan kaynak 
vardır. Orada yüksek tahtlar, konulmuş kadehler, sıra sıra 


yastıklar, serilmiş gösterişli yaygılar vardır. 

(Gajiye Sur. S* 16 ) 




Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr, Gâşiye Sûresi'ni 
okurken içinde “i^s (Orada nimetler içinde yaslanıp otururlar}" 

şeklinde bir âyet de okumuştur. 1 

İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre Süfyân: "Yaptıklarından dolayı 

hoşnutturlar” 2 âyetini açıklarken: "Dünyada yaptıktan amellerin 
sonuçlarından dolayı hoşnutturlar" demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Asım. "Orada boş söz işitmezler” 3 
âyetini t^s pLL5 îf" lafzıyla okumuştur . 4 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Orada boş söz işitmezler” 5 
âyetini açıklarken: "Orada kişiye eziyet veren batıl, boş sözler İşitmezler" 


1 Eldeki mushafa muhalif olduğu için şaz bir kıraattir. 

2 Ğoşiye Sur. 9 

3 ĞâşiyeSur. 11 

4 İbn Âmir. Hamza, Kisâı, Ebû Câfer, Halef ve Yâkub'dan Ravh da bu şekilde 

okumuşlardır. İbn Kesir, Ebû Amr ve Yâkub'dan Rüveys ise I 4 J ^ i (Orada boş 
söz işitilmez)" lafzıyla okumuşlardır. Kâfi' de ğllî £" lafzıyla okumuştur, (m- 

Neşr, 2/299). 

s Ğâşiye Sur. 11 


Âyet: 8-16 
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demiştir. "Orada yüksek tahtlar vardır" 1 âyetini açıklarken: "Bu tahtlar üst 
üste dizilmiş yükseltilmişlerdir" demiştir. "Sıra sıra yastıklar vardır" 2 âyetini 
açıklarken de: "Oturma yerleri sıra sıra dizilmiştir" demiştir. 3 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Orada boş söz işitmezler" 4 âyetini açıklarken: "Orada birbirlerine 

sövmez, dil uzatmazlar 1 ' demiştir. 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre A'm eş: "Orada boş söz İşitmezler* 6 

âyetini açıklarken: "Orada kişiye eziyet veren sözler işitmezler" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Katâde: "Orada boş söz işitmezler” 7 * âyetini açıklarken: "Orada batıl ve 
kişiyi günaha sokan sözler işitmezler" demiştir ifadesini: "Yastıklar 11 12 13 

olarak açıklamıştır. "Sjfci” 9 ifadesini de: "Serilmiş, yayılmış" şeklinde 
açıklamıştır. 10 


Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre ibn Cüreye: “İi&l jjl âyetini 

Orada yüksek tahtlar vardır” şeklînde açıklamıştır. 


İİ 


ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ifadesini: 

"Yastıklar" olarak açıklamıştır. "JjljjS" 1 * ifadesini de: "Yaygılar" şeklînde 
açıklamıştır. 

ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: "ojCtj" 1 
ifadesini: "Yumuşak yastıklar” şeklinde açıklamıştır. 2 


1 Ğâşiye Sur. 13 

3 Ğâfİye Sur. 15 

3 İbn Cerir (24/334-337). 

'Ğâşiye Sur. 11 

! İbn Cerir (24/335). 

6 Ğâşiye Sur. 11 

7 Ğâşiye Sur. 11 

I Ğâşiye Sur. 15 

9 Ğâşiye Sur. 16 

10 Abdurrezzâk (2/368) ve İbn Cerir (24/335,337,338). 

II Ğâşiye Sur. 13 

12 Ğâşiye Sur. 15 

13 Ğâşiye Sur. 16 
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Abd b. Humeyd J in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): ifadesini: 

"Yaygılar” şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre îkrime: "55^ jijjj” 1 * * 4 
âyetini: “Orada üst üste serilmiş yaygılar vardır” şeklinde açıklamıştır. 

İbnu’l-Enbâri Mesâhiföe Ammâr b. Muhammed'den bildirin Mansûr b. el- 
Mu'teınir J in arkasında namaz kıldığımda Ğâşiye Sûresfni okudu. Ancak 
sûrenin içinde ,^£ı* 4 j^ (~Orada serili yaygılar vardır. Orada 

nimetler içinde yaslanıp otururlar)” ifadesini de okudu. 

îbn Ebî Şeybe, Abdullah b. Ebi'l-Hüzeyl'den bildirin “Musa veya diğer 
peygamberlerden biri: “Rabbim! Bu nasıl oluyor? Dostlann dünyada korku 

içindeler ve öldürülüyorlar. Yine de senden diledikleri şeyler kendilerine 
verilmiyor. Düşmanlann ise istediklerini yiyip istediklerini içiyorlar 11 yönünde 

bir şeyler deyince. Yüce Allah (meleklere): "Kulumu Cennete götürün” 

buyurdu. Cennete girdiğinde de daha önce hiç görmediği hazır dolu 
kadehler, dizilmiş yastıklar, serili yaygılar, huriler, meyveler ve el değmemiş 
incilere benzeyen hizmetçileri gördü. Sonra Yüce Allah ona: "Şayet 
dostlanmın geleceği yer burası ise dünyadayken çektiklerinin onlara ne zaran 
olabilir ki?” buyurdu. Daha sonra: "Kulumu götürün” emrini verince bu kez 
onu alıp Cehenneme götürdüler. Oraya vardığında içinden öyle bir ateş alevi 
çıkar ki çarpılıp yere yığıldı. Kendine geldiğinde Yüce Allah ona: "Nihai yerleri 
burası olduktan sonra dünyadayken düşmanlanma verdiklerimin onlara ne 
faydası olabilir ki?” diye sordu. Peygamber de: "Hiçbir şeyi” karşılığını verdi. 5 

İbn Ebî Şeybe, İbn Abbâs’tan bildirir: Peygamberlerden biri şöyle dedi: 
"Allahım! Sana ibadet eden, emirlerine boyun eğen ve öfkenden kaçınan 
kulundan dünya nimetlerini uzak tutuyor ve türlü belalara manız 

bırakıyorsun. Diğer yandan senden başkasına kulluk eden, sana isyana 

yönelik amellerde bulunan kuluna da dünya nimetlerini sunuyor ve kendisini 
belalardan uzak tutuyorsun.” Bunun üzerine Yüce Allah ona şöyle vahyetti: 


1 Ğâşiye Sur. 15 

1 İbn Ceıîr (24/337) ve d-/ffaîn'de (2/55) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

1 Ğâşiye Sur. 16 

4 Ğâşiye Sur. 16 

i İbn Ebî Şeybe (13/115). 
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Âyet: 17-20 


“Kullar da ülkeler de benimdir ve hepsi de hamdimle beni teşbih ederler. 
Mümin kulumun bazı kötülükleri olabiliyor. Onu belalara maruz bırakıp, 
dünya nimetlerini ondan uzak tutmam işte bu kötülüklerinin kefareti oluyor. 
Huzuruma geldiği zaman da onu ödüllendiririm. Kafir kuluma gelince onun 
da bazı iyilikleri olabilir. Belalan ondan uzak tutup dünya nimetlerini sunmam 
yaptığı bu iyiliklerin karşılığıdır. Huzuruma geldiği zaman da yaptığı 
kötülüklere karşı onu cezalandırırım .” 1 







.iLilı Jii * çili jiVi Jl İ)jM *1 



"Bunlar devenin nasıl yaratıldığına, göğün nasıl 
yükseltildiğine, dağların nasıl dikildiğine, yerin nasıl 

yayıldığına bir bakmazlar mı?" (Ğa ? iye Sur. 17-20) 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hatim, Katâde’den bildirir: Yüce 
Allah, Cennette olan şeyleri Kuriân'da anlatınca kafirler bunun nasıl 
olabileceğine şaşırdılar. Bunun üzerine Yüce Allah: "Bunlar devenin nasıl 
yaratıldığına, göğün nasıl yükseltildiğine, dağ lan n nasıl dikildiğine, yerin 
nasıl yayıldığına bir bakmazlar mı ?" 2 âyetlerini indirdi. Develer Arapların en 

çok bulundurdukları hayvandır ve en büyük yardımcılarıdır. Bundan dolayı 

Yüce Allah onlara deve Örneğini vermiştir. Bunun yanında Yüce Allah onlara 
dağlann nasıl dikildiğini düşünmelerini de istemiştir. Zira gün boyu 
kayalıklardan oluşan bir dağa tırmanıp da tepesine varıldığı zaman orada 
fışkıran su kaynaklan, e i değmeden ve emek verilmeden yetişen meyveler 

görülür. Bunlar Yüce Allah'ın bir zamana kadar sunduğu nimetlerdir. Aynı 
şekilde Yüce Allah insanların, yeryüzünün nasıl yayılıp dümdüz edildiği 

hakkında düşünmelerini de istemiş ve bütün bunları yaratanın elbette ki 
Cennette İstediği şeyi yaratmaya kadir olduğunu ifade etmiştir . 3 


Abd b. Humeyd 1 in bildirdiğine göre Şurayh, arkadaşlarına: “Hadi çarşıya 
çıkalım da develerin nasıl yaratıldığına bakıp üzerinde düşünelim” derdi. 


A 


1 İbn Ebî Şeybe (13/147, 148). 

1 Ğâşiye Sur. 17-20 

3 tbn Cerîr (24/338-340). 
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*9 Ğâşiye Sûresi B- 




*£h 


cİlJt *Jİ 



"Artık sen öğüt ver! Sen ancak bir öğüt vericisin. Sen, 

onlara zor kullanacak değilsin. Ancak kim yüz çevirir inkâr 
ederse, Allah onu en büyük azaba uğratır. Doğrusu onların 
dönüşü bizedir. Şüphesiz sonra hesaplarını görmek de bize 

düşmektedir/' (Ğ&jiye s U r. 21-26) 


İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Müslim, Tirmizî, Nesâı, İbn Cerir, 
Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî eUEsmâ' ve's-Sijâft a Câhilden bildirin 
Resûlullah {sdUUm aleyhi veuilem): " İnsanlarla «Lâ İlahe ilallah» diyene kadar 
savaşmam emredildi. Bunu demeleri halinde hak etmedikleri sürece mallarım ve 
canlarım bana karşı korumuş olurlar. Gerisinden dolayı da hesaplan Allah a 
kalmıştır" buyurdu ve: "Artık sen Öğüt veri Sen ancak bir öğüt vericisin. Sen, 
onlara zor kullanacak değilsin" 1, âyetlerini okudu . 2 


Hâkim, Câbir'den bildirin Resûlullah (»uı*ı ofeyts melen), "Sen, onlara zor 

kullanacak değilsin * 3 âyetini "JgZu cJJ" lafzıyla, Zorba(=musaytar) 
ifadesini Sâd harfiyle okudu. 

İbn Cerir, İbnu'I-Munzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: “Sen, onlara zor kullanacak değilsin " 4 âyetini açıklarken: 
"Sen bir zorba değilsin. Onun için on lan affet ve onlara karşı hoşgörülü ol M 
demiştir . 5 

Abdurrezzâk ve İbn Ceri/in bildirdiğine göre Katâde: 'Sen, onlara zor 
kullanacak değilsin * 6 âyetini açıklarken: "Sen güç kullanan bir zorba 
değilsin" demiştir . 1 


1 Ğâşiye Sur. 21.22 

2 İbn EM Şeybe (10/123. 12/376). Ahmed 22/119 (14209), Müslim 21 (35), Tiroit* 
(3341), Nesâî, S. eUKübrâ (11670), tbn Cerîr (24/342), Hâkim (2/522) ve Beyhakî (170). 

3 Ğâşiye Sur. 21,22 
* Ğâşiye Sur. 22 

5 İbn Cerir (24/341) re ri-/ffaîn'de (2/55) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

4 Ğâşiye Sur. 22 



Ayet: 21-26 
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Abdunrezzâk ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: “Sen, onlara zor 
kullanacak değilsin " 1 2 âyetini açıklarken: "Kullarımı bana havale et, 
anlamındadır" demiştir . 3 4 * 

ibn Ebî Hâtim'ın bildirdiğine göre Dahhâk: “ifadesini açıklarken: 
"Sen onlara musallat kılınmış biri değilsin, anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Sen, onlara zor kullanacak değilsin'* âyetini açıklarken: "Sen onlara karşı 

bir zorba değilsin" demiştir. "Ancak kim yüz çevirir inkâr ederse " 6 âyetini 
açıklarken de: "Bunlann hesabı Allah'a kalmıştır" demiştir . 7 * 

Ebû Dlvud Nâsih *de İbn Abbâs'tan bildirir 'Sen, onlara zor kullanacak 
değilsin ' 1 âyetinin hükmünü '...Haram aylar çıkınca bu Allah'a ortak 
koşanları artık bulduğunuz yerde öldürün ...' 9 âyeti neshetmiştir . 10 11 

İbnu'l-Münzir'tn bildirdiğine göre İbn Abbâs: üyj âyetini: 

"Onlann dönüşü bizedir" şeklinde açıklamıştır . 12 

İbn Ebî Hâtîm, Atâ'dan bu yorumun aynısını bildirir . 13 

Tastî'nin bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: i ]" 14 

âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: u tyâb ifadesinden kasıt, 
geriye dönüştür" dedi. Nâfi': "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mİ ki?” diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Abîde b. el-Abras'ın: 


1 Abdurrezzâk (2/368). 

2 Ğâşiye Sur. 22 

3 İbn Cerîr (24/341). 

4 haşiye Sıır. 22 

* Ğâşiye Sur, 22 

4 Ğâşiye Sur. 23 

7 İbn Cerîr (24/341,343). 

a Ğâşiye Sur, 22 

9 Tevbe Sur. 5 

^Bkz: İbnu'l-Cevzi, Nevâsiku'I-Kur'ân (sh. 507). 

11 Ğâşiye Sur. 25 

11 Fethu i-BâıT de (8/703) geçtiği üzere İbnu'l-Münzir. 

33 Fethu l-Bâtrde (8/701) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtizn. 

14 Ğâşiye Sur. 25 
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;9 Gâşiye Sûresi 


"Her gideri geri döner de 

Bir ölüp giden geriye dönemez " dediğini işitmez misin?" Yine başka bir şair 

şöyle demiştin 

u Kadın asasım atıp ölümü içine sevinçle doldurdu 
Yolculuktan donen yolcunun huzur bulması gibi . 


bn Ebî H ât im’in bildirdiğine göre Süddî: £J[ ö[” £ âyetini: “Onlann 


«2 a 


dönüşü yine bize olacaktır 1 ' şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Hu mey d ve İbn Cerlr'in bildirdiğine göre Katâde: "Doğrusu onların 

dönüşü bizedir. Şüphesiz sonra hesaplarını görmek de bize düşmektedir * 1 
âyetlerini açıklarken: "Dönüşleri Allah'a olacaktır. Hesaplarını görecek olan 
da yine Allah'tır" demiştir. 


1 el-İtkân 'de (2/90) geçtiği üzere Tasti. 
1 Câşiye Sur. 25 
1 Ğâşiye Sur. 25,26 



(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


Ibnu’dDurays, Nehhâs Nasih* de İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: “Fecr Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir . 1 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: “Fecr Sûresi, 
Mekke'de nazil oldu 1 ’ demiştir 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Hz. Âîşe: "Fecr Sûresi, Mekke’de nazil 

oldu” demiştir. 

Nesâî, Câbir’den bildirir: Hz. Peygamber (shIUIbHli aleyhi nseibn) Muâz’a (cemaata 
namaz kıldırırken çok uzatması üzerine) şöyle buyurdu: "Ey Muâz! Fitne mi 
çıkarmak istiyorsun? A'IS, Şems, Fecr veya Leyi sûrelerini neden 
okumuyorsun ?“ 2 


"Andolsun fecre!’* (F««-Sur. ı) 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtİm'in bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr 
"Andolsun fecre !" 3 âyetini açıklarken: “Yüce Allah'ın yeminlerinden biridir” 
demiştir . 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Meymûn b. Mihrân: “Yüce Allah 
mahlûkatmdan dilediği şey üzerine yemin eder. Ancak insanlar Allah’tan 
başka bir şey adına yemin edemezler” demiştir . 5 

Firyâbî, İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim, Hâkim ve Beyhakî’nin Şuabu'l-îman'âa 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Andolsun fecre !” 1 âyetini açıklarken: “Fecr'den 
kasıt, tan vaktidir” demiştir. 


1 tbnu'd-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Bey haki Del&il (7/142-144). 
1 Nesâı, 5. el-Kübrû (1 ] 673). 

1 Fecr Sur. 1 
1 İbn Cerîr (24/345). 
s İbn Ebî Şeybe (4/19) 




•H Fecr Sûresi B-_ 

Ab d b, Humeyd, Dahhâk’tan bunun aynısını bildirir. 

Ibn Cerîr ve Ibn Ebî H âtim'İn bildirdiğine göre Ikrİme: "And ol sun fecrer 1 * 3 
âyetini açıklarken: “Fecr'den kasıt sabahtır’* demiştir . 4 

Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: "Andolsun fecre !' 5 âyetini 
açıklarken: “Fecr’den kasıt, Müzdelife gününün sabahıdır** demiştir. 

İbn Ebî Hâtim*in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Andolsun fecre !" 6 âyetini 
açıklarken: “Burada Fecr’den kasıt, her günün değil sadece kurban kesim 

gününün sabahıdır*’ demiştir 

İbn Ebî Hâtinn, Muhammed b. Ka'b el-Kurazî'den aynısını bildirir. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; “Andolsun fecre !' 7 âyetini 
açıklarken: “Fecr'den kasıt, sabah namazıdır** demiştir . 8 

Saîd b. Mansûr, Beybakî Şuabu'l-îman'da ve İbn Asâkir*in bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: "An do Is un fecre !" 9 âyetini açıklarken: "Fecr*den kasıt, Muharrem 

ayının ilk gününün sabahıdır ki yıl bu günle başlar" demiştir . 10 II 

İbn Ebî Şeyhe, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, N e sâî, İbn Mâce ve Bey hakinin 
Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah Mıhu aleyhi veseilem) şöy e 
buyurmuştur: "Ramazan orucundan sonra en en değerli oruÇj Allah'ın (haram) 
aylarından biri olan Muharrem ayında tutulan oruçtur. Farz namazlardan 
sonra da en değerli namaz gece kılman namazdır. " n 


1 Fecr Sur. 1 

I İbn Cerîr (24/344), Hâkim (2/522, "sahîh") ve Beyhakî (3745), 

3 Fecr Sur. 1 

4 İbn Cerîr (24/345). 

5 Fecr Sur. 1 

fi Fecr Sur. 1 

7 Fecr Sur. 1 

8 İbn Cerîr (24/344). 

5 Fecr Sur. 1 

10 Beyhakî (3771) ve İbn Asâkir (1/52). 

II İbn Ebî Şeybe (3/42), Müslim (1163), Ebû Dâvud (2429), Tirmizî (438), Nesâî (1612), 
İbn Mâce (1742) ve Beyhakî (4/290,291). 


Âyet:l * Â.şuıâ 
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İbn Ebî Şey be ve Beyhakî, Nu’mân b. Beşîr'den bildirir Adamın biri Hz. 
Ali'ye geldi ve: "Ey müminlerin emirii Ramazan ayından sonra hangi ayda 
oruç tutayım * 1 dedi. Hz. Ali şu karşılığı verdi: "Öyle bir şeyi sordun ki 
zamanında bunu Resûlullah’a {srfaisiu *rhi «sefanC bîri sormuştu. Sonrasında ise 
başka bîrinin bunu sorduğunu işitmiş değilim. Adamın bu sorusu üzerine o 
zaman ResOlullah (a iHbUb^u siBrü w«ellenı) şöyle buyurmuştu: "Şayet Ramazan ayından 
sonra başka bir ayı da oruç/u geçirmek istersen Muharrem ayında oruç tut. Zira 
bu ay da Yüce Allah'ın haram aylarından biridir. Zamanında bir topluluk bu 
ayda tövbe etmişti. Yüce Allah bu ayda başkalarının da tövbesini kabul 
edecektir. " y 

İbn Ebî Şeybe, Bu hâil, Müslim ve Beyhakî, İbn Abbâs'tan bildirir Hz. 
Peygamber (uNhb «mi mhm) Medine'ye hicret ettiği zaman Yahûdiler Âşûrâ 
gününde oruç tutuyorlardı. Onlara: * Bu günde neden oruç tutuyorsunuz?" 
diye sorunca: "Bu büyük günde Yüce Allah, Musa’yı kurt an p Firavun'u 
denizde boğmuştur. Mûsa şükür olarak bu günde oruç tutardı. Onun için biz 

de tutuyoruz’' dediler. Bunun üzerine Allah Resûlü MUUiübMiİ nteilcnı): " Biz Mûsa 
peygambere sizden daha yakınız 1 ' buyurdu. Sonrasında Resûlullah (uiiaiiahu aM» 

toNmi) hem kendisi bu günde oruç tuttu, hem de ashâbının bu günde oruç 
tutma lannı istedi . 2 

Buhârî, Müslim ve Beyhakî, Muavviz b. Afrâ'nın kızı Rubeyyi'den bildirir: 

Resûlullah udiıüAı ıkytu mailsin) Âşûrâ gününde Medine'nin çevresinde İkamet 
eden Ensârlılara: "Bu günde oruçlu olarak güne başlayan orucunu tamamlasın, 
oruçlu olmayan da günün kalan kısmını oruçlu geçirsin" şeklinde haber 

gönderdi. Daha sonrasında bu günde oruç tutar, küçük çocuklanmıza da 
oruç tuttururduk. Çocuklarımızla mescide gittiğimizde yanımıza sopadan 
yapılmış oyuncak da götürürdük. Çocuklar yemek için ağlamaya 
başladıklarında bu oyuncağı ellerine verir iftar saatine kadar oyalardık . 3 

İbn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim ve Beyhakî, İbn Abbâs'tan bildirir: 
“Resûlullah’ın (»iteMu aleyhi meltem) Âşûrâ günü ile Ramazan ayı dışında diğer 


1 ibn Ebî Şeybe (3/41) ve Beyhakî, Şuabu'I-îman (3775). 

1 İbn Ebî Şeybe (3/56), Buhârî (2004,3397, 3943, 4680,4737), Müslim (1130) ve Beyhakî 
(4/2S6). 

3 Buhârî (1960), Müslim (1136) ve Beyhakî (4/288). 
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günlerden üstün tutarak oruçlu geçirmeye çalıştığı başka bir günü daha 

bilmiyorum." 1 

İbn Ebî'd-Dünya ve Bey hakinin Ibn Ab bâ s'tan bildirdiğine göre Resul ullah 
{«alhfab siarhi ntdiiemi: "Âşûrâ günü ile Ramazan ayı dtşmda oruç konusunda bir 
günün diğer bir güne herhangi bir üstünlüğü yoktur* buyurmuştur 2 

îbn Ebi'd-Dünya ve Beyhakî, Esved b. Yezîd'den bildirin "Resûlullah'ın 
(saUklnı deyiıi ratlhım} Kûfe’de bulunan ashlbı içinde Ali b. Ebî Tâlib ile Ebû Mûsa el- 
Eş'arfden daha fazla Âşûrâ gününde oruç tutulmasını söyleyen kimseleri 
görmedim." 3 

İbn Ebî Şey be, Müslim ve Beyhakî, îbn Abbâs’tan bildirir Resûlullah (nhfahı 
•ı«vhî nnApm) Âşûrâ gününde oruç tutunca ashâbının da bu günde oruç 
tutmalannı söyledi. Ashâb: “Yâ Resûlallah! Ama bu günde Yahudfler oruç 
tutuyor?" dediklerinde, Allah Resûlü (saiidiahu eieyhî nseiiım): "O zaman gelecek sene 
bu orucu (onuncu günde değil de) dokuzuncu günde tutarız " buyurdu. Ancak 

diğer yıl bu gün gelmeden Resûlu1lah(uMatadbyK*neMvefat etmişti. 4 * 6 

Ahmed, İbn Adiy, Beyhakî Şuabu'l-hnan ile Sünen’de ve İbn Cerîr'in İbr 
Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (nUiaha aleyhi n»M şöyle buyurmuştur 
"Âşûrâ günü oruç tutun r ancak bu konuda Yahudiîerden farklı olmak için bir 
gün öncesi veya bir gün sonrasını da tutun. " s 

Bey hakinin Câbiriden bildirdiğine göre Resûlullah (ıaiMahu OeM ««Um): "Şayet 
hayatta kalırsam (gelecek yıl) Âşûrâ günüyle birlikte bir gün önce veya bir gün 
sonra da oruç tutulmasını emrederdim " buyurmuştur/ 

Beyhafcî'rıin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Âşûrâ orucu konusunda 
Yahudiîerden farklı davranın ve dokuzuncu gün île onuncu günü tutun" 
demiştir. 1 


1 îbn EbîŞeybe (3/58), Buhâri (2006), Müslim (1132) ve Beyhakî (4/286). 

3 Beyhakî, Şuabu'l-fmatt (3870). Elbânî, es-Silsiletu 'd-Da îft’de (285) hadisin münker 
olduğunu söylemiştir. 

1 Beyhakî (3784). 

4 îbn Ebî Şeyhe (3/58), Müslim (1134) ve Beyhakî (4/287). 

s Ahmed 4/52 (2154); İbn Adiy (3/956) ve Beyhakî (3790), Sünen (4/287). Müsncı i'in 
muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

6 Beyhakî, Şuabu 'I-iman (3789). 
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Âyeti * Âşurâ 

Bey ha kî, Ebû Huzeyfe'den bildirir Bir yolculukta İbn Şîhâb ile birlikteydim. 
Âşûrâ gününde oruç tutunca kendisine: "Ramazan ayında oruç tutmazken 
şimdi seferi olmana rağmen Aşûrâ orucunu mu tutuyorsun?" denilince, fbn 
Şîhâb: "Ramazan ayının orucu başka günlerde kaza edilebilir. Ancak Âşürâ 
orucu kaçırıldı mı kazası yoktur 1 ' karşılığını verdi. 2 

İbn Ebî Şey be, Ebû Mûsa'dan bildirir: Âşûrâ günü Yahudilerin değer 
verdiği ye bayram saydığı bir gündür. Resûlullah (uMUu «Mi *ueM de bu 
konuda; "Bu günde oruç tutun" buyurmuştur. 3 

İbn Ebî ŞeybeVıin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (atUMu «M 
vesdiem): "Âşûrâ günü peygamberlerin oruç tuttuğu bir gündü . Siz de bu günde 
oruç tutun" buyurmuştur. 4 

Beyhakî'nin Câb iriden bildirdiğine göre Resûlullah {ntuuıu «m waiM: "Âşûrâ 
gününde ailesinin nafakasını bol tutan kişinin Yüce Allah tüm ytimı bolluk 
içinde kılar" buyurmuştur. 5 

Beyhakî'nin İbn Mes'ûd'dan bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sdiaiiaiu «teybi 
vnBİienı): "Aşûrâ gününde ailesinin nafakasını bol tutan kişiye Yüce Allah yûtn 
kalan günlerinde bolluk verir " buyurmuştur. 6 

İbn Ebi’d-Dünya ve Beyhakî'nin Ebû Saîd el-Hudri’den bildirdiğine göre 
Resûlullah (»iiaiiahu Bİıyhı »sriiemK "Âşûrâ gününde ailesinin nafdkasmt bol tutan 
kişiye Yüce Allah yılın kalan günlerinde bolluk verir" buyurmuştur. 7 8 

İbn Adiy ve Beyhakî'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
[uMsiııı ıiayhi vastfciT,): "Aşûrâ gününde ailesi ve çoluk çocuğunun nafakasını bol 

Q 

tutan kişiye Yüce Allah yılın kalan günlerinde bolluk verir buyurmuştur. 


1 Beyhakî (3788). 

2 Beyhakî (3798). 

3 îbn Ebî Şeybe (3/55), Buhâri (2005) ve Müslim (1131). 

4 İbn Ebî Şeybe (3/55). 

s Beyhakî (3791). Beyhakî: "İsnâdı zayıftır" demiştir. 

6 Beyhakî (3792). 

7 Beyhakî (3794). 

8 İbn Adiy (6/2206, 2207) ve Beyhakî (3795). Zayıf hadistir (Bakın: Elbârtt Da'îfu't- 
Terğib vet-Terhîb, 617). 
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•B Far Sûresi 6-_ 

Beyhakî der ki: “Bu yöndeki rivayetlerin senedleri zayıf olsa da birbirlerine 

eklendiklerinde daha da sağlamlaşır.” 

Beyhakî, İbrahim b. Muhammed b. el-Münteşir'den bildirin “Kişi Âşûrâ 
gününde çoluk çocuğuna nafakayı bol kıldığı zaman yılın kalan günleri de 
onlar için bolluk içinde geçer, denilirdi.” 1 

Beyhakî'nln İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah {uiMMıu akytıl ranllıır): 
"Aşûra gününde ismid taşıyla sürme çeken kişinin bir dahi asla gözleıi 
iltihaplanmaz " buyurmuştur. 2 



“And ol sun on geceye!" (F«r s ur . 2) 

Ahmed, Nesâî, Bezzâr, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, Hâkim, İbn Merduye ve 
Beyhakî Şuabu'l-îman'öz Câbiriden bildirin Resûlullah (sAsüahudeytı«seller»): "Fecre, 
on geceye, çifte ve teke an dolsun T 3 âyetlerini okudu ve; "On gece'den kasıt 

kurban bayramının on gecesidir. Tek'ten kasıt , Ara/e günü, çift'ten kasıt ise 
kurban günüdür" buyurdu, 4 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l-Münzîr, İbn Ebt Hâtim, Hâkim, 
İbn Merdûye ve Beyhakfnin $uabu'l-îman’da bildirdiğine göre İbn Abbâs; 
"Andolsun on geceye!* 5 âyetini açıklarken: “Bunlar kurban bayramının on 
gecesidir” demiştir. Başka bir lafızda: “Bunlar Zilhicce ayının ilk on gecesidir 1 ’ 
şeklindedir. 6 


1 Beyhakî (3796). 

1 Beyhakî (3797). 

3 Fecr Sur. 1-3 

4 Ahmed 22/389 (14511), Nesâl S. el-KübrÛ (4101, 11671), Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 2286), 
İbn Cerir (24/348), Hâkim (1/220, "sahih") ve Beyhakî (3743). Müsnatm muhakkikleri: 
"Kavilerinin bir sakıncası yoktur" demişlerdir. 

s Fecr Sur. 2 

* İbn Cerir (24/346,347), Hâkim (2/522, "sahih") ve Beyhakî (3745). 
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Zilhicce’nin İlk On Günü 


Abdurrezzâk, İbn Sa’d, İbn Cerîr ve îbn Ebî H âti m’in bildirdiğine göre 
Abdullah b. ez-Zübeyr: "Andolsun on geceyel" 1 âyetini açıklarken: “Bunlar 
Zilhhicce ayının başından kurban gününe kadar olan gecelerdir" demiştir. 2 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b- Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve BeyhakFnın Şuabu'l-îman *da bildirdiğine göre Mesrûk: "Andolsun 
on geceye !' 9 âyetini açıklarken: “Bunlar kurban bayramının on gecesidir ki 
yılın en faziletli geceleridir" demiştir. 4 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b, Humeyd, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "An dolsun on geceye !' 5 âyetini açıklarken: 
"Bunlar Zilhicce ayının ilk an gecesidir" demiştir. 6 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd, Katâde'den aynısını bildirir. 7 

Abd b. Humeyd, İkrime’den aynısını bildirir. 

Firyâbî ve Abd b. Hu m ey d’in bildirdiğine göre Oahhâk b. Müzâhim; 
"Andolsun on geceye !" 6 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bunlar kurban 
bayramının on gecesidir ki diğer günlere olan üstünlüklerinden dolayı Yüce 
Allah bunlar üzerine yemin etmiştir." 

Abd b. Hu mey d 'in bildirdiğine göre Mesrûk: "Andolsun on geceye !" 9 
âyetini açıklarken şöyle demiştin “Bu geceler Yüce Allah'ın: "Mûsa ya otuz 
gece vade verip sonra buna on gece daha kattık. . ." 10 âyetinde bahsettiği on 
gecedir." 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Talha b. Abd il la h, Ebû Seleme b. 
Abdirrahman ile birlikte İbn Ömer'in yanına girdi. İbn Ömer, A raf e gününde 

* Fecr Sur. 2 

2 fen Cerîr (24/546}. 

* Fecr Sıır. 2 

* Abdurrezzâk (2/369), Musantıef (8120); İbn Cerîr (24/347) ve Beyhakî (3748). 

s Fecr Sur. 2 

6 Abdurrezzâk (2/369), Tağlüai't-Ta'ldC de (4/4) geçtiği üzere Firyâbî ve ibn Cerîr 
(24/347). 

7 Abdurrezzâk (2/369). 

1 Fecr Sur. 2 

* Fecr Sur. 2 

10 A' râf Sur. 142 
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<3 Fecr Sûresi 3 

ikisini yemeğe davet etti. Ebû Seleme ona: “Bu geceler Yüce Allah’ın 
Kur'âıVda zikrettiği on geceden değil mi? 1 ' deyince, İbn Ömer “Böyle 
olduğunu nereden biliyorsun?" diye sordu. Ebû Seleme: “Bundan şüphem 
yok" karşılığını verince, İbn Ömen “Oysa ben şüpheliyim" dedi. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Atiyye eİ-Avfî: "Fecre, on geceye, çifte 
ve teke andolsunl” 1 âyetlerini açıklarken: “Fecirden kasıt, bildiğiniz gibidir ve 
tan yerinin ağarmasıdır. On geceden kasıt, kurban bayramının on gecesidir. 
Çift ifadesinden kasıt, Yüce Allah'ın "Sîzleri çift çift yarattık* 3 âyetinde dile 

getirdiği gibidir. Tek'ten kasıt ise Yüce Allah'tır" dedi. Kendisine: "Bunu Hz. 

Peygamberin (»dWWıuBbyhi wıM ashâbından birine dayanarak mı söylüyorsun ’" 
denilince, Atiyye: "Evet! Ebû Satd el-Hudrî'den naklen Hz. Peygamber MsiUhu 
ıiifhi w ailem) böyle açıklamıştır" karşılığını verdi. 

Ahmed, Bu hân ve Beyhakî Şuaku'l-îman' da İbn Abbâs’tan bildirin " Yüce 
Allah katında en sevimli ve en üstün ameller , diğer günlere nazaran Eyyâmul- 

Aşr (an gece) denilen günlerde yapılan amellerdir" buyurdu. Ashâb: "Yâ 
Resûlallahi Aİtah yolunda yapılan cihat da mı (böylesi günlerde yapılan 
amellerden) üstün değildir?" diye sorunca, Allah Resûlü EnHaUıu aleyhi veseiien): 
"Evet! Allah yolunda cam ve malıyla cihada çıkıp da hem malım, hem de camın 

feda eden kişinin cihadı hariç Allah yolunda cihattan da üstündür " karşılığını 
verdi. 3 

Ahmed, İbn Ebı'd-Dünya Fadlu Aşri Zilhicce*de ve Beyhakî'nin İbn 
Ömer'den bildirdiğine göre Resûİullah (nüaiiahu aleyh: n»iM şöyle buyurmuştum 
"Yüce Allah katında en sevimli ve en üstün ameller diğer günlere nazaran 
Eyyâmui-Aşr (on gece) denilen günlerde yapılan amellerdir . Onun için boyleri 
günlerde tehlîl ve tekbîrlerinizi çok tutun. Allah'a çokça hamdedin. "* 

Beyhakî, Evzaî'den bildirir: "Bana bildirilene göre Eyyâmu'l-Aşr (on gece) 
denilen günlerde yapılan amelîn değeri, şehit olması hariç kişinin 
gündüzlerini oruçla gecelerini de nöbetle geçirdiği bir gazvenin değeri 


1 Fecr Sur. 1-3 
1 Ncbc' Sar. S 

1 Ahmed 3/433, 5/238 <1968, 3139), Bu hâli (969) ve Beyhakî (3749,3752). 

* Ahmed 9/323, 324, 10/296 (5446, 6154) ve Beyhakî (3750, 3751). Müsned'in 
muhakkikleri; "Sahih hadistir" demişlerdir. 
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Âyet: 2 • Zilhicce'nin İlk On Günü 


kadardır. Bunu bana Resûlullah'tan (uUUıa ıleyi» verihn) naklen Kureyş'ten 
Mahzum oğullarından bir adam aktardı/' 1 

Beyhakt'nin Hüneyde b. Hâfîd'den, onun kansından, onun da Hz. 
Peygamber'in (»feUahu «Mı eşlerinden birinden naklen bildirdiğine göre 

Allah Resûtü (mididu ıtıpi vsttism). Zilhicce ayının ilk dokuz günü ile Âşurâ gününü 

oruçlu geçirirdi. Yine birinci haftanın ilk Pazartesi günü ile diğer haftalardan 
iki Perşembe olmak üzere her aydan üç gün oruç tutardı. 2 

Beyhakî ve İbn Ebi’d-Dünya’nın Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre 
Resûlullah (sduum bm* mafan) şöyle buyurmuştur: " Eyyâmu' l-Aşr (on gece) 
denilen günlerde yapılan ibadetler, diğer günlerde yapılanlara nazaran Yüce 
Allah'ın en çok sevdiği amellerdir. Böylesi günlerde tutulan bir günlük oruç bir 
yıllık oruca, böylesi günlerin gecesinde yapılan İbadet de Kadir gecesinde 
yapılan ibadete denktir. " 3 4 

Beyhakfnin İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resûlullah (srfıMıı aleyhi «sellan) 
şöyle buyurmuştur " Yüce Allah katında en sevimli ve faziletli ameller , diğer 
günlere nazaran daha üstün tuttuğu Eyyâmu'l-Aşr (an gece) denilen günlerde 
yapılan amellerdir, Böylesi günler Allah 't birleme (tehlîl), ululama (tekbîr) ve 
zikretme günleridir. Böylesi günlerde tutulan bir günlük oruç , bir ytUtk oruca 
denktir. Böylesi günlerde yapılan bir amel , yedi yüz katıyla karşılık bulur/'* 

İbnuTMünzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Andolsun 
on geceye !' 5 âyetini açıklarken: “Bu geceler Ramazan ayının son on 
gecesidir 1 ’ demiştir. 

Muhammed b. Nasr es-Salâfda Ebû Osman'dan bildirin “Öncekiler üç 
tane on güne diğerlerine nazaran daha fazla değer verip üstün görürlerdi. 
Bunlar Muharrem ayının ilk on günü, Zilhicce ayının ilk on günü ve Ramazan 
ayının son on günüdür/' 6 

1 Beyhakî (3753). 

1 Beyhakî (3754). 

* Beyhakî (3757), Tinnizî (758) ve İbn Mâce (1728). Zayıf hadistir (Bakın: El banı, Da'îf 
Sünen et-Tirmizî, 377). 

4 Beyhakî (3758). 

* Fecr Sur. 2 

6 Muhammed b. Nasr. Muhtasara Kiy&mi'l-Leyl (sh. 103). 
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1 Fecr Sûresi R 


"Andolsun çifte ve tekel" (Fecr Sur. 3) 

Ahmed, Abd b. Hu mey d, Tİrmizî, Ibn Cerîr, Ibnu’l-Munzir, İbn Ebî Hâtim, 
Hâkim ve İbn Merdûye, İmrân b. Husayn'dan bildirir Hz. Peygambere iıaMahü 
«M> «rndon) bu âyetteki çift ile tek İfadeleri sorulunca: " Bunlardan fasit 
namazdır. Zira kimisi çift , kimisi de tek rekatlıdır" buyurmuştur. 1 

Abdurrezzak, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin bildirdiğine göre İmrân b. 
Husayn: "Andolsun çifte ve tekel ” 2 âyetini açıklarken: "Bunlardan kasıt, farz 
namazlardır. Zira kimisi çift, kimisi de tek rekatlıdır** demiştir. 3 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Katâde: "Andolsun çifte ve teke !" 4 * 
âyetini açıklarken: "Bundan kasıt namazlardır, zira kimisi çift kimisi de tek 
rekatlıdır*’ demiştir Haşan ise bu konuda: "Bundan kasıt sayılardır. Zira kimisi 
çift kimisi ise tektir” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Ebu'l-Âliye: 
"Andolsun çifte ve teke!" s âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bundan kasıt 
akşam namazıdır. Çift olan ilk iki rekatı, tek olan da üçüncü rekatıdır.” 

İbn Ebî Hâtim, Rabı* b. Enes'ten bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Andolsun çifte ve 
tekel ” 6 âyetini açıklarken: "Yüce Allah burada çifti ve teki de olmak üze^e 
tüm sayılar üzerine yemin etmiştir** demiştir. 

Satd b. Mansûr, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre 
İbrahim en-Nehaî: “Şef ifadesi çift, Vefr ifadesi ise tek anlamındadır’* 

demiştir. 

1 Ahmed 33/148, 160,161,184 (19919,19935,19973), Tirmizî (3342), İbn Cerîr (24/354), 
İbn Kesir, Tefsir* d e (8/415) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Hâkim (2/522, "sahih"). Zayıf 
hadistir (Bakın: Elbânî, Da^f Sünen et-Tirmizî, 661). 

2 Fecr Sur. 3 

3 Abdunezzâk (2/370) ve İbn Cerîr (24/353). 

4 Fecr Sur. 3 

s Fecr Sur. 3 

6 Fecr Sur. 3 


Ayet: 3 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre îbn Abbâs: âyetini 

açıklarken: "İkili ve çift olan her şey Şef , tek olan her şey de Vetr* dir" 
demiştir. 

Abdurrezzâk'ın bildirdiğine göre Mücâhid: "And olsun çifte ve teke!' 1 2 
âyetini açıklarken: "Varlık âlemindeki tüm mahlukat ya çift ya da tektir Yüce 
Allah da burada tüm mahlukat üzerine yemin etmiştir” demiştir. 3 4 

İbn Cerfrln bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Andolsun çifte ve tekel"* âyetini 

açıklarken: "Tek olan Allah’tır Çiftler halinde olan da sîzlersiniz” demiştir. 5 


Firyâbî, Saîd b. MansÛr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtım'in bildirdiğine göre Mücâhid: "And ol sun çifte ve tekel* 6 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: "Gök ile yer, kara ile deniz, insan ile cin, Güneş ile 
Ay gibi her şey Yüce Allah tarafından çifter olarak yaratılmıştır. Tek olan şey 
de sadece Yüce Allah'tır." 7 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Eb? Hâtim'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: 'And ol sun çifte ve teke!" 8 âyetini açıklarken: "Tek'ten kasıt 
Yüce Allah’tır. Çift olan da erkek ve dişi olmak üzere geriye kalan 
mahlukattır” demiştir. 9 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Çiftten kasıt, Âdem İle 
Havva’dır Tek'ten kasıt ise Yüce Allah'tır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in ismâîl vasıtasıyla bildirdiğine göre Ebû Sâlih: "Andolsun 

çifte ve tekel" 10 âyetini açıklarken: "Yüce Allah her şeyden bir çift yaratmıştır. 
Yüce Allah'ın kendisi ise tek'tir ve Samed'dir" demiştir. Ravi Ismâîl der ki: 


1 Fecr Sur. 3 

1 F ecr Sur. 3 

3 Abduırezzâk (2/369). 

4 Fecr Sur. 3 

5 İbn Cerir (24/351). 

* Fecr Sur. 3 

7 Tağltkv 't-Ta’tîk' de (4/4) geçtiği üzere Firyâbî ve îbn Cerîr (24/351). 

* Fecr Sur. 3 

9 İbn Cerîr (24/352) ve İbn Kesir, Te/sîr'de (8/414) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiln. 

,0 Fecr Sur. 3 
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"Ebû Sâlih'in bu açıklamasını Şa'bPye aktardığımda: "Mesrûk de aynı şeyi 
söylerdi" dedi." 

İbn Ebî Şey be, İbn Ömer'den bildirin Kişi, namazların ardından ve yatağına 
girdiği zaman üçer defa: "Çift ve tek olan her şey sayısınca, Allah'ın tam, 
eksiksiz, temiz ve mübarek olan sözleri sayısınca derim ki Allah en büyüktür, 
büyükler büyüğüdür" ve: "Çift ve tek olan her şey sayısınca Allah'ın tarr, 
eksiksiz, temiz ve mübarek olan sözleri sayısınca derim ki Allah'tan başka ilah 
yoktur" derse kıyamet gününde Cennete girene kadar bu sözler kabrinde, 
köprüde ve Sırat'ta kendisine nur olurlar. 1 

Taberint ve İbn Merdûye -zayıf bir senedle- Ebû Eyyûb'dan bildirin Hz. 
Peygambere (oMiata ıttyhi »»ıino bu âyetteki çift İle tek ffadelerinin anlamı 
sorulunca; "Bunlar iki gün ile bir gecedir. Günler Arafe günü ile kurban 
günüdür. Gece ise Mıizdelife (vakfesi) gecesi de olan kurban gününün 
gecesidir" karşılığını verdi. 2 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre Atâ: 'Andolsun çifte 

ve teke!' 3 âyetini açıklarken: "Bunlar hac günleridir. Çift olandan kasıt, Arafe 
günü ile kurban günüdür. Tek olan da kurban gününün gecesidir" demiştir. 4 

İbn Ceririin Câbir'den bildirdiğine göre Resûlullah {nkUm alıyla «ofan): " Çiftler: 
kasıt iki gündür. Tek'ten kasıt ise bunların üçüncü günüdür" buyurmuştur. 5 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Sa’d, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l 
Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyrie bt 
âyetteki çift ile tek ifadelerinin anlamı sorulunca şöyle demiştir. "...Çiftter 

kasıt 'Kim iki gün içinde acele edip (Mina'dan Mekke'ye) dönerse, ana 
günatı yoktur...' 6 âyetinde bahsedilen iki gündür. Tekten kasıt ise bunlanr 


1 İbn Ebî Şey be (10/229). 

* Taberânî (4073). Heysemî, Mecmuu z-Zevâîd de (7/137) der ki: "İsnadında metruk 
bîri olan Vâsıl b. es-Sâib vardır " 

’ Fecr Sur. 3 

* İbn Kesîr, Tcfs fr'de (8/413) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim. 

5 îbn Cerir (24/355). 

6 Bakara Sur. 203 





Âyet: 4 



üçüncü günüdür." Başka bîr lafızda ise: “Çiftten kasıt. Teşrik günlerinin 
ortasıdır. Tekten kasıt ise Teşrik günlerinin son günüdür" şeklindedir. 1 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerir, [bnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtîm, İbn Merdûye ve 
BeyhakTnin Şuabu'i-îman* da bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Andolsun çifte ve 
tekel* 2 âyetini açıklarken: "Çiftten kasıt, kurban günü, tekten kasıt ise Arafe 

günüdür 1 ' demiştir. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: 
"Tekten kasıt, Arafe günü, çiftten kasıt ise kurban günüdür. Zira Arafe günü 
Zilhicce ayının dokuzu, kurban günü ise onuncu günüdür" demiştir. 4 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Çiftten kasıt kurban günü, 
tekten kasıt ise Arafe günüdür. Bu iki gün, on gün içindeki diğer günlere 
üstünlüklerinden dolayı Yüce Allah bunların üzerine yemin etmiştir" demiştir. 

s* »i« 

"Andolsun gitmekte olan geceye!" (Fccr s ur . 4) 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs; “^ jâlij 5 * âyetini: "Gittiği 

zaman geceye" şeklinde açıklamıştır* 

İbnCerîrve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: " jJuij 
/J b}" 7 âyetini açıklarken: "Gecenin kendi içinde kaybolup gitmesidir" 
demiştir. 8 

Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: "/J jûji*” 1 
âyetin»: "Yürüyüp gittiği zaman geceye" şeklinde açıklamıştır. 7 


1 Fethu’l-Bârt do (8/702} geçtiği üzere Saîd b. Mansur, İbn Cerir (24/350) ve İbn Kesîr, 
Tejst /de (8/413) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

2 Fecr Sur. 3 

3 tbn Cerir (24/349) ve Beyhakî (3747). 

4 Abdurrezzâk (2/370). 

s Fecr Sur. 4 

* İbn Cerir (24/357). 

7 Fecr Sur. 4 

* İbn Cerir (24/357). 
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4 Fecr Sûresi |- 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 


Mücâhid: “jlz jd/ij” 3 âyetini: "Yürüyüp gittiği zaman geceye” şeklinde 
açıklamıştır. 4 * 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: "/o âyetini: "Akıp 

gittiği zaman geceye” şeklinde açıklamıştır. 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
ikrime: 'Andoisun gitmekte olan geceye!* 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir: 
"Bu gece Müzdelife’de kalınan gecedir. İnsanlar Mü 2 delife’de iken gecenin 
geçip gitmesi anlamında: “Müzdelife'de gece geçip gitti” denilirdi. Bu yemin 
Eyyâmu'1-Aşr (on gece) denilen tüm gecelen de içine alır.” 7 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebu'l-Âliye: "JLz &} jdıii" 8 âyetini: 
"Gelmekte olan geceye” şeklinde açıklamıştır. 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Andoisun gitmekte olan 
geceye!” 9 âyetini açıklarken: “Bu gece Müzdelife'de kalınan gecedir” 

demiştir. 



İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka’b el-Kurazî'ye: " JİJI;, 

âyeti sorulunca şöyle demiştin “Buradaki Yesri ifadesi yürüyüp 


* tffl O 



gitmektir. Bahsedilen gece de Arafat'taki vakfeden sonra Müzdelife'de 

vakfenin yapıldığı gecedir. Bundan dolayı Arafat'tan sonra yürüyüp gitmeli vc 
bu gece Müzdelife dışında bir yerde geçirilmemelidir.' 1 2 


1 Fecr Sur. 4 

2 AbdıJirezzâk (2/37D). 

3 Fecr Sur. 4 

4 İbn Cerîr (24/357). 

* Fecr Sur. 4 

* Fecr Sur. 4 

7 İbn Cerîr (24/357,35S) ve İbn Kesîr, Tefsîf de (8/416) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

1 Fecr Sur. 4 

9 Fecr Sur. 4 
” Fecr Sur. 4 


Ayet: 5 
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yt*r ıfJJ <iUi ^ J» 

"Banların her biri akıl sahibi için birer yemine değmez mi?” 

(F«cr Sur. 5) 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ibn Mes'ûd: •'Fecre, on geceye, çifte ve 
teke, gitmekte olan geceye andolsun! Bunların her biri akıl sahibi için birer 
yemine değmez mi* 1 2 âyetlerini okudu ve: “Bu yemin Yüce Allah'ın sürekli 
gözetlemede olduğu konusundadır" dedi. 

Firyâbî, İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve Beyhakrnin Şuabu'İ-fman’ da değişik kanallardan bildirdiğine göre 

İbn Abbâs: ifadesini: “Akıl sahibi, düşünebilen ve nefsine hakim 

olan kişi" şeklinde açıklamıştır. 3 * 

Saîd b. Mansûr, tbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Ebî Hâtim ve 
Bey hakinin bildirdiğine göre Mücâhid: "J*? ifadesini: “Akıl sahibi kişi" 

şeklinde açıklamıştır. 5 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İkrime ile Dahhâk J tan bunun aynısını 
bildirir. 6 7 

Abd b. Humeyd, Katâde İle RabFden bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre HasanlI Basrî): “ 
ifadesini: “Hilim sahibi kişi" şeklinde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: “ j** ^jJ“ 8 

ifadesini: “insanlara karşı perdesi olan (kötü şeyleri ifşa etmeyen, ortaya 
çıkarmayan) kişi" şeklinde açıklamıştır. 


1 Fecr Sur. 1-5 

2 Fecr Sur. 5 

* İbn Ebî Şeybe (8/488), İbn Cerir (24/359) ve Beyhakî (3745). 

* Fecr Sur. 5 

5 İbn Ebî Şeybe (8/489) ve Beyhakî (4652). 

6 İbn Ebî Şeybe (6/489). 

7 Fecr Sur. 5 
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i Fecr Sûresi E_ 

İbnu'I-Enbârî'nin ei-Vakfu ve'l-İbtiââ ’da bildirdiğine göre Süddî: j-il ” 1 * 

ifadesini alıklarken şöyle demiştir: “Akıl sahibi kişi anlamındadır. Hâris b. 

S a* leb e bu konuda: “ 


Tövbe eaeb>it 


ecegtrm naşı 


I ümit edebili 


trtm 



Zira tövbe akıl sahibi gençlerden beklenir demiştir. 




"Görmedin mi Rabbin ne yaptı Âd kavmine? Sütunlar sahibi 
İrem'e? Ki ülkeler içinde onun benzeri yaratılmamıştı. O 
vadide kayaları yontan Semud kavmine? Kazıklar sahibi 
Firavun'a? Ki onların hepsi ülkelerinde azgınlık ettiler. 
Oralarda fesadı çoğalttılar. Bu yüzden Rabbin onların 

üstüne azap kamçısı yağdırdı/' (F« r s«r. 6-13) 


İbn Cerîr'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'SuJı ola £[ ali* iiŞ} jj£ 33 pî”' 

buyruğunu: “Görmedin mi Rabbin ne yaptı Âd kavmine? Direk gibi uzur 
boylarıyla helak oldular” şeklinde anlam vermiş ve açıklarken şöyle demiştir 
“Buradaki İrem ifadesi, bîr kavmin adı değil Âd kavmi için sıfattır ve ‘Helak 
olmuş' anlamındadır. Zira bir topluluğun helak olduğunu İfade etmek için; 
“Filanoğullan İrem (helak) oldular” denilir. Zâtu'l-İmnd ifadesi de Âd kavmi 
insanlarının direk kadar uzun boylu olduklarını ifade etmektedir .” 3 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzlr'in bildirdiğine göre 
Mücâhid: olo ot» düj Jiâ y jÜf ” 4 buyruğunu açıklarken şöyle 

demiştir: " İrem ifadesi Âd kavmin in sıfatıdır ve “eski, kadim” anlamındadır. 


1 Fecr Sur. 5 

1 Fecr Sur. 6,7 

3 tbn Cerîr (24/363,365). 

* Fecr Sur. 6,7 



Ayet: 6-13 
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Zâtu'l-İmad ifadesi de onları yerleşik değil, göçebe olarak çadırlarda 
yaşadıklarını ifade etmektedir" 1 2 

Fîryâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: âyetini açıklarken şöyle demiştin 

“İrem (Ad kavminin sıfatı olarak) ümmet, topluluk anlamındadır. Zâtu'l-İmâd 
ifadesi de onlann göğe kadar uzanan uzun boylannın olduğunu ifade 
etmektedir." 3 

İhnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Siiddî: sti *" 4 buyruğunu açıklarken: 

"Âd b. İrem anlamındadır. Yüce Allah Âd kavmini büyük dedelerine nisbet 
ederek zikretmiştir" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim, 
Katâde’den bildirir: İrem'in Âd kavminin bir kabilesi olduğu ve Zâtu'l-İmâd 
(direk sahipleri) ismiyle de anıldıkları bize anlatılırdı. Bunlar yerleşik değil 
göçebeydiler ve çadırlarda yaşarlardı. Yüce Allah onlar hakkında: *K1 ülkeler 
içinde onun benzeri yaratılırıannıştf 5 buyurur. Zira yine bize anlatıldığına 

göre bunlardan her birinin boyu on iki arşın kadar çıkıyordu. 6 

İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, Mikdâm b. Ma'dikerib’den bildirir: Hz. 
Peygamber MMiu aleyhi «»M, direkler sahibi İrem'i zikretti ve: "Onlardan biri 

büyük, bir kayanın yanma gelip omzuna alır ve istediği mahallenin Üzerine 
atarak onları yok ederdi " buyurdu. 7 


1 Tağlîku't-Ta’Iik (4/366) İle Fetfju'J-Bâride (8/701) geçtiği Üzere Firyâbî ve İbn Cerir 

(24/362,365). 

2 FecrSur. 7 

3 İbn Cerir (24/362,365) ve Fethu 1-BârT de (8/702) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın. 

4 Fecr Sur. 6, 7 

5 Fecr Sur. 8 

6 Abdurrezzâk (2/380. ilk bölümü). İbn Cerir (24/362.363. 366.367) ve Fethu l-BârTds 
(8/702) geçtiği üzere İbn Ebl Hâtim. 

1 İbn Kesir, Tefoîr' de (8/417) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Fcthu' 1-BârT de (8/701) 
geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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Ab d b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: "İrem denilen 
yer Dimaşk'tır” demiştir. 1 

İbn Cerîr, Abd b. Humeyd ve îbn Asâkir, Sald el-Makbuffden aynısını 
bildirir. 2 

İbn Asâkir, Saîd b. el-Müseyyeb'den bunun aynısını bildirir. 3 

Abd b. Humeyd, Hâl id er-RibTden aynısını bildirir. 

İbn CerTr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el- 
Kurazî: "İrem denilen yer İskenderiye'dir 1 ' demiştir. 4 

İbn Ebî Hâtim, Dahhâk'tan bildirir: “İrem ifadesi 'Helak olma* 
anlamındadır. Zira bir topluluğun helak olduğunu ifade etmek için: 
“FHanoğullan İrem (helak) oldular” denilir. " s 

İbn Cerîr der ki: “Böylesl bir açıklama ifadenin mazi fiil vezninde "jjjt 

[Eneme)" şeklinde şâz bir kıraat üzerine okunması durumunda doğru 
olabilir. Bu durumda u caV* ifadesi de mefûl hükmünde olur ve âyet de: «Allah 

direk sahihlerini helak etti» anlamına gelir.” 4 * 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Şehr b. Havşeb bu âyeti lafzıyla 

okumuş ve: “Yüce Allah onları darmadağın edip çürümüş hale getirdi" 
şeklinde açıklamıştır. 7 

İbn Cerfr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk bu âyeti oiV 
lafzıyla okumuş ve: “Güç kuvvet sahibi olanlar” şeklînde açıklamıştır. 8 


1 Felhu'l-Bâr? de (8/702) geçtiği üzere İbvı Ebî Hâtim. İbn Kesir, Tefsir (8/417, 418) det 
ki: "İrem'in Dimeşk veya İskenderiye veya başka bir şehir olduğu konusundaki 
rivayetlere dikkat ve İhtiyatla yak!aşılmalıdır." 

1 İbn Cezir (24/361,362) ve İbn Asâkir (1/218). 

3 İbn Asâkir (1/217). 

4 İbn Cerîr (24/361). 

3 Fethu 'İ-Bârfde (8/702) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

s Fethu'l-Bârî (8/702). 

7 Fethu'i-BSrı de (8/702) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

1 İbn Cezir (24/366) ve Fethu'l BSrfde (8/702) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 
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Âyet: 6-13 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve îbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre İbn Abbis: *0 
vadide kayaları yontan Semud kavmine?' 1 âyetini açıklarken: “Vadilerin 


kayalarını yontarak delik deşik etmişlerdir” demiştir. 


Z 


İbn Çerimin bildirdiğine göre İbn Abbâs: *0 vadide kayaları yontan 
Semud kavmine?" 3 âyetini açıklarken: “Dağlan» kayalan yontup kendilerine 
evler yaparlarda demiştir. "Kazıklar sahibi Firavun'a" 4 âyetini açıklarken de: 
“Kazık (Evtâd) ifadesinden kasıt, Firavun’un emirlerini yerine getiren 
askerlerdir” demiştir. 5 


Tastî'nin Mesâil 'de bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: " 

buyruğunun anlamı nedir?” diye sorunca, İbn Abbâs; "Dağların 
kayalannı yontup kendilerine evler yaptılar, anlamındadır” dedi. Nâfi': 

"Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: "Evet, bilirler. Umeyye'nin: 


“Görmeyelim diye gözlerimizi yartp çıkardı 


Oysa bize yeni işitme kanalları ve kulaklar yontmuş oldu " dediğini işitmez 




>.ı7 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âtim'in 
bildirdiğine göre Mücâhld: "O vadide kayaları yontan Semud kavmine?"* 
âyetini açıklarken: "Dağlan, kayalan yontup kendilerine evler yaparlardı” 
demiştir. "Kazıklar sahibi Firavun'a" 9 âyetini açıklarken: "Firavun kazıklarla 
insanlara işkence edip öldürürdü” demiştir. "Bu yüzden Rabbin onların 


Fecr Sor. 9 
2 îbn Cerîr (24/369). 

2 Fecr Sur. 9 

* Fecr Sur. 10 

5 îbn Cerîr (24/369,371). 

* Fecr Sur. 9 

7 el-İt kân' de (2/102) geçtiği üzere Tastî. 

* Fecr Sur. 9 
9 Fecr Sur. 10 
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V 


j Fecr Sûresi fi* 

üstüne azap kamçısı yağdırdı' 1 âyetini açıklarken de: “Yüce Allah onları 
azabın ağır ve şiddetli bir türüyle cezalandırdı" demiştir. 2 

Mâkîm'in bildirdiğine göre İbn Mes'ud: 'Kazıklar sahibi Firavun'a' 3 âyetini 
açıklarken şöyle demiştin "Firavun dört kazık çaktı ve hanımını kollan ile 
ayaklarından bu kazıklara bağladı. Sonra da sırtına büyükçe bir değirmen taşı 
koydu ve ölene kadar da öylece bıraktı." 4 

İbn Cerir'in bildirdiğine göre Saîd b. Cubeyr: 'Kazıklar sahibi Firavun’a'* 
âyetini açıklarken: "Firavun yere dört kazık çaktınr ve kişiyi kollan île 
ayaklanndan bu kazıklara bağlayıp gererdi" demiştir. 6 

Firyâbî, Abd b, Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtûn, Saîd t. 
Cübeyr'den bildirir: "İnsanları kesmek için özel kuleler inşa ettirdiği için 
Firavun'a «Kazıklar Sahibi» ismi konulmuştur." 7 

ibn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Firavun kazıklarla 

insanlara işkence ederdi" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim, Süddî'den bildirir "Firavun birini öldürmek istediği zaman 
dört kazıkla kollan ile ayaklarından onu bir kayanın üzerine bağlardı. Sonra 
onu ezmek için üst tarafından üzerine bir kaya parçası bırakırdı. Kollan ile 
ayaklanndan kazıklara bağlı olan kişi de kayanın üzerine inişini izlerdi." 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerir'in bildirdiğine göre Katâde; 
'Kazıklar sahibi Firavun'a' 8 âyetini açıklarken şöyle demiştir "Kazıklardan 
kasıt, kendisi için yapılan yüksek binalardır. Saîd b. Cübeyr'den naklen de bize 


1 Fecr Sur. 13 

1 Tağlıku't-Ta'lîk (4/366) ile Ferfıu'J-Ztârfde (6/702) geçtiği üzere Firyâbî (sadece son 
kısmı) ve İbn Cerîr (24/369; 371,374) i 
i Fecr Sur. 10 

* Hâkim (2/522,523, "sahih"). 

5 Fecr Sur. 10 
s İbn Cerîr (24/372). 

7 İbn Cerîr (24/372,373). 

4 Fecr Sur. 10 


Âyet: 14 
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bildirildiğine göre İbn Abbâs: "Firavun, eğlenmek amacıyla altında ip ve 
kazıklarla oyunlar oynanan büyük çadırlar kurdururdu" demiştir. 1 


İbmı'l-Münziriin bildirdiğine göre Süddî: "Oralarda fesadı çoğalttılar. Bu 
yüzden Rabbin onların üstüne azap kamçısı yağdırdı" 2 âyetlerini açıklarken: 
“Ülkelerinde günahlar işleyerek fitne ve fesadı yayınca Yüce Allah onlara 

şiddetli bir azap gönderdi" demiştir. 


İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre Katâde: 
türlü azaba azap kamçısı deniliri 1 demiştir. 3 


“Yüce Allah’ın gönderdiği her 


aU>İÜ ilîj âı 

"Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir." (F«rSur. u) 

İbn Cerîr, Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve BeyhakîYıin el-Esmâ've's-Sifâfta 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir" 4 
âyetini açıklarken: "Yüce Allah her şeyi işitmekte ve görmektedir" demiştir. 5 * 

Abdunrezzâk, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Hasan(-ı Basrî): "Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir"* âyetini 
açıklarken: “Yüce Allah kullann yaptıklarını her an gözetlemektedir" 

demiştir. 7 * 


Hâkim ve Bey ha kî’n in el-Esmâ* ve's-Sifâl’ ta bildirdiğine göre İbn Mes’ûd; 
An d olsun fecre!"* âyetini açıklarken: “Bu, Yüce Allah’ın yeminlerinden 
biridir" demiştir. "Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir" 9 âyetini 
açıklarken de şöyle demiştir: "Sırat'tan sonra da köprüler vardır. Bir 


1 Abduırezzâk (2/371) ve İbn Cerîr (24/371, 372). Her ikisi de tümünü Katârîe'nin 
açıklaması olarak zikretmişlerdir. 

2 Fecr Sur. 12, 13 

3 Feihu'l-BârTde (8/702) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

4 Fecr Sur. 34 

* İbn Cerîr (24/375), el-Itkân'de (2/55) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî (912). 
Beyhakî'nin muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

* Fecr Sur. 14 

7 Abdunrezzâk (2/371) ve İbn Cerîr (24/376). 

* Fea Sur. 1 

f Fecr Sur. 14 



köprünün üzerinde emanet, bir köprünün üzerinde akrabalık bağlan, bir 
köprünün üzerinde de Yüce Allah bulunmaktadır." 1 

İbn Cerîr, İbnu'l Münzir ve EbÛ Nasr es-Siczî el-İbâne 1 de Dahhâk'tan 
bildirin Kıyamet gününce Yüce Allah emir vererek kürsüsü Cehennemin 
üzerinde bir yerde konulur. Yüce Allah gelip üzerine kurulunca: "Herkese 
hakkını veren hükümran benim! Din gününde hesaplan görecek olan benim! 
İzzetim ve celalime yemin olsun kî elle vurma olsa dahi birine hakkı geçmiş 
olan kişi benden Öteye gidemez" buyurur. "Doğrusu Rabbln her an 
g özeti em ededir” 2 âyetinde ifade edilen de budur. 3 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve Ibnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Sâlim b. Ebi'- 
Ca'd: "Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir" 4 âyetini açıklarken de şöyle 
demiştir: “Cehennemin üzerinden üç tane köprü vardır. Bir köprünün 
üzerinde emanet, bir köprünün üzerinde akrabalık bağlan, bir köprünün 
üzerinde de Yüce Allah bulunmaktadır. Kulların gözetlendiği yer de işte bu 
köprülerdir. Birinden kurtulan kişi diğerinden kurtulamaz." 

İbn Cerîr, Amr b. Kay5'tan bildirir; Bana bildirilene göre Cehennemin 
üzerinde üç köprü bulunmaktadır. Bu köprülerden birinin üzerinde emanet 
durur. İnsanlar buradan geçerken, emanet: “Rabbim! Bu kişi emin biridir, 
Rabbim! Şu kişi hain birisidir" diyerek geçen herkesin ne olduğunu söyler. 
Diğer köprüde akrabalık bağı vardır, insanlar oradan geçerken: “Rabbim! Bu 
kişi beni gözetti. Rabbim! Şu kişi beni gözetmedi" diyerek geçen herkesin ne 
olduğunu söyler. Üçüncü köprüde de Yüce Allah bulunmaktadır. Ki Yüce 
Allah da bu konuda: "Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir" 5 buyurur. 6 

İbn Ebî Hâtim, Eyfa’ b. Abdn el-KilâFden bildirin Cehennemin üzerinde 
yedi kemer, bunların da üzerinde Sırat vardır. Bütün insanlar ilk kemerir 
önünde toplanırlar ve Yüce Allah: "Onları durdurun, çünkü onlar sorguya 


1 Hâkim (2/523, "sahih") ve Beyhakî <914). BeyhakTnin muhakkiki: "İsnâdı zayıftır" 
demiştir. 

2 Feci Sur. 14 

3 ibn Cerîr <24/375). 

4 Fea Sur. 14 

s FecrSur. 14 

4 İbn Cerîr <24/375). 
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Ayet: 14 


çekilecekler" 1 buyurur. Önce namazdan dolayı hesaba çekilip sorgulanırlar. 
Namazı kılmayanlar helak olurken kılanlar kurtulup devam ederler. 
Kurtulanlar ikinci kemere geldiklerinde emanete yönelik emin mi yoksa hain 
mi olduktan konusunda hesaba çekilip sorgulanırlar. Emanete hıyanet 
edenler helak olurken emin olanlar kurtulurlar. Kurtulanlar üçüncü kemere 
ulaştıklarında akrabalık bağlarını gözetip gözetmedikleri konusunda hesaba 
çekilip sorgulanırlar. Akrabalık bağlarını gözetmeyenler helak olurken 
gözetenler kurtulurlar. Akrabalık bağlan o gün köprünün üzerinden 
Cehenneme doğru sarkıtı İm ıştır ve: “Allahım! Dünyada iken beni gözeteni 
sen de gözet. Beni kesenden de rahmetini kes' 1 der. İşte "Doğrusu Rab bin 
her an gözetlemededir* 2 âyetinde ifade edilen budur. 3 

Taberânî'nfn Ebû Umâme’den bildirdiğine göre Resûlullah id la hu atyh 

şöyle buyurmuştur "Cehennemin üzerinde yedi kemerli bir köprü vardır. 
Hükümler de bu köprünün orta kemerinde verilir. Kul gelip de köprünün orta 
kemerine ulaşınca kendisine: «Ne kadar borcun var?» diye sorulur. Orada da , 

«...Allah'tan hiçbir olayı gizi e yemezi er.» 4 * Kul: «Rabbiml Şöyle şöyle borcum 
var»" karşılığını verir. Kendisine: «Bu borcunu öde!» denildiğinde: «Verecek 
bir şeyim yok» karşılığını verir. Bunun üzerine: «İyiliklerinden alıp bu borcunu 
ödeyin» denilir. Bu şekilde borcu ödenirken iyilikleri bitince bu sefer: «Ondan 
alacakları olanların kötülüklerinden alıp ona yükleyin» denilir. fA 

Beyhakî el-Esmâ' ve's-Sijut'ta Mukâtil b. Süleyman'dan bildirin Yüce Allah: 
"Doğrusu Rab bin her an gözetlemededir* 6 buyurarak her an gözetlemede 

olduğu üzerine yemin etmiştir. Gözetleme yeri de Sırat'ta olacaktır. Zira 
Cehennem köprüsünün yedi tane kemeri vardır. Her kemerin üzerinde duran 
melekler bulunur. Bu meleklerin yüzleri kor ateşi, gözleri ise şimşek gibidir. 

İlk kemerin üzerinde insanlar imandan, ikinci kemerde beş vakit namazdan, 

üçüncü kemerde zekattan, dördüncü kemerde Ramazan orucundan, beşinci 
kemerde haçtan, altıncı kemerde umreden, yedinci kemerde de yaptıktan 
haksızlıklardan hesaba çekilip sorgulanırlar. Bu konularda hesaba çekilen kişi 


1 Sâffât Sur. 24 

1 Feer Sur. 14 

3 İbn Kesir, Tefsir* de (8/420) geçtiği üzere İbrı Ebî Hâlim. 

* Nisa Sur. 42 

3 Taberâıû (7493). 

6 Fecr Sur. 14 
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bunları gerektiği gibi yerine getirmişse Sırat'tarı geçer. Aksi taktirde orada 
durdurulur. İşte “Doğrusu Rabbin her an gözetlemededir" 1 2 âyetinde ifade 
edilen budur/ 



"Oysa insan, Rabbi ona denemek için kendisine ikramda 
bulunup nimetler verdiğinde, «Rabbim beni şerefli kıldı» 
der. Onu imtihan edip rızkını daralttığında ise «Rabbim 
benî zillete düşürdü» der. Hayır! Doğrusu siz yetime ikram 

etmiyorsunuz. Yoksulu yedirmeye birbirinizi teşvik 
etmiyorsunuz. Size kalan mirası hak gözetmeden 
yiyorsunuz. Malı da pek çok seviyorsunuz/' (F«r Sur. 15 - 20 ) 


Ab d b. Humeyd ve İbn Ebı Hâtim’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basn); 

"Oysa İnsan, Rabbi onu denemek için kendisine ikramda bulunup nimetler 

verdiğinde, «Rabbim beni şerefli kıldı» der. Onu imtihan edip rızkım 
daralttığında ise «Rabbim beni zillete düşürdü» der" 3 âyetlerini açıklarken 
şöyle demiştin "Hayır! İnsan her iki konuda da yanılıyor! Zira Rabbi bunlarla 
onu ne şerefli kıldı, ne de zillete düşürdü. Daha sonrasında Yüce Allah: 
"Hayır! Doğrusu siz yetime ikram etmiyorsunuz. Yoksulu yedirmeye 
birbirinizi teşvik etmiyorsunuz. Size kalan mirası hak gözetmeden 
yiyorsunuz. Malı da pek çok seviyorsunuz" 4 buyurarak asıl zillete düşmenin 
ne konuda olacağını bildirdi. 

İbn Ebî Hatim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Oysa insan, Rabbi onu 
denemek için kendisine ikramda bulunup nimetler verdiğinde, «Rabbim 

beni şerefli kıldı» der. Onu imtihan edip rızkını daralttığında ise «Rabbim 


1 Fecr Sur. 14 

2 Beyhakî (915). 

3 Fecr Sur. 15,16 

4 Fecr Sur. 17-20 


Âyet: 15-20 




beni aşağıladı» der* 1 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin “İnsan malını 
çoğaltmasıyla Yüce Allah'ın kendisini şerefli kıldığını, malım azaltmasıyla da 
onu zillete düşürdüğünü zannediyor. Oysa yanılıyor. Zira Yüce Allah 
kendisine itaate göre kişiyi şerefli kılar, kendisine isyan edilmesine göre de 
zillete düşürür/' 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "...Rızkını daralttığında../ 
buyruğunu açıklarken: “Rızkını az verip fakir kıldığında" demiştir. 

Hâkim ve İbn Merdûye, Abdurrahman b. Avftan bildirin Hz. Peygamber 
faiİBtbhu ılıybi «küM, "Hayır! Doğrusu siz yetime ikram etmiyorsunuz. Yoksulu 
yedirmeye birbirinizi teşvik etmiyorsun uz* 3 âyetlerini, "Hayır! Doğrusu 
onlar yetime ikramda bulunmuyorlar, yoksulu yedirmeye birbirlerini teşvik 

etmiyorlar” anlamına gelecek şekilde tf Jî &"* lafzıyla, 

fiilleri harfiyle okumuştur. 5 

Abd b. Hu mey d ve İbn Cerîriin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) sûrenin 19. 
âyetini tâ <lt£jt JsiSly” lafzıyla okumuş ve açıklarken: “Mirasta kendi 

paylannın dışında başkalanna düşen payı da yiyorlar" demiştir/ 

Abd b. Hu mey d, ibn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine 
göre İbn Abbâs, “Ü 1Eİ" 7 ifadesini: “Yutarcasına, oburca yemek" şeklinde 

açıklamıştır. “Iİ4- ll^" s ifadesini de: “Aşın bir şekilde sevmek" şeklinde 

açıklamıştır. 9 


* Feci Sur. 15,16 

* FeerSur. 16 

1 Fecr Sur. 17,18 

* Bbû Amr ve Ylkub da bu şekilde okumuşlardır, Aym şekilde 19 ile 20. âyetleri de 


ve lafızlarıyla okumuşlardır. Nâff, İbn Kesir ve İbn Amir de 17,18,19 ve 


20. âyetlerdeki bütün fulleri "o* harfiyle; 18. âyetteki fiili de "ov**" şeklinde harfini 
ötreli bir şekilde okumuşlardır. Ebû Clfer, Hamza, Kİsâî ve Halef de bu âyetlerdeki 
fulleri "o" harfiyle; ancak 18. âyetteki fiili "jyLiâ" şeklinde harfini fethalı bir şekilde 
okumuşlardır. {m-Neşr, 2/299). 

5 Hâkim (2/280). 

6 İbn Cerîr (24/379,380). 

7 Fecr Sur. 19 


* Fecr Sur. 20 

9 İbn Cerîr (24/381,382) ve el-İtkân'âe (2/55) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 
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İbn Cerhin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “£j jBf" 1 ifadesini: "Hırsla, oburca 

yemek" şeklinde açıklamıştır. 2 


TasfTnin MesâiV de bildirdiğine göre N&fi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: “ &- 
lU" 3 buyruğunun anlamını sorunca, İbn Abbâs: "Aşın, çok sevmek 
anlamındadır" dedi. Nâfi': “Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi kî?" diye sorunca 

da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, bilirler. Umeyye'nin: 


"Allah im! Şayet bağışlarsan çokça ve her şeyi bağışlarsın 


Sana karşı çokça günah İşlememiş kul var mtdtr ki?" dediğini işitmez 


misin?” 4 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Bekr b. Abdi İlah el-Müzenî: 
"Size kalan mirası hak gözetmeden yiyorsunuz* 5 6 âyetini açıklarken: 
“Âyetteki i hanm! ifadesi başkalannın hakkına tecavüz etmek demektir. Yüce 
Allah burada insanın mirastan kendi payına düşenin yanında başkalannın 
payına da düşeni yediğini ifade etmiştir."* 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde, 
sûrenin ıg. âyetini "liî &1 irjbı oj&tîi 1 ’ lafzıyla okumuş ve açıklarken: 

“Kendilerine düşen mirası oburca ve aşın bir hırsla yiyorlar" demiştir 20. 

âyeti de "ti? Jliiı 63 i?} 3 " lafzıyla okumuş ve: “Malı da çok seviyorlar" 
şeklinde açıklamıştır. 7 8 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerfr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "tiî ifadesini: "Büyük bir iştahla, silip 


1 Fecr Sur. 19 

1 İbn Cerîr (24/380). 

1 Fecr Sur. 20 

4 el-ltkân'de (2/103) geçtiği üzere Taslı. 

* Fecr Sur. 19 

6 İbn Cerîr (24/381). 

1 İbn Cerîr (24/380,383) 

8 Fecr Sur. 19 




Âyet: 15-20 

süpürecek şekilde yemek” şeklinde açıklamıştır. "ıU ü*-” 1 ifadesini de: ‘'Aşın 
bir şekilde, çok sevmek" şeklinde açıklamıştır. 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "O V&1" 3 ifadesini: "Helal 
haram gözetmeksizin yemek" şeklinde açıklamıştır. "lif ili-” 4 ifadesini de: 

"Aşın bir şekilde, çok sevmek" şeklînde açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b, sûrenin 19. 
âyetini "llî ıSl d*rjbl offlis* lafzıyla okumuş ve açıklarken: "Hem benim payımı 

hem de senin payını yiyorlar” demiştir. 

İbn CeıVin bildirdiğine göre İbn Zeyd, sûrenin 19. âyetini" &1 ıLrjbi 

ÜJ" lafzıyla okumuş ve açıklarken: "Önceleri kadın ile çocuklara mirastan pay 
vermez, onların bu paylan m kendileri yerdi" demiştir. 5 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Size kalan mirası hak 
gözetmeden yiyorsunuz* 6 âyetini açıklarken şöyle demiştir “Lemm İfadesi, 
kişinin helal haram gözetmeksizin mirastan hem kendi payını, hem de 
başkalannın payını toplayıp ne varsa hepsini yemesidir." 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süfyân, 20. âyeti "lif lif Jtil 0 *^ 5 " 

lafzıyla okumuş ve şöyle demiştir: Resûlullah MM* dertti veıM: * Hanginiz 
varisinin malım kendi malından daha çok sever ?' 1 diye sorunca, ashâb: "Yâ 
Resulailah! Hepimiz kendi malımızı varislerimizin malından çok severiz" 
karşılığını verdiler. Bunun üzerine Resûlullah mum» "Oysa kendi 

malından sana sadece yiyip bitirdiğin veya giyip eskittiğin veya sadaka olarak 

verip kalıcı kıldığın kadarı vardır (ve geriye kalan da varislerindir)" buyurdu. 7 


1 Fecr Sur. 20 

* Tağîlku't-Ta'tlk (4/366) ile Fethu'I-dârTde (8/702) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Ceıîr 
(24/360). 

3 Fecr Sur. 19 

4 Fecr Sur. 20 

5 İbn Ceıîr (24/381). 

* Fecr Sur. 19 


7 Ahmed 6/129 (3626) ve Beyhakî (6442). 
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Abd b. HumeycTin bildirdiğine göre Asım, * Hayır! Doğrusu siz yetime 
ikram etmiyorsunuz" 1 âyetini: y" lafzıyla, fiili ötreli w c/' ile 

okumuştur, "Yoksulu yedirmeye birbirinizi teşvik etmiyorsunuz" 2 âyetin: 

% r * lafzıyla, fiili fethalı "o" île ve harfini çekerek okumuştur. 

"Size kalan mirası hak gözetmeden yiyorsunuz" 3 4 âyetini de: “ JuJı 

lU m lafzıyla, fiili "o” hile okumuştur. 


İbn Merdûye, Ebu Hureyre'den bildirin Hz. Peygamberdin allaiiahualeyhi vesdlenO, 

"Hayır! Doğrusu siz yetime ikram etmiyorsunuz. Yoksulu yedirmeye 
birbirinizi teşvik etmiyorsunuz. Size kalan mirası hak gözetmeden 
yiyorsunuz. Malı da pek çok seviyorsunuz" 4 âyetlerini, fiillerin tümünü 'V 1 



Lİ» (Hayır! Doğrusu onlar yetime ikramda bulunmuyorlar. Yoksulu yedirmeyi * 

birbirlerini teşvik etmiyorlar. Onlara kalan mirası hak gözetmeden yiyorlar 
Malı da pek çok seviyorlar)" şeklinde okuduğunu işittim. 


İbn Merdûye, İbn Ömer'den bildirir: Resûlullah MUu *ri« wtdon>, "Hayır! 

Doğrusu siz yetime ikram etmiyorsunuz. Yoksulu yedirmeye birbirinizi 
teşvik etmiyorsunuz. Sîze kalan mirası hak gözetmeden yiyorsunuz. Malı 
da pek çok seviyorsunuz" 5 âyetlerini, fiillerin tümünü ile: " Jj & 

il» £» JuJı ıtf #1 ^xçii (Hayır! 

Doğrusu onlar yetime ikramda bulunmuyorlar. Yoksulu yedirmeye birbirlerini 
teşvik etmiyorlar. Onlara kalan mirası hak gözetmeden yiyorlar. Mah da pek 

çok seviyorlar)" şeklinde okurdu. 



1 Fecr Sur. 17 

1 Fecr Sur. 18 

3 Fecr Sur, 19 

4 Fecr Sur. 17-20 

s Fecr Sur. 17-20 



"Ama yeıyüzü parça parça döküldüğü, Rabbln geldigl ve 
melekler saf saf dizildiği zaman, o gün cehennem getirilir, 

insan yaptıklarını birer birer hatırlar. Fakat bu 
hatırlamanın ne faydası var! «Keşke bu hayatım için 
önceden bir şey yapsaydım» der/' (F«r s ur . 2 1 -24) 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ama yeryüzü 


parça parça döküldüğü zaman" 1 âyetini açıklarken: "Yeryüzü harekete 

geçirilerek, yerinden oynatılarak parça parça olur" demiştir. 2 


İbn Ebî Hâtimin bildirdiğine göre Enes b. Rabî': "Yer ile dağlar kaldınlıp 
birbirine vurulur' 1 demiştir. 

Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve İbnu'l-Münzlriin bildirdiğine göre Katâde: 
"Rabbln geldiği ve melekler saf saf dizildiği zaman" 3 âyetini açıklarken: 
"Saflar halinde dizilmiş melekler eşliğinde Rabbin geldiği zaman, 
anlamındadır" demiştir. 4 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: "...Melekler saf saf dizildiği 

zaman” 5 âyetini açıklarken: "Her kat göğün melekleri ayn saflar halinde 
gelirleri* demiştir. 

İbn Merdûye, Ebû Saîd'den bildirir: Bu âyetler nazil olduğu zaman 

Resûlullah'ı (»ılsiietu Bleyhi ret* Hem) bir sıkıntı bastı ve bu sıkıntısı da yüzüne vurdu. 
Ashâb onun bu durumuna üzülünce Hz.Ali kendisine ne olduğunu sordu. 
Allah Resûlü (nitaiiahu aleyhi ve te ıiem): “Cebrâil geldi ve bana: «Ama yeryüzü parça 
parça döküldüğü, Rabbln geldiği ve melekler saf saf dizildiği zaman, o gün 
cehennem getirilir...» 6 âyetlerini okudu " karşılığını verdi. Ashâb: "Cehennem 
nasıl getirilecek?" diye sorunca, Allah Resûlü (îiiyıhu ıityhî mailem): "Yetmiş bin 
melek eşliğinde yetmiş bin dizginle çekilerek getirilecektir. Ancak meleklerden 


' Fecr Sur. 21 
1 İbn Cerîr (24/383). 
1 Fecr Sur. 22 

* İbn Cerîr (24/389). 
s Fecr Sur. 22 

* Fecr Sur. 21-23 


408 


j Fecr Sûresi E_ 

kurtulmak için kendini öyle bir geriye çeker ki ellerinden kurtulacak ol ;a 
oradakilerin hepsini de yakar" buyurdu. 1 * 

İbn Merdûye'nin Ali b. Ebî Tâlib'den bildirdiğine göre Resülullah MUUudeyhî 

vesilen) şöyle buyurmuştur "«Ama yeryüzü parça parça döküldüğü, Rabbin 
geldiği ve melekler saf saf dizildiği zaman, o gün cehennem getirilir...» 1 
âyetlerinin anlamı nedir biliyor musunuz? Kıyamet gününde Cehennem yetmiş 
bin melek eşliğinde yetmiş bin dizginle çekilerek getirilecektir. Ancak 

meleklerden kurtulmak için kendini öyle bir geriye çeker ki Yüce Allah onu 

yerinde tutmasa oradakilerin hepsini de yakar." 

İbn Vehb Ekvâl* da Zeyd b. Eşlem’den bildirir; Cebrail, Hz. Peygamber'e 
MaiiahudayM veıdMgeldi ve onunla bir şeyler konuştu. Sonrasında Hz. Peygamber 
InilaMıu aleyhi nniianl bitkin gözlerle yanından kalktı. Hz.Ali onun bu durumunun 
sebebini sorunca da Allah Resûlü (uUdiahı ^ ^etenem) şöyle buyurdu: "Cebrail 

geldi ve bana: “Ama yeryüzü parça parça döküldüğü, Rabbin geldiği ve 
melekler saf saf dizildiği zaman, o gün cehennem getirilir..." 3 âyetlerini 

getirdi. O günü Cehennem yetmiş bin dizginle bağlanmış bir şekilde getirilir ki 
her bir dizgini de yetmiş bin melek çeker . Melekler onu bu şekilde çekip 
sürüklerken Cehennem kurtulmak için kendini öyle bir geriye çeker ki melekler 
onu tutmasalar oradakilerin hepsini yakar. Ancak melekler onu tutup 
raptederler " 

Müslim, Tiımizt, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin 
ibn Mes’ud'dan bildirdiğine göre Resülullah («MUıu aleyhi mailem) şöyle 

buyurmuştur: “O günü Cehennem yetmiş bin dizginle bağlanmış bir şekilde 
getirilir. Her bir dizgini de yetmiş bin melek çeker . Cehennem bu şekilde 

sürüklenip getirilir . " 4 

ibn Ebl Şeybe, Abd b. Humeyd, Tirmizî, Abdullah b. Ahmed Zühd’e 
zevâidinde ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "O gün cehennem 
getirilir...* 5 âyetini açıklarken, Peygamberimizden (ıdU^daytemaUHrinaklen: " O 


1 Tahıicu Ahâdisi'l-Kcşşâf da (4/206,207) geçtiği üzere İbn Merdûye 

J Fecr Sur. 21-23 

3 Fecr Sur. 21-23 

4 Müslim (2842), Tirmizı (2573) ve İbn Cerir (24/389). 

5 Fecr Sur. 21-23 



Ayet: 21-24 




günde Cehennem, yetmiş bin dizginle bağlanmış bir halde getirilecek ve 
yanmda her bir dizginden kendisini çekip sürükleyen yetmiş bin melek 

olacaktır" demiştir. 1 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): "...İnsan yaptıklarım 

birer birer hatırlar. Fakat bu hatırlamanın ne faydası var! «Keşke bu 
hayatım için önceden bir şey yapsaydım» der" 2 buyruğunu açıklarken: "Kişi 
orada Yüce Allah’ın doğru söylediğini görecektir. Zira artık Ölümsüz bir 
hayatın içindedir ve geldiği yerden çok çok daha güzeldir” demiştir. 3 

fbn Ebî Hâtîm'in bildirdiğine göre Dahhâk: "...İnsan yaptıklarını birer 
birer hatırlar. Fakat bu hatırlamanın ne faydası var! «Keşke bu hayatım için 
önceden bir şey yapsaydım» der" 4 5 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: 
"Burada yaptıklarını hatırlaması onun tövbe etme isteğini ifade etmektedir. 
Ancak artık tövbenin ona bir faydası olmayacaktır. Kendisi için bir şeyler 
yapmayı dilediği hayattan kasıt da âhiret hayatıdır.” 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“ if Jfj"* buyruğunu: “Fakat nasıl öğüt alsın?" şeklinde açıklamıştır. 6 

Firyâbî, Abd b, Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Keşke bu hayatım için önceden bir şey yapsaydım, der" 7 8 âyetini 

açıklarken: “Bu hayattan kasıt, âhiret hayatıdır 1 ' demiştir. 3 

Ahmed, i bnu'l-Mübarek, Buhârî Târih*de, Taberânî, Ebû Nuaym ve 
Beyhakî Şıtabu'LÎmartâa ashâbdan biri olan Muhammed b. Amîre’den 
bildirin “Kişi doğduğu günden ihtiyarlayıp ölene kadar Allah yolunda yerde 
yüz üstü sürülecek olsa kıyamet gününde bu yapılanı çok az görecek ve 


1 İbn Ebî Şeybe (13/151), Timuzî (2573) ve İbn Cerîr (24/389). 

1 Fecr Sur. 23,24 

3 İbn Ebî Şeybe (13/522). 

4 Fecr Sur. 23,24 

5 Fecr Sur. 23 

6 İbn Cerîr (24/390) ve ri flfcîn'de (2/55) geçtiği üzere tbn Ebî Hatim. 

7 Fecr Sur. 24 

8 tbn Cerîr (24/391). 
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dünyaya geri dönüp Allah yolunda daha fazla sevap kazanmayı 

isteyecektir/' 1 * 



"Artık o gön, Allah'ın edeceği azabı kimse edemez. Onun 

vuracağı bağı kimse vuramaz." (Fecr Sur. 25,26) 


İbn Ebî Hâtfm’in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Artık o gün, Allah'ın 
edeceği azabı kimse edemez. Onun vuracağı bağı kimse vuramaz* 3 
buyruğunu açıklarken: "Kıyamet gününde Yüce Allah'ın vereceği azabı 
kimseler veremez. Hiç kimse de Yüce Allah'ın vurduğu bağ gibi sağlam bîr 
bağı vuramaz" demiştir. 


EbO Nuaym'ın Hilye’de Hârice b. Zeyd b. Sâbit'ten o da babasından 
bildirin Hz. Peygamber («ıiıliahu eiryh'Hidhın) bu âyetleri " ZÜ* ulâu Ü 

j »1 4İİJJ (Artık o gün onun (kafirin) çektiği azabı kimse çekmez, kendisine 

vurulan bağ gibisi başka hiç kimseye vurulmaz)'* şeklinde okumuştur. 4 


Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Certr, Bağavî, Hâkim, Ebû Nuaym vs 
İbn Merdûye, Ebû Kılâbe'den, o da Hz. Peygamberim (uUiahu aleyhi «ailen) 
kendisine okuttuğu bir sahabeden bildirdiğine göre Hz. Peygamber (uiieitahu ater-û 
reselisin) bu âyetleri ona: 45Ö3 ıjSig slj i»! uj^u y (Artık o gün onuıı 


(kafirin) çektiği azabı kimse çekmez, kendisine vurulan bağ gibisi başka hiç 
kimseye vurulmaz)" şeklinde okutmuştur. 


1 Ahmed 29/197 (17650), İbnu'l-Mubârek (M), Buhaıî (1/15). Taberânî 19/249 (562) 
Ebû Nuaym, Kla'rifetu ’s-Sahdbe 1/189 (677) ve Bey ha kî (768). Müsnttfin muhakkikleri 

"İsnadı sahihtir" demişlerdir. 

7 Fecr Sur. 25,26 

3 Kisâî ve Yâkub da bu şekilde okumuşlardır. Diğerleri ise bu âyetleri ve "jîy” 

lafızlarıyla, V ile "i" harflerini kesre ile okumuşlardır. (en-Neşr, 2/299). 
a Ebû Nuaym (5/362). 
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Başka bir rivayette meçhul kalan sahabenin ismi Mâlik b. el-Huveyris 

olarak zikredilir. Başka bir lafızda da bunu ona Hz. Peygamberin («yiahu deyhı 
«uMdegil de babasının okuttuğu zikredilir. 1 



"Ey huzur İçinde olan nefisi Sen razı, o da senden razı 

olarak Rabbine dön. Kullarımın arasına katıl. Cennetime 

gir." (Fecr Sur, 27-30) 


İbn Ebî Hâtim, îbn Merdûye ve Diyâ'nm el-Muhtâre'de Saîd b. Cübeyr 
vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey huzur içinde olan nefis! Sen razı, 

O da senden razı olarak Rabbine dön" 2 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir 
"Ey mümin olan ruh, bedenine dön, anlamındadır Bu âyetler Resûlullah’a 
(saMUahu aleyhi ««Kem) nazil olduğu zaman Ebû Bekr de yanında oturuyordu. "Yâ 
Resûlallah! Bu ne güzel bir sözdür öyle" deyince, Allah Resûlü muUn abyfci h^ikt# 
"Bil ki sana da bu söz söylenecektir" buyurdu. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve Ebû Nuaym 
Hiîye'de Saîd b. Cübeyrîden bildirir: Hz. Peygamberin (saküalu M ««M 
yanında, "Ey huzur İçinde olan nefis! Sen razı, O da senden razı olarak 
Rabbine dön" 4 âyetleri okununca, Ebû Bekr. "Bu çok güzel bir şeydir" dedi. 
Allah Resûlü (uMUu bMi veafan) de ona: "Bil ki ölüm anında melek sana bunu 
diyecektir" buyurdu. 5 


Hakîm et-Tirmîzî Nevâdiru'l-Usûl’de Sâbit b. Açlan vasıtasıyla Süleym b. 
Âmilden bildirir: Ebû Bekr es-Sıddîk'in şöyle dediğini işittim: "ResÛlullah'ın 


1 İbn Cerîr (24/391,392), Hâkim (2/255, "sahih"), Ebû Nuaym, Ma'rijeht's-Sahâbe 2/113 
(2163-2165), Ahmed 34/292 (20691) ve Ebû Dâvud (3996, 3997). Zayıf hadistir (Bakın: 

Elbânî, Da"if Sünen Ebî Dâvud, 860, 861). 

1 Fecr Sur. 27,28 

1 tbn Kesir, Tefimde (8/423) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim, Fethu ’t-Bârrde (8/703) geçtiği 
üzere îbn Merdûye ve Diyâ 10/124,125 (124). 

* Fecr Sur. 27,28 

s îbn Cerîr (24/396), İbn Kesîr, Tefsir 1 de (8/423) geçtiği üzere îbn Ebî Hâtim ve Ebû 
Nuaym (4/283). îbn Kesir: "Mürsel ha sen bir hadistir" demiştir. 


*9 Fecr Sûresi 



->n 


(ssiMhhu ârfii ntrfsnO yanında, "Ey huzur içinde olan nefisi Sen razı, O da senden 
razı olarak Rabbine dön* 1 âyetleri okununca, ben: "Yâ Resûlallah! Bu ne 
güzel bir şeydir" dedim. Allah Resûlü Maiirim aleyhi ısnlsm) de bana; "Ey Ebû Bekr! 
Bil ki ölüm anında melek sana bunu diyecektir " buyurdu. 2 

Ibn Ebî Hâtim, Cübeybir vasıtasıyla Dahhâk'tan, o da İbn Abbâs’tan 
bildirir: Hz. Peygamber (ısUhhu ıkyh) vsısNemü; " Su içme ihtiyacımızı karşılamak için 
kim Rûma kuyusunu satın alırsa Yüce Allah onu bağışlar" buyurdu. Bunun 
üzerine bu kuyuyu Osman b. Affân satın aldı. Allah Resülü (uhhhu aleyhi vuthn) 

ona: "Bu kuyuyu insanların su içmesi için vakfeder misin?" diye sorunca, 

Osman: "Evet, ederim" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah, Osman b. Affân 
hakkında: "Ey huzur içinde olan nefisi Sen razı, O da senden razı olarak 
Rabbine dön* 3 âyetlerini İndirdi. 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: *Ey huzur içinde olan 
nefis!* 4 âyeti Osman b. Affân hakkında nazil oldu" demiştir. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: *Ey huzur içinde olan 
nefis!" 5 âyetinde söz konusu olan kişi Peygamberimize!ir MaUıu aleyhi «seian)'* 
demiştir. 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Büreyde: *Ey huzur 

içinde olan nefisi* 6 âyetinde söz konusu olan nefis, Hamza’nın nefsidir' 
demiştir. 

İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ey huzur içinde 
olan nefisi' 7 âyetini açıklarken: "Huzur içinde olmasından kasıt, Allah'ın 
buyruklannı tasdik etmiş olmasıdır" demiştir. 8 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 
Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Ey huzur içinde olan nefis!* 1 âyetini 


1 Fecr Sur. 27,28 
1 Hakim et-Tinnizj (1/109,110). 
Fecr Sur. 27,28 
Fecr Sur. 27 
Fecr Sur. 27 
Fecr Sur. 27 
Fecr Sur. 27 
İbn Cerîr (24/393). 
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açıklarken: "Yüce Allah’ın, Rabbi olduğuna iman eden ve O'nun emirlerine 
boyun eğen nefis, anlamındadır 1 ' demiştir. 3 

İbn Cerîr, Ebû Şeyh el-Hunârden bildirir: Ubey'yin kıraatinde, "Ey huzur 
içinde olan nefisi" 3 âyeti: "i&LÜı i-âıı jj&\ Çg! U (=Ey güven ve huzur içinde 

olan nefis!)" şeklindedir. "Kullarımın arasına katıl* 4 âyeti de: 

(=Kulumun İçine gir) 1 ’ şeklindedir. 3 

İbn C eriri in bildirdiğine göne İbn Abbâs, "Kullarımın arasına katıl" 6 âyetini: 

dı (= Kulumun içine gir)" şeklinde okumuştur . 7 

İbn Ceririin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Sen razı, O da senden razı olarak 
Rabbine dön" 8 âyetini açıklarken: “Kıyamet gününde ruhlar cesetlere geri 
döner" demiştir. 8 

İbn Ebî Hâtim, Saîd b. Cübeyriden bildirir “Kıyamet gününde Arş'ın alt 
tarafından su dolu bir vadi akmaya başlar. Akmasıyla yeryüzünde ne kadar 
canlı varsa yeniden biter. Daha sonra uçuşan ruhlara bedenlerinin içine 
girmesi emredilir. İşte: "Sen razı, O da senden razı olarak Rabbine dön" lD 
âyetinde ifade edilen budur." 

İbn Ebî Hâtîm'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Sen razı, O da senden razı 

olarak Rabbine dön. Kullarımın arasına katıl" 11 buyruğunu açıklarken: 

“Kendisine verilen mükafatlardan razı, yaptığı ameilerden dolayı da Yüce 

Allah ondan razı bir şekilde mümin kullarının arasına katılması istenir" 
demiştir. 


Fecr Sur. 27 

îbn Cerîr <24/394,395). 

Fecr Sur. 27 

Fecr Sur. 29 

İbn Cerîr (24/395,399). Her ikisi de şâz kıraatlerdir. 

Fecr Sur. 29 

İbn Cerîr (24/399). 

Fecr Sur. 28 
İbn Cerîr (24/397). 

0 Fecr Sur. 28 
1 Fecr Sur. 28,29 
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9 Fecr Sûresi 


İbn Ebî H ât im'in bildirdiğine göre Hasan(n Basrî): "Ey huzur içinde olan 
nefis!* 1 * âyetini açıklarken şöyle demiştin "Yüce Allah mümin kulunun ruhunu 
almak istediği zaman kişi Yüce Allah'a karşı, Yüce Allah da kişiye karşı güven 
hisseden Kişi Yüce Allah’ın vereceklerinden razı olurken Yüce Allah da bu 
kulunun amellerinden razı olun Bu şekilde Yüce Allah emrederek mümin 
kulunun ruhu alınıp Cennete konulur, salih kullarının arasına katılır/ 12 

İbn CerTr, İbnuM-Münzfr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: 

"Sen razı, O da senden razı olarak Rabblne dön" 3 âyetini açıklarken şöyle 

demiştir: "Bu, kişinin ölüm anında olan bir şeydir. Rabbine dönmesi 

dünyadan ayn İması dır. Kıyamet gününde ise ona: "Kullarımın arasına katıl. 
Cennetime gır* 4 denilir. 5 * 

Taberinî ve İbn Asâkir, Ebû Umâme'den bildirir: Allah Resulü MaiJato rfer» 
melitm) adamın bîrine şöyle buyurdu: “«Allahtın! Bana huzur duyan, san*x 
kavuşmaya inanan , takdirine razı olan ve verdiklerine kanaat eden bir nefis ver* 

diye dua et *® 

Firyâbt ve Abd b. Hu mey d 1 in bildirdiğine göre Mücâhid: "Ey huzur içinde 

olan nefis!* 7 * âyetini açıklarken: "Ey Allah'a boyun eğen nefis, anlamındadır*’ 
demiştir, 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîrîîn bildirdiğine göre Katâde ve Hasan(-ı Basrî): 

"Ey huzur içinde olan nefis!”* âyetini açıklarken: "Yüce Allah'ın 
söylediklerine inanan ve onlan tasdik eden nefis, anlamındadır" demişlerdir. 9 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîrve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Ey 
huzur İçinde olan nefisi" 10 âyetini açıklarken: "Bu nefis. Yüce Allah'ın 


1 Fecr Sur. 27 

1 Tağttku'i-Ta'lîk (4/3 67) ile Fethu'1-Bârî 1 de (6/703) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

* Fecr Sur. 28 

4 Fecr Sur. 29. 30 

5 İbn Cerîr (24/396,397). 

s Taberânî (7490) ve İbn Asâkir (69A58), Heysem t, Meanau ’z-Zevâid’dc (10/180) der 
ki: "İsnadında tanımadığım raviler vardır” 

r Fecr Sur. 27 

B Fecr Sur. 27 

9 Abdunezzâk (2/372) ve İbn Cerîr (24/393,394). 

10 Fecr Sur. 27 



Ayet: 27-30 



kendisine vaad ettiği şeylere inanan ve bunlarla huzuru bulan mümin kişidir*' 
demiştir "Kullarımın arasına katıl. Cennetime gir* 1 buyruğunu açıklarken 
de: "Cennette olan salth kullanmın arasına katıl, anlamındadır" demiştir. 3 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Dahhâk: "...Rabbine dön* 3 
buyruğunu açıklarken: "Bedenine gen dön, anlamındadır" demiştir. 


İbnu'l-Münzir, Muhammed b. Ka'b el-Kurazî'den bildirir Mümin öldüğü 
zaman Cennetteki mekanı kendisine gösterilir. Sonra Yüce Allah kendisine: 

"Ey huzur içinde olan nefis! Sen razı, O da senden razı olarak Rabbine dön* 4 

buyurur. Kİ bu da: "Ey kendisine verdiğim şeylerle huzur bulan nefis! Münker 
ve Nekir gelene kadar kendisinden çıktığın bedene geri dön. Sana gösterilen 
şeylerle razı edilecek ve senden razı olacağım" anlamındadır. 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süddî: "Kullarımın arasına katıl* 5 âyetini 
açıklarken: "Kullarımla birlikte Cennete gir, anlamındadır" demiştir. 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "Ey 
huzur içinde olan nefis!" 6 âyetini açıklarken: "Müminin ruhu ölüm anında, 
tekrar dirilme anında ve hesap için toplanma anında Cennette bu şekilde 
müjdelenir” demiştir. 


İbn Ebî Hatim ve Taberânî, Saîd b. Cübeyr'den bildirin İbn Abbâs, Tâif'te 

vefat ettiği zaman daha önce benzerini hiç görmediğimiz beyaz bir kuş gelip 
naaşına girdi ve daha sonra oradan çıktığı da görülmedi. Defnedildikten 

sonra da kabrinin kenarında: "Ey huzur içinde olan nefis! Sen razı, O da 

senden razı olarak Rabbine dön. Kullarımın arasına katıl. Cennetime gir" 7 
âyetlerinin okunduğunu işittik. Ancak kimin okuduğunu anlayamadık. 6 


Ebû Nuaym DelâiV de İkrime'den bu olayın aynısını bildirir. 


1 Fecr Sur. 29,30 

1 İbn Cerir (24/393,398). 

* FecrSur. 28 
4 Fecr Sur. 27,28 

s FecrSur. 29 
‘Fecr Sur. 27 

7 Fecr Sur. 27-30 

8 İbn Kesîr, Tefst/de (8/423) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim ve Taberânî (10581). 
Heysem!, Mecmuu z~ Zevâîd'de (9/285) der kî: "Kavileri Sakîh' in ravileridir." 



SÛRESİ 


(MEKKİ BİR SÛREDİR) 

îbmTd-Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Beled Sûresi, Mekke'de nazil oldu 11 demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu’z-Zübeyr'den aynısını bildirir. 



"Hayır! Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe 
yaşamaktasın. Ve andolsun baba ve çocuğuna kİ biz insanı 
bir meşakkat içinde yarattık. O r kendisine kimsenin güç 
yetiremeyeceğini mi sanıyor? «Yığınla mal harcadım» diyor. 
Kimse onu görmedi mi sanıyor? Biz ona iki göz vermedik 

mı? Bir dil ve iki dudak?" (Beled Sur. ı-e) 


İbn Cerir ve İbn Merdûye'nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 


Hayır! 


Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın" 2 

buyruğunu açıklarken şöyle demiştir; "Bu beldeden kasıt Mekke’dir. Söz 
konusu edilen kişi de Peygamberimizdir {nlUahu aleyhi radon). Yüce Allah Mekke'ye 
girdiği zaman Hz. Peygamber’e MallakBİarto resaMdilediği kişiyi öldürme, dilediği 
kişiyi hayatta bırakmayı kendisine helal kıldı. Bunun üzerine Hz. Peygamber 
(salbhiıu elethr »bhM Kâbe'rıin örtüsüne tutunup ona sığınmış olan İbn Hatal'ı 
bağlayarak öldürmüştür. Resûlullah’a (uUaiiahu bMn realitem) o günü verilen bu 
izinden sonra Yüce Alllah'ın haram kıldığı bu beldede hiç kimseye birini 
Öldürtmesi helal kılınmamıştır. Yüce Allah o günü Resûlullah'siuiaiahuateyttinseiieıro, 
Mekke ahalisine yaptığını helal kılmıştı." 3 


1 İbnu'd-Durays (17,18), Nehhâs (sh. 757) ve Bey ha kî, Delâıl (7/142-144). 
1 Beled Sur. 1,2 
1 İbn Cerir (24/401,403). 
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Âyet: 1-9 


İbn Cerfr, Ibn Ebî Hâtim ve Ibn MerdûyeYıin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 

"Hayır! Andolsun bu beldeye kİ sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın” 1 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir “Bu beldeden kasıt Mekke'dir. 
Serbestçe yaşaması da Mekke'de Hz. Peygamber’e {niBiiahu aleyhi «eiM 
savaşmanın helal, başka la nna ise haram kılınmasıdır." 2 

fbn Merdûye, Ebû Berze el-Eslemî'den bildirir: "Hayır! Andolsun bu 

beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın” 3 âyetleri benim 
hakkımda nazil oldu. Zira Abdullah b. Hatal'ı Kâbe’nin örtülerine tutunmuş 

bir şekilde görünce Rükn ile Makâm arasında boynunu vurup öldürdüm/ 1 

Abd b. Humeyd, Saîd b. Cübeyr'den bildirin Hz. Peygamber faiiıJiahu ateyfci 
vesBiiHn) Mekke'yi fethettiği zaman Ebû Berze el-Eslemî künyeli Saîd b. Hureys, 
Kureyş(iler arasında "çift Kalpli" olarak isimlendirilen Abdullah b. Hatal'ı 
yakaladı. Yüce Allah da bu isimlendirme konusunda: "Allah, hiçbir adamın 
içine iki kalp koymamıştır...” 4 âyetini indirmiştir. Ebû Berze onu Kâbe'nin 
örtüsüne sığınmış bir şekilde görüp yakalayınca tutup boynunu vurdu. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Hayır! Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede 
serbestçe yaşamaktasın” 5 âyetlerini indirdi. 

Zamanında Abdullah b. Hatal, Kureyşlilere: "Muhammed'in bildiği şeyleri 
ben sîzler için öğrenirim" demişti. Bunun için Hz. Peygambere (ullailıh Bteyhi 
ffiscflenı) gelip: "Yâ Resûlallah! Beni vahiy katibi yapmanı istiyorum" dedi. Allah 

Resûlü İlilWlahu aleyhi malim) de: "Öl!" karşillğmi verdi. Ancak Resûlullah Mal ahu aleyhi 

mallara) nazil oian vahyi ona yazdırırken, "...Allah Alîm’d ir, Hakîm'dir” 6 
yazmasını istediği zaman kendisi İfadelerin yerini değiştirerek âyeti: "Allah 
Hakîm'dir, Alîm'd ir” şeklînde yazardı. "...Allah Gafûridur, Rahtm'dir” 7 
yazmasını istediği zaman kendisi ifadelerin yerini değiştirerek âyeti: "Allah 
Rahîm'dır, Gafûr'dur" şeklînde yazardı. 5 onra: "Yâ Resûlallah! Yazdıklanmı 
sana okuyayım mı?" dîye sorardı. Allah Resûlü (bbIMUui m «ibMi: "Oku" 


1 Beled Sur. 1.2 

1 İbn Cerir (24/401) ve Fethu'l-BâıTde (8/703, 704) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
1 Beled Sur, 1,2 

* Ahzâb Sur. 4 

* Beled Sur. 1,2 
s Nisâ Sur. 17 

T Nisâ Sur. 96 





buyurunca, İbn Hatal: "Allah Hakîm'dir, Alîm'dir" veya: "Allah Rahlm'dir, 
Gafûridur" ifadelerini okurdu. Hz. Peygamber (nJlritto «nHm) de ona: "Be?ı 
âyetleri sana bu şekilde yazdırmadım. Ancak Yüce Allah öyledir. O hem Gaju r 
ve Rahim 'dir hem de Rahim ve Gafur*dur 1 * diyerek onu düzeltirdi. Sonrasında 
İbn Hatal, Kureyşlflerin yanına geldi ve: "Onun bildiği bir şey yok, zira ona ne 
dediysem aynısını yapardı" dedi. Bundan dolayıdır ki Mekke fethedildiği 
zaman Hz. Peygamberin (ufeMuı atayhi ««tan) kendilerine eman vermediği dört 
kişiden biri oldu. 1 

Firyâbî ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'Hayırl Andolsun 

bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın" 2 âyetini açıklarken: 
"Hayır ifadesi müşriklere verilen bir cevaptır. Geri kalan kısmı da yemindir 3 ' 
demiştir. 

Firyâbî, Abd b. Hu ti ey d ve îbn Ceririin bildirdiğine göre Mücâhid: "Hayır! 
Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın” 1 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Bu beldeden kasıt Mekke'dir. 
Serbestçe yaşaması da Resûlullah’ın (saHaiiahü ^ «tefemi Mekke'de dilediğini 
yapmasına izin verilmesidir." 4 

Firyâbî, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre 

Mücâhid: "Sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın" 5 âyetini açıklarken: "Bu 
beldede yaptıklarından dolayı sorumlu tutulmayacaksın. Diğer insanlar gibi 
de bunlardan dolayı hesaba çekilmeyeceksin" demiştir. 6 


Abd b. Humeyd, Mansûr’dan bildirir: Adamın biri Mücâhid*e, "Hayır! 
Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın"' 
buyruğunun anlamını sorunca Mücâhid: "Bilmiyorum" dedi. Ancak daha 
sonra bu âyeti bana açıklarken şöyle dedi: "Üzerine yemin edilen beldeden 
kasıt. Harem bölgesidir. Harem bölgesi içerisinde Resülullah'a (sBİlaUah) aleyhi veselem) 


1 İbn Abdilber, et-Temhîd ( 6 / 171 ), 171 , muhtasar olarak). 

2 Beled Sur. 1 

3 Beled Sur. 1,2 

4 İbn Cerîr (24/401, 403,404). 

5 Beled Sur. 2 

G Tağltku't-Ta'lîk (4/368) ile Fethu'l-Bârrde (8/703) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr 


(24/404). 

1 Beled Sur. 1,2 




Ayet: 1-9 


419 


kısa bir zamanlığına izin verilmiş ve verilen bu zaman içinde yapacağı 
şeylerden sorumlu tutulmayacağı ifade edilmiştir/ 1 

Satd b. Mansûr ve İbnul-Münzirifn bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn 

‘'Hayır! Andolsun bu beldeye* 1 âyetini açıklarken: "Bu beldeden kasıt 
Mekke'dir" demiştir. 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Ebû Salih: "Hayır! Andolsun bu 
beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın" 2 buyruğunu açıklarken: 
"Bu beldeden kasıt Mekke'dir ve günün kısa bîr zamanında Mekke'de 

yapacaktan kendisine helal kılınmıştır" demiştir 
Abd b. Hum ey d, Dahhâk'tan aynısını bildirir. 

Abdunrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Katâde: "Hayır! Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede 
serbestçe yaşamaktasın* 3 buyruğunu açıklarken: "Bu beldeden kasıt 

Mekke'dir. Serbestçe yaşaması da orada yaptıklanndan dolayı hesaba 

çekilmeyip sorumlu tutulmamasıdır" demiştir. 4 * 

Abd b. Humeyd'în bildirdiğine göre Atı yy e: "Hayır! Andolsun bu beldeye 
ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın"* buyruğunu açıklarken şöyle 
demiştir "Mekke günün kısa bir zamanı için Hz. Peygamber , e(»ıiai!ahusMtiwBijan) 
helal kılınmış sonrasında kıyamete dek bu kapı kapatılmıştır." 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Sen bu beldede 
serbestçe yaşamaktasın" 6 âyetini açıklarken: "Yüce Allah, Fetih gününde 

Mekke'yi Hz. Peygamber'e (ibIIbIIbIili aleyhi uenliem) günün kısa bir zamanı için helal 
kılmıştır" demiştir. 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Sen bu beldede serbestçe 
yaşamaktasın" 7 âyetini açıklarken: "Burada söz konusu kişi Allah Resulü 


1 Beled Sur. I 

1 Beled Sur. 1,2 

3 Beled Sur 1,2 

4 Abdurrezzâk (2/373) ve İbn Cerîr (24/402,404,405). 

s Beled Sur 1,2 

* Beled Sur 2 

T Beled Sur. 2 



Beled Sûresi 
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WWu eWhi maM'dir. Resûlullah'a (sbIUUiu sMıi rassllsın) Harem bölgesinde istediğini 
öldürüp istediğini bırakma serbestisi verilmiştir" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İ bnu * l-M ün zır ve îbn Ebt Hâtim'in bildirdiğine 
göre Atâ: "Hayır! An dolsun bu beldeye kİ sen bu beldede serbestçe 
yaşamaktasın" 1 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin “Yüce Allah, gökler ile 
yeri yarattığı zaman Mekke’yi haram (bölge) kılmış ve kıyamet gününe kadar 

da haram olarak kalacaktır. Bu bölge günün kısa bir süresi için sadece 

Resûlullah'a Maiiahu afe T h meiı«n) helal kılınmıştı. Sonrasında ise artık kıyamete dek 

yaş otu biçilemez, ağacı kesilemez, hayvanlan avla namaz ve yitikleri sahibini 
bulmak için dellallar dışında kimseler tarafından alınamaz." 2 

İbn Cerîr 1 in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Sen bu beldede serbestçe 

yaşamaktasın" 9 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Hz. Peygamber (nUbhudM 
tesRİiem) dışında Mekke kimseye helal kılınmış değildir. Bölge sakinleri orada 

kimseyle savaşamaz ve kimsenin onurunu çiğneyemezler.” 4 

Satd b. Mansûr ve İbnu'l-Münzırinı bildirdiğine göre Şurahbîl b. Sa’d: "Sen 
bu beldede serbestçe yaşamaktasın" 5 âyetini açıklarken: “Müşrikler bu 
bölgede avlanmayı ve ağaçlarını kesmeyi haram kılıyor, ancak seni oradan 
çıkarmayı ve öldürmeyi helal kılıyorlar" demiştir. 

Hâkim’în Mücâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Hayırî 

Andolsun bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın. Ve 
an dolsun baba ve çocuğuna'' 6 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: “Yüce 
Allah, Hz. Peygambere (saikiiahu aleyhi vekile m) Mekke'de dilediği şeyi yapmaya izin 
vermiştir. Buradaki babadan kasıt Âdem, çocuktan kasıt da soyundan 
gelenlerdir." 7 


1 Beled Sur. 1,2 

1 İbn Cerîr (24/405). 

3 Beled Sur. 2 

* İbn Cerîr (24/405). 

3 Beled Sur. 2 

3 Beled Sur. 1-3 

1 Hâkim (2/523, "sahih"). 



Firyâbî, Abd b. Hu m ey d, İbn Ceılr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in İkrime 
vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: " 4 â Uj Jii#" 1 âyetini açıklarken şöyle 

demiştir: “Vâlid ifadesinden kasıt, erkek veya kadın çocuğu olan kişidir 
Vetttâ Veled ifadesinden kasıt ise erkek veya kadın çocuğu olmayan, kısır olan 
kişidir." 2 

İbn Cerîr ve İbn EbT Hâtim’in bildirdiğine göre Ebû İmrân el-Cevnî: "Ve 
andolsun baba ve çocuğuna"* 3 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, İbrahim 
taİByhtnhm) ile soyundan gelenlerdir" demiştir. 4 

ibn Cerîr ve Taberânî’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "H ayırt Andolsun 
bu beldeye ki sen bu beldede serbestçe yaşamaktasın'' 5 buyruğunu 
açıklarken: "Her iki beldeden kasıt Mekke'dir" demiştir. "Ve andolsun baba 
ve çocuğuna* 6 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt Âdem’dir" demiştir. "Biz 
İnsanı bir meşakkat içinde yarattık* 7 âyetini açıklarken: "Ayakta durabilen, 
düzgün, dosdoğru bir şekilde yarattık" demiştir. 8 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Katâde: "Ve 
andolsun baba ve çocuğuna* 9 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, Âdem île 
neslidir" demiştir, "diz insanı bir meşakkat içinde yarattık* 10 âyetini 
açıklarken: "Buraya kadar edilen yeminler bu cümle içindir. Bahsedilen 
meşakkat de hem dünya, hem de âhıret sıkıntısını yaşayacak olmasıdır" 
demiştir. "Yığınla mal harcadım, diyor* 11 âyetini açıklarken de: "Pek çok mal 
tükettim, anlamındadır" demiştir. 12 


1 Beled Sur 3 

2 İbn Cerîr (24/406) ve İbn Kesir, Te/sîr'de (8/425) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

I Beled Sur. 3 

4 İbn Cerîr (24/408) ve İbn Kesîr r Tefsıfdc (8/425) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

s Beled Sur . 1,2 

6 Beled Sur. 3 

7 Beled Sur. 4 

6 İbn Cerîr (24/401,410) ve Taberânî (12412). 

* Beled Sur. 3 

10 Beled Sur. 4 

II Beled Sur. 6 

u Abdurrezzâk (2/373) ve İbn Cerîr (24/407-409,413,414). 
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Firyâbî, Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre 
Miicâhid: "Ve andolsun baba ve çocuğuna" 1 âyetini açıklarken: "Babacan 
kasıt Âdem, çocuktan kasıt ise neslidir" demiştir. "Biz insanı bir meşakkat 
içinde yarattık" 2 âyetini açıklarken: "Zorluklar içinde yarattık" demiş.ir. 
"Yığınla mal harcadım, diyor" 3 âyetini açıklarken: "Pek çok mal tükettim, 

anlamındadır' 1 demiştir "Kimse onu görmedi mi sanıyor?" 4 âyetini 
açıklarken: "Ona kimsenin güç yetiremeyeceğini mi zannediyor, 
anlamındadır" demiştir 5 

Saîd b. Mansur ve Abd b. Humeyd*in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn "Ve 

andolsun baba ve çocuğuna" 6 âyetini açıklarken: "Babadan kasıt Aden, 
çocuktan kasıt ise neslidir" demiştir "Biz İnsanı bir meşakkat İçinde 
yarattık" 7 âyetini açıklarken: ''Ayakta durabilecek şekilde, dosdoğru bir 
şekilde yarattık" demiştir. 

İbn Cerîrîîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı bir meşakkat içinde 

yarattık" 8 âyetini açıklarken: "Ayakta durabilecek şekilde, dosdoğru bir 

şekilde yarattık" demiştir. 9 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı bir meşakkat İçinde 
yarattık" 10 ayetini açıklarken: "Zorluklar içinde yarattık" demiştir. 11 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 

Hâkim'in Atâ vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı bir meşakkat 
içinde yarattık" 12 âyetini açıklarken: "Doğumunda olsun, dişlerinin 


1 Beled Sur. 3 

1 Beled Sur. 4 

I Beled Sur. 6 

* Beled Sur. 7 

s Tağlîhf t-Talfcde (4/368) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr (24/406,407,410,413). 

6 Beled Sur. 3 

’ Beled Sur. 4 

8 Beled Sur. 4 

s tbn Cerîr (24/408). 

10 Beled Sur. 4 

II İbn Cerîr (24/410). 

“ Beled Sur. 4 


Âyet: 1-9 
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çıkmasında olsun, yürümesinde olsun, sünnet edilmesinde olsun zorluklar 

içinde yetişmektedir" demiştir. 1 

Saîd b. Man sûr, İbnu'l-Münzir ve îbn Ebî Hâtlm'in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: tf Bİz İnsanı bir meşakkat İçinde yarattık" 2 âyetini açıklarken: "Yüce 
Allah insan dışında her şeyi dört ayak üzerinde yürüyecek şekilde yarattı. 
Ancak insan iki ayağı üzerinde duracak şekilde yaratılmıştır" demiştir 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre îbn Abbâs: "Biz insanı bir meşakkat 
içinde yarattık* 3 4 âyetini açıklarken: "Henüz annesinin karnındayken bile 
dikilebilecek bir şekilde yarattık" demiştir 

Ebu'Ş'Şeyh'in Azame'de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı bir 
meşakkat içinde yarattık”* âyetini açıklarken şöyle demiştir: "İnsan henüz 
annesinin karnındayken bile dikilebilecek bir şekilde yaratılmıştır. Bir melek 
anne kamındaki bebekle görevlendirilmiştir. Anne uyuduğu zaman melek bu 
bebeğin başını kaldırır. Öyle olmasa anne uyuduğu zaman bebek kan içinde 
boğulurdu." 5 6 


TastVnin MesâiVde bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, ibn Abbâs'a: " j£i 


xŞ £ ÜİL* âyetinin anlamını sorunca, İbn Abbâs: "Biz insanı dosdoğru, 

düzgün bir şekilde yarattık, anlamındadır” dedi. Nâfi*: "Araplar öylesi bir 
ifadeyi bilir mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şöyle dedi: "Tabi ki bilirler. 
Lebîd b. Rabîa'nın: 


‘Ey göz! Biraz da Erbea için ağla sana! 

Ha ni biz ayaklanmış aüşmanlanmtz aa karştmrzaa ailfifmişlerai!” dediğini 

işitmez misin?” 7 


1 İbn Cerîr (24/410) ve Hâkim (2/523), 

1 Beİed Sur 4 

1 Beled Sur. 4 

4 Beled Sur. 4 

s Ebu'ş-Şeyh (1091). 

6 Beled Sur. 4 

7 Mesâitu Nöfi‘ (255). 



«?_3 Beled Sûresi E_ 

Fîryâbî, Saîd b. M an s Cır, İbnu'l-Münzir ve îbn Ebî H ât im'İn bildirdiğine göre 
İbrahim (sanırım Abdullah'tan naklen): “.ı 3 j" 1 ifadesini: ''Dosdoğru, düzgün 

bir şekilde yarattık" şeklinde açıklamıştır. 

İbnu'l-Mubârek Zühd’âe, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Hasan(-ı Basıl): "Biz insanı bir meşakkat içinde yarattık” 2 âyetini 
açıklarken: "Bahsedilen meşakkat, hem dünya, hem de âh i ret sıkıntısını 

yaşayacak olmasıdır" demiştir. 3 

İbnu'l-Mubârek'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), "Biz insanı bir 
meşakkat içinde yarattık” 4 âyetini okumuş ve: "İnsan gibi sıkıntı ve 
meşakkat çeken başka bir canlı daha bilmiyorum" demiştir. 5 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ha san (-1 Basrî): "Biz 

insanı bir meşakkat içinde yarattık” 6 âyetini açıklarken: "Hem dünya, hem 
de âhir ette sıkıntılara maruz kalır" demiştir. 7 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İklime; j"* ifadesini; "Uzun süren 

zahmetler sonunda" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "s£ ifadesini: 
"CÖkte” şeklinde açıklamış ve: "Âdem gökte yaratıldı” demiştir. 19 9 10 

EbÛ Ya'lâ, Bağavî ve İbn Merdûye, Âmir oğullarından bir adamdan bildirin 

Hz. Peygamberim (saMta aleyhi veseiem) arkasında namaz kıldığımda, ” 0 , kendisine 

kimsenin güç yetinemeyeceğini mi sanıyor?.. Kimse onu görmedi mi 
sanıyor?" 11 âyetlerini lafzıyla 1 okuduğunu işittim. 1 


1 Beled Sur. 4 

2 Beled Sur. 4 

J İbnu'l-Mubârek (231) ve îbn Kesir, Tefsir*de (8/426) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın. 

4 Beled Sur. 4 

s İbnu'İ-Mubârek (230). 

4 Beled Sur. 4 

7 îbn Kesir, Tefsir'de (8/426) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtiın. 

a Beled Sur. 4 

9 Beled Sur. 4 

10 İbn Cerlr (24/412). 

11 Beled Sur. 5,7 
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Âyet: 1-9 


Ibnu’l-Münzir’in bildirdiğine göre Süddî: "O, kendisine kimsenin güç 
yetinmeyeceğini mi sanıyor?” 3 âyetini açıklarken: “Kafir, Yüce Allah'ın 
kendisine güç yetire mey eceğirıî ve kendisini görmeyeceğini zanneder” 
demiştir. 

ibn Cerîr’in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "löJ ifa” 4 ifadesini: “Çok miktarda 
mal” şeklinde açıklamıştır. 5 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Yığınla mal harcadım, diyor”* 

âyetini açıklarken: “İnsanları Allah yolundan çevirmek için yığınla mal 

harcadım, anlamındadır” demiştir. "Kimse onu görmedi mİ sanıyor?” 7 
âyetini açıklarken de: “Burada Kimse ifadesinden kasıt, Yüce Allah'tır” 
demiştir. 

fbnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Yığınla 
mal harcadım, diyor”® âyetini açıklarken: “Harcadığı mallardan dolayı bizlere 
minnet mi ediyor? Oysa biz kendisine harcadı kİ anndan daha fazlasını verdik” 
demiştir. "Biz ona iki göz vermedik mi?” 9 âyetini açıklarken de: “Bu kadar 

mal harcadığını söyleyen kişiye şunu şunu vermedik mi?” demiştir. 

Abd b- Hu mey d ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Katâde: 'Biz ona İki 
göz vermedik mİ?* 10 âyetini açıklarken: "Evet vallahi verdi! Yüce Allah bunu 
bize onaylatmak istiyor kî bunlara karşı gereği gibi şükür edelim” demiştir. 

İbn Asâkir’in Mekhul’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (dietiahı M vesdi«n) 
şöyle buyurmuştun " Yüce Allah buyurur ki: Ey insanoğlu! Sana öyle büyük 
nimetler verdim ki bunları ne sayabilir, ne de bunlar için şükretmeye gücün 


1 


Ibn Amir, Asım, Hamza ve Ebû Cafer de bu şekilde okumuşlardır. Nâfi', Ibn Kesîr, 
Ebû Amr, Kisâî, Yâkub ve Halef ise v.-ij "' lafzıyla, Sîn harfini kesre ile okumuşlardır. 


(CTi-Nfc?r, 2 / 178 ). 

1 fl-Mnâlihu l-ÂHyt (4179) ile İtM/u's-SMetH-Meh irS de (660 7) geçtiği üzere Ebû Yala. 
i Beled Sur. 5 
4 Beled Sur. 6 
4 îbn Cerîr (24/413). 

‘ Beled Sur. 6 
7 Beled Sur 7 


1 Beled Sur. 6 
* Beled Sur. 8 
10 Beled Sur 8 
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yetebilir , Sana verdiğim nimetlerden biri kendileriyle gördüğün gözlerindir. Bu 
gözlerine kapaklar da kıldım. Sana helal kıldığım şeylere bak, ama şatta haram 
kıldığım bir şeyi gördüğün zaman da gözlerini bu kapaklarla kapat. Başka nir 
nimet olarak sam dil verdim ve bu dile de bir kapak (ağız) kıldım. Sam 
emrettiğim ve helal kıldığım şekilde konuş. Ancak sana haram kıldığım bir şeyle 
karşılaştığın z aman dilinin kapağını üzerine çek. Bunun yanında sana bir fere 
verdim ve bu ferce de bir örtü kıldım. Bu fercini sana helal kıldığım yerlerde 
kullan. Ama sana haram kıldığım bir durumla karşılaşırsan fercini bu örtüyle 
kapat. Ey insanoğlu! Benim öjkemi çekemez ve cezama tahammül edemezsin 


"Ona iki yolu göstermedik mi?" (BeUJ Sur. ıo) 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Hu m ey d, îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî 
Hatim, Taberânî ve Hâkim’in bildirdiğine göre İbn Mes*ud: "Ona iki yolu 
göstermedik mi?" 1 2 âyetini açıklarken: "Bunlar hayır ile şerrin yollandır" 
demiştir. 3 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzirîin bildirdiğine göre Mücâhid; 
"Ona iki yolu göstermedik mi?" 4 âyetini açıklarken: "Biz ona haynn da, şerrin 
de yollannı gösterdik" demiştir. 5 * 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Ona iki yolu göstermedik mi?" 4 âyetini açıklarken: "Bunlar, hidayet ile 
dalâletin yollandır" demiştir. 7 

5aîd b. Man sûr, Muhammed b. Ka'b'dan aynısını bildirir. 


1 İbn Asakir (66/229). 

1 Beled Sur. 10 

1 Abdunezzâk (2/374), îbn Cerîr (24/415). Taberânî (9097) ve Hâkim (2/523, "sahih"). 
İbn Ha cer, Fethu'l-BSr? de (8/704); "İsnadı basendir" demiştir. 

4 Beled Sur. 10 

4 Tağlîku't-Ta'lik (4/368) ile Ftthu'l-Bârfde (8/704) geçtiği üzere Firyâbî. 

s Beled Sur. 10 


1 îbn Cerîr (24/416) ve e/-/fJbîn‘de (2/56) geçtiği üzere ibn 


bî Hatim. 
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Abd b. Humeyd ve İbn CerTr'in bildirdiğine göre îbn Abbâs: 'Ona iki yolu 
göstermedik mi?' 1 âyetini açıklarken: "Bunlar, hayır ile şerrin yollandır 1 ' 

demiştir. 2 

Abd b. Humeyd, İkrime ile Dahhâk'tan aynısını bildirir. 


Firyâbî ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hz. Ali'ye; “Bazıları 

ifadesinin kadının göğüsleri anlamına geldiğini söylüyorlar 1 4 ' 






denilince; “Bunlar hayır ile şerdir" karşılığını verdi. 


İbn Ebî Hâtim'in Sınan b. Sa'd vasıtasıyla Enes’ten bildirdiğine göre 

Resûlutlah luHallahu aleyhi vesilemi şöyle buyurmuştun "Hepsi iki yoldur. Peki, şer 

yolunu hayır olan yoldan daha fazla sevmenize sebep nedir?" A 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin değişik 
kanallardan bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 'Ona iki yolu göstermedik 
mi?" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştin Bize bildirilene göre Hz. Peygamber 

{sBİUlahu ılayhi vıullen]: "Ey insanlar! Hepsi hayır ve şer yolu olmak üzere iki yoldur. 
Peki, şer yolunu hayır olan yoldan daha fazla sevmenize sebep nedir?" 
buyururdu. 6 


Taberânî'nfn Ebü Umâme'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saiUaiu eleri* 

nsdiem): "Ey insanlar! Hepsi hayır ve şer yolu olmak üzere iki yoldur . Peki, şer 

yolunu hayır ohm yoldan daha fazla sevmenize sebep nedir?" buyurmuştur. 7 

İbn Cerîr'tn bildirdiğine göre Katâde: “Bize bildirilene göre Hz. Peygamber 
[adUUıu aleyh vneiiem) şöyle buyurmuştur...” demiş ve bir öncekinin aynısını 
zikretmiştir.® 


1 Beled Sur. 10 


1 İbn Orir (24/416). 

1 Beted Sur. 10 


4 İbn Adiy, ed-Du 'af& (3/1193). 

5 Beled Sur. 10 

6 Abdurrezzâk (2/374) ve îbn Cerîr (24/417.410). 

7 Taberânî (8020), M.el-Evsat (2541). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îfu't-Terğîb ve't- 


Terhtb, 1879). 

1 îbn Cezir (24/418). 




<3 Beled Sûresi fi-__ 

İbn Merdûye'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (tdtMv 
«enlem) şöyle buy runrı uştur: " Yollar hayır ve şer yolu olmak üzere iki tanedir 
Onun için şer olan yol size hayır olan yoldan daha sevimli olmasın.” 1 * 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in değişik 
kanallardan bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ona iki yolu göstermedik mi?*' 
âyetini açıklarken: "Bunlar kadının göğüsleridir” demiştir. 3 



"Fakat o, sarp yokuşu aşamadı. O sarp yokuş nedir bilir 
misin? Köle azat etmektir. Veya açlık gününde yemek 
yedirmektir. Yakınlığı olan bir yetime veya hiçbir şeyi 
olmayan yoksula. Sonra iman edenlerden, birbirlerine sabn 
tavsiye edenlerden ve birbirlerine anmayı öğütleyenlerden 
olmaktır. İşte bunlar sağdakilerdir. Ayetlerimizi inkâr 

edenler ise kötülüğe batmış kimselerdir. Onlar her yönden 

ateşle kapatılacaklardır." (BeUSur. 11.20) 


İbn Ebî Şey be, ibn Cerîr ve İbn Ebf Hâtim’în bildirdiğine göre İbn Ömer 
'Fakat o, sarp yokuşu aşamadı" 4 âyetini açıklarken: “Bu sarp yokuş, 
Cehennemde kaygan olan bir dağdır” demiştir. 5 

İbn Cerîr, Hasan(n Basrî)’den bunun aynısını bildirir. 1 


1 Taberânı (8020), el-Evsat (2541). Zayıf hadistir (Bakın: Elbârıt Dalfu't-Terğîb ve t- 
Terhîb, 1879) 

1 Beled Sur 10 

1 Abdurrezzâk (2/374), İbn Cerîr (4/419) ve İbn Kesir, Tefsîfde (8/427) geçtiği üzere 
ibn Ebî Hatim. 

4 Beled Sur. 11 

s İbn Ebî Şeybe (13/326), İbn Cerîr (24/420) ve et-Tahmfu Mine'n-Nâr'du (sh. 76) geçtiği 
üzere İbn Ebî Hatim. 
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Âyet: 11-20 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Bu sarp yokuştan kasıt 
Cehennemdir" demiştir. 

Abdıirrezzâk, ibn Cerîr ve İbnu'I-Münzîr'in bildirdiğine göre Katide: 
"Akabe (Sarp yokuş). Cennetten önceki yokuştur. Bunu aşmanın yolu da 

"Köle azat etmektir veya açlık gününde yemek yedirmektir. Yakınlığı olan 
bir yetime veya hiçbir şeyi olmayan yoksula. Sonra iman edenlerden, 
birbirlerine sabrı tavsiye edenlerden ve birbirlerine acımayı 
Öğütleyenlerden olmaktır" 1 2 demiştir. 3 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hatim, Ebû Recâ'dan bildirir "Bana biid iril ene göre 
Yüce Allah'ın âyette bahsettiği Akabe *ye (Sarp yokuşa) ancak yedi bin senede 
çıkılır ve oradan ancak yedi bin senede inilir." 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Fakat o, sarp yokuşu 
aşamadı" 5 âyetini açıklarken: "Cennet ile Cehennem arasında bir yokuştur" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: "Fakat o, sarp yokuşu 
aşamadı" 6 âyetini açıklarken: "Cennet İle Cehennem arasında bir yokuştur” 
demiştir. 

İbn Cerfr, İbnuTMünzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ka'bu'I- 
Ahbâr: "8u sarp yokuş Cehennemdedir ve yetmiş tane basamağı vardır" 
demiştir. 7 

İbn Cerirln bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Fakat o, sarp yokuşu aşamadı" 8 9 
âyetini açıklarken: "İnsan kendisini kurtuluşa ve hayra götüren yolu yürümeli 

değil mi?" demiştir. 8 


1 İbn Cerîr (24/420). 

2 Beled Sur. 13-17 

3 Abdıirrezzâk (2/374) ve İbn Cerîr (24/420,423). 

4 et-Tahvîfu Mine'n-Nâ/da ($h. 76) geçtiği üzere İbn Ebı Hâtûn. 

5 Beled Sur. 11 

6 Beled Sur. 11 

7 İbn Cerîr (24/421) ve tt-Tahmfu M.me'n-N&r' da (sh. 76) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

8 Beled Sur. 11 

9 İbn Cerîr (24/421). 




2â Hata A CAaacZ 



Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "'Fakat o, 

sarp yokuşu aşamadı. 0 sarp yokuş nedir bilir misin?” 1 buyruğunu 
açıklarken şöyle demiştin “Bu sarp yokuştan kasıt Cehennemdir. Bize 
anlatılana göre Müslüman biri, Müslüman bir köleyi azat ettiği zaman azat 
ettiği bu kişi onun Cehennemden kurtuluşu olur." 2 

İbn Cerîr, Katâde’den bildirir: Yüce Allah: "O sarp yokuş nedir bitir 
misin?” 3 buyurduktan sonra: "Köle azat etmektir” 4 buyurarak bu yokuşu 

aşmanın yolunu da göstermiştir. Bize bildirilene göre Hz. Peygambere («ıid eh u 

aleyhi «s e ıiem) sevap bakımından hangi azat etmenin daha üstün olduğu 

sorulunca: “Paha olarak en değerli olanıdır " buyurmuştur. 5 * 

Hâkim, Ebû Nuaym, Bey ha kî Şuabu 'l-îman 1 da ve İbn Merdûye, Ebu'd- 
Derdâ'dan bildirir KesûluKah'ın (ssiiaUshu aleyhi veıeüem) şöyle buyurduğunu işittim: 
“Önünüzde zorlu bir yokuş vardır ve bu yokuşu yükü ağır olanlar 
aşamayacaktır. Ben de o yokuş için yükümü hafif tutmak istiyorum."* 

Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Sünen*de Hz. Âişe'den bildirin "Fakat o, 
sarp yokuşu aşamadı” 7 âyeti nazil olduğu zaman, ashâb: "Yâ Resûlallah! 
Hiçbirimizin azat edecek kölesi yok. Ancak hizmetimizi görüp bakımımızı 
yapan siyah cariye!erimiz var. Onlara söylesek de zina etseler ve bu ilişkiden 
doğan çocuktan azat etsek olmaz mı?” dediler. Bunun üzerine Resûlullah 
{uIUUu aleyh nselbı): “Allah yolunda kullanmak üzere kamçımı birine vermem, 
benim için zinayı emredip de ondan doğacak çocuktan azat etmemden daha 
sevimlidir" buyurdu. 8 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe, Ebû Hureyre'nin: “Allah 
yolunda kullanılmak üzere kamçının kabza ipinin verilmesinin sevabı veledi 


1 Beled Sur. 11,12 

3 İbn Cem (24/420,422). 

1 Beled Sur. 12 

4 Beled Sur. 13 

* İbn Cerir (24/422,423), Buhârî (2518) ve Müslim (84). 

‘ Hâkim (4/574), Ebû Nuaym (1/226) ve Beyhakî (10408). Sahih hadistir (Bakın: 
Elbânî, Sahîhu't-Terğjb ve't-TerhSb, 3176,3177). 

7 Beled Sur. 11 

* Hâkim (2/215, "sahih") ve Beyhakî (10/58). Elbânî, e$-Silsiletu'd-Dalfe'de (4295) 
hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 


Âyet: 11-20 
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zina olan köleyi azat etmenin sevabından daha büyüktür” dediğinden 
haberdar edilince şöyle dedi: "Allah, Ebû Hureyre'ye merhamet etsin. Zira bu 
söz şu münasebette söylenmişti: "Fakat o, sarp yokuşu aşamadı. O sarp 
yokuş nedir bilir misin? Köle azat etmektir" 1 âyetleri nazil olduğu zaman 
bazı Müslümanlan "Yâ Resûlallah! Bizim azat edecek kölemiz yok. Ancak 
zaruri ihtiyaçianmızı görmek üzere edindiğimiz cariyelerimiz var. Onlara 
söylesek de zina etseler ve bu ilişkiden doğan çocukları azat etsek olmaz 

mı?” dediler. Bunun üzerine Resûlullah {salfalnFıu aleyhi vesellent): "Sakın zina etmelerini 

söylemeyin! Zira Allah yolunda kullanılmak üzere kamçının kabza ipinin 
verilmesinin sevabı bile bu dediğiniz şeyin sevabından daha büyüktür" 

buyurdu. 

İbn Merdûye’nin Ebû Necîh es-Sülemî'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(alİBİiahu ıkyhi ve»w şöyle buyurmuştur: “Her kim mümin bir köleyi azat ederse 
Yüce Allah azat ettiği kölenin her bir kemiği karşılığında onun bir kemiğini 
Cehennem ateşinden kurtarır." 2 

İbn Sa'd, İbn Ebî Şeybe ve Taberânî'nin Hz. Ali'den bildirdiğine göre 

Resûlullah (sbMIbHu aleyhi nseilnn): " Her kim müslüman veya mümin bir köleyi azat 
ederse Yüce AUdh azat ettiği kölenin her bir uzvuna karşılık onun bir uzvunu 
Cehennem ateşinden kurtarır" buyurmuştur. 3 

Ahmed, Ebû Umâme'den bildirin “Yâ ResûlallahJ Sevabı bakımından hangi 
köleleri azat etmek daha faziletlidir?" diye sorduğumda: "Değer olarak en 
pahalısı ve sahibi tarafindan en çok sevileni " karşılığını verdi. 4 

îbn Ebî Şeybe, Ahmed, Buharı, Müslim, Tirmizî, İbn Cerir ve İbn 

Merdûye’nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (saiiaiiahu aleyhi ««ten) 
şöyle buyurmuştur: "Her kim mümin bir köleyi azat etlerse Yüce Allah azat 

ettiği kölenin her bir uzvu karşılığında onun bir uzvunu Cehennem ateşinden 


1 Beleri Sur. 11-13 

32 Ebû Dâvud (3965), Tirmizî (163B) ve Nesâî (3143). Sahîh hadistir (Bakın: Elbinî, 
Sahih Sünen Ebî Dâvud, 3355); 

3 İbn Sa J d (8/465), îbn Ebl Şeybe (4/72) ve Taberânî (186). 

4 Ahmed (36/618,619). Muhakkikleri: "İsnadı çok zayıftır" demişlerdir. 
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1 Beted Sûresi E 


kurtarır. Öyle ki Yüce Allah kölenin tenasül uzvu karşılığında onun tenasü 
uzvunu ateşten kurtaracaktır." 1 


t 


Ahmed, İbn Hibbân, İbn Merdûye ve Beyhakt, Berâ'dan bildirin Bedevinin 
biri: “Yâ ResûlallahJ Beni Cennete sokacak bir amel öğret” dedi. Allah Resûlii 
(sellailahu aleyhi mtfcm): " Bir köleyi azat et ve bir köleyi özgürlüğüne kavuştur* 
buyurdu. Bedevi; "İkisi bir değil mi ki?" diye sorunca, Allah Resulü (sallailahu sM 
nsdiım): “Hayır! Köle azat etme (Fekku Rekaba) tek başına onu azat etmendir . 
Köleyi özgürlüğüne kavuşturma (Atku'n-Nesema) ise onun azat edilmesinde 
(maddi) yardımda bulu umandır" karşılığını verdi ve şöyle devam ettî: " Sağmal 

hayvanım sütünden faydalanması için birine ver. Akrabalarım mali 
yardımlarla gözet Şayet bunları yapmaya gücün yetmezse aç birinin kamını 
doyur, susamış olan birine su ikram et ; iyiliği emredip kötülükten alıkoy . Bunu 
da yapamazsan diline hakim ol ve hayır dışında bir şey konuşma. " 2 * * * 6 


Firyâbî, îbn Cerir ve İbn Ebî H âti m f İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: " & d 



»3 


buyruğunu: "Açlık gününde" şeklinde açıklamıştır. 


4 


Firyâbî, Ab d b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid:" & j 


• 'iıS 



buyruğunu: "Açlık gününde" şeklinde açıklamıştır. 




Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbrâhim: "Veya açlık 


gününde yemek yedirmektir" 7 âyetini açıklarken: "Yiyeceğin az ve pahalı 
olduğu bir zamanda yemek yedirmektir" demiştir. 


1 İbn Ebî Şeybe (4/71, 72), Ahmed 15/481 (9773), Buhâıî (6715), Müslim (1509) ve 
Tilmizi (1541). 

2 Ahmed 30/600 (18647); İbn Hibbân (374); Tahricu Akâdîsi'i-Keşşâf (4/213, 214) ile 
Fethu'l-Bârf de (B/704) geçtiği üzere İbn Merdûye; Beyhakî (10/272, 273), Şuabu'l-Iman 
(4335). Müsned'in muhakkikleri: "İsnâdı sahihtir" demişlerdir. 

J Beled Sur. 14 

1 Tağttku'i-Ta‘tık (4/368) ile Fethu'l-Bân'de (0/704) geçtiği üzere Firyâbî, İbn Cerîr 
(24/425,426) ve Fethu'l-Bârfde (8/704) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

9 Beled Sur. 14 

6 Tağüku't-Tuİîk (4/368) ile Fethu'l-Bârî'de (6/704) geçtiği üzere Fiıyâbî ve İbn Cerir 
(24/425). 

7 Beled Sur. 14 


Ayet: 11-20 
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Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ile Ebû Recâ el-Utâridî, 
'Veya açlık gününde yemek yedirmektir 1 * 1 âyetini: ^ j I $] 

(=Veya açlık gününde yemek yedirmesidir)" lafzıyla okumuşlardır. 

Ibnu’l-Enbârî'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), "Veya açlık gününde 
yemek yedirmektir" 2 * âyetini: “ l j »4 4) f libj 5!” lafzıyla okumuştur. 

Hâkim ve Beyhakî'nİn Câbirîden bildirdiğine göre Resûlullah (sdabhu dayb 
mallım): "Aç olan müslümam doyurmak, mağfireti vacip kılatt amellerden biridir" 

buyurmuştur. 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: " 5 Şjâs ıV* 4 * ifadesini: “Yakınlığı olan, akraba olan" şeklinde açıklamıştır. 

“£JU ii" s ifadesini açıklarken de: “Uzak topraklardan olan, memleketinden 

uzak olan, yabancı olan anlamındadır" demiştir. 6 

Firyâbî, Sald b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtim ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: Iİ l $” 7 âyetini 

açıklarken: “Evi olmayan ve dışanda yaşayan kişidir" demiştir. Hâkim'in lafzı: 
“Kendisini topraktan koruyacak bir şeyi olmayan kişidir" şeklindedir. Başka 
bir lafızda ise: “Aşın fakirliğinden dolayı toprağa, yere yapışan kişidir" 
demiştir. 8 

Firyâbî ve Abd b. Humeyd, Mücâhld'den aynısını bildirir 9 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir*in bildirdiğine göre İbn Abbâs: jl" 1 

âyetini açıklarken: “Aşın İhtiyaç sahibi kişidir" demiştir. 1 


1 Beled Sur. 14 

2 Beled Sur. 14 

1 Hâkim (2/524, "sahih") ve Veyhakî, Şuabu'l-îman (3364). Zayıf hadistir (Bakın: 
Elbânt Da'îfu't-Ttrgîb ve't-Terhîb, 550). 

4 Beled Sur. 15 

s Beled Sur. 16 

s ibn Keaîr, Tefsir *de (8/430,431) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

7 Beled Sur. 16 

a Fethu'TBâri'de (8/704) geçtiği üzere Sald b.Mansûr, İbn Cerîr (24/427-429) ve Hâkim 
(2/524). 

9 Tağtîku’t-Ta'tık (4/368) ile Fethu'l-BSrf de (8/704) geçtiği üzere Firyâbî. 



jj Beled Sûresi fi¬ 


kri Cerîr'in Avfi vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: & ıL^l* jl 1 * ’ 3 

âyetini açıklarken: "Akraban olmayan çoluk çocuk sahibi yoksul kişidir" 
demiştir. 4 

TaslTnin Mesâi/'de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: " iî 

£j^" 5 ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "İhtiyaç sahibi 

yoksul kişi, anlamındadır" dedi. NâfP: "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki? ’ 
diye sorunca da İbn Abbâs şöyle dedi: "Tabi ki bifirler. Şairin: 


“E/ifi dara düştü f toprak bir gey varmaz oldu 


Gak de suyunu çekip yağmurunu salmaz oldu " dediğini işitmez misin?" 0 


İbn Merdûye, İbn Ömer'den bildirin Hz. Peygamber (sdUEnhu aM* *wUem): u 3 
4jjik C&Za " 1 7 * âyetini açıklarken: "Çöplüklerde yatıp kalkan itişidir" buyurdu.® 


Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: “ 3 #; lo" 9 ifadesini açıklarken: 

“Terib/Mütreb olan kişinin, malı mülkü olmayan çoluk çocuk sahibi kişi 
olduğu bize anlatılırdı" demiştir. 

İbn Ebt Şeybe'nin bildirdiğine göre Dahhâk: "Farz namazlardan sonra 

Allah katında insanların yaptığı en sevimli amel, yoksul birini doyurmaktır" 
demiştir. 10 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hişâm b. Hassân: "...Birbirlerine sabrı 
tavsiye edenler..." 11 buyruğunu açıklarken: "Yüce Allah'ın farz kıldığı 
konularda birbirlerine sabn tavsiye edenlerdir” demiştir. 


1 Bele d Sur. 16 

1 İbn Cerîr (24/42% 430). 

3 Beled Sur. 16 

4 İbn Cerîr (24/430). 

s Beled Sur. 16 

‘ elîtkân'de (2/101) geçtiği üzeıe Tasta. 

7 Beled Sur. 16 

I Tahricu Ahâdisi'l Keşşâf dü (4/214) geçtiği üzere İbn Merdûye. ZeylaÜ: "Garîb (tek 
kanallı) hadistir" demiştir. 

4 Beled Sur. 16 

10 fbn Ebî Şeybe (4/152). 

II Beled Sur. 17 
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İbn Certr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Bir biri erin e 
acımayı öğütleyenlerden olmaktır" 1 * buyruğunu açıklarken: "Bundan kasıt, 

u 

bütün insanlara acımayı, merhameti öğütlemektir” demiştir 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre ibn 
Abbâs: "oü^!" 3 * ifadesini: "Kapılan kapalı” şeklinde açıklamıştır. 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Ebû Hureyre: ifadesini: "Kapatılmış, kilitlenmiş 1 ' şeklinde 

açıklamıştır. 

Saîd b. Man sur, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr değişik kanallarla İbn 
Abbâs'tan aynısını bildirir. 5 

Abd b. Humeyd de Mücâhid, İkrime, Atiyye, Dahhâk, Saîd b. Cübeyr, 
Haşan ve Katâde'den aynısını bildirir. 

TastFnin Mesâi!’öe bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, îbn Abbâs'a: 

ifadesinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Kapatılmış, 

kilitlenmiş an lamın da d iri* dedi. Nâfİ*: "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mî kî?” 
diye sorunca da İbn Abbâs şöyle dedi: "Tabi ki bilirler. Şairin: 


“Devem Mekke dagJarmın özlemini çekiyor 


Arkamızda da Sana kavdan kapak duruyor" dediğini işitmez misin?” 7 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: 


* - 



ifadesini açıklarken 


İ4 


Kureyş lehçesinde kapılan kapalı anlamındadır" demiştir. 


1 Beled Sur. 17 
1 İbn Cerîr (24/431). 

* Beled Sur. 20 

* Beled Sur. 20 

s İbn Cerîr (24/432). 

6 Beled Sur. 20 

7 cl-İtkân’de (2/87) geçtiği üzere Tastı. 

5 Beled Sur. 20 



(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

İbnu'd-Durays, Nehhâs, Ibn Merdûye ve Beyhakfnin bildirdiğine göre Ibn 
Abbâs: “Şems Sûresi, Mekke'de nazil oldu" demiştir. 1 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyimden aynısını bildirir. 

Ahmed, Tirmizîve Nesâî, Büreyde'den bildirir: “Resul u İlah (diıHdu bIb^v nseM 
yatsı namazlannda Şems ve benzeri sûreleri okurdu/' 2 

Taberânî, İbn Abbâs J tan bildirir: "Hz. Peygamber [uiirilıiıj drf» «csdien) sabah 
namazlannda Leyi ite Şems sûrelerini okumamı söyledi." 3 

Bey ha kî Şuabu'l-îmarı’da Ukbe b. Âmtriden bildirin "Resûlutlah feıUUu M 
rariten) sabah namazlannı Şems ve Duhâ sûreleriyle kılmamızı söyledi/* 4 


1 İbnu'd-Dıırays (17), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî, DâîSü {7/143, 144). 

2 Ahmed 38/99 (22994), Tiımİzı (309, "hasen") ve Nesâî (993). Sahih hadistir (Bakın: 

Elbânt Sahih Sünen ct-Tirmizî, 254). 

3 Taberânî (11276). Heyseım, Mccmau 'z-Zevâi(T de (2/119) der kü "İsnâdında hüccetliği 
konusunda ihtilaf bulunan İbn Lehıa vardır." 

4 Bey ha kî, Sünenu's-Suğrâ (860). Elbânî, es-Siisiklv 'd-Daimde (3774) hadisin uydurma 
olduğunu söylemiştir. 
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Âyet: 1-15 



ââ 


Güneş'e ve onun aydınlığına, ardından gelmekte olan Ay'a, 


onu ortaya koyan gündüze, onu bürüyen geceye, goge ve 

onu bina edene, yere ve onu yayana, nefse ve onu 
biçimlendirene sonra da ona kötülüğünü de korunmasını da 
ilham edene andolsun ki onu arıtan kurtulmuştur Onu 
kötülüklere gömen de ziyan etmiştir Semud kavım 
azgınlığı yüzünden yalanladı. En azgınlan ileri atılmıştı, 
Allah'ın peygamberi onlara şöyle demişti: «Allah'ın devesini 
kendi haline bırakın, su içmesine engel olmayın.» Fakat 
onlar onu yalanladılar ve deveyi boğazladılar. Bunun 

üzerine Rahlen, suçlanndan dolayı onlan helâk etti ve 
kendilerini yerle bir etti. Bunun sonucundan da çekinmedi." 

Sur. 1-15) 



Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Güneşe ve onun aydınlığına, 
ardından gelmekte olan Ay'a, onu ortaya koyan gündüze andolsun " 1 

âyetlerini açıklarken: “Güneş'e ve ışığına, onun peşinden gelen Ay'a ve 
aydınlık kıldığı gündüze yemin edilmiştir 11 demiştir. "Göğe ve onu bina 
edene, yere ve onu yayana andolsun " 1 buyruğunu açıklarken: “Göğü bina 
eden ve yeryüzünü yayan Yüce Allah'tır" demiştir "Ona kötülüğünü de 
korunmasını da ilham edene andolsun " 3 âyetini açıklarken: “Yüce Allah ona 
cennetti olmanın da, bedbahtlığın da yollarını ona göstermiştir" demiştir. 


1 Şems Sur. 1-3 
1 Şems Sur. 5,6 
1 Şems Sur. 8 
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ü Şems Sûresi if-_ 

"Onu kötülüklere gömen de ziyan etmiştir* 1 âyetini açıklarken: "Onu 

kötülüklere gömmek de onu azdırmak, yoldan çıkarmaktır" demiştir. 2 

İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ardından gelmekte olan Ay'a 
an dolsun" 3 âyetini açıklarken: "Gündüzün ardından gelen Ay'a andolsun, 
anlamındadır 1 ' demiştir. "Yere ve onu yayana andolsun* 4 * * âyetini açıklarken; 
"Yeryüzüne ve içinde yaratılan şeylere andolsun, anlamındadır" demiştir. 
"Ona kötülüğünü de, korunmasını da ilham edene andolsun** âyetini 
açıklarken: "Ona İtaati de masiyeti de öğretmiştir" demiştir* 

İbn Ebî H âtim’in İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: " \%\ >üij 

Uds” 7 âyetini; "Onun peşinden gelen Ay'a andolsun" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Hâtim, Yezîd b. Zî Hamâme'den bildirir: Gece geldiği zaman Yüce 
Allah: "Yarattıklarımdan büyük biri kullarımı kuşattı" der. Gece korkulacak bir 
şeydir, ancak onu yaratan kendisinden korkulmaya daha fazla layıktır. 8 

İbn Cerir, İbnul-Münzir ve İbn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Yere ve onu yayana andolsun" 9 âyetini açıklarken: "Yeri yaratan ile onu 
parçalara ayırana, taksim edene andolsun anlamındadır" demiştir. "Ona 
kötülüğünü de korunmasını da ilham edene andolsun* 10 âyetini açıklarken: 
"Ona hayn da, şerri de öğretmiştir" demiştir. 11 

Hakimin Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre fbn Abbâs: "Ona 
kötülüğünü de korunmasını da ilham edene andolsun* 12 âyetini açıklarken; 
"Ona kötülüğünü öğretmiş ve bundan korunmasını emretmiştir" demiştir. 1 


1 Şems Sur. 10 

1 Hâkim (2/524). 

1 Şems Sur. 2 

4 Şems Sur. 6 

I Şems Sur. 8 

8 İbn Ceıîr (24/435,439,441). 

7 Şems Sur. 2 

8 İbn Kesîr, Tefsir* de (8/434) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

* Şems Sur. 6 

u Şems Stır. 8 

II İbn Ceıîr (24/440) ve et-İtkân'de (2/56) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

13 Şems Sur. 8 
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Âyet: 1-15 


Ahmed, Abd b. Humeyd, Müslim, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve îbn Merdûye, 
imrân b. Husayn’dan bildirir Adamın biri: “Yâ Resûlallah! Bugün insanların 
yapıp ettikleri ve çabasını verdikleri şeyler daha önce kendileri için takdir 
edilip hükme bağlanmış şeyler midir, yoksa Peygamberlerinin onlara Yüce 
Allah tarafından getirdiği ve bunlardan sorumlu tutu laca kİ an için yapmalar 
gereken şeyler midir? 1 ’ diye sordu. Allah Resûlü Csaiiaiietıu aleyhi vescthm): " Bunlar daha 
önce takdir edilmiş ve hükme bağlanmış şeylerdir" karşılığını verdi. Adam: 

“Hükme bağlanmışsa o zaman neden böylesi bir çabayı versinler?" diye 
sorunca, Allah Resûlü Maiiahualetihî vesEİM şu karşılığı verdi: "Yüce Allah bir insanı 
iki yerden (Cennet-Cehennem) hangisi için yaratmışsa o yönde amel etmesini 

kolaylaştırır, «Nefse ve onu biçimlendirene, sonra da ona kötülüğünü de, 
korunmasını da İlham edene andolsun» 2 buyruğu da bunu 
doğrulamaktadır. " 3 


İbnu'l-Münzîr,Taberâriî ve ibn Merdûye, İbn Abbis'tan bildirir: Resûlullah 
(niMaiıu aleyhi reselM: "Nefse ve onu biçimlendirene sonra da ona kötülüğünü de, 
korunmasını da ilham edene andolsun* 4 âyetlerini okuduğu zaman durur 
ve: "Allahım! Nefsime takvasını ihsan et. Onun hem velisi , hem de mevt asısın. 
Onu iyi bir şekilde arındıracak olan da ancak sensin" diye dua ederdi. 5 


İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir: Hz. Peygamberin 
(aaiioBakn aleyhi vs selem) namazda iken: "Ona kötülüğünü de korunmasını da ilham 
edene andolsun* 6 âyetini okuduktan sonra: " Allahım! Nefsime takvasını 

ihsan et ve arındır. Onu en iyi bir şeklide arındıracak olan ancak sensin. Sen 
onun hem velisi, hem de mevlaststn" diye dua ettiğini işittim. 7 


İbn Ebî Şey be, Ahmed, Müslim ve Nesâî, Zeyd b. Erkam'dan bildirin 
Resûlullah (ssllallalıu alsvhi veselten): "Allahım! Nefsime takvasını ihsan et ve onu 


1 Hâkim (2/524). 

1 Şems Sur. 7,8 

1 Ahmed 33/161 (19936), Müslim (2650) ve İbn Cerîr (24/442). 

* Şems Sur. 7,8 

s Taberiru (11191). Heysemî, Mecmau'z-Zevâid'de (7/13S) der ki: "İsnâdı basendir." 

6 Şems Sur. 8 

7 İbn Ebî Âsim, Sürme (319). Elbaıu bu rivayeti açıklarken basen olduğunu 
söylemiştir. 
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arındır. Onu en iyi bir şekilde arındıracak olan ancak sensın. Sen onun 

veltsisin " diye dua ederdi. 1 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebt Hâtim'ir 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Güneş'e ve onun aydınlığına, ardından 
gelmekte olan Ay'a, onu ortaya koyan gündüze, onu bürüyen geceye, 
göğe ve onu bina edene, yere ve onu yayana andolsun' 2 âyetlerin 1 
açıklarken: "Yüce Allah burada Güneş'e ve ışığına, onun peşinden gelen Ay’a, 

aydınlık kıldığı gündüze, gündüzü kuşatan geceye, bina edilen göğe ki onu 

bina eden Allah'tır ve yeryüzünü döşeyip yayara yemin etmiştir" demiştir 

"Ona kötülüğünü de, korunmasını da ilham edene andolsun" 3 âyetini 
açıklarken: “Yüce Allah ona cennetlik olmanın da, bedbahtlığın da yollarını 
göstermiştir" demiştir. "Onu kötülüklere gömen de ziyan etmiştir" 4 âyetini 
açıklarken: “Onu kötülüklere gömmek de onu azdırmak ve yoldan 

çıkarmaktır* 1 demiştir. "Semud kavmi azgınlığı yüzünden yalanladı" 5 âyetini 
açıklarken: “Semûd kavmi isyan ederek Allah’ın elçisini yalanladı" demiştir. 
"Bunun sonucundan da çekinmedi" 6 âyetini açıklarken de: “Yüce Allah 
onlar bu şekilde cezalandırmaktan çekinecek değildir" demiştir. 7 

Firylbî, Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebf H âtim‘İn bildirdiğine 

göre Mücâhid: "Güneş'e ve onun aydınlığına, ardından gelmekte olan Ay'a, 
onu ortaya koyan gündüze andolsun" 8 âyetlerini açıklarken: “Yüce Allah, 
Güneş’e ve ışığına, onun peşinden gelen Ay'a ve aydınlanıp ortaya çıkan 

gündüze yemin etmiştir" demiştir. "Nefse ve onu biçimlendirene 
andolsun 1 * 9 âyetini açıklarken de: “Kişiyi tastamam bir şekilde yaratan ve 

kendisinde eksik bir şeyi bırakmayandır" demiştir. 


1 İbn Ebi Şeybe (10/186), Ahmed 32/61 (19308), Müslim (2722) ve Nesâî (5473, 5553). 

1 Şems Sur. 1~6 

1 Şems Sur. 8 

4 Şems Sur. 10 

* Şems Sur. 11 

4 Şems Sur. 15 

7 Tıığiİku'f-Tsm'te (4/369, S/190) geçtiği üzere Firyâbî, Fethu ' 1 -BArT de (6/294) geçtiği 
üzere Abd b. Hu mey d ve İbn Cerîr (24/434-436,438,439,441,443,445447,452). 

1 Şems Sur. 1-3 

* Şems Sur. 7 
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Abd b. Hu m ey d, Ibn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 

göre Katâde: "Güneye ve onun aydınlığına and olsun" 1 âyetini açıklarken: 
“Bundan kasıt gündüzdür" demiştir. "Ardından gelmekte olan Ay'a 
andolsun" 2 âyetini açıklarken: “Bu, hilalin görüldüğü gecedir. Bu gece Güneş 
battığı zaman hilal görünür” demiştir. "Onu ortaya koyan gündüze 
and olsun" 3 âyetini açıklarken: “Gündüzün geceyi kuşatıp aydınlatmasıdır” 
demiştir. "Onu bürüyen geceye andolsun" 4 5 6 âyetini açıklarken: “Gecenin 
gündüzü kuşatıp aydınlatmasıdır” demiştir. "Göğe ve onu bina edene 
andolsun"* âyetini açıklarken: “Göğü ve onu yaratana an dolsun, 
anlamındadır” demiştir. "Yere ve onu yayana andolsun"* âyetini açıklarken: 
“Yeryüzüne ve onu döşeyene andolsun, anlamındadır” demiştir. "Ona 
kötülüğünü de korunmasını da ilham edene andolsun" 7 âyetini açıklarken: 
“Yüce Allah nefse günahlan da, takvayı da öğretmiştir” demiştir. "Onu arıtan 

kurtulmuştur" 8 âyetini açıklarken: "İşte buraya kadar edilen yeminler bu 

cümle içindir. Nefsin arındırılması da hayır olan amellerde bulunup Allah'a 

itaat ederek temizlenmesidir” demiştir. "Onu kötülüklere gömen de ziyan 
etmiştir" 9 âyetini açıklarken: “Onu yaldan çıkarıp günahlara ve kötülüklere 
bulaştıran ziyandadır, anlamındadır” demiştir. "Semud kavmi azgınlığı 
yüzünden yalanladı" 10 âyetini açıklarken: “Semud kavmi azgınlıktan ve 
sapkınlıklan dolayısıyla Allah'ın resulünü yalanladılar” demiştir. "En azgınlan 

ileri atılmıştı" 11 âyetini açıklarken: “Bu kişi Semud kavminden Uhaymir (Kızıl) 

olarak bilinen kişidir” demiştir. "Allah'ın peygamberi onlara şöyle demişti: 
Allah'ın devesini kendi haline bırakın, su İçmesine engel olmayın" 12 âyetini 

açıklarken: “Bu deveyi bırakın da Yüce Allah'ın sudan ona verdiği hakkı 
kullansın, dedi” demiştir. "Fakat onlar, onu yalanladılar ve deveyi 


1 Şems Sur. 1 

2 Şems Sur. 2 

3 Şems Sur. 3 

* Şems Sur. 4 

5 Şems Sur. 5 

6 Şems Sur. 6 

7 Şems Sur. 6 

* Şems Sur. 9 

9 Şems Sur. 10 

10 Şems Sur. 11 

11 Şems Sur. 12 

u Şems Sur. 13 
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3 Şems Sûresi fi-_ 

boğazladılar. Bunun üzerine Rableri, suçlarından dolayı onları helâk etti ve 
kendilerini yerle bir etti. Bunun sonucundan da çekinmedi* 1 buyruğunu 
açıklarken de şöyle demiştin "Bize anlatılana göre Uhaymîr (Kızıl) olarak 

anılan bu kişi kavmin küçüğü büyüğü erkeği ve kadını bu konuda ona biat 
edip tâbi olmadıktan sürece deveyi kesmeyi kabul etmedi. Bu şekilde bütün 

kavim devenin kesilmesi olayına kanşınca Yüce Allah onlara öfkelenip yerle 

bir etti. Yüce Allah da bunun sonuçlarından çekinecek değildir." 2 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebu'l-Âliye: "Ardından gelmekte olan 

Ay'a andoUun" 3 âyetini açıklarken: "Güneş'in ardından gelen Ay'a andolsun, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime; "Ardından gelmekte olan Ay'a 

andolsun* 4 âyetini açıklarken: “Güneş'in ardından gelen Ay’a andolsun, 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ebü Sâlih: "Yere ve onu yayana 
andolsun* 5 âyetini açıklarken: "Yeryüzüne ve onu döşeyene andolsun, 
anlamındadır" demiştir. 

Îbnu'l-Münzir, Dahhâk’tan bunun aynısını bildirir. 

Ibnu’l-Münzir’fn bildirdiğine göne İbn Abbâs: "Nefse ve onu 
biçimlendirene andolsun" 6 âyetini açıklarken: "Biçimlendirmeden kasıt, onu 
dosdoğru ve düzgün bir şekilde yaratmasıdır" demiştir. 

Abd b. Humeyd, Îbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyr: ifadesini açıklarken: "Onun günahlarını da takvasını da 

beraberinde, içinde kıldı" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre 
Dahhâk: "Ona kötülüğünü de, korunmasını da ilham edene andolsun" 7 


1 Şems Sur. 14,15 

1 İbn Cerîr (24/434^138,441,444,446,447,449,450,452). 

* Şems Sur. 2 

* Şems Sur 2 

5 Şems Sur. 6 

6 Şems Sur. 7 

1 Şems Sur. 8 
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Âyet 1-15 


âyetini açıklarken: "Allah’a itaati de masiyeti de ona itham edip bildirmiştir 1 ' 
demiştir. 1 

Abd b, Humeyd ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Hâzım: *Ona 

kötülüğünü de, korunmasını da ilham edene andolsun” 2 âyetini açıklarken: 
"Yüce Allah günahkâr olan nefse bu günahları, takvalı olan nefse de bu 
takvayı ilham edip bildirmiştir 1 ' demiştir. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbas: '"Ona kötülüğünü de, 

korunmasını da ilham edene andolsun" 3 âyetini açıklarken: “Yüce Allah 
kullanna doğruyu da yanlışı da açıklayıp bildirmiş, her bir nefsi ne için 
yarattığını ve ne yapması gerektiğini kendisine ilham etmiştir” demiştir. 

D eylemi, Erıes’ten bildirin "Ona kötülüğünü de, korunmasını da ilham 
edene and olsun* 4 âyeti konusunda Hz. Peygamber tsaiMiahu aleyhi w*dhm}: "Onun 
günahlarım da takvasını da beraberinde , içinde kıldı" buyurmuştur. 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Kelbî: "Onu arıtan kurtulmuştur. Onu 

kötülüklere gömen de ziyan etmiştir” 6 âyetini açıklarken: “Yüce Allah'ın 

arındırdığı nefis kurtulmuş, Yüce Allah'ın azdırdığı nefis de ziyana uğramıştır 1 ' 
demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Onu arıtan 
kurtulmuştur. Onu kötülüklere gömen de ziyan etmiştir* 7 8 buyruğunu 
açıklarken: “Nefsini anndınp ıslah eden kurtuluşa ermiş, onu günahlara 

bulaştıran da ziyana uğramıştır” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre RabF: "Onu arıtan kurtulmuştur. Onu 
kötülüklere gömen de ziyan etmiştir** buyruğunu açıklarken: "Salih 
amellerle nefsini anndıran kurtuluşa ermiş, kötü amellere bulaştıran da 
ziyana uğramıştır” demiştir. 


1 Abdurrezzİk (2/376). 

3 Şems Sur. 8 

3 Şems Sur. B 

4 Şems Sur. 8 

5 Deylemî (4418). 

6 Şems Sur. 9,10 

1 Şems Sur. 9,10 

8 Şems Sur. 9,10 
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İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İkrime: 



ifadesini: “Onu ziyana 


uğratan" şeklinde açıklamıştır. 


Huşeyş el-İstikâme’âe, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in 
bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Onu arıtan kurtulmuştur* 1 * 3 âyetini açıklarken: 
“Yüce Allah’ın arındırdığı nefis kurtuluşa ermiştir” demiştir. "Onu 
kötülüklere gömen de ziyan etmiştir* 3 âyetini açıklarken: “Yüce Allah’ın 
kötülüğe bulaştırıp saptırdığı nefis ziyana uğramıştır” demiştir. "Bunun 

sonucundan da çekinmedi* 4 âyetini açıklarken de: "Yüce Allah yaptığı 

şeylerin sonuçlanndan çekinmez” demiştir. 5 


İbn Cefîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onu 
kötülüklere gömen de ziyan etmiştir* 6 âyetini açıklarken: “Nefsiyle tuzaklar 
kuran, sinsilik yapan kişi ziyana uğanmştır” demiştir. 7 

İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh, İbn Merdûye ve D e yİ e mî, Cüveybir’den, o da 
Dahhâk’tan, o da İbn Abbâs'tan bildirir: "Onu arıtan kurtulmuştur* 8 * âyeti 
konusunda Resûfullah'ın um akyfr» nsdbm); "Yüce Allah'ın arındırdığı nefis 
kurtulmuş, Yüce Allah'ın başarısız kıldığı nefis de ziyana uğramıştır " 
buyurduğunu işittim. 8 

İbn Cerîr'în bildirdiğine göre İbn Abbâs: "liljiL* cJİt” 10 âyetini 

açıklarken şöyle demiştir: "Semud kavmine gönderilen azabın adı i Tağvâ J idi. 
Âyet de: "Semûd kavmi başlarına gelecek olan cezayı yalanlamışlardı” 
anlamındadır.” 11 


1 Şems Sur. 10 

1 Şems Sur. 9 

I Şems Sur. 10 

4 Şems Sur. 15 

b İbn Cerîr (24/443,445/ 451) ve el-İtkAn'da (2/56) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

6 Şems Sur 10 

7 İbn Cerîr (24/445). 

* Şems Sur. 9 

* İbn Kesir Tefsir *de (S/435) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın ve Deyiemî (4600). ibn Kesir 
der ki: "Cüveybir b. Saîd metruk biridir. Dahhâk da ibn Abbâs'la karşı i aşmamış tu." 

10 Şems Sur. 11 

II İbn Cerîr (24/447). 
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Âyet: 1-15 


Saîd b. M an s ur, Ahmed, Abd b. Hu mey d, Buhârf, Müslim, Tirmizî, Nesâî, 
İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Merdûye, Abdullah b. Zem'a'dan bildirir 
Resûlullah Malla»* aleyhi veseiM hutbede Sâlih'in (aleyhisinlan] devesi ile bu deveyi 

boğazlayanı zikretti. Sonra: *En azgınlan ileri atılmıştı* 1 âyetini okudu ve: 
"Toplumun içinde Ebû Zem'a gibi katı, kuvvetli ve arkası güçlü bir adam 
deveyi boğazlamak için ileri atılrmştı" buyurdu. 2 3 

Ahmed, İbn Ebî Hâtim, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye, Ebû Nuaym 
Ddâil’de ve Bağavî, Ammâr b. Yâsiriden bildirir: Resûlullah (ssHıtishu M «niM, 

H/.AIi*ye: "İnsuntann en azgınının kimler olduğunu söyleyeyim mi1* diye 

sorunca, Ali: "Tabi ki söyle" dedi. Bunun üzerine Allah Resûlü (nfoiahu Ayhi ««ıiem): 
"Bin deveyi boğazlayan Semûd kavminden Uhaymir (Kızıl) olarak bilinen 
kişidir. Diğeri de seni şuradan vurup da şurasını (kanla) ıslatacak kişidir" 
buyurdu ve önce onun başına sonra da sakalına işaret etti. 2 

Taberânî, İbn Merdûye ve Ebû Nuaym aynısını Suheyb ite Câbir b, 

Semure'den naklen bildirir. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Mürzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Hasan(d Basrî): "Bunun sonucundan da çekinmedi" 5 âyetini açıklarken 
şöyle demiştir: "Bu Yüce Rabbimizdir. Onlara verdiği bu cezanın 
sonuçlarından da çekinecek değildir.” 6 

İbn Cerîr ve İbn Eb? Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "Bunun sonucundan 
da çekinmedi” 7 âyetini açıklarken: "Deveyi boğazlayan kişi bunun 

neticesinden korkmadı” demiştir 8 


1 Şems Sur. 12 

2 Ahmed 26/160-162 (16222, 16223), Buharî (4942), Müslim (2855), Tirmizî (3343), 
Nesâî, S. el-Kübrâ (11675) ve İbn Cerîr (24/448). 

3 Ahmed 30/256, 257 (18321), İbn Kesîr, Tefsirde £8/43 7) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim, 
Mearau 'z-Zevâiâ'de (9A 36) geçtiği üzere Taberânî, Ebû Nuaym (490) ve Hâkim (3/140, 
141). Müsned’in muhakkikleri: "Hasen liğayrihi" demişlerdir. 

4 Taberânî (2037, 7311) ve FhÛ Nuaym (491). 

5 Şems Sur. 15 

8 İbn Cerîr (24/451). 

7 Şems Sur. 15 

a İbn Cerîr (24/453). 










İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Dahhâk: 'Bunun sonucundan da 
çekinmedi " 1 âyetini açıklarken: "Deveyi boğazlayan kişi bunun akıbetinden 

çekinmedi" demiştir. 2 


1 Şems Sur. 15 
MbnCerîr (24/452). 


{MEKKI BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd Durays, Nehhâs, İbn Merdûye ve BeyhakFnin bildirdiğine göre Ibn 

Abbis: “Leyi Suresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. 1 

îbn Merdûye, İbnu'z-Zübeyr’den aynısını bildirir. 

Beyhakî Sünen 1 de Câbir b. 5 e mu re'den bildirin “Hz. Peygamber (»iiaDatıu alerfc 
vessilent) öğle ile ikindi namazlarında Leyi Sûresi ile benzeri sûreleri okurdu.” 2 

TaberantM. el-Evsafta En es't en bildirir: Resûlultah {uiiellefıu eledi vesM bizi ere 
öğle namazını kıldırdığı zaman Şems ile Leyi sûrelerini okudu. Ubey b. Ka'b: 
u Yâ Resulallah! Bu namazda belirli bir süreyi okuman mı emredildi?” diye 
sorunca, Allah ResûlCi (saiiailaiıuahyhi veıeiiefn): "Hayır! Ama bu namazın uzunluğunun 

ne kadar olması gerektiğini size göstermek istedim" buyurdu. 3 

İbn Ebî Hâtim -zayıf bir senedle- İbn Abbâs'tan bildirir: Bir adamın hurma 

ağacının dallan çoluk çocuğu olan fakir bir adamın evine sarkıyordu. Bazen 
hurma ağacının sahibi evine girip de hurma toplamak için bu ağaca çıktığında 

yan komşusunun evine birkaç hurma tanesi düşer, oradaki fakir çocuklar da 
düşen bu hurmaları alırlardı. Ancak ağacın sahibi olan adam ağaçtan iner ve 
çocukların yanına gidip hurmalan ellerinden alırdı. Hurmalar çocukların 

ağzında olsa dahi parmağını ağızlarına sokup onları çıkarır ve alırdı. 
Çocuklann babası bu durumu Hz. Peygamberce MüIIbItu bIe^i veselltm) şikayet 
edince, Hz. Peygamber (saiiaitahu aleyhi vessiiem) adama: " Tamam ,, git" buyurdu. Sonra 
o hurma ağacının sahibi olan adamla karşılaşınca ona: "Cennette bir hurma 
ağaa karşılığında dallan filan kişinin evine sarkmış olan hurma ağacım bana 
ver " buyurdu. Adam: “Bunu bana veriyorsun, ama benim birçok hurma 
ağacım var ve içlerinde meyvesini en çok sevdiğim ağaç da bu” karşılığını 
verdi ve yoluna devam edip gitti. 


1 İbıuı'd-Durays (17), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî, Delâil (7/142-144). 

2 Beyhakî (2/391) ve Müslim (459). 

3 Taberâıu (9251), Heysem:, Mecmuu z-Zeuâid'dz (2/115) der kî: "İsnadında hadisleri 
metruk biri olan Ebu'r-Ricâl el-Ensâjî el-Basrî vardır." 
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.1 Ley t Sûresi fi-_ 

Onların bu konuşmalarını duyan başka biri ResûluJlah'a («feHeUj riıyhi mdeıo 
geldi ve: “Yâ Resûlallah! Söz konusu ağacı o adamdan ben (satın) alıp sana 
verirsem ona teklif ettiğin gibi bana da Cennette bir ağaç verir misin?" diye 
sordu. Allah Resulü (»luiahuaktfn «Hüllem): "Evet!" karşılığını verince adam gitti ve o 
ağacın sahibini bulup ağacı ondan istedi. Hurma ağacının sahibi: “Biliyor 
musun, Muhammed de Cennette bir ağaç karşılığında bu ağacı benden 

istedi. Ancak ben: «Bunu bana veriyorsun, ama benim birçok hurma ağacım 
var ve içlerinde meyvesini en çok sevdiğim ağaç da bu» karşılığını verdim" 
dedi. Ağacı almak isteyen adam: “Onu satar mısın?" diye sorunca, ağacın 
sahibi: "Hayır! Ama karşılığında istediğim şey verilirse satarım, istediğim 
şeyin verileceğini de zannetmiyorum" dedi. Adam: “Bu ağaç için ne 
istiyorsun?" diye sorunca, ağacın sahibi: “Kırk hurma ağacı” karşılığını verdi. 
Adam da: “Çok istedin! Yana yatmış bir ağaca karşılık kırk hurma ağacı mı 
istiyorsun?” dedi. Az bir sustuktan sonra da: “Tamam! Ben sana kırk tane 
hurma ağacı veririm” dedi. Ağacın sahibi: "Sözünde ciddi isen bililerini buna 
şahit kıl” deyince, adam yana yatmış bu ağaca karşılık kırk tane hurma ağacı 
vereceğine dair binlerini şahit tuttu. 

Aradan fazla bir zaman geçmeden ve henüz oradan aynlmadan ağacın 

sahibi: “Aramızdaki bu satışı iptal ediyorum, zira henüz birbirimizden 

ayrılmadık” deyince, adam: “Yana yatmış bir hurma ağacına karşılık kırk 

hurma ağacı verdiğim zaman da ben aptal değildim!” karşılığını verdi. Ağacın 

sahibi: “Şayet yana yatmamış dimdik ayakta duran kırk tane hurma ağacı 
verirsen ancak bu ağacı sana satanm” deyince, adam bir süre susup cevap 
vermedi. Sonra da: “Tamam, yana yatmamış ve dimdik duran kırk hurma 
ağacı şenindir 11 dedi. Ağacın sahibi: “Söylediğinde ciddi isen binlerini buna 
şahit tut” deyince, adam kavminden binlerini bu satışa şahit tuttu. Adam bu 
şekilde yana yatmamış dimdik ayakta duran kırk hurma ağacını verip o yana 
yatmış olan hurma ağacını aldıktan sonra Hz. Peygamber’e (nhflehu bM» mdfc/ r 
geldi ve: “Yâ Resûlallah! O ağaç artık benimdir ve onu sana veriyorum” dedi 
Allah ResCklü (miisiiahu aieyü nseHfn) de o fakir adamın evine gitti ve: "Bu ağaç artık 
senin ve ailenindir" buyurdu. Bunun üzerine de Yüce Allah, Leyi Sûresi'ni 
başından sonuna kadar indirdi. 1 


1 İbn Kesir, Tefsîfde (6/441. 442) geçtiği üzere Ibn Ebi Hâtim. İbn Kesin "Çok garîb 
(tek kanallı) bir hadistir" demiştir. 



İbn Merdûye'nîn bildirdiğine göre İbrı Abbâs: "Bana göre Leyi Sûresi 
cömertlik ve cimrilik hakkında nazil olmuştur" demiştir 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bürüdüğü zaman geceye 
and olsun" 1 * âyetini açıklarken: "Bürümesinden kasıt, karanlığın basmasıdır" 
demiştir. 

İbn Ebî H âti m’ İn bildirdiğine göre Mücâhid: * Bürüdüğü zaman geceye 
and olsu n"* âyetini açıklarken: "Bürümesinden kasıt, karanlığın basmasıdır" 
demiştir. 

Abd b. Hu m ey d, Îbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyn "Bürüdüğü zaman geceye an dolsun" 3 âyetini açıklarken: "Gecenin 

bürümesi, karanlığın basıp her şeyi örtmesidir" demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî, Müslim, Tirmizî, Nesâî, 
İbn Cerîr, Îbnu’l-Münzir, İbn Merdûye ve İbnu’l-Enbârfnin (Alkame'den) 

bildirdiğine göre Alkame, Şam'a geldiğinde Ebu'd-Derdâ'nın yanında oturdu. 

E bu'd-Derdi ona: "Sen kimlerdensin?" diye sorunca, Alkame: "Küfe 

ahalisindenim" karşılığını verdi. Ebu'd-Derdâ: "Abdullah b. Mes'ûd, Leyi 
Sûresfni okurken 3. âyeti nasıl okurdu?" diye sorunca, Alkame: 

(=Erkeğe ve dişiye andolsun)" şeklinde okurdu" karşılığını verdi. Bunun 
üzerine Ebu'd-Derdâ şöyle dedi: "Şetıadet ederim ki ben de Resûlullah'ın 
(utbllahııatafh vuditnO bu âyeti bu şekilde okuduğunu işittim. Ancak bunlar (Şamlılar) 
bu âyeti ;?İJt ii$ (Erkeği ve dişiyi yaratana andolsun )” 4 şeklinde 

okumamı istiyorlar ki vallahi onlann bu isteğini yerine getirmeyeceğim!" 5 

İbnuYı-Neccâr Târihti Bağdâd'ö a D ah hâk'tan bildirir: İbn Abbâs on sekiz 
âyet dışında Kuriân'ı Zeyd b. Sâbit'in kıraatine göre okurdu. Bu on sekiz âyeti 


1 Leyi Sur. 1 

z Leyi Sur. 1 

3 Leyi Sur. 1 

4 Leyi Sur. 3 

5 Ahmed 45/523, 525, 526, 528, 529, 533, 536, 537 (27535, 27538, 27539, 27544, 27549), 
Buhârî (3743, 4943, 6378), Müslim (824), Tiraıizî (2939), Nesâî, S. cl-Kübrâ (11677) ve îbn 
Cerîr (24/456-458). Ebû Hayyân, Bahnt'i-Muhit (8/483) der ki: "Hz. Osmân zamanında 
değişik şehirlere gönderilen Mushaflarda bu âyet "Erkeği ve dişiyi yaratana andolsun" 
şeklindedir. Hadislerde zikredilen "Erkeğe ve dişiye andolsun" şeklindeki kıraat ise 
âhâd rivayetlerle gelmiştir ve resmi mushafa muhalif olduğu için Kur'ân'dan sayılmaz.” 






a Leyi Sûresi 


de Abdullah b. Mes'Ûd'un kıraatine göre okurdu. İbn Abbâs bu konuda şöyle 
derdi: “Dünya dolusu kadar bana kırmızı altın verilse dahi on sekiz âyetteki 
bu farklı kıraati yine de bırakmam. Bu âyetlerden biri Bakara Sûresindeki 1 : 

âyetidir. 2 Diğeri A'râf Sûresindeki 3 : “ J-jl öjJJI jjLois 

jjL-Jj uLj dJLî (=And olsun ki senden önce kendilerine peygamber 


gönderilenlere soracağız, peygamberlere de soracağız)” âyetidir. Bir diğeri 
Tevbe Sûresindeki 4 : âfl ^ ^ jjı 1$ u (-Ey iman edenler! 


Allah’tan korkun ve doğrulardan olun)” âyetidir. 5 * Bir diğeri İbrâhînı 
Sûresindeki*: “jiıJı Âl» j 3 yü âlî o|* (=Oysa dağlan yerinden oynatacak 

kadar olsa bile, bu düzenleri hep Allah’ın elindeydi)” âyetidir. 7 * 


Bîr diğeri Enbiyâ Sûresindeki 


«i 


AjAaLî Ua^J U Sj 


ikisinin 


hükümlerine şahittik)” âyetidir. 9 Bir diğeri yine Enbiyâ Sûresindeki 10 : “ 


ü 





ı>0 

ş- $ (=...Onlar her bir kabirden akın ederler)” âyetidir. 11 * Bir diğeri 


Hac Sûresindeki 


12 


if _ 






O* 


vr 


âyetidir. 13 Bir diğeri Şuarâ 


Sûresindeki 14 * * : ü? t<s l Jl» (=Onu yaptığım zaman cahillerden 

ti ol uı 


16. U 


OJJtt JUtl ol 


idim, dedi)” âyetidir. Bir diğeri Nemi Sûresindeki 

,jZti âûldı" âyetidir . 17 Bir diğeri Sâffât Sûresindeki 1 *: iîij liL. lila 

âyetidir. 19 Bir 


diğeri Fetih Sûresindeki: "âyyiij âyetidir. Bir 




* m -t- jyl * 


1 Bakara Sur. 61 
1 Şaz bir kıraattir. 

I A'râf Sur. 6 

* Tevbe Sur. 119 

4 Şâz bir kıraattir 

6 İbrahim Sur. 46 

7 Şâz bir kıraattir. 

8 Enbiyâ Sur. 78 

9 Şâz bir kıraattir. 

10 Enbiyâ Sur. 78 

II Şâz bir kıraattir. 

11 Hac Sur. 27 

11 Şâz bir kıraattir. 

u Şuarâ Sur. 20 

15 Şâz bir kıraattir. 

“ Nemi Sur. 91 

17 Şâz bir kıraattir. 

u Sâffât Sur. 103 

19 Şâz bir kıraattir. 


Ayet: 1 
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diğer Necm Sûresindeki 1 2 : I£ 5 j ^ *î*ı» İ5Î3 Oysa andolsun kİ sizi e re 

Rabbînizden hidayet gelmiştir)" âyetidir. Bir diğeri yine Necm S üresi’n d e ki 3 4 : 
"^kil o[ (=...Sîzler ancak zanna ve nefislerin arzuladıklarına 

uymaktasınız...)" âyetidir/ 


Bir diğeri Hadîd Süresi’ndekî 5 6 : Jl Cjsj’AÎj y jJ »W $*' âyetidir. 


Bir diğeri Kalem Sûresindeki 5 : “ 4 j 0* ’&jtâ jl îjy” âyetidir. 7 8 Bir diğeri 


Tekvîr Suresindeki*: “cJli oSmUJI lalj ( 


diri gömülen kız çocuğu sorduğu 


zaman)” âyetidir. Bîr diğeri yine Tekvîr Sûresindeki 9 : "^k; Jk 3i £3 (=0, 

gayb konusunda itham edilecek biri değildir)" âyetidir. Bir diğeri de Leyi 
Sûresindeki 10 : “JüSç jSjJIj (= Erkeğe ve dişiye andolsun)" âyetidir. Bu âyet de 

yemin olduğu için başka bir ifade katarak onu kesmeyin.” 


Ibn Cerîr, Ebu İshâk'tan bildirir: “Abdullah b. Mes'üd'un kıraatinde bu 

sûrenin 3. âyeti: “usftiS (=Erkeğe ve dişiye andolsun)" şeklindedir.” 11 

İbn Cerîr, Katâde'den bif dirin "Bazı kıraatler de bu sûrenin 3. âyeti:" jSjJIj 
uSÇlij (=Erkeğe ve dişiye andolsun)" şeklindedir.” 12 


ibn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî), sûrenin bu 
âyetini: j 5 İll US" 13 şeklinde okur ve: "Erkeği ve dişiyi yaratana 

andoJsun" şeklinde açıklardı. 14 


1 Fetih Sur. 9 

I Necm Sur. 23 

3 Neon Sur. 23 

4 Şâz bir kıraattir. 

5 Hadîd Sur. 29 

6 i^lem Sur. 49 

7 Şâz bir kıraattir- 

8 Tekvîr Sur. 8 

9 Tekvîr Sur. 24 
lfl Leyi Sur. 3 

u Ibn Cerîr (24/45 6 ). 

II İbn Cerîr (21/458). 

u Leyi Sur. 3 

14 İbn Cerîr (24/458). 
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A 


J Leyi Sûresi ( 

îbn Ebî H ât im'in bildirdiğine göre İklime: "Sizin çalışmalarınız başka 
başkadır 01 âyetini açıklarken: "Çalışmalardan kasıt, amellerdir” demiştir. 

İbn Cerîr, Katide'den bildirin "Sizin çalışmalarınız başka başkadır" 1 2 
âyetine kadar edilen yeminler bu söz içindir. İnsanlann değişik ameller içinde 
olduktan ifade edilmiştir/’ 3 

İbn Ebt Hatim, Ebu'ş-Şeyh ve İbn Asâkir, İbn Mes'ûd'dan bildirin Ebû Bekir, 
Bilâl'î bir giysi ve on ûkiyye karşılığında Umeyye b. Halef ile Ubey b. Haleften 
satın aldı ve Allah nzası için onu azat etti. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Bürüyüp örttüğü zaman geceye, açılıp ağardığı vakit gündüze, erkeği ve 
dişiyi yaratana andolsun ki sizin çalışmalannız başka başkadır. Artık kim 
verir ve sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse, biz de onu en kolaya 
hazırlarız. Kim cimrilik eder, kendini müstağni sayar ve en güzeli de 
yalanlarsa, biz de onu en zora hazırlarız" 4 âyetlerini indirdi. "Sizin 
çalışmalarınız başka başkadır" 5 âyetinde söz konusu kişiler, Ebû Bekr ve 

Umeyye ile Ubey'dir. "En güzeli de yalanlarsa" 6 âyetinde söz konusu 
güzelden kasıt, ‘Lâ üâhe il ali ah' sözüdür. "Biz de onu en zora hazırlarız" 7 
âyetindeki zoridan kasıt da Cehennemdir. 8 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu’l-Münzir, ibn Ebî Hatim ve 
Beyhakî’nin Şuabu'i-îman *da İkrime vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Artık kim verir ve sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse, biz de onu en 
kolaya hazırlarız. Kim cimrilik eder, kendini müstağni sayar ve en güzeli de 
yalanlarsa, biz de onu en zora hazırlanz” 9 âyetlerini açıklarken şöyle 
demiştir: “Yüce Allah'ın kendisine İhsan ettiklerinden verip dağıtan, 
Rabbinden korkan ve yaptığı bağışlann yerine Yüce Allah'ın başkas nı 
vereceğine inanan kişiye hayırlı olan şeyleri kolaylaştınnz. Ancak cimri 
davranıp kendini Allah’a muhtaç hissetmeyen ve yapacağı bağışlann yerine 


1 Leyi Sur. 4 

2 Leyi Sur. 4 

3 îbn Cerîr (24/460). 

4 Leyi Sur. 1-10 

5 Leyi Sur. 4 

6 Leyi Sur. 9 

7 Leyi Sur. 10 

8 İbn Asâkir (30/68,69). 

9 Leyi Sur. 5-10 


Âyet: 5-10 


453 


Yüce Allah'ın başkasını vereceğine inanmayan kişiye de kötü olan şeyleri 
kolaylaştırırız.” 1 

Ab d b. Humeyd ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: "Artık kim 
verir ve sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse" 2 âyetlerini açıklarken: “Bu kişi 
malından Yüce Allah'ın hakkı olan kısmı veren, Allah'ın haram kıldığı 

şeylerden sakınıp uzak duran ve Yüce Allah’ın kendisine vaad ettiklerine 
inanan kişidir" demiştir. "Kim cimrilik eder, kendini müstağni sayar ve en 

güzeli de yalanlarsa* 3 âyetlerini açıklarken: “Bu kişi malından Yüce Allah'ın 
hakkı olan kısmı vermeyen, kendini Allah'tan müstagnî gören ve Yüce 
Allah'ın kendisine vaad ettiklerine İnanmayan kişidir” demiştir 

İbn Cerîriin değişik kanallardan bildirdiğine göre İbn Abbâs: ”En güzeli 
tasdik ederse” 4 âyetini açıklarken: "Kişinin, bağışladığı malın yerine Yüce 
Allah'ın başkasını vereceğine inanmasıdır” demiştir. 5 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: *En güzeli tasdik ederse” 6 âyetini 
açıklarken: "En güzelini tasdik etmek ‘Lâ ilâhe ilallah' sözünü tasdik 
etmektir" demiştir. *Kim cimrilik eder, kendini müstağni sayarsa” 7 * âyetini 
açıklarken: “Yüce Allah kendisini zengin kıldığı halde cimrilik edip zekatı 

vermeyendir” demiştir. 1 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, îbn Cerir, İbnu' 1 -Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 

bildirdiğine göre Ebû Abdlrrahman es-Sülemî: "Eh güzeli tasdik ederse” 9 
âyetini açıklarken: "En güzelini tasdik etmek 'Lâ ilâhe ilallah’ sözünü tasdik 
etmektir” demiştir. 10 


1 İbn Cerir (24/461, 462, 467, 466, 473), îbn Kesir, Teftir (8/439), ei-Tağiîk (4/370) ile 
Fethu'l-BSrT de (6/706) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim ve Beyhakî (10825). 

1 Leyi Sur. 5,6 

a Leyi Sur. 8,9 

4 Leyi Sur. 6 

* İbn Cerir (24/461-463). 

* Leyi Sur. 6 

7 Leyi Sur. 8 

* İbn Cerir (24/463,464,467). 

* Leyi Sur. 6 

10 İbn Cerir (24/463): 
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Ley t Sûresi B_ 

Firyâbî, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Mucâhid: "En güzeli tasdik ederse" 1 âyetini açıklarken: '‘En 

güzelinden kasrt Cennettir 1 * demiştir. 2 

İbn Ebî Hâtim*in bildirdiğine göre Zeyd b- Eşlem: "Biz de onu en kolaya 
hazırlarız" 3 âyetini açıklarken: "En kolaydan kasıt Cennettir” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Asâkir, Âmir b. Abdillah b. ez-Zübeyr’den bildirir: Ebû 

Bekr, Mekke'de Müslüman olduktan sonra Müslüman olan yaşlı erkek ve 
kadın köleleri satın alıp azat ederdi. Bir defasında babası: "Evladım! 
Gördüğüm kadarıyla zayıf ve aciz düşmüş köleleri satın alıp azat ediyorsun. 
Senin yanında duracak, sana yardım edip koruyacak güçtü kuvvetli olan 
köleleri satın alıp azat etsen olmaz mı?” deyince, Ebu Bekn "Babacığım! Ben 
karşılığını Allah'tan bekleyerek bunu yapıyorum” karşılığını verdi. Ailemden 
birinin bana anlattığına göre de: "Artık kim verir ve sakınırsa# en güzeli de 
tasdik ederse, biz de onu en kolaya hazırlarız" 4 * âyetleri Ebu Bekr hakkında 
nazil olmuştur. 3 

Abd b. Humeyd, İbn Merdûye ve İbn Asâkir'in Kelbî vasıtasıyla Ebû 

Sâlih'ten bildirdiğine göre İbn Abbâs şöyle demiştin "Artık kim verir ve 
sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse' 6 âyetlerinde söz konusu kişi Ebû 

Bekr*dir. "Kim cimrilik eder, kendini müstağni sayar ve en güzeli de 
yalanlarsa" 7 âyetlerindeki kişi ise Ebû Süfyân b. Harb'tir.* 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Bu hân, Müslim, Ebû Dâvud, Tırmizî, Nesâî, ibn 
Mâce, İbn Cerîr ve İbn Merdûye, AH b. EbîTâlib'den bildirin Resûlullah («JUUm 
d*yhi wwiiem) ile bir cenazedeyken bize: "İçinizden hiç kimse yoktur ki Cennetteki 
veya Cehennemdeki yeri takdir edilmiş olmasın" buyurdu. Biz: "Yâ Resûlallah! 
O halde (işleri oluruna bırakıp) tevekküle mi dayanalım?” dediğimizde ise, 
Allah Resûlü (laHaitafnr aleyhi «dN: "Sizler amellere devam edin. Her bir kişi ne için 


1 Leyi Sur. 6 

1 İbn Cerîr (24/464). 

1 Leyi Sur, 7 

4 Leyi Sur. 5~7 

1 İbn Cerîr (24/466) ve İbn Asâkir (30/69): 

6 Leyi Sur. 5,6 

7 Leyi Sur. 8,9 

4 İbn Asâkir (30/69. 70). 


Ayet 5-10 
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yaratılmışsa o yol kendisine kolaylaşfırılacaktır . Saadet ahalisinden olan kişiye 
onların amelleri kolaylaştırılırken, şekâvet ahalisinden olan kişiye de onların 
amelleri kolaylaştırılır" buyurdu ve: 'Artık kim verir ve sakınırsa, en güzeli 
de tasdik ederse, biz de onu en kolaya hazırlarız. Kim cimrilik eder, kendini 
müstağni sayar ve en güzeli de yalanlarsa, biz de onu en zora hazırlarız" 1 
âyetlerini okudu. 2 

Ahmed, Müslim, Ibn Hibbân, Taberânî ve İbn Merdûye, Câbir b. 
Abdillah'tan bildirin Surâka b. Mâlik: "Yâ Resulallah! Biz ne İçin amel 
ediyoruz? En baştan takdir edilip bize yazılan bir şey için mi? Yoksa 
amellerimiz sonucunda karşılaşacağımız bir şey için mi?” diye sorunca, Allah 
Resûlü (mIIbUiu aieyN u sütlün): " Hayır! Daha önce takdir edilip size yazılmış bir şey 

için amel ediyorsunuz” buyurdu. Surâka: "Yâ Resulallah! Sonuç takdir edilip 
yazılmışsa neden amel edelim ki?" diye sorunca, Allah Resûlü (salbllshu eleyin mnKem): 
"Sîzler amellere devam edim Her bir kişi ne için yaratılmışsa o yol kendisine 
kolaylaştırılacaktır" buyurdu ve: 'Artık kim verir ve sakınırsa, en güzeli de 
tasdik ederse, biz de onu en kolaya hazırlarız. Kim cimrilik eder, kendini 

müstağni sayar ve en güzeli de yalanlarsa, biz de onu en zora hazırlarız" 3 
âyetlerini okudu. 4 5 

İbn Kân i', İbn Şâhîn ve Abdân, Beşîr b. Ka’b el-Estemî'den bildirir: Birisi 
Allah Resûlü (ısWiihu aleyhi Mniiano'e: "Yâ Resûlallah! Ne için amel ediyoruz?" diye 
sorunca, Allah Resûlü Maiiahu aleyhi ve s ei! em): " Daha önce takdir edilip size yazılmış 

bir şey için amel ediyorsunuz, ama sizler amellere devam edin . Her bir kişi ne 
için yaratılmışsa o yol kendisine kolaylaştmlacaktır" buyurdu ve: "Artık Idm 
verir ve sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse, biz de onu en kolaya 
hazırlanz" 3 âyetlerini okudu. 6 


1 Leyi Sur. 5-10 

2 Ahmed 2/319, 320, 339 (1067, 1068, 1110), Abd b. Humeyd {MütılM, 84), Buhârî 
(4945-4949, 6217, 7552), Müslim (2647, Kbû Dâvud (4694), Tirmizî (2136, 3344), Nesli, S. 
eFKübra (11678,11679), İbn Mâee (78) ve İbn Ceıîr (24/469-472). 

3 Leyi Sur. 5-10 

4 Ahmed 22/14, 15, 161, 451 (1416, 14258, 14600), Müslim (2648), İbn Hibbân (337), 
Taberânî (6565-6568) ve Fethu'l-Bâr? de (11/497) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

5 Leyi Sur. 5-7 

s İbn Kani' (1/92,93) ve eFİsâbe' de (1/362) geçtiği üzere İbn Şâhîn île Abdan. 
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| Leyi Sûresi E*_ 

ibn Cerîr, Ebû Abdirrahman es-Sülemî'den bildirir: *Bİz herşeyi bir kadere 
göre yarattık* 1 âyeti nazil olduğu zaman adamın biri: “Yâ Resillallah! Neden 
amel ediyoruz? Amellerimizle kazanacağımız bir şey için mİ, yoksa bize yazılıp 
takdir edilmiş bir şey için mi? 11 diye sordu. Resûlullah tsduu« Bbyhi «sefan): “Siz 
amellerinizi yapın. Her kişiye yolu kolaylaştırılacaktır. Kimine kolay olan 
kolaylaş tininken, kimine zor olan kolaylaştınlacaktır" buyurdu. 2 

Tastı’nin bildirdiğine göre Nâfi’ b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: “jşjj lî|” 3 

buyruğunun anlamı nedir?” diye soruncaj ibn Abbâs: “ölüp Cehenneme 
düştüğü zaman anlamındadır. Ebû Cehil hakkında nazil oldu” dedi. Nâfi 1 : 
“Araplar öylesi bir İfadeyi bilir mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı 
verdi: “Evet, bilirler. Adîy b. Zeyd’in: 


"Eceli yelip birden ölüverdi 


Oysa man içinde uzun bir ömür umuyordu ’ dediğini İşitmez misin?” 4 


Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Katâde: “Düştüğü 

zaman da malı kendisine hiç fayda vermez* 5 âyetini açıklarken: “Ateşe 

düştüğü zaman artık malı kendisine fayda etmez” demiştir. 6 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Ebû Sâlih: 'Düştüğü zaman da malı 

kendisine hiç fayda vermez” 7 * âyetini açıklarken; “Ateşe düştüğü zaman artık 
malı kendisine fayda etmez” demiştir. 6 

Firyâbî, Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, İbnu'I-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in 
bildirdiğine göre Mücâhid: Ğ}” 9 ifadesini: “Öldüğü zaman” şeklinde 


1 Kamer Sur. 49 

1 tbn Cerîr (22/161, 162, 24/472). 

! Leyi Sur. 11 

4 el-ttkân'da (2/78) geçtiği üzere Tasö. 

1 Leyi Sur. 11 

4 Abdurrezzâk (2/377). 

r Leyi Sur. 11 

1 tbn Ebî Şeybe (13/168). 

* Leyi Sur. 11 
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açıklamıştır ÇG” 1 ifadesini de: "Alevler saçan ateş" şeklinde 

açıklamıştır. 2 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine 
göre Katâde: "Doğruyu göstermek bize aittir* 3 âyetini açıklarken; "Helaller 
ile haramlan, itaatler ile masiyetleri açıklayıp göstermek Allah'a aittir" 
demiştir. 4 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, Ferrâ ve Beyhakî'nin Sünen 1 öe -sahih bir senedle- 

hildirdfğine göre LJbeyd b. Umeyr, "Sizi alevler saçan ateşle uyardım " 5 

âyetini: lafzıyla, iki "o* J ile okumuştur. 6 

İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Ebû Hur ey re: "İstemeyenler dışında hepiniz 
Cennete gireceksiniz" dedi. Kendisine; "Cennete girmeyi kim istemez ki?" 
diye sorulunca, EbÛ Hu rey re: "Ki o yalanlamış ve yüz çevirmişti* 7 * âyetini 
okudu. s 

Saîd b. MansÛr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî ve İbn Merdûye, 

Ebû Umâme'den bildirir Sahibinin elinden kaçıp kurtulmak isteyen huysuz 
deve gibi Allah'tan kaçan kimseler haricinde Yüce Allah bu ümmetten olan 

herkesi Cennete sokar. Bu sözüme İnanmayanlar da Yüce Allah'ın: "O ateşe, 
ancak yalanlayıp yüz çeviren en bedbaht kimse girer* 9 buyruğunu okusun. 
Bu kişi de Muhammed'in (tdfeu^u dayt» ünlem) getirdiğini yalanlayıp ondan yüz 
çeviren kişidir, 10 


1 Leyi Sur. 14 

1 Tağtîku r t-Ta'lîk (4/370) ile Fethii'I-Bâr? de (8/706) geçtiği üzere Firyâbî ve ibn Cerîr 
(24/474-476). 

3 Leyi Sur. 12 

4 İbn Cerîr (24/475). 

s Leyi Sur. 14 

6 Tağlîku't-Ta'tîk’dç (4/370) geçtiği üzere Saîd b. MansÛr, Fena, MeÛm'l-Kur'Ön (3/271, 
272) ve Beyhakî (2/299), Şâz bîr kıraattir. 

7 Leyi Sur. 16 

4 İbn Cerîr (24/477). 

9 Leyi Sur. 15,16 

w İbn Etn Hâtim, İU1 (2/220) ve Taberânî (7730). Heysemî, Mecmuu ’z-Zevâjd'de 
(10/403) der ki: "Bazılarının zayıflığına rağmen tüm ravilerî güvenilir bulunmuştur." 
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B Leyi Sûresi fi-_ 

Ahmed, Hâkim ve Diyâ'nın bildirdiğine göre Ebû Umâme el-Bâhilî'ye, 
Resûlullah'tan (saiiai^ıu deyhı nueflem) işittiği en yumuşak ve güzel sözün ne olduğu 
sorulunca şöyle dedi: r *Resûlullah r ın(ıAliıhuai«Thimti[tı«): « Sahibinin elinden kaçıp 
kurtulmak isteyen huysuz deve gibi Allah'tan kaçan kimseler haricinde Yüce 
Allah hepinizi Cennete sokar» buyurduğunu işittim." 1 

Ahmed ve Buhârî, Ebû Hureyre'den bildirin Resûlutlah Maşlahı aleyhi «seifan-): 
"Kıyamet gününde, istemeyenler dışında ümmetimin hepsi de Cennete girer" 

buyurdu. Ashâb: "Yâ Resûtallah! Cennete girmeyi kim istemez ki?" diye 

sorunca, Allah Resulü Maiiahu aleyhi yessiM: " Bana itaat eden Cennete girer . Bana 

isyan eden ise Cennete girmek istemiyor demektir " karşılığını verdi. 2 

Ahmed, İbn Mâce ve ibn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirin Resûlullah 

(sBİuiohu eİBvfai veseiiern]: "Cehenneme ancak şakı olanlar girer " buyurdu. Ashâb: "Şakî 

olanlar kimlerdir?" dîye sorunca, Allah Resûlü it*WMu ^ "Allah'a itaat 

konusunda hir şey yapmayan, ama Allah'a isyan konusunda yapmadığım 
bırakmayan kişidir" karşılığını verdi. 3 

İbn Ebî Hâtim, Urve’den bildirin Ebû Bekr, hepsi de Allah yolunda 
işkenceye maruz kalan yedi tane köleyi azat etti. Bunlar Bilâl, Âmir b. 
Fuheyre, Nehdiyye İle kızı, Zlnnîre, Ümmü Ubeys ve Mü'mel oğullarının bir 
cariyesidir. "En çok korunan ise ondan (ateşten) uzak tutulur. O ki Allah 
yolunda malını verir, temizlenir. Onun nezdînde hiçbir kimseye ait 
şükranla karşılanacak bir nimet yoktur. O ancak Yüce Rabbinİn rızasını 
aramak için verir. Ve o hoşnut olacaktır" 4 âyetleri de Ebû Bekr hakkında 
nazil oldu. 

Hâkim, Amir b. Ab di II ah b. ez-Zübeyriden, o da babasından bildirir: Ebû 
Kuhâfe oğlu Ebû Bekrie: "Evladım! Gördüğüm kadarıyla zayıf ve aciz düşmüş 
köleleri satın alıp azat ediyorsun. Senin yanında duracak, sana yardım edip 
koruyacak güçlü kuvvetli olan köleleri satın alıp azat etsen olmaz mı?" 
deyince, Ebû Bekr "Babacığım! Ben karşılığını Allah'tan bekleyerek bunu 

a 

1 Ahmed 36/560 (22226) ve Hâkim (1/56, 56,4/247). M üsned'in muhakkikleri: "İsnâdı 
basendir” demişlerdir. 

2 Ahmed 14/342,343 (8728) ve Buhari (7137,7228). 

1 Ahmed 14/252 (8594) ve İbn Mâce (4298). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da’îf Sünen 
İbn Mâce, 935). 

4 Leyi Sur. 17-21 


■J 



yapıyorum" karşılığını verdi. Ailemden birinin bana anlattığına göre dn: 
"Artık kim verir ve sakınırsa, en güzeli de tasdik ederse, biz de onu en 
kolaya hazırlarız... En çok korunan ise ondan (ateşten) uzak tutulur. O ki 
Allah yolunda malını verir, temizlenir. Onun nezdinde hiçbir kimseye ait 
şükranla karşılanacak bir nimet yoktur. O ancak Yüce Rabbinin rızasını 
aramak için verir. Ayrıca o hoşnut olacaktır" 1 âyetleri de onun hakkında 
nazil oldu. 2 

Bezzâr, Ibn Cerîlr, İbnu'l-Münzir, Taberânî, İbn Adiy, İbn Merduye ve İbn 

Asâkir değişik bir kanaldan Âmir b. Abdillah b. ez-Zübeyriden, o da 

babasından bildirin "Onun nezdinde hiçbir kimseye ait şükranla 
karşılanacak bir nimet yoktur. O ancak Yüce Rabbinin rızasını aramak için 
verir. Üstelik o hoşnut olacaktır" 3 âyetleri de Ebû Bekr hakkında nazil oldu. 4 5 

İbn Cerîr, Saîd b. el-Müseyyeb’den bildirir: "Onun nezdinde hiçbir 
kimseye ait şükranla karşılanacak bir nimet yoktur"* âyeti Ebû Bekr 
hakkında nazil oldu. Zira hiçbir karşılık ve teşekkür beklemeden altı veya yedi 
köleyi azat etmişti. Bilâl ile Âmir b. Füheyre de bunlardandır." 6 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre ibn Abbâs: "En çok korunan ise ondan 
(ateşten) uzak tutulur" 7 * âyetini açıklarken: "Bu kişi Ebû Bekridir* 1 demiştir. 

Abd b. Hu mey d, ibn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: 

"Onun nezdinde hiçbir kimseye ait şükranla karşılanacak bir nimet 

yoktur" a âyetini açıklarken: "O, malını verirken insanlardan bir karşılık veya 
bir teşekür beklemez. Verdiğini Allah rızası İçin verir" demiştir. 9 


ı 


1 Leyi Sur. 5-21 

1 Hâkim (2/525,526, "sahih"). 

5 Leyi Sur. 19-21 

4 Bezzâr (2209), İbn Ceıîr (24/479), Taberânî (237), İbn Adiy (6/2359) ve İbn Asâkir 
(30/70, 71). Heysem!, Meonauz-Zcraûfde (9/50, 51) der ki: "İsnadında İbn Hibbân ile 
başkaları tar afından güvenilir görülen ancak zayıflığı bulunan Mus'ab b. Sabit vardır. 
Diğer ravileri ise güvenilirdir." 

5 Leyi Sur. 19 

6 İbn Ceıîr (24/479,480). 

1 Leyi Sur. 17 

1 Leyi Sur. 19 

9 İbn Ceıîr (24/479). 


(MEKKf BİR SÛREDİR) 


Ibnu'd-Durays, Nehhâs, fbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Duhâ Sûresi, Mekke'de nazil oldu” demiştir. 1 

Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî $uabu'l-îmafi > da Ebu'lHasan el-Bezzî el 
Mukri'den bildirin İkrime b. Süleymân'ın şöyle dediğini işittim; İsmâîl b. 
Kostantîn'e Kuriân'ı okudum. Duhâ Sûresi'ne ulaştığımda bana şöyle dedi: 
“Bu sûreden sonra bitirene kadar her sûrenin sonunda tekbir getir. Zira ben 

de Abdullah b. Kesîriin yanında Kur ân okurken Duhâ Sûresi'rıe ulaştığımda 

bana: “Bu sûreden sonra bitirene kadar her sûrenin sonunda tekbir getir” 
dedi. Bana bildirdiğine göre kendisi de Mücâhîd'în yanında okurken Mücâhid 
ona bunu demiştir. Mücâhid de İbn Abbâs'ın yanında okurken İbn Abbâs ona 
bunu demiştir. İbn Abbâs da Ubey b. Ka'b'ın yanında okurken Ubey ona bunu 
demiş böyle yapmasını ona Hz. Peygamberim {tMU* ws*"0 emrettiğini 
söylemiştir.”* 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Bu hân, Müslim, Tlrmizî, Nesâî, İbn Cerfr, Ibnu'l 
Münzir, Taberânî, İbn Merdûye, Beyhakî Delâilu 'n-Nübüme’de ve Ebû 
Nuaym Delâilu'n-Nübüvve'de Cündüb el-Becelî'den bildirin “ResûlulIahMaihhıı 
aleyhe vesstiem) hastalandı ve iki veya üç gece ayağa kalkamadı. Kadının biri gelip: 

“Ey Muhammedi Gördüğüm kadarıyla şeytanın seni terk etti, zira iki veya üç 

gündür yanına yaklaştığını görmedim" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: 

“Andolsun kuşluk vaktine ve sükûna erdiğinde geceye ki Rabbln seni 
bırakmadı ve sana darılmadı”* âyetlerini indirdi. 4 


1 İWd-Durays (17), Nehhâs (sh. 757) ve Beyhakî, DelSil (7/142-144). 

7 Hâkim (3/304) ve Beyhakî (2079). ibn Kesîr, Tefsir (8/445) der ki; "Böylesi bir 
sünnette Ebu'l-Hasan Ahmed b. Muhammed b. Abdillah el-Bezzî tek kalmıştır. Kî 
kendisi kıraatte imamlardan birisiydi. Ancak hadiste Ebû Hâlim er-Razî onu zayıf 
bulmuş ve: «Ondan hadis almam» demiştir. Aynı şekilde Ebû Cafer el-Ukaylî de 

hadislerinin münker olduğunu söylemiştir/' 

1 Duhâ Sur. 1-3 

* Ahmed 31/94,102,104 (18796,18801,18804); Buhârî (1125,4950,4951,4953); Müslim 
1797 (115); TiımM (3345); Nesâî, S. el-Kt&râ (11681); İbn Certr (24/485, 4B6); Taberâriî 
(1709,1711) ve Beyhakî (7/58,59), Sünen (3/14). 



Firyâbî, Saîd b. Martsûr, Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr, 7a berânî ve İbn 
Merdûye, Ciirıdüb'den bildirir Cebrâil'in Hz. Peygambere (sıiiıibhu ıisyhi wıiM 
gelmesi gecikince müşrikler "Muhammed terkedildi!” demeye başladılar. 
Bunun üzerine; "Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı' 1 âyeti nazil 
oldu. 2 


Taberânî, Cündüb'den bildirin Cebrâil'in Hz. Peygambere (dMıiu BİBrhi venilem) 
gelmesi gecikince amcakızlanndan biri ona; "Gördüğüm kadarıyla Rabbin 
sana darıldı" dedi. Bunun üzerine; "Andolsun kuşluk vaktine ve sükûna 

erdiğinde geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı" 3 * âyetleri 
nazil oldu/ 


Tirmizî ve İbn Ebî Hâtim (lafız kendîsinindir), CündıibMen bildirir Atılan bir 

taşla Resûlullah’ın (sellıikhu ıieyhi vessKan) parmağı kanayınca: "Sen kanayan bir 
varmaksın ve buna Allah yolunda maruz kaldın” buyurdu. Parmağındaki bu 


yaradan dolayı da iki veya 



gece ayağa kalkamadı. Kadının biri ona; 


"Gördüğüm kadanyla şeytanın seni terk etti" deyince de: "Andolsun kuşluk 
vaktine ve sükûna erdiğinde geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana 
darılmadı" 5 âyetleri nazil oldu. 6 


Hâkim, Zeyd b. Erkam'dan bildirir; "Ebu Leheb'in iki eli kumsun! Kurudu 
da. Malı ve kazandıkları ona fayda vermedi. O, alevli bir ateşte yanarak. 

Karısı da, boynunda hurma lifinden bir ip olduğu halde ona odun 
taşıyacaktır" 7 âyetleri nazil olduğu zaman, Ebû Leheb'in kansına: 
“Muhammed seni yerip eleştirdi" dediler. Bunun üzerine EbÛ Leheb'in karısı 

ileri gelenlerden bîr grubun içinde oturan Resûlullah’ın yanına geldi ve: "Ey 
Muhammed! Beni neden yeriyorsun?"sdiye sordu. Allah Resûlü (ıdMfoiaı M 
Kidltm): "Vallahi ben seni yermiş değilim! Seni yeren bizzat Yüce Allah'tır" 
karşılığını verdi. Kadın: "Sen benim odun taşıdığımı ve boynumda hurma 


1 Duhâ Sur. 3 

2 Fethun-BSrTde (3/9) geçtiği üzere Firyâbî, İbn Cerîr (24/4 $5), Taberânî (1712), Takncu 
Ahâdîsi ’l-Keşşâf d a (4/228) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Müslim 1797 (114). 

9 Duhâ Sur. 1-3 

* Taberânî (1710). 

s Duhâ Sur. 1-3 

* Tirmizî (3345, "sahih") ve İbn Kesîr, Tefsir 1 de (8/446) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 
Sahih hadistir (Bakın: F.lbânî, Sahih Sünen et-Tirmizî, 2665). 

7 Tebbet Sur. 1-5 
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lifinden bir ip olduğunu hiç gördün mü?" dedi ve oradan aynldı. Daha 
sonrasında Resûlullah'a (»lUbitu aleyhi reseM bir süre vahiy nazil olmadı. Ebû 
Leheb'in karısı gelip: “Gördüğüm kadanyla arkadaşın sana danlıp seni 
bırakmış" deyince de: "Andolsun kuşluk vaktine ve sükûna erdiğinde 
geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı” 1 âyetleri nazil oldu. 2 

İbn Cerîr, Abdullah b. Şeddâd'dan bildirin Uzun bir süre vahiy gelmeyince 
Hz. Hatice, Hz. Peygambere Maa*u aleyhi meiiah): "Sanırım Rabbin sana danldı*' 
dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Andolsun kuşluk vaktine ve sükûna 
erdiğinde geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana dan İma d T 3 4 âyetlerini 
indirdi/ 

İbn Cerîr ve İbnu’i-MLînzir, Urve'den bildirin Cebrili uzun bir süre 
gelmeyince Hz. Peygamber (pUriMıu aleyhi vesBiiem) büyük bir endişeye kapılıp 
sıkıntıya girdi. Hz. Hatice: “Endîşe ve sıkıntına bakılırsa Rabbin sana darılmış* 1 
deyince Duhâ Sûresi nazil oldu. 5 

Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Delâil’âe Urve vasıtasıyla Hz. Hatice'den 
bildirin Uzun bir süre vahiy gelmeyince Resûlullah (nfiaiiata deytu mriM endişeye 
kapılıp sıkıntıya girdi. Onun bu durumunu görünce: "Endişe ve sıkıntına 
bakılırsa Rabbin sana darılmış" dedim. Bunun üzerine: "Rabbin seni 

bırakmadı ve sana darılmadı* 6 âyeti nazil oldu. 7 

İbn Cerîr ve ibn Merdûye, Avfî vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirin Vahiy nazil 
olmaya başladıktan sonra Cebrail bir süre Allah Resûlü'ne (»uttu dvyM nuM 
gelmedi. Müşrikler bunu görünce: “Rabbi ona danlıp bıraktı" diyerek onu 
yermeye çalıştılar. Bunun üzerine Yüce Allah; "Andolsun kuşluk vaktine ve 


1 Duhâ Sur. 1-3 

1 Hâkim (2/526.527). 

* Duhâ Sur. 1-3 

4 İbn Cezir (24/486). 

v İbn Cerfr (24/467). 

* Duhâ Sur. 3 

7 Hâkim (2/610, 611) ve Beyhakî (7/60). 


i 
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sükûna erdiğinde geceye kİ Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı wL 
âyetlerini indirdi. 1 2 3 

İbn Cerîr de aynısını mürsel olarak Katâde ile Dahhâk'tan bildirir. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine 
göre Katâde: âyetini açıklarken: “Gündüzün herhangi bir 

zamanıdır" demiştir. âyetini açıklarken de: "Gecenin çöküp 

insanlan sarmasıdır" demiştir.* 

Firyâbî, Abd b. Hıımeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtînrTin 
bildirdiğine göre Mücâhîd: ı*[ âyetini açıklarken: "Karanlığın iyice 

yerleşmesi, her şeyi bürümesi d ir" demiştir." 

Abdurrezzâk 1 5 * 7 * 9 m bildirdiğine göre Hasan(-ı 8asri): bj âyetini 

açıklarken: "Gecenin insanlann üzerini örtmesidir" demiştir. 10 

İbn C eriri in bildirdiğine göre İbn Abbâs: JiiJii" 11 âyetini açıklarken: 

"Gecenin çökmeye başlamasıdır" demiştir. 12 

Abd b. Hu mey d, Ibm/I-Münzir ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyn ",jdflj" 13 âyetini açıklarken: "Gecenin gelip her şeyi örtmesi, 

bürümesidir" demiştir. 

İbn Cerir, Îbnu'l-Münzir, ibn Ebî Hâtim ve ibn MerdûyeYıîn bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: "^«1 jJjli" 14 âyetini açıklarken: “Gecenin gitmesidir" 


1 Duhâ Sur. 1-3 

2 îbn Cerîr (24/487) ve Tahricu AMdîsi'l-Ke$şâf da (4/228) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

3 İbn Cerîr <24/486,487). 

4 Duhâ Sur. 1 

5 Duhâ Sur. 2 

c Abdurrezzâk (Z/379) ve îbn Cerîr (24/481,483). 

7 Duhâ Sur. 2 

“ et-Tağlîk 'de (4/371) geçtiği üzere Firyâbî ve îbn Cerîr (24/482,483). 

9 Duhâ Sur. 2 

30 Abdurrezzâk (2/379), 

14 Duhâ Sur. 2 

12 fim Cerîr (24/482). 

13 Duhâ Sur. 2 

M Duhâ Sur. 2 
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demiştir. “J6 £5 dlj u" 1 âyetini de: “Rabbirı seni bırakmadı, sana 
öfkelenmedi de" şeklinde açıklamıştır. 2 

İbn Ebî Şeybe Müsned'de, Taberânî ve İbn Merdûye, Ümmü Hafs'dan, « 
da Resûlulldh'ın (salIallahu aleyhi vaseliem) hizmetinde bulunan annesinden bildirir: 
Eniğin biri Hz. Peygamberdin {saflaHaiu aleyhi vesellem} evine girdi ve divanın altına giıip 
orada öldü. Hz. Peygamberce (uhiiahu aleyhi mdM de dört gün boyunca vahiy 
inmedi. Bana: "Ey Havle t Evimde ne oldu ki Cebrail bam gelmiyor?* diye 
sorunca, ben: “Yâ Resûlallah! Daha önce geldiği günler bu günden daha 

hayırlı değildi" karşılığını verdim. Bunun üzerine Hz. Peygamber (sdfelish, dcyfi 

«OM cübbesini giyip dışanya çıktı. Ben de kendi kendime: “Şu evi süpürüp 
toparlayayım" dedim. Evi temizlerken süpürgeyi divanın altına salladığımda 
ağır bir şeyle karşılaştım. Onu dışarıya doğru çekince de ölmüş enik olduğunu 
gördüm. Onu alıp evin arka tarafına bir yere attım. Hz. Peygamber (HhiUnrieyh 
mam) eve geldiğinde çenesi titriyordu ki vahiy nazil olduğu zaman kendisini 
bir titreme alırdı. Bu şekilde titreyince: "Ey Havle/ Beni iyice örtün!'’ 

buyurdu. Sonrasında Yüce Allah: "Andolsun kuşluk vaktine ve sükûna 
erdiğinde geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana darılmadı* 3 âyetlerini 
İndirdi. 4 

Taberânî M. el-Evsafta ve Beyhakî DelâiTde İbn Abbâs'tan bildirir 
Resûlullah (saRdlahu dsyhi ve!silen): " Benden sonra ümmetimin fethedeceği yerler bam 
gösterildi de çok sevindim " buyurunca, Yüce Allah: "Doğrusu âhiret senin İçin 
dünyadan daha hayırlıdır" 5 âyetini indirdi. 6 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Taberânî, Hâkim, 
İbn Merdûye, Beyhakî DelâiVde ve Ebû Nuaym DelâiV de İbn Abbâs'tan 
bildirin Resûlullah'a («141*0 aleyhi «***] kendisinden sonra ümmetinin 


1 Duhâ Sur. 3 

1 İbn Cerîr {24/432, 484), FetHu'l-Bârfde (8/711) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve et- 
Tağlîk'de (4/371) geçtiği üzere ibn Merdûye. 

1 Duhİ Sur 1-3 

4 Metâlib (4180) ile el-îsâbe’de (7/628) geçtiği üzere İbn Ebî Şeybe ve Taberânî 24/24$ 

(636). 

1 Duhâ Sur, 4 

6 Taberânî (572) ve Beyhakî (7/61). Heysemî, Mecmuu 'z-Zevâiefde (7/139) der ki 
"İsnadında tanımadığım biri olan Muâviye b. Ebi'l-Abbâs vardır. Diğer ravllert ise 
güvenilirdir," 



Âyet: 5-8 




fethedeceği yerler kasaba kasaba gösterilince çok sevindi. Bunun üzerine 

Yüce Allah: "Rabbin şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 1 

âyetini indirdi. Yüce Allah Cennette ona inciden yapılmış, toprağı miskten 
olan bin tane saray verdi. Her sarayda da ona yaraşır şekilde eşler ile 
hizmetçiler ihsan etti. 2 

İbn Cerîriin Siiddî vasıtasıyla bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Rabbin 
şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 3 âyetini açıklarken; 
“Muhammed’in («iiaiiahu M vesafam) hoşnut olacağı şeylerden biri de ailesinden 
hiç kimsenin Cehenneme girmemesidir" demiştir. 4 

Beyhakî'nin Şuabu'l-îman 'da Saîd b. Cübeyr vasıtasıyla bildirdiğine göre 
İbn Abbâs: "Rabbin şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın” 5 
âyetini açıklarken: "Hoşnut edilmesi ümmetinin tümünün Cennete 
konulmasıdır" demiştir. 6 

Hatîb'in Tâli't-Telhîs'âe başka bir kanaldan bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Rabbin şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 7 âyetini 
açıklarken: "Muhammed Mata ıhvhi n»iM ümmetinden tek bir kişinin bile 
Cehenneme girmesine razı olmaz 1 ’ demiştir. 

Müslim, İbn Amridan bildirir: Hz. Peygamber Mtau »fart» maileni), Hz. 
İbrahim’in; "...Bana uyan bendendir..." 8 sözü ile, Hz. İsa’nın: "Eğer 
kendilerine azap edersen şüphesiz onlar senin kullarındır..." 9 sözünü 

okudu. Sonra ellerini kaldırıp: " Allahım! Ümmetim! Ümmetim!" buyurdu ve 

ağlamaya başladı. Bunun üzerine Yüce Allah, Cebrail'e: "Muhammed'e git ve 


1 Duhâ Sur. 5 

1 İbn Ebî Şey be (13/104); İbn Cerîr (24/488); İbn Ebî Hatim, İle î (2/93, 94); Taberânî 
(10650), el-Evsat (3209); Hâkim (2/526, «sahih") ve Beyhakî (7/61). 

1 Duhâ Sur. 5 

4 İbn Cfirir (24/488). 

s Duhâ Sur. 5 

6 Beyhakî (1445). 

7 Duhâ Sur. 5 

4 İbrahim Sur. 36 

9 Mâ ide Sur. 118 




ümmeti konusunda onu hoşnut edeceğimizi! bu konuda onu üzmeyeceğimizi 
söyle" buyurdu. 1 2 

İbnu'l-Münzir, ibn Merdûye ve Ebû Nuaym Hilye’âe Harb b. Şurayh'tan 
bildirir: Ebû Câfer Muhammed b. Ali b. Hüseyn’e: "Irak ahalisinin bahsettikleri 
şefaat konusunda ne dersin? Hak olan bîr şey midir?" diye sorduğumda şöyle 
dedi: "Vallahi evet! Amcam Muhammed b. el-Hanefîyye'nîn Hz.Ali'den naklen 
bana bildirdiğine göre Resûlullah Miiıiu Bisvfc vsseiiem} şöyle buyurmuştur: 
"Kıyamet gününde ümmetime o kadar çok şefaat ederim ki sonunda Rnbbirn: 
«Ey Muhammedi Hoşnut oldun mu?» diye sorar. Ben de: *Rabbimf Evet, 
hoşnut oldum » derim." Sonrasında Ebû Câfer bana dönüp: "Ey İraklılar! Sîzler 
Kur'ân'da en umut verici âyetin: "De ki: Ey kendi nefisleri aleyhine haddi 

aşan kullarım! Allah'ın rahmetinden ümit kesmeyin! Çünkü Allah bütün 
günahları bağışlar..." 3 âyeti olduğunu söylüyorsunuz" dedi. Ben: "Evet, biz 
öyle diyoruz" karşılığını verdiğimde, Ebü Câfer: "Oysa biz Ehl-i Beyt'ten 
olanlar, Kur'ân'da en umut verici âyetin: "Rabbin şüphesiz sana verecek ve 

sen de hoşnut olacaksın" 3 âyeti olduğunu söylüyoruz ki bu da şefaattir" 

karşılığını verdi. 4 

İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî)’ye, "Rabbin şüphesiz 
sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 5 6 âyeti sorulunca: "Bu, şefaattir' 1 
dedi. 


İbn Ebî ŞeybeYıîn İbn Mes’ûd’dan bildirdiğine göre Resûlullah Meiiahır «ferli 
«Bseflem} şöyle buyurmuştun "Yüce Allah: «Rabbin şüphesiz sana verecek ve 
sen de hoşnut olacaksın buyurmuş ve biz Ehl-i Bey t için dünya yerine 

âhireti seçmiştir ." 7 

el-Askarf Meuâiz* de, İbn Lâl, İbn Merdûye ve İbnu'n-Neccâr, Câbir b. 
Abdillah’tan bildirir: Resûlullah (uMUu atayla vanM, kızı Fâtıma'nın yanına 
girdiğinde el değirmeniyle tahıl öğütüyordu ve üzerinde deve derisinden bir 


1 Müslim (202). 

2 Ziimer Sur. 53 

3 Duhâ Sur. 5 

* Ebû Nuaym (3/179). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îfu't-Terğîb ve't-Tcrhîb, 2118). 

s Duhâ S tır. 5 

6 Duhâ Sur. 5 

7 İbn Ebî Şeybe (15/235,236). 
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giysi vardı. Onu bu halde görünce: "Ey Fâhmal Yann âhir etteki nimetlerin 
için dünyanın acılarına katlan" buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah da: 
M Rabbin şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 1 âyetini indirdi. 

ibn Merdûye, İkrime'den bildirin "Doğrusu âhiret senin için dünyadan 

daha hayırlıdır" 2 âyeti nazil olduğu zaman Abbâs b, Abdilmuttalib; "Kendisi 

için daha hayırlı olandan (âhiretten) dolayı Yüce Allah, peygamberini 
aranızda çok az bir süre bırakacaktır" dedi. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerlr ve İbn EbT Hatim'in bildirdiğine göre Katâde: 

"Rabbin şüphesiz sana verecek ve sen de hoşnut olacaksın" 3 âyetini 
açıklarken: "Bu. kıyamet gününde ve Cennette olacaktır" demiştir. "Seni 
yetim bulup barındırmadı mı? Şaşırmış bulup da yol göstermedi mi? Seni 
fakir bulup zengin etmedi mi?" 4 âyetlerini açıklarken de: "Bunlar Hz. 
Peygamber'in <;aiı ilisin ıiayN veseiiım) Yüce Allah tarafından risaletle gönderilmeden 
önceki halleriydi" demiştir. 5 6 

İbn Ebî Hatim, Beyhakî D dâirde ve İbn Asâkir, Mûsa b. II ley b. Rebâh'tan, 
o da babasından bildirir: Mesleme b. Mahled'in yanındaydım. Abdullah b. 
Amr b. el-Âs da orada oturuyordu. Bir ara Mesleme, Ebû Tâlib'derı bir şiir 
okudu ve: "Şayet Ebû Tâlib şu anda Yüce Allah’ın bize bahşettiği nimetler İle 
değeri görseydi o zamanlar yeğeninin birçok hayırlara vesile olacak bir efendi 
olduğunu bilirdi" dedi. Abdullah: "0 zamanlar da efendi, değerli ve pek çok 
hayırlara sahipti" karşılığını verdi. Mesleme: "Ama Yüce Allah: "Seni yetim 

bulup barındırmadı mı? Şaşırmış bulup da yol göstermedi mi? Seni fakir 
bulup zengin etmedi mi?"* buyurmuyor mu?" diye sorunca f Abdullah: 
"Yetim olması anne baba tarafından yetim olmasıdır. Fakirliğe gelince ise 
Araplann sahip olduğu tüm mallar bir azınlığın elindeydi" dedi. 7 

Beyhakî Ddotf’de İbn Şihâb'dan bildirin "Abdulmuttalib, oğlu Abdullah'ı 
ticaret amacıyla Yesrib'e hurma getirmesi için gönderdi ve Abdullah orada 

1 Duhâ Sur. 5 

1 Duhâ Sur. 4 

1 Duhâ Sur. 5 

* Duhâ Sur. 6-8 

s İbn Cerîr (24/488-490). 

6 Duhâ Sur. 6-8 

’ Beyhakî (7/62). 
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vefat etti. Vefatından kısa bir süre sonra da Hz. Âmine Resûlullah'ı MhUvıMi 

■ 

n»ilam) dünyaya getirdi. Sabası vefat ettiği için de dedesi Abdulmuttalib'in 
himayesinde büyüdü.” 1 

İbn Ebî Hâtim, Taberânî, Hâkim» İbn Merdûye, Seyhakî DelâH* de, Ebû 

Nuaym Ddâil’âe ve İbn AsâkıVîn İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Hz. 

Peygamber (nİBllah* «M» vEselİHAi) şöyle buyurmuştur: "«Benden önce rüzgarı emrine 
verdiğin peygamberlerin oldu . Ölüleri dirilten peygamberlerin oldu» diyerek 
Rabbimâen bir şey istedim , ancak keşke istemeseydim . Buna karşılık Yüce Allah 
bana: «Ey Muhammedi Seni yetim bulup barındırmadım mı? Şaşırmış bulup 

da yol göstermedim mi? Seni fakir bulup zengin etmedim mi? Göğsünü 
ferahlatmadım mı? Yükünü hafifletmedim mi? Senin şanını yüceltmedim mi?» 
buyurunca, ben: «Rabbim! Evet, yaptın» dedim." 2 

İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirin Resûlullah (niigHAu bV® re»Nwn): 

u Rabbimden bir şey istedim, ancak keşke istemeseydim. Dedim ki: « Rabbim! 
önceki her bir peygambere...»" buyurarak rüzgann Süleyman'ın (derfeNİom) 
emrine verilmesini ve Mûsa'ya (tfeykmbn) ihsan edilenleri (mucizeleri) zikretti. 

Sunun üzerine Yüce Allah: "Seni yetim bulup barındırmadı mı?" 3 âyetini 
indirdi. 


İbn Merdüye ve Deylemî, İbn Abbâs'tan bildirin Duhâ Sûresi nazil 
olduğunda Resûlullah tnuiıiu dtvN vmiim): "Rabbim bana minnet ediyor ki böylesi 
bir minnete de layıktır " buyurdu. 4 



"Seni şaşırmış bulup da yol göstermedi mi?" (DuU Sur. 7) 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Seni şaşırmış bulup da yol 
göstermedi mi7 ffl âyetini açıklarken: "Yüce Allah seni yollarını şaşırmışlann 
içinde buldu da seni onların bu şaşkınlıklarından kurtardı" demiştir. 


1 Beyhakî (1A87). 

3 İbn Kesir, Tefsir'de (8/452) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın, Taberânî (12289), Hâkim 
(2/526, "sahih") ve Beyhakî (7/62, 63). H eyse nü, Mectnau'z-Zevâid'de (8/254) der ki: 
"İsnâdında son zamanlarda ezberini karıştırmaya başlayan Atâ b. es-Sâib vardır." 

3 Duhâ Sur. 6 

H Deylemî (8135). 
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Âyet 9-10 




"Seni fakir bulup zengin etmedi mi?" <DuKa s ur . s) 

ibn Certr'in bildirdiğine göre Süfyân: buyruğunu alıklarken 

şöyle demiştin "Âil ifadesinden kasıt fakirliktir. Bize bildirilene göre de bu 
âyet İbn Mes'ûd’un mushafında "^îkfe İaŞ-Sj (=Seni yoksun bulup zengin 

etmedi mi?)" şeklindedir." 3 

İbnu'l-Enbâri Mzsûhıfdz, A’ıneş’ten bildirin Bu âyet İbn Mes'ûd'un 
kıraatinde: "J&fe frı* (=5 eni yoksun bulup zengin etmedi mi?)" 

şeklindedir. 4 



"Öyleyse sakın yetime kötü muamele etme! Ve sakın bir şey 

isteyeni azarlama!" (DJ» Sur. 9,10) 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Eb! Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Öyleyse sakın yetime kötü muamele etme!" 5 âyetini açıklarken şöyle 
demiştir "Ona zulmetme, haksızlık etme anlamındadır. Bize bildirilene göre 
de bu âyet Abdullah'ın mushafında life (=Öy leyse sakın yetime 

surat asma!)" şeklindedir." 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: 'öyleyse sakın yetime kötü 
muamele etme!" 7 âyetini açıklarken: "Ona zulmetme, haksızlık etme 
anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr, lbnu' 1 -Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine 
göre Katâde: "Öyleyse sakın yetime kötü muamele etme!" 1 * âyetini 

açıklarken: "Ona zulmetme, haksızlık etme anlamındadır" demiştir. 1 


1 Duhâ Sur. 7 

* Duhâ Sur. 8 


3 İbn Cerîr (24/489). Eldeki mushafa muhalif olduğu için şâz bîr kıraattir. 

4 Şâz bir kıraattir. 

3 Duhâ Sur. 9 

6 İbn Cerîr (24/490). Eldeki mushafa muhalif olduğu için şâz bir kıraattir. 

7 Duhâ Sur. 9 
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S Duhâ Sûresi B_ 

îbnu'l'Münzİr ve İbn Ebî Hâtim’irı bildirdiğine göre Katâde: "öyleyse sakın 
yetime kötü muamele etme!** âyetini açıklarken: "Yetime karşı şefkatli bir 
baba gibi ol" demiştir. "Ve sakın bir şey isteyeni azarlama !* 1 * 3 4 * * âyet ni 
açıklarken: "Sana e! açan yoksula şefkat ve sevgiyle davran" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Süfyân: "Ve sakın bir şey isteyeni 
azarlama!"* âyetini açıklarken: "Dini konusunda sana bir şeyler sormaya 
gelen kişiyi azarlama" demiştir. 

*li JLİJ cİJbj jLiAiı Utj 

* -i 

"Yalnızca Rabbinin nimetini anlat!" (DuUSur. n) 

Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir^în bildirdiğine göre Mücâhic: 
"Yalnızca Rabbinin nimetini anlat!** âyetini açıklarken: “Rabbinin san, a 

verdiği peygamberliği anlat, anlamındadır" demiştir . 7 * 

Ab d b. Humeyd, İbnu’l-Münzir, ibn Ebî Hatim ve Ebû Nasr es-Siczî'nin el- 
İbâne’de bildirdiğine göre Mücâhid: "Yalnızca Rabbinin nimetini anlat !* 4 
âyetini açıklarken: "Bu nimetten kasıt Kur'ân'dır" demiştir. 

ibn Ebî Hatim ve İbn Merdûye, Miksam'dan bildirir: Haşan b. Ebî Tâlib ile 
karşılaştığımda onunla tokalaşıp musafaha yaptım. Bana: "Müminler 
karşılaştıklan zaman musafaha yaparlar" dedi. Ona: "Yalnızca Rabbinin 
nimetini anlat !" 9 âyetinin anlamı nedir?" diye sorduğumda: "Müminin salih 
bir amelde bulunması halinde bunu ailesine de anlatmasıdır” dedi. Ona: "Hz. 
Mûsa (Kasas Sûresi'nin 28 . âyetinde geçen) iki süreden hangisini 
doldurmuştur? İlkini mi yoksa İkincisini mi?" diye sorduğumda: "İkincisini" 
karşılığını verdi. 


1 Duhâ Sur. 9 

1 tbn Cerîr (24/490). 

3 Duhâ Sur. 9 

4 Duhâ Sur. 10 

* Duhâ Sur. 10 

* Duhâ Sur. 11 

7 İbn Cerîr (24/490,491). 

* Duhâ Sur. 11 

9 Duhâ Sur. 11 
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İbn Ebf H ât im* in başka bir kanaldan bildirdiğine göre Haşan b. Ali: 
"Yalnızca Rabbinin nimetini anlatı " 1 âyetini açıklarken: u Kişinin, yaptığı 
hayırlı amelleri başkalarına anlatmasıdır” demiştir. 

İbn EbT Hâtim'in bildirdiğine göre Haşan b. Ali: "Yalnızca Rabbinin 
nimetini anlat !" 2 âyetini açıklarken: "Bir hayır elde ettiğin zaman bunu 
kardeşlerine de anlat” demiştir. 

İbn Cerîr, Ebû Nadra'dan bildirir: “Müslümanlar verilen nimetlere 

şükretmenin yollarından birinin de onu anlatmak olduğunu düşünürlerdi .” 3 4 

Abdullah b. Ahmed Müsned’e zevâidinde, Beyhakî Şuabu'l-îman’dd ve 
Hatıb'in el-Müttefik ve'l-Müfterik'ds -zayıf bir senedle* Nu'man b. Beşîr’den 
bildirdiğine göre Resûlullah (aauiıhu afeyhi vtsaiiem) şöyle buyurmuştur: " Aza 
şükretmeyen çoğa da şükredemez. İnsanlara şükretmeyen Allah'a da 

şükredemez . Allah'ın nimetlerini anlatmak da bir çeşit şükürdür ve bunu 
yapmamak nankörlüktür. Birlikte de rahmet vardır. 

Ebü Dâvud ve Diyâ’nın Câbir b. Abdîllah'tan bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber lıdMMu üeyfc «seM: " Kime bir nimet verilir de bunu dile getirirse o 
nimete şükretmiş olur . Ancak gizler de kimseye bundan bahsetmezse nankörlük 
etmiş olur " buyurmuştur . 5 

Buhar! E deh'de, Ebû Dâvud, Tirmizî, Ebû Ya'lâ, İbn Hibbân, Beyhakî ve 
Diyâ’nın Câbir b. Abdîllah'tan bildirdiğine göre Resûlullah faiiaMıu M wseitam) 
Şöyle buyurmuştur: “Kime bir bağışta bulunu id uysa imkanı varsa bunun 
karşılığım versin, yoksa da verene teşekkür etsin. Zira teşekkür eden şükür de 
etmiş olur. Teşekkürü yerine getirmeyen kişi de nankörlük etmiş olur. 


1 Duhâ Sıır. 11 

* DuhftSur.il 

1 İbn Cerîr (24/491). 

4 Abdullah b. Ahmed 30/390.392,32/95,96 (18449,18450,19350), Beyhakî (4419,9119) 
ve Hatfb (1/630). 

s Ebû Dâvud (4814) ve Diyâ (836). Sahih hadistir (Bakın: Elbâıû Sohfft Sünen Ebt 
Dâvud, 4029). 



m _fl Duhâ Sûresi £_ 

Kendisine verilmeyen bir şeyi, kendisinde varmış gibi gösteren kişi de yalandan 

iki elbise giymiş (çıplak) gibi olur .” 1 

Ahmed, Taberânî M. el-Evsafta ve Beyhakî’nin Hz. Âişe'den bildirdiğine 
göre ResûluJtah kdUiato Jhf+b radU] şöyle buyurmuştun "Kişi kendisine yapılan bir 
iyiliğe benzeriyle karşılık versin. Veremiyorsa bu iyiliği başkalarına anlatsın. 
Zira kendisine yapılan iyiliği anlatması halinde ona şükretmiş olur ," 2 

Beyhakî'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (oIMMn M wnfem) 
şöyle buyurmuştun "Kişi kendisine yapılan bir iyiliğe benzeriyle karşılık 
versin. Veremiyorsa bu iyiliği başkalarına anlatsın. Zira kendisine yapılan 
iyiliği anlatması halinde ona şükretmiş olur. " 3 

Saîd b. Marısûr'un bildirdiğine göre Ömer b. Abdilaziz : 1 Verilen bir nimeti 
anlatmak şükürdür" demiştir. 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Haşan(-1 Basrî): "Sîzlere verilen nimetleri 
çokça dite getirin kî onlan dile getirip anlatmak da şükürdür" demiştir . 4 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Cüreyrî: “Nimetleri sayıp dile getirmek de 

şükürdendir" demiştir . 5 

Bey ha kî, Yahya b. Saîd'den bildirin "Denilirdi ki nimetleri sayıp dile 

getirmek de şükürdendir ." 6 

Abdunrezzâk ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Katâde: 'Verilen nimete 
şükretmenin yoilanndan biri de onu anlatıp dile getirmektir 1 ' demiştir . 7 

Beyhakî, Fudayİ b. İ yâd'dan bildirir "Denilirdi ki verilen nimete şükretmeni 
yoilanndan biri de onu anlatıp dile getirmektir ." 1 


1 Btıhâıi (215); Ebû Dâvud (4813); Tinnizî (2034, "hasen"); Ebû Ya'lâ (2137); İbn 
Hibban (3415) ve Beyhakî (6/182), Şmb (9106, 9109). Sahîh hadistir (Bakın: Etbânt SühVı 


Sünen Cbî Dâtnıd, 4028). 

2 Ahmed 41/142,143 (24593), Taberânî (2443) ve Beyhakî, Şt wb (9113,9114). Müsne ıfin 

muhakkikleri: "Haaen liğayrihi" demişlerdir. 

* Beyhakî, Şuab (9111). 

* Beyhakî (4421). 

6 Beyhakî (4453). 

6 Beyhakî (4454). 

7 Abduırezzâk (19580) ve Beyhakî (4572). 
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Beyhakî, İbn Ebi’l-HavârTden bildirir. Fudayl b. îyâd ile Süfyân b. Uyeyne 

bir gece sabaha kadar oturdular ve: “Yüce Allah bizlere şu nimeti verdi. Yüce 
Allah biztere şu nimeti ihsan etti" şeklinde verilen nimetleri sayıp durdular . 2 

Taberânî'nin bildirdiğine göre Ebu’l-Esved ed-Düelî ve Zâzân el-Kindî şöyle 
demişlerdir: Hz, Ali'ye: “Bize arkadaşlarını anlat" dediğimizde onların 
faziletlerinden bahsetti. Ona: “Kendinden bahset" dediğimizde: “Ağır olun! 
Yüce Allah kişinin kendini temize çıkarmasını yasaklamıştır 1 ' karşılığını verdi. 
Adamın biri: “Yüce Allah: "Yalnızca Rabbinİn nimetini anlat !" 3 buyurmuyor 

mu?" diye sorunca, Hz. Ali; "Ben Rabbimin nimetlerini anlatının. Vallahi bir 
şey sorduğum zaman bana cevap verilirdi. Susup bir şey sormadığım 
zamanlarda da benimle söze başlanırdı” dedi . 4 


1 Beyhakî (4534). 

1 Beyhakî (4452). 

J Duhâ Sur, 11 

â Taberânî (6042), 


(MEKKI BİR SÛREDİR) 


Ibnu’d-Durays, Nehhâs, Ibn Merdûye ve Bey hakinin bildirdiğine göre İbn 

Abbâs: “İnşirâh Sûresi, Mekke'de nazil oldu 1 ' demiştir. Bazdan bunu: “Duhâ 
Sûresinden sonra nazil olmuştur” ziyadesiyle rivayet etmişlerdir . 1 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn “İnşirah Sûresi, 
Mekke'de nazil oldu” demiştir. 

İbn Merduye'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe: "İnşirah Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu ' 1 demiştir. 


İIjJLp «İJÜ fi 

"Senin göğsünü açıp genişletmedik mi 7" (İnşirah bur. l) 

İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve İbn Merduye'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Senin göğsünü açıp genişletmedik mi ?" 2 âyetini açıklarken: "Yüce 
Allah onun göğsünü İslam'a genişletip ferahlattı” demiştir . 3 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münzİr’în bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 
"Senin göğsünü açıp genişletmedik mi ?" 4 âyetini açıklarken: "Onun 

göğsünü hilm ve ilimle doldurdu” demiştir. "Belini büken yükünü üzerinden 
almadık mı ?" 5 buyruğunu açıklarken: "Daha ağın olmayan bir yükü” 
demiştir. "Senin şanını yüceltmedik mi ?" 6 âyetini açıklarken de: "Ben 
anıldığım zaman sen de benimle birlikte anılacaksın” demiştir. 


1 Îbnu'd-Durays (17), Nehhas (sh. 757) ve Beyhakî, Delâil (7/142-144). 

1 İnşirah Sur. 1 

1 Tnftlîku't-Ta'lîk (4/373) ile fei/ıu 7-Barizde (8/712) geçtiği üzere İbn Merdûye. İbn 
Ha cer "Ra vı İshâk zayıf biridir" demiştir. 

* İnşirâh Sur. 1 

1 İnşirâh Sur. 2> 3 

6 İnşirâh Sur. 4 
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Beyhakî Delâil *de İbrâhim b. Tahmân'dan bildirir Saîd'e: “Senin göğsünü 
açıp genişletmedik mi?' 1 âyetini sorduğumda Kat âdemden naklen Enes'in 
şöyle dediğini söyledi: M Hz. Peygamberin (uUhhu *rt» nuHım) göğsü üst 

tarafından göbeğine kadar yarıldı ve kalbi çıkanlıp altın bir tasın içinde 
yıkandı. Bu şekilde yıkandıktan sonra iman ve hikmetle dolduruldu ve geri 
yerine konuldu/' 2 


Abdullah b. Ahmed Müsned’e Zevâid'inde Ubey b. Ka'b'dan bildirir: Ebû 
Hureyre: “Yâ Resûlallah! Peygamberliğine dair ilk olarak gördüğün şey 

neydi?*' diye sordu. Resûlullah Malulü alerlu »e a d M doğrulup oturdu ve şöyle 

buyurdu: "Yine sordun ey Ebû Hureyre! On küsur yaşında, çöldeyken başımın 
üzerinde bazı konuşmalar duydum. Bir adam diğer bir adama: «Bu, o mu?» 
diye $ onıyordu. Daha önce hiç kimsede görmediğim yüzlerle, hiç kimsede 
görmediğim ruhlarla ve hiç kimsenin üzerinde görmediğim giysiler giymiş bir 
şekilde beni karşıladılar. Bana doğru yürüdüler. Sonra her biri bir kolumdan 
tuttu, ama dokunmalarım hissetmiyordum. Biri diğerine: «Onu yere yatır/» 

deyince beni zorlamadan ve ittirmeden yere yatırdı. Sonra biri diğerine: 
«Göğsünü yar» dedi. İçlerinden biri göğsümden tuttu ve yarmaya başladı. 
Ancak yararken ne kan gördüm, ne de acı hissettim. Yine ona: «İçindeki kin ve 
hasedi çıkar» deyince kan pıhtısına benzeyen bir şeyi çıkarıp attı. Ona: «Kalbine 
sevgi ve muhabbeti yerleştir» deyince de içime, çıkardıkları şey kadar ama 

gümüşe benzeyen bir şeyi yerleştirdiklerini gördüm. Sonra sağ ayak 

başparmağımdan tutup salladı ve: «Sağ salim bir şekilde kalkıp git» dedi. 


Döndüğümde artık 
yaklaşıyordum. " 3 



karşı şefkatle 



karşı da merhametle 


Ahmed, Utbe b. Abd es-Sülemî'den bildirir: Adamın biri Allah Resûlü (»MU*u 
aleyhi raM'e: "Yâ Resûlallah! Peygamberliğine dair ilk olarak gördüğün şey 
neydi?" diye sorunca, Resûlullah (»iiaiiahu aleyiı meita): " Benim süt annem Sa'd b. 
Bekr oğullarından bir kadındı" buyurdu. 4 


1 İnşirâh Sur. 1 
1 Beyhakî (2/6 r 7). 

* Abdullah b. Ahmed 35/180-182 (21261). Müsnettm muhakkikleri: "İsnâdı zayıftır" 
demişlerdir. 

* Abdullah b. Ahmed 29/194-196 (17648). Müsnetf in muhakkikleri: "İsnâdı zayıftır" 

demişlerdir. 
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"Belini büken yükünü üzerinden almadık mı?" 

(İnşirâlı Sur. 3, 3) 

Firyâbî, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'îıı 

bildirdiğine göre Mücâhid: "Belini büken yükünü üzerinden almadık mı?" 1 

buyruğunu açıklarken: "Sana ağır gelen günahlarını, hatalarını üzerinden 
almadık mı f anlamındadır" demiştir. 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Şurayh b. Abîd el-Hadramî: "Yükünü 
senden alıp atmadık mı?* 3 âyetini açıklarken: "Senin günahlarını bağışladık" 
demiştir. 

ibn Ebî Hâtim, Mücâhid*den bildirin Abdullah'ın kıraatinde, "Yükünü 

senden alıp atmadık mı?" 4 âyeti: dU* şeklindedir. 5 

âjfc vüJ lîâ jj 

"Senin şanını yüceltmedik mi?" (ingirâk Sur. *) 

Şâfiî Risâtede, Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b, Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn 
Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî'nirı Delâil’de bildirdiğine göre 

Mücâhid: "Senin şanını yüceltmedik mi?"* âyetini açıklarken şöyle demiştir: 
"Ben anıldığım zaman sen de benimle birlikte anılacaksın, anlamındadır. Bu 
da «Allah'tan başka ilah olmadığına, Muhammed'in de Allah'ın Resulü 
olduğuna şehadet ederim» şeklîndeki söz (Kelime-I Şahâdet) iledir." 7 


1 inşirah Sur. 2, 3 

1 Tağtîku't-Ta'tîk'te (4/371) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr (24/492,493). 
1 İnşirah Sur. 2 
* İnşirah Sur. 2 


s 



7 


deki mushafa muhalif olduğu için şâz bir kıraattir. 

İnşirah Sur. 4 

Şafiî (ah. 16), Abdurrezzâk (2/380), Fet/ıw'i-&îrîde (S/712) geçtiği üzere Saîd b 


Mansûr, İbn Cerîr (24/494) ve Beyhakî (7/63). 
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Âyet: 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Bey ha kî ve İbn Asâkîr*fn 
bildirdiğine göre Katâde: "Senin şanını yüceltmedik mi?" 1 âyetini açıklarken 

de şöyle demiştir: “Yüce Allah hem dünya, hem de âhirette onun şanını 

yücel t m iş tir. Zira gerek hutbe veren, gerek şehadet getiren, gerek de namaz 
kılan her bir kişi «Allah'tan başka ilah olmadığına, Muhammed’in de Allah’ın 
Re sû lü olduğuna şehadet ederim» der. 1 ' 2 

Saîd b. Mansûr, İbnu'l-Münzir ve îbn Asâkir’in bildirdiğine göre 
Muhammed b. Ka'b bu âyeti açıklarken; “Yüce Allah zikredildiği zaman Hz. 

Peygamber (»lldlaNu aleyhi reselimi) de onunla birlikte anılır. Bu da «Allah’tan başka 

ilah olmadığına, Muhammed’in de Allah'ın Resûlii olduğuna şehadet 
ederim'»şeklindeki söz iledir." 

Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Dahhâk: "Senin şanını yüceltmedik 
mi?" 3 âyetini açıklarken: “Ne zaman ben anılırsam sen de benimle birlikte 
anılırsın. Benimle birlikte senin de adın anılmadan ne bir hutbe, ne de bir 
nikah geçerli olur 1 ' demiştir. 

İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): "Senin şanını yüceltmedik 
mî?" 4 âyetini açıklarken: “Yüce Allah'ın zikredildiği her yer de Hz. 

Peygamber'intffliflLiBFıuBieyiıivBsıikınide zikredîldiğini görmez misin?" demiştir. 

Beyhakî'nin Sünen’de bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Senin şanını 
yüceltmedik mi?" 5 âyetini açıklarken: “Yüce Allah zikredildiği zaman 
Resûluilah İNİMshudeyü vekeNbui) de zikredilir" demiştir. 6 

Ebû Ya'lâ, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtım, İbn Hibbân, İbn 
Merdûye ve Ebû Nuaym'ın DelâiV de Ebû Saîd el-Hudrî'den bildirdiğine göre 
Resûluilah (sellıllahu aleyhi Yese!M şöyle buyurmuştur: " Cebrail yanıma, geldi ve: 

«Rabbin: "Senin şantnt nasıl yücelttiğimi biliyor musun?" diye soruyor» dedi. 


1 inşirah Sur. 4 

3 îbn Cerîr (24/494) ve Beyhakı (7/63). 

3 Inşirâh Sur. 4 

4 Inşirâh Sur. 4 

5 İnşirâh Sur. 4 

6 Beyhakî (9/286). 
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Ben: «Allah daha iyi bilir» karşılığım verdiğimde, Cebrail: «Yüce Allah 

zikredildiği zaman sen de onunla birlikte zikredileceksin » dedi." 1 

İbn Ebı Hâtim'în Adiy b. Sâbit’ten bildirdiğine göre Resûlııllah (ssUUu afcyfc 
nniiBn) şöyle buyurmuştun "Rabbimden bir şey istedim r ancak keşke 
istemeseydim: «Rabbim! İbrahim'i dost edindin . Musa ile de konuştun» 
dediğimde ; Yüce Allah: «Ey Muhammedi Seni yetim bulup barındırmadım mı? 
Şaşırmış bulup da yol göstermedim mi? Şenidir bulup zengin etmedim mi? 
Göğsünü ferahlatmadım mı? Yükünü hafifletmedim mi? Ne zaman amlsam sen 

de benimle birlikte anılarak şanını yüceltmedim mi? Seni de dost edinmedim 
mi?» karşılığım verdi." 

Ebû Nuaym'ın DelâiV de Enes’ten bildirdiğine göre Resülullah MıiMu aleyh 
Tendim) şöyle buyurmuştur: " Gökler ile yer hakkında bilmem gerekenleri 

öğrendikten sonra: «Rabbim l Benden önceki her bir peygambere ikramlarda 

bulundun. İbrahim'i dost edindin, Musa'yla konuştun. Dağlan Davud'un, 
rüzgar ile şeytanlan da Süleyman'ın emrine verdin. İsa'yla Ölüleri dirilttin. Bu 
yönde bana ikramın ne oldu ?» dedim. Yüce Allah şu karşılığı verdi: «Ben sana 

bütün bunlardan daha üstününü verdim. Zira ben ne zaman anılacak olsam sen 

de benimle birlikte anılacaksın. Kur'ân'ı ümmetinin kalplerine yerleştirdim ki 
bu şekilde Kur'ân'ı ezberden okuyabilmektedirler. Daha önce hiçbir ümmete 

böylesi bir ihsan yapılmış değildi Bunun yanında Arş'ın hâzinelerinden birini 
sana verdim ki o da «Lâ havle velâ kuvvete illâ billahil Aliyyil Azîm (=Güç ve 
kuvvet ancak Ulu ve Yüce Allah'ındır)» sözüdür. " 2 

(bn Asâkir'in Kelbî vasıtasıyla Ebû Sâlih'ten bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Senin şanını yüceltmedik mi?" 3 âyetini açıklarken: "Yüce Allah anıldığı 
zaman sen de birlikte anılırsın" demiştin 


1 Ebû Ya'lâ (1380), İbn Cerîr (24/494,495), İbn Kesir, Tefsir de (8/452) geçtiği üzere İbn 

Ebî Hâtûn ve İbn Hibbân (3382). Ebû Ya'lâ'mn muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 İbn Kesir, Tçfsîr'de (8/452) geçtiği üzere Ebû Nuaym. 

3 İnşirah Sur. 4 




Âyet; 5,6 



"Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Muhakkak 

zorlukla beraber bir kolaylık vardır." (inzali Sur. s. e) 


Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: 
“Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır 1 2 âyetini açıklarken: "Her 
zorluğun ardından bir kolaylık gelir” demiştir. 3 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katide: "Elbette 

zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Muhakkak zorlukla beraber bir 
kolaylık vardır" 3 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin Bize bildirilene göre 
Resûlullah (sallaliahu aMıi mailem} ashabına bu âyetlerle müjde vermiş ve: "Allah'ın 
da izniyle bir zorluk iki kolaylığa galip gelemeyecektir " buyurmuştur. 4 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Merdûye, Hasan(-ı Basrî)’den bildirir: 

"Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Muhakkak zorlukla beraber 
bir kolaylık vardır" 5 buyruğu nazil olduğu zaman, Resûlullah (sJsiohu aleyhi «sm: 
"Sevininf Kolaylık geldi ve bir zorluk iki kolaylığa galip gelecek değildir!" 

buyurdu. 6 


İbn Merdûye, Câbir b. Abdiliah'tan bildirir: Resûlullah (sallaliahu aleyhi vtHİEım} 

bizleri Ebû U beyde b. el-Cerrâh komutasında üç yüz veya biraz daha fazla 

kişilik bir birlikte gönderdi. Hayvan olarak yanımızda sadece bindiğimiz 
develer, azık olarak da iki torba hurma vardı. İçimizden bazıları: "Resûlullah 

(salisilatın aleyhi vgseliend sizin nereye gideceğinizi biliyor. Buna mukabil yanınızda ne 
kadar azık olduğunu da siz biliyorsunuz. Geri dönüp de Resûlullah'tan (sslisjishu 
sieyt» m e Hem) daha fazla azık isteseniz olmaz mı?” deyince azık almak üzere geri 

döndük. Resûlullah (saiMisim aleyhi vesıilen) bizleri görünce: "Ne için döndüğünüzü 

biliyorum , ama imkan olsaydı size daha fazla azık verirdim " buyurdu. Böyle 
deyince oradan aynldık. O sırada: "Elbette zorluğun yanında bir kolaylık 


1 İnşirah Sıır. 5 

2 [tın Cerir (74/496. 497). 

3 inşirah Sur. 5,6 

4 Tağlîku ’t-Ta 'Itk de (4/372) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr (24/496). 

5 İnşirâh Sur. 5,6 

4 Tağlîku't-Ta'lık *de (4/372) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr (24/495). 
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vardır. Muhakkak zorlukla beraber bir kolaylık vardır" 1 âyetleri nazil oldu. 
Bunun üzerine Resulü İlah (sdUiBhu aiayN «selem) içimizden bazılarını çağırdı ve: 

" Sevinin! Yüce Allah bana: «Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır. 
Muhakkak zorlukla beraber bir kolaylık vardır» 2 âyetlerini indirdi Bir zorluk 
da iki kolaylığa galip gelecek değildirl" buyurdu. 3 

Bezzâr, îbn Ebî Hâtim, Taberânî M. eî-Evsaf’ta, Hâkim # İbn Merdûye ve 
Beyhakî Şuabu'l-fman’â a Enes b. Mâlikken bildirin Bir defasında Resûlullah 
fsaibiiahu eierfıi mttem) otururken yan tarafında bulunan bir deliği göstererek: " Şayet 

zorluk bir deliğe girecek olsa, kolaylık o deliğe girip onu oradan çıkarır!" 

buyurdu. Bunun üzerine Yüce Allah: "Elbette zorluğun yanında bir kolaylık 
vardır. Muhakkak zorlukla beraber bir kolaylık vardır" 4 âyetlerini İndirdi. 

Taberânî'nin lafzı: "...Ve: "Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır. 
Muhakkak zorlukla beraber bir kolaylık vardır" 5 * âyetlerini okudu" 
şeklindedir. 5 

İbnu’n-Neccâr, Humeyd b. Hammâd vasıtasıyla Âiz'den, o da En es'ten 
bildirin Bir defasında Resûlullah (sdlallıhu aleyhi mtliem), Bakîu'l-Ğarkad'da otururken 
orada bulunan bir duvara baktı ve: "Ey burada bulunanlar! Vallahi zorluk 
(duvardaki) bir deliğe girecek olsa , kolaylık o deliğe girip onu oradan çıkarır!* 
buyurdu. Sonrasında Yüce Allah: "Elbette zorluğun yanında bir kolaylık 
vardır. Muhakkak zorlukla beraber bir kolaylık vardır" 7 âyetlerini indirdi. 

Taberânî ve İbn Merdûye -zayıf bir senedle- İbn Mes J ûd’dan bildirin 

Resûlullah (bbIIrIMu si^hi ««m: " Şayet zorluk bir deliğe girecek olsa , kolaylık c 


1 İnşirah Sur. 5,6 

1 İnşirâh Sur. 5,6 

1 Tahrîcu Ahâdîsi 1-Keşşâf (4/236) ile TağUku't-Ta'Iîk de (4/372) geçtiği üzere İbr 
Merdûye. 

4 İnşirâh Sur. 5, 6 

5 İnşirâh Sur. 5, 6 

i Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 2288), İhn Kesir, Tefsir 1 de (8/453) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn, 
Taberânî (1525), Hâkim (2/255) ve Beyhakî (10012). Elbârû, es-Sil$iletu'd-Da 'i/ede (1403) 
hadisin çok zayıf olduğunu söylemiştir. 

1 İnşirâh Sur. 5,6 


Ayet: 7,8 




deliğe girip onu oradan çtkanr!" buyurdu ve: "Elbette zorluğun yanında bir 
kolaylık vardır" 1 âyetini okudu. 2 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Lbi'd-Dünya es-Sabr'da, 
İbnu'l-Münzir ve Beyhakî Şuabu l-îman’da İbn Mes’ûd'dan bildirin "Şayet 

zorluk bir deliğe girecek olsa, kolaylık o deliğe girip onu oradan çıkarır! Bir 
zorluk da iki kolaylığa galip gelecek değildir. Zira Yüce Allah: "Elbette 

zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Muhakkak zorlukla beraber bir 

kolaylık vardır" 3 * buyurur."* 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr, Hâkim ve Beyhakî, Hasan(-ı Basit)'den bildirir: Bir 
gün Hz. Peygamber (uBeiislu aleyhi ««im sevinçli ve neşeli bir şekilde gülerek 
dışarıya çıktı ve şöyle buyurdu: "Bîr zorluk iki kolaylığa galip gelecek değildir. 
Zira Yüce Allah : «Elbette zorluğun yanında bir kolaylık vardır. Muhakkak 
zorlukla beraber bir kolaylık vardır» 5 buyurur." 6 

İbn Ebî Hâtim, Hasan(ı Basrî)'den bildirir: “öncekiler, bir zorluğun iki 
kolaylığa galip gelemeyeceğini söylerdi." 7 



"Öyleyse, bir işi bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca 

Rabbine yönel." (i ngir&lı Sur. 7, 8) 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn 
Merdûye'nin değişik kanallardan bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Öyleyse, bir 
işi bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca Rabbine yönel* 8 âyetlerini 


1 inşirah Sur. 5 

1 Taberânî (99 77). 

1 İnşirâh Sur. 5, 6 

* Abdurrezzâk (2/380, 3SI), Feihu'l-Bâ r?d« (6/712) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr 
(merfû olarak). Tağlîku't-Ta'lîk (4/372) ile Fetfıu'f-Bfirfde (8/712) geçtiği üzere Abd b. 
Humeyd ve Beyhakî (10011). îbn Hacer: "İsnadı ceyyiddir" demiştir. 

5 İnşirâh Sur. 5, 6 

6 Abdurrezzâk (2/380), îbn Cerîr (24/496), Hâkim (2/528) ve Beyhakî (10013). Elbânı, 

es-Sılsiletu 'd-Da'îfîe'de (4342) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

7 îbn Kesîr, Tcfsh'de (8/453) geçtiği üzere îbn EM Hâtim. 

* İnşirah Sur. 7,8 
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açıklarken: "Namazı bitirdiğin zaman duaya başla. İhtiyacını Rabbinden 
isteyip ona yönel” demiştir. 1 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Öyleyse, bir işi bitirince 
diğerine koyul' 2 âyetini açıklarken: “Namazını bitirip de şehadetini de 
getirdiğin zaman Rabbine yönelip dua et ve ihtiyacını ondan iste” demiştir. 

İbn Ebi'd-Dünya'nın ez-ZiJtr'de bildirdiğine göre İbn Mes'ud: 'öyleyse, bir 
işi bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca Rabbine yönel' 3 âyetlerini 

açıklarken: “Namazı bitirince duaya dur ve ihtiyaçların için Rabbine yönel" 
demiştir. 

ibn Ebî Hâtim, Dahhâk J tan bildirin İbn Mes'ûd şöyle derdi: “Namazının 
sonunda abdesti bozulan kişinin namazı sahih olur. 'Öyleyse, bir İşi bitirince 
diğerine koyul* 4 âyetinde bahsedilen de budur. Bir işi bitirmeden kasıt da 
riikû ile secdeleri bitirmektir. "Ve yalnızca Rabbine yönel* 5 âyeti de henüz 
otururken Rabbine yönel ve ihtiyaçfannı ondan iste anlamındadır." 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtimMn bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: 'Öyleyse, 
bir işi bitirince diğerine koyul" 6 âyetini açıklarken: "Farz namazları 
bitirdikten sonra gece namazlarına koyul" demiştir. 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 

Mücâhid: "öyleyse, bir işi bitirince diğerine koyul* 7 âyetini açıklarken: 
“Namazını bitirdiğin zaman duaya başla ve ihtiyaçlannı iste" demiştir. 8 

Firyâbı, Abd b. Hum ey d, İbn Cerir, İbn Nasr ve İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine 
göre Mücâhid: "Öyleyse, bir işi bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca Rabbine 


1 İbn Cerir (24/497). 

1 İnşirah Sur 7 

3 İnşirah Sur, 7,8 

4 İnşirah Sur. 7 

3 inşirah Sur 8 

6 İnşirah Sur 7 

7 inşirah Sur 7 

“ İbn Cerir (24/497). 


Ayet: 7,8 




yönel" 1 âyetlerini açıklarken: “Kendi şahsî işlerini bitirdikten sonra namaza 
koyul ve ihtiyaçlarını sadece Rab bin den iste” demiştir. 2 

Abdunrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerir, İbnu'i-Münzir ve Ibn Nasr'ın 
bildirdiğine göre Katâde: "öneyse, bir işi bitirince diğerine koyul" 3 âyetini 
açıklarken: “Namazını bitirdiğin zaman duaya başla” demiştir. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Nasrim bildirdiğine göre Dahhâk: "Öyleyse, bir işi 
bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca Rabbine yönel" 5 âyetlerini açıklarken; 

“Farz namazlannı bitirdikten sonra Rabbine yönelip dua et ve ihtiyaçlannı 
ondan iste” demiştir. 6 

Abd b. Humeyd ve İbn Nasr'ın bildirdiğine göre Katâde: "öyleyse, bir işi 
bitirince diğerine koyul. Ve yalnızca Rabbine yönel" 7 âyetlerini açıklarken: 
“Hz. Peygamber'e MUıu «Mî nsıfcm), namazını bitirdikten sonra duaya 
koyulması emredilmiştir” demiştir. Hasan(-ı Basri) ise bunu açıkla.iten: 
“Savaştan döndükten sonra ibadete başlaması emredilmiştir” demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "öyleyse, bir işi bitirince 
diğerine koyul" 8 âyetini açıklarken: “Cihadını yaptıktan sonra ibadete başla” 
demiştir. 9 


İnşirah Sur. 7 ,8 
tbn Cerir (24/499,500). 

İnşİrâh Sur. 7 

Abdurrezzâk (2/381), İbn Cerir (24/498) ve İbn Nasr, Muhtasar Kiyâmı'l-Leyi (sh. 16). 

İnşîrâh Sur. 7 ,8 

İbn Nasr (sh. 16). 

inşirâh Sur. 7,8 

İnşiıâh Sur. 7 

Fethu 'l-Bârî' de (S/712) geçtiği üzere İbn Ebî Hâttm. 




(MEKKl BİR SÛREDİR) 


İbnu'dDurays, Nehhâs, Ibn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: “Tın Sûresi, Mekke'de nazil oldu' 1 * demiştir. 1 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn ‘'Tîn Sûresi, 
Mekke'de nazil oldu” demiştir. 

Mâlik, İbn Ebî Şeybe, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî ve İbn 
Mâce, Berâ b. Âzib'den bildirir “Bir yolculuk sırasında Hz. Peygamber CsbIId iahı* 
aleyhi mdiem) bize yat sı namazını kıldırdı. Rekatlardan birinde de Tİh SÛresi’ni 
okudu. Sesi de kıraati de onur gibi güzel olan başka birini işitmiş değilim.”' 

İbn Ebî Şeybe Musannefde, Abd b. Humeyd Müsned’de ve Taberânî, 
Abdullah b. Yezıd’der bildirir "Hz. Peygamber Msiiahu at Bv hi nahm) akşam 
namazında Tîn SÛresi’ni okudu.” 3 

Hatîb, Berâ b. Âzib’den bildirir “Resûlullah'ın (sallı ıı ahu oiaytu vmiimj arkasına 

akşam namazı kıldığımda Tîn Sûresi’ni okudu." 4 5 

İbn Kâni', İbnu’s-Seken ve Şîrâzî el-Elkâb' da Zuria b. Halîfe’den bildirin 
“Yemâme’den Hz. Peygamber'e ftaMıhu deyhi vmM geldiğimizde bize İslam’ı 
anlattı. Biz de Müslüman olduk. Sabah namazını bize kıldınrken de TTn île 

Kadr sûrelerini okudu."* 





M 

ft 
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1 İbnu'd-Durays (17), Nehhâs (sh. 757) ve Bey haki, Dclailu'n-Nübüvvc (7/143,144). 

1 Mâlik (î/79, 80), İbn Ebî Şeybe (1/359), Buhârî (767, 769, 4952, 7546), Müslim (464), 
Ebû Dâvud (1221), Tirmizî (310), Nesâî (999,1000) ve Ibn Mâce (834,835). 

1 Ibn Ebî Şeybe (1/358), Abd b. Humeyd (M üntehab, 492) ve Mecmau'z-ZevâU’de 
(2/1180) geçtiği üzere Taberâni. Heysem! der ki: "İsnadında Câbir el-Cu'fi vardır. Süfyân 
ile Şu'be onu güvenilir bulurken diğer imamlar onu zayıf görmüşlerdir." 

1 Hatîb (11/333, 334). 

5 îbn Kini' (1/241) ve el-İsÂbe ’de (2/564) geçtiği üzere İbnu VSeken Ue Şîrâzî. 


Âyet: 1-8 




"Tîn'e vc Zeytûn'a andolsun! Andolsun Tur-i Sina'ya ve şu 
emin beldeye ki biz insanı en güzel biçimde yarattık. Sonra 
onu aşağıların en aşağısı kıldık. Fakat İman edip salih amel 
işleyenler için kesintisiz bir ecir vardır, öyleyken, sana dini 
yalan saydırtan nedir? Allah, hüküm verenlerin en üstünü 

değil midir?" (Tm s«r. ı-s) 

Hatîb ve İbn Asâkir -meçhul ravisi olan bir senedle- Zühri'derı, o da 

Enes'ten bildirin Tin Sûresi nazil olduğu zaman Resûlullah (sBiMuhu aleyhi ve selle m) 
buna çok sevindi ki bu sevincini biz yüzünde görebiliyorduk. İbn Abbâs'a bu 
sûrenin açıklamasını sorduğumuzda şöyle dedi: "Tîn'e ve Zeytûn'a 
andolsun!* 1 âyetinde Tin, Şam beldeleridir. Zeytûn ise Filistin beldeleridir. 
"Andolsun Tür-i Sina'ya" 2 âyetindeki Sîna dağı Yüce Allah'ın Musa’yla 
konuştuğu dağdır. "Ve şu emin beldeye* 3 âyetindeki beldeden kasıt 
Mekke'dir. "Biz insanı en güzel biçimde yarattık" 4 âyetindeki insandan kasıt 
Muhammed'dir Mallak aleyhi »mM. "Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık" 5 
âyetinde Lât ile Uzza'ya tapan müşrikler kastedilmektedir. "Fakat iman edip 
salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir vardır* 6 âyetinde iman 
edenlerden kasıt, EbÛ Bekr, Ömer, O s mân ve Ali'dir. "Öyleyken, sana dini 
yalan saydırtan nedir? Allah, hüküm verenlerin en üstünü değil midir?" 7 

buyruğunda da Yüce Allah: "Ey Muhammedi Seni onlara bir peygamber 
olarak gönderen ve takva üzerinde sizi bir araya getiren Allah hüküm 
verenlerin en üstünü değil midir?" buyurmuştur/' 8 

İbn Cerir, İbn Ebî Hatim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre ibn Abbâs: 
"Tîn'e ve Zeytûn'a and olsun t" 9 âyetini açıklarken: "Tın, Hz. Nuh'un Cûdi dağı 
üzerinde inşa edilen mescidinin adıdır. Zeytûn ise Beytu'l-Makdis’tir" 
demiştir. "Andolsun Tûr-i Sina'ya" 10 âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, Tür 


1 Tîn Sur. 1 

Tın Sur. 2 


z 


3 Tîn Sur. 3 

4 Tîn Sur. 4 


5 


Tîn Sur. 5 

6 Tîn Sur. 6 

7 Tîn Sur. 7,8 




Hatîb (2/97) ve İbn Asâkir (1/214). Hatîb der ki: "Hadis bu isnâdla batıldır ve 
bildiğimiz kadarıyla asb yoktur. İsnadındaki raviler de Muhammed b. Beyân 
dışındakiler meşhur hadis imamlarıdır. Bu rivayette sorunun da ravi Muhammed 
tarafından geldiğini düşünüyoruz." 

9 Tin Sur. 1 


10 


Tîn Sur. 2 
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mescididir" demiştir. "Ve şu emin beldeye'’ 1 âyetini açıklarken: “Bu belde 
Mekke'dir'’ demiştir. "Biz insanı en güzel biçimde yarattık. Sonra onu 
aşağıların en aşağısı kıldık" 2 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin “Kişi cm 
güzel bir şekilde yaratılmışken en sonunda bunayacak şekilde yaştan r. 
Burada bahsedilen kişiler de Resûlullah (sslUUu atevh vadem) zamanında yaşayan 
bir topluluktu. Bunlar bunayıp akıllan gidince durumlanntn ne olacağı 
Resûlullah'a (niiM M «hm) soruldu. Yüce Allah da bunlar hakkında akıllarının 
gitmesinden önce yaptıkları amellerin ecirlerini kesintisiz bir şekilde aynen 
alacaklannı bildirdi. Sonrasında Yüce Allah: "öyleyken, sana dini yalan 

saydırtan nedir?" 3 buyurmuştur ki burada yalanlanan dinden kasıt da Yüce 
Allah'ın hükmüdür. 1 ' 4 

Ibn Merdüye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: *Tîn'e ve Zeytûn'a 
andolsunf" 5 6 âyetini açıklarken: “Bunlar iki mesciddir. Biri Mescid-i Haram'dır. 
Diğeri de İsrâ gecesinde Hz. Peygamberin (»immiu aisyhi w«m götürüldüğü 
Mescid-i Aksa'diri 1 demiştir. “Andolsun Tûr-i Sîna'ya"* âyetini açıklarken: 
“Sîna dağı Hz. Musa'nın Yüce Allah ile konuşmak üzere çıktığı dağdır" 
demiştir. "Ve şu emin beldeye" 7 * * âyetini açıklarken: “Bu belde Mekke'dir" 
demiştir. "Biz İnsanı en güzel biçimde yarattık. Sonra onu aşağıların en 
aşağısı kıldık"* buyruğunu açıklarken de şöyle demiştir “Yüce Allah insanı 
yüz üstü yürüyecek şekilde değil, ayakta durabilecek bir şekilde yarattı. 

Ancak sonunda onu ömrünün en kötü hali olan yaşlı birine çevirdi." 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Asâkir'in 

bildirdiğine göre Katâde: "Tîn'e ve Zeytûn'a andolsunl"* âyetini açıklarken: 
“Tîn, Dimaşk'ın üzerinde olduğu dağdır, zeytûn ise Beytul-Makdis’in 
üzerinde bulunduğu dağdır" demiştir. "Andolsun Tûr-i Sina'ya* 10 âyetini 
açıklarken: “Sîna, Şam’da bol ağaçlı mübarek bir dağdır" demiştir. "Ve şu 

emin beldeye" 11 12 âyetini açıklarken; “Bu belde Mekke’dir" demiştir. "Biz 

insanı en güzel biçimde yarattık' 13 âyetini açıklarken: “Bu cümle buraya 


1 Un Sut. 3 

2 Un Sur. 4,5 

* Un Sut. 7 

4 İbn Orîr (24/504,508,513, 525). 

s Un Sur. 1 

6 Un Sur. 2 

7 Un Sur. 3 

I Un Sur. 4,5 

* Un Sur. 1 

10 Un Sur. 2 

II Un Sur. 3 

12 Un Sur. 4 


Ayet: 1-8 
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kadar edilen yeminlerin cevabıdır” demiştir "Sonra onu aşağıların en aşağısı 
kıldık” 1 âyetini açıklarken: "AşağıIann aşağısı Cehennemdir” demiştin 
'öyleyken, sana dini yalan saydırtan nedir?” 2 âyetini açıklarken: "Yüce 
Allah'tan gerekli açıklama geldiği için artık buna iman et, anlamındadır” 
demiştir. 3 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Ebû Abdillah el-Fârisî: "Tîn 'e ve 

Zeytûn'a an dol s un!” 4 âyetini açıklarken: "Tîn, Dimaşk mescididir. Zeytûn ise 
Beytu'l-Makdis'tir 1 ' demiştir. "Andolsun Tûr-i Sina'ya” 5 âyetini açıklarken: 
"Sina, Mûsa'mn üzerine çıktığı dağdır” demiştir. "Ve şu emin beldeye” 6 

âyetini açıklarken: "Bu belde Harem bölgesidir” demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'ir bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b: 
"Tîn'e ve Zeytûn'a andolsun!” 7 âyetini açıklarken: "Tîn, Ashâbn Kehf'in 
mescididir. Zeytûn ise Kudüs mescididir” demiştir. "Andolsun Tür- i Sina'ya” 8 

âyetini açıklarken: "Bundan kasıt, Tûr mescididir" demiştir. "Ve şu emin 
beldeye” 9 âyetini açıklarken: "Bu belde Mekke'dir” demiştir. 10 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Tîn'e ve Zeytûn'a 
andolsun!” 11 âyetini açıklarken: "Tin ile Zeytûn, Şam'da iki mesciddir" 
demiştir. "Andolsun Tûr-i Sina'ya” 12 âyetini açıklarken: "Tûr, dağ 
anlamındadır. Sinîn ise bu dağın güzel olduğunu ifade etmektedir” demiştir. 

İbnu'd'Durays, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve İbn Asâkir'in 
bildirdiğine göre Ka'bu'l-Ahbâr; ‘Tîn'e ve Zeytûn'a andolsun! Andolsun Tûr-i 
Sina'ya ve şu emin beldeye” 13 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Tîn'den 
kasıt, Dimaşk, Zeytûn'dan kasıt Beytu'l-Makdis'tir. Tûr-i Sîna, Yüce Allah'ın 
Musa'yla konuştuğu dağdır. Emin beldeden kasıt ise Mekke'dir” 14 

1 Tin Sur. 5 

1 Tîn Sur. 7 

I Abduırezzâk (2/382, bir kısmı), İbn Cerîr (24/503, 507, 509, 510, 524), İbn Ebî Hatim 
(8/713, ilk bölümü) ve ibn Asâkir (1/216,217, bir bölümü). 

4 Tîn Sur. 1 

5 Un Sur. 2 
s Tîn Sur . 3 
' Tîn Sur. 1 

* Tîn Sur. 2 

3 Tîn Sur. 3 

10 Fethu'l-Bâr ?de (8/713) geçtiği üzere ibn Ebî Hatim. 

II Tîn Sur. 1 

ıa Tîn Sur. 2 

13 Tîn Sur. 1-3 

14 İbn Cerîr (24/503,505) ve İbn Asâkir (1/215). 
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Saîd b. Mansûr ve İbn Ebî Hâtim, Ebû Habîb el-Hâris b. Muhammed'den 
bildirir "Yüce Allah'ın katında mukaddes olan dört dağ vardır. Bunlardan biri 
Tûr-i Zîta, diğeri Tûr-i Sîna, diğeri Tûr-İ Tîne, diğeri de Tûr-i Tîma'dır. Tîn'e ve 
Zeytûn'a and olsun! Andolsun Tûr-i Sina'ya ve şu emin beldeye" 1 
âyetlerinde ifade edilen de budur. Tûr-i Zîta denilen Beytu'l-Makdis’tir. Tûr-i 
Sîna, TÛr dağıdır. Tûr-i Tîne, Dimaşk'tır. Tûr-İ Tîma da Mekke’dir.” 

İbnu'l-Münzİr de aynısını Zeyd b. M esleme'd en bildirir. Ancak burada: 
“Tûr-i Sîna, Yüce Allah'ın Musa ile konuştuğu dağdır” ifadesi yer alır. 

İbn Asâkiriin bildirdiğine göre Hakem: "Tîn'e ve Zeytûn'a andolsun!" 2 
âyetini açıklarken: “Tîn'den kasıt Dimaşk, Zeytûn'dan kasıt da Filistin'dir” 
demiştir. "Ve şu emin beldeye" 3 âyetini açıklarken: "Bu belde Mekke’dir” 
demiştir. 4 

İbn Ebî Hâtim ve Hâkim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Tîn'e ve Zeytûn'a 

andolsunl" 5 âyetini açıklarken: "Tîn ile Zeytûn İnsanların yediği (incir ve 
zeytin) meyvelerdir” demiştir. "Andolsun Tûr-i Sina'ya" 6 âyetini açıklarken: 

"Tür dağ, Sirtttı ise mübarek anlamındadır” demiştir. 7 

Firyâbî, Ab d b. Hu mey d, İbn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Tîn'e ve Zeytûn'a andolsun I" 8 âyetini açıklarken: 
"TTri ile Zeytûn insanların yediği meyvelerdir" demiştir. "Andolsun Tûr-i 
Sina'ya" 9 âyetini açıklarken: “Tûr dağ, Sinîn ise mübarek anlamındadır” 
demiştir. "Ve şu emin beldeye" 10 âyetini açıklarken: "Bu belde Mekke'dir” 
demiştir. "Biz insanı en güzel biçimde yarattık" 11 âyetini açıklarken: "Biz 
insanı en gtizel bir surette yarattık” demiştir. "Sonra onu aşağıların en 

aşağısı kıldık" 12 âyetini açıklarken: "Sonra da onu Cehenneme attık” 
demiştir. "Fakat iman edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir 
vardır" 13 âyetini açıklarken: “Ancak iman edenlere ardı kesilmeyen bir 


1 Tin Sıır. 1-3 

2 Tîn Sur, 1 

3 Tin Sur. 3 

* İbn Asâkir (1/21 7). 

5 Un Sur. I 

‘TînSur. 2 

2 Fcthu'l-Bâri'de (8/713) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Hâkim (2/528, "sahih"). 

I Tîn Sur. 1 

9 Tîn Sur. 2 

lfl Tîn Sur, 3 

II Tîn Sur. 4 

u Tîn Sur. 5 

13 Tın Sur. 6 





Ayet: 1-8 


mükâfat vardır 1 ' demiştir. 1 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn EbT Hâtim’in bildirdiğine göre İbn 

Abbâs: u Sinin, güzel anlamındadır" demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtimin bildirdiğine 

göre İkrime: "Andoisun Tür-i Sina'ya" 2 âyetini açıklarken: "Habeş dilinde 

güzel dağ anlamındadır'* demiştir . 3 

Abd b. Hu mey d'in bildirdiğine göre Rab!*: 'Tîn'e ve Zeytûn'a andoisun! 
Andoisun Tûr-i Sina'ya* 4 buyruğunu açıklarken: “Üzerinde incir ve zeytin 
bulunan dağa andoisun, anlamındadır" demiştir. 

ibn Merdûye, Câblr b. Abdillah'tan bildirir: "Huzeyfe b. Sâbıt (Ensarlı olanı 
değil), Hz. Peygambere (unıüahu aleyhi ws«ıim) emin beldenin hangisi olduğunu 
sorunca, Allah Resûlü <uRallaiıu eiefhıvaaeUernj: "Mekke'dir" karşılığını verdi. s 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Enbârî Mesâhifte Amr b. Meymûn’dan bildirin 
Ömer b. el-Hattâb'ın arkasında akşam namazını kıldığımda ilk rekatta Tîn 

Sûresi’ri okudu. Ancak "Andoisun Tur-i Sina'ya* 6 âyetini ".Ll- lafzıyla 

okudu. Ki Abdullah'ın da kıraatinde bu âyet bu lafızladır. Ekinci rekatta Fil 
Sûresi ile Kureyş Sûresi'ni birlikte okudu. Bunlan okurken de sesini yükseltti. 
Ben sesini yükseltmesini Kâbe'ye hürmeten yaptığını düşündüm. 

Saîd b. M an sûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve 
İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz insanı en güzel biçimde 
yarattık* 7 âyetini açıklarken: "Biz insanı mutedil ve dengeli bir şekilde 

yarattık" demiştir. "Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık* 8 9 âyetini 

açıklarken: "Sonra da onu Ömrünün en kötü hali olan yaşlı birine çevirdik" 
demiştir. "Fakat iman edip sallh amel işleyenler için kesintisiz bir edr 
vardır* 5 âyetini açıklarken de şöyle demiştir: "Bunlardan iman edenlere ise 

ecirleri eskiden olduğu gibi eksiksiz bir şekilde verilir. Gençken ve sağlıklı iken 
salih amellerde bulunan mümin kişi ihtiyarladığı zaman artık yaptıklannın ona 
bir zaran dokunmaz. Ömrünün son zaman lan na geldikten sonra yaptıktan 


1 Taftlîku't-Ta'lîk'de (4/4, 373) geçtiği üzere Fiıyâbî ve tbn Cerîr (24/502, 506, 507, 509, 


511,512,515 r 520-522). 

* Tîn Sur, 2 

3 tbn Cerîr (24/505,506,507). Bkz: et-îtkân (2/135). 

4 Tîn Sur. 1,2 

5 el-İsâbe’de (2/281,282) geçtiği üzere tbn Merdûye. 

6 Tîn Sur. 2 

7 Tîn Sur. 4 


8 Tîn Sur. 5 

9 Tîn Sur. 6 





I Tin Sûresi (_ 

hatalardan dolayı sorumlu tutulmaz." 1 

İbn Cerir*in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Biz insanı en güzel biçimde 
yarattık” 2 âyetini açıklarken: "İnsan dışında bütün canlılar yüz üstü 

yürüyecek şekilde yaratılırken insan dimdik ayakta duracak şekilde yaratıldı" 
demiştir. "Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık” 3 âyetini açıklarken: "Sonra 
da onu ömrünün en kötü hali olan yaşlı birine çevirdik" demiştir. "Fakat İman 
edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir vardır” 4 âyetini açıklarken 
de şöyle demiştin "Sağlıklı ve genç iken salih amelde bulunan bir kişi aciz 
duruma düştüğü zaman ölene kadar eski amellerinin sevabı kendisine 
eksiksiz bir şekilde yazılmaya devam eder." 5 * 

Abd b- Humeyd r İbn Cerîr, İbnu'l-Münzîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre İkrime: "Tın'e ve Zeytûn'a and ol sun!” 5 âyetini açıklarken: "Tîn İncir, 
Zeytûn ise zeytindir” demiştir. "Andolsun Tur-i Sîna'ya” 7 âyetini açıklarken: 
"Tür dağ, Sinîn ise Habeş dilinde güzel anlamındadır" demiştir. "Ve şu emin 
beldeye* 8 âyetini açıklarken: "Bu belde Mekke'dir' 1 demiştir *Bİz İnsanı en 
güzel biçimde yarattık” 9 âyetini açıklarken: "Biz insanı genç ve güçlü olacak 
şekilde yaratttık" demiştir. "Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık” 10 âyetini 
açıklarken: "Sonra da onu ömrünün en kötü hali olan yaşlı birine çevirdik” 
demiştir "Fakat İman edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir 
vardır” 11 âyetini açıklarken de: "Kişi yaşlanıp aciz duruma düştüğü zaman 
Yüce Allah onu yaptığı şeylerden sorumlu tutmaz ve eski amellerine göre 
sevabını devam ettiriri' demiştir. Başka bir lafızda ise açıklama şöyle geçen 
"Bunlardan iman edenlere genç ve sağlıklı iken yaptıklan amellere göre 
ecirleri aynen verilmeye devam edilir Yüce Allah bu durumlannda onların 
ecirlerini kesmez. Kesintisiz ecirden kasıt budur.” 12 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): “Tîn'e ve Zeytûn'a 


1 İbn Cerîr (24/510, 511, 513, 518, 519, 521) ve Fethu'l-Bârfde (8/713) geçtiği üzen; 

tbnul-Münzir. İbn Hacer: "İsnadı haserıdir" demiştir. 

1 Tîn Sur. 4 
1 Tîn Sur. 5 

4 Tîn Sur. 6 

1 İbn Orir (24/512,513,518). 

* Tîn Sur 1 

7 Tin Sur. 2 

* Tîn Sur. 3 

* Tîn Sur. 4 

10 Tîn Sur. 5 

u Tîn Sur. 6 

u İbn Cerîr (24/501,506,509,512,514, 520). 
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andolsun!* 1 * âyetini açıklarken: “Tîn’den kasıt yediğiniz meyvelerdir. 
Zeytûn'darı kasıt ise sıkıp suyundan istifade ettiğiniz meyvelerdir 11 demiştir. 

"Biz insanı en güzel biçimde yarattık" 3 âyetini açıklarken: “Biz insanı en 
güzel bir surette yaratttık” demiştir. "Sonra onu aşağıların en aşağısı 
kıldık* âyetini açıklarken: "Sonra onu Cehennem ateşine attık" demiştir. 

Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, jbnu'l'Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine 
göre Ebu’l-Âliye: "Biz insanı en güzel biçimde yarattık" 4 âyetini açıklarken: 

“Biz insanı en güzel bir surette yaratttık" demiştir. "Sonra onu aşağıların en 
aşağısı kıldık* 5 âyetini açıklarken: “Sonra onu en çirkin bir surette Cehennem 
ateşine attık" demiştir. 6 


Firyâbî ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbrahim (-i Nehaî): "Biz 
insanı en güzel biçimde yarattık* 7 âyetini açıklarken: “Biz insanı en güzel bir 
surette yaratttık" demiştir. "Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık” 8 âyetini 
açıklarken de şöyle demiştir "Sonra da onu ömrünün en kötü hali olan yaşlı 
birine çevirdik. Yaşlı ve aciz duruma düşünce sağlıklı iken yaptığı amellerinin 
sevap lan aynen yazılmaya devam eder." 

Tastî’nîn Mesai/'de bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: “ fi 

jlJ «tös}" 9 âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Bundan 

kasıt, gençlikten yaşlılığa yaşlılıktan da Cehennem ateşine doğru giden kafir 
kişidir" dedi. Nâfi 1 ; "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye sorunca da İbn 
Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler, Ali b. EbîTâlib’in: 


"Bozg 


uncu 


luk 


yapıp düşman 



ede 


ede 


Sonunda Cehenneme ; esfeh safili ne ulaştılar* dediğini işitmez misin?" 10 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Dahhâk; "Sonra onu aşağıların en 
aşağısı kıldık” 11 âyetini açıklarken: "Sonra da onu ömrünün en kötü hali olan 
yaşlı birine çevirdik" demiştir. 


1 Tîn Sur 1 

1 Tin Sut. 4 

I Tin Sur. 5 

4 Tîn Sur. 4 

s Tîn Sur, 5 

* İbn Cedi <24/511,514,515). 

7 Tin Sur. 4 

'Tîn Sur. 5 

9 Tin Sur. 5 

ıg Mtsâilu Nâfi' (233). 

II Tin Sur. 5 
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Hâkim ve Beyhakî Şuabu'l-îman’âa fbn Abbâs’tan bildirin Kuriân okuyan 
kişi kötü bir ihtiyarlığa maruz kalmaz. Yüce Allah'ın: "Sonra onu aşağıların en 
aşağısı kıldık. Fakat iman edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir 
vardır” 1 buyruğundan kasıt da bu d ur. Burada iman edenleren kasıt, KurMn 
okuyanlardır. 2 

Abd b. Hum ey d ve İbn Çerimin bildirdiğine göre İkrime: "Denilirdi kî Kuriân 
okuyan kişi kötü bir ihtiyarlığa maruz kalmaz” demiştir. Sonra: "Biz insanı en 

güzel biçimde yarattık. Sonra onu aşağıların en aşağısı kıldık. Fakat iman 
edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir vardır" 3 âyetlerini okuyup: 

"İman edip salih amel işleyenler ihtiyarlıklannda bunaklığa maruz kalmazlar" 
demiştir. 4 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî H âtim'in bildirdiğine göre İkrime: "Sonra onu 
aşağıların en aşağısı kıldık" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bundan kasıt 
ihtiyarlıktır. Yüce Allah bu konuda: "...Kiminiz öldürülür, kiminiz de 
ömrünün en fena zamanına ulaştırılır kİ, bilirken btrşey bilmez olur..." 6 

buyurur. Ancak Kur*ân okuyan birisi öylesi bir duruma düşmez. Zira Yüce 

Allah: "Fakat iman edip salih amel işleyenler için kesintisiz bir ecir vardır" 7 * 

buyurur ki bunlardan kasıt, Kuriân okuyanlardır." 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Sonra onu aşağıların en 
aşağısı kıldık" 9 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Aşağıların aşağısından 
kasıt, kişinin yaşlı ve aciz duruma düşmesidir. Kişi yaşlanıp amel etmekten 
aciz kalınca genç iken işlediği amellerin ecri eskisi gibi yazılmaya devam 

eder." 

İbn Merdüye, Ebü Musa'dan bildirin Resûlullah (nlrihho rintti vhsHmi): "Kul 
hayırlı bir yol ve davranışlar içinde İken hastalanır veya yolculuğa çıkarsa 
eskiden yaptığı ameller aynısıyla yazılmaya devam eder " buyurdu ve: "Fakat 
İman edip salih amel İşleyenler İçin kesintisiz bir edr vardır* 9 âyetini okudu. 

Ahmed, Buhâri ve İbn Hibbân’ın Ebû Musa’dan bildirdiğine göre 
Resûlullah iıMfu v»gM: "Kul hastalandığı veya yolculuğa çıktığı zaman 

1 Tîn Sur 5,6 

2 Hâkim (2/528, 529, "sahîh") ve Beyhakî (2706). SaMh hadistir (Bakır: Elbânî, 

Satnhu 't-Terğib ve ’t'Tertöb, 1435). 

1 Tîn Sur. 4-6 

4 îbnCerir (24/517). 

s Tın Sur. 5 

8 Hac Sur. 5 

7 Tîn Sur, 6 

* Tîn Sur. 5 

9 Tîn Sur 6 
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Âyet: 1-8 


Yüce Allah sağlıklı veya mukîm iken yaptığı gibi kendisine ecir yazmaya devam 
eder" buyurmuştur. 1 * 

Hakim et-Tîrmizî Neoodiru'l-UsûVde Enes'ten bildirin "Fakat İman edip 
salih amel İşleyenler için kesintisiz bir edr vardır 1 ' 3 âyeti konusunda Hz. 
Peygamber MUtttu tUtft ««im) şöyle buyurmuştun "Kesin ti siz edr, sağdaki 
meleğin kayda geçtiği amellerdir. Kişi bir hayır yaptığı zaman sağdaki melek 
bunu kayda geçer. Kişi aciz duruma düşüp de bu amelleri yapmaya gücü 
yetmediği zaman sağdaki melek yine yazmaya devam eder, ancak soldaki melek 
yaptığı kötü işleri kayda geçmez. Kur'ân okuyan kişi de kötü bir ihtiyarlığa 
maruz kalıp bunamaz/* 

İbn Asâkir'in MekhûFden bildirdiğine göre Resûlullah (snMıhu ıieytıı yesaiiBm; şöyle 
buyurmuştun " Kul hastalandığı zaman Yüce Allah soldaki meleğet «Aleyhine 
bir şey yazma» buyurur. Soldaki meleğe de: «önceden yaptığı en güzel amelleri 

yazmaya devam et Zira ben onu herkesten iyi biliyorum ve bu duruma da onu 
düşüren benim» buyurur. " 4 * 

Taberânî, Şeddâd b. Evs'ten bildirin Resûlullah’ın MM »M» şöyle 
buyurduğunu işittim: "Yüce Allah buyurur ki: «Mümin kulumu bir belaya 
maruz bıraktığım zaman şayet bu bela karştstnda bana hamdederse annesinden 
doğduğu gün gibi günahsız bir şekilde bu beladan sıyrılır.» Sağdaki ile soldaki 

meleklere de: «Onu bu duruma düşüren benim. Onun için bundan kurtulana 
kadar sağlıklıyken yaptığı amellerin aynısını yazmaya devam edin» derim/* 

Firyâbl, Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr ve İbn Ebt Hâtİm, Mansûr'dan bildirir: 
Mücâhid'e: "Öyleyken, sana dini yalan saydırtan nedir?" 6 âyeti ile "Dini 
yalan sayanı gördün mü?" 7 âyetinde kastedilen Hz. Peygamber (sıiiafatıu aleyh 
mitim) midir?" diye sorduğumda: “Boyleşi bir şeyden Allah'a sığınırız! Bundan 
kasıt, genel mânâda insandır" karşılığını verdi. 8 


Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "Allah, hüküm verenlerin en 
üstünü değil midir?" 8 âyetini açıklarken şöyle demiştir: Bize bildirilene göre 

Hz. Peygamber (saiiolbıhu aleyto ve selem) bu âyeti okuduğu zaman: "Elbette en 


1 Ahmed 32/457, 527 (19679,19753), Buhârî{2996) ve İbn Hibbân (2929). 

1 Tîn Sur. 6 

3 Hakîm et-Tirmizi (2/158). 

* Zayıf hadistir (Bakın: F.lbânî, Dalful-Câmi', 703). 

3 Taberânî (7136), el-Evsat (4709) ve Ahmed 28/343, 344 (17118). Ahmed'in 

muhakkikleri: "Sahih liğayrihi" demişlerdir. 

6 Tîn Sur. 7 

7 Mâ'ûn Sur. 1 

1 İbn Cerîr (24/523) ve İbn Kesir, Tefsir 1 de (8/457) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim. 

* Tîn Sur. B 



_ 9 Tîn Sûresi Br_ 

üstünüdür. Ben de buna şahitlerden biriyim" buyururdu. 

Abd b. Humeyd, Sâlih E bu'I-Ha fil'den bildirir Hz. Peygamber faiUMu sfe4 
nuitım), "Allah, hüküm verenlerin en üstünü değil midir?" 1 âyetini okuduğu 
zaman: "Seni teşbih derim! Elbette en üstünüsün " buyururdu. 

Tirmizî ve İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirin "Biriniz Tîn Sûresini i 
okurken "Allah, hüküm verenlerin en üstünü değil midir?" 2 âyetine ulaştığı 
zaman: «Elbette en üstünüdür. Ben de buna şahitlerden biriyim» desin.” 3 

İbn MerdûyeTıin Câbir'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber Mıiiahj *0 
mailemi şöyle buyurmuştur: "Tın Sûresi'ni okurken «Allah, hüküm verenlerin 
en üstünü değil midir?» 4 âyetine ulaştığın zaman: «Elbette en üstünüdür * 
de." 


îbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Ab bas, "Allah, hüküm 
verenlerin en üstünü değil midir?" 5 âyetini okuduğu zaman: "Allahım! Seni 

teşbih derim! Elbette en üstünüsün” derdi. 6 


1 Tîn Sur. 8 

1 Tîn Sur, 8 

* Tînnizî (3347). Zayıf hadîstir (Bakın: Elbâıu, Dal} Sünen et-TmnâS, £62). 

4 Tîn Sur. 8 

s Tîn Sur, 8 

4 tbn Örfü (24/526). 




(MEKKÎ BİR SÛREDİR} 


İbn Merdûye'nîn değişik kanallardan bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 

"Mekke'de Kuriân'dan ilk indirilen sûre Alak S üresi'd iri' demiştir. 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn “Alak Sûresi, 

Mekke'de nazil oldu" demiştir. 

İbn Ebf Şey be, İbnu’d-Durays, İbnu’l-Enbârî Mesâhifâe, Taberânî, Hâkim, 
İbn Merdûye ve Ebu Nuaym Hilye'âe Ebû Musa el-Eş'arî'den bildirin 
“Muhammed'e(dUlaiiüsiBvhivenİMi) ilk indirilen sûre, Alak Sûresidir. 111 

Beyhakî DelâiVde İbn Şihâb'dan bildirir: Muhammed b. Abbâd b. Câfer el* 
Mahzûmî'nln bana bildirdiğine göre âlimlerinden biri şöyle demiştir: Yüce 

Allah, Hz. Peygamberie (»yı^u oUyH> »»ıim) ilk olarak "Taratan Rabbinin adıyla 
oku! O, insanı bir kan pıhtısından yarattı. Oku! Rabbin en büyük kerem 
sahibidir. O ki kalemle öğretendir. O, insana bilmediğini öğretendir" 1 2 

âyetlerini İndirdi." Yine dediklerine göre bu âyetler sûrenin Hira mağarasında 
nazil olan baş tarafıdır. Sûrenin kalan kısmı ise daha sonra Yüce Allah'ın 
dilediği şekilde nazil olmuştur. 3 

İbn Cerir, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe: 
"Kur*ân'dan İlk indirilen sûre Alak Sûresi’dir” demiştir. 4 

Abdurrezzâk, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhâri, Müslim, İbn Cerir, İbnu'l- 

Enbârî Mesâhifâe, İbn Merdûye ve Beyhakî, İbn Şihâb vasıtasıyla Urve b. ez* 
Zübeyriden bildirdiğine göre müminlerin annesi Âişe şöyle demiştir 
Resûlullah'a (ıddMıu vesdMilk vahyin gelmesi uykuda iken gördüğü salih 

rüyalarla olmuştur. Zira ne zaman bir rüya görse rüyası gün ışığı gibi zuhur 
ediyordu. Sonra ona yalnızlık sevdirildi. Hıra mağarasına çekilir, ailesine 

1 İbn Ebî Şeybe (1 D/542,14/88), Ibnu'd-Durays (24), Mecmau'z-Zevâid’de (7/139) geçtiği 
üzere Taberânî, Hâkim (2/220, "sahih") ve Ebû Nuaym (1/256, 257). Heysemî: "Havileri 
SdJıft'in nvileridir" demiştir. 

2 Alak Sur. 1-5 

3 Beyhakî (2/157,156). 

4 İbn Cerir (24/530), Hâkim (2/220,221,529, "sahih") ve Beyhakî (2/155, "sahih"). 
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1 Atak Sûresi & 


uğramadan birkaç gece kalır ibadet ederdi. Azığı yanında bulunurdu. Sonra 
Hatice'nin yanına döner, Hira'da bir o kadar daha kalmak için azık hazırlardı. 
Bu şekilde Hak, Hira mağarasına, yanına gelene kadar devam etti. Yine 
oradayken karşısına melek çıkıp; "Oku!” dedi. ResûlullahfuiUUu mM: "Ben 
okuma bilmem " karşılığını verdi.” 

ResûlulahisaiİBİİBtijaİByhıveaien) sonrasını şöyle anlattı: "Bunun üzerine beni alıp 
takatim kesilinceye kadar sıktı. Sonra bıraktı ve: «Oku!» dedi . Ben yine: «Ben 

okuma bilmem» karşılığım verdim. Bunun üzerine tekrar beni alıp takatim 

kesilinceye kadar sıktı Sonra bıraktı ve: «Oku!» dedi. Ben yine: «Ben okuma 

bilmem» karşılığını verdim. Sonra üçüncü kez beni atıp, takatim kesilinceye 
kadar sıktı . Sonra bıraktı ve: «Yaratan Rabbinin adıyla okul O, insanı bir kan 
pıhtısından yarattı. Oku! Rabbin en büyük kerem sahibidir. O ki kalemle 
öğretendir» 1 dedi" 


Bunun üzerine Resûlullah (»laiiıhu ıiayhi na im ürperti içinde geri döndü 




binti Huveylid’in yanına girerek: "Beni örtün! Beni örtün!" buyurdu. Onu 

örttükten bir süre sonra ürpertisi gitti. Resûlullah (saBsiiahu «feyhi meta), Hatice'ye 
ol anlan anlattı ve: "Bana bir şey olacak diye korktum " buyurdu. Hatice İse: 
"Hayır! Vallahi Yüce Allah seni hiçbir zaman utandıracak değildir. Zira sen 
akrabalarını gözetir, zayıflann yükünü hafifletir, yoksula yardım eder, misafiri 
ağırlar ve haktan gelen musibetler karşısında halka yardım edersin” 
karşılığını verdi. 


Sonrasında Hatice, Hz. Peygamber*! {ullıM» bIstK melun), amcası oğlu olan 
Varaka b. Nevfel b. Abdiluzza'ya götürdü. Varaka, cahiliye döneminde 
Hıristiyan olmuştu, ibra nice yazmayı bilir, Incil'i İbra nice Yüce Allah'ın dilediği 
kadar yazardı. Yaşlı ve gözleri kör olmuş birisiydi. Hatice ona: “Ey amcaoğlu 
Kardeşinin oğlunu bir dinle!" dedi. Varaka, Resûlullah'a (saUaUahu aleyh «efem): 
“Yeğenim! Ne görüyorsun?” diye sorunca, Resûlullah (uihtaı aleyh malim 
gördüklerini ona anlattı. Bunun üzerine Varaka, ona: “Bu gördüğün Yüce 
Allah'ın, Musa'ya gönderdiği Nâmûs'tur. Keşke genç olsaydım. Kavinin sem 
(Mekke'den) çıkaracağı zaman keşke hayatta olabilseydim" dedi. Resûlullah 
M «ilahı aleyh mribm]c "Beni çıkaracaklar mı ki?" diye sorunca, Varaka: “Evet! Senin 
getireceğin şeyle (misyonla) gelen hiçbir kişi yoktur ki düşmanlığa 


1 Alak Sur. 1 -4 




Ayet: 1-4 
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uğramamış olsun! Şayet o güne ben de yetişebilirsem seni korur ve yardımcı 

olurum" dedi. Ancak çok geçmeden Varaka vefat etti, vahiy de kesintiye 
uğradı/ 1 


Ravi İbn Şihâb der ki: Ebû Seleme b. Abdirrahman'ın bana bildirdiğine 
göre Câbir b. Ab d ili ah el-En sâri vahyin bir süre kesilmesi konusunu anlatırken 
Resûlullah'tan naklen şöyle demiştin "Bir ara yürürken semadan bir ses 
işittim. Başımı kaldırıp baktığımda Hira mağarasında bana gelen meleği 
gördüm. Bu melek gök ile yer arasını dolduran bir kürsüye kurulmuştu. Ondan 

çok korktum ve eve dönüp: «Beni örtün! Beni örtün!» dedim. Sonrasında Yüce 

Allah bana: «Ey bürünüp sarınan! Kalk ve uyar. Rabbİnf yücelt. Giysilerini 

temiz tut. Kötü şeyleri ter ket» 1 âyetlerini indirdi, Bu âyetlerin nazil 
olmasından sonra da vahiyde bir kesinti olmadı." 2 


İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Muhammed'e {»ıiııiiıhv sieyfcî 
rotam)nazil olan ilk sûre Alak Sûresi'dir" demiştir. 


İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid'den 
bildirir. "Kur*ân'dan nazil olan ilk sûre Alak Sûresi, daha sonra ise Kalem 
Sûresi'dir/' 3 


İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirin “Kur'ân'dan ilk 
olarak beş âyet nazil oldu. Bunlar da: "Yaratan Rabbinin adıyla okul O, 
insanı bir kan pıhtısından yarattı. Okul Rabbin en büyük kerem sahibidir. O 
ki kalemle öğretendir. O, insana bilmediğini öğretendir” 4 âyetleridir." 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd, Ubeyd b. Umeyr'den bildirir: 
"Kur'ân'dan nazil olan ilk sûre Alak Sûresi, daha sonra ise Kalem Sûresi'dir." 5 

İbnu'l-EnbârîMesafelide Hz. Âişe’den bildirin "Resûlullah'a (salbtlahualeyhi nstim) 
Alak Sûresl'nden sonra ilk nazil olan sûreler Kalem, Müddessir ve Duhâ 
sûreleridir." 


1 Müddessir Sur. 1-5 

1 Abdurrezzâk, Muson nef (9719); Ahmed 42/113, 43/52, 53, 112-114 (25202, 25859, 
25959); Buhâıî (4953,4954); Müslim 160 (252); İbn Cerîr (24/529) ve Beyhakî (9/5,6), Delâil 
(2/135-137). 

1 İbn Ebî Şeybe (10/541,14/88) ve İbn Cerîr (24/531). 

* Alak Sur. 1-5 

5 İbn Ebî Şeybe (10/541,14/88). 
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Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd, Zührî ile Amr b. Dinar'dan bildirir "Hz, 
Peygamber (uMrinı nlerfc vnaflem) Hira mağarasında iken bir melek kendisine 

üzerinde: "Yaratan Rabbinin adıyla oku! O, insanı bir kan pıhtısından 
yarattı. Oku! Rabbin en büyük kerem sahibidir. O ki kalemle öğretendir. O, 
insana bilmediğini öğretendir" 1 yazılı olan ipekten bir kumaş parçası 
getirdi/' 2 

Hâkim, Amr vasıtasıyla Câb iriden bildirir: "Hz- Peygamber (aUUu deyhî ««im 
H ira mağarasında İken bir melek kendisine, üzerinde: "Yaratan Rabbinin 

adıyla okul O, İnsanı bir kan pıhtısından yarattı. Okul Rabbin en büyük 

kerem sahibidir. O kİ kalemle öğretendir. O, insana bilmediğini 
öğretendir" 3 yazılı olan ipekten bir kumaş parçası getirdi." 4 

İbn Ebî Şeyhe, İbn Cerîr ve Ebû Nuaym Dclâil’âe Abdullah b. Şeddâd'dan 
bildirir Cebrail, Muhammed’e («UU» derli vadbm) geldi ve: "Ey Muhammec! 
Oku!" dedi. Allah Resûlü iııiuhhu dırtıı veuiin}: "Neyi okuyayım?" diye sordu. 
Cebrâil onu sanp sıktı ve bir daha: "Ey Muhammedi Oku!" dedi. Allah Resulü 

yine: "Neyi okuyayım?" diye sorunca da Cebrail: "Yaratan Rabbinin adıyla 

oku! O, insanı bir kan pıhtısından yarattı. Oku! Rabbin en büyük kerem 
sahibidir. O ki kalemle öğretendir. O, insana bilmediğim öğretendir" 5 dedi. 
Sonrasında Allah Resûlü tamiri» dtyhi mıM, Hz. Hatice'nin yanına geldi ve: "Ey 

Hatice! Santnm cinler bana uğradı!" buyurdu. Hz. Hatice: "Vallahi hayır: 
Rabbin sana böyle bir şeyi yapacak değildir! Zira asla bir kötülük yapmış 
değilsin!" karşılığını verdi ve Varak a'ya gelip durumu ona bildirdi. Varaka, Hz 

Hatice'ye: "Eğer dediğin gibiyse kocan bir peygamber demektir. Bundan 
dolayı da kavminden şiddet görecektir. Şayet o günlere yetişirsem ona İmar 
edenlerden biri oturum" dedi. Sonrasında Cebrâil bir süre Hz. Peygamberie 
(criUUıu sbfhi » ta l an ı} gelmeyince, Hz. Hatice: "Gördüğüm kadarıyla Rabbin sana 
dan İdi" dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: 'And olsun kuşluk vaktine ve 
sükûna erdiğinde geceye ki Rabbin seni bırakmadı ve sana danlmadı"* 


1 Alak Sur. 1-5 

1 Abdurrezzâk (2/384). 

3 Alak Sur. 1-5 

J Hâkim (2/529). 
s Alak Sur. 1-5 

4 Duhâ Sur. K3 


âyetlerini indirdi. 1 

İbn Merdûye, Hz. Âişe'den bildirin Resûlultah (uilaiblualeyhinseiieın]» Hz. Hatice ile 
birlikte bir aylığına itikafa girdi. Bu itikafian Ramazan ayma denk gelmişti. 
Resûlullah iIb^h kmIM itîkaftan çıkınca "es-5elâmu aleyküm" dîye bir ses 
işitti. Önce bunun cinlerin seslenmesi olduğunu düşündüler. Ancak Allah 
Resulü leaiİBtiahu dayhî veseM: "Sevinin! Zira s elam hayırlı bir şeydir" buyurdu... 

Daha sonrasında Hz. Peygamber (saUatMu aleyhi vmiiın) bir gün CebrSil’i Güneş'in 
üzerinde gördü. Bir kanadı doğuda bir kanadı ise batıdaydı. Allah Resûlü 
bunu anlatırken Cebrail’i bu şekilde görünce: " Ondan korktum" 
buyurmuştur. Allah Resulü (»lUtehu aleyhi *nahm) ailesinin yanına eve giderken 

kapıda Cebrail’i gördü. Sonrasını Allah Resûlü (sdMtahu sterin vesilem] şöyle anlattı: 

"Kapıda onunla karştlaşınca benimle konuşmaya başladı ki bu konuşmayla ona 
ısındım. Daha sonra görüşmek üzere bir zaman belirlediğinde söz konusu 
zamanda dediği yere gittim, ancak Cebrail gelmedi ." 

Allah Resûlü (safladabu aleyhi useilem) söz konusu yerden dönerken Cebrail ve 

Mikail’le karşılaştı. Cebrail yeryüzüne inerken Mikail gökyüzü ile yeryüzü 
arasında kaldı. Sonrasını Allah Resûlü (uiİBİishu aleyhi ralM şöyle anlattı: "Cebrail 
beni tutup sırt üstü yere yatırdı. Yatırdıktan sonra kamımı yanp içinden Yüce 
Allah'ın dilediği şeyi çıkardı. Onu altın bir tastn içinde yıkadıktan sonra geri 
yerine koydu. Sonra bir kabı çevirir gibi beni ters çevirdi ve sırtıma mührü 
vurdu. Mührün sırtıma değmesini de hissettim. Mührü vurduktan sonra bana: 
«Yaratan Rabblnin adıyla oku!» 1 2 dedi. Oysa öncesinde yazılı bir şey okumuş 
değildim. Cebrail beni boğazımdan tutunca hıçkırarak ağlamaya başladım. 
Boğazımı bıraktıktan sonra da bana: «Yaratan Rabbinin adıyla okul O, insanı 
bir kan pıhtısından yarattı. Oku! Rabbin en büyük kerem sahibidir. O ki 
kalemle öğretendir. O, İnsana bilmediğini Öğretendir» 3 dedi. Sonrasında ise 
Hiçbir şeyi unutmadım. Bunları yaptıktan sonra beni Mr adamla tarttı. Ancak 
adama ağır bastım. Başka bir adamla tartınca yine ona ağır bastım. Yüz adamın 

karşısına koyup tartınca hepsine ağır bastım. Bunun üzerine Mikail: «Kabe'nin 
Rabbine andoisun ki ümmeti bunun peşinden gidecektir» dedi. Daha sonra 
evime dönerken karşılaştığım her bir taş ile ağaç beni: «es-Selâmu tûeyke yâ 


1 İbn EM Şeybe (14/292) ve İbn Ccrîr (24/529,530). 

2 AkkSur. 1 

3 Alak Sur. 1-5 




3 Alak Sûresi 


V-l 


Resûlallah!» diye selamlamaya başladı. Eve, Hatice'nin yanına girdiğimde o da 
beni: «es-Selamu aleyhe yâ Resûlallah!» diyerek karşıladı ." 1 

TaberSnî, Sevbân'dan bildirir; Resululfah (»ıyıhu aiıyhi nseRtm): İslam ı 
Ömer b. el-Hattâb ile aziz kıl" dîye dua etmişti. Ömer de akşam vakti Ala* 
Sûresi’n i okuyan kız kardeşin i dövmüş, hatta öldüğünü düşünerek onu 
bırakmıştı. Ancak seher vakti uyandığında Alak Sûresini okuyan kızkardeşinııı 
sesini işitti. Okunanı duyunca da: "Vallahi bu ne şiirdir, ne de mınltıdtr" dedi 

ve Resûlullah'm (salİBİlahu aleyhi vesaikin) yanma gitti. Resulu(lah r m (eallellehu aleyhi «railer) 

bulunduğu eve gelince kapıda Bilal'i gördü. Kapıyı İtip girmek isteyince Bilâl: 
"Sen kimsin?" diye sordu. Ömer: "Ben Ömer b. el-Hattâb’ım” karşılığını verdi. 
Bilâl: “Girmen için Resûlu İlah'tan (laMıho ıHeyk mnikm) İzin alıncaya kadar bekle" 
diyerek içeri girdi. Bilâl: “Yâ Resûlallah! Ömer geldi, kapıda bekliyor 11 deyince, 
Resûlullah (ahiiehv ekyhi «s eli em): "Yüce Allah şayet Ömer'e bir hayır dilemişse onu 
Müslüman kılar " buyurdu ve: " Ona kapıyı aç " emrini verdi. Ömer içeri girince 
Allah Resûlü onu kollanndan tuttu ve sarsarak; "Ne istiyorsun? Neder: 
geldin?" diye sordu. Ömer “Davanı bana da arzet" deyince, Allah Resûlü 
(»i y lahu «ryh< vatan «m): ** Allah'tan başka ilah olmadığına, tek ve ortaksız olduğuna, 
Muhammed'in de onun kulu ve Resûlü olduğuna şehadet edersin" buyurunca 
Ömer oracıkta Müslüman oldu. Sonrasında Allah Resûlü IssiuiBİnı aleyhi vessfcm) ona; 
"Çıkabilirsin " buyurdu . 1 



"Yaratan Rabbinin adıyla oku! 0, insanı pıhtılaşmış kandan 
(alak'tan) yarattı. Oku! Kalemle öğreten, insana bilmediğini 

bildiren Rabbin, en büyük kerem sahibidir." (Alak Sur. 1-5) 


Abd b. Humeyd, ibn Cerir ve îbn Ebî Hâtim'ln bildirdiğine göre Katâde: "O 
ki kalemle öğretendir 03 âyetini açıklarken: “Kalem Yüce Allah'ın bahşettiği 


1 Ebu Dâvud et-Tayâlisî (1643). Muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 Taberârıî (142B). Heysemî, Mecmuu z-Zcoâid'de (9/62) der ki: "isnadında metruk biri 
olan Yezîd b. Rabîa er-Rahbî vardır. îbn Adiy onun için: "Umanm onda bir beis yoktur" 
demiştir. Diğer ravileıi ise güvenilirdir." 

1 Alak Sur. 4 


Ayet 9-19 



büyük bir nimettir. Zira kalem olmadan ne bir din ayakta durabilir, ne de 
rahat bir geçim sağlanabilir" demiştir. ~O r insana bilmediğini öğretendir " 1 
âyetini açıklarken de: "Ona yazı yazmayı öğretendir" demiştir . 2 



"Hayır, insan kendini yeterli gördüğü için mutlaka azgınlık 

eder." (Alak s ur , 7) 


Abd b. ilumeyd, İbnu'l*Münzİr ve İbn Ebî hatim, İbn Mes’ûd’dan bildirir: 

"İki aç gözlü vardır ki bunlar doymak bilmezler. Bunlardan biri ilmin peşinden 
diğeri de dünya malının peşinden koşan kişidir. İlim peşinde koşan kişi 
hakkında Yüce Allah: "...Kullan içinden ancak âlimler, Allah’tan (gereğince) 
korkar ..," 3 buyurur. Dünya malının peşinde olan kişiye gelince bu kişi isyana 
dalıp gider. Yüce Allah bu konuda da: "Hayır, insan kendini yeterli gördüğü 
için mutlaka azgınlık eder " 4 buyurmuştur . 5 



"Sen, namaz kılan kulu bundan meneden! gördün mü? Ne 
dersin, ya o hidâyet üzere ise ya da takvayı emrediyorsa? Ne 

dersin o yalanlıyor ve doğru yoldan yüz çeviriyorsa! Allah'ın 
her şeyi görmekte olduğunu bilmez mi? Hayır! Andotsun 
eğer vazgeçmezse, muhakkak onu perçeminden; o yalana, 
günahkâr perçeminden yakalarız. Haydi, taraftarlarını 
çağırsın. Biz de zebânileri çağıracağız. Hayır! Sakın sen ona 

uyma; secde et ve Rabbine yaklaş." (aU< Sur. e- 10 ) 


1 Alak Sur. 5 

1 İbn Cerîr (24/527). 

1 Fâtır Sur. 28 

4 Alak Sur. 6, 7 

5 İbn Kesir, Tefsir'de (8/459) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın. 
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Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, Buhârî, Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn 
Merduye, Ebû Nuaym DelâiVâe ve Beyhakî Delâil' de İbn Abbâs'tan bildir îr 
Ebû Cehil; “Şayet Kâbe'nin yanında Muhammed’i namaz kılarken görürsem 
boynuna basacağım!” dedi. Hz. Peygamber {saiİBtrfıu aleyhi vesaM onun bu sözünü 
duyunca; "Şayet böyle bir şeyi yaparsa melekler onu herkesin gözü önünde 
yakalar " buyurdu . 1 

İbn Ebî Şey be, Ahmed, Tirmizî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Taberânî, İtn 
Merdûye, Ebû Nuaym ve Beyhakî, İbn Abbâs'tan bildirir: Hz. Peygamber 

{«UaHUiü ıieyfe ubioIM namaz kılarken Ebû Cehil geldi ve: "Ben sana bunu yaprra 

demedim mi? Sana bunu yapmanı yasaklamadım mı?” demeye başladı. Hz. 
Peygamber («Matu Bİrrht vbkIIhb} namazı bitirince ona sert bir şekilde karşılık verci. 
Ebû Cehil: “Sen de biliyorsun ki Mekke'de benden daha fazla taraftan olan 

bîri daha yoktur!” deyince Yüce Allah: "Haydi, taraftarlarını çağırsın. Biz de 
zebanileri çağıracağız ” 1 âyetlerini indirdi. Vallahi Ebû Cehil orada tarftartannı 
çağtrsaydı zebâniler onu yakalardı . 3 

İbn Cerîr, Taberânî M. el-Evsafta ve Ebû Nuaym De/aıTde İbn Abbâs'tan 
bildirir Ebû Cehil: “Şayet Muhammed bir daha Makam'ın yanında namaz 
kılarsa onu öldüreceğim!” deyince. Yüce Allah: "Yaratan Rabbinin adıyla 
oku... Hayır! Andolsun eğer vazgeçmezse, muhakkak onu perçeminden; o 
yalancı, günahkâr perçeminden yakalarız. Haydi, taraftarlarını çağırsın. Biz 
de zebânlleri çağıracağız ” 4 âyetlerini indirdi. Hz. Peygamber (ullallıhı» aliyi* vaaallm) 
M a kam'a gelip namaz kılmaya başlayınca, Ebû Cehil'e: "Neden duruyorsun?” 
diye soruldu. Ebû Cehil: "Onunla aramıza karanlık girdi” karşılığını verdi 
Vallahi şayet Ebû Cehil, Hz. Peygamberi (uübMu Bbyfc nota) engelleme yönünde 
bir harekette bulunsaydı bütün insanlann gözü önünde melekler onu 
yakalardı.* 

Bezzâr, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye, Ebû Nuaym ve Beyhakî, Abbâs b. 
" " —^^^^ 

1 Abdurrezzâk (2^84), Buhârî (4958), İbn Cerîr (24/539), Fethu 7-B&fde (B/724) geçtiği 
üzere İbn Merdûye, Ebû Nuaym (156) ve Beyhakî (2/191,192). 

4 AlakSur. 17,18 

3 İbn Ebî Şeybe (14/298), Ahmed 4/164,166,5/167 (2321,3044), Tinnizi (3349, "sahih"'), 
İbn Cerîb (24/537), Taberânî (11950) ve Beyhakî (2/192). Isnâdı sahihtir (Bakuu Elbanî, 
Sahih Sünen t\- Hrmiz?, 2668). 

4 Alak Sur. 1-18 

3 İbn Cerîr (24/539) ve Taberânî, el-Evsat (8398). 
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Abdilmuttalib'den bildirir Bir gün Mescid’de iken Ebû Cehil geldi ve: "Yemin 

olsun Muhammed'i namaz kılarken görürsem boynuna basacağımı 1 * dedi. 
Bunun üzerine çıktım ve Resûlullah'ın Mallak oM» «selem) yanına gidip Ebû 
Cehil'in bu sözünü söyledim. Resûlullah(ıMhuBİByhivenii«n) öfkeli bir şekilde çıkıp 
Mescid'e geldi. Aceleyle kapıdan girip duvar dibinde namaza durdu. Ben: 
“Kötü bir gün olacak!** dedim ve giyinip peşinden gittim. Resûlullah MM aMıi 

«aıiem) namazında Alak SÛresi'nî okumaya başladı. Sûrenin Ebû Cehil ile ilgili 
olan ve "Hayır, insan kendini yeterli gördüğü için mutlaka azgınlık eder * 1 
âyetleriyle başlayan kısma ulaşınca oradakilerden biri Ebû Cehil'e: “Ey Ebu'l- 
Hakem! İşte Muhammed burada!** dedi. Ebû Cehil de: “Benim gördüğümü siz 
de görmüyor musunuz? Vallahi semanın ufku önümde kapandı !* 1 karşılığını 
verdi. Resûlullah Maiieiu nierhı «selim) de sûrenin sonuna yetiştiği zaman secdeye 

gitti . 2 

Ahmed, Müslim, Nesâî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Merdûye, Ebû Nuaym 
ve Beyhakî, Ebû Hureyre*den bildirin Ebû Cehil: “Muhammed önünüzde 
yüzünü toprağa koymuyor (secdeye gitmiyor) mu?** diye sorunca, müşrikler 

"Koyuyor" karşılığını verdiler. Bunun üzerine Ebû Cehil: "Lât ve Uzza*ya 
and ol sun ki şayet onu böyle yaparken görürsem boynuna basıp yüzünü 
toprağa bulayacağım!" dedi. Sonra namaz kılan Resûlullah'ın (aüaibtnj afe# ««iiem) 
yanına, boynuna basma niyetiyle geldi. Ancak bir anda geri geri kaçtığı ve 
elleriyle kendini korumaya çalıştığı görüldü. Kendisine: "Sana ne oldu?” diye 

sorulduğunda: “Onunla aramızda ateşten bir hendek, korkunç şeyler ve 
kanatlar gördüm** dedi. Resûlullah MdW«ıı ıie^ visal M de: "Şayet bana yaklaşacak 
olsaydı melekler onu parça parça edeceklerdi " buyurdu. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "Hayır, insan kendini yeterli gördüğü için mutlaka azgınlık eder. 
Kuşkusuz dönüş Rabbınedir Sen, namaz kılan kulu bundan menedeni 
gördün mü? Ne dersin, ya o hidâyet üzere ise ya da takvayı emrediyorsa? 
Ne dersin o yalanlıyor ve doğru yoldan yüz çeviriyorsa! Allah'ın her şeyi 
görmekte olduğunu bilmez mi? Hayır! Andolsun eğer vazgeçmezse, 
muhakkak onu perçeminden; o yalancı, günahkâr perçeminden yakalarız. 


1 Alak Sur. 6, 7 

1 Bezzâr (1324), Taberânî, M.el-Evsat (8491), Hâkim (3/325, "sahîh"), Eclhu'l-BârT de 
(8/724) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Beyhakî, Delâil (2/191). Heysemv Mecmeu ‘z- 
Zeoâid de (8/227) der kî: "İsnadında metruk biri olan Eshak b. Ebî Ferve vardır." 








*8 Atak Sûresi g_ 

Haydi, taraftarlarını çağırsın. Bi2 de zebânileri çağıracağız * 1 âyetlerini 
indirdi. Kendini yeterli görüp azgınlık eden kişiden kasıt, Ebû Cehil'dîr. Âyette 

bahsedilen taraftarlardan kasıt, Ebû Cehil'İn kavmidir. Zebânilerden kasıt da 
meleklerdir . 2 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Hayır, insan kendini yeterli 
gördüğü için mutlaka azgınlık eder * 3 âyetlerini açıklarken: “Bu kişi secdede 

iken Resûlullah'ın (saiaiu» atı* «niani üzerine cenin torbası pisliği atan Ebû 
Ceh fl'dir" demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Hum ey d, İbn Cerir ve İbnu'l-MünzHn bildirdiğine 

göre Katâde: "Hayır, insan kendini yeterli gördüğü için mutlaka azgınlık 

eder " 4 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin “Bu âyetler Allah düşmanı Ebû 
Cehil hakkında nazil oldu. Zira Ebû Cehil: "Muhammedi namaz kılarken 
görürsem boynuna basacağım!'' demişti. Bunun üzerine Yüce Allah; "Sen, 
namaz kılan kulu bundan men eden i gördün mü? Ne dersin, ya o hidâyet 
üzere İse ya da takvayı emrediyorsa? Ne dersin o yalanlıyor ve doğru 
yoldan yüz çeviriyorsa... Haydi, taraftarlannı çağırsın. Biz de zebârıileri 
çağıracağız * 5 * âyetlerini indirdi. Namaz kılarken menedilen, hidayet üzere 
olup takvayı emreden kişiden kasıt Allah Resûlü (uMbHu aleyhi nuUenıi'dir. 
Yalanlayan ve doğru yoldan yüz çevirenden kasıt, Ebû Cehil’dir. 
Taraftarlardan kasıt, Ebû Cehil'İn kavmî ve kabilesidir. Zebanı ifadesine 
gelince Araplar bunu yöneticinin özel korumalarından olanlar için kullanırlar.* 

Firyâbî, Abd b. Hum ey d, İbn Cerir, Ibnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 

bildirdiğine göre Mücâhid: "Hayır, insan kendini yeterli gördüğü İçin 
mutlaka azgınlık eder " 7 âyetlerini açıklarken: “Bundan kasıt, Hz. 
Peygamberii foiy&ttu deyhi meltem) namaz kılmaktan alıkoymaya çalışan Ebû 
Cehil'dir” demiştir. "Haydi, taraftarlarını çağırsın. Biz de zebânileri 


1 Alak Sur. 6-16 

1 Ahmed 14/425 (8831), Müslim 2797 (38), Nesâi S. el-Kübrâ (11683), İbn Cerir 
(24/538), Ebû Nuaym, DelSil (158) ve Beyhakî, Delâtl (2/189). 

J Alak Sur. 6,7 

? Alak Sur. 6,7 

s Alak Sur. 9-18 

* Abdurrezzâk (2/384) ve İbn Cerir (24/534,535). 

7 Alak Sur. 6,7 
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Ayet: 9-19 

çağıracağız " 1 2 âyetlerini açıklarken de: "Taraftarlardan kasıt, Ebû Cehildin 
aşireti, arkadaştandır. Zebanilerden kasıt da meleklerdir" demiştir . 3 4 

İbnu'l-Münzîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: ifadesini: 

“Yakalarız” şeklinde açıklamıştır. 

İbn Ebî Hâtim, Ikrime'den bunun aynısını bildirir. 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: ' t &'* âyetini: 

“Yardımcılarını çağırsın” şeklinde açıklamıştır. 

Firyâbî, İbn Ebî Şey be, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Abdullah b. el-Hâris: “Zebânilerin ayaklan yerde başlan ise 
göktedir" demiştir . 5 * 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "...Secde et ve Rabbine 
yaklaş '' 5 buyruğunu açıklarken şöyle demiştin "Secde emri Hz. Peygamberce 

{»iisiiahu aleyh veniam) verilmiştir. Ebû Cehil'e de tehdit mahiyetinde "Yaklaş!" 
denilmiştir.” 

Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr ve İbnu'l-Münzir, Mücâhid'den bildirin 
"Kulun Rabbine en yakın olduğu an secde anıdır. Yüce Allah'ın: ”...Secde et 
ve Rabbine yaklaş ” 7 * buyurduğunu işitmez misin ?” 0 

İbn Sa'd, Osm ân b. Ebi'I-Âs'tan bildirin Resul u İlah (nKdl^nı bM* mM beni 
görevli olarak TâıTe gönderirken son olarak: "İnsanlara namazı kıldırırken 
uzun tutma " buyurdu. Hatta namazın süresinin ne kadar olması gerektiğini 
göstermek için Alak Sûresi ile Kur'ân'da benzeri uzunlukta olan sûreleri 
okumamı söyledi . 9 


1 Alak Suz. 17, İS 

2 Tağlîku'l-TaTik de (4/374) geçtiği üzere Abd b. Humeyd ve ibn Cerîr (24/533, 534/ 

540). 

* Alak Sur. 15 

* Alak Sur. 17 

4 İbn Ebî Şeybe (13/167,574) ve İbn Cerîr (24/540). 

6 Alak Sur. 17,18 

7 Alak Sur. 17,18 

* Abdurrezzâk (2/385). 

* İbn Sa'd (5/509) ve Ahmed 29/440 (17916). 


(MEKKÎBİR SÛREDİR) 



"Doğrusu. Biz. Kuran ı kadir gecesinde indirmiştedir. Kadir 
gecesinin ne olduğunu sen bilir misin? Kadir gecesi bin 
aydan hayırlıdır Melekler ve Cebrail o gecede Rablerinin 

izniyle her türlü iş için inerler O gece, tan yerinin 
ağarmasına kadar bir esenliktir” (Kadir Sur. 1 . 5 ) 

İbnu’d-Durays, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbr 
MerdÛye ve Beyhakrnin DeîâiVöe bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Biz onu Kadir 
gecesinde indirdik " 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Kur'ân, Kadiı 
gecesinde toplu olarak Zikirden (Levh-i Mahfûz'dan) indirilip dünya 
semasında olan Beytü'l-lzze'ye konuldu. Cebrâîl de oradan, kullann 
sorul an na ve yaptıklarına göre parça parça Muhammed’e M »Mu tkyb «leflm 

indirmiştir . 112 


Abd b, Humeyd’in bildirdiğine göre Rab? b. Enes: 'Biz onu Kadir 


gecesinde indirdik ' 13 âyetini açıklarken: "Yüce Allah, Kur’ân'ı toplu olarak 


1 Kadir Sur. 1 

3 İbnu'd-Durays (116, 117, 121), İbn Cerîr (3/190, 191, 24/542), İbn Ebî Hâtim 1/310, 
311 (1650, mana olarak benzerini). Hâkim (2/222) ve BeyhakI (7A 31,132). 

1 Kadir Sur. 1 


Âyet: 1-5 • Kadir Gecesi 


507 

Kadir gecesinde indirdi” demiştir. 'Kad'ır gecesi bin aydan daha hayırlıdır* 1 
âyetini açıklarken de: “Bin aylık amelden daha hayırlıdır” demiştir. 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Abd b. Humeyd, îbn Cerîr, Muhammed b. Nasr, 
İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakfnın Şuabu'l-hnan l fo bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Biz onu Kadir gecesinde indirdik* 2 âyetini açıklarken: “Biz onu 
hüküm gecesinde indirdik, anlamındadır 11 demiştir. 3 

Abd b. Hu mey d, Enes'ten bildirir: “Kadir gecesinde yapılan amel, verilen 
sadaka, kılınan namaz ve ödenen zekat, bin aylık amelden daha hayırlıdır.” 

İbn Cerîrln bildirdiğine göre Amr b. Kays elMulâî: “Kadir gecesi bin 
aydan daha hayırlıdır* 4 âyetini açıklarken: “Bu gecede yapılan amel, bin aylık 

amelden daha hayırlıdır" demiştir. 5 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, Muhammed b. Nasr ve İbnu’l- 
Miinzir’in bildirdiğine göre Katâde: “Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır* 6 
âyetini açıklarken: “Kadir gecesi, içinde böylesi bir gece bulunmayan bin 
aydan daha hayırlıdır" demiştir. “Melekler ve Ruh o gecede, Rablerinin 
izniyle her türlü İş için iner dururlar* 7 âyetini açıklarken: “Bu gecede bir 
sonraki Kadir gecesine kadar bütün yılda olacak şeyler takdir edilip hükme 
bağlanır” demiştir. *0 gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir* 8 

âyetini açıklarken de: “Bu gece şafak sökene kadar tümüyle bereket ve 
hayırlara vesiledir” demiştir. 9 

Mâlik Muvattâ'âa ve ondan da naklen Beyhakî Şuabu'l-îman *da 
bildirdiğine göre Resûlullah'a (saiidtahu M kendisinden önceki 

ümmetlerden olan insanların ömürleri ve bu yönde Yüce Allah'ın dilediği 
şeyler gösterildi. Diğer ümmetlere nazaran kendi ümmetinin yaş 


1 Kadir Sur. 3 

2 Kadir Sur. 1 

9 Abdurrezzâk (2/386), îbn Cerir (24/544) ve Beyhakî (3660). 


4 Kadir Sur. 3 

s İbn Cerîr (24/545). 

e Kadir Sur. 3 

7 Kadir Sur 4 

* Kadir Sur. 5 

9 Abdurrezzâk (2/386), İbn Cerîr (24/546-549) ve Muhammed b. Nasr, Muhtasara 
Kiy&mi'l-lzyt (sh. 106, muhtasar olarak). 
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ortalamasını, öncekiler gibi amellere yetişememe açısından kısa buldu. 
Bunun üzerine Yüce Allah ona bin aydan daha hayırlı olan Kadir gecesini 

verdi. 1 * 

îbn Cerîr, Mücâhid'den bildirin "İsrâil oğullarından bir adam gecelerini 
sabaha kadar ibadetle geçirir, gündüz vakti de akşama kadar düşmana karşı 
cihad ederdi. Bunu da bin ay boyunca sürdürdü. Yüce Allah: “O gece, tan 
yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir 12 âyetini İndirerek bu gecede yapılan 
amelin o adamın bin ayda yaptıklarından daha hayırlı olduğunu bildirdi/' 3 


IbnuM-Münzir, ibn Ebî Hatim ve Beyhakî Su «en'de Mücâhid'den bildirin 
"Hz. Peygamber Moiiahu «ibIIm) İsrâil oğullarından Allah yolunda bin ay 
boyunca cihad eden bir adamdan bahsetti. Müslümanlar bu adamın 
durumuna hayran kalınca Yüce Allah; "Biz onu Kadir gecesinde indirdik. 
Kadir gecesinin ne olduğunu sen bilir misin? Kadir gecesi bin aydan daha 

hayırlıdır" 4 âyetlerini indirdi ve bu gece yapılan amellerin söz konusu adamın 
bin ayda yaptığı cihattan daha hayırlı olacağı bildirildi.” 5 

İbn Ebî Hâtim, Ali b. Urve'den bildirir: Bir gün Resûluliah (sahiiıhii aleyhi «sedan) 

İsrail oğullarından, seksen yıl boyunca Allah'a ibadet etmiş ve bîr an bile ona 
karşı gelmemiş dört kişiden, Eyyûb, Zekeriya, yaşlı kadının oğlu Hezekîl ve 
Yûşa* b. Nûn'dan bahsetti. Resul ullah’ın {tsiidUhu ab^ «««İM ashâbı bunların b j 
durumuna hayran kaldılar. Bunun üzerine Cebrail geldi ve: "Ey Muhammec! 
Ümmetin, bu dört kişinin seksen yıl boyunca ibadet etmelerine mi hayran 
kaldılar? Oysa Yüce Allah bundan daha hayırlı olanını sana indirdi” dedi ve: 
"Biz onu Kadir gecesinde indirdik. Kadir gecesinin ne olduğunu sen bilir 
misin? Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır" 6 âyetlerini okuyarak şöyle 
devam etti: "Bu gece senin ve ümmetinin hayran kaldığı o seksen yıllık 


1 Mâlik, Muvatlâ (1/321) ve Beyhakî (3667). 

1 Kadir Sur. 5 

3 İbn Cerır (24/546). 

4 Kadir Sur. î-3 

s îbn Kesîr, Tefsir (8/463) ile Tahricu Ahâdîsi'l-Keşşâf da (4/253) geçtiği üzere İbn Ebî 
Hâtûn ve Beyhakî (4/306). Beyhakî: "Mürseldir" demiştir. 

6 Kadir Sur. 1-3 
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ibadetten daha hayırlıdır" Buna hem Resûlullah (uUafahı tst^n «nnımi, hem de 
diğer MüslUmanlar çok sevindiler. 1 

Hatîb Târih *te İbn Abbâs'tan bildirin (Rüyasında) Resûlullah (saflaHahu M 

nahm) minberi üzerinde Umeyye oğullannı görünce buna canı sıkıldı. Ancak 
Yüce Allah kendisine: "Bu onların ele geçirecekleri bir hükümdarlıktır" diye 
vahyetti ve: "Biz onu Kadir gecesinde indirdik. Kadir gecesinin ne olduğunu 
sen bilir misin? Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır" 2 âyetlerini indirdi. 3 

Hatîb'in Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber {saiiaiiohu 

ıi«Yk vettiiem) şöyle buyurmuştur: "Umeyye oğullarının minberime çıktıkları bana 
gösterildi. Bu durum gücüme gidince Kadir Sûresi indirildi. " 4 

Tirmizî, İbn Cerîr, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Deiâil'de 

Yusuf b. Sa'd'dar bildirir: Hz. Haşan, Muâvîye'ye biat edince adamın biri 
kalkıp ona: “Müslümanlann yüzünü kara çıkardın!" dedi. Hz. Haşan da şu 
karşılığı verdi: "Allah merhametini üzerinden eksik etmesin, ama beni bu 
konuda kınama! Hz. Peygambere (sMfm dr* m İM de Umeyye oğullarının, 
minberi üzerine çıktıktan gösterilince bu durum ağtnna gitmişti. Bunun 

üzerine Yüce Allah ona Kevser Sûresi’ni indirdi kî Kevser, Cennette bir 
ırmaktır. Aynı şekilde: "Biz onu Kadir gecesinde indirdik. Kadir gecesinin ne 
olduğunu sen bilir misin? Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır" 5 âyetlerini 
İndirdi ve Kadir gecesinin Umeyye oğııllannın hakim olacağı bin aydan daha 
hayırlı olduğu kendisine bildirildi." 

Ravi Kasım der ki: "Umeyye oğullannın hükümdarlık süresini saydığımızda 
ne bir gün fazla, ne de bîr gün eksik, tam bin ay çıktığını gördük." 6 

İbn Ebî Şeybe'nin Musannefte bildirdiğine göre Mücâhid: "Biz onu Kadir 
gecesinde indirdik" 1 âyetini açıklarken: "Biz onu hüküm gecesinde indirdik, 


1 İbn Kesîr, Tefsir 1 de (8/464) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

3 Kadir Sur. 1^3 

3 Hatîb (8/280). 

* Hatîb (9/44). 

5 Kadir Sur. 1-3 

6 Tirmizî (3350, "zayıf'), İbn Cerîr (24/546, 547, İsa b. Mâzin'den), Taberânî (2754), 
Hâkim (3/170,171) ve Beyhalû (6/509, 510). İsnadı zayıf, muz tarih, metni ise münkeıdir 
(Bakın: Elbânî, Dalf Sünen et-Tirmizî, 663). 
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anlamındadır" demiştir. 'Kadir gecesinin ne olduğunu sen bilir misin?' 3 * 

âyetini açıklarken: “Hüküm gecesinin ne olduğunu bilir misin, anlamındadır" 

demiştir. 3 

Abdurrezzâk, İbnu'l-Münzîr, M uh a mm e d b. Nasr ve İbn Ebî H âtim'in 

bildirdiğine göre Mücâhid: 'Kadir gecesi bin aydan daha hayırlıdır"* âyetini 

açıklarken şöyle demiştin “Kadir gecesi, içinde boy leşi bir gece olmayan ve 
hayırlı amelle, oruçla, gece İbadetiyle geçirilen bin aydan daha hayırlıdır." 5 

İbn Ebî Şeybe, Hasan[-ı Basrî)'den bildirir. “Kadir gecesi dışında bir 
gecenin başka bir geceden, bir günün de başka bir günden daha hayırlı 
olduğunu bilmiyorum. Kadir gecesi ise bin aydan daha hayırlıdır. 1 * * 6 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Dahhâk: 'Melekler ve Ruh o gecede, 
Rablerinin izniyle her türlü iş için iner dururlar. O gece, tan yerinin 
ağarmasına kadar bir esenliktir" 7 * âyetlerini açıklarken şöyle demiştin 
“Buradaki Ruh’tan kasıt Cebrail'dir. Bu gece şafak söküp sabah oluncaya 
kadar hiçbir yıldızın kaymasına izin verilmez. 1 ’ 

Saîd b. Mansûr, Ab d b. Humeyd, Muhammed b. Nasr, İbnu'l-Münzir, İbn 
Ebî Hâtim ve BeyhakîYıin $uabu'ı-îman*da bildirdiğine göre Mücâhid: "O 
gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir"® âyetini açıklarken: “Bu 

gece esenliktir, zira sabaha dek şeytan ne bir kötülük yapabilir, ne de 

binlerine eziyet edebilir*’ demiştir. 9 

İbn Cerir ve İbnu'l-Münzirifn bildirdiğine göre Abdurrahman b. Ebî Leylâ: 
"Melekler ve Ruh o gecede, Rablerinin izniyle her türlü iş için iner dururlar. 


1 Kadir Sur. 1 

1 Kadir Sur. 2 

i İbn Ebî Şeybe (2/515). 

* Kadir Sur. 3 

5 Abdurrezzâk (2/366), Muhammed b. Nasr, Muhtasarı* Kiyâmi'l-Leyl (sh. 105) ve İbn 
Kesir, Tç/sîr'de (8/464) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

6 ibn Ebî Şeybe (3/97). 

1 Kadir Sur. 4,5 

6 Kadir Sur. 5 

9 İbn Kesir, Tefsî/de (6/465) geçtiği üzen Saîd b. Mansûr, Muhammed b. Nas:, 
Muhtasara Kiyâmi'l-Leyl (sh. 105), Fethu'l-Bârf de (4/260) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim 
(mana olarak benzerini) ve Bey ha İd (3699). 
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O gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir' 1 * âyetlerini açıklarken: 
“Bu gecede kimseye bir kötülük dokunmaz'* demiştir. Ibn Cerîr'in lafzı ise: 
"Bu gecede umulmadık bir olay olmaz** şeklindedir. 1 

Ibn Cerîr*in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: 'Melekler ve Ruh o gecede, 
Rablerinin izniyle her türlü iş için iner dururlar, O gece, tan yerinin 
ağarmasına kadar bir esenliktir' 3 âyetlerini: "f&L. ★ ^ (=...Her bir 

kişiden yana selamettir...) 11 lafzıyla oku muştur. 4 * 

Saîd b. Mansûr, Îbnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin Şuabu'l-îman'da bildirdiğine 
göre Şa'bî: buyruğunu açıklarken: “Bundan kasıt, meleklerin şafak 

sökene dek mescîdlerde bulunanlara esenlik dilemesidir*' demiştir. 6 * 

Saîd b. Mansur ve Ibnu'l-Münzir, Mansûr b. Zâzân'dan bildirir: Kadir 
gecesinde Güneş'in batışından sabah yeniden doğana kadar melekler iner 
dururlar. Gece boyunca her bir mümine uğrayıp: “Ey mümin! Allah'ın selamı 

üzerine olsun" derler. 

İbnu’l~Münzir*in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıl): buyruğunu 

açıklarken şöyle demiştir: “Kadir gecesinde akşam namazından başlamak 
üzere şafak sökene kadar melekler kanat çırparak Yüce Allah'ın selam İle 
rahmetini kullara ulaştırırlar." 

Muhammed b. Nasr ve İbn Merdûye'nîn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'O 
gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir esenliktir' 8 * âyetini açıklarken şöyle 
demiştir: “Kadir gecesinde azgın şeytanlar bağlanır, cinlerin ifritleri zincirlere 
vurulur. Göklerin tüm kapıları açılır ve Yüce Allah herkesin tövbesini kabul 
eder. Bundan dolayı Yüce Allah: 'O gece, tan yerinin ağarmasına kadar bir 


1 Kadir Sur. 4, 5 

1 İbn Cerîr (24/549). 

1 Kadir Sur. 4,5 

4 Şaz bir kıraattir. Ibn Abbâs, İklime ve Kelbî bu şekilde okumuşlardır, bkz: Ferrâ, 

Meâni'l’Kur'ân (3/280), İbn Hâlûveyh, Muhlasaru 'ş-Scvaz (sh. 177). tl-Muhteseb (2/368). 

4 Kadir Sur. 5 

* İbn Kesir, Tefsir*de (8/465) geçtiği iizere Saîd b. Mansûr ve Beyhakî (3698). 

1 Kadir Sur. 5 

’ Kadir Sur. 5 



esenliktir' 1 buyurmuştur. Bu da Güneş'in batışından şafak sökene kadar olan 
vakitte olur." 2 


Muhammed b. Nasr'ın bildirdiğine göre Saîd b. el-Miiseyyeb'e: “Kadir 
gecesi bir defalığına mahsus olan ve geçip giden bir gece midir yoksa her vıl 
bu gece var mıdır?" diye sorulunca: "Muhammed (uhUahu *yth m «m 
ümmetinden iki kişi kalana dek her yıl vardır" dedi. 3 

Deylemî’nin Enes'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saJisMu aleyhi reselleri); 
"Yüce Allah daha önceki ümmetlere vermediği Kadir gecesini benim ümmetime 
bahşetti" buyurmuştur. 4 

Abd b. Humeyd, Muâviye'nfn azatlısı Abdullah b. Yuhannas'tan bildirin 
Ebû Hu rey re'ye: “Kadir gecesinin kaldırıldığını söylüyorlar" dediğimde: 
“Bunu diyenler yalan söylemişleri" karşılığını verdi. Ona: “Bu gece idrak 
edeceğim her Ramazan ayında var mıdır?" diye sorduğumda: “Evet, var" 
karşılığını verdi. Ona: “Cuma gününde, duasını ona denk getiren 

Müslümanlann bu duasının kabul göreceği o anın da kaldınldığını 

söylüyorlar" dediğimde: “Bunu diyenler yalan söylemişleri" karşılığını vere i. 

Ona: “Bu an idrak edeceğim her Cuma gününde var mıdır?" diye 
sorduğumda: “Evet, var" karşılığını verdi. 

Abd b. Hum ey d, İbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn 
Ömer'e: “Kadir gecesi Ramazan ayının bütün gecelerinde midir?" (Başka bir 
lafızda: “Kadir gecesi Ramazan ayında mıdır?" şeklindedir) diye sorulunca, 

İbn Ömer soran adama şu karşılığı verdi: “Evet! Yüce Allah'ın: 'Biz onu Kadir 
gecesinde indirdik' 5 buyurduğunu, yine: 'Ramazan ayı, insanlara yol 
gösterici doğrunun ve doğruyu eğriden ayırmanın açık delilleri olarak 
Kur'ân'ın indirildiği aydır..." 6 buyurduğunu işitmez misin?” 7 


1 Kadir Sur. 5 

1 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru KiyâmiVLeyl (sh. 105). 

3 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi'l-layl (ah. 105, İbn Cübeyr'den). 

4 Deylemî (647). Elbânt es-Sitsüetu’d-Da'yis'de (3106) hadisin uydurma olduğunu 
söylemiştir. 

3 Kadir Sur. 1 

5 Bakara Sur. 165 

7 İbn Ceıîr (24/545). 
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EbÛ Dâvud veTaberânî, İbn Ömer'den bildirir: Resûlullah’aMıl!rfıurie^wjeIİEnT> 
Kadir gecesi soruldu. Ben de dinliyordum. Allah Resulü (ıaiiaiiahu aleyhi «seii e m]: " Her 
Ramazan'da bu gece vardır" buyurdu. 1 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd'in İbn Ömer'den bildirdiğine göre 

Resûlullah {s al allak aleyhi vndİBtn): "Kadir gecesini Ramazan aymm son cn gününde 

arayın " buyurmuştur. 2 

ibn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrtn Tehztb’âe Hz.Ömer'den 

bildirdiğine göre Resûlullah (»lUlshu alevin w»llem): "Kadir gecesini bekleyen kişi , onu 
Ramazan aymm son on günündeki tekli (yirmi bir , yirmi üç, yirmi beş, yirmi 

yedi yirtnİ dokuz) gecelerde arasın" buyurmuştur. 3 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Bu hân, Müslim ve Tİrmlzî'nîn Hz. Âişe'den 

bildirdiğine göre Resûlullah (selfalblıu aleyhi mallan?): "Kadir gecesini Ramazan ayının 
son on günü içindeki tekli gecelerde arayın " buyurmuştur. 4 

İbn Ebî şeybe, İbn Cerlr, Muhammed b. Nasr ve İbn Merdûye'nin câbir b. 

Semure'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (saiiaiiehu Bİaytıi vasBİiem): "Kadir gecesini 

Ramazan aytntn son on gününde arayın" buyurmuştur. 5 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in Feletân b. Âsım'dan bildirdiğine göre 
Resûlullah (nlsllahu aleyhi vesilem): "Kadir gecesi bana gösterildi, sonra da hangi gün 
olduğu unutturuldu. Siz onu (Ramazan'da) son on gün içindeki tekli gecelerde 
arayın " buyurmuştur. 6 

İbn Cerlr, Ebû Zabyân vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir. Biz otururken 

Resûlullah (ıMıhu deyhi vasatla m t hızlı bir şekilde yanımıza doğru geldi. O kadar 
hızlıydı ki endişeye kapıldık. Yanımıza ulaşınca: "Kadir gecesinin hangi gece 


1 Ebû Dâvud (1387). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da‘îf Sünen Ebî Dâvud, 296). 

2 İbn Ebî Şeybe (12/511) ve Müslim (1165). 

3 İbn Eb! Şeybe (2/513) ve Ahmed 1/246, 392 (85, 298). Ahmed'in muhakkikleri: 
"İsnadı kavidir” demişlerdir. 

4 İbn Ebî Şeybe (2/511), Ahmed 40/280,335,42/458 (24233, 24292,25690), Buhâri (2019, 
2020), Müslim (1169) ve Tirmizî (792). 

5 İbn Ebî Şeybe (2/513) ve Muhammed b. Nasr, Muhtcsaru Kiyâmi'l-Ley! (sh. 105). 

6 İbn Ebî Şeybe (2/514, 515) ve Bezzâr (3698). Heysemî, Mecmuu ’z-Zevâic ?ce (7/348) 
der ki: "Ravileri güvenilirdir." 



olduğunu bildirmek için hızlı bir şekilde size geliyordu m f ancak gelirken 
unuttum. Siz onu (Ramazan'da) son on gün içinde arayın" buyurdu. 

Ahmed, İbn Zencûye, Muhammed b. Nasr, İbn Merdûye ve Beyhakî, 
Ubâde b. es-Sâmit'ten bildirin Resûlullah'a [■sMUm Joıfo mdım) Kadir gecesini 
sorduğumda şöyle buyurdu: "Bu gece Ramazan ayı içindedir. Onu son on gün 
içindeki tekli günler olan yirmi bir veya yirmi üç veya yirmi beş veya yirmi yedi 
veya yirmidokuzuncu gecede veya Ramazan ayının son gecesinde arayın. İman 
ederek ve karşılığını Allah'tan bekleyerek bu geceyi ihya eden kişinin geçmiş 

günahları bağışlanır. Kadir gecesinin alâmeti; tertemiz, pırıl pınl, ne sıcak ne de 

soğuk bir gece olmasıdır ve sanki içinde parıldayan bir Ay var gibidir. Boy/es/ 
bir gecede sabaha dek yıldız kaymasına izin verilmez. Alâmetlerinden biri de bu 
gecenin sabahında Güneş'in pürüzsüz., net bir şekilde doğması ve şuasının 
olmamasıdır. Güneş'in doğuşu mehtaplı bir geceyi andırır. Yüce Allah bu 
gecenin sabahında şeytanın Güneş'le birlikte çıkmasına izin vermez." 1 

İbn Cerfr Tehzib f de ve İbn Merdûye'nin Câbir b. Ab d il la IV tan bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber (satata afaytıi malim) şöyle buyurmuştur. " Kadir gecesinin 
hangi gece olduğu bana gösterildi; fakat sonradan unutturuldu. Ancak bu gece 
(Ramazan'da) son on gün içindeki tekli günlerdedir. Bu gece tertemiz, pırıl 
ptnl, ne sıcak ne de soğuk bir gecedir ve sanki içinde parıldayan bir Ay vat 
gibidir. Bu gecede gün doğuncaya kadar şeytan ortalığa çıkmaz." 2 

İbn Merdûye, İbn Mes’ûd’dan bildirin Resûlullah'a [aaaNıhı M notan) Kadir 
gecesi sorulunca şöyle buyurdu: "Kadir gecesinin hangi gece olduğunu 
biliyordum , fakat sonradan benden gizlendi. Ancak Ramazan ayında olduğunu 
biliyorum. Onun için onu bu ayın son dokuz veya son yedi veya son 
gecesinde arayın. Bu gecenin alâmetlerinden biri, sabahında Güneş'in şuasız bir 
şekilde doğmasıdır. Yıl boyunca gece kıyamına kalkan kişi de (doğal olarak) bu 
geceyi idrak eder." 

ibn Ebî Şey be, ibn Zencûye ve Muhammed b. Nasr, Ebû Akreb el 
Esedî'den bildirir İbn Mes'Ûd'un evine geldiğimizde onun: "Yüce Allah ve 


1 Ahmed 37/386 (22713), Muhammed b. Nasr (sh. 108) ve Beyhald (4/311). Müsned'iı 
muhakkikleri şöyle demişlerdir: “Veya Ramazan ayının son gecesinde H ifadesi olma d ar 
hasen hadistir. Bunun da isnadı zayıftır. 

1 İbn Huzeyme (2190). Elbanî, es-Sr/si/etu 'd-Da 'İfe'de (4404) hadisin zayıf olduğunu 
söylemiştir. 
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Resûlü doğru söylemişler 1 ' dediğini işittik. Neden böyle dediğini sorduğumda 
da Ibn Mes'Ûd şöyle dedi: "Çünkü Resûlullah (eMIu aleyh veliler*}: «Kadir gecesi 
(Ramazan'ın) ikinci yansının son yedi günü içindedir» buyurdu. Kadir 
gecesinin sabahında da Güneş beyaz ve şuasız bir şekilde doğar. 0en de göğe 
bakıp Güneş'i bildirildiği şekilde görünce tekbîr getirdim." 1 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerîr'in Esved vasıtasıyla bildirdiğine göre Abdullah 
b.Mes'ûd şöyle demiştin “Kadir gecesini (Ramazan ayında) son yedi gün 
İçinde arayın. Yine bu geceyi son dokuz gün içinde arayın. Aynı şekilde bu 

geceyi son on bir gün içinde de arayın. Bu gecenin sabahında Güneş dolunay 
gibi doğar. Zira Güneş her sabah şeytanın boynuzlan arasında doğar, ancak 
Kadir gecesinin sabahında beyaz renkte, parlak olmayan sönük bir ışıkla 
(şuasız) doğar." 2 

İbn Zencûye ve İbn Merdûye -sahih bir senedle- Ebû Hureyre'den bildirir: 
Resûlullah'ın («hu* deyta «tuUem} yanında Kadir gecesinden bahsedince Allah 
Resûlü (ıdMUıu dıyh melml: " Ayın bitmesine kaç gün kaldı?" diye sordu. Biz: 
“Yirmi iki gün geçti, sekiz kaldı" dedik. Bunun üzerine Resûlullah (tsiiaiiahu aleyhi 
nnlun): "Yirmi iki günü geçti, geriye yedi gün koldu Kadir gecesini bu gece 
gözleyin . Bir ay da yirmi dokuz gündür " buyurdu. 

İbn Merdûye'nin Enes'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber isaiuiahu dıyfc vrafem) 
şöyle buyurmuştur: " Kadir gecesini Ramazan aymtn ilk gecesinde, dokuzuncu 
gecesinde , onbirinci gecesinde, yirmibirinci gecesinde ve ayın son gecesinde 
arayın. " 3 

Ahmed, Ebû Hureyre'den bildirir: Kadir gecesi konusunda Hz. Peygamber 

(nliaUurfeyfemtllan): "Bu gece (Ramazan ayındaki) son gecedir" buyurmuştur. 4 

Muhammed b. Nasriın Muâviye'derı bildirdiğine göre Resûlullah [»lailah rfeyhi 
mnllaın}: *Kadir gecesini Ramazan'm son gecesinde arayın" buyurmuştur. 1 


1 İbn Ebî Şeybe (2/512), 

2 Ibn Ebî Şeybe (2/513), 

3 Feihu't-BSıfde (4/265) geçtiği üzere tbn Merdûye. İbn Hacer: "İsnadı zayıftır" 
demiştir. 

4 Ahmed 13/295 (7917, mana olarak benzerini). Müsned’ii\ muhakkikleri: "isnadı çok 
zayıftır" demişlerdir. 
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Muhammed b. Nasr, Ebû Zer*den bildirir “Yâ Resûlallah! Bana Kadir 
gecesinden bahsetse ne! Bu gece sadece peygamberler döneminde olan bir 
şey midir? Böylesı bir gecede onlara vahiy İner» vefat etmeleri üzerine de geri 
mi kaldırılır? Yoksa bu gece kıyamet gününe dek baki mi kalır?' 1 diye 
sorduğumda; "Aksine kıyamet gününe kadar baki kalacaktır" buyurdu. “Yâ 
Resûlallah! Bana bu gecenin hangi ayda olduğunu söyle” dediğimde» Allah 
Resûlü (oiaiiahu stertü «neM "Bu geceyi Ramazan ayının son on gününde, iki 
yediden birinde arayın. Bu konuda bir deha da bana soru sorma " buyurdu. 
Sonrasında Resuluİlah (uUaüstu a\efi mdienO diğer insanlara dönüp onlarla sohbet 
etmeye başladı. Sohbetinde neşesinin yerinde olduğunu gördüğümde: “Yâ 
Resûlallah! Ant içtim bu gecenin iki yediden hangisinde olduğunu söylemeni 
istiyorum!” dedim. Bu sözüm üzerine Allah Resûlü öyle bir kızdı ki ne 
öncesinde» ne de sonrasında bana bu kadar kızmış değildi. Sonra: "Şayet 
Yüce Allah bunu size söylememi emretseydi söylerdim. Ama aytn son yedi 

gününde olabilir" buyurdu. 

Ravi Ebû Amr'a; " İki yediden birinde arayın" buyruğunun anlamı nedir?” 
diye sorulunca» Ebû Amr: “Ramazan ayının yirmi üçüncü gecesi ile yirmi 
yedinci gecesidir” dedi. 

İbn Ebî şeybe, Ahmed, ibn Zencuye, Nesâî, İbn Cerir Tefemde, 
Muhammed b. Nasr, Hâkim ve Beyhakî Şuabu'l-îman’öa Mâlik b. 
Mersed'den, o da babasından bildirin Ebû Zerie; “Kadir gecesini Resûlullah'a 
(uiiaiahu ılryhi makin) sordun mu?” diye sorduğumda şu karşıEiğı verdi: Ben bunu 
insanlara soruyordum. Sonra: “Yâ Resûlallah! Bana Kadir gecesinden bahset 
Bu gece Ramazan ayında mı, yoksa başka bir ayda mı?” diye sordum. Allah 
Resûlü {aiiıUuı aleyhi n "Bu gece Ramazan ayındadır " karşılığını verdi. “Yâ 

Resûlallah! Bu gece sadece peygamberler olduğu sürece mi vardır? Yani 
Peygamber vefat ettiği zaman bu gece de kalkar mı» yoksa kıyamet gününe 
dek baki mi katacaktır?" diye sorduğumda: " Aksine, kıyamet gününe dek baki 
kalacaktır" buyurdu. “Yâ Resûlallah! Bu gece Ramazan ayının hangi 
günündedir?” diye sorduğumda Allah Resûlü MsNahu aleyhi erilen): "Bu geceyi 
Ramazan ayının ilk on ile son on günü içinde arayın " karşılığını verdi. 


1 Muhammed b. Nasr (sh. 106), Elbaıu: "Sahih hadistir" demiştir, bkz: İbn Huzeyme, 
Sahih (2189). 
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Sonra başka şeyler de anlattı. Boş bir anını yakaladığımda: "Hangi on 
günü içindedir?" diye sordum. Allah Resûlü i iddi »hu «inhı mailini) yine: "Bu geceyi 
Ramazan ayının ilk on ile son on günü içinde arayın " buyurdu. Sonra Allah 
Resûlü yine bir şeylerden bahsetti. Yine boş bir anını yakaladığımda: "Yâ 
Resûlallahî Ant içtim bu gecenin hangi on gün İçinde olduğunu bana 
söylemeni istiyorum 11 dedim. Bu sözüm üzerine Allah Resûlü Mdahu ak^ mdem) 
öyle bir kızdı ki ne öncesinde, ne de sonrasında bana bu kadar kızdığını 
görmedim. Ardından da: " Yüce Allah dileseydi bunu size bildirirdi. Siz onu 
son yedi gün içinde arayın. Ama bu konuda bana başka da bir şey sorma!" 
buyurdu. 1 

Buhârî, îbn Merdûye ve Bey hakinin Hz. Âişe'den bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (ab jUm *yh mıM: "Kadir gecesini Ramazan ayının son on gün 
içindeki tekli günlerde arayın " buyurmuştur. 2 

Mâlik, Tayâlisî, Ibn Ebî Şeybe, Ahmed, Buhârî, Müslim, İbn Mâce, îbn Cerîr 
ve Beyhakî, Ebû Sâid el-Hudrî'den bildirin Resûlullah Mıilahj aie^h vesefem) Ramazan 

ayının ortasındaki on günü itikâfta geçirirdi. Yine bir Ramazan ayında itikâfa 
girdi. Her yıl itikâfından çıktığı yirmibirinci günün gecesinde cemaate şöyle 
buyurdu: "Benimle birlikte itikâfa girenler ayın son on gününü de itikâfta 
geçirsinler. Kadir gecesinin hangi günde olduğunu gördüm, ama bana 

unutturuldu. Bu gecenin sabahında su ve çamurun içinde secde ettiğimi de 

gördüm . Siz de bu geceyi Ramazan aytmn son on günü içinde ve tekli günlerin 
gecelerinde arayın Aynı gecede de yağmur yağdı. Mescidin tavanı ağaç 
dallarıyla kapatılmış olduğu için yağmur sulan Mescid’ln içine de girdi. 
Yirmibirinci günün sabahında namaz sonrası Resûlullah'ın (uMıfcu «Mn venM 
yüzüne baktığımda alnı ile burnunun su ve çamura bulanmış olduğunu 

gördüm. 3 

Mâlik, İbn Sa'd, İbn Ebt Şeybe, Ahmed, Müslim, İbn Zencûye, Ibn 
Huzeyme, Tahâvî ve Beyhakî’nin bildirdiğine göre Abdullah b. Un ey s'e Kadir 

1 İbn Ebî Şeybe (7/74), Ahmed 35/393, 394 (21499), Nesâî, S. ef-Kübrâ (3427), Hâkim 
(1/437, 2/530, 531) ve Bey haki, Sünen (4/307). MüstiftTin muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" 

demişlerdir. 

1 Buhârî (2017,2019, 2020) ve Beyhakî (4/30B). 

1 Mâlik (1/319), Tayâlisî (2301), İbn Ebî Şeybe (3/76, 77), Ahmed 17/82, 280 (11034, 
11186), Buhârî (813, 2016, 2018, 2027, 2036, 2040), Müslim (1167), îbn Mâce (1775) ve 
Beyhakî (4/308,314,320). 


518 


-9 Kadir Sûresi 9_ 

gecesi sorulunca şöyle dedi: “ResÛİullah'ın (piuuu *yh «mIm): " Onu bu gece 
arayın" buyurduğunu işittim. Bunu da Ramazan ayının yirmiüçüncü 
gecesinde söylemişti/ 1 * 3 4 

Mâlik ve Beyhakî, Ömer b. Ubeydillah'ın azatlısı Ebu'n-Nadr’dan bildirir 
Abdullah b. Uneys el-Cühenî; “Yâ Resûlallah! Benim evim Mescid J e uzak bir 
yerde. Kadir gecesi için hangi gece Mescid'e gelmemi uygun görürsün?'* diye 
sorunca, Allah Resûlü MaiMu dıyhi wnHam): "Ramazan ayının yirmiüçüncü 

gecesinde gel" buyurdu. 2 

Beyhakî, Zühri'den bildirir: Damra b. Abdillah b. Uneys'e: “Kadir gecesi 

konusunda Resûlullah (niMUu aleyhi vuM babana ne dedi?" diye sorduğumda, 
Damra şu karşılığı verdi: Babam şehir dışında köyde oturan birisiydi. “Yâ 
Resûlallah! Kadir gecesi için Mescid'e hangi gece gelmemi emredersin?" diye 
sorunca, Allah Resûlü fallailahtj bIb^m nuUm): " Ramazan ayının yirmiüçüncü 
gecesinde gel " karşılığını verdi. Babam oradan aynlınca da Allah Resûlü diğer 
Müslümanlara: "Kadir gecesini Ramazan ayının son an günü içinde arayın* 
buyurdu. 

Mâlik, Buhârî, Müslim ve Beyhakî, İbn Ömer'den bildirin ResÛİullah'ın 
{saiiaiiahu atıyiıi veseiem) ash âbından bazılan rüyalarında Kadir gecesinin Ramazan'ın 
son yedi günü içinde olduğunu gördüler. Bunun üzerine Resûlullah (nttaiisk Bh t hi 
nsdm): "Kadir gecesinin Ramazan ayının son yedi günü içinde olduğu 

konusunda rüyalarınızın tevafuk ettiğini görüyorum. Bu geceyi bekleyenler onu 

son yedi gün içinde arasınlar" buyurdu. 4 

İbn Ebî Şey be, Ahmed, Abd b. Humeyd, Buhârî ve Beyhakî, Ubâde b. es- 
Sâmit'ten bildirin Hz. Peygamber faiiıMu mdlm) Kadir gecesinin hangi günde 
olduğunu bize bildirmek üzere çıktı. Müslüman lar d an iki kişi bu konuda 
çekişince, Allah Resûlü (sriM tfeytı mtfan) şöyle buyurdu: " Ben size Kadir 
gecesinin hangi günde olduğunu bildirmek için çıkmıştım. Ama 
Müslümanlardtm filan kişi ile filan kişi bu konuda çekiştiği için bu bilgi benden 


1 İta Ebî Şeybe (2/514,3/73, 74), Ahmed 25/437-439 (16044-16046), Müslim (1168), İbn 
Huzeyme (2185,2186), Tahâvî, Şerh Meini'l-Asâr (3/95, 86,88) ve Beyhakî (4/309). 

1 Mâlik (1/320) ve Bey haki, Şuabu ’l-Sman (3675). 

3 Beyhakî (3676). 

4 Mâlik (1/321), Buhârî (1158, 2015,6991), Müslim (1165) ve Beyhakî (4/310, 311). 
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alındı. Belki âe böylesi sizin için daha hayırlıdır. Siz onu (Ramazan ayından 
geriye kalan) dokuzuncu (yirmibirinci), yedinci (yirmiüçürıcü) ve beşinci 
(yirmibeşinci) gecelerde arayın . wl 



Tayâlisî ve Beyhakî, Ubâde b. es-5âmit'ten bildirin Hesûlullah tsJdiahu «fayla 
) Kadir gecesinin hangi günde olduğunu ashâbına bildirmek üzere çıktı. 
Ancak Müslümanlardan iki kişi bir konuda çekişince, Allah Resûlü Msfeb «fayla 
mdM şöyle buyurdu: "Ben size Kadir gecesinin hangi günde olduğunu 
bildirmek için çıkmıştım. Ama iki kişi bu konuda çekiştiği için bu bilgi benden 
alındı. Siz onu Ramazan ayının son on günü içinde; geriye kalan yedinci 
(yırmiüçüncü) veya dokuzuncu (yirmibirinci) veya beşinci (yirmibeşinci) 
gecelerde arayın." 1 2 


Buhârî, Ebû Dâvud, ibn Cerir ve Beyhakî'nin Ibn Abbâs'tan bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber (taiiıüahu «fcyfo v«!«ıiuıı) şöyle buyurmuştur: " Kadir gecesini 
Ramazan ayının son on günü içerisinde; geriye kalan dokuzuncu (yirmibirinci), 
yedinci (yirmiüçüncü) ve beşinci (yirmibeşinci) gecelerde arayın." 3 


Ahmed'in Enes'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber Mıibhu »kyfr «sriM: 
"Kadir gecesini (Ramazan ayında) son on gün içerisinde; dokuzuncu 
(yirmibirinci), yedinci (yirmiüçüncü) ve beşinci (yirmibeşinci) gecelerde 
arayın' buyurmuştur. 4 

Tayâlisî, İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizî, Nesâî, İbn Cerir, 
Hâkim ve Beyhakî, Abdurrahman b. Cevşen'den bildirir: Ebû Bekre'nin 

yanında Kadir gecesi konusu açılınca: Resûlullah'ın (saiaii^u aferin "Kadir 
gecesini Ramazan ayının son on günü içerisinde; geriye kalan dokuzuncu 
(yirmibirinci) veya yedinci (yirmiüçüncü) veya beşinci (yirmibeşinci) veya 
üçüncü (yirmiyedinci) gecelerde veya son (yirmidokuzuncu) gecesinde arayın" 
buyurduğunu işittikten sonra ben bu geceyi sadece son on gün içinde 
aramaktayım" dedi. Bunun içindir ki Ebü Bek re, Ramazan ayının ilk yirmi 


1 İbn Ebî Şeybe £2/514, 3/73), Ahmed 37/340, 346, 349,366,393, 406, 423,425), Buhârî 
(49,2023, 6049) ve Beyhakî (4/311). 

1 Tayâlisî (577) ve Beyhakî, Şuab (3679). Tayâlirî'nin muhakkiki: "Sahih hadistir" 
demiştir. 

1 Buhârî (2021,2022), Ebû Dâvud (1361) ve Beyhakî (3680). 

4 Ahmed 21/121 (33453). Muhakkikleri: "İsnadı kavîdir" demişlerdir. 
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gününde diğer günler gibi namazını kılardı, ancak son on günde kendini daha 
fazla ibadete verirdi. 1 

Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud ve Beyhakî, Ebû Nadra vasıtasıyla Ebû Saîd d- 
HudrFden bildirir: Resûlullah (sdUtahu Bİeyhi mueM: "Kadir gecesini Ramazan ayınn 
son on günü içerisinde; dokuzuncu, yedinci ve beşinci gecelerde arayın” 
b uyulmuştur.” 

Ravi Ebû Nadra dçr kî: Ebû Saîd'e: "Ey Ebû Saîd! Sayılar konusunu siz 
bizden daha İyi bilirsiniz” dediğimde: "Evet, biliriz” karşılığını verdi. “O 
zaman dokuzuncu, yedinci ve beşinci gecelerden kasıt nedir?” diye 
sorduğumda: "Yirmibirinci gece geçtiği zaman ondan sonraki gece 
dokuzuncu gecedir. Yirmiüçüncü gece geçtiği zaman ondan sonraki gece 

yedinci gecedir. Yirmibeşinci gece geçtiği zaman da ondan sonraki gece 

beşinci gecedir" dedi. 2 

Tayâlisî'nin Ebû Saîd el-Hudrî'den bildirdiğine göre Resûlullah fedMishu aMi 

vesditm): "Kadir gecesi (Ramazan ayında) yirmidordüncü gecedir" buyurmuştur. 3 

Ahmed, Tahâvî, Muhammed b. Nasr, İbn Cerîr, Taberânî, Ebû Dâvud ve 
İbn Merdûye'nin Bilâl'dan bildirdiğine göre Resûlullah (saiidiehu aleyhi mM: " Kadir 

gecesi (Ramazan ayında) yirmidordüncü gecedir” buyurmuştur. 4 

İbn Sa'd, Muhammed b. Nasr ve İbn Cerîr, Abdurrahman b. liseyle es- 

Sunâbihrden bildirir: Resûlullah'tan (sallalfahur aleyhi vessKem), vefat ettiği son beş gece 
dışında hiç ayn kalmadım. Bu beş gecede de ben Cuhfe'deydim. İçince 
ashâbından birçok kişinin bulunduğu bir topluluğa gelip Bilâl'a Kadir gecesini 
sordum. Bilâl: "Ramazan ayının yirmiüçüncü gecesidir” dedi. 5 


1 Tay âlisi (922}. İbn Ebî Şeybe (3/76). Ahmed 34/11. 44. 59 (20376, 20404. 20417), 
Tiımizı (794, "sahih"), Nesâî, S. el-KÜbrâ (3403,3404), Hâkim (1/438, "sahih") ve Beyhakî 
(3681). Sahih hadistir (Bakın: Elbâru, Sahih Sünen et-Tırmizî, 636). 

2 Ahmed 17/132, 18/215 (11076, 11679), Müslim (1167), Ebû Dâvud (1383) ve Beyhakî 
(4/308). 

3 Tayâlisî (21 Bl). Zayıf hadistir (Bakın: El bant Du'tfu'l-Câmi', 4957). 

4 Ahmed 39/323 (23890), Tahâvî, Şerh Meânil-Âsâr (3/92), Muhammed b. Nasr, 

Muhtasaru KiySmil-Leyl (sh. 107) ve Taberânî (1102). Müsned r in muhakkikleri: "İsnadı 
zayıftır" demişlerdir. 

5 İbn Sa'd (7/510). 
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Muhammed b. Nasrta İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resûlullah (ulMMnı 
Bicyhi vBsdhm): "Kadir gecesini (Ramazan ayında) yirmidördüncu gecede arayın" 

buyurmuştur. 1 

Tayâlisî, İbn Zencûye, İbn Hibbân ve Beyhakl, Ebû Zerden bildirir: 
Ramazan ayında Resûlullah tıaiiaiiafoı akyk vbmII*™) ile birlikte oruca başladık. Ayın 
geriye kalan yedinci gecesine yani yirmidördüne kadar bize gece namazı 
kıldırmadı. Ancak yiımidörduncü gecede gecenin üçte biri geçene kadar 
bizlere namaz kıldırdı. Diğer gün olan yirmibeşinci gecede ise bize gece 

namazı kıldırmadı. Ayın geriye kalan beşinci gecesinde yani yirmialtıncı 
gecede gecenin yansı geçene kadar bizlere namaz kıldırdı. "Yâ Resûlallah! 
Gecenin kalan kısmını da nafile ibadetle geçirsek olmaz mı?" diye 
sorduğumda, Allah Resulü üsMiıiu akik mtim): "HoyıH Kışı imam gidene kadar 
onunla birlikte namaz kıldığı zaman freırdisine gecenin tümünü ibadetle 
geçirmiş gibi sevap yazılır" buyurdu. Diğer gün yani ayın yirmiyedinci 
gecesinde bize gece namazı kıldırmadı. Ayın yirmlsekizind gecesi olunca 
Resûlullah (»Miık* mM ailesini de getirdi ve bizlere gece namazı kıldırdı. 
Bu gece neredeyse sahur vaktini geçecek kadar namaz kıldık. Ramazan 
ayının kalan günlerinde ise bize gece namazı kıldırmadı. 2 

İbn EbS Şeybe, Ahmed, İbn Zencûye, Abd b. Humeyd, Müslim, Ebû Dâvud, 
Tirmizî, Nesâf, İbn Cefîr, İbn Hibbân, İbn Merdûye ve Beyhakî, Zir b. 
Hubeyş'ten bildirir: Ubey b. Ka'b’a Kadir gecesini sordum ve: "Kardeşin 
Abdullah b. Mes'ûd, bir yılın tüm gecelerini tamamıyla ihya eden kişinin 
ancak Kadir gecesine rastlayabileceğini söylüyor" dedim. Ubey bu gecenin 
Ramazan ayının yirmiyedind gecesi olduğuna dair emin bir şekilde yemin 
etti. Ona: "Ey Ebu'l-Munzir! Bunu neye dayanarak söylüyorsun?" diye 
sorduğumda, Ubey: "Resûlullahta MaHaiu aleyh meUun) bize bildirdiği alâmete 
dayanarak söylüyorum. Zira Resûlullah'tn Maki aleyh vb«M bize bildirdiğine 
göre o gün Güneş doğar, ancak ışığı parlak değil sönük olur" karşılığını 


1 Muhammed b. Nasr (sh. 107). 

2 Tayâlisî (468), İbn Hibbân (2547), Beyhakî (3683) ve Ahmed 35/331 (21419). 
Ahmed'in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 
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verdi." Ibn Hibbân'ın lâfzı: "O günü Güneş tabak gibi beyaz bir şekilde doğar 
ve ışığı parlak değil sönük olur" şeklindedir. 1 

Muhammed b. Nasr, Ibn Cerîr, Hâkim ve Beyhakt, Âsim vasıtasıyla İbn 
Abbâs'tan bildirir: Hz.Ömer, Hz. Peygamberin (sdUUu M «ndem) ashabının 
yanında beni de çağırır ve: "Onlar konuşup bitirene kadar sen konuşma" 
derdi. Yine bir defasında ashâbı yanına çağırdı ve: "Resûlullah'ın Mrihhı sierb 
vesEiiEir): '‘Kadir gecesini son on günün tekli gecelerinde arayın " buyruğu 

hakkında ne dersiniz? Sizce bu gece hangi gecedir?" diye sordu. Ashâbdan 

bazıları bu gecenin Ramazan ayının yirmibtrinci gecesi olduğunu, bazı lan 

yirmi üçüncü gecesi olduğunu, bazılan yirmibeşinci gecesi olduğunu, bazı lan 
da yirmiyedînci gecesi olduğunu söyledi. Ben de susmuş onlan dinliyordum. 
Ömer bana: "Sen neden konuşmuyorsun?" diye sorunca, ben: "Onlar 
konuşmalarını bitirene kadar konuşmamamı istemiştin" karşılığını verdim. 
Ömer "Seni konuşmak için buraya davet ettim" deyince de şu cevabı 

verdim: "Yüce Allah’ın yedi gök ile yerden bir o kadarını yaratması, insanı 

yedi aşamada yaratması, yedi tür bitki yaratması gibi yedi rakamını çokça 
zikrettiğini işittim." Ömer: “Bildiğim şeyleri bana söyledin. Ancak yedi tü’* 
bitki konusunu bitmiyordum, o nedir?" diye sorunca, şöyle dedim: "Yüce 
Allah: "Sonra yeryüzünü iyice yardık. Orada taneler, üzümler, yoncalar, 
zeytinler, hurmalıklar, sık ağaçlı bahçeler, meyveler ve çayırlar ortaya 

çıkardık" 2 buyurur. Sık ağaçlı bahçelerden kasıt, hurma ve diğer ağaçlarle 

dolu olan bahçelerdir. Çayırlardan kasıt da insanların yemediği, sadece ehli ve 
yabani hayvanların yediği bitkilerdir." 

Ömer bu cevabımı duyunca oradaki! ere: “Henüz genç olan şunun gibi 
cevap veremiyor musunuz?" dedi ve bana donup şöyle devam etti: “Vallahi 
ben de bu konuda senin gibi düşünüyorum. Daha önce onlar konuşmalannı 
bitirinceye kadar konuşmamanı söylemiştim. Ama şimdi artık onlarla birlikte 
konuşabilir görüşünü söyleyebilirsin." 3 


1 tbn Ebî Şeyhe (3/76), Ahmed 35/119,121-128,136,137 (21190, 21200, 21209), Ab d b. 
Humeyd (Müntehab, 163), Müslim (762), Ebû Dâvud (1378), Tirmizt (793,3351), Nesâi S. 
el-Rübrİ (3406-3408), İbn Hibbân (3689,3691) ve Beyhald <4/312). 

1 Abese Sur. 26-31 

1 Muhammed b. Nasr (sh. 106), Hâkim (1/437,438, "sahih") ve Beyhatrî (4/313)- 
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Âyet: 1-5 * Kadir Gecesi 

Abdurrezzâk, İbn Râhûyeh, Muhammed b. Nasr, Taberânî ve Beyhakî, 
İkrime vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir: Hz.Ömer, Resûlullah'ın {uHeiiahu aleyhi 
msüın) ashâbından bazılarını yağırdı ve onlara Kadir gecesini sordu. Sonunda 
bu gecenin Ramazan ayının son on günü içinde olduğu konusunda ittifak 
ettiler. Ben: "Benim bu konuda bilgim var ve sanırım tam olarak hangi 
gecede olduğunu biliyorum” dediğimde, Ömer :" Hangi gecede?” diye sordu. 
"Ramazan ayının son on günü içinden ya geçen yedinci (yirmiyedinci) ya da 
geriye kalan yedinci (yîrmiüçüncü) gecedir” dedim. Ömer: "Böyle olduğunu 
nereden bitiyorsun?" diye sorunca şöyle dedim: "Yüce Allah yedi kat gök İle 
yedi kat yer yaratmıştır. Yedi gün yaratmış, tüm zamanı da yedi gün (bir 
hafta) arasında döndürüp durmaktadır. İnsanı yedi aşamada yaratmış ve 
yiyeceğini de yedi şeyde kılmıştır. Secdede iken yedi uzvumuz yere 
değmektedir. Kâbe'nîn etrafında yedi defa dönülür ve zikredilen bazı 

sebeplerden dolayı da şeytana yedi taş atılır.” Ömer bunları duyunca: "Bizim 
aklımıza gelmeyen şeyler senin aklına gelmiş" dedi. 

Katâde bunu rivayet ederken "Yiyeceğini yedi şeyden kılmıştır” sözünden 
sonra ibn Abbâs’ın: "Sonra yeryüzünü iyice yardık. Orada taneler, üzümler, 
yoncalar, zeytinler, hurmalıklar, sık ağaçlı bahçeler, meyveler ve çayırlar 
ortaya çıkardık " 1 âyetlerini okuduğunu zikreder. 2 

İbn Sa'd ve Abd b. Humeyd, Saîd b. Cübeyr'den bildirir: Ömer b. el-Hattâb 

toplantılarında İbn Abbasi kendine yakın tuttuğu için diğer sahabiler buna 
içerledi. Bunun üzerine Ömer "Bugün size onun bir özelliğini göstereceğim 
ve onun değerini anlayacaksınız” dedi. Sonra onlara Nasr Sûresinin 
açıklamasını sordu. Ashâb: "Bu sûrede, insanların seri bîr şekilde ve 
topluluklar halinde İslam'a girdiklerini görmesi halinde Hz. Peygamberin 
(satisiiahu «layı» vbbbIImO Yüce Allah'a hamdedip ondan bağışlanma dilemesi 
emredilmiştir" dediler. Ömer b. el-Hattâb: "Ey İbn Abbâs! Sen neden 
konuşmuyorsun?" diye sorunca, İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Bu sûrede Yüce 
Allah, Hz. Peygamberin (pfeHıhu naiianı) vefatını haber vermiştir. Yüce AHalv 
"Allah'ın yardımı ve zafer günü gelip, İnsanların Allah'ın dinine akın akın 
girdiklerini görünce ' 3 bil ki bu durum senin ecelinin geldiğinin işaretidir” 


1 Abese Sur. 26-31 

2 Abdurrezzâk (7679), Taberânî (10618) ve Beyhald (4/313). 

* Nasr Sur. 1,2 
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buyurmuştur/' Ömer bunu duyunca: “Vallahi doğru söylüyor Ömer'in canı 
elinde olana yemin olsun ki ben de bu sûreden senin söylediğini anlıyorum" 
dedi. 

Sonra onlara Kadir gecesini sordu. Bu konuda her biri bir şey söyleci. 
Kimisi: “Bu gecenin Ramazan ayının ortasındaki on gün içinde olduğunu 

düşünüyorduk. Ancak bu ayın son on günü içinde olduğu bize bildirildi" dedi. 
Kimisi bu gecenin yirmibirinci gece olduğunu söyledi. Kimisi yirmiüçüncü 
gece olduğunu söyledi. Kimisi de yirmiyedinci gece olduğunu söyledi, öme-: 
“Ey İbn Abbâs! Sen neden konuşmuyorsun?" diye sorunca, İbn Abbâ.t: 
“Hangi gece olduğunu en iyi Allah bilir" karşılığını verdi. Ömer. “En 
doğrusunu Allah'ın bildiğini biliyoruz, ancak senin bu konudaki bilgini 
soruyoruz" deyince, İbn Abbâs şöyle dedi: “Ey müminlerin emiri! Yüce Allah 
tektir (vitr) ve tek olanı sever. Yüce Allah yedi kat gök ile yedi kat yer 
yaratmıştır. Günlerin sayısını yedi, Kâbe'nİn etrafında dönüş sayısını yedi, 
Safi ile Merve arasındaki sa'y sayısını yedi. Şeytana atılacak taş sayısını da 
yedi kılmıştır. İnsanı yedi aşamada yaratmış, rızkını da yedi şeyde kılmıştır." 
Ömer: “İnsanı nasıl yedi aşamada yaratıp rızkını da yedi şeyde kılmıştır? Bu 
konuda senin anlayıp da benim anlamadığım ne var?" diye sorunca, İbn 
Abbâs şu karşılığı verdi: “İnsanın yaratılış aşamalan konusunda Yüce Allah: 
“And olsun ki, insanı süzme çamurdan yarattık. Sonra onu nutfe halinde 

sağlam bir yere yerleştirdik. Sonra nutfeyi kan pıhtısına çevirdik, kan 
pıhtısını bir çiğnemlik et yaptık, bir çiğnemlik etten kemikler yarattık, 
kemiklere de et giydirdik. Sonra onu başka bir yaratık yaptık: Biçim 
verenlerin en güzeli olan Allah ne yücedir!* 1 buyurur. Onun rızkını 
zikrederken de: “Doğrusu suyu bol bol indirdik. Sonra yeryüzünü iyice 
yardık. Orada taneler, üzümler, yoncalar, zeytinler, hurmalıklar, sık ağaçlı 
bahçeler, meyveler ve çayırlar ortaya çıkardık* 2 buyurmuştur. Çayırlar Yüce 
Allah'ın hayvanlar için ihsan ettiği bir yiyecektir. Diğer yedi nzık da insanoğlu 
içindir. Bundan dolayı doğrusunu Allah bilir, ama bana göre Kadir gecesi 
Ramazan ayının son on günü içinden, geçen üçüncü (yirmiüçüncü) ve geriye 
kalan yedinci (yirmiüçüncü) gecedir/' 


1 Mü'm imin Sur. 12-14 
1 Abese Sur 25-31 




Kadir Gecesi 



Ebû Nuaym Hilye* de Muhammed b. Ka'b el-Kurazî vasıtasıyla İbn 
Abbâs'tan bildirir: Ömer b. el-Hattâb, Resûlullah’ın fnilalı»hu ıiıyhi nniim) 
ashâbından olan bir grup Muhacirle oturdu. Mecliste Kadir gecesi sozkonusu 
oldu ve herkes bu gece hakkında duyduklarını aktarmaya başladı. Ancak 
Kadir gecesinin hangi gün olduğu konusunda bir sonuca varılamadı. Ömer 

bana: "Ey İbn Abbis! Neden susmuş hiç konuşmuyorsun? Gençsin diye 
konuşmaktan geri durma ve bildiklerini sen de söyle!” deyince ben de şöyle 
karşılık verdim: "Ey müminlerin emiri! Yüce Aflah tektir (vitr) ve tek olanı 
sever. Dünyadaki günlerin yedi gün arasında dönüp dolaşmasını takdir 
etmiştir. İnsanı yedi aşamada yaratmıştır. Üstümüzde yedi kat gök, altımızda 
da yedi kat yer yaratmıştır. Bizlere Seb'ul Mesâni'yi (yedi âyetli Fâtiha 
S üresi'n i) vermiştir. Kuriân'da yedi akrabayla evliliği yasaklamıştır. Kitabında 
mirası yedi kısım akrabaya taksim etmiştir. Secdede iken yedi uzvumuz yere 
değmektedir. Resûlullsh («BiEeH»hu aleyhi veseıiem) Kâbe'ntn etrafında yedi kez dönmüş, 
Safâ ile Merve arasında yedi defa gidip gelmiş ve şeytana yedi taş atmıştır. 
Bunları da Yüce Allah'ın Kitâb'ında zikredilen buyrukları ikame etmek üzere 
yapmıştır. Buna dayanarak ben Kadir gecesinin Ramazan ayının son yedi 
günü İçinde olduğunu düşünüyorum. Doğrusunu da Allah bilir." Bunun 

üzerine Ömer b. el-Hattâb pek şaşırdı ve şöyle dedi: "Bu konuda bu gençten 
başka benimle aynı görüşte olan çıkmadı. Zira Resûlullah feaiUUıu aleyhi «»ileni) de: 
"Kadir gecesini (Ramazan ayında) son on gün içinde arayın" buyurmuştu. 
Daha sonra Ömer oradakilere: "Hey sizler! Bu konuyu bana ibn Abbâs'ın 
ifade ettiği gibi kim ifade edebilirdi" dedi . 1 

Abd b. Humeyd'in İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah (nnıiishu afeyh 
resaHem): "Kadir gecesini (Ramazan ayında) yirmiyedinci gecede arayın " 
buyurmuştur . 2 3 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Zirire Kadir gecesi soruiunca şu 
karşılığı verdi: “Ömer, Huzeyfe ve Resulullah'ın (sdaiiahu aleyhi veniiam) ashâbından 
başka kişiler bu gecenin yirmiyedinci gece olduğu konusunda şüphe 
etmezlerdi .” 5 


1 Ebû Nuaym (1/317). 

3 Abd b. Humeyd (Müntehab, 791) ve Ahmcd 8/426 (4808). Ahmed'in muhakkikleri: 


rı 


İsnadı Buharı ile Müslim'in şartlarına göre sahihtir" demişlerdir. 

3 îbn Ebî Şeybe (2/512,3/74). 
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İbn Nasr ve İbn Cerîr'in Tehzîb’de Muâviye b. Ebî Süfyân'dan bildirdiğine 

göre Hz. Peygamber (sdldblm fak vesdM: * Kadir gecesi (Ramazan 'da) yirmiyedinci 
gecedir* buyurmuştur . 1 

İbn Nasr ve İbn Cerîr'in Tehzil’de Muâviye'den bildirdiğine göre Hz. 

Peygamber Mellahualeyhi vcsdlenı}: "Kadir gecesini (Ramazan’da) son gecede arayın" 
buyurmuştur . 1 

İbn Ebî Şeyhe, Taberânî, İbn Merdûye ve Beyhakî Delâil’de İbn Abbâs J tan 
bildirir: Bir gece rüyamda bana: “Bu gece Kadir gecesidir** denildi. Gece vakti 
uykulu bir şekilde kalktım ve Resulullah'ın (»Uıishu «M* ««İM bulunduğu çadıra 
doğru gittim. Çadırın iplerinden tutunup baktığımda Allah Resûlü namaz 
kılıyordu. Bu gece de Ramazan ayının yirmiüçüncü gecesiydi. Şeytan Kadir 
gecesi hariç her gecenin sabahında sabah Güneş'le birlikte çıkar. Bundan 

dolayı Kadir gecesinin sabahında Güneş beyaz renk ve parlak olmayan sönük 

bîr ışıkta doğar . 3 


Muhammed b. Nasr ve Hâkim, Nu'mân b. Beşîr’den bildirin "ResÛlullah 
huidn aWu rnibı) ile birlikte Ramazan ayının yirmiüçüncü gecesinde gece 

namazına kalktık ve gecenin üçtebiri geçene kadar namaz kıldık. Sonra 

yirmibeşinci gecede gece namazına kalktık ve gece yansına kadar namaz 
kıldık. Aynı şekilde yirmîyedinci gecede gece namazına kalktık. Feiah'a kadar 
namaz kıldık ki az daha onun yemeğini de kaçınyorduk. Siz bu vakte sahur 
diyorsunuz, ama biz buna Fetâh derdik. Kadir gecesi için siz bunun yedinci 
ama yirmiüçüncü gece olduğunu söylüyorsunuz. Oysa biz bu gecenin yedinci 
ama yirmiyedinci gece olduğunu söylüyoruz. Şimdi bu konuda siz mi doğruyu 
söylüyorsunuz, biz mi ?" 4 


Muhammed b. Nasrtn Abdullah b. Ömer'den bildirdiğine göre ResÛlullah 
(sbNUm faiıi «alimi) şöyle buyurmuştun "Kadir gecesini Ramazan ayının son cn 
günü içerisinde; beşinci (yirmibeşinci),, yedinci (yirmiüçüncü) ve dokuzuncu 
(yirmibirinci) gecelerde arayın/* 


1 


İbn Nasr (sh. 106). 


1 İbn Nasr (sh. 106). Sahih hadis tir (Bakın: Elbânî, Sûhthu'l-Câmi', 1251). 

1 İbn Ebî Şeybe (2/512), Tabenânî (17777) ve Beyhakî (7/53). 

4 Muhammed b. Nasr (sh. 89), Hâkim (1/440, "sahih") ve Ahmed 30/351 (18402). 
s Muhammed b. Nasr (sh. 105). 
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Buhâıî Târih’âe İbn Amadan bildirir: Hz.Ömer, Resülullah’ın (setİBİlahu rierfıi 

ymüm) as hâ bina Kadir gecesinin hangi gün olduğunu sorunca İbn Abbâs şöyle 
dedi: “Yüce Allah yediyi sever ki: "And ol s un, biz sana tekrarlanan yediyi ve 
büyük Kuriân'ı verdik " 1 buyurmuştur." Buhâri: "İsnâdına ihtiyatla 
yaklaşıl ma İldir” demiştir . 2 3 

TayâlisT, Ahmed ve ibn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir: Kadir gecesi 
konusunda Hz. Peygamber Miıiyıu ıMi mel ı ot) şöyle buyurmuştur "Bu gece 
yirmiyedinci veya yirmidokuzuncu gecededir. Bu gecede inen melekler 
yeryüzü n deki çakıl taşlarından bile daha fazla olurlar ." 1 

h 

Muhammed b. Nasr, Ebû Meymûn vasıtasıyla Ebû Hureyre'den bildirir 
“Kadir gecesi (Ramazan ayından geriye kalan) yedinci (yirmi üç üncü) ve 
dokuzuncu (yimnîbirinci) gecededir" Ravi, Ebû Hureyre'nin sözlerinde bu 
gecenin yirmidördüncü gece olarak geçtiğini de söyler . 4 

Muhammed b- Nasr, İbn Cerîr, Taberânî ve Beyhakî, ibn Abbâs'tan bildirir 
Adamın biri Hz. Peygamberce (saiİBİbk Bfeyhi mdiem) geldi ve: “Yâ Resûlallah! Yaşlı 
biriyim ve gece kıyamına kalkmak bana güç geliyor. Kalkmam için bir gece 
söyle de belki Yüce Allah o geceyi Kadir gecesine denk getirir 1 ' dedi. Bunun 
üzerine Resûiullah [uiMhhu Bfoyft vesaikin): “Dokuzuncu (yirmibirinci) gecede kalk " 
buyurdu . 5 

ibn Ebî Şey be, İbn Menî\ Buhâri Târih’de, Taberânî, Ebu’şŞeyh ve 
Beyhakî, Havt el-Abdî’den bildirir: Zeyd b. Erkam'a Kadir gecesi sorulunca: 
“Kadir gecesi (Ramazan'da) onyedinci 6 gecedir ve bu konuda herhangi bir 
şüphe taşımıyoruz" karşılığını verdi. Yine bu konuda: “Bu gece Kuriân'ın nazil 


1 Hicr Sur. 87 

2 Buhâri (3/119). 

3 Tayâlisî (2668) ve Ahmed 16/427 (10734). Müsned'in muhakkikleri: "İsnadı sahih 
sayılabilir" demişlerdir. 

4 Muhammed b. Nasr (sh. 108). 

3 Muhammed b. Nasr (sh. 107), Taberânî (11836) ve Beyhakî (4/3X2, 313). 

‘ İbn Ebl Şeybe, Buhâri ve TaberâriTnin yaranda on dokuzuncu gece alarak geçer. 
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olduğu gecedir. Ayrıca iki topluluğun (Bedir’de) karşı karşıya geldiği Furkân 
günüdür" demiştir . 1 2 

Hâris b. Ebî Usâme, Abdullah b. ez-Zubeyr’den bildirir “Kadir gecesi, 
Resûluliah’ın (aaiiaiiahu sieyhr vesellem) Bediide müşriklerle karşılaştığı gecedir. Yüce 
Allah bu konuda: "Eğer Allah'a ve hakkı batıldan ayıran o günde, İki 
topluluğun karşılaştığı günde kulumuza indirdiğimize inanıyorsanız ..." 1 
buyurur." Ravi Câfer der ki: “Bana ulaşana göre bu gece Ramazan ayının 

onattıncı veya onyedinci günüdür ." 3 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, Muhammed b. Nasr, Taberânî ve İbn 

Merdûye, İbn Mes’ûd'dan bildirir: Kadir gecesini Ramazan ayından geçen 
onyedinci günde arayın. Bu gün aynı zamanda Yüce Allah'ın, hakkında: "Eğer 
Allah'a ve hakkı batıldan ayıran o günde, iki topluluğun karşılaştığı günde 
kulumuza indirdiğimize inanıyorsanız ...* 4 * buyurduğu Bedir savaşının 

günüdür. Kadir gecesini yine yirmi birinci ve yirmi üçüncü gecelerde arayın ki 
bu gece ancak tekli günlerde olur.* 

r 

İbn Merdûye, İbn Mes’ûd'dan bildirir: Resûlullah (sUafahf M mribn) bize: 
"Kadir gecesini Ramazan 'm onyedinci, yirmibirinci ve yirmiüçüncü 
gecelerinde arayın" buyurup sustu ve başka bîr gün daha söylemedi . 6 

Tahâvî, Abdullah b. Uneys'ten bildirir Hz. Peygamberce (ssibllnhu drytu vesBieni 

Kadir gecesini sorduğumda: "Bu geceyi (Ramazan'ın) son yansında ara" 
buyurdu. Daha sonra bir daha sorduğumda: "Bu geceyi (son yansından) 
yirmiüçüncü geceye kadar olan gecelerde ara" buyurdu. Ravi der ki: “Bundan 
dolay Abdullah b. Yahya, Ramazan ayının onaltısından başlamak üzere 
yirmiüçüne kadar olan tüm geceleri ibadetle ihya ederdi ." 7 


1 îbn Ebî Şeybe (3/76), Metâlibu'i-Âliye ’de (1190} geçtiği üzele İbn Mâni', Buhiri 
(3/91), Taberânî (5079) ve Beyh akî, Şuab (3692), Heysemı, Mecmuu ’z-Zevâid 1 de (3/178) der 
ki: Buhâri ravi Havt için: "Bu hadisi münkerdir" demiştir. 

2 Enfâl Sur. 41 

1 Metâlbu'l-Âliye'dç (1191) geçtiği üzere Hâris b. Ebî Usâme. 

4 Enfâl Sur. 41 

3 Saîd b. Mansûr (Tejsîr, 996), ibn Ebî Şeybe (2/514), Muhammed b. Nasr (sh. 108) ve 

Taberânî (9074). 

1 Ebu Dâvud (1384). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânı, Da^f Sünen Ebî Dâvud, 295). 

7 Tahâvî, Şerh MeSnt'l-Âsfr (3/88). 
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Ahmed ve Muhammed b. Nasr, Muâz b. Cebel'den bildirir: Resûlullah'a 
luifadaiıu ıbyiıi «niten) Kadir gecesi sorulunca: "Kadir gecesi (Ramazan'da) son on 
gün veya üç gün veya beş gün İçindedir" buyurdu . 1 


Ahmed'in Ebû Saîd el-Hudrfden bildirdiğine göre Resûlullah (ıdidbhu «Mu 
Tcsdlcm) şöyle buyurmuştur: "Kadir gecesini (Ramazan ayında) son on gün 
içerisinde; geriye kalan dokuzuncu (yirmibirinci ), yedinci (yirmiüçüncü), 
beşinci (yirmibeşinci) ve üçüncü (yirmiyedinci) gecelerde arayın. ” l 


AbdurrezzÂk ve İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Ebû Kılâbe: "Kadir 
gecesi her yıl Ramazan ayının son on günü içindeki tekli gecelerden farklı 
birinde gelir" demiştir . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Ebû Bekr b. Abdİrrahman b. Hâris b. 
Hişâm: "Kadir gecesi Ramazan J ın onyedinci ve Cuma gecesidir" demiştir . 4 


Ebu'ş-Şeyh'in bildirdiğine göre Amr b. el-Hâris: "Gördüğüm kadanyla 
Kadir gecesi Ramazanın onyedinci gecesidir ki o da Furkan (Bedir savaşı) 
gecesidir" demiştir. 


Muhammed b. Nasr ve Taberânî, Hârice b. Zeyd b. Sabitten bildirir: 
"Babam Ramaz an'ın yürmi üçüncü ile yirmiyedinci gecelerini ibadetle geçirip 

ihya ederdi. Ancak bu ayın onyedinci gecesini daha başka bir şekilde ihya 
ederdi. Ona: "Onyedinci geceyi neye dayanarak bu şekilde ihya ediyorsun?” 
diye sorulunca: "Çünkü bu gece Kuriân nazil oldu ve bu gecenin sabahında 
hak ile batıl birbirinden aynldı" dedi . 5 

Muhammed b. Nasrim bildirdiğine göre İbn Mes'ûd, Kadir gecesi 

konusunda şöyle dedi: "Kadir gecesini Ram azan'darı geri kalan onbirinci 
(ondokuzuncu) günde arayın ki bu gecenin sabahında Bedir savaşı olmuştur. 
Yine onu geriye kalan dokuzuncu (yirmibirinci) ve yedinci (yirmiüçüncü) 
gecelerde arayın. Kadir gecesi dışında Güneş her gecenin sabahında şeytanın 


1 Ahmed 36/369 (22043). Muhakkikleri: "Bahîh liğayrihi" demişlerdir. 

1 Ahmed 18/215 (11679). Muhakkikleri: "Sahihtir" demişlerdir. 
i Abduıtezzâk (2/386) ve İbn Ebî Şeybe (3/76). 

* İbn Ebî Şeybe (2/514). 

s Muhammed b. Nasr (sh. 108) ve Taberanî (4865). Heysemî, Mtcmau’z-Teoâid 'de 
(3/177) der ki: "isnadında zayii biri olan Ebû Bilil el-Eş'aıî vardır." 



»_ 9 Kadir Sûresi R_ 

iki boynuzu arasında doğar. Kadir gecesinin sabahında ise sönük (şuasız) bir 
şekilde doğar . 11 

Tayâlisî, Mtıhammed b. Nasr ve Beyhakı, fbn Abbâs'tan bildirin Kadir 

gecesi konusunda Resûlullah MUhhı dsyfai mefaıO: " Kadir gecesi ptrtl pırıl ve 
tertemizdir. Ne sıcak ne de soğuktur, Bu gecenin sabahında Güneş kırmızı 
renkte ve sönük bir şekilde doğar" buyurmuştur . 1 

İbn Ebî Şeybe’nîn Hasan(>ı Basrî)'den bildirdiğine göre Resûlullah (saMlehj 

devi» vıişlem}: ** Kadir gecesi pırıl pmt ve tertemiz olan bir gecedir Kadir gecesinin 
sabahında ise Güneş sönük (şuasız) bir şekilde doğar" buyurmuştur . 2 

İbn Cerîriin Tehztb* de bildirdiğine göre EbÛ Kılâbe: “Kadir gecesi (her yıl 
farklı bir günde gelerek) Ramazanın son on gününün hepsini dolaşır" 
demiştir. 

Buhârî, Müslim ve BeyhakFnin Ebû Hu rey remden bildirdiğine göre Hz 
Peygamber (uiMUıu «M* mdim): " îman ederek ve karşılığım Allah'tan bekleyerek 
Kadir gecesini ibadetle ihya eden kişinin geçmiş günahları bağışlanır' 

buyurmuştur . 3 

İbn Ebî Şey be, Hz. Ali'den bildirin “Ramazan ayının son on günü 
girdiğinde Resûlullah [salandın abytâ kmIM ailesini gece ibadetine katdınr ve bu or 

gün içinde eşleriyle ilişkiden uzak dururdu ." 4 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe: "Resûlullah'ın(wiı»ı*hu dayf» vmiiım) r 

Ramazan'ın son on gününde yaptığı yoğun ibadeti başka günlerde 
yapmazdı ." 5 

Beyhakfnin bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: “Vallahi Ömer b. el-Hattâb'ı 
Ramazan ayında gece ibadetine teşvik eden benim" dedi. Kendisine: “Bu 
nasıl oldu ey müminlerin emîri?" diye sorulunca da şöyle dedi: “Ömer'e, 
yedinci kat semada adına Hazîratul-Kuds denilen ilahi bir mekan olduğunu, 


1 Tayâlisî (2802), Muhammed b. Nasr (sh. 108), Bey hak! (3693, "zayıf") ve İbn 
Huzeyme (2192). Elbânî: "Şahidleriyle birlikte sahihtir" demiştir. 

1 İbn EM Şeybe (2/514,3/77). 

9 Buhârî (35,1901,2014), Müslim (760) ve Bey haki (4/306). 

4 İbn EM Şeybe (3/77) ve Müslim (1174). 

1 İbn EM Şeybe (2/515,3/7S) ve Müslim (1175). 
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bu mekanda adlanna Rûk (başka bir lafızda Rûhaniyyûn) denilen meleklerin 
bulunduğunu. Kadir gecesinde bu meleklerin yeryüzüne inmek için 
Rab terin d en izin istediğini, izin verilip indiklerinde de içinde namaz kılınan her 
mescide veya karşılaştı klan her bir kişiye dua ettiklerini, bu dualarla 
insanlann bereketlere nail olduğunu anlattığımda, Ömer: “Ey Ebu’f-Hasan! Bu 
berekete nail olmalan için insanlan namaza teşvik ediyorsun! 1 ' dedi ve 
Müslümanların gece namazına kalkmalannı söyledi . 1 ' 1 

Beyhakî'nin Enes b. Mâlik’ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (sallsUahu deyt» 
veseiicnı) şöyle buyurmuştur: "Ramazan ayı bitene kadar akşam ile yatsı 
namazlarım cemaatle kıtan kişi Kadir gecesinden nasibini yeterince almış 
demektir . " 2 

İbn Huzeyme ve Beyhakfnin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(niiaiiBiuı aleyhi vasıllara}: " Ramazan ayı boyunca yatsı namazım cemaatle kılan kişi 
Kadir gecesini idrak etmiş olur " buyurmuştur . 3 

İbn Zencûye'nin bildirdiğine göre İbn Ömer “(Kadir gecesinde) yatsı 
namazını kılan kişi Kadir gecesinden nasibini almış olur" demiştir. 

Mâlik, îbn Ebî Şey be, İbn Zencûye ve B eyha kî, Saîd b. el-Müseyyeb'den 
bildirir: “Kadir gecesinde yatsı namazını cematle kılan kişi bu geceden 
nasibini yeteri kadar almış olur ." 4 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hz. Ali: “Ramazan ayı boyunca yatsı 
namazlannı kılan kişi bu ayın gece kıyamını yapmış gibi olur" demiştir . 5 

İbn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Âmir(-i Şa’bî): “Kadir gecesinin 
gündüzü gecesi, gecesi de gündüzü gibidir * 1 demiştir . 6 

İbn Ebî Şeybe, Haşan b. el-Huridan bildirir: “Bana ulaşana göre Kadir 

gecesinin gündüzünde yapılan amel, gecesinde yapılan amel gibidir ." 1 


1 Beyhakî, Şuab (3697). 

2 Beyhakî (3707). 

3 İbn Huzeyme (2195) ve Beyhakî (3706). Elbânı: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

4 Malik (1/321), İbn Ebî Şeyhe (2/515) ve Beyhakî (3704). 

5 Beyhakî (3705). 

* İbn Ebî Şeybe (2/515). 
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Ahmed, Tirmizî, Nesâî f İbn Mâce, Muhammed b. Nasr ve Beyhakî, Hz. 
Âişe’den bildirir: Allah Resûlü (sdlrilahu «Mi «selletnl'e: "Yâ Resûlallah! Şayet denk 
getirirsem Kadir gecesinde nasıl dua edeyim ?* 1 diye sorduğumda, Allah 
Resûlü şöyle buyurdu: "Şu duayı yap: « Allahım! Sen fci affedicisin. Affetmeyi 
seversin , beni de affet.» " 2 

İbn Ebî Şey be, Muhammed b. Nasr ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hz. 
Âîşe: "Şayet Kadir gecesinin hangi gece olduğunu bilseydim böylesi bi' 
gecede Yüce Allah'tan afiyetten başka bir şey istemezdim" demiştir . 3 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Hz. Aİşe: "Şayet Kadir gecesinin hangi 

gece olduğunu bilseydim böylesi bir gecede Yüce Allah'tan en çok beni 
affetmesi ve afiyet vermesi için dua ederdim" demiştir . 4 

Beyhakî Şuabu'l-îman'öa Ebû Yahya b. Ebî Mesenre'den bildirir: 
"Ramazan'ın yirmi yed inci gecesinde Kâbe'yi tavaf ettiğimde meleklerin de 
havada Kâbe’nin çevresinde tavaf ettiklerini gördüm ,” 5 

Beyhakî, Evzaî vasıtasıyla Ab d e b. Eb? Lübâbe'den bildirir: "Ramazan'ın 
yirmiyedinci gecesinde deniz suyundan içtiğimde onun tatlı su gibi olduğunu 
gördüm ." 6 

Beyhakî, Eyyuh b. Hâl id'den bildirin "Deniz yolculuğunda iken Ramazan 

ayının yirmiüçüncü gecesinde cünüb oldum. Deniz suyuyia yıkandığımda 
onun tatlı su gibi olduğunu gördüm ." 7 

İbn Zencûye ve Muhammed b. Nasr, Ka'bu'l-Ahbâr’dan bildirir: 
"Okuduğumuz kitaplarda yazılanlara göre Kadir gecesi kişinin günahların: 
döküp yok eder ." 1 


1 İbn Ebî Şeybe (14/23, 24). 

J Ahmed 42/236, 315, 317, 321, 483,43/277 (25364, 25495, 25497, 25505, 25741, 26215), 

Tirmiza (3513, VJ sahih"), Nesâî, S. el-Kübrâ (10708, 10709, 10711-10714), İbn Mâce (3850), 
Muhammed b, Nasr (sh. 10B) ve Beyhakî (3700, 3715). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, SaJtîft 
Sünen el Timıv. 2789). 

3 İbn Ebî Şeybe (10/206), Muhammed b. Nasr (sh. 108,109) ve Beyhakî (3702). 

4 İbn Ebî Şeybe (10/207). 

* Beyhakî (3689). 

6 Beyhakî (3690). 

7 Beyhakî (3691). 
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BeyhakTnin Enes'ten bildirdiğine göre Resûluilah (uMahu ıfeyt* msM şöyle 

buyurmuştur "Kadir gecesinde Cebrail bir grup melekle birlikte yeryüzüne iner 
ve ayakta olsun oturarak olsun Yüce A ilah't zikreden her bir kişiye hayır 
dualarda bulunurlar. Bayram geldiği zaman da Yüce Allah meleklere karşı 
kullarıyla övünür ve: «Meleklerimi Erkek ve kadın kullarım kendilerine farz 
kıldığım şeyi yerim getirdiler sonra da dua etmeye yöneldiler. İzzetim celâlim , 
cömertliğim , yüceliğim ve yüksek makamım adına onların dualarına icabet 
edeceğim!» buyurur. Sonra da kullan için: «Sîzleri bağışladım! Bağışlanmış 
olarak geri dönün!» buyurur. Bu şekilde bayram namazına çıkanlar bağışlanmış 
bir şekilde geri dönerler. ” l * 

Zücâcî Âmâl?de Ali b. Ebt Tâlib'den bildirir. Biriniz bir işe niyetlendiği 
zaman Perşembe günü o işe erken vakitlerde başlasın. Zira Resûluilah (niıiiıhu 

aleyhi veullem): " Allahım! Perşembe günlerinde ümmetimden erkenden işe 
koyulanlara bereketler ihsan et" diye dua etmiştir. Kişi bu işi için evinden 
çıktığı zaman Âl-i Imrân Sûresi’nin son âyetlerini, Kadir Sûresi’ni ve Fâtiha 
Sûresi'ni okusun. Zira bu sûrelerle kişinin dünya ve âh i ret ihtiyaçlar karşılanır. 

Ahmed, Tirmizî, Muhammed b. Nasr ve Taberânî, Hz. Alî'den bildirir: 
M Resûluilah (atlaibhu aleyhi rciEİimO vitir namazını kılarken üç rekatta dokuz sûre 
okurdu. Birinci rekatta Tekâsür, Kadir ve Zilzâl sûrelerini; ikinci rekatta Asr, 
Nasr ve Kevser sûrelerini; üçüncü rekatta da Kâfirûn, Tebbet ve İhlâs 
sûrelerini okurdu . 1 ' 3 

Muhammed b. Nasr'ın En es'ten bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aMM» eiıvfaı 
«mitem) şöyle buyurmuştun " Kadir Sûresi’ni okuyan, Kur'ân'm dörtte birini 
okumuş gibi olur. Zilzâl Sûresi'ni okuyan Kur'ân'm yansım okumuş gibi olur. 
Kâfirûn Sûresi'ni okuyan Kur'ân'm dörtte birini okumuş gibi olur . İhla s 
Sûresi'ni okuyan da Kur'ân'm üçte birini okumuş gibi olur ." 4 


1 Muhammed b. Nasr (sh. 105). 

1 Beyhakî (3717). 

3 Ahmed 2/97 (678), Tirmizî (460), Muhammed b. Nasr (sh. 126) ve Taberânî, es -Sağır 
(1/164). Zayıf hadistir (Bakın: El bani. Dal/Sünen et-TıımiZt, 69). 

4 Muhammed b. Nasr (sh. 65, muhtasar olarak). 




SURESİ 


İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Beyyine Sûresi, Medine'de 
nazil oldu" demiştir. 

(bn Merdûye'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe: "Beyyine Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştir. 

Ebû Nuaym Ma'rift'Ğe, Fudayl oğullarından biri olan İsmâîl b. Ebî Hakîm 
el-Müzenfden bildirin Resûlullah'ın (uyiehu rM» »«direıi şöyle buyurduğunu 
işittim: "Yüce Allah, Beyyine Sûresi'ni okuyan kişinin kıraatini dinler ve: 
«Müjde olsun kulum! İzzetime andolsun ki razı o (ocağı n şekilde seni Cennete 
yerleştireceğim» buyurur." l 

Ebû Mûsa’nın el-Medînî’nîn Ma f rije*de İsmâîl b. Ebî Hakim vasıtasıyla Ebû 
Nazîr el-Müzenî'den (veya el-Medenî'den) bildirdiğine göre Hz. Peygamber 

(uUıhu alıytıi vesileni) şöyle buyurmuştun "Yüce Allah, Beyyine Sûresi r ni okuyan 
kişinin kıraatini dinler ve: «Müjde olsun kulum! İzzetime yemin olsun ki gerek 
dünya gerekse âhiret hallerinden hiçbirinde seni unutmatacağım ve razı 
olacağın şekilde seni Cennete yerleştireceğim» buyurur. " 2 

Ahmed, İbn Kâni' Mu'cemu's-Sahâbe* de, Taberânî ve İbn Merdûye, Ebû 
Habbe el-Bedrf*den bildirir: Beyyine Sûresi nazil olduğu zaman Cebrâil: "Yâ 
Resûlallahi Rabbin bu sûreyi Ubey'ye okumanı emrediyor" dedi. Hz. 
Peygamber (atattıu deyt» vtsetan), Ubey'ye: “Cebrail bu sûreyi sam okumamı 
söyledi" deyince, Ubey; "Yâ Resûlallahi Benim adım orada geçti mi?" diye 
sordu. Hz. Peygamber (rhIMbNu oieyhi vehim: "Evet!" karşılığını verince Ubey 
ağladı . 3 

ibn Sa'd, Ahmed, Buhârî, Müslim ve İbn Merdûye, Enes'ten bildirin 
Resûlullah (ulMUuı M vub ), Ubey b. Ka'b'a; "Yüce Allah , Beyyine Sûresi'nı 
sana okumamı emretti" buyurdu. Ubey: "Bizzat adımı mı verdi?" diye sorunca, 


1 Ebû Nuaym 1/315 (1081). 

1 Üsdü’l-Ğâbe (5/325) ile İbn Kesir, Teftir (8/476) geçtiği üzere Ebû Mûsa. İbn Kesîr: 
"Çok ğarîb bir hadistir" demiştir. 

1 Ahmed 25/381, 382 (16000, 16001), İbn Kini' (993) ve Taberânî 22/327 (823). 
Müsned'in muhakkikleri: "Sahih liğayrihi" demişlerdir. 


Sûrenin Özellikleri 



Allah Resûlü {sıiiaDıhuıiayhi raaihn): "Evei!" buyurdu. Bunun üzerine Ubey ağlamaya 

başladı.” 

Başka bir lafızda ise şöyle geçen Beyyine Sûresi nazil olduğu zaman 
Resûlullah {uMUıu ahk «■*»<), Ubey b. Ka'b'ı çağırdı. Ona bu sûreyi okuduktan 

sonra: "Bu süneyi sana okumam emredildi" buyurdu . 1 * 

Ahmed, Tirmizî ve Hâkim, Ubey b. Ka'b'dan bildirir Resûlullah (sBİiahhu «M» 
vesıMbana: "Yüce Allah, Kur'ân'ı sana okumamı emreiti " buyurdu ve Beyyine 

Sûresini okudu. Bu sûrenin bir bölümü olarak da şunları okudu: "Âdemoğlu 

bir vadi dolusu mal istese ve kendisine versem İkincisini ister. İkincisini istese 

ve versem üçüncüsünü ister, Âdemoğlunun içini ancak toprak doldurur. Allah 
da tövbe edenin tövbesini kabul eder. Allah katında gerçek din müşriktik veya 
Yahudilik veya Hıristiyanlık değil sadece hanifliktir. Hayır yapan kişinin de bu 
yaptığı karşılıksız bırakılmayacaktır 

Ahmed, Ubey b. Ka'b'dan bildirir Resûlullah (saiiadahu aleyhi veuM bana: "Yüce 
Allah, Kur ânı sana okumamı emretti " buyurdu ve: 'Kitap ehlinden ve ortak 
taşanlardan inkarcılar, kendilerine apaçık bir belge, içinde kesin ve en 
doğru hükümlerin bulunduğu arınmış sahifeleri okuyan, Allah katından bir 
Peygamber gelene kadar dinlerinden vazgeçecek değillerdi * 3 âyetlerini 

okudu. Resûlullah MılİBhu oiertı vesfilem) sûreyi şöyle devam ettirdi: "Allah katında 
gerçek din müşriktik veya Yahudilik veya Hıristiyanlık değil sadece hanifliktir. 
Hayır yapan kişinin de bu yaptığı karşılıksız bırakılmayacaktır. " Şu'be der ki; 
Resûlullah MaiiahiBieyiimeiiem) başka âyetler okuduktan sonra sûreyi şöyle devam 
ettirdi: "Âdemoğlunun bir vadi dolusu malt olsa İkincisini ister. Âdemoğlunun 
içini ancak toprak doldurur Daha sonra Resûlullah udiıiiehu Atfa venflenO sûrenin 
katan âyetlerini okudu . 4 

İbn Merdûye, Ubey b. Ka'b'dan bildirir Resûlullah (saüoMu dsyhi nsriM: "Ey 
Ubeyİ Sana bir sûre okumam emredildi" buyurdu ve sûreyi (Beyyine Sûresi'ni) 
şöyle okudu: "Kitap ehlinden ve ortak taşanlardan inkarcılar, kendilerine 

1 Dm Sa'd (2/340), Ahmed 19/328,395,3%, 20/260, 21/16,116, 357,428 (12320,12403, 

12919.13286.13442.13864,14032). Buhârf (3809.4959-4961) ve Müslim (799). 

* Ahmed 35/129, 130 (21202), Tirmizî (3793, 3898, "sahih") ve Hâkim (2/224, 531, 
"sahîh"). Hasen hadistir (Bakın: Elbârû, Sahih Sünen et-Tırmizî, 3058). 

* Beyyine Sur. 1*3 

4 Ahmed 35/131,132 (21203). Muhakkikleri: "İsnadı ha sen d îr" demişlerdir. 
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apaçık bir belge, içinde kesin ve en doğru hükümlerin bulunduğu arınmış 
sah iteleri okuyan, Allah katından bir elçi gelene kadar dinlerinder 
vazgeçecek değillerdi. Gerçek din de Yahudilik veya Hıristiyanlık değil şîrkter 
uzak olan hanif İslam dinidir. Hayır yapan kişinin de bu yaptığı karşılıksız 
bırakılmayacaktır. Ama kendilerine kitap verilenler, onlara apaçık belge 
geldikten sonra ihtilafa düştüler. İnkar edip insanları Allah'ın yolundar 
çevirenler ve kendilerine gelen kitaptan uzak duranlar, işte bunlar Allah 
katında yaratıl m ışlann en kötüsüdürler. İnsanlar tek bir ümmet idi. Sonra 
Allah müjdeleyici ve uyancı olarak, insanlara namaz kılmayı, zekatı venmey: 
ve sadece Allah'a kulluk etmeyi emreden peygamberler gönderdi, işte bunlar 

da Allah katında yaratılmışların en iyisidirler. Onlann Rableri katındaki 
mükafatı, içinde temelli ve sonsuz kalacakları, içlerinden ırmaklar akan Adn 

cennetleridir. Allah onlardan razıdır. Onlar da Allah'tan razıdır. Bunlar, 
Rabbinden korkan kimseyedir." 

Ahmed, İbn Abbâs'tan bildirin Adamın biri Hz.Ömerie gelip bir şeyler 
istedi. Ömer de durumu kötü mü değil mi anlamak için adamı baştan ayağa 
birkaç defa süzdü. Sonra ona: “Ne kadar malın var?" diye sordu. Adam: “Kırk 
tane devem var 1 ' deyince, ben: “Allah ve Resûlü: «Âdemoğlunun altın dolusu 
İki vadisi olsa yine de üçüncüsünü isterdi. Âdemoğlunun içini ancak toprak 
doldurur. Allah da tövbe edenin tövbesini kabul eder» buyururken ne kadar 
da doğru söylemişler" dedim. Ömer bu sözümü duyunca: "Bu nedir?" diye 

sordu. Ben: “Ubey bunu bu şekilde okuttu" karşılığını verdiğimde, Ömer 
“Hadi yanma gidelim" dedi, ubey'in yanına gelince de benî göstererek ona: 
“Bu adam ne diyor?" diye sordu. Ubey: “Resûluİlah (»liaiUvı gisyu veseiiem} bunu bana 
bu şekilde okuttu" karşılığını verdi. Ömer: “Bunu mushafa bu şekilde 
yazayım mı?" dîye sorunca, Ubey: "Olur, yaz" dedi . 1 

İbnu'd-Durays, ibn Abbâs'tan bildirir: Hz.Ömer*e: “Ey müminlerin emiri! 
Ubey, Yüce Allah'ın Kitâb'ından bir âyeti yazmadığını söylüyor" dediğimde, 
Ömer: “Vallahi bunu Ubey'ye soracağım. Eğer böyle dediğini inkar ederse 
yalancılardan biri sayılacaksın" karşılığını verdi. Daha sonra Ömer sabah 
namazını kılıp Ubey'yirı yanına gitti. Ubey onu içeri aldı, altına minder koydu. 
Ömer “Bu adam (İbn Abbâs) Yüce Allah'ın Kitâb'ından bir âyeti yazmadığımı 


1 Ahmed 35/40, 41 (21111). Muhakkikleri: "İsnadı Müslim'in şartlarına göre sahihtir" 
don işlerdir. 
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söylediğini iddia ediyor” deyince, Ubey şöyle dedi: "Resûlullah'ın Meiiifhu ıfcyhi 
vouIhii): "Âdemoglunun mal dolu iki vadisi otsa yine de üçüncüsünü isterdi. 
Âdemoğlunun içini ancak toprak doldurur Allah da tövbe edenin tövbesini 
kabul eder" buyurduğunu işittim.” Ömer: "Peki bunu Kur'ân'a yazayım mı?" 
diye sorunca, Ubey: "Yazma demem" karşılığını verdi. Ubey bu sözün 
Kur*ân'dan bir âyet mi yoksa Resûlullah’ın (saiiaiinhu aievh veseiiem) bîr sözü mü olduğu 
konusunda tereddütte gibiydi. 

Abd b. Humeyd, Mücâhİd'den bildirir: Beyyine Sûresi nazil olduğu zaman 

Ubey b. Ka'b, Resûlullah (s alisi I ahu aleyhi VESBİİEm] ile karşılaştı. Allah Resûlü (sallfllbhu aleyhi 

re seli cm): "Ey Ubey i Yüce Allah bir sûre indirdi ve bu sûreyi s ana okumamı 
emretti " buyurdu. Ubey: "Bunu Allah mı sana emretti?” diye sorunca, Allah 
Resûlü [saiiaiiahu aleyhi raeiiEm): "Evet!" karşılığını verdi. Ubey: "O zaman sana 
emredileni yap” deyince, Allah Resûlü ona Beyyine Sûresi'ni okudu. 



"Kitap ehlinden inkâr edenler ile Allah'a ortak koşanlar, 
kendilerine apaçık delil gelinceye kadar ayrılacak 
değillerdi. Allah tarafından gönderilen ve tertemiz 
sahifeleri okuyan bir elçidir. 0 sahifelerde dosdoğru 
hükümler vardır. Kendilerine kitap verilenler, ancak 
kendilerine o apaçık delil geldikten sonra ayrılığa düştüler. 

Halbuki onlara ancak, dini yalnız O'na has kılarak ve 
hanifler olarak Allah'a kulluk etmeleri, namaz kılmaları ve 
zekat vermeleri emrolunmuştu. Sağlam din de budur." 

(Beyyine Sur. 1-5) 


Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, ibn Cerlr, İbnu'l-Münzîr ve İbn Ebî Hâtim'in 
bildirdiğine göre Katâde: "Kitap ehlinden inkâr edenler ile Allah'a ortak 
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koşanlar, kendilerine apaçık delil gelinceye kadar ayrılacak değillerdi"* 
âyetini açıklarken: "Kafirler ve müşrikler kendilerine Kuriân gelinceye kadar 
içinde bulunduktan durumdan uzaklaşacak değillerdi" demiştir. "Allah 
tarafından gönderilen ve tertemiz sahifeleri okuyan bir elçidir " 1 2 3 âyetini 

açıklarken: "Yüce Allah burada Kur'ân'ı en güzel sıfatlarla zikrederek 

övmüştür" demiştir. "Halbuki onlara ancak, dini yalnız O'na has kılarak ve 
hanifler olarak Allah'a kulluk etmeleri, namaz kılmaları ve zekat vermeleri 
emrolunmuştu. Sağlam din de bu dur " 3 âyetini açıklarken de şöyle demiştir 
“Hanif olmalarından kasıt, sünnet olmaları, yakın akrabalardan olan anne, 
kızçocuğu, ktzkardeş, hala ve teyzelerle evlenmemeleri ve diğer ibadetleri ifa 
etmeleridir. Sağlam dinden kasıt, Yüce Allah'ın gönderdiği, meşru kıldığı, 
insanlara razı olduğu din olmasıdır ." 4 * * 

İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: ifadesini açıklarken: 

“Aynlmak, terk etmek anlamındadır" demiştir. 

Firyâbî, Ab d b. Hum ey d, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in 

bildirdiğine göre Mucâhid: ifadesini açıklarken: “Hak açık bir şekilde 

onlara belli olmadıktan sonra iman edecek değillerdir" demiştir . 7 

İbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "...Kendilerine apaçık delil 
gelinceye kadar..."* buyruğunu açıklarken: "Bu delil Muhammed’dir (uMaht 
ıiıyhi nedim)" demiştir. "...Sağlam din de budur"* buyruğunu açıklarken de: 
“Sağlam olmasından kasıt, dosdoğru olmasıdır" demiştir. 


1 Beyyİne Sur. 1 

2 Beyyine Sur. 2 

1 Beyyine Sur. 5 

4 Abdurrezzâk (2/378, muhtasar olarak) ve İbn Cerîr (24/551-554). 

s Beyyine Sur. 1 

4 Beyyine Sur. 1 

7 İbn Cerîr (24/551). 

* Beyyine Sur. 1 

* Beyyine Sur. 5 
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İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İlerime: "Kendilerine kitap verilenler, 

ancak kendilerine o apaçık delil geldikten sonra ayrılığa düştüler" 1 âyetini 
açıklarken: "8u delil Muhammed’dir {snMlrfuı aleyhi vmlM" demiştir. 


İbrı Ebî Hatim, Ma'kil’den bildirin Zührfye: "Namaz ite zekatın imandan 
olmadığını söylüyorlar” dediğimde, Zühri: “Halbuki onlara ancak, dini yalnız 
O'na has kılarak ve hanifler olarak Allah'a kulluk etmeleri, namaz kılmalar 
ve zekat vermeleri emrolunmuştu. Sağlam din de bu dur" 2 * âyetini okudu ve: 
"Sence bunlar imandan mıdır, değil midir?” diye sordu. 


İbnu'f-Münzlr'in bildirdiğine göre Atâ b. Ebî Rebâh’a bazıları: "Namaz ile 
zekat dinden değildir” deyince, Atâ şu karşılığı verdi: “Yüce Allah: "Halbuki 
onlara ancak, dini yalnız O'na has kılarak ve hanifler olarak Allah'a kulluk 
etmeleri, namaz kılmaları ve zekat vermeleri emrolunmuştu. Sağlam din 
de budur"* buyurur. Onun için namaz da, zekat da dindendir.” 


Abd b. Hum ey d, MuğTre’den bildirir. Ebû Vâil’e iman konusunda bir şey 
sorulduğu zaman: "Kitap ehlinden inkâr edenler ile Allah'a ortak koşanlar, 

kendilerine apaçık delil gelinceye kadar ayrılacak değillerdi. Allah 
tarafından gönderilen ve tertemiz sahifeleri okuyan bir elçidir. O 
sahifelerde dosdoğru hükümler vardır. Kendilerine kitap verilenler, ancak 
kendilerine o apaçık delil geldikten sonra ayrılığa düştüler. Halbuki onlara 
ancak, dini yalnız O'na has kılarak ve hanifler olarak Allah'a kulluk 
etmeleri, namaz kılmalan ve zekat vermeleri emrolunmuştu. Sağlam din 

de budur" 4 âyetlerini okundu. 



1 Be yy ine Sur. 1 

1 Beyyine Sur. 5 

i Beyyine Sur. 5 

4 Beyyine Sur, 1-5 




3 Bey yine Sûresi B_ 

"İman eden ve salih amel işleyenler yaratılmışların en 
iyisidir. Onlann Rableri katındaki mükafatı, içinde temelli 
ve sonsuz kalacakları, içlerinden ırmaklar akan Adn 
cennetleridir. Allah onlardan razıdır. Onlar da Allah'tan 

razıdır. Bunlar. Rabbinden korkan kimseyedir." 

(Beyyme Sur. 7, 8) 

İbn Ebt Hâtim'in bildirdiğine göre EbÛ Hureyre şöyle demiştir: “Meleklerin 
Allah katındaki yeri ve konumuna şaşırıyor musunuz? Canım elinde olana 
yemin olsun ki kıyamet gününde mümin kulun Allah katındaki yeri ve 
konumu meleklerin kinden daha üstün olacaktır. İsterseniz bu konuda: "İman 
eden ve salih amel işleyenler yaratılmışların en İyisidir" 1 âyetini okuyun.” 

İbn Merdûye, Hz. Âişe'den bildirir “Yâ Resûlallah! Allah katında 
yaratılmışların en değerlisi kimdir?” diye sorduğumda, Allah Resulü (saiiaHahu aleyh 

fSMiism): "Ey Â işe/ «İman eden ve salih amel İşleyenler yaratılmışların en 

iyisidir» 2 âyetini okumuyor musun?" karşılığını verdi. 

îbn Asâkir, Câbir b. Abdillah'tan bildirin Hz. Peygamberin ai^ı rtseilem; 
yanındayken Hz.Ali karşıdan geldi. Hz. Peygamber Mâlik ıiıyhi «sditm) onu 
görünce: "Canım elinde olana yemin olsun ki bu ve bunun taraftarları kıyamet 
gününde kurtulanlardan olacaktır" buyurdu. Sonrasında: "İman eden ve salih 
amel işleyenler yaratılmışların en iyisidir" 3 âyeti nazil oldu. Bundan dolayı 
Hz. Peygamber'in (uiuiahu *mî ashâbı Ali'yi karşıdan gördükleri zaman: 
“Yaratılmış!ann en iyisi geliyor” derlerdi. 4 5 

İbn Adiy ve İbn Asâkiriin Ebû Saîd'den bildirdiğine göre Resûluliah Millik 

aleyhi vesilem): "Ali yaratılmışların en hayırlısıdır " buyurmuştur.* 

ibn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir: "iman eden ve salih amel işleyenler 
yaratılmışların en iyisidir Onların Rableri katındaki mükafatı, içinde temelli 
ve sonsuz kalacakları, içlerinden ırmaklar akan Adn cennetleridir. Allah 
onlardan razıdır. Onlar da Allah'tan razıdır. Bu. Rabbinden korkan 


1 Beyyine Sur. 7 

1 Beyyine Sur. 7 

J Beyyine Sur. 7 

4 İbn Asâkir [42/371). 

5 İbn Asâkir (42/371). 
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kimseyedir" 3 âyetleri nazil olduğu zaman Resulullah (saJisiiahH aleyhi «seiı*m) r Ali'ye: 
"Bunlar s en ve taraftarlarındır. Kıyamet gününde sizden razı olunacak ve razı 
edileceksiniz " buyurdu. 

ibn Merdûye, Hz. Ali'den bildirir: Resûlııllah baiiaiiahu aleyhi vesetiem] bana şöyle 

buyurdu: "Yüce Allah'ın: "İman eden ve salih amel işleyenler yaratılmışların 
en iyisidir. Onların Rableri katındaki mükafatı, içinde temelli ve sonsuz 
kalacakları, içlerinden ırmaklar akan Adn cennetleridir. Allah onlardan 
razıdır. Onlar da Allah'tan razıdır. Bu, Rabbinden korkan kimseyedir" 1 2 

buyruğunu işitmedin mî? Kıyamet gününde tüm insanlar hesap için diz 

çöktüğü zaman sen ve taraftarların uzuvlarınız bembeyaz olacak şekilde 

benimle havuzumun başında buluşacaksınız ." 


1 Beyyine Sur. 7,8 

2 Beyyine Sur. 7,8 


(MEDENÎ BİR SÛREDİR) 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Zilzâl Süresi, Medine'de 
nazil oldu" demiştir. 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: "Zilzâl Sûresi, Medine’de nazil 
oldu" demiştir. 


Ahmed, Ebû Dâvud, Nesâî, Muhammed b. Nasr, Hâkim, Taberânî, İbn 
Merdûye ve Beyhakî $uabu'l-îman f da Abdullah b. Amr'dan bildirir; Adamın 
biri Resûlullah'ın fsaBaiirf» tabi rahlenü yanına geldi ve: "Yâ Resûlallah! Bana 
Kur'ân’dan (okuyabileceğim) bir şeyler öğret” dedi. Resûlullah (uMahu aleni 
vneiiem): “Elif Lam Ra ile başlayan sûrelerden üçünü oku!" buyurdu. Adam: 
"Ama yaşlandım, hafızam yavaşladı ve dilim de ağırlaştı" deyince, Resûlullah 

(uftdahı aleyh venkm): "O halde Hâ Mîm ile başlayan sûrelerden üç tanesini oku 

buyurdu. Adam aynı mazeretleri tekrarlayınca, Resûlullah [hIMbIhi ıfeyhi nselkm: 
"MüsebbihâV lavdan (Sebbihisme rabbike ile başlayan sûrelerden) üç tane oku ' 
buyurdu. Adam aynı mazeretlerini tekrarlayarak: “Yâ Resûlallah! Bana, 


bunların hepsinin karşılığı olacak bir sûre öğret” dedi. Bunun üzerine Allah 
Resulü ona Zilzâl suresi'ni öğretti. Bitirince de adam: “Seni hakla gönderene 
yemin olsun ki daha fazlasını okumam” dedi ve dönüp gitti. Resûlullah 


ahyh vbhM de adamın ardından: " Adamcağız kurtuldu! Adamcağız kurtuldu '' 
buyurdu. 1 


Tirmrzî, İbn Merdûye ve Bey hakinin Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah 
fesiisiishu akyhi veseRemi şöyle buyurmuştur: "Zilzâl Sû resi'tı i okuyan kişi , Kur'ân'm 
yansını îhlâs Sûresi'ni okuyan kişi Kur'ân'ın üçtebirini, Kâfirûn Sûresi'ni 
okuyan kişi de Kurân'tn dörttebİrini okumuş gibi olur." 2 


1 Ahmed 11/139 (6575), Ebû Dâvud (1399), Nesâî, S. cl-Kübrâ (8027, 10552), Hakin 
(2/532, "sahih"), Taberânî (158) ve Beyhakî (2512). Zayıf hadistir (Bakın: El banı, Da'-f 
Sünen Ebi Dâvud, 300). 

2 Tinnizî (2893) ve Beyhakî (2516). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îf Sünen et- 
Tİrmizi , 548). 
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Tirmizî, Ibnu'd-Durays, Muhammed b. Nasr, Hâkim ve Beyhakî'nin İbn 
Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah mmuu atyi «m: "Zilini Sûresi 
Kur'ân'm yansına, İhlâs Sûresi Kur'ân'tn üçtebirine, Kâfirûn Sûresi de 
Kur'ân'm dört tehirine denktir" buyurmuştur. 1 

İbn Merdûye, Ebû Hu rey re'den bildirir: Resûlullah'ın («iiaii^u aleyh; malam): M Bir 
gecede Zilzâl Svresi'ni okuyan kişi, Kur'ân'm yansım okumuş gibi sayılır" 
buyurduğunu İşittim. 

Ebû Dâvud ve Beyhakî Sünen*öe Cüheyne kabilesinden bir adamdan 
bildirir "Sabah namazının her iki rekatında Resûlullah'ın (sBİidiahu aleyhi veseiem) Zilzâl 

Sûresi'ni okuduğunu işittim. Ancak unutarak mı, yoksa bilerek mi bunu 
yaptığını bilmiyorum." 2 

Saîd b. Mansûr, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirir: "Resûlullah (sribiiuhu aleyh 
reıdiem) ashâbına sabah namazını kıldınrken ilk rekatta Zilzâl Sûresi *n i okudu. 

ikinci rekatta da aynı sûreyi okudu." 

Ahmed, Muhammed b. Nasr, Taberânî ve Beyhakî Sünen* de Ebû 
Umâme’den bildirir: "Resûlullah (sıHaiiafau dbyhi mdim) vitir namazından sonra 

oturarak iki rekat daha kılardı ve bunlarda Ziizâf Ne Kâfirûn sûrelerini 
okurdu." 3 

Muhammed b. Nasr ve Beyhakî, Enes'ten bildirir: "Resûlullah Mail^u aleyh 
veıdM vitir namazından sonra oturarak İki rekat daha kılardı. İlk rekatta Fâtiha 
ile Zilzâl sûrelerini, ikinci rekatta ise Kâfirûn Sûresi'ni okurdu." 4 

İbnu’d-Durays, Âsi m'dan bildirir: "İhlâs Sûresi'nîn Kuriân'ın üçtebirine, 
Zilzâl Sûresi'nin Kur'ân'm yansına, Kâfirûn Sûresi'nin İse Kur'ân'tn 
dörtte biri ne denk olduğu söylenirdi." 1 


1 Tirmizî (2894), [bnu'd-Durays (298), Muhammed b. Nasr, Muhtasara Kit/â mil-Leyi 

(sh. 65), Hâkim (1/566, "sahîh") ve Beyhakî (2514). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'if 
Sünen et-Tirmizi , 550). 

1 Ebû Dâvud (816) ve Beyhakî (2/390). Hasen hadistir (Bakın: Elbİnt Sahih Sünen Ebî 
Dâvud, 730). 

* Ahmed 36/584 (22246, 22313), Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyömt'I-Uyl (sh. 
130), Taberânî (8064, 8065) ve Beyhakî (3/33, 34). Müsned 1 in muhakkikleri: "Sûrelerin 
isminin verilmesi haricinde sahih liğayıihi hadistir" demişlerdir. 

4 Beyhakî (3/33). 


555_a Zilzâl Sûresi E 



"Yer dehşetle sarsıldıkça sarsıldığı, yeryüzü ağırlıklarını 
dışarıya çıkardığı ve insanın: «Buna ne oluyor?» dediği 
zaman; işte o gün yer P kendi haberlerini anlatır, çünkü 
Rabbin ona vahyetmiştir. O gün insanlar yaptıklarının 
kendilerine gösterilmesi için bölük bölük dönerler." 

(Zilzâl Sur. 1-6) 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Yer dehşetle sarsıldıkça sarsıldığı, yeryüzü 
ağırlıklarını dışarıya çıkardığı ve insanın: «Buna ne oluyor?» dediği zaman; 
işte o gün yer, kendi haberlerini anlatır. Çünkü Rabbin ona vahyetmiştir** 
âyetlerini açıklarken: "Yer alt tarafından harekete geçirildiği, içindeki ölüleri 
çıkarıp dışarıya attığı ve kafir kişi bunu görüp: “Yere ne oluyor? 11 dediği 
zaman sarsılan yeryüzü kendisine olanları anlatmaya başlar. Zira Yüce Allah 
ona bunu anlatmasını vahyedip emretmiştir" demiştir. "O gün insanlar 

yaptıklannın kendilerine gösterilmesi için bölük bölük dönerler " 1 * 3 âyetini 
açıklarken de: “O günü insanlar dört bir taraftan bölük bölük dönmeye 
başlarlar" demiştir. 4 

Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'h 
bildirdiğine göre Mücâhid: "Yeryüzü ağırlıklarını dışarıya çıkardığı zaman " 5 
âyetini açıklarken: “Yeryüzünün mezarlarda olanları çıkarıp dışarıya 
atmasıdır" demiştir. "İşte o gün yer, kendi haberlerini anlatır ” 6 âyetini 
açıklarken: “Yer insanlara, üzerinde yaptıkları şeyleri kendilerine anlatır" 


1 İbnu'd-Durays (300). 

1 Zilzâl Sur. 1-5 

1 Zilzâl Sur. 6 

4 İbn Cerîr (24/559,562) ve Fetku'l-BurT de (8/727) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

1 Zilzâl Sur. 2 

* Zilzâl Sur. 4 
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demiştir 'Çünkü Rabbirı ona vahyetmiştir" 1 âyetini açıklarken: “içinde 
bulunanları dışarıya çıkarmasını Rabbi ona vahyedip emretmiştir” demiştir. 2 

Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 'Yeryüzü ağırlıklarını 
dışarıya çıkardığı zaman' 3 4 âyetini açıklarken: “İçindeki hazineler ile ölüleri 
çıkarmasıdır” demiştir. 

Müslim ve Tirmizî’nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûluliah {tMUu 

flisvht mselitm} şöyle buyurmuştun "Yeryüzü içerisinde bulunan altın ve gümüşleri 

sütunlar şeklinde dışarıya atar. Katil gelip; «Ben bunlar için birilerini 
öldürdüm» der . Akrabalarıyla ilişkilerini kesen kişi gelir ve: «Ben bunlar 
yüzünden akrabalarımla bağtım kestim» der. Hırsız gelir ve:«Bunlar yüzünden 
benim elim kesildi» der. Sonra hepsi de bu altın ile gümüşlerden bir şey 
alamadan bırakıp giderler. "* 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Tirmizî, Nesâî, tbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Hâkim, 
İbn Merdûye ve Beyhakî Şuabu'l-fman'da Ebû Hureyre'den bildirir Resûluliah 
(ttMahu «Mi veniiiflO: "İŞte o gün yer ( kendi haberlerini anlatır' 5 âyetini okudu ve: 
"Vereceği bu haberler nedir biliyor musunuz?" diye sordu. Ashâb: “Allah ve 
Resûlü daha iyi bilir?” dediğinde, Allah Resulü MUıhu eMı «adM şöyle buyurdu: 
"Yer t üzerinde yaşayan ne kadar erkek ve kadın varsa bir bir hepsinin hakkında: 
«Filan günde şunu şunu yaptı» diyerek şahitlikte bulunur. Haberlerini 

anlatması budur* 

İbn Merdûye ve Beyhakî, Enes b. Mâlik'ten bildirir: Resûluliah (GSİlaHahtı iletti 
vBBBİİHn): "Yeryüzü kıyamet gününde üzerinde işlenen her türlü ameli haber verir" 

buyurdu ve: 'Yer dehşetle sarsıldıkça sarsıldığı, yeryüzü ağırlıklarını 

dışarıya çıkardığı ve insanın: «Buna ne oluyor?» dediği zaman; işte o gün 


1 Zilzâl Sur. 5 

1 İbn Cerîr (24/559-561). 

9 Zilzâl Sur. 2 

4 Müslim (1013) ve Tirmizî (2208). 

9 Zilzâl Sur. 4 

f Ahmed 14/455 (3867), Tirmizî (2429, 3353, "sahîh"), Nesâî, S. el-Kübrâ (11693), 
Hâkim (2/256, 532, "sahih"), Tohricu Ahâdîsi'l-Keşşaf da (4/261, 262) geçtiği üzere İbn 
Merdûye ve Beyhakî (7298). İsnadı zayıftır (Bakın: Elbârû, Da'tf Sünen ei-Tirmizî, 428, 
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1 Zilzâl Sûresi K 


yer, kendi haberlerini anlatır* 1 âyetlerini okudu. Sonra şöyle buyurdu: 
*Haberleri nedir biliyor musunuz? Cebrai geldi ve: «Yerin haberleri anlatması, 
kıyamet gününde üzerinde yapılan her türlü şeyi söylemesidir» dedi. " 2 * 

Taberânî'nin Rab ta el*Curaşı*den bildirdiğine göre Resûlullah (aNUu defi; 
radı d*) şöyle buyurmuştun "Yerden kendinizi koruyunuz . Yer sizin annenizdir 
(içine alacaktır) ve kıyamet gününde hayır olsun şer olsun üzerinde yapılan her 
şeyi haber verecektir. ,j3 

Abd b. Humeyd, Hakem'den bildirin Ebû Umâme’yi Mescid-i Haram'd a 

farz namazı kılarken gördüm. Farz namazı bitirdikten sonra Mescid'in içinde 
değişik yerlerinde namaz kılmaya başladı. Bitirdikten sonra: "Bu yaptığın 
nedir? 1 ' diye sorduğumda şöyle dedi: Ter dehşetle sarsıldıkça sarsıldığı, 
yeryüzü ağırlıklarını dışarıya çıkardığı ve insanın: «Buna ne oluyor?» dediği 
zaman; işte o gün yer, kendi haberlerini anlatır* 4 âyetlerini okudum. 
Kıyamet gününde benim de lehime şahitlik yapmasını istedim/ 1 

İbn Ebî Şeybe Musannefte, Abd b. Humeyd, ibn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve 
İbnu'l-Enbârî Mesâhif de İsmâîl b. Abdilmelik'ten bildirir Satd b. Cübeyrîin 
akşam namazında Zilzâl Sûresi'n i okurken, "işte o gün yer, kendi haberlerini 

anlatır" 5 âyetini bazen: ^ (=lşte o gün yer haberlerini haber 

verir)” 6 lafzıyla, bazen de J^" 7 * lafzıyla okuduğunu işittim/ 1 


Abd b. Humeyd'in lafzı ise şöyledir: "Saîd b. Cübeyr’in, bu âyeti Abdullah 
b. Mes’ûd’un kıraatine göre (=İşte o gün yer haberlerini haber 


verir)” lafzıyla okuduğunu işittim. Bazen de bu 
lafzıyla okumuştur/' 9 


(f 


lli-f 


ı 



^ * - r ‘B 



1 Zilzâl Sur. 1-4 

1 Tahrîcu AhMîsi't-Keşşâf da (4/261, 262) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Bey hak! (7296) 

1 Taberânî (4596). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îfu’t-Câmi', 2407). 

* Zilzâl Sur. 1-4 

s Zilzâl Sur. 4 

9 Eldeki mushafa muhalif olduğu şaz bir kıraattir. 

7 Zilzâl Sur. 4 

B Zilzâl Sur. 4 

9 İbn Ebî Şeybe (1/358) ve İbn Cerîr (24/560). 


Âyet: 7,6 
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İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: "GıisV' 1 ifadesini: M Fırka fırka, 

bölük bölük** şeklinde açıklamıştır. 

İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "O gün insanlar 
yaptıklarının kendilerine gösterilmesi için bölük bölük dönerler* 2 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir. "Bu şekilde fırkalar halinde döndükten sonra bir 
daha da bir araya gelmezler. Denilir ki bu sûre mana olarak eşsiz ve çok 
kapsamlı bir sûredir.** 



"Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre 

miktarı kötülük yapmışsa onu görür/* (Zilz&l Sur. 7. s) 


İbn Cerîr, İbnuM-Münzir, İbn Ebî Hatim, Taberânf M. eUEvsat* ta, Hâkim 

Târih' de, İbn MerdOye ve Beyhakî Şuabu'l-îman'da Enes'ten bildirir: Ebû 
Bekr, Hz. Peygamber Maiutıu && menini) ile birlikte yemek yerken, ‘'Kim zerre 
miktarı İyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa 
onu göriir* 3 âyetleri nazil oldu. Ebû Bekr bu âyetleri duyunca yemeyi bıraktı 
ve: "Yâ Resûlallah! Yaptığım zerre kadar kötülüklerin de mi karşılığını 

göreceğim?*' diye sordu. Allah Resulü (salisilata deyfaı meta«o şu karşılığı verdi: "Ey 
Ebû Bekr! Dünyada gördüğün ve hoşuna gitmeyen şeyler yapılan zerre miktarı 

kötülüklerin karşılığıdır, Yapılan zerre miktarı iyiliklerin karşılığı ise kıyamet 
gününde sana verilmek üzere bekletilir. " 4 

Ishâk b. Râhûyeh, Abd b. Hu mey d. Hâkim ve İbn Merduye, Ebû Esmâ'dan 

bildirir Ebû Bekr, ResÛtuliah \mM\Au deyiıi mU ile birlikte yemek yerken, “Kim 
zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük 
yapmışsa onu görür" 5 âyetleri nazil oldu. Ebû Bekr bu âyetleri duyunca 
yemeyi bıraktı ve: "Yâ Resûlallah: Yaptığımız her türlü kötülüğün karşılığını 
görecek miyiz?" diye sordu. Allah Resulü Mallata aleyhi «elM şu karşılığı verdi: 


1 Zil 2 âl Sur. 6 

2 Zilzâl Sur. 6 

3 Zilzâl Sur. 7, B 

4 İbn Cerîr (20/513, 24/564, 565), İbn Kesir, Tefsîr'de (8/484) geçtiği üzere İbn Ebî 
Hatim, Taberânî (8407) ve Beyhakî (9908). 

s 7AîzÂ\ Sur. 7,8 
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■3 Zilzâl Sûresi E- 


"Dünyada iken karşılaştığınız hoşunuza gitmeyen şeyler yapılan kötülüklerin 
karşılığıdır. Yapılan iyilikler ise onlart yapanlar için kıyamet gününde verilmek 
üzere bekletilir. " l 


ibn Ebi'd-Dünya Kitâbu'l-Bukâ'âa t İbn Cerîr, Taberânî, İbn MerdOye ve 
Bey bakî Şuabu'l-îman'â a Abdullah b. Amr b. el-Âs'tan bildirin Zilzâl Sûresi 
nazil olduğunda Ebû Bekr, Resûluİlah'in brihbhu M yanında oturuyordu 

ve ağlamaya başladı. Resulullah (»llailahu elsyhi veseil«m): "Ey Ebû Bekri Neden 
ağlıyorsun?“ diye sorunca, Ebû Bekr “Nazil olan bu sûreden dolayı 

ağlıyorum” karşılığını verdi- Bunun üzerine Resûlullah (ufaUahu *yhi vanhm): "Şayet 
hata ve günah işleyip bağışlanmayacak olsaydınız Yüce Allah hata ve günah 
işleyip bağışlanacak başkalarını yaratırdı " buyurdu. 2 


ibn Merdûye, Ebû Eyyûb el-Ensârî'den bildirin Resûlullah (asUdlshu aleyhi vusdlem) 
ile Ebû Bekr birlikte yemek yerken, "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu 


görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür* 3 âyetleri nazil 


oldu. Bunun üzerine Resûlullah {srihliahu aleyhi reselle m) yemeyi bıraktı 


şöyl 


buyurdu; “İçinizden iyilik yapanlar bunun karşılığını âhire t te alacaklardır. 
İçinizden kötülük yapanlar da bunun karşılığım dünyada iken çeşitli belalar ve 
hastalıklar dolayısıyla göreceklerdir. İçinde zerre miktarı hayır elan kişi de 
Cennete girecektir." 


ibn Merdûye, Ebû İdris el-Havlânî'den bildirir; Ebû Bekr, Resûlullah MiıNu 
alıyhı mel M ile birlikte yemek yerken, "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu 
görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür** âyetleri nazil 
oldu. Ebû Bekr bu âyetleri duyunca yemeyi bıraktı ve: “Yâ Resûlallahl 
Yaptığım zerre kadar iyilik ve kötülüklerin de mi karşılığını göreceğiz?' 1 diye 
sordu. Allah Resulü (s*y ahu dayta mM şu karşılığı verdi: "Ey Ebû Bekr! Dünyada 
gördüğün ve hoşuna gitmeyen şeyler yapılan zerre miktarı kötülüklerin 
karşılığıdır. Yapılan zerre miktarı iyiliklerin karşılığı ise kıyamet gününde sana 
verilmek üzere bekletilir. "Başınıza gelen herhangi bir musibet ellerinizle 


1 Metâhb'de (4181) geçti# üzere İshâk b. Râhûyeh ve Hakim (2/532, 533). Elbârî, es- 
Silsile tu'd~ Da'îj fc’de (5212) hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 

1 İbn Ebi'd-Dünya (86), İbn Cerîr (24/567,569), Taberânt (87) ve Beyhakl (7103). 

1 Zilzâl Sur, 7,8 
* Zilzâl Sur. 7 ,8 
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işlediklerinizden ötürüdür O, yine de çoğunu affeder” 1 * âyeti de bunu 
doğrulamaktadır . " 3 

İbn Ebî Hatim, Ebû Satd el-Hııdrî’den bildirir: "Kim zerre miktarı iyilik 
yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür” 3 
âyetleri nazil olduğunda: "Yâ Resûfallah! Yaptığım her şeyin karşılığını 

görecek miyim?" diye sordum. Allah Resulü {sdAta steri» nseM: "Evet!” karşılığını 
verdi. "Büyük olanların hepsini mi?" diye sorduğumda, Allah Resûlü tel inlini eIiyN 
metlemj: " Eveti” karşılığını verdi. "Peki, küçük olanların da hepsini mi?” diye 
sorduğumda yine: "Evet!" karşılığını verdi. Ben: "Vay anam!” deyince, Allah 
Resûlü (sbIIbMu atıyhi vueM: "Sevin ey Ebû Saîd! Yapılan bir iyilik on katından yedi 
yüz katma kadar karşıhk bulur. Yapılan bir kötülük ise sadece misliyle karşılık 
bulur. Yüce Allah dilediği şeyleri de affeder. İçinizden hiç kimse kendi ameliyle 
kurtulacak değildir " buyurdu, "Sen de mi kendi amelinle kurtulamazsın?” 
diye sorduğumda, Allah Resûlü UaiiM ıiıyhi meltem): " Yüce Allah rahmetiyle 
kuşatmadiktan sonra ben de kurtulamam " buyurdu. 4 

İbn Ebî Hâtim'ln bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyn "Kim zerre miktarı iyilik 
yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür” 5 6 
âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Onlar içleri çektiği halde, yiyeceği 
yoksula, öksüze ve esire yedirirler”* âyeti nazil olduğunda Müslümanlar 

yapılacak basit ve ufak yardımların herhangi bir sevabının olmayacağını 
düşünürlerdi. Bundan dolayı kapılarına bir dilenci geldiği zaman ona birkaç 
hurma veya ekmek parçası vermeyi gereksiz görün "Bunların bizim için bir 
değeri yok. Ancak çok sevdiğimiz şeyleri verdiğimiz zaman karşılığında 
mükafatandınlınz” der ve onu geri çevirirlerdi. Banlan da yalan söyleme, 
harama bakma, gıybet ve benzeri şeyleri basit günahlardan sayar ve: "Yüce 
Allah Cehennemi büyük günah işleyenlere vaad etmiştir 1 * diyerek bunlardan 
dolayı birbirlerini kınamazlardı. Yüce Allah indirdiği bu âyetlerle az ve basit de 
olsa hayırlı şeyleri yapmalarını teşvik etmiş ve az görülen bu şeyin zamanla 
büyüyüp çoğalabileceğin! ifade etmiştir. Bunun karşılığında onlan basit de 

1 ŞûrS Sur. 30 

* İbn Cerir (24/565). Dâraku tnî. İlet 'de (1/227): "Mürseldir" demiştir. 

1 Zilzâl Sur. 7. 8 

4 İbn Kesir, Tefsir 1 dc (B/4&4) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

5 Zilzâl Sur. 7.8 

6 İnşân Sur. 8 
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.-g Ziİzâî Sûresi fi-_ 

otsa kötü şeylere karşı uyanmış ve basit olarak başlayan kötülüklerin zamanla 
büyüyüp çoğalabileceğini bildirmiştir. Kişi zerre yani karınca ağırlığında olsa 
dahi bir iyilik yapmışsa onu amel defterinde görecek ve zamanı gelince buna 

çok sevinecektir . 1 

İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve BeyhakîYıîn el-Ba's *da bildirdiğine göre îbn 
Abbâs: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı 
kötülük yapmışsa onu görür * 2 âyetlerini açıklarken şöyle demiştin "Mümin 
olsun kafir olsun dünyada İyilik veya kötülük yapan kişiye Yüce Allah kıyamet 
gününde bunu gösterecektir. Mümine iyilikleri ile kötülüklerini gösterecek, 
kötülüklerini bağışlarken iyiliklerini sabit bırakacaktır. Kafire de iyilikleri ile 
kötülüklerini gösterecek, yaptığı iyilikleri kabul etmeyip geri çevirirken 
kötülüklerinden dolayı da onu cezalandıracaktır ." 3 

Abdunrezzâk, Abd b. Hu m ey d, İbn Cerir ve İbnu'l-Münziriîn bildirdiğine 
göre Muhammed b. Ka'b bu âyetleri açıklarken şöyle demiştin "Zerre miktarı 
da olsa İyilik yapan kafir bunun karşılığını dünyada iken kendinde veya 

malında veya ailesinde görür. Bundan dolayıdır kî öldüğü zaman yaptığı 
iyiliklerin karşılığını tamamıyla almış olarak dünyadan aynlır. Zerre miktarı da 
olsa kötülük yapan mümin kişi de bunun karşılığını dünyada iken kendinde 
veya malında veya ailesinde görür. Bundan dolayıdır ki öldüğü zaman yaptığı 

kötülüklerin cezasını tamamıyla çekmiş olarak dünyadan ayrılır ." 4 

İbnu’l-Mubârek Ztifti'de, Ahmed, Abd b. Humeyd, NesâT, Taberânî, Hâkim 
ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Ferezdak’ın amcası olan Sa’sa’a b. 
Muâviye, Hz. Peygamberin (uiiaiuıı ahyN yanına geldi. Hz. Peygamber 

(»İMİdeytıi vsuiietn) ona: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de 
zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür * 5 âyetlerini okuyunca, Sa’sa'a: 
"Bu âyetler dışında Kuriân'dan artık bir şey duymasam da olur" dedi . 6 


1 İbn Kesîr, Tefsîr 'de (8/484,485) geçtiği üzere îbn Ebî Hâtûn. 

1 Zilzâl Sur. 7,8 

3 îbn Cerir (24/563) ve Beyhakî (59). 

4 Abdurrezzâk (2/388) ve ibn Cerir (24/563,564). 

s Iİİ 2 ÂI Sur. 7, b 

6 İbnu'I-Mübarek (80), Ahmed 34/200, 201 (20593-20595), Kesat, 5. el-Kübrâ (11694), 
Taberânî (7411) ve Hâkim (3/613). ibn Haccr, el-İsâbe'do (3/429) der ki: "Ferezdak'ın 

Sa'sa'a diye bir amcası yoktur. Sa'sa'a, Ahncf b. Kays'ın amcasıdır." 
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Âyet; 7 ,8 

Saîd b. Mansûr, Abdullah b. Harıtab’dan bildirir: Resûlullah (sM^j aiayhî «selinn) 
içlerinde bir bedevinin de bulunduğu bir mecliste: "Kim zerre miktarı iyilik 
yapmı$sa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür " 1 
âyetlerini okudu. Bedevi: “Yâ Resûlallah! Zerre miktarı da olsa mı?” diye 

sorunca, Allah Resûlü (sstlalıfa ıleyii yasrim?}: "Evet! " karşılığını verdi. Bedevi: "Vay 

halime! 1 ' diyerek kalktı ve bu âyetleri tekrar ede ede oradan ayrıldı. Hz. 

* 

Peygamber (taiuuıu M vusiism] de arkasından: " iman bedevinin kalbine işledi!" 
buyurdu. 

Abdurrezzâk, Saîd b. Maıısûr ve Abd b. Humeyd, Zeyd b. Esi e m "den 

bildirir: Hz. Peygamber («immiu aityhi «isiimi): "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa 

onu görür. Kim de zerre miktan kötülük yapmışsa onu görür " 2 3 âyetlerini 
okuyunca bunu duyan adamın biri kalktı ve ellerini başına götürüp: “Vay 
halime!" demeye başladı. Hz. Peygamber iısiiıUibnia^ venM de: "Adam hakkıyla 
iman etti!" buyurdu . 1 

İbnu’l-Mubârek, Zeyd b. Esi em'den bildirir: Adamın biri: “Yâ Resûlallah! 
Zerre miktan da olsa iyilik veya kötülük yapan biri mutlaka bunun karşılığını 
görecek mi?" diye sorunca, Allah Resûlü (sbIIbIIbIiu ıieyhi veseliemi: "Evet!" karşılığını 
verdi. Adam: “Vay halime!" diye diye oradan gidince, Allah Resûlü 
arkasından: "Adam iman etti" buyurdu . 4 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim, Zeyd b. Eslem'den bildirin 
Hz. Peygamber tcdUUıualeyh vEtdien), Kur'ân öğrenmesi için birini bir adama yolladı. 
Öğreten adam: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre 
miktarı kötülük yapmışsa onu görür " 5 âyetlerine ulaşınca, öğrenen kişi: “Bu 
kadan benim için yeteri idili" dedi. Öğreten kişi daha sonra Allah Resûlü (uiiaiiahj 
Bİıyhi resdM'e: “Yâ Resûlallah! Bîr şeyler öğrenmesi için yanıma gönderdiğin 
adam, "Kİm zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktan 
kötülük yapmışsa onu görür"* âyetlerine ulaşınca bu kadannın kendisine 


1 Zilzâl Sur. 7, 8 

2 Zilzâl Sur. 7, 8 

3 Abdurrezzâk (2/388). 

* İbnu'l-Mubârek (81). 

5 Zilzâl Sur. 7, 8 

5 Zilzâl Sur. 7, 8 
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yeterli olacağını söyledi" deyince, Hz. Peygamber faflıiyu mdim): "Onu 

bırak , anlaması gerekeni anlamış" buyurdu. 

Abd b. Humeyd, Katâde'den bildirir: Bize anlatılana göre adamın biri 
Kur’ân dinlemek üzere birine gitti. "Kİm zerre miktarı iyilik yapmışsa onu 
görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür ” 1 2 âyetlerini 
duyunca: "Yeter! Bu kadan bana yeter! Zerre miktarı bir iyilik yaparsam 
karşılığını göreceğim. Zerre miktarı kötülük yapmam halinde bunun da 
karşılığını göreceğim" dedi. Bize bildirilene göre Hz. Peygamber (saiiıiishu aleyhi 
vmiiemibu sûre için: "Mânâ olarak eşsiz ve çok kapsamlı bir sûredir" buyururdu. 

İbnu'l-Mubârek ve Abdunrezzâk, Hasan(-ı Basrî)’den bildirir. "Kim zerre 
miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa 
onu görür ” 3 âyetleri nazil olunca Müslümanlardan biri: "Bu kadan benim için 
yeterli! Zerre kadar da olsa iyilik veya kötülük yaptığım zaman burun 
karşılığını göreceğim. Bundan daha İyi bir uyan olamaz" dedi . 4 * 

İbn Ebî Şey be ve Ebû Nuaym'ın Hilye* de bildirdiğine göre Hâris b. S üvey d, 
Zilzâi SûresiYıi okudu. "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de 
zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür"* âyetlerine ulaşınca: "Bu, pek 
dakik ve çetin bir hesaptır" dedi . 6 

Abd b. Hum ey d'in bildirdiğine göre iklime: "Kim zerre miktarı iyilik 

yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür " 7 
âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: Burada kastedilenler kafir ile mümin 
kişidir. Kafir kıyamet gününde amel defteri kendisine verilince dünyadayken 
yaptığı tüm iyiliklerin yazılı olduğunu görür. Ancak yaptığı bu iyilikler kabul 
görmez ve geri çevrilir. İşte: "Yaptıklan her işi ele alır, onu toz duman 
ederiz ” 8 âyetinde ifade edilen durum budur. Kafir bu durum karşısında 
umutsuzluğa kapılır ve yüzü kapkara kesilir. Mümin de kıyamet gününde 


1 Abdurrezzak (2/388). 

3 Zilzâi Sur. 7,8 

3 Zilzâi Sur. 7 ,6 

* İbnu'l-Mubârek (82) ve Abdurrezzak (2/388). 

1 Zilzâi Sur. 7 , 8 

6 İbn Ebî Şeybe (14/11) ve Ebû Nuaym (4/127). 

7 Zilzil Sur. 7 ,8 

1 Fıırkân Sur. 23 
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amel defteri kendisine verilince dünyadayken yaptığı tüm kötülüklerin yazılı 
olduğunu görür. Ancak bu kötülükleri bağışlanır İşte: "...Allah onların 
kötülüklerini iyiliklere çevirir ..." 1 buyruğunda İfade edilen durum budur 
Mümin bu durum karşısında yüzü neşe ve mutluluktan bembeyaz parlar. 


İbn Cerîr, Selmân b. Âmiriden bildirir Allah Resûlü toiiıfchu afertı nuM 


ti 


Yâ 


Resûlallah! Babam akrabalarını gözetir, verdiği sözleri yerine getirir ve 
misafirini ağırlardı 1 ' dedim. Allah Resûlü tu Mu «leyin vBaeitem): "İslam'dan önce 
(Cahiliye döneminde) mi öldü?" diye sorunca: “Evet!" dedim. Bunun üzerine: 

"Bunların (ahi re t it) ona bir faydası olmayacak. Ancak yaptığı bu şeyleri onun 
s oyundan gelenler (dünyada) görecektir. Bundan dolayı hüsrana uğramayacak, 
zillete maruz kalmayacak ve fakir düşmeyeceksiniz " buyurdu . 2 


Ahmed Zühd'de ve Ibnu’l-Münzir, Ebu'd-Derdâ'dan bildirir: “Şayet şu üç 
şey olmasaydı dünyada bir an bile kalmayı istemezdim! Biri, gece-gündüz 
beni yaratan için yüzümü secdeye götürmem ve bunun ileriki hayatım için 
yatırım olması; diğeri uzlete çekilmek, diğeri de meyve seçer gibi sözlerini 
seçip öyle konuşan kişilerle birlikte oturmaktır. Takvanın kâmil olanı kişinin 
zerre miktarı olan bir şeyde dahi Yüce Allah'a karşı takvalı olmasıdır. Hatta 
helal olarak gördüğü bir şeyi haram olabilir endişesiyle terk etmesidir. Bu da 
onunla haramlar arasında bir engel olur. Yüce Allah da kullarına sonunda 

gidecekleri yeri belirtmiş ve: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa anu görür. 

Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür " 3 buyurmuştur. Bundan 
dolayıdır ki kaçınmak için hiçbir kötü şeyi asla küçük görme! Yapmak için de 
hiçbir iyi şeyi değersiz görme ." 4 

İbn Merdûye'nin İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah taMbhu bMd 
vuriM: "Bilin ki Cennet ile Cehennem kişiye ayakkabı bağından bile daha 
yakındır. "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı 
kötülük yapmışsa onu görür " 5 buyurmuştur . 1 


1 Furkan Sur. 70 

3 İbn Cerîr (24/567, 568) ve Taberârü (6213). Heyseml Mecmuu'z-Zevâitf de (1/119) der 

ki: "Ravileri güvenilirdir." 

J Zilzâl Sur. 7,8 

4 Ahmed (sh. 135, muhtasar olarak). 

5 Zilzâl Sur. 7,8 
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İbn Merduye'nin bildirdiğine göre Hz. Âişe: “Resûlullah'ın loMMu rieyN «aiM: 
"Yanm hurma vererek de olsa kendinizi Cehennem ateşinden koruyun " 
buyurduğunu işittim” demiş ve: "Kim zerre miktarı iyilik yapmışsa onu 
görür. Kim de zerre miktan kötülük yapmışsa onu görür " 1 2 âyetleıini 

okumuştur. 

Abd b. Humeyd, Katâde'den bildirir: Bize anlatılana göre Hz. Âişe'ye bir 
dilenci gelince ona bîr hurma tanesi verilmesini söyledi. Birisi ona: ' Ey 
müminlerin annesi! Sadaka olarak bir hurma mı veriyorsunuz!" deyince, Hz. 
Âişc: “Vallahi evet! İnsanlar çoktur ve Allah'tan başkası on lan doyuramaz. 

Artı bu hurma tanesinde birçok zerre miktan iyilik yok mu?” karşılığını verdi. 

BeyhakîYıin Şuabu'l-îman’d a bildirdiğine göre dilencinin biri Hz. Âişe'ye 
geldi. Hz. Âişe, hizmetçisine: “Ona yiyecek bir şeyler ver" dedi. Hizmetçi bir 
hurma tanesi bulunca: “Bu hurmayı ona vereyim mi?” diye sordu. Hz. Arşe: 
“Bu hurma tanesinde birçok zerre miktan iyilik yok mu kİ?” karşılığını verdi . 3 * 

Mâlik, İbn Sa'd, Abd b. Hum ey d ve Beyhakî*nin değişik kanallardan 
bildirdiğine göre dilencinin biri Hz. Âişe'ye geldi. Hz. Âişe yanında bulunan bir 

sepet üzümden bir üzüm tanesi alıp dilenciye verdi. Neden bu kadar az 
verdiği kendisine sorulunca: “Bu üzüm tanesi birçok zerreden daha ağırdır” 

karşılığını verdi ve: "Kim zerre miktan iyilik yapmışsa onu görür"* âyetini 
okudu . 5 

Abd b. Humeyd, Câfer b. Burkân'dan bildirin Bize bildirilene göre Ömer b. 
el Hattâb’ın yanına miskin biri geldi. Ömer elindeki üzüm salkımından ona bir 
tane üzüm tanesi verdi ve: "Bu üzüm tanesinde birçok zerre miktan iyilik 
vardır” dedi. 

ibn Ebî Şey be, Ebü Medine'den bildirin Dilencinin biri Abdurrahman b. 
Avf'tan bir şey isteyince Abdurrahman önündeki üzümden bir üzüm tanesi 


1 Münzirî, et-Terğtb (4/95, 96, el-Isbehârû'den naklen). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, 
Da'tfu't-Terğib, 1833). 

2 Züzâl Sur. 7,8 

9 Beyhakî (3465). 

* Zilzâl Sur. 7,6 

* Mâlik (2/997), İbn Sa’d (8/490) ve Beyhakî (3466). 
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verdi. Oradakilerin onun bu hareketini beğenmediği görünce de: “Bu üzüm 
tanesinde birçok zerre miktarı iyilik vardır*' dedi . 1 

Abd b. Humeyd, Atâ b. Ferrûh'tan bildirir: Dilencinin biri Sa'd b. Mâlik'e 
gelip bir şeyler istedi- Sa'd önündeki hurma tabağından bir hurma tanesi alıp 
dilenciye uzattı. Ancak dilenci elini kapayıp almak istemeyince, Sa'd: “Yazık 
sana! Yüce Allah zerre miktarı ve hardal tanesi kadar iyiliği bile kabul ediyor. 
Peki, bu hurma tanesinden kaç tane zerre çıkar?” dedi. 

îbn Sa’d'ın bildirdiğine göre Şeddâd b. E vs Müslümanlara bir hutbe verdi. 
Yüce Allah'a hamdu senada bulunduktan sonra şöyle dedi: “Ey insanlar! Bilin 
ki dünya hemen önünüzdedir ve ondan jyi olan da kötü olan da nzıklanır. 
Âh i ret ise daha sonra gelecek olandır. Orada muktedir olan bir hükümran 
hüküm verir. Bilin ki hayırlar bütünüyle Cennettedir. Kötülükler de tümüyle 
Cehennemdedir. Bilin ki zerre miktarı iyilik yapan bunun karşılığını görecek, 
zerre miktan kötülük yapan da bunun karşılığını görecektir" 

Zücâcî ÂmâlV de Enes b. Mâlik'ten bildirin Dilencinin biri Hz. Peygambere 
(seliaihhu hM« vusulienı) gelip bir şeyler istedi. Hz. Peygamber (saiiaiı^u aleyhi vudinn) ona bir 

hurma tanesi verdi. Dilenci: “Peygamberlerden biri bir hurma tanesi mi 

veriyor!” deyince, Allah Resûtü (saiiafehu aleyhi veıeiiem): "Bu hurma tanesinde birçok 
zerre miktan hayır olduğunu bilmiyor musun?" karşılığını verdi. 

Hennâd’ın bildirdiğine göre İbn Abbâs: "...Zerre miktarı ...” 2 ifadesini 
açıklarken elini toprağa daldınp çıkardı. Sonra üzerindeki toza üfledi ve: 
“Elimden uçuşan bu şeylerden her biri zerre miktarıdır” dedi . 3 

Haşan b. Sufyân Müsned *de ve Ebû Nuaym Hilye 1 de Şeddâd b. Evs'ten 

bildirir Resûlullah'ın (niiıibhu akytu«seiioıO şöyle buyurduğunu işittim: "Ey insanlar! 
Bilin ki dünya hemen önünüzdedir ve ondan iyi olan da kötü olan da nziklamr. 
Âkiret ise vaad edilmiş ve şüphesiz gelecek olan bir şeydir. Orada muktedir olan 
bir hükümran hüküm verir. Orada hakkı geçerli kılarken batılı da yok eder. Ey 
insanlar! Dünyantn değil âhire tin çocukları olun! Zira her bir çocuk kendi 
annesinin peşinden gider . Yüce Allah'ın uyanlarım dikkate alarak amel edin. 

1 İbn Ebî Şeybe (3/113). 

3 Zilzâi Sur. 7,8 

3 Hennâd (193). 
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Bilin ki amellerinizden hesaba çekileceksiniz. Yüce Allah'ın huzuruna 
çıkacaksınız ki bundan kaçış yoktur. Bilin fci "Kim zerre miktarı iyilik 
yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa onu görür .” 1 

Mâlik, Ahmed, Buhârî, Müslim, Nesâı ve İbn Mâce, Ebû Hureyre'den 
bildirin Resûlullah (sbUbIIbNu m veselİBnü; "Atlar üç çeşittir. Bu atlar , bazdan için 
sevap vesilesi iken bazıları için (günahlara karşı) örtü , bazıları için de günaha 
vesiledir ..." buyurdu. Kendisine merkepler konusu sorulunca da şöyle 
buyurdu: "Bu yönde içerik olarak benzersiz ve kapsamlı olan: «Kim zerre 

miktarı iyilik yapmışsa onu görür. Kim de zerre miktarı kötülük yapmışsa 
onu görün 2 ayetleri dışında bana bir şey indirilmiş değildir ." 3 


1 Zilzâl Sur 7, 8; Ebû Nuaym (1/264, 265) ve Taberânî (7158J. Hey semi, Meanau'z- 

Zevâidde (2/188, 189) der ki: "İsnadında çok zayıf biri olan Ebû Mehdi Saîd b. S İnan 
vardır. w 

2 Zilzâl Sur. 7,8 

3 Mâlik (2/444), Ahmed 13/7, 14/532, 534 (7563, 8977, 8979), Buhârî (2371, 2860, 3646, 
4962,4963,7356), Müslim (987), Nesaî (3564,3565) ve İbn Mâce (27B8). 



ÂDİYÂT SÛRESİ 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: (f Âdiyât Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu ' 1 demiştir. 


Ebû Ubeyd FadâiV de Hasan(-ı Basrî)'den bildirdiğine göre Resûluilah(!iWİBhu 

slaytıi vtnlİBffi}: "Zilzât Sûresi Kur'ân'ın yansına denktir. Âdiyât Sûresi de 

Kur'ân'ın yansına denktir" buyurmuştur . 3 

Muhammed b. Nasr'ın Ata b. Ebî Rebâh vasıtasıyla ibn Ab bas 1 tan 
bildirdiğine göre ResûJullah (nUlahu aiayhimeiinn) şöyle buyurmuştur: “Zilzâl Sûresi 
Kur'ân'ın yansına, Âdiyât Sûresi Kur'ân'ın yarısına , İhlâs Sûresi Kur'ân'ın 
üçte birine, Kâfirûn Sûresi de Kur'ân'ın dörtte birine denktir ." 2 



"And olsun Allah yolunda koştukça taşanlara. And olsun 
kıvılcımlar saçanlara. Sabah sabah akına çıkanlara ve tozu 
dumana katanlara. Düşman topluluğunun İçine dalanlara 
kî, insan gerçekten Rabbine karşı pek nankördür. Doğrusu 
kendisi de bunların hepsine şahittir. Gerçekten mala da pek 
düşkündür. İnsan, kabirlerde bulunanların çıkarılacağı ve 

kalplerde olanların ortaya konulacağı bir zamanın 
geleceğini bilmez mi? Doğrusu Rahlen o gün onların her 

şeyinden haberdardır." 


1 Ebu Ubeyd (sh. 141). 

1 Muhammed b. Nasr (sh. 65). 
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j Âdiyât Sûresi B; 

Bezzâr, İbnu’I-Münzir, İbn Ebt Hâtim, Dârakutnî el-Ejrâd* da ve İbı 

Merduye, İbn Abbâs’tan bildirir. Resulullah (saiMaim aleyhi veuiem) düşman üzerine 
bir atlı birlik gönderdi. Ancak giden bu birlikten bir ay boyunca haber 
alınamayınca: "Hani harıl koşan la ra, kıvılcımlar saçanlara, sabah baskım 

yapanlara, tozu dumana katanlara ve topluluğunun içine dalanlara 
andolsun !" 1 âyetleri nazil oldu. Burada Yüce Allah, ayaklanndan (İbn 
Merdûye'nin lafzı: Burunlanndan) sesler çıkararak dörtnala koşar, 
toynaklarıyla taşlara çarpıp ateşten kıcılcımlar saçan, sabahın erken 
vakitlerinde düşman üzerine baskın yapan, ayaklarıyla topraktan tozu 
çıkaran ve sabahın erken saatlerinde düşman topluluğunun orta yerine 
dalanlann üzerine yemin etmiştir / 12 

İbn Merdûye başka bir kanaldan ibn Abbâs’tan bildirin “Resûlullah (saMıl'iı 

aleyhi resel bir.) düşman üzerine bir birlik gönderdi. Ancak bu birliğin haberi 

gecikince Yüce Allah: "Hani hani koşanlara, kıvılcımlar saçanlara, sabah 
baskını yapanlara, temi dumana katanlara ve topluluğunun içine dalanlara 

andolsun !" 3 âyetleriyle onlann haberini Allah Resûlü’ne (ssüdiafo «Mu «aeM 

bildirdi. Hani hani koşanlar, koşarken burunlanndan soluyup hınltı çıkaran 
atlardır. Kıvılcım saçanlar koşarken toynaklan taşlara çarpıp ateş çıkaran 
atlardır. Sabah baskını yapanlar, düşman topluluğu üzerine sabahın erken 
saatlerinde saldırıya geçen atlardır. Tozu dumana katanlar, koşarken 

ayaklannın altındaki toprağın tozunu savuran atlardır. Topluluğun içine 
dalanlar da baskınla düşman topluluğunun içine dalan atlardır/’ 

Abd b. Hum ey d, Ebû Sâlih'ten bildirin İkrime ile Âdiyât konusunu 
konuştuk. İkrime dedi kİ: "İbn Abbâs bu âyetleri açıklarken şöyle demiştin 
li Âdiyât, savaş halindeki atlardır. Dabh/Dabhan ifadesinden kasıt ise koşarken 
dudaklannı serbest bırakmasıdır. "Kıvılcımlar saçanlara * 4 âyetinde kıvılcım 
saçmaktan kasıt, müşriklere karşı tuzak kurup savaşı tutuşturmaktır. "Sabah 
baskını yapanlara " 9 âyetinde sabah vakti aniden düşman üzerine yapılan 


* Âdiyât Sur. 1-5 

1 Bezzâr {Keşfu'l-Est&r, 2291). Heysem!, Mtenm’z-Zenfid’de (7/142) der ki: "İsnadında 
zayıf biri olan Hafs b. Cumey' vardır." 

1 Âdiyât Sur. 1-5 
4 Âdiyât Sur. 2 

* Âdiyât Sur. 3 
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Âyet: 1-10 

baskın ffade edilmiştir. "Topluluğunun içine dalanlara " 1 âyetinde bu atlı 
birliğin düşmanın ta orta yerine kadar girmesi dile getirilmiştir/' Ikrime'nin 
bu sözü üzerine ben de: “Ama Ali bunlann savaş halindeki atlar değil hac 
ortamındaki develer olduğunu söylüyor ve bizim efendimiz sizin 
efendinizden daha bilgilidir*' dedim. 

İbn Cerir, İbn Ebî Hâtim, İbnu'l-Enbârî el-Addâd’da, Hâkim ve İbn MerdCıye, 
İbn Abbâs’tan bildirir: Hicride otururken adamın biri yanıma geldi ve Âdiyât 
Sûresi'ni sordu. "Bunlar Allah yolunda düşman üzerine baskına giden atlı 

birliklerdir. Gece vakLi bir yerde konaklayıp yemek için ateşlerini yakarlar. 

Düşmanlar da yakılan bu ateşlerden onlan görürler" dedim. Adam yanımdan 
ayrılıp Zemzem suyunun yanında oturan Ali b. Ebî Tâlib'in yanına gitti ve 
Âdiyât Sûresi’ni ona da sordu. Ali: “Benden önce bunu kimseye sordun mu?" 
diye sorunca. Adam: “Evet, İbn Abbls'a sordum. O, bundan kastın Allah 
yolunda baskına giden atlar olduğunu söyledi" karşılığını verdi. Ali adama: 
“Git ve İbn Abbâs'ı yanıma çağır" deyince, yanına gittim. Başında durduğum 
zaman bana şöyle dedi: “Bilgin olmayan bir konuda insanlara fetvalar mı 

veriyorsun! Vallahi İslam yolunda yapılan ilk savaş Bedir savaşı idi ve bu 
savaşta biri Zübeyr*in biri de Mikdâd b. el-Esved'in olmak üzere yanımızda 
sadece iki at vardı. Bu durumda Aiıyâftan kasıt nasıl atlar olabilir ki? Burada 
hani hani koşan [ardan (Âdiyât) kasıt, hac esnasında Arafat'tan Müzdelife’ye 
doğru koşan develerdir. Müzdelife'ye ulaştıktan zaman da ateşler yakarlar. 
"Sabah baskım yapanlara " 2 âyetinden kasıt, sabahın erken saatlerinde 
Mûzdelife'den Mina'ya doğru harekete geçmeleridir. "Tozu dumana 
katanlara * 3 âyetinden kasıt, develerin toprağa basarken ayak ve toynağı ile 
tozu havalandırmasıdır." Ati bu açıklamayı yapınca sûrenin açıklaması 
konusunda kendi görüşümü bırakıp Ali'nin görüşünü kabul ettim . 4 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in A'meş vasıtasıyla İbrâhîm(-i 
Ne hal)’den bildirdiğine göre Abdullah; "Harıl harıl koşanla ra ” 5 âyetini 


1 Âdiyât Sur. 5 

2 Âdiyât Sur. 3 

3 Âdiyât Sur. 4 

4 İbn Cerir (24/573,574), İbn Kesir, Tefsîfde (B/486,487) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim, 
tbnu'l-Enblrî (364, 365), Hâkim (2/105, "sahih") ve Tahrîcu Ahâdîsi'l-Kt$fâf (4/26 7) ile 
Fcthu ’t-Bârtde (8/727) geçtiği üzere İbn Merduye. 

5 Âdiyât Sur. 1 
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1 Âdiyât Sûresi & 

açıklarken: "Bu koşanlardan kasıt develerdir” demiştir. İbrahim der ki: Ali b. 
Ebî Tâlib bunların deve olduğunu söylerken, İbn Abbâs ise bunlann atlar 
olduğunu savunuyordu. Ali, İbn Abbâs’ın bu konudaki sözünü işitince: "Bedir 
savaşında atlarımız yoktu” dedi. İbn Abbâs ise: "Âdiyât Sûresi’n d e anlatılan 
bu durum gönderilen bir müfrezede gerçekleşmişti” dedi . 1 

Abd b. Humeyd, Âmtriden bildirin 'Harıl harıl koşanlara, kıvılcımlar 
saçanlara, sabah baskını yapanlara, tozu dumana katanlara ve 
topluluğunun içine dalanlara andolsun !" 2 âyetleri konusunda İbn Abbâs ile 

Hz. Ali tartıştılar. İbn Abbâs bunların atlar olduğunu söyleyince, Ali: 

"Yanılıyorsun ey filanın oğlu! Vallahi Bedir savaşında yanımızda Mikdâd'ın 
alacalı atından başka bir at yoktu” dedi. Hz. Ali burada kastedilenlerin 
develer olduğunu söylüyordu. İbn Abbâs da buna karşılık: "Tozu dumana 
kattığı söyleniyor. Bunu da ancak atlar toynaklanyla çıkarmaz mı?” diyordu. 

Abd b. Humeyd ve Hâkim’in Mücâhid vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn 
Abbâs: "Harıl harıl koşanlara, kıvılcımlar saçanlara, sabah baskını 
yapanlara, tozu dumana katanlara ve topluluğunun İçine dalanlara 
andolsun ki insan gerçekten Rabbine karşı pek nankördür " 3 âyetlerini 
açıklarken şöyle demiştin "Hani hani koşanlardan kasıt atlardır. Kıvılcım 
saçanlar, ateş yakmak üzere çakmaklannı çakanlardır. Sabah baskını 

yapanlar, düşman topluluğu üzerine sabahın erken saatlerinde saldırıya 

geçen atlardır. Tozu dumana katanlar, koşarken ayaklannın altındaki 
toprağın tozunu savuran atlardır. Topluluğun içine dalanlar da baskınla 

düşman topluluğunun İçine dalan atlardır. İnsanın K&ıûd olması da nankör 

olmasıdır ,'* 4 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Harıl harıl koşanlara" 1, 
âyetini açıklarken: "İbn Abbâs bunun savaşta (koşan atlar), İbn Mes'ûd ise 
hac esnasında (koşan develer) olduğunu söylemiştir*' demiştir. 


4 İbn Cerir (24/573, 574) ve İbn Kesir, Tefe t/de (8/486) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

2 Âdiyât Sur. 1-5 

3 Âdiyât Sur. 1-6 

* Hâkim (2/533, "sahih"), 
i Âdiyât Sur 1 
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Abdurrezzâk, Saîd b. Mansûr, İbn Cerîr, İbnu'l-Mürzir ve İbn Ebî Hâtim'in 

Amr b. Dînâr vasıtasıyla Atâ'dan bildirdiğine göre İbn Abbâs: * Harıl harıl 
koçanlara " 1 * âyetini açıklarken: “Hayvanlar içinde köpek ve at dışında 
koşarken hırıltı çıkaran hayvan yoktur" demiştir. "Kıvılcımlar saçanlara " 1 
âyetini açıklarken: “Hile ve tuzak kurup savaşın fitilini ateşleyenlerdir" 
demiştir. "Sabah baskını yapanlara " 3 âyetini açıklarken: “Bunlar sabahın 
erken saatlerinde düşman üzerine baskın yapan atlardır" demiştir. "Tozu 
dumana katanlara * 4 âyetini açıklarken: “Bunlar toynaklarıyla toğrağın 

tozunu savuran atlardır" demiştir. "Topluluğunun içine dalanlara " 5 âyetini 
açıklarken de: "Düşman topluluğunun arasına dalanlardır" demiştir. Amr der 
ki: “Ubeyd b. Umeyr ise bunlardan kastın atlar değil develer olduğunu 
söylerdi ." 6 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Harıl harıl 
koçanlara " 7 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Bunlar atlardır. Harıltısı da 
atlann koşarken iç çeker ve inler gibi sesler çıkarmasıdır. Hanltıdan kasıt 
budur ." 8 

İbn CerîrTn bildirdiğine göre Hz. Ali: “Hanltı ( Dabh ) atlarda kişneme, 
develerde ise hızlı hızlı soluk alma şeklinde olur" demiştir . 9 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn C eriri in bildirdiğine göre Katâde: 
"Harıl harıl koçanlara " 10 âyetini açıklarken: “Bunlar soluk soluğa kalıp biniti 
çıkarana kadar koşan atlardır" demiştir. "Kıvılcımlar saçanlara " 11 âyetini 
açıklarken: “Bunlar toynaklarıyla yerdeki taşlardan ateş kıvılcımları çıkaran 
atlardır" demiştir. "Sabah baskını yapanlara " 12 âyetini açıklarken: “Bunlar 


1 Âdiyât Sur. 1 

1 Âdiyât Sur. 2 

3 Âdiyât Sur. 3 

* Âdiyât Sur. 4 

3 Âdiyât Sur. 5 

* Abdııırezzâk (2/390) ve İbn Cerîr (24/572). 

1 Âdiyât Sur. 1 

I İbn Cerîr (24/575). 

’ İbn Cerîr (24/575). 

10 Âdiyât Sur. 1 

n Âdiyât Sur. 2 

II Âdiyât Sur. 3 
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sabahın erken saatlerinde düşman üzerine baskın yapan atlardır" demiştir. 
"Tozu dumana katanlara” 1 âyetini açıklarken: "Bunlar toynaklarıyla toğrağın 
tozunu savuran atlardır" demiştir. “Topluluğunun içine dalanlara” 2 âyetini 
açıklarken: "Düşman topluluğunun arasına dalanlardır” demiştir. * İnsan 
gerçekten Rabbine karşı pek nankördür” 3 âyetini açıklarken de: "İnsanın 
Kenûd olması da nankör olmasıdır" demiştir. 4 

Firyâbî ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Harıl harıl 

koşanla ra, kıvılcımlar saçanlara, sabah baskını yapanlara, tozu dumana 

katanlara ve topluluğunun içine dalanlara andolsun ki insan gerçekten 
Rabbine karşı pek nankördür” 5 âyetlerini açıklarken şöyle demiştir: "Hani 
hani koşan!ardan kasıt atlardır. Kıvılcım saçanlardan kasıt, düşmana karşı hile 
yapan, tuzak kuran kişilerdir. Sabah baskını yapanlardan kasıt atlardır. Tozu 
dumana katanlardan kasıt atlardır. Topluluğun içine dalanlar âyetindeki 
topluluk ifadesinden kasıt, her iki taraftır. İnsanın Kenûd olması da nankör 

olmasıdır.' 1 * 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtîm'in bildirdiğine göre İkrime; 

"Harıl hani taşanlara 117 * âyetini açıklarken: "Bunlar atlardır, zira atlar dörtnala 
koştuğu zaman öylesi bir hırıltı çıkarırlar. Devenin İse öylesi bir hırıltısı olmaz" 
demiştir. "Kıvılcımlar saçanlara”* âyetini açıklarken: "Çakılan kıvılcımdan 

kasıt, kumlan tuzaklardır. Zira Araplar birine bir tuzak kurmak istedikleri 

zaman: "Allah'a yemin olsun ki sana bir tuzak kuracak ve bunun kıvılcımlarım 
da sana göstereceğim" derler" demiştir. ”Sabah baskını yapanlara” 9 âyetini 
açıklarken: "Bu baskını yapanlardan kasıt atlardır" demiştir. "Tozu dumana 
katanlara” 10 âyetini açıklarken: "Bunlar toynaklanyla toğrağın tozunu 


1 Âdiyit Sur. 4 

1 Âdiyât Sur. 5 

3 Âdiyit Sur. 6 

* Abdurrezzâk (2/390), îbrı Cerîr (24/571, 572, 575) ve KelbTden naklen yine ibn Cerîr 
(24/579,581,583,585). 

s Âdiyât Sur. 1-6 

6 Fcthu'l-BârT de (8/727) geçti# üzere Firyâbî. 

7 Âdiyit Sur. 1 

* Âdiyât Sur. 2 

9 Âdiyât Sur. 3 

10 Âdiyât Sur. 4 
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savuran atlandır” demiştir. "Topluluğunun içine dalanlara* 1 âyetini 

açıklarken: “Düşman topluluğunun arasına dalanlardır” demiştir. "İnsan 
gerçekten Rabbine karşı pek nankördür* 2 âyetini açıklarken de: “İnsanın 
Kenûd olması da nankör olmasıdır” demiştir. 3 

Ab d b. Humeyd’in bildirdiğine göre Atiyye: "Harıl harıl koşan la ra" 4 âyetini 

açıklarken: “Bunlar dörtnala koştuğu zaman hırıltı çıkaran atlardır” demiştir 
"Kıvılcımlar saçanlara" 5 âyetini açıklarken: “Çakılan kıvılcımdan kasıt, kurulan 
tuzaklardır” demiştir. "Sabah baskını yapanlara" 6 âyetini açıklarken: “Bu 
baskını yapanlardan kasıt atlardır” demiştir. "Tozu dumana katanlara* 7 * 
âyetini açıklarken: “Bunlar toynaklarıyla tograğın tozunu savuran atlardır” 

demiştir. "Topluluğunun içine dalanlara” 1 âyetini açıklarken: “Bunlar müşrik 
topluluğun arasına dalanlardır” demiştir. "İnsan gerçekten Rabbine karşı 
pek nankördür" 9 âyetini açıklarken de: “İnsanın Kenûd olması da nankör 
olmasıdır” demiştir. 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kıvılcımlar saçanlara" 10 II 
âyetini açıklarken: “Müşrikler düşmanlanna hile yapma babında geceleri 
fazladan ateş yakar ve sayıca çok olduklarını gösterirlerdi” demiştir. 

TastTnin bildirdiğine göre Nâfi' b. el Ezrak, İbn Abbâs'a: “lüî 

âyetinin anlamı nedir?” diye sorunca, İbn Abbâs: “Nak' ifadesi koşan atlann 
ayağından çıkan toz, anlamındadır 1 ' dedi. Nâfi f : “Araplar öylesi bir ifadeyi bitir 
mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, bilirler. Hassân b. 
Sâbit'in: 

"Yok olup gitsin atîanmtz eğer görmezsenh 


1 Âdiyât Sur. 5 

2 Âdiyât Sur. 6 

3 İbn Cerîr (24/571,579,582). 

I Âdiyât Sur. 1 

5 Âdiyât Sur. 2 

* Âdiyât Sur. 3 

7 Âdiyât Sur. 4 

* Âdiyât Sur. 5 

9 Âdiyât Sur. 6 

10 Âdiyftt Sur. 2 

II Âdiyât Sur. 4 
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Kedâ yalımda tozu dumana kattıklarını " dediğini işitmez misin?” 


Nâfî': ouijjı o| Mİ âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: 

“Kcrtûd, nimete karşı nankörlük eden, yemeği tek başına yiyen, başkasına 
yardımı esirgeyen, kölesini aç bırakan kişidir” dedi. Nâfi': "Araplar öylesi bir 
ifadeyi bilir mi ki? M diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. 
Şairin: 


u Ukâz 'da bana yaptığı ikrama şükranlarımı sundum 


Zira hana yapılan hir iyiliğe nankörlük edecek değilim w dediğini İşitmez 


misin?" 1 2 


İbn Cerfriin bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "Hani hani koşanla ra* 3 âyetini 
açıklarken: "Bunlar hac esnasında koşan develerdir" demiştir. "Kıvılcımlar 

saçanlara" 4 * âyetini açıklarken: "Koşan develerin ayaklan altından sıçrayan 
çakıl taşlarının birbirine çarpıp sürtünerek ateş kıvılcım!an çıkarmasıdır" 
demiştir. "Sabah baskını yapanlara"* âyetini açıklarken: “Müzdelife'den 
sabahın erken saatlerinde aynlmalandır" demiştir. "Tozu dumana 
katanlara" 6 âyetini açıklarken: "Yol aldıktan zaman ayaklarıyla toprağın 
tozunu çıkanda r" demiştir. 7 * 

Ab d b. Humeyd'in bildirdiğine göre Atâ: "Harıl harıl koşanlara* 1 âyetini 

açıklarken: "Bunlar develerdir" demiştir. "Kıvılcımlar saçanlara" 9 âyetini 

açıklarken: "Bunlar atlardır” demiştir. "Topluluğunun içine dalanlara" 10 

âyetini açıklarken: "Burada topluluğun içine dalanlardan kasıt insanlardır" 


1 Âdiyât Sur. 6 

1 el-îtkân'âe (2/86) geçtiği üzere Tastı. 

3 Âdiyât Sur. 1 

4 Âdiyât Sur 2 

* Âdiyât Sur. 3 

6 Âdiyât Sur 4 

1 İbn Cerir (24/573,574,578,580,582). 

1 Âdiyât Sur 1 

* Âdiyât Sur 2 

10 Âdiyât Sur 5 
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demiştir. "İnsan gerçekten Rabbine karşı pek nankördür" 1 âyetini açıklarken 
de: “İnsanın Kenûd olması da nankör olmasıdır” demiştir. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî: "Harıl 
hani koçanlara" 2 âyetini açıklarken: “Arafat'tan Müzdelife'ye doğru 
harekete geçilmesidir" demiştir. "Kıvılcımlar saçanlara" 3 âyetini açıklarken: 
“Müzdelife’de ihtiyaç için yakılan ateşlerin kıvıl cimi andır" demiştir. "Sabah 
baskını yapanlara" 4 âyetini açıklarken: “Müzdelîfe’den sabahın erken 
saatlerinde aynlmalandır" demiştir. "Tozu dumana katanlara* 5 âyetini 
açıklarken: “Bundan kasıt, vadinin içinde yol almalandır" demiştir 
"Topluluğunun içine dalanlara* 6 âyetini açıklarken de: “Hac esnasında 
Minâ'da toplanmalandır" demiştir. 

Saîd b. Mansûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve 
İbn Merdûye değişik kanallardan İbn Abbâs'tan bildirir: "Kenûd ifadesi biz 
şehir ahalisinin lehçesinde nankör anlamındadır*' demiştir. 7 * 

İbn Asâkir, Ebû Umâme'den bildirin Hz. Peygamber (uMıhu derk nsdM: 11 Ö[ 
4 jjJ âyetini açıklarken: "İnsan Rabbine karşı pek nankördür" 

buyurmuştur. 

Abd b. Humeyd, Buhâri Edeb* de, Hakim et-Tirmizî ve İbn Merdûye, Ebû 
Umâme’den bildirin “Kenûd, başkalanna yardımda bulunmayan, tek başına 
konaklayıp yiyen ve kölesini döven kişidir, 1 ’ 9 * 

İbn Cerîr, İbn Ebt Hâtim, Taberânî, İbn Merdûye, Deylemî ve İbn Asâkir - 
zayıf bir senedle- Ebû Umâme’den bildirin Resûlullah (adHsliBhu alsvM vbsbI lam): *Kenûd 
kimdir biliyor musunuz?" diye sorunca, ashâb: “Allah ve Resûtü daha iyi bilir" 


1 Âdiyât Sur. 6 

1 Âdiyât Sur. 1 

3 Âdiyât Sur, 2 

4 Âdiyât Sur. 3 

5 Âdiyât Sur, 4 

* Âdiyât Sur. 5 

7 ibn Cerîr (24/584) ve Fethu'l-Bâr? de (8/727) geçtiği üzere îbn Merdûye. 

1 Âdiyât Sur, 6 

* Buhâri (160) ve Hakîm et-Tirmizî (3/72). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da î/ Edebi’l- 

Müfred, 31). 
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dediler. ResÛlullah MUhiıu ahytıi «srfem): "Bu kişi kölesini döven, başkasına yardımı 
esirgeyen ve yemeğini tek başına yiyen nankör kişidir" buyurdu. 1 

Beyhakî'nin Şuabu'I-îman’ da bildirdiğine göre Katâde ile Hasan(-ı Basrî): 
'İnsan gerçekten Rab bine karşı pek nankördür* 2 âyetini açıklarken şöyle 
demişlerdir: “ Kenûd, nimete karşı nankördür. Bir şey vereceği zaman cimri 
davranır. Başkalanna yardımı esirger. Kölesini aç bırakır. Yemeğini 
başkalanyla paylaşmayıp tek başına yer. Kavmine gelen misafirleri ağırlamaz. 
Kişi bu özellikleri üzerinde taşıdığı zaman ancak kenûd birisi sayılır. 3 

Saîd b. M an sûr, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hatim ve 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): 'İnsan gerçekten Rabbine karşı 
pek nankördür* 4 âyetini açıklarken: “Başına gelen musibetleri sayıp 
dururken Rabbinin verdiği nimetleri görmezden gelen bir nankördür" 
demiştir. 5 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: 'Şüphesiz buna kendisi de 
şahittir" 5 âyetini açıklarken: “Buna şahit olan kişi insandır 11 demiştir. 

"Gerçekten hayra da pek düşkündür" 7 âyetini açıklarken de: “Buradaki 

hayırdan kasıt, maldır ve insan mala pek düşkündür, anlamındadır" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Şüphesiz buna kendisi de 

şahittir"* âyetini açıklarken: “Buna şahit olandan kasıt, Yüce Allah'tır" 
demiştir. 

Abd b. Humeyd ve İbn Cerîrîin bildirdiğine göre Katâde; "Şüphesiz buna 
kendisi de şahittir" 9 âyetini açıklarken şöyle demiştin Buradaki “Hû" zamiri 
kendisine en yakın isme aittir ki o da bir önceki âyette geçen “Rab" ismidir. 


1 İbn Cerîr (24/586), İbn Kesîr, Te/s îr'de (8/488) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim, Taberânî 

(7778,7958) ve Deylemî (6977). 

1 Âdi yâl Sur. 6 

3 Beyhakî (4628). 

* Âdiyât Sur. 6 

* İbn Cerîr (24/585) ve Beyhakî (4629,10061). 

5 Âdiyât Sur. 7 

1 Âdiyât Sur. 8 

4 Âdiyât Sur. 7 

* Âdiyât Sur. 7 
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Bu durumda âyetlerin anlamı: “Şüphesiz Allah da buna (insanın 
nankörlüğüne) şahittir. İnsan da hayra karşı pek düşkündür” şeklindedir. 1 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Gerçekten hayra da pek düşkündür" 2 âyetini açıklarken: “Buradaki 
hayırdan kasıt maldır” demiştir. 3 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el Kurazî: "Şüphesiz 
buna kendisi de şahittir* 4 âyetini açıklarken: "İnsan bu konuda kendi 

kendine şahittir” demiştir. "Bilmez mi ki kabirlerde olanlar dışarı atıldığı ve 
göğüslerde olanlar ortaya konduğu zaman" 5 âyetlerini açıklarken: 

“Kabirlerde olanlann dışan atılması ölümden sonra tüm insanlann diriltilmesi 
zamanında olacaktır. Göğüslerde olanlann çıkanlması da yapılan amellerin 
ortaya konmasıdır" demiştir. 


İbn Cerir ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Bilmez mi ki 
kabirlerde olanlar dışarı atıldığı ve göğüslerde olanlar ortaya konduğu 
zaman" 6 âyetlerini açıklarken: "Kabirlerde olanın dışanya atılması ölümden 
sonra tekrar dirilmedir. Göğüslerde olanın ortaya konulması da kaplerde 
olanlann dışanya çıkarılmasıdır” demiştir. 7 * 


İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Salih: “ j £ Jü-j 


âyetini: "Göğüslerde olanlar dışanya çıkanldıgt zaman” şeklinde 


açıklamıştır. 


İbn Asâkir t Baht eri b. U bey d'den, o da babasından, o da Ebû Hureyre'den 
bildirin Adamın biri geldi ve: "Yâ Resûlallah! "Hani harıl koşanlara" 9 ne 

demektir?” diye sordu. Resulullah [uflaiHıu aleyhi «selleri adama yüz vermedi. Adam 


1 İbn Cerir (24/589). 

2 Âdiyât Sur. 8 

1 Abduırezzâk (2/391). 

4 Âdiyât Sur. 7 

5 Âdiyât Sur. 9.10 

* Âdiyât Sur. 9,10 

7 ibn Cerir (24/590). 

1 Âdiyât Sur. 10 

* Âdiyât Sur. 1 
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i kin d gün yine geldi ve: Yâ Resûlallah! "Kıvılcımlar saçanlara” 1 ne demektir?” 
diye sordu. Resûlullah (»ıiBiita M rotiM yine adama yüz vermedi. Adam diğer 
gün yine geldi ve: “Yâ Resûlallah! "Kıvılcımlar saçanlara” 2 3 ne demektir?” diye 
sordu. ResÛtuilah (saiiaUahu aleytıi reseıiem) elindeki asasıyla adamın başındaki baştık ile 

sangı kaldınp saçına baktı. Adamın gür bir saçının olduğunu gördü. 
Sonrasında: "Şayet saçlarının kazınmış olduğunu görseydim gözlerini taşıyan 
şeyi (kafasını) yere indirir (keser)dim" buyurdu. Ordakiler Resûlullah'ın Maflahu 

•leyhı vssslioın) bu sözünden dolayı korkuya kapıldılar ve: “Yâ Resûlallah! Neden?” 
diye sordular. Resûlullah (uMMu airyhi mriM şöyle buyurdu: " Ümmetimden bazı 
İnsanlar çıkacak ve Kur'ârı'ın hükümlerini geçersiz kılmak için âyetleri karşı 
karşıya getirecekler\ müteşabih âyetlerin peşine düşeceklerdir. Yüce Allah'ın 
dini konusunda ayrı yollarının olduğunu iddia edeceklerdir. Her ümmetin 
Mecusileri vardır. Benim ümmetimin Mecu sileri ile Cehennemin köpekleri de 
işte bunlardır Resûlullah (uilsilatıu afeyt» nseDm) sanki bunlarla Kaderiyye 
mezhebinden olanları kastediyor gibiydi. 

Zehebî, Mîzânu 'l-t’tidâVde 2 der ki: "Ebû Hâtim ravi Bahterî'yi zayıf 
bulurken diğerleri ondan uzak durmuşlardır. Ebû Nuaym ise: "Bahterî, 
babasından uydurma hadisler rivayet etti” demiştir.” 


1 Âdiyât Sur. 2 

2 Âdiyât Sur. 2 

3 Mîzânu'U’tm ( 1 / 299 ). 



*A SÛRESİ 


(MEKKI BİR SUREDİR) 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Kâri'a Sûresi, Mekke'de 

nazil oldu’* demiştir. 

İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, İbn Eb? Hâtim ve İbn Merdûye'nin değişik 
kanallardan bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kâri’a, kıyametin isimlerinden 
biridir" demiştir. 1 



''Yürekleri hoplatan büyük felaket? Nedir o yürekleri 
hoplatan büyük felaket? Yürekleri hoplatan büyük felaketin 

ne olduğunu sen ne bileceksin? O gün insanlar, her biri bir 

tarafa uçuşan küçük kelebekler gibi olacaktır. Dağlar da 
atılmış renkli yünler gibi olacaktır. İşte o vakit, kimin 

tartılan ağır gelmişse. Artık o, hoşnut olacağı bir hayat 

içinde olacaktır. Ama kimin de tartılan hafif gelirse, İşte 
onun anası (varacağı yer) Hâviye'dir, Sen Hâviye'nin ne 
olduğunu ne bileceksin? 0, kızgın bir ateştir/' (Kiri* Sur. m o 


Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Katâde: "O gün insanlar 


yayılmış pervaneler gibi olurlar" 1 2 3 âyetini açıklarken: “Bunlar (Ferâş) ateşin 


üzerine gittiklerini gördüğünüz gece kelebekleridir" demiştir. 
buyruğunu açıklarken: “İhn, ifadesi yün anlamındadır" demiştir J 




Ama 


1 İbn Cerîr (24/592). 

2 Kâri'a Sur, 4 

3 Kâri'a Sur. 5 
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tartılan ağır gelen kimse hoş bir hayat içinde olacaktır' 1 buyruğunu 
açıklarken: "Hoş bir hayattan kasıt Cennettir'' demiştir. Tartıları hafif 
gelenler ise işte onun anası hâviye'dîr' 2 buyruğunu açıklarken: "Hâviye'den 
kasıt Cehennemdir. Onların yurdu, meskeni, anası, varacaklan yer ve tek 
dostlan Cehennem olacaktır" demiştir. 3 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'İn bildirdiğine 

göre Katâde: "Onun anası hâviye'dir* 4 âyetini açıklarken: "Onun varacağı 
yer Cehennem ateşidir ki hâuiye de orasıdır" demiştir. 5 6 

İbnu'l-Münzir'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "hyık âyetini açıklarken 
şöyle demiştin “2or bir duruma düşen kişi hakkında: "Anası ağladı, helak 

oldu (=Hevet ummuhuy denmesi gibi tartılan hafif gelen kişinin anası 
ağlayacaktır." 

İbnu'l-Münzir, Kata d e’d en bildirir: “Hâviye İfadesi Arapça bir kelimedir. 
Zira zor bir duruma düşen kişi için: “Hevet ummuhu (=Anası ağladı, helak 
oldu)!" denilir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Hâli d el-Vâlibî: ''Onun anası 
hâviye'dir" 7 buyruğunu: "Tepeüstü düşeceği yer Cehennemdir" demiştir. 

îbn Cerîr'nin bildirdiğine göre İkrime: "Tepeüstü Cehennem ateşine 
düşecektir" demiştir. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: "Tartılan hafif gelenler, tepeüstü 
Cehennem ateşine düşeceklerdir" demiştir. 1 

İbn Cerîr, ibn Zeyd'den bildirir: “Hâviye *den kasıt Cehennem ateşidir. 
Hâviye , tartılan hafif gelen kişinin kendisine dönüp sığınacağı anası ve 
bannağı olacaktır." 1 


1 Kâri'a Sur. 6, 7 

1 Kâri'a Sur. S, 9 

1 İbn Cerîr (24/593-995). 

* Kâri'a Sur. 9 

5 Abdurrezzâk (2/392) ve ibn Cerîr (24/595). 

6 Kâri'a Sur. 9 

7 Kâri'a Sur. 9 

* İbn Cerîr (24/596). 
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AbdunrezzÂk ve İbn Cerir, Eş'as b- Abdillah el-A'mâ’dan bildirir Mümin 

öldüğü zaman ruhu müminlerin ruhlannın arasına götürülür ve: "Kardeşiniz 
dünyada yeteri kadar sıkıntı yaşadı. Onu burada rahat ettirin" denilir. Sonra 
müminlerin ruhları yeni gelene: “Filana ne oldu? Filan ne yaptı?" diye 
dünyada olan bazılannı sorarlar Yeni gelen mümin de; “İyidir" şeklinde 
cevaplar verir. Yine birinin adını verip: “Filan kişiye ne oldu?" diye 

sorduklannda, mümin: “0 öldü! Yanınıza gelmedi mi kî?" karşılığım verir 

Bunun üzerine: “Hayır gelmedi! O zaman anası olan hâvıyeye (Cehenneme) 
gitmiştir" derler 2 

Hâkim'in Hasan(-ı Basri) 1 den bildirdiğine göre Resûlullah (aJMiahu tinti vnriım) 
şöyle buyurmuştur: “Mümin öldüğü zaman ruhunu ölmüş diğer müminlerin 
ruhları karşılar, Kendisine: «Filan kişiye ne oldu?» diye dünyadaki binlerini 
sorarlar. Eğer «öldü» derse , anlar: «O zaman anası olan hâuiyeye (Cehenneme) 
gitmiştir O ne kötü bir ana, ne kötü bir mürebbiyedir » derler/' 3 4 

İbn Merduye'nin Enes b. Mâllk'ten bildirdiğine göre Resûlullah (Miiaiiahu hMü 

malan) şöyle buyurmuştur "Mümin öldüğü zaman ölen müminlerin ruhları onu 
karşlar ve: «Filan adama ne oldu? Filan kadın ne yaptı?» diye sormaya 
başlarlar. Şayet sordukları kişi ölmüş de yanlatma gelmemişse: «O zaman onu 
anası olan hâviyeye (Cehenneme) götürmüşlerdir . O ne kötü bir ana, ne kötü bir 
mürebbiyedir» derler. Sonra yine: «Filan kişi ne yaptı? Evlendi mi? Filan kadın 
ne yaptt? Evlendi mi?» diye sormaya devam ederler f ancak içlerinden bazıları: 
«Bırakan da rahatlansın, zira büyük bir sıkıntıdan çıktı» der/* 

İbn Merduye’nin Ebu Eyyûb el-Ensârî'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(sailalbhu aleyhi vesaflsm] şöyle buyurmuştun " Müminin ruhu alındığı zaman Allah'ın 
rahmetine nail olmuş kullar(ın ruhtan) dünyada iken bir müjdeyi bekler gibi 
onu karşılar ve birbirlerine:«Arkadaşınıza fırsat verin de dinlensin. Zira büyük 
bir sıkıntının içinden yeni geldi» derler. Sonra yeni gelen bu müminin ruhuna: 
«Filan adama ne oldu? Falan kadın evlendi mi?» şeklinde dünyadakilerin 
durumunu öğrenmek üzere soru sorarlar. Şayet ondan önce ölmüş birini 
sorarlarsa: «Heyhat! Benden önce öldü» karşılığını verir. Bunun üzerine onlar: 


1 İbn Cerir (24/5%). 

J Abdurrezzâk (2/392) ve İbn Cerir (24/596). 

3 Hâkim (2/533). 

4 İbn Kesîr, Te/sîr'de (8/490) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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«Allah'tan geldik ve O'na döneceğizi O zaman onu anası olan hâviyeye 
{Cehenneme) götürmüşlerdir. O ne kötü bir ana f ne kötü bir mürebbiyedir » 
derler ." 

Îbnu'l-Mubârek, Ebû Eyyûb el-Ensârî'den bildirir Kutun ruhu alındığı 
zaman Allah'ın rahmetine nail olmuş kullar dünyada iken bir müjdeyi bekler 
gibi onu karşılar ve dünyadakiler hakkında soru sormak için ona yanında 
toplanırlar. Ancak içlerinden bazıları; "Arkadaşınıza fırsat verin de dinlensin. 
Zira büyük bir sıkıntının içindeydi” der. Sonra yanına gelip: “Filan adama ne 

oldu? Falan kadın evlendi mi ?’ 1 şeklinde sorular sormaya başlarlar. Şayet 
ondan önce Ölmüş birini sorarlarsa: “Benden önce öldü” karşılığını verir. 

Bunun üzerine onlar "Allah'tan geldik ve O'na döneceğiz! O zaman onu 
anası olan hâviyeye (Cehenneme) götürmüşlerdir. O ne kötü bir ana, ne kötü 
bir mürebbiyedir” derler. Daha sonra hayatta olanlann amelleri kendilerine 
arzedilir. İyi bir şey yaptıklarını gördükleri zaman buna sevinip mutlu olurlar 
ve: "Allahım! Bu senin, kullarına ihsan etiğin bir nimetti. Bunu tamamına 
erdir” derler. Kötü şeyler yaptıklannı gördükleri zaman da: "Allahım! Kulunu 
tövbeye yönlendir" derler. 

Ibn Sâid der ki: “Selâm et-Tavıl de bunu merfû olarak Sevr’den rivayet 
etmiştir.” 1 

IbnuTMubârek’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr’e: “Hayatta olanların 
haberleri ölülere ulaşır mı?” diye sorulunca, Saîd şöyle dedi: "Evet, ulaşır. Ölü 
olan her bir kişiye hayatta olan akrabalarının haberleri ulaşır. İyi bir şey 
duyduğu zaman buna sevinir, neşelenir ve bundan dolayı tebrik de edilir 
Ancak onlardan kötü bir şey duyduğu zaman buna üzülüp kederlenir. Hatta 
ölmüş birinin durumunu sorarlar. Kendilerine: “Yanınıza gelmedi mi ki?” diye 
sorulunca: "O zaman onu anası olan hâviyeye (Cehenneme) götürmüşlerdir' 
derler.” 2 

Ebû Nuaym Hîlye’de Vehb b. Münebbîh'ten bildirin Hz. İsa, insani an. 
cinleri, hayvanlan, böcekleri ve kuşlan olmak üzere tümüyle ölmüş olan bir 
kasabaya uğradı. Bir süre kasabayı süzdükten sonra arkadaştanna dönüp; 

“Bunlar Allah'ın azabıyla ölmüşler. Zira başka bir şeyden dolayı ökelerdi bu 

1 İb mı'1-Mübarek (443). 

1 İbnu'l-Mubarek (447). 
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şekilde toplu değil ayn ayn ölürlerdi” dedi. Sonra: “Ey kasaba ahalisi!” diye 
seslenince, bir ses: “Buyur ey Ruhullah!” karşılığını verdi. Hz. İsa: “Suçunuz 
neydi ki?” diye sorunca, sesin sahibi: "Tağutlara kulluk ve dünya sevgisi” 
karşılığını verdi. Hz. Isa: “Tağutlara nasıl kulluk ediyordunuz ki?” diye 
sorunca, sesin sahibi: “Allah'a isyan edenlere itaat ederek” karşılığını verdi. 
Hz. İsa: “Dünyayı nasıl seviyordunuz?” diye sorunca, sesin sahibi: “Bir 

annenin çocuğunu sevmesi gibi seviyorduk. Dünya nimetleri bize yakın 
olunca seviniyor, uzaklaşınca üzülüyorduk. Dünyaya yönelik çok büyük 
umutlar taşıyor, aynı oranda Allah'a İtaatten geri duruyorduk” karşılığını 
verdi. 

Hz. İsa: “Peki, sîzlere ne oldu?” diye sorunca, sesin sahibi: “Bir gece sağlık 
ve afiyet içinde uyuduk, ama hâviye'de uyandık” karşılığını verdi. Hz. İsa: 
“Hâviye nedir?” dîye sorunca, sesin sahibi: "Siccîn'dir" karşılığını verdi. Hz. 
Isa: “Siccîn nedir?” diye sorunca, sesin sahibi: “Yerin katmanlanna benzeyen 
kor ateşlerdir. Ruhlanmız da bu kor ateşlerin içine gömüldü” karşılığını verdi. 
Hz. îsa: “Diğer kasaba ahalisi neden konuşmuyor?” diye sorunca, sesin 

sahibi: “Ağızlanna ateşten bîr gem vurulduğu için konuşamıyorlar” karşılığını 

verdi. Hz. İsa: “Peki içlerinden sen benimle nasıl konuşabildin?” diye sorunca, 
sesin sahibi: “Ben de on lan n içindeydim, ancak onlann düştüğü duruma 
düşmedim. Allah'tan beta geldiği zaman onlarla birlikte beni de içine aldı. Şu 
an bir kılla hâvlye'nin üzerinde asılı duruyorum. Ateşe düşecek miyim yoksa 
kurtulacak mıyım bilmiyorum” karşılığını verdi. Bunun üzerine Hz. İsa, 
arkadaşlanna: “Gerçek olarak size söyleyeyim ki dünya ve âhiret afiyetinin 
yanında arpa ekmeği yemek, kirli suyu içmek ve kopeklerle birlikte 
çöplüklerde yatmak bile çoktur.” 1 

Ebû Ya'lâ, Enes’ten bildirir: Resûlullah aleyhi vtseiM, ashâbından birini üç 
gün görmese ona ne olduğunu sorardı. Şayet yolculuğa çıkmışsa ona dua 
eder, çıkmamışsa yanına gider, hasta ise de onu ziyaret ederdi. Bir defasında 
Ensâridan bir adamı üç gün boyunca göremedi. Üçüncü günde onu sorunca; 

“Yâ Resûlaliah! Yanından geldiğimizde yolunmuş bir kuş yavrusu gibiydi. 
Ağzından ne girse dübüründen hemen çıkıyordu” dediler. Allah Resulü (saiMahu 

niıyhi ııpsdiem): "O zaman onu ziyarete gidelim" buyurunca onunla birlikte 
ziyaretine gittik. Yanına girdiğimizde Allah Resûlü (salfallahu aleyhi meltem] Ona: 


1 Ebû Nuaym (4/61). 
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"Kendim nasıl hissediyorsun?" diye sordu. Adam: "Ağzımdan ne girse hemen 

dübü Kimden çıkıyor” karşılığını verdi. Allah Resûlü (ubllahu aleyhi «ailemi: "Peki, 

neden?" diye sorunca, adam şu karşılığı verdi: “Yâ Resûlallah! Seni akşam 
namazını kılarken görünce ben de arkanda namaza durdum. Sen namazda 
*Kâri'a! Nedir o kâri'a? Kâri'anın ne olduğunu sen bilir misin? 0 gün 
insanlar yayılmış pervaneler gibi olurlar. Dağlar atılmış renkli yünler gibi 

olur. Ama tartıları ağır gelen kimse hoş bir hayat İçinde olacaktır. Ama 
kimin de tartıları hafif gelirse, işte onun anası (varacağı yer) Hâviye'dir. 
Nedir o (Hâviye) bilir misin? O, kızgın bir ateştir" 1 şeklinde olan Kâri'a 
Sûresini okudun. Ben de: "Allahım! Bir günahtan dolayı beni âhlrette 
cezalandıracaksan o cezayı bana dünyada iken çektir" dedim. Sonrasında işte 
bu duruma düştüm." Bunun üzerine ResÛlullah (ıdMiıhu aleyhi mlbl: "Ne kötü 
demişsin! Yüce Allah'tan hem dünyada t hem de âhirette sana iyilik vermesini 

ve Cehennem azabından seni korumastnt isteseydin yaV* buyurdu. Adama 
böyle dua etmesini söyleyince adam bu şekilde dua etti. Hz. Peygamber 

(saHafahu nkyhi reseli e m) de adam için dua edince sanki bağlıymış da bağından 
kurtulmuş gibi sağlıklı bir şekilde ayağa kalktı. 1 


1 Kâri'a Sur. 1-11 

1 Ebû Ya'lâ {3429, uzun bir metinle). Muhakkiki: "isnadı zayi far" - demiştir. 


(MEKKİ BİR SOBEDİR) 

[bn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Tekâsür Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştir. 

Hâkim ve Beyhakî Şuabu'l-îman’da İbn Ömer'den bildirin ResÛlullah(»ıianahu 
■Mı vmlleın ):" Biriniz her gün bin âyet okuyamaz mı?" diye sorunca, ashâb: “Her 
gün bin âyeti kim okuyabilir ki?" karşılığını verdiler* Bunun üzerine ResÛlullah 

(nUfahı bM»« ataıû: "Kişi (hergün) Tekâsür S üresi'ni okuyamaz mı?" buyurdu. 1 2 
Hatib el-Müttefik ve'l-Müfterik'de ve Deylemî, Ömer b. el-Hattâb’tan 

bildirir: ResÛlullah (ufMUu thtu w»ıiım): "Bir gecede bin âyet okuyan kişiyi, huzura 
çıktığı zaman Yüce Allah yüzüne gülümseyerek karşılar" buyurdu. Ashâb: “Yâ 
Resûlallahî Bir gecede bin âyet okumaya kimin gücü yeter ki?” diye sorunca, 

ResÛlullah (»iHahu sieyb Teuikm): " Bismillâhirrahmânirrahîm " diyerek Tekâsür 

S üresi Yi i okudu ve: "Canım elinde olana yemin olsun ki bu süre bin âyete 

denktir " buyurdu. 

İbn Ebî Hâtim, 5aîd b. Ebî Hilâl'dan bildirir: “Resûlullah'ın (saiiM ais^i wseiiem> 
ashabı Tekâsür Sûresi’nİ “el*Makbere (kabristan) Sûresi” olarak da 
isimlendiririerdi." 3 

Tayâlisf, Saîd b. M an sûr, Ahmed, Ab d b. Humeyd, Müslim, Tîrmizî, Nesâî, 
İbn Cerfr, İbnu'l-Münzir, Taberânî, Hâkim ve İbn Merdûye, Abdullah b. eş- 
Şıhhîr'den bildirir: Resûlullah'ın (saiyirfu ai^hi vemIM yanına geldiğim zaman 
Tekâsür Sûresi Yıi okuyor ve şöyle buyuruyordu: "İnsan «Maltm! Malım!» der 
durur. Oysa malından sana yiyip bitirdiğin, giyip eskittiğin ne sadaka olarak 
verip kalıct kıldığından başkası var mıdır?" Başka bir lafızda: “Resûiullah'ın 


1 Hâkim (1/566, 567) ve Beyhakî (2518). Zayıf hadistir (Bakın: Elbaru, Da’îfu't-Tcrğîb 
ve't-Terhîb' 891). 

2 Hatib (197). Hatib: "Hadisi Yahya b. Kebîr'den rivayet eden kişi meçhuldür. Hadis 
de sabit değildir" demiştir. 

3 Fcthıı'l-Bâr? de (8/728) geçtiği üzere tbn Ebî Hâtûn. 
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j Tekâsür Sûresi fi-_ 

(sBİiaiiahu ^ yanına geldiğim zaman kendisine Tekâsür Sûresi nazil 
oluyordu..." şeklinde geçer. 1 * 

Taberânî, M uta mf'den, o da babasından bildirir Tekâsür Sûresi nazil 
olduğu zaman Resûlullah MdUnı ıkyhi «sdM şöyle buyurdu: “İnsan « Malım ! 
Malım !» der durur. Oysa malından sana yiyip bitirdiğin, giyip eskittiğin ve 
sadaka olarak verip kahct kıldığından başkası var mıdır?" 

Abd b. Hu mey d, Müslim ve Ibn Merdûye'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine 
göre Resûlullah taUbhtt dtyhı vıselim) şöyle buyurmuştun “İnsan «Malım! Malım!» 
der durur , Oysa insana malından yiyip bitirdiği, giyip eskittiği ve sadaka olarak 
verip kalıcı kıldığı olmak üzere üç ktsmmdan başkası yoktur. Bunlar dışında 
kalan mallarını ise ölünce başka insanlara bırakır /* 1 

Abd b. Hu mey d'in Hasan(-ı Basrî)’den bildirdiğine göre Resûlullah (sBİldlehu 

aleyhi meiim): u İn$an «Malım! Malım!» der durur. Oysa malından ona yiyip 
bitirdiği, giyip eskittiği ve sadaka olarak verip kalıcı kıldığından başkası 
yoktur." 

Hakîm et-Tirmizî Nevâdiru'l-UsûT öe ve Beyhakı Şuabu'l-îman'd a Cerîr b. 
Abdillah'tan bildirin Resûlullah (adMiahu deyM naiienı]: “Sîzlere Tekâsür Sürest'ni 
okuyacağım. Dinleyip ağlayana da Cennet mirdir" buyurdu. Bu sûreyi 
okuyunca da kimimiz ağladı kimimiz de ağlamadı. Ağlamayanlar "Yâ 
Resûlallah! Ağlamak için çok çabaladık ama ağlayamadrk” deyince, 
Resûlullah (ıddiafu aleyhi wkM: "Onu sîzlere ikinci defa okuyacağım. Ağlayana 
Cennet vardır. Ağlayamayan da ağlar gibi yapsın" buyurdu. 3 

Abd b. Hu mey d, Abdullah b. eş-Şıhhîr'den bildirir: "Resûlullah'm (saiiBilahu aM» 

ntâ\vm )yanına geldiğimde namaz kılıyordu. Namazda Tekâsür Sûresi'ni sonuna 
kadar okudu." 4 


1 Tayalİsî (1244), Ahmed 26/232, 233, 244, 245, 247, 248 (16305, 16306, 16322,16324, 

16327,16326), Abd b. Humeyd (Müntehab, 512, 513), Müslim (2958), Tinnizî (2342, 3354), 
Nesâî (3615), İbn Cerîr (24/599). Taberâıu, M el-Evsat (2888) ve Hâkim (2/533,534). 

3 Müslim (2959). 

3 Hakîm et-Tirmizî (2/198) ve Beyhaki (2054). 

4 Abd b. Humeyd (Müntehab, 514). Muhakkiki: "Hasendir" demiştir. 
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Buhârî ve İbn Cerîr, Ubey b. Ka’b’dan bildirir: Tekâsür Sûresi nazil olana 
dek "Âdemoğlunun mal dolu iki vadisi olsa yine de üçüncüsunü isterdi. 
Âdemoğlunun içini (gözünü] ancak toprak doldurur. Allah da tövbe edenin 
tövbesini kabul eder” ifadesinin Kur'ân’dan olduğunu düşünürdük. 1 



" Çoklukla övünmek sizi, kabirlere varıncaya (ölünceye) 

kadar oyaladı. Hayır; ileride bileceksiniz! Hayır, Hayır! 

İleride bileceksiniz! Hayır, kesin olarak bir bilseniz. 
Andolsun, o cehennemi muhakkak göreceksiniz. Yine 

andolsun, onu gözünüzle kesin olarak göreceksiniz. Sonra o 

gün, nimetlerden mutlaka hesaba çekileceksiniz? 


(Tekâsür Sur. 1-8) 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Bureyde: "Çoklukla övünmek sizi 
oyaladı” 2 âyetini açıklarken şöyle demiştir: Bu sûre Ensar kabilelerinden iki 
tanesi olan Hârîse oğullan ile el-Hâris oğullan hakkında na 2 İI oldu. 2İra bunlar 

birbirlerine karşı övünmüşler; biri: “Bizden filan kişi ile falan kişi gibileri sizde 
var mı?" derken, diğer kabile de benzeri bir şekilde karşılık vermişlerdi. Daha 
sonra mezarlara gitmişler ve her bir kabile diğerine bazı mezarları 
göstererek: “Bunun gibi biri sizde var mıydı? Şunun gibi birisi sizde var 
mıydı?" diye sormaya başlamışlardı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Çoklukla 
övünmek sizi oyaladı. Nihayet kabirleri ziyaret ettiniz” 3 âyetlerini indirmiş 
ve ölülerde onlar için hem ibret, hem de oyalanma bulunduğunu dile 
getirmiştir. 4 


1 Buhârî (6440) ve İbr Cerîr (24/599). 

1 Tekâsür Sur. 1 

3 Tekâsür Sur. 1,2 

4 İbn Kesir, Tefsirde (8/493) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 



578 


-a Tekâsür Sûresi B _ 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî HâtlnTin 
bildirdiğine göre Katâde: "Çoklukla övünmek sizi oyaladı* 1 âyetini 
açıklarken şöyle demiştin Bazılan: "Bizier filan oğullanndan daha çoğuz. Filan 
oğullan da falan oğullanndan daha çoktur" demişler ve dalâlet içinde ölene 
dek çokluklanyta bu şekilde övünmeyle meşgul olmuşlardır/ 

îbn Ebî Hâtimln bildirdiğine göre Katâde: "Çoklukla övünmek sizi 
oyaladı" 1 âyetini açıklarken: "Yahudiler hakkında nazil oldu” demiştir. 

Tirmizî, Huşeyş b. A s ra m el-İstikam e' de, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn 
Merduye ve Beyhakî Ş uabu'l-îman'da Ali b- Ebî Tâlib'den bildirir "Tekâsür 
Sûresi nazil olana dek kabir azabının varlığı konusunda şüphe edip 
dururduk." 4 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: "Tekâsür Sûresi kabir azabı 
konusunda nazil oldu" demiştir. 5 

İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ömer b. Abdiiazîz: 
"Çoklukla övünmek sizi oyaladı. Nihayet kabirleri ziyaret ettiniz* 6 âyetlerini 
okumuş ve: "Ben mezarlıkların ziyaret yeri olduğunu düşünüyorum. Ziyarete 
giden (ölen) her bîr kişi de sonunda mutlaka kendi asıl evine (Cennet veya 
Cehenneme) döner" demiştir. 7 

İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Çoklukla Övünmek sizi 
oyaladı" 8 âyetini açıklarken: "Bu övünme mallann ve çocukların 
çokluğuyladır" demiştir. 9 

Hâkim'in Ebû Hu rey re'd en bildirdiğine göre Resûlullah (ibHbIMu aleyhi w*e Hm) 
şöyle buyurmuştun "Ben fakir düşmenizden değil çokluk içinde yaşamanızdan 


1 Tekâsür Sur. 1 

1 Abdurrezzâk (2/393) ve İbn Cerir (24/598,599). 

3 Tekâsür Sur. 1 

4 Tirmizı (3355), İbn Cerir (24/600) ve Beyhakî (399). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, 
Da'îf Sünen et-Tirmızî, 665). 

5 tbn Cerir (24/600). 

* Tekâsür Sur. 1,2 

7 İbn Kesir, Tefsir 3 de (8/494) geçtiği üzere İbn Ebî İH âh m. 

1 Tekâsür Sur. 1 

8 Fethu'l-dâri'de (8/728) geçtiği üzere İbnuTMiînzir. 
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korkuyorum. Hata işlemenizden değil bunu bilerek yapmanızdan 

korkuyorum. " 1 

Ibn Ebî Hâtlm ve İbn Merdûye, Zeyd b. Eslem'den, o da babasından 
bildirir Resûlutlah (niuiahu «'Ant): ''Çoklukla övünmek sizi oyaladı. Nihayet 
kabirleri ziyaret ettiniz. Hayır! Yakında bileceksiniz! Elbette yakında 
bileceksin izi Hayır, kesin olarak bir bilseniz mutlaka cehennem ateşini 
görürdünüz. Sonra âhirette onu çıplak gözle göreceksiniz. Sonra o gün, 
size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz" 2 âyetlerini okudu ve 

açıklarken şöyle buyurdu: "Çoklukla övünmeniz sîzleri Allah'a itaatten meşgul 
etti ve bu durumunuz ölümünüze kadar devam etti. Ancak kendi mezartnıza 
girdiğiniz, sonra bu mezardan hesap yerine doğru kalkıp amellerinizle birlikte 
Allah'ın huzurunda durduğunuz zaman Cehennemi göreceksiniz. Zira Sırat, 
Cehennemin üzerinde kurulur. Bu Sı raf'lan kimisi sağ salim bir şekilde 
geçerken kimisi yara bere içinde karşıya geçer. Kimisi de Cehennemin içine 
düşer. Orada Yüce Allah'ın size verdiği nimetlerden, doyasıya yediğiniz 

yemeklerden, içtiğiniz soğuk içeceklerden, içinde oturduğunuz meskenlerden, 

düzgün bir şekilde yaratılmanızdan ve uykunun lezzetinden hesaba 

çekileceksiniz. " 3 

ibn Merdûye, İyâd b. Ğanm'dan bildirir Resûlutlah (aiMahu aleyhi vesellam): 

"Çoklukla övünmek sizi oyaladı. Nihayet kabirleri ziyaret ettiniz. Hayır! 
Yakında bileceksiniz! Elbette yakında bileceksiniz! Hayır, kesin olarak bir 
bilseniz mutlaka cehennem ateşini görürdünüz. Sonra âhirette onu çıplak 
gözle göreceksiniz. Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 

çekileceksiniz” 4 âyetlerini okudu ve açıklarken şöyle buyurdu: "Ölüm size 
gelene dek çokluk ile övünmekle oyalandınız. Ancak kendi mezarınıza 
girdiğiniz, sonra bu mezardan kalkıp Rabbinizin huzurunda durduğunuz 
zaman her şeyi bileceksiniz. Hesap vermek üzere Rabbinizin huzuruna 
çıkarılacağınız gün olan âhirette Cehennemi çıplak gözle göreceksiniz. Huzurda 
durduğunuz o günde de içtiğiniz soğuk içeceklerden, içinde oturduğunuz 
meskenlerden, doyasıya yediğiniz yiyeceklerden , dü 2 gün bir şekilde 


1 Hâkim (2/534, "sahih") ve Ahmed 13/440 (8074). Ahmed'in muhakkikleri: 
"Müslim'in şartlarına göre isnadı sahihtir" demişlerdir. 

1 Tekâsür Sur. 1-8 

1 İbn Kesîr, Tefsîr 'dc (8/492) geçtiği üzere İbn Ebt Hatim. 

4 Tekâsür Sur. 1-8 
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yar atılmanızdan, uykunun lezzetinden hatta başkalarıyla birlikte bir kıza talip 1 
olup da diğerleri içinden eş olarak sîzin seçilmenizden dolayı bile hesaba 

çekileceksiniz." 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Dahhâk: “Hayır! Yakında bfIeteksiniz !" 1 
âyetini açıklarken: "Burada hitab kafirleredir” demiştir. 4 . âyeti ise: " 

0*1 (=Elbette yakında bilecekler)” lafzıyla okumuş ve: "Burada hitap 
müminleredir” demiştir , 2 

Firyâbîj İbn Ebî Şeybe, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre 
Hasan(-ı Basrî): “Çoklukla övünmek sizi oyaladı " 3 âyetini açıklarken: "Bu 
övünme malların ve çocukların çokluğuyladır” demiştir. “Hayır! Yakında 
bileceksiniz !* 4 âyetini açıklarken de: "Burada tehdit üzerine tehdit vardır” 
demiştir . 5 * 

Ab d b. Humeyd, İbn Cerîr ve îbn Ebî Hâtim’İn bildirdiğine göre Katâde: 
“Hayır, kesin olarak bir bilseniz * 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin “llm'el- 
Yakîn (kesin bilgin)in kişinin, öldükten donra Yüce Allah’ın onu tekrar 
dirilteceğini bilmesi anlamına geldiği bize söylenirdi .” 7 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'İn 

bildirdiğine göre Katâde: “Hayır, kesin olarak bir bilseniz * 8 âyetini 

açıklarken: “Îlm'el-Yakm (kesin bilgin)in ölüm anlamına geldiği bize 

söylenirdi” demiştir. “Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 
çekileceksiniz * 9 âyetini açıklarken de: "Yüce Allah nimet ihsan ettiği her bir 
kişiyi bu nimetlerden dolayı hesaba çekecektir” demiştir . 10 

İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, İbn Merdûye ve BeyhakTnin 
Şuabu l-îman 1 da bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Sonra o gün, size verilmiş 


1 Tekâsür Sur 3 

1 İbn Cerir (24/8,601). 

3 Tekâsür Sur. 1 

4 Tekâsür Sur. 3 

* İbn Ebî Şeybe (14/20). 

4 Tekâsür Sur. 5 

' İbn Cerir (24/602). 

3 Tekâsür Sur. 5 

* Tekâsür Sur. 8 

10 Abdurrezzâk (2/392) ve İbn Cerîr (24/602, 610). 
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olan her nimetten sorguya çekileceksiniz ” 1 âyetini açıklarken şöyle demiştin 
Kişi, kendisine veriler sağlıklı bedeni, kulak ve gözünü nerede kullandığı 
konusunda hesaba çekilir. Yüce Allah bunu sahibinden daha iyi bilmesine 

rağmen bu yönde onu sorguya çeker. '...Çünkü kulak, göz ve kalp, bunların 
hepsi yaptıklarından sorumludur " 2 âyetinde de ifade edilen budun 3 

Firyâbî, Abd b. Hu m ey d, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'în bildirdiğine göre 

Mücâhid: "Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 
çekileceksiniz " 4 5 âyetini açıklarken: “Kişi dünya zevklerinin tümünden hesaba 
çekilecektir” demiştir/ 

Abdullah b. Ahmed Zühâ*& zevâîdinde, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, İbn 
Mes'ûd'dan bildirir: "Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 
çekileceksiniz " 6 âyeti konusunda Hz. Peygamber Mdi&hu aleyhi veseibn): " Kişi 
emniyet ve afiyet içinde olma konusunda hesaba çekilecektir" buyurdu . 7 

Hennâd, Abd b. Hu mey d, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir, İbn Merdûye ve 
Beyhakı'nin Şuabul-îman’ds bildirdiğine göre İbn Mes'ûd bu âyeti 

açıklarken: "Hesaba çekileceği nimetler emniyet ve afiyettir” demiştir . 8 

Beyhakı'nin bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: "Sonra o gün, size verilmiş 
olan her nimetten sorguya çekileceksiniz ” 9 âyetini açıkiarken: “Bu nimetten 
kasıt afiyettir” demiştir . 10 

Abd b. Humeyd, İbnu'l-Münzîr, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdüye’nin 
bildirdiğine göre Ali b. Ebi Tâlib'e: "Sonra o gün, sîze verilmiş olan her 
nimetten sorguya çekileceksiniz ” 11 âyeti sorulunca şöyle dedi: “Kişinin 


1 Tekâsür Sur. 8 

I İsrâ Sut. 36 

3 İbn Cerîr (24/604) vc Beyhakı (4613). 

* Tekâsür Sur. 8 

5 et-Temhîd'de (24/343) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr (24/610). 

* Tekâsür Sur 8 

? Abdullah b. Ahmed (sh. 157) ve İbn Kesir, Tefsî/de (8/497) geçtiği üzere İbn Ebî 

Hâtim- 

* Hennâd (694) r İbn Cerîr (24/603) ve Beyhakî (4615). 

9 Tekâsür Sur. 8 

10 Beyhakî (4612), 

II Tekâsür Sur. 8 
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hesaba çekileceği nimetler buğday ekmeğinden yemesi, tatlı ve soğuk 
sulardan içmesi, içinde oturacağı bir evinin olmasıdır." 

İbn Merdûye, Ebu'dDerdâ'dan bildirin Resûlullah (hIMUn aM* «sdien): "Sonra 
o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz ' 1 âyetini 
okudu ve: "Bu nimetler; buğday ekmeği yemek , gölgelerde uyumak ve tatlı 
soğuk sulardan içmektir" buyurdu. 

Ahmed Zühd *de ve İbr Merdûye, Ebû Ktlâbe'den bildirin "Sonra o gün, 

size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz " 1 * âyeti konusunda 
H2. Peygamber [miaiiahu aleyhi vesBiiem): "Bunlar, ümmetimden yağ ile balı beyaz 

ekmeğe sürüp yiyenlerdir " buyurmuştur . 9 

Abd b. Humeyd, Humrân b. Abân’dan, o da Ehl-i kitâb'dan olan birinden 
bildirin “Yüce Allah verdiği üç şey dışında bütün nimetlerden dolayı insanı 
hesaba çekecektir. Bu üç şey de ayakta durabilecek kadar ekmek (yiyecek), 
Güneş'ten kendisini koruyacak bir gölgelik ve avret yerlerini insanlara karşı 
örtecek kadarıyla giyecektir. ” 

Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hatim, İkrime'den bildirin 'Sonra o gün, size 
verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz * 4 âyeti nazil olduğu 
zaman ashâb: "Yâ Resûiaİlahi Hangi nimetlerden hesaba çekileceğiz ki? 

Midemizin yansını arpa ekmeğiyle dolduruyoruz” dediler. Bunun üzerine 
Yüce Allah, Hz. Peygamberin (uiioiiahu ıiıyM »solom) onlara: "Ayakkabı giyip soğuk 
sular içmiyor musunuz? Bunlar da nimettendir" demesini vahyetti . 5 

İbn Ebî Şeybe, Hennâd, Ahmed, İbn Cerîr, İbn Merdûye ve Beyhakt 
Şuabu'l-îman'da Mahmûd b. Lebîd'den bildirin "Çoklukla övünmek sizi 
oyaladı. Nihayet kabirleri ziyaret ettiniz. Hayır! Yakında bileceksin İzi 
Elbette yakında bileceksiniz! Hayır, kesin olarak bir bilseniz mutlaka 
cehennem ateşini görürdünüz. Sonra âh irett e onu çıplak gözle 
göreceksiniz. Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 


1 Tekâsür Sur. 8 

2 Tekâsür Sur, 8 


* Ahmed (sh. 31). 

* Tekâsür Sur. 8 

5 tbn Kesir, Tefsîr'de (8/497) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 
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çekileceksiniz * 1 * ayetleri nazil olduğu zaman ashâb: “Yâ Resûlallah! Hangi 
nimetlerden dolayı hesaba çekileceğiz? Yiyecek olarak su ve hurma olan iki 
siyahtan başka bir şeyimiz yok, Buna karşılık kılıçlar her dem omzumuzda ve 
düşman da karşımızda) Hangi nimetlerden dolayı hesaba çekileceğiz?” 
dediler. Allah Resûlü (ıdisU* dfyti vndM: "Hesaba çekileceğiniz nimetler ilerde 

sizde olacak" buyurdu . 3 

Abd b. Humeyd, Tînmizl ve îbn Merdûye, Ebû Hureyre’den bildirin "Sonra 
o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz ” 3 âyeti nazil 
olduğu zaman Müstümanlan “Yâ Resûlallah! Yiyecek olarak su ve hurma olan 
iki siyahtan başka bir şeyimiz yokken hangi nimetlerden dolayı hesaba 
çekileceğiz! Buna karşılık kılıçlar her dem omzumuzda ve düşman da 

karşımızda!” dediler. Allah Resûlü u al lal atıu aleyhi «alem): "Hesaba çekileceğiniz 
nimetler ilerde sizde olacaktır" buyurdu . 4 * 

Ahmed, Tirmizî, îbn Mâce, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye, Zübeyr b. el- 
Avvâm'dan bildirin ”Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya 
çekileceksiniz ” 3 âyeti nazil olduğu zaman ashâb: “Yâ Resûlallah) Yiyecek 
olarak su ve hurma olan iki siyahtan başka bir şeyimiz yokken hangi 
nimetlerden dolayı hesaba çekileceğiz!” dediler. Allah Resûlü [niiaiuıu siıyM veselbm): 
”Hesaba çekileceğiniz nimetler ilerde sizde olacaktır" buyurdu . 6 

Taberânt, İbn Merdûye ve Ebû Nuaym Hilye'de Îbnu'z-Zübeyr'den bildirir: 
‘Sonra o gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz ” 7 âyeti 
nazil olduğu zaman Zübeyr b. el-Avvâm: "Yâ Resûlallah! Yiyecek olarak su ve 
hurma olan iki siyahtan başka bir şeyimiz yokken hangi nimetlerden dolayı 


2 


1 Tekâsür Sur. 1-8 

İbn Ebî Şeybe (13/231), Hennâd (768), Ahmed 39/47 (23640), İbn Ccrir (24/608) ve 
Beyhakî (4598). Mîfanei'in muhakkikleri: "Hasen hadistir” demişlerdir. 

3 Tekâsür Sıır. 8 

4 Tirmizî (3357). Elbânî: "Sonraki rivayetle birlikte ha sen hadistir" demiştir {Sahth 

Siinen et-Tirmizî, 2673). 
s Tekâsür Sur. 8 


‘ Ahmed 3/24, 25 (1405), Tirmizî (3356) ve îbn Mâce (415B). İsnadı hasendir (Bakın: 
Elbaıu, Sohîh Sünen et-Tirmizî, 2672). 

7 Tekâsür Sur. 8 
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hesaba çekileceğiz!" dedi. Allah Resûlü (nifıiiahu nierh ve retle m): "Hesaba çekileceğiniz: 
nimetler ilerde sizde olacaktır" buyurdu . 1 

Ah m e d, Safvln b. Siileym'den bildirir; "Çoklukla övünmek sizi oyaladı. 
Nihayet kabirleri ziyaret ettiniz. Hayır! Yakında bileceksiniz! Elbette 
yakında bileceksiniz! Hayır, kesin olarak bir bilseniz mutlaka cehennem 
ateşini görürdünüz. Sonra âhlrette onu çıplak gözle göreceksiniz. Sonra o 
gün, size verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz " 2 âyetleri nazil 
olduğu zaman ashâb: "Yâ Resûlallah! Hangi nimetlerden dolayı hesaba 

çekileceğiz? Yiyecek olarak su ve hurma olan İki siyahtan başka bir şeyimiz 

yok. Buna karşılık kılıçlar her dem omzumuzda!" dediler. Allah Resûlü MMiab 
(fayhirtseM: "Hesaba çekileceğiniz nimetler ilerde sizde olacaktır" buyurdu. 

Ebû Ya'lâ, Hasan(-ı Basrî)'den bildirir: "Sonra o gün, size verilmiş olan her 
nimetten sorguya çekileceksiniz " 3 4 5 âyeti nazil olduğu ashâb: “Yâ Resûlallah: 
Kılıçlarımız her dem omzumuzda (savaşta) iken hangi nimetlerden dolay: 

hesaba çekileceğiz!” dediler... ” Sonrasında ravi aynı hadisi zikreder/ 

Ahmed Zühd'e zevâidinde, Abd b. Humeyd, Tirmizl, îbn Cerfr, İbn Hibbân. 

İbn MerdÛye, Hâkim ve Beyhakî'nin Şuabu'l-îman* da Ebû Hureyre’der 

bildirdiğine göre Re sulu ilah MMu ıityhi mtfen) şöyle buyurmuştur: “Kıyame r 
gününde kula: «Bedenim sağlıklı kılmadık mı? Sana soğuk sular içirmedik mi?* 
denilerek ilk olarak kendisine verilen nimetlerden hesap sorulacaktır 

Hennâd, Abd b. Humeyd, Buhârî, Tirmizî, İbn Mâce ve İbn Merdûye'nir 
tbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resulullah Maildi» alıyhı veıaliem): "İnsanların çoğu 


1 Taberâıû (304) ve Ebû Nuaym (1/337). Heysem!, Mecmuu ' 2 -Zevâiddç (7/142) der ki 

"isnadında İbrahim b. Beşşâr er-Remâdî vardır. îbn Hibbân ile bazdan unu güvenilir 
bulurken Ahmed ile bazı lan onu zayıf görmüşlerdir Diğer ravileri ise güvenilirdir." 

3 Tekâsür Sur. 1-8 
1 Tekâsür Sur. 8 

4 Ebû Ya'lâ (6635). Muhakkiki: "lsnidı zayıftır ve Hasan'ın sözüdür" demiştir. 

5 Ahmed (sh. 31, Abdullah'ın zevâdinden), Tirmizî (3358), İbn Cerir (4/609), Ibr 

Hibbân (7364), Hâkim (4/138) ve Bey hak! (4607). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih 
Sünen et-Timthî, 2674). 
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iki nimet konusunda gaflet içindedir. Bunlardan biri sıhhat, biri de boş 
zamandır" buyurmuştur 1 

İbn Cerîriin Sâbit el-Bürıânî'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aelleliahü abyhi 
mallını) şöyle buyurmuştur: "Kıyamet gününde insandan hesabı sorulacak olan 

nimetler, kendisine güç veren ekmek parçası, susuzluğunu gideren su ve avret 
yerlerini örten giysidir /' 2 

Ahmed, Abd b. Humeyd, Nesâî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Merdûye ve 
Beyhakî Şuabu'l-îman’da Câbir b. Abdillah’tan bildirir: Resûlullah (uiuidu tat* 
mollan), Ebû Bekr ve Ömer yanımıza geldiklerinde onlara hurma ite su ikram 
ettik. Yedikten sonra Resûlullah (satMaiu aleyhi ve telem}: "Bunlar (kıyamet gününde) 
sizden hesabı sorulacak olan nimetlerdendir" buyurdu . 3 

Abd b. Humeyd r İbn Merdûye ve Beyhakî, Câbir b. Abdîllah’tan bildirir: 
Yahudi bir adamın babamdan hunrıa alacağı vardı. Babam da U hu d savaşında 
öldürüldü ve geriye iki hurma bahçesi bıraktı. Ancak Yahudinin alacağı hurma 
her iki bahçenin tüm hurmasına karşılık geliyordu. Hz. Peygamber <Hİi>u«hu alaylı 
«seM, Yahudi adama: "Alacağın olan hurmanın bu yıl bir kısmını, gelecek yıl 

da kalan kısmım alsan olmaz mı?" buyurdu, ancak adam kabul etmedi. Bunun 
üzerine bana: "Hurmanın toplanma zamanı gelince bana haber ver" buyurdu. 
Hurma toplama zamanı gelince de haber gönderdim. Bunun üzerine 
Resûlullah (taibiahu eievfc vtafan), Ebû Bekr ve Ömer'le birlikte geldi. Yahudi adama 
toplanan hurma yığınının alt taraflanndan doldurup tartıyor ve alacağını 
veriyorduk. Resûlullah (uiafithu aitrN matem) de arada bereket için dua ediyordu. Bu 
şekilde küçük bahçeden Yahudinin tüm alacağını verdik. Daha sonra onlara 
taze hurma İle su getirip ikram ettim. Yiyip içtikten sonra Resûlullah (nteiMu^ayhi 
«telisin): " Bunlar (kıyamet gününde) sizden hesabı sorulacak olan nimetlerdendir" 

buyurdu . 4 


1 Hennâd (673), Abd b. Humeyd (Müntehab, 683), Buhârî (6412), TirmiZî (2304) ve îbn 
Mâce (4170). 

2 İbn Cerîr (24/609). 

3 Ahmed 23/8, 98,99 (14637,14786), Nesâî (3641), İbn Cerir (24/605), Tahricu Ahâdtsi'l- 
Keşşâfda (4/277) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Beyhakî (4600, 5677). Sahih hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahih Sünen en-Nesa, 3400). 

* Beyhakî (4599) ve Ahmed 23/378 (15206). Ahmed'in muhakkikleri: "Müslim'in 
şartlarına göre isnadı sahihtir" demişlerdir. 
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Müslim, Ebû Dâvud, Tinmizt, Nesâî, İbn Mâce, İbn Ceılr, İbn Merdûye ve 
Beyhakl, Ebû Hureyre'den bildirin Birgün Resûlullah (trihUık aleyhiundiem) dışarıya 
çıkınca Ebû Bekr ile Ömer'le karşılaştı. Onlara: "Bu saatte sizi evlerinizden 
çıkaran ne?” dîye sorunca, onlar: “Yâ Resûlallah! Açlık!” karşılığını verdiler. 
Bunun üzerine ResûlullahtsflilsiiıhuaİByhivesBiiBn): "Canım elinde olana yemin olsun <i 

beni de aynı şey bu saatte dışarıya çıkardı. Hadi gidelim!" buyurdu* Sonrasında 
üçü birlikte Ensâr’dan bir adamın yanına gittiler. Ancak adamı evde 
bulamadılar. Adamın karısı Resülullah’ı MbüsKj *y h> «uiiım] görünce: "Hoş gel d n 
safa getirdin'' diyerek onu karşıladı. Resûlullah (sBİiıiiahu aicyhî ybuIIuti) kadına: Filon 
kişi (kocan) nerede?" diye sorunca, kadın: "Bize içme suyu getirmeye gitti” 
dedi. Az sonra kadının kocası geldi. Adam gelince, Resûlullah'a (EsJlallüfuj aleyhi 
mıiian) ve iki arkadaşına baktı ve: "Allah’a hamdolsun! Bu gün kimsenin benim 
kadar değerli misafirleri yok!" dedi. Sonra adam gidip, içinde koruğu da 
tazesi de bulunan bir hurma salkımı getirdi ve: "Bundan yiyin" dedi. Adam 
(onlara hayvan kesmek için) bıçağı eline alınca, Resûlullah (talUUu tkyfc meita): 
"Sakın sağmal olanlardan kesme!” buyurdu. Adam onlara bir koyun kesti. Hep 

birlikte koyun etinden ve hurmadan yediler, içtiler. Yemeği yiyip içeceklerini 

de içtikten sonra Resûlullah MalUıu aleyhi useM, Ebû Bekr ile Ömer'e: "Canım 

elinde olana yemin olsun ki kıyamet gününde bu nimetlerden dolayı hesaba 
çekileceksiniz!" buyurdu . 1 

Bezzâr, İbnu'î-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakl 

Deldil*de İbn Abbâs vasıtasıyla Ömer b. el-Hattâb'tan bildirir; Birgün 
Resûlullah (saHaiiBhurieyiıiveseiM sıcak bîr öğle vaktinde evden çıktığında Mescid'de 
Ebû Bekr*i otururken gördü. Allah Resulü ona: "Bu saatte seni evinden dışarı 
çıkaran ne?" diye sorunca, Ebû Bekr: "Yâ Resûlallah! Seni evinden çıkaran şey 
(açık) beni evimden dışarı çıkardı” karşılığını verdi. Sonrasında ben de 
gelince, bana: "Ey Hattâb'ın oğlul Bu saatte seni evinden dtşan çıkaran ne 7 ” 
diye sorunca, ben: "Sİ2İ evinizden çıkaran şey beni de evimden dışan çıkardı" 
karşılığını verdim. Allah Resûlü MoMu elsrhi "Şuradaki hurmalığa gidip de 
yiyecek ile içecek getirmeye takatiniz var mı?" diye sorunca, biz: ' Yâ 


1 Müslim (2038), Ebû Dâvud (5128), Tinnizl (2369), Nesâî. S. el-Kübrâ (11697), İbn 
Mâce (3180), İbn Cerîr (24/605-607) ve Beyhakî (4602). 



587 


Âyet 1-8 


Resûlallah! Evet, var" dedik. Sonrasında yola çıkıp Mâlik b. et-Teyyihân Ebu’l- 
Heysem el-Ensârfnin evine geldik . 1 

îbn Hibbân ve İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirir: Öğle sıcağında Ebû 
Bekr Mescid'e çıktı. Ömer onun çıktığını duyunca o da Mescid'e gitti ve: "Bu 
saatte seni evinden dışan çıkaran ne ?' 1 diye sordu. Ebû Bekr: "Beni evimden 
dışan çıkaran aşın açlıktan başkası değil" karşılığını verdi. Ömer: "Canım 
elinde olana yemin olsun ki beni de dışarıya çıkartan açlıktan başkası değil" 
dedi. İkisi bu halde otururlarken Resûluİlah (uiythu alevin meltem) yanlanma çıktı ve: 
U üu saatte sîzleri evinizden çıkaran nedir?” diye sordu. "Vallahi bizi dışarıya 
çıkaran midemizde hissettiğimiz aşın açlıktan başkası değil” karşılığını 
verdiler. Bunun üzerine Resûluİlah (nfaiMıu aleyhi veseiiem): “Beni hakla gönderene 
yemin oilsun ki beni de dışarıya çıkaran bundan başkası değil” buyurdu. Sonra 
birlikte Ebû Eyyûb el-Ensârî'nin evine gittiler. Evine ulaştı klan zaman Ebû 
Eyyûb'un kan sı: "Hz. Peygamber {akHahu »Mi meitaı) ve yanındakiler hoş 
gelmişler” diyerek onlan karşıladı. Hz. Peygamber Maiidu *|k ««M: "Ebû 
Eyyûb nerede?" diye sorunca, kadın: "Yâ Resûlallah! Birazdan yanına gelir 11 
dedi. Ebû Eyyûb geldiğinde bir hurma salkımı kesip getirdi. Hz. Peygamber 

(tellallahu *yhi vesaikin): "Saftcırm bütünüyle kesip getirmeni istememiştim. 
Hurmalarından toplayıp getir şeydin ya /" buyurunca, Ebû Eyyûb: “Yâ 
Resûlallah! Bunlann kurusundan, tazesinden ve koruğundan yemeni istedim” 

dedi. Sonra Ebû Eyyûb bir oğlak kesti. Yansını kızartırken kalan yansını da 
pişirip yemek yaptı. 

Oğlak önüne konulunca Resûluİlah MnMıu dtyfci »nM bir parça et alıp 
ekmeğin arasına koydu ve: "Ey Ebû Eyyûb! Bunu ahp kızım Fâttma'ya götür, 
zira günlerdir böylesi bir yemek yemedi“ buyurdu. Ebû Eyyûb de onu alıp 
Fâtıma'ya götürdü. Yemekleri yiyip doydukları zaman Hz. Peygamber (ibIgMu 
aleyhi »nnten) yaştı gözlerle: "Ekmek, et ve kuru, koruk, taze hurma f Canım elinde 
olana yemin olsun ki (iki yamet gününde) kendisinden dolayt hesaba 
çekileceğiniz nimetler bunlardır. Yüce Allah: «Sonra o gün, size verilmiş olan 
her nimetten sorguya çekileceksiniz » 2 buyurur . Kıyamet gününde 


1 Bezzâr (205), İbn Kesir, Tefsî/ de (8/495) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın, Hâkim (3/286) 
ve Beyhakl (1/362). Heyscmî, Meanau ‘z-Zevâid "de (10/316) der İri: "Isnâdında zayıf biri 

olan Abdullah b. İsa Ebû Halef vardır." 

1 Tekâsür Sur. 8 
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kendisinden dolayı hesaba çekileceğiniz nimetler bunlardır" buyurdu. Bu 
durum ashaba ağır gelince Allah Resulü (sdaHaho afeyin «sefam) şöyle buyurdu: "Evet 
öyle! Böylesi bir yemeği yemek üzere elinizi uzatacağınız zaman «Bismillah!» 
deyin. Doyduğunuz zaman da: «Bizi doyuran, nimetler verip lütuflarda 
bulunan Allah'a hamdolsun» deyin. Böyle yaptığınız zaman bu nimetin 
karşılığım (şükrünü) vermiş olursunuz . wl 

Ahmed, İbn Cerîr, İbn Adiy, Bağavî Mu'cem’de, İbn Mende el-Ma ’ rife’de, 
İbn Merdûye, Beyhakî Şuabu'l-îrnan’da ve İbn Asâkir, Hz. Peygamberdin [triiaiuin 
■hyhi ınsfoiLım) azati ısı Ebû Asîb’den bildirir Resûlullah (ulMUnı nuiigmi gece vakti 

dışarı çıktı. Yanıma uğrayıp beni çağırınca yanına çıktım. Sonra Ebû Bekrie 
uğrayıp onu çağırınca Ebû Bekr de yanına çıkb. Sonra Ömer'e uğrayıp onu da 
çağırdı. Ömer de yanına çıktı. Hep birlikte Ensİridan bir adamın bahçesine 
gittik. Allah Resûlü (saMdıu aleyh vflseliem), bahçe sahibine: "Bize bir şeyler yedir" 
buyurunca, adam bir hurma salkımı getirip önümüze koydu. Resûlullah (uiitiiıhu 
deytu «»ibn) arkadaşlarıyla bitikte bu hurmadan yedikten sonra soğuk su istedi. 
Çetinlen soğuk sudan da içildikten sonra: " Kıyamet gününde bu nimetler ilen 
dolayı hesaba çekileceksiniz!" buyurdu. Ömer bunu duyunca hurma salkımını 
alıp yere çaldı. Salkımdaki hurmaların her biri bir tarafa dağıldı. Ardından: “Yâ 
Resûlallah' Kıyamet gününde bundan da hesaba çekilecek miyiz?" diye 
sordu. Allah Resûlü (Miiılithu ste^i vat el ı ıs] şöyle buyurdu: "Evet, çekileceksiniz! Üç 

şey dtşmda her türlü nimetten dolayı hesaba çekileceksiniz. Bu üç şey de kişinin 

açlığım giderecek kadar olan ekmek parçası, avretini örtecek kadarıyla giysi ve 
kendisini soğuk ile stcaktan koruyacak olan bir meskendir. " 2 

İbn Merdûye, Ebû Saîd el-Hudrî'den bildirin Hz. Peygamber (ırfdMu deyin 
veuiienı) bir su kanalının kenarındayken kendisine taze hurma ile soğuk su 
getirildi. Hurmayı yiyip soğuk suyu içtikten sonra: " Bunlar ; (kıyamet gününde) 
kendisinden hesaba çekileceğiniz nimetlerdendir" buyurdu. 

Ebû Ya’lâ ve İbn Merdûye, Ebû Bekr es-Sıddîk'tan bildirir: Hz. Peygamber 
(edUMuı ıieyfci naibn) İle birlikte yanımıza Ömer'i de alarak Vâkifî adında bir adamın 

yanına gittik. Adam bize bir koyun kesmek isteyince Hz. Peygamber (saMLAu tleyfc 


1 İbn Hibbân (5216). 

3 Ahmed 34/367 (20768). İbn Ceıîr (24/607), İbn Adiy (2/847), <rl Jstttf’de (7/275) geçtiği 
üzere İbn Mende, Fethu'l-Bârî de (10/77) geçtiği üzere İbn Merdûye, Beyhakî (4601 1 ve 
İbn Asâkir (4/134). 
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w idam): "Sakın sağmal olanlarından kesme!” buyurdu. Kesilen koyunun 

çorbasından ve etinden yedikten sonra üzerine su da içtik. Sonrasında Hz. 

Peygamber ele**» mailem]: "Bunlar, (kıyamet gününde) kendisinden hesaba 

çekileceğiniz nimetlerdendir" buyurdu. 1 

İbn Merdûye, İbn Ömer'den bildirir: Hz. Peygamber Maiflhusievhı vescIM bir gün 

hiç adeti olmadığı bir zamanda evinden dışarıya çıktı. Sonrasında Ebû Bekr de 
çıkınca Allah Resûlü ona: "Ey Ebû Bekr! Bu saatte seni dışanya çıkaran 
nedir?” diye sordu. Ebû Bekr “Beni açlık dışanya çıkardı 11 deyince, Allah 

Resûlü (seblltfuBieriifmeiiem): "Beni de senin gibi, aynı şey dışunyu çıkardı" buyurdu. 
Daha sonra Ömer de gelince Allah Resûlü (niisihhu deyhi «ustan) ona: "Ey Ömer! 
Seni dışanya çıkaran şey nedir?" diye sordu. Ömer: “Seni hakla peygamber 
olarak gönderene yemin olsun ki beni açlık dışanya çıkardı" dedi. Ashâbından 
başka kişiler de oraya gelince Allah Resûlü (salUehu Bİryt» vskM "Haydi Ebu'l- 
Heysem b.et-Teyyihân el-Ensârî'ye gidelim" buyurdu. EbuM-Heysem'in evine 
geldiklerinde karısı: “Ebu'l-Heysem bize su getirmek için gitti. Sîz bahçeye 
girip bekleyin" dedi. Bahçenin kapısını açınca da içeriye girip oturdular. Ebu't- 
Heysem gelince kansı ona: “Yanma kimler geldi biliyor musun?" diye sordu. 
Ebu'l-Heysem: “Kim?” diye sorunca, kansı: “Resûlullah MBiiBhu ıisyhi veiBiiem) ite 
ashâbı yanına geldiler'’ dedi. Bunun üzerine Ebu’l-Heysem bahçeye girdi. Su 
tulumunu bir ağacın dalına astı. Asasıyla eğdiği ağacın dalından hurma 
topladı ve getirip önlerine döktü. Bu hurmadan yiyip sudan da içtikten sonra 

Allah Resûlü (»aflatau aleyhi resaiiem] onlara: "Bunlar, (kıyamet gününde) kendisinden 
hesaba çekileceğiniz nimetlerdendir" buyurdu. 

Beyhakî Deltül 1 de Ebu’l-Heysem b.eMeyyihân'dan bildirir: Ebû Bekr 
evinden çıkınca Ömer'in M esc id'd e otunmuş olduğunu gördü. Yanına gidip 
başında durdu ve selam verdi. Ömer selamı alınca Ebû Bekr ona: “Bu saatte 
seni evinden çıkaran nedir?" diye sordu. Ömer: "Asıl bu saatte seni evinden 
çıkaran nedir?" karşılığını verdi. Ebû Bekr: "Ben senden önce sordum" 
deyince, Ömer: “Beni açlık dışanya çıkardı" karşılığını verdi. Bunun üzerine 
Ebû Bekn “Beni de aynı şey dışanya çıkardı" dedi. Oturup karşılıklı sohbet 
ederlerken Hz. Peygamber (tdiaiUu «Mi nataıo evinden çıktı. Onlan görünce 

yanlarına gelip başlarında durdu ve selam verdi. Ebû Bekr ile Ömer verilen 

selamı alınca Allah Resûlü (wMIbIw dıyto vndkrrO: "Bu saatte sîzleri dışanya çıkaran 


1 Ebû Yalâ (78, uzun bir metinle). Muhakkiki: "İsnadı zayıfbr" demiştir. 
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nedir?" diye sûrdu. Bu som üzerine Ebû Bekr ile Ömer birbirlerine bakmaya 
başladılar, zira her biri bu soruya diğerinin cevap vermesini istiyordu. 
Sonunda Ebû Bekr şöyle dedi: "Yâ Resûlallah! Ömer benden önce çıktı. 
Sonradan ben çıkınca bu saatte onu dışanya çıkaran şeyi sordum. O: «Asıl bu 
saatte seni dışanya çıkaran nedir?» karşılığını verdi. Ben: «Önce ben sordum» 
dediğimde onu dışanya açlığın çıkardığını söyledi. Ben de: "Beni de aynı şey 
dışanya çıkardı" dedim/' Bunun üzerine Hz. Peygamber (»bMu aleyhi ™»ıiw): 

"Beni de sizi dışanya çıkaran şey (açlık) evimden çıkardı" buyurdu ve: 
"Misafiri olacağımız birini biliyor musunuz?" diye sordu. Ebû Bekr İle ömen 
"Evet, biliyoruz. Ebu'l-Heysem b.et-Teyyihân! Zira onun hurmalan ile oğlakları 

var. Yanına gidersek fazla hurma bulabiliriz" dediler. 

Bunun üzerine Hz. Peygamber (seiiaiiahu afeytü meM ile iki arkadaşı yola çıktılar 
ve Ebu'l-Heysem'in bahçesine geldiler. Hz. Peygamber Mniiahu aleyhi *b»m selam 
verince Ebu M* Heysem'in kan sı Hz. Peygamberin foyiBiıu aleyhi meiM selamın 
duydu. "Anam babam sana feda olsun!" diyerek onu karşıladı ve kıldan bir 
yaygı getirip altlanna serdi. Oturduktan sonra Hz. Peygamber (sdlallııhu riey-ıi 
vEBeiiem): "Ebu'l-Heysem nerede?" diye sordu. Kadın: "Ebu'l-Heysem bize su 
getirmeye gitti" dedi. Biraz sonra Ebu'l-Heysem su tulumunu boynuna asmış 
bir şekilde karşıdan göründü. Resûlullah’ın fediaMıu dbyfc nsM parlayan yüzünü 
hurma ağaçlannın önünde görünce tulumu ağacın birine dayadı ve: "Anam 

babam sana feda olsun!" diyerek yaklaştı. Yarılarına varınca içinde 

bul undu klan durumu farketti. Kansı Ümmü'lHeysem'e: "Resûlullah (nHriataıM' 

reseilam) ile arkadaşlarına yiyecek bir şeyler ikram ettin mi?" diye sorunca, kadın: 

"Resûlullah (nUaiiahu aleyh veseUerr) daha yeni oturdu" dedi. Ebu'l-Heysem; "Yiyecek 
olarak neyin var?" diye sorunca, kadın: “Arpa taneleri var" dedi. Ebu'l- 
Heysem: "O zaman onlan öğüt ve yoğurup ekmek yap" dedi. Ki o zamanlar 
henüz hamuru mayalamayı bilmiyorlardı. Bu arada Ebu'l-Heysem eline bıçağı 
aldı. Resûlullah tnUUu Jıyb ™fcm) onu elinde bıçağıyla gittiğini görünce: "Sofan 
sağmal olanlarından kesme!" buyurdu. Ebu'l-Heysem: "Yâ Resûlallah! Bir 

oğlak keseceğim" dedi. Gidip oğlağı kesip parçaladı. Çok zaman geçmedi ki 
yaptığı yemeği Hz. Peygambere (uludu^ nnfan) getirdi. Hz. Peygamber (aahMu 
rieyfi nnibn) ile iki arkadaşı daha önce hiç olmadığı kadar yiyip kannlannı 
doyurdular. 
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Bu olay üzerinden fazla bir zaman geçmedi ki Yemen'den bîr esir getirildi. 
Hz. Fâtıma, Hz. Peygambere (uMahu duytu «ndM gelip işten yana şikayette 
bulundu ve ellerini göstererek yardıma olması için bu esiri kendisine 
vermesini istedi. Resûlullah kMIn iierh "Hayır/ Bu esiri Ebu 'l-Heysem'e 
vereceğim. Zira onlara misafir olduğumuz zaman karısı ile birlikte sıkıntı içinde 
oldukların t gördüm" buyurdu. Sonra bu esiri EbuTHeysem'e gönderdi ve: 

"Bu esiri al. Bahçe işlerinde şatta yardıma olur ama ona iyi bir şekilde davran * 
buyurdu. Esir, Ebu'l-Heysem'in yanında Allah'ın dilediği kadanyla kaldı. Daha 
sonra Ebu’l-Heysem ona: "Daha önce karımla bilikte de bahçenin işlerini 
görebiliyorduk. Git! Artık Allah'tan başka da efendin yoktur” diyerek azat 
etti. Azat edilen bu köle Şam bölgesine gitti ve orada çalışıp mal sahibi oldu. 1 2 

Taberânî, ibn Mes'Ûd'dan bildirir Ebû Bekr evinden çıktı ki onu dışanya 
çıkaran açlıktan başka bir şey değildi. Aynı şekilde Ömer de dışanya çıktı. Onu 
da dışanya çıkaran açlığı idi. Hz. Peygamber w •ı^i vbiM yanlanna çıkınca 
açlıktan dolayı dışarıya çıktıklannt söylediler. Resûlullah kaMMıu aleyhi kellem); 
"Haydi Ensar'dan Ebu'l-Heysem b.et-Teyyihan denilen adamın evine gidelim" 

buyurdu. Ancak yanma gittiklerinde onu evde bulamadılar. Ebu'l-Heysem o 
sırada su doldurmaya gitmişti. Ancak Ebu'l-Heysem'in kansı Resûlullah {Mıhı 
M «Biieml ile iki arkadaşını hoş bir şekilde karşıladı ve oturmaları için altlanna 
bir yaygı serdi. Hz. Peygamber foiiBiiahu alaytıi vecefcm}, kadına: "Ebu'l-Heysem nereye 
gittiT" diye sorunca, kadın: '"Bize su doldurmaya gitti” dedi. Fazla bir zaman 

geçmeden de Ebu'l-Heysem su tulumuyla çıkageldi. Tulumu bir ağaca astı ve 

misafirlerine bîr koyun kesmek istedi. Hz. Peygamber (ufel'ahu aleyh vneibn) koyun 

kesmesini hoş karşılamayınca Ebu’l-Heysem bir oğlak kesti. Sonra gidip bir 
hurma salkımı getirdi. Bu şekilde etten, hurmanın koruğu ile tazesinden yiyip 
sudan da içtiler. Doyduktan sonra Ebû Bekr veya Ömer: "Bunlar (kıyamet 
gününde) bizden hesabı sorulacak olan nimetlerden midir?" diye sorunca, 
Hz. Peygamber Mttu ıkyln yuM: "Mümine dünyada iken yediği bir şeyden 
dolayı hesap sorulmaz. Bu konuda sadece kafire hesap sorulur " buyurdu. 1 


1 Beyhakî (1/359-361). 

2 Taberânt (10496). Heysemt Mecmuu ‘z-ZevâüTdt (10/319) der ki: "İsnâdında 

uydurmacı biri olan Muhammed b. es-Sâib el-Kelbı vardır." 
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ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Kelbî'ye, "Sonra o gün, size verilmiş 
olan her nimetten sorguya çekileceksiniz" 1 âyetinin açıklaması sorulunca 
şöyle dedi: "Bu âyete muhatap olanlar kafirlerdir. "...Dünyadaki hayatınızda 
sizin için güzel olan her şeyi harcadınız..." 2 âyetinde de söz konusu olan 
kişiler kafirlerdir. Zamanında Resulü İlah MelUuı aleyhi «MM, Ebû Bekr ve Ömer, 
üçü de açlıktan dolayı evlerinden çıkmışlardı. Hz. Peygamber [4MUıu aleyhi matta-) 
onları alıp Ensâr'dan Ebu'l-Heysem adında bir adamın yanına götürdü. Ancak 
Ebu’i-Heysem'ı evinde bulamadılar. Ebu'l-Heysem'in kanst Resûlullah (»Hahh 
aleyh vueiem} ile iki arkadaşını hoş bir şekilde karşıladı ve otuımalan için altlarına 
bîr yaygı serdi. Hz. Peygamber Maiyıu aleyhi vauM, kadına: "Ebu'l-Heysem nereye 
gitti?" diye sorunca, kadın: "Bize su doldurmaya gitti" dedi. Fazla bir zaman 
geçmeden de Ebu'l-Heysem su tulumuyla çıkageldi. Tulumu bîr ağaca astı ve 
misafirlerine bir koyun kesmek istedi. Hz. Peygamber (safatMu tayta »atfem) koyun 
kesmesini hoş karşılamayınca Ebu'l-Heysem bir oğlak kesti. Sonra gidip bir 
hurma salkımı getirdi. Bu şekilde etten, hurmanın koruğu ile tazesinden yiyip 
sudan da içtiler. Doyduktan sonra Ebû Bekr veya Ömen "Bunlar (kıyamet 
gününde) bizden hesabı sorulacak olan nimetlerden midir?" diye sorunca, 
Hz. Peygamber Mallak aleyh mailen): "Bu konuda kafire hesap sorulur. Mümine ise 
dünyada iken yediği bir şeyden dolayı hesap sorulmaz . Bu konuda sadece kafire 
hesap sorulur " buyurdu. 

Ravi der ki: "Kelbî'ye: "Bu olayı sana kim anlattı?" diye sorulunca, Kelbî: 
“Şa'bî, Hâris'ten, o da İbn Mes'ûd'dan naklen anlattı" dedi. 

Ahmed Zühd *de Âmir(-i Şa'bî) bildirir Hz. Peygamber MUUu tay» rastasn), Ebû 
Bekr ve Ömer birlikte et, arpa ekmeği, taze hurma yiyip soğuk su içtikten 
sonra Allah Resulü (saMUıu tayta veHİiem): "Rabbinize andolsun ki işte bu yediğimiz 
(kıyamette hesabı sorulacak olan) nimettendir” buyurdu. 3 

İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir: "Sonra o gün size verilmiş olan 
her nimetten sorguya çekileceksiniz" 4 âyeti nazil olduğu zaman 
Müslüman lan “Yâ Resûlallah! Hangi nimetten sorguya çekileceğiz? Zira 
kılıçlarımız her dem omzumuzda! Yeryüzünün tümü bizim için savaş alanı. Ne 

1 Tekâsür Sur. S 

1 AhkâfSuı. 20 

3 Ahmed (sh. 32). 

4 Tekâsür Sur. 8 



Ayet: 1-8 


sabah kahvaltımız, ne akşam yemeğimiz oluyor!" dediler. Bunun üzerine 
Resûlullah MMı aleyhi «Kelem) şöyle buyurdu: "Burada sizden sonra gelecek olan, 
ancak onlardan daha hayırlı olduğunuz topluluklar kastedilmiştir. Bunlara 
sabah başka akşam başka bir sofra getirilir. Sabah başka akşam başka bir giysi 
giyerler. Evlerini Kabe'nin örtüleri gibi örtülerle süslerler. Bunlar zamanında 
şişmanlık yayılır." 

Ibn Merdûye, Enes b. Mâlik'ten bildirir: "Sonra o gün, size verilmiş olan 
her nimetten sorguya çekileceksiniz" 1 âyeti nazil olduğu zaman muhtaç 

durumda olan bir adam: "Yâ Resûlallah! Nimetler konusunda ben de hesaba 

çekilecek miyim?" diye sordu. Allah Resulü (seibtishu aky h yim ıiami: "Evet! 
Gölgelenmen, ayağına giydiğin ayakkabılar ve içtiğin soğuk sulardan dolayı 
hesaba çekileceksin u buyurdu. 

Hatîb ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Sonra o gün, size 
verilmiş olan her nimetten sorguya çekileceksiniz" 2 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin “Resûlullah'ın (tMv bIc^ «kM bu âyeti açıklarken: " Tamirattan , 
soğuk sudan ve ekmaft kırıntılarından (dahi hesaba çekilirsiniz)" buyurduğunu 
işittim." Ravi der ki: "Tamirattan kasıt, tamir edilmiş ayakkabılardır." 3 

Bezzâr'ın İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resûlullah (uiUBfhi ««(M şöyle 
buyurmuştun "Kıyamet gününde kul ; izan, duvar gölgesi ve su içtiği testiden 
fazla olan her türlü nimetten dolayı hesaba çekilir. " 4 

Abdullah b. Ahmed Zühd’e zevâidinde ve Deylemî'nîn HasanlI Basri)'den 
bildirdiğine göre Resûlullah (saBadaha aleyhi «seiieın) şöyle buyurmuştur: " Kul kıyamet 
gününde üç şeyden hesaba çekilmez. Bunlar, altında gölgelenilen kulübe, kişiyi 
ayakta tutacak ekmek parçası ve avreti örtecek kadar olan giyecektir " 5 


1 Tekâsür Sur. 8 

3 Tekâsür Sur. B 

3 İbn Asâkir (47/12). 

* Bezzâr (Keşfu'f-Estâr, 3643). Heysem!, Mtcmau'z-Zevâid 'de (1/260) der ki: "İsnadında 

■ 

İbn Ebî Süleym vardır. Kendisinde zayıflık olmasına rağmen güvenilir bulunmuştur. 
Kâsım b. Yahya el-Mervezl dışında diğer ravileri, SaAîfa'in ra v ileri d ir, Kâsım da güvenilir 

birisidir." 

5 Abdullah b. Ahmed (sh. 12) ve Deylemî (2494). Elbâıü, es-SibiUtu‘d-Daîfe'de (2134) 

hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 
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i Tekâsür Sûresi E*_ 

Yine Abdullah b. Ahmed, Beyân'd an bildirin Bana bildirilene göre 
Tevrat'ta: “Ey Âdemoğlu! Seni ayakta tutan bir ekmek kınntısı f avretini örten 
bir kumaş parçası ve başını sokacağın bir mekan senin için yeterlidir” 
yazılıdır. 1 

Ahmedln Zühd* de bildirdiğine göre adamın biri Abdullah b. Amr’a: "B z 
Muhacirlerin fakirlerinden değil miyiz?” diye sordu. Abdullah: "Kendisine 
sığındığın bir kann var mı?” diye sorunca, adam: "Var” dedi. Abdullah: 

"Başını sokabileceğin bir evin var mı?” diye sorunca, adam yine: "Evet, var” 

karşılığını verdi. 8unun üzerine Abdullah: "O zaman sen Muhacirlerin 

fakirlerinden değilsin” dedi. 2 

Ahmed Zühd’öa ve Tayâlisî'nin Osman b. Affân'dan bildirdiğine göre 
Resûlullah hMMtu M n»M şöyle buyurmuştun "Kişi, altında sığınacağı ev, 
katıksız ekmek avretini örteceği giysi ve içeceği olan su dışında her türlü 

nimetten hesaba çekilir. Zira bunlar dışında olanlar üzerinde insanoğlunun bir 

hakkı yoktur . " 3 

Ahmed, İbn Mâce, Hakîm et-Tirmizî Neuâdiru'l-UsûVde ve İbn Merdûye, 

Muâz b. Abdillah el-Cüherimden, o babasından, o da amcasından bildirin 

Resûlullah ı«ıyahuyanımıza çıktığında üzerinde yıkanma izleri vardı ve 
sevinçliydi. Biz onun ailesiyle bitikte olduğunu düşündük. "Yâ Resûlallah! Seni 
sevinçli görüyoruz” dediğimizde, Allah Resûlü (auuu && vattan): " Doğrudur{ 
Allah'a hamdolsun " karşılığını verdi. Sonra zenginlikten bahsetti ve: "Allah'a 
karşı t oku alı olanlar için zenginliğin bir sakıncası olmaz. Takva sahibi olanlar 
için ise sıhhat , zenginlikten daha hayırlıdır. Sevinmek de nimettendir " 

buyurdu. 4 

Abd b. Hu mey d, Ikrime'den bildirin Ömer b. el-Hattâb cüzzamlı, kör, sağ:r 
ve dilsiz bir adamla karşılaştı. Yanındakilere: "Bu adamın üzerinde Yüce 

Ailah J m nimetlerinden bir şey görüyor musunuz?” diye sorunca, yanındakiler: 

"Hayır, görmüyoruz” karşılığını verdiler. Ömen "Aksine var! Adam m eğilip 


1 Abdullah b. Ahmed (sh. 12). 

3 Ahmed (sh. 11). 

1 Ahmed (sh. 21) ve Tayâlisi (83). Tayalisfrün muhakkiki: "Münker hadistir" 
demiştir. 

* Ahmed 27/203, 38/228, 229 (16643,23158) ve İbn Mâce (2141). Sahih hadistir (Bakın: 
Elbânî, Sahîh Sünen İbn Mâce, 1741). 


■J 


Âyet: 1-8 


bükülmeden kolay bir şekilde idrarını yapabildiğini görmüyor musunuz? Bu 
da Allah’ın nimetlerinden biridir" dedi. 

Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) şöyle demiştin Bir 
şeyin lezzetle yenilip kolay bir şekilde de çıkması ne büyük bir nimettir. 
Zamanında bu kasabada bir kral yaşardı. Bu kral kölelerinden bîrinin su 
testisinin yanına gelip tası doldurması ve ayakta iken onu içmesini gördüğü 
zaman: “Keşke ben de senin gibi olabilseydim!" derdi. Zira bu kral susuzluk 
boğazını parça parça etmeden su içemezdi. İçtiği zaman da ölüm acıları 
çekerdi. Bîr şeyin lezzetle yenilip kolay bir şekilde de çıkması ne büyük bir 
nimettir. 

fbn Ebî Şey be, İbn Mes'ûd'dan bildirir "Kıyamet gününde insana üç tane 
defter sunulur. Bunlann birinde iyilikleri, birinde elde ettiği nimetler, birinde 
de yaptığı kötülükler kayıtlıdır. İyiliklerinin kayıtlı olduğu defter, elde ettiği 
nimetlerin yazılı olduğu defterin karşılığı olur. Geriye kötülüklerin yazılı 
olduğu defter kalır ki bu konuda karar Yüce Allah’ındır. Dilerse bunlardan 
dolayı onu cezalandırır. Dilerse de onu bağışlar" 1 

İbn Ebî Şeybe ve Hennâd, Bükeyr b. Utayk’tan bildirir: Saîd b. Cübeyrie 
kâsede bal ikram ettim. Saîd bu kâseyi içtikten sonra: "Vallahi bundan dolayı 

hesaba çekileceğim!" dedi. "Neden?" diye sorduğumda, Saîd; "Çünkü 
içerken zevk aldım" dedi. 2 


1 tbn Ebî Şeybe (13/294). 

1 tbn Ebî Şeybe (13/538) ve Hennâd (693). 



SR SURESİ 

(MEKKI BİR SÛREDİR) 


Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Asr Sûresi, Mekke'de naz I 
oldu" demiştir. 

Taberânî M. el-Ev$at *ta ve Beyhakî Şuabu'l-ltmn *da sahabelerden biri 

olan Ebû Medîne ed-Dârirnî'den bildirir: “Resûlullah'ın Mallak atytıi ren-iM 
ashâbından iki kişi karşılaştığı zaman biri diğerine Asr Sûresi'ni sonuna kadar 
okumadan ayrılmazlardı. Okuduktan sonra da bin diğerine selam verip öyle 

ayrılırlardı.” 1 

İbn Sa'd, İmrân b. Meymûn'den bildirir: Hz.Ömer'în suikasta uğramasına 
ben de şahit oldum. Ömer sabah namazında bu şekilde yaralanınca namazı 
Abdurrahman b. Avf bize kıldırdı. Namazda da en kısa sûreler olan Asr ile 
Nasr sûrelerini okudu. 3 



"Andolsun zamana kİ. insan gerçekten ziyan içindedir. 
Ancak iman edip de sâlih ameller işleyenler, birbirlerine 
hakkı tavsiye edenler, birbirlerine sabn tavsiye edenler 

başka (Onlar ziyanda değillerdir)." (/WSur. 1 . 3 ) 


Firyâbî, Ebû Ubeyd FadâiV de, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, İbnul-Münzir, 
İbnu'l-Enbârî Mesâhifâe ve Hâkîm'în bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib, Asr 

Sûresi'ni: jâ 4J (=Asra ve 


1 Taberânî (5124) ve Beyhakî (9057). Heysemî, Mecmau ’z-ZevSifde (10/307) der k: 
"İbn Âişe dışında ravtlerl Sa/ıî/ı'ln ravileridir. İbn Âlşe de güvenilir birisidir." 

1 İbn Sa'd (3/349). 


Âyet: 1-3 
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zamanın musibetlerine andolsun kİ insan hüsrandadır Ve doğrusu zamanın 

sonuna kadarda bu hüsranın içinde olacaktır" şeklinde okurdu. 1 

Abd b. Hum ey d, İsmâîl b. Abdilmelik’ten bildirir: Saîd b. Cübeyr’in Asr 
Sûresi’ni Abdullah b. Mes'ûd’un kıraatine göre: “ ★ ^ ûl ★ 

İ 

ouiuji ı^iacj ^âji yj * ybAii >■! jj 43)3 (=Asra andolsun ki insan 

hüsrandadır ve doğrusu zamanın sonuna kadar da bu hüsranın içinde 
olacaktır. Ancak iman edip salih amel işleyenler bunun dışındadır)" şeklinde 
okuduğunu işittim. 

Abd b. Humeyd, ibrâhîm(-i Nehaî)'den bildirin Bizim kıraatimizde Asr 
Sûresi: “oUJLaJi!$1*45 ı^il yı * ^jjı j| <û [ 9 ★ ö[ + ^a*ııj 

(=Asra andolsun ki insan hüsrandadır ve doğrusu zamanın sonuna kadar da 
bu hüsranın içinde olacaktır. Ancak iman edip salih amel işleyenler bunun 
dışındadır)" şeklindedir. Bu da Tîn Sûresindeki: "Biz insanı en güzel biçimde 
yarattık. Sonra onu r aşağıların aşağısına indirdik. Fakat iman edip salih 

amel işleyenler için eksilmeyen devamlı bir edr vardır" 3 âyetleri gibidir. 

Abd b. Humeyd ve ibn Ebî Dâvud'un Mesâhifde bildirdiğine göre Meymûn 

b. Mihrân, Asr Sûresini : u yj * >*jJ 1 >î J] «ü[j ★ jii ,_&) jLöyi j| ★ 

335 ouiLaJl \y£ (=A$ra andolsun ki İnsan hüsrandadır 

ve doğrusu zamanın sonuna kadar da bu hüsranın içinde olacaktır. Ancak 
iman edip salih amel işleyenler, birbirlerine hakkı ve sabn tavsiye edenler 
bunun dışındadır)” şeklinde okumuştur. Bu kıraatin Abdullah b. Mes’ûd’un 
kıraati olduğu zikredilir. 

Abd b. Humeyd, Havşeb'den bildirin Bişr b. Mervân, Abdullah b. Utbe b. 

Mes'ûd'u yanma çağırarak: "İbn Mes'ud, Asr Sûresi'ni nasıl okurdu?" diye 
sordu. Abdullah: ‘VjJi >T J] aâ 3*3 * ^ ûLjyi j] * I3 (=Asra 

andolsun ki insan hüsrandadır ve doğrusu zamanın sonuna kadar da bu 
hüsranın içinde olacaktır)" şeklinde okurdu" karşılığını verdi. Bişr "İnsan 


1 Ebû Ubeyd (sh. 189), İbn Cerîr (24/613) ve Hâkim (2/534). Eldeki mııshafa muhalif 
olduğu için şâz bir kıraattir. 

1 Tın Sur. 4-6 



J Asr Süresi B- 


zamanı inkâr ediyor" deyince, Abdullah: “Ama ben zamana inanıyorum" 
karşılığını verdi. 


İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asra andolsun" 1 âyetini 
açıklarken: "Asr’dan kasıt zamandır" demiştir. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "Asra andolsun" 2 âyetini 

açıklarken: “Asr, Arapların dilinde zaman anlamındadır" demiştir. 


İbn CenVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asra andolsun" 3 âyetini 


açıklarken: "Asr'dan kasıt, gönün herhangi bir anıdır" demiştir. 4 * 


İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asra andolsun 


«s 


âyetini 


açıklarken: "Asr'dan kasıt, akşam vakti Güneş'in batmasından önceki 
zamandır" demiştir. 


Abdurrezzâk, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Hasan(-ı Basrî): "Asra andolsun" 6 âyetini açıklarken: "Asr'dan kasıt, akşam 
vaktidir" demiştir. 7 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Katâde; 
"Asra andolsun" 8 âyetini açıklarken: “Asr’dan kasıt, günün herhangi bir 
anıdır" demiştir. "Bundan ancak iman edip iyi ameller işleyenler, 

birbirlerine hakkı tavsiye edenler ve sabrı tavsiye edenler müstesnadır" 9 10 
âyetini açıklarken de: “Hak'tan kasıt, Allah’ın Kitabı, sabır’dan kasıt ise Allah'a 
itaattir" demiştir" 3 


Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbn Cerîr'in bildirdiğine göre Mücâhid: "İnsan 
gerçekten ziyan içindedir" 11 âyetini açıklarken: “İnsanın ziyanda olması 


1 Asr Sur. 1 

1 Asr Sur. 1 

I Asr Sur. 1 

4 İbn Cerîr (24/612). 

* Asr Sur. 1 

* Asr Sur. 1 

r Abdurrezzâk (2/394) ve İbn Cerîr (24/612). 

* Asr Sur. 1 

* Asr Sur. 3 

10 İbn Cerîr (24/6H 615). 

II Asr Sur. 2 


Ayet: 1-3 


599 


demek, dalâlette olması demektir" demiştir. "Bundan ancak İman edip iyi 
ameller işleyenler, birbirlerine hakkı tavsiye edenler ve sabrı tavsiye 
edenler müstesnadır" 1 âyetini açıklarken de: "Ancak iman edenler bu ziyanın 
dışındadır" demiştir. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, fbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir ve İbn EbîHatim'in 
bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b el-Kurazî: "Asra andolsun" 3 âyetini 

açıklarken; "Yüce Allah'ın yeminlerinden biridir" demiştir. "İnsan gerçekten 
ziyan içindedir" 4 âyetini açıklarken de şöyle demiştir: "Yüce Allah bütün 
insanların ziyanda olduğunu belirttikten sonra istisnada bulunmuş ve: 
"Bundan ancak iman edip iyi ameller işleyenler, birbirlerine hakkı tavsiye 
edenler ve sabn tavsiye edenler müstesnadır" 5 buyurmuştur. Yüce Allah 
ziyanda olanlar içinde iman edenleri bunun dışında tutmuş, ancak iman 
etmekle onlan bırakmayıp salih amel işleme şartı koşmuştur. Yine salih amel 
işleme ile bırakmamış ve birbirlerine hakkı tavsiye etme şartı koşmuştur. Yine 
bununla bırakmayıp birbirlerine sabn tavsiye etme şartı koşmuştur.”* 

İbn Mendûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asra andolsun ki insan 
gerçekten ziyan içindedir" 7 buyruğunu açıklarken: "Burada söz konusu olan 
kişi Ebû Cehl b. Hîşâm'dır” demiştir. "Bundan ancak iman edip iyi ameller 
işleyenler, birbirlerine hakkı tavsiye edenler ve sabn tavsiye edenler 

müstesnadır" 6 âyetini açıklarken de bunlar içinde Ali b. EbîTâlib ile Selmân'ı 
zikretmiştir. 


Asr Sur. 3 

Tağttku t-Ta'lîk'öe (4/4) geçtiği üzere Firyâtn ve İbn Cerîr (24/612). 
Asr Sur. 1 
Asr Sur. 2 
Asr Sur. 3 

Abdurrezzâk (2/394). 

Asr Sur. 1 
Asr Sur. 3 




HEMEZE SERESİ 

(MEKKİ BİR SÛREDİR) 


İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Hümeze Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştir 

İbn Ebî HâtinVin bildirdiğine göre İbn Ömer'e: “Hümeze Sûres, 
Muhammed'in(aiyahudcrht«sdMashâbı hakkında mı nazil oldu?" diye sorulunca, 
İbn Ömer: “Bundan kasıt, bizler değiliz. Kur'ân'ın onda birinde de 
kastedilenler bizler değiliz" dedi, 

İbn Ebî Hatim'in İbn Ishâk vasıtasıyla bildirdiğine göre Osman b. Ömer; 
“Hümeze Sûresi'nin Ubey b. Halef hakkında nazil olduğunu hâlâ duyuyoruz ’ 
demiştir. 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbn Ebf Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhic, 
Hümeze Sûresİ'ni açıklarken: “Bir kişiye has bir sûre değildir, ama er- 
Rakkâşî'nin dediğine göre Cemîl b. Âmir hakkında nazil olmuştur" demiştir . 1 

ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Suddî: "Hümeze Suresi, Ahnes b. Şerî< 
hakkında nazil oldu" demiştir. 



"Mal toplayan ve onu durmadan sayan, insanları arkadan 
çekiştiren, kaş göz işaretiyle alay eden her kişinin vay 
hâline! O, malının, kendisini ebedileştirdiğini sanır. Hayır! 

Andolsun ki o. Hu tâ me'ye atılacaktır. Hutame'nîn ne 
olduğunu sen ne bileceksin? O, Allah'ın, yüreklere işleyen 
tutuşturulmuş ateşidir. Şüphesiz uzatılmış direkler arasında 
(bağlı oldukları hâlde) ateş onların üzerine kapatılacaktın" 



1 İbn Cerîr (24/620). 



İbn Merdûye ve Beyhakî’nin Şuabu'l-îman’ÖB Râşîd b. Sa’d ei-Makrâî 
vasıtasıyla Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Hz. Peygamber (ntidıhisityt»«»»enf 
şöyle buyurmuştur: "İsrâ (Miraç) gecesi semaya çıkarıldığımda derileri ateşten 
makaslarla kesilen bazı adamlara rastladım. «Bunlar kim?» diye sorduğumda, 

yanımdaki melek: *Bunlar zina etmek için süslenenlerdir» dedi. Sonra içinden 

pis bir kokunun geldiği bir kuyuya rastladım. Kuyudan çok yüksek olan sesler 
geliyordu. «Ey Cebrailİ Bunlar kim?» diye sorduğumda, Cebrail: «Bunlar zina 

etmek için süslenen ve helal olmayan şeyleri yapan kadınlardır» dedi. Daha 
sonra göğüslerinden asılmış olan erkek ile kadınlara rastladım. «Ey Cebrail! 

Bunlar kim?» diye sorduğumda, Cebrail şöyle dedi: «Bunlar başkalarım 

arkadan çekiştiren erkek ile kadınlardır , Zira Yüce Allah: "Arkadan 

çekiştirmeyi, yüze karşı eğlenmeyi adet edinen herkesin vay haline !"» 1 * 

buyurmuştur."* 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebi’d-Dünya Zemmu't-Ğtbe f de f İbn Cerîr, İbnu'l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn MerdCıye'nin değişik kanallardan bildirdiğine 
göre İbn Abbâs'a: "Arkadan çekiştirmeyi, yüze karşı eğlenmeyi âdet edinen 
herkesin vay haliner 3 âyeti sorulunca: “Bu kişi dedikodu yaparak insanların 
arasını açan, insanların birliğini bozan ve kardeşleri birbirinden ayıran kişidir 1 ’ 

demiştir . 4 * 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: pi* JSJ j±£” s âyetini 

açıklarken: " Hümeze , başkalarının ardından konuşan ve onlan çekiştiren 
kişidir. Liimeze ise gıybet eden kişidir" demiştir . 6 

Flryâbî, Ab d b. Humeyd, İbn Ebi’d-Dünya Zemmu 'l-Ğîbe'öe, İbn Cerîr, 
İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakî*nin Şuabu 'l-înıan’dz bildirdiğine göre 


1 Hümeze Sur. 1 

3 Bey haki (6750). Heysemî hadisin mürsel olduğunu söylemiştir. 

3 Hümeze Sur. 1 

1 Fethu '1-BârT de (8/729) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr, İbn Ebi'd-Dünya (126) ve tbn 
Cerîr (24/616, 617). 

3 Hümeze Sur. 1 

6 İbn Cerîr (24/616). 
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1 Hümeze Sûresi g_ 

Mücâhid bu âyeti açıklarken: “Hümeze, başkalarının ardından konuşan, onları 

çekiştiren kişidir. Lümeze ise gıybet eden kişidir" demiştir. 1 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde; “Hümeze , insanların gıybetini 
yapan; Lümeze ise insanların ardından konuşup, unlan çekiştiren kişidir" 
demiştir. 

Abd b. Humeydln bildirdiğine göre EbıTI-Âliye: "5 >aÎ jtj jy" 2 * âyetini 

açıklarken: “Hümeze, yüze karşı kişiyle alay etmek, Lümeze ise kişinin 
ardından konuşup onu çekiştirmektir" demiştir. 

Abdurrezzâk ve Abd b. Hu m ey d'in bildirdiğine göre Katâde: "Arkadan 
çekiştirmeyi, yüze karşı eğlenmeyi âdet edinen herkesin vay haline!" 1 

âyetini açıklarken: "Diliyle ve kaş göz işaretleriyle insanlarla yüzlerine karşı 
alay ederken arkalarından da çekiştirip gıybetlerini yapar" demiştir. 4 

Bey h a kîYı i n Şuabu'l-îman* da bildirdiğine göre İbn Cüreyc: " Hümeze 
insanlarla göz, mimik ve ellerle alay etmedir. Lümeze ise dil ile yapılanıdır" 
demiştir. 5 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: yu ^ âyetini: “O ki 

mal biriktirdi ve onu sayıp durdu" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Hjbbân, Hâkim» İbn Merdûye ve Hatîb Târih’ûe Câbir b. Abdillah’tan 

bildirin Hz. Peygamber (sbUbMu aleyhi vesdiem), "Malının kendisini ölümsüz 
kılacağını sanır" 7 8 âyetini: 2 Ju JJ lafzıyla, Sın harfini esre ile 

okumuştur. 9 


1 İbn Ebi'd-Dıinya (47), İbn Cerir (24/61 7) ve Beyhakı (6753). 

1 Hümeze Sur. 1 

7 Hümeze Sur. 1 

4 Abdurrezzâk (2/395). 

s Beyhakî (6752). 

6 Hümeze Sur. 2 

7 Hümeze Sur. 3 

8 Nâfi', İbn Kesir, Ebû Amr, Kisâî, Yakub ve Halef de bu şekilde okumuşlardır. Âsim. 

İbn Âmir, Hamza ve Ebû Cafer ise Sut harfini fetha ile şeklinde okumuşlarda. 

(en-Neşr, 2/178). 

? îbn Hİbbân (6332), Hâkim (2/256, "sahîh"), Hatîb (3/315) ve Ebû Dâvud (3995). 
Zayıf hadistir (Bakın: Eîbânî, Da'îf Sünen Ebî Dâvud, 859). 
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Âyet: 1-9 


ibn EbT Hâtimin bildirdiğine göre İkrime: "Malının kendisini ölümsüz 
kılacağını sanır" 1 * âyetini açıklarken: "Biriktirdiği malın ömrünü uzatacağını 

zanneder" demiştir. 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Süddî: 



şeklinde açıklamıştır. 


ifadesini: "Atılacaktır" 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hüseyn b. Vâkıd: "Hutama, Cehennem 
kapılarından biridir" demiştir. 

Abd b. Hu mey d ve İbn Eb? Hâtim’in bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b 
el-Kurazl: "Tırmanıp kalplerin ta üstüne çıkar" 3 âyetini açıklarken: "Ateş 
kalbine yetişene kadar onun her tarafını yer bitirir. Kalbine yetiştiği zaman da 
kişi yeni baştan yaratılır" demiştir. 


jbn Asâkir'in bildirdiğine göre Muhammed b. el-MLinkedir "Tırmanıp 
kalplerin ta üstüne çıkar" 4 âyetini açıklarken: "Kişi canlı iken ateş kalbine 
ulaşana kadar her tarafını yer bitirir" demiştir. 5 * 


Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 

"Şüphesiz uzatılmış direkler arasında ateş onların üzerine kapatılacaktır"* 
buyruğunu açıklarken: "Ateşten direkler arasında kalacaklar ve Cehennem 
üzerlerine kapatılacaktır" demiştir. 7 


Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Hz. Ali, "Uzun sütunlar arasında" 8 
âyetini: "ji* i” lafzıyla okumuştur. 9 


1 Hümeze Sur. 3 

3 Hümeze Sur. 4 

3 Hümeze Sur. 7 

4 Hümeze Sur. 7 

5 İbn Asâkir (56/50). 

8 Hümeze Sur. 8,9 

7 İbn Cerir (24/432, 622). 

’ Hümeze Sur. 9 

9 Nâfi', İbn Kesir, Âsım'dan Kafs, Ebû Amr, İbn Âmir. Ebû Cafer ve Yâkub da bu 
Şekilde okumuşlardır. Hamza, Kisâî, Âsım'dan Ebû Bekr ve Halef ise "jdi" lafzıyla 
okumuşlardır. (en-Neşr, 2/301). 
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1 Hüttteze Sûresi fi-_ 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd, Hümeze Sûresi’nin 9. 
âyetini “Sajk** lafzıyla okumuş ve: “Amed ifadesinden kasıt zincirlerdir” 

demiştir. 

ibn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Salj" 1 * âyetini 
açıklarken: "Uzun olandan kasıt, Cehennemin kapılandır” demiştir. 

İbn Çerimin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Uzun sütunlar arasında" 3 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: “Cehennemde sütunlar arasına alınırlar. Uzun 
zincirlerle boyunlarından bağlanırlar ve kapılar üzerlerine kapanır.” 9 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Atiyye: "Uzun sütunlar arasında" 4 
âyetini açıklarken: “Bunlar Cehennemde demirden olan sütunlardır” 

demiştir. 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, İbn Cerlr ve İbnu'l-Münzİr'İn bildirdiğine 
göre Katâde: "Uzun sütunlar arasında" 5 * âyetini açıklarken: 
“Cehennemdeki lerin bu sütunlarla azap görecekleri bize anlatılırdı” demiş t r. 4 ' 

İbnuM-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebû Sâlih: “ jjü ^ 
0SİÜ” 7 âyetini açıklarken: “Bunlar uzun zincirlerdir” demiştin 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre F ât ima: şki. j” 8 âyetini açıklarken: 

“Ardı arkası gelmeyen bir zaman içinde azap göreceklerdir” demiştir. 

İbn Ebî Hâtİm, Süddî'den bildirir: “Bu âyeti lafzıyla okuyanlara 

göre anlamı ateşten sütunlardır. “ıll j” lafzıyla okuyanlara göre İse anlamı 
sonu gelmeyen zamandır. 


1 Hiimeze Sur. 9 

* Hümeze Sur. 9 

* İbn Cerîr (24/625). 

4 Hümeze Sur. 9 

* Hümeze Sur. 9 

* Abdurrezzâk (2/395) ve İbn Cerir (24/625). 

1 Hümeze Sur. 9 

g Hümeze Sur. 9 

’ Hümeze Sur. 9 


Âyet: 1-9 
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İbn Cerir ve Ibnu'l-Münzir, Saîd b. Cubeyriden bildirin Cehennem 

vadilerinden birinde bir adam tam bin yıl boyunca: “Ey Hannân (Rahmeti 
bol)! Ey Mennân (Nimeti bol)!” diye bağırır durur Sonunda izzet sahibi olan 

Yüce Allah, CebrâİI'e: “Kulumu Cehennemden çıkar!’* buyurur Cebrâil 
Cehenneme geldiği zaman onun kapalı olduğunu görür. Geri dönüp: 
"Rabbim! Cehennem üzerlerine kapatılmış!” der. Yüce Allah: “Ey Cebrail! 
Onu aç ve kulumu içinden çıkar!" buyurur. Bunun üzerine Cebrail Cehennemi 
açıp onu oradan çıkarır ve bir kömür parçası gibi Cennetin kenanna atar. 
Sonrasında Yüce Allah ona yeniden kıl, et ve kan verir. 1 

Hakîm et-Tirmizrnfn Nev âdim ‘l- Usûl’âe Ebû Hureyre'den bildirdiğine 

göre Resûlullah [niiaiiahu aiaytıi veseiiem) şöyle buyurmuştur: " Kıyamet gününde 

şefaatim büyük günah işleyen ve bu hal üzere ölenlere olacaktır. Bunlar 
Cehennemin ilk kapısının yanında olurlar, Yüzleri kararmaz, gözleri morarmaz, 
ayaklartna prangalar vurulmaz, peşlerine şeytanlar takılmaz, demirden 
balyozlarla kendilerine vurulmaz ve Cehennemin alt katlarına atılmazlar. 

Bunlardan bazıları Cehennemde bir saat kalıp çıkar. Bazdan bir gün kalıp çıkar. 

Bazıları bir ay kalıp çıkar. Bazdan bir yıl kalıp çıkar. Bunlardan Cehennemde 
en uzun süre kalacak olan kişi de dünyanın yaratılışından yok oluşuna kadar 
olan bir zaman süresince kalır ki o da yedi bin yıldır. Yüce Allah tevhîd 
inanana sahip olantan Cehennemden çıkarmak istediği zaman diğer dinlerden 
olanlann küplerine telkinde bulunur. Onlar da tevhîd inanana sahip olanlara: 
«Her ikimiz de dünyada, birlikte yaşıyorduk. Sîzler iman ederken tizler kafir 
olduk. Siz/er tasdik ederken tizler yalanladık. Sîzler ikrar ederken bizler inkar 
ettik. Ancak bunun size de bir faydası dokunmadı ve bizimle birlikte işte 
Cehennemdesiniz! Bizim gibi azab çekiyor ve bizim gibi de burada ebedi olarak 
kalacaksınız» derler. Yüce Allah onların bu sözlerine öyle bir öfkelenir ki daha 
önce hiçbir şeye bu kadar öfkelenmiş değildir. Daha sonra da hiçbir şeye bu 
kadar öfkelenecek değildir 

Bunun üzerine tevhîd inancına sahip olanlar Cehennemden çıkarılıp Cennet 
ile Sırat arasında bulunan ve adına «Hayat Irmağı » denilen bir pınarın yanma 
konulur. Üzerlerine bu ırmağın suyundan serpilince sel suyuyla taşınan 
tohumun toprakta bitmesi gibi yeniden biterler. Gölgede kalan kısımları 
yeşilken Güneş'e bakan tarafları ise şart olur. Bu şekilde de Cennete girerler. 


1 İbn Cerir (24/623). 


606 


-9 Hümeze Sûresi 



Ancak alınlarmâa «Allah'ın Cehennemden çıkardıklarından» yazılı olur. Bir 

kişi dışında tevhid inancına sahip olan herkes bu şekilde Cehennemden çıkarılır. 
Bu kişiye gelince, onlar çıktıktan sonra bin yıl daha Cehennemde kalır ve bu 
süre içinde durmadan: «Ey Harman (Rahmeti bol)! Ey Mermin (Nimeti bol)!» 
diye bağırır durur. Bunun üzerine Yüce Allah onu çıkarmak için bir melek 
gönderir. Bu melek Cehenneme girer ğ ancak yetmiş yıl boyunca aramasına 
rağmen onu bulamaz. Dönüp: «Rabbiml Filan kulunu Cehennemden çıkarmam 
için beni gönderdin, ancak yetmiş yıldır aramama rağmen onu bulamadım» der. 
Yüce Allah: «Filan vadinin içinde, falan kayanın altında bulunuyor. Git ve anu 
oradan çıkar» buyurur. Melek söz konusu yere gidip onu çıkarır ve Cennek 
sokar. 

Sonra Cehennemden çıkıp Cennete sokulanlar Yüce Allah'tan alınlanndah 
yazının silinmesini isterler. Yüce Allah da bir melek gönderip alınlanndaki bu 
yazıyı sildirir. Daha sonra Cennet ahalisi ile Cehennemden çıkarılıp Cenneti 
sokulanlara: cc Cehennem ahalisine bakın!» denilir. Baktıklarında kimisi 
babasını, kimisi kardeşini , kimisi komşusunu , kimisi arkadaşını, bazı köleler de 
efendilerini görür. Daha sonra Yüce Allah ateşten levhalar, ateşten çiviler ve 

ateşten sütunlar ile bazı melekleri gönderir. Bu levhalar Cehennemdekilerir: 
üzerine konulur . Çivilerle çivilendikten sonra da sütunlar üzerlerine konulup 
iyice kapatılır. Dışardan bir esinti girmeyecek veya içerden bir ses çıkmayacak 
şekilde tek bir boşluk dahi bırakılmaz. Yüce Allah da Arş'tmn üzerine kurulup 
onlart orada unutur. Cennet ahalisi de kendilerine verilen nimetler ile meşgul 
olurlar. Bundan sonrasında Cehennem ahalisine artık hiç yardım edilmez. Artık 
hiç konuşamazlar. İnilti ve sesli solumadan başka da onlardan bir ses çıkmaz. 
«Şüphesiz uzatılmış direkler arasında ateş onların üzerine kapatılacaktın » 1 

buyruğunda ifade edilen de budur. " 3 


1 Hümeze Sur. 8,9 
1 Halam et-Tirmizı {2/36, 37). 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR} 

Ibn Merdûye’nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: “Fîl Sûresi, Mekke'de nazil 
oldu" demiştir. 



“Habisinin, fil sahiplerine ne yaptığını görmedin mi? 
Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? Özerlerine balçıktan 
pişirilmiş taşlar atan sürü sürü kuşlar gönderdi. Nihayet 
onları yenilmiş ekin yapraklan hâline getirdi." (Fil Sur. 1-5) 


İbn Ebî Hâtim ve Ebû Nuaym DelâiVde Osman b. Muğîre b. el-Ahnes'ten 
bildirir: Ebrehe el-Eş rem el-Habeşî, Yemen kralıydı. Kızının oğlu olan Eksûm b. 
Sabâh el-Himyerî de hac için Mekke'ye gitmişti. Dönüşte Necrân'da bulunan 
bir kilisede konakladı. Mekke ahalisinden bazıları kiliseye baskın yapıp 

kilisenin içindeki zinetleri ve Eksûm'un şahsi eşyalarını alınca Eksûm öfke 
içinde dedesi Ebrehe'nin yanına döndü. Bunun üzerine Ebrehe, 
arkadaşlanndan Şehr b. Ma'kÛd adında bir adamın komutasında Havlân ve 
Eş'arî kabilelerinden yirmi bin kişilik bir orduyu yola çıkardı. Ordu yola düşüp 
Has'am kabilesinin bölgesine geldi. Has'am kabilesi önlerinden çekilince 
yollarına devam ettiler. Taife yaklaştıklarında Has'am, Nasr ve Sakîf 
kabilelerinden bazıları Şehr'in huzuruna çıktılar ve: "Küçük bir kasaba olan 
Tâif'ten ne istiyorsun? Biz sana Mekke'de kendisine ibadet edilen ve 
insanlara sığınak olan evin üzerine gitmeni tavsiye ederiz. Zira bu eve hakim 
olan tüm Araplara da hakim olur. Sen bizi bırak da o evi almaya bak" dediler. 


Bunun üzerine Şehr, Mekke'ye doğru yola çıktı. Muğammes’e ulaştığında 
Abdulmuttalib'e ait olan işaretli yüz deve gördü. Askerleri tarafından bu 
develere el konuldu. Abdulmuttalib bunu duyunca Şehr'in yanına geldi. 
Abdulmuttalib güzel yüzlü birisiydi ve Yemenlilerden Zû Aınr adında bir 
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3 Fil Sûresi &_ 

arkadaşı vardı. Abdulmuttalib, Zû Amria develerini geri vermesini isteyince, 
Zû Amr: "Benim bunu yapmaya gücüm yetmez, ancak istersen seni Şehri in 
huzuruna çıkannm” dedi. Abdulmuttalib de: "Çıkar” deyince, Zû Amr onu 
Şehriin huzuruna çıkardı. Abdulmuttalib: "Senden bir isteğim var” deyince, 
Şehr: "İstediğin her şeyi sana vereceğim” karşılığını verdi. Abdulmuttalib 

şöyle dedi: "Ben Haram olan bir beldede oturuyorum. Araplar ile Acemler 
arasında olan bir yerde bulunuyordum. Burada işaretli olan yüz devem vardı. 
Bu develerle ailelerimizin yiyecek ihtiyacını karşılıyor, bunlarla ticaretimizi 

yapıyor ve düşmanlanmıza karşı koymada bunlan binek olarak kullanıyoruz. 

Ancak askerlerin saldırıp bunlara el koydu. Komşusuna zulmetmek de senin 
gibi birinin şanına yakışmaz.” 

Şehr bunlan duyunca dönüp Zû Amr’a baktı ve hayretler içinde ellerini 
şaklattı. Sonra: "Şayet sahip olduğum ne varsa hepsini isteseydin yine sana 
verecektim. Develerine gelince biz onları iki katıyla sana vereceğiz” dedi ve: 
"Fakat neden Haram olan bu beldeniz ile eviniz (Kâbe) konusunda benimle 
konuşmadın?” diye sordu. Abdulmuttalib: "Bu beldemiz ile evimizin bir Rabbi 
var. Şayet dilerse onian korur. Ben ise ancak kendi malım olan şey 
konusunda seninle konuşabilirim” dedi. Sonrasında Şehr ordunun yola 
çıkması emrini verdi ve: "Kâbe yıkılacak! Mekke de talan edilecek!” dedi. 

Abdulmuttalib oradan aynlırken bir yandan da şöyle diyordu: 

"Allah im ! Her kişi kendi malım korur 
Sen de Hareminde oturanları koru 
Onların kaçı ve orduları kaddi aşarak 

Senin gücüne galip gelmesin 

Şayet burayı kendi katine bırakırsan 

Nik ayetinde sent bileceğin iştir 

Ancak korur muhafaza edersen 

Bu daha önce yaptıklarının bir devamı olur 
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Yann bütün güçleri ve filleriyle 
Ahalini esir ktltnak için saldıracaklar 
Şayet onları Kâbe ’yle baş haşa bırakırsan 

işte o zaman vay halimize /” 


Şehr ile askerleri fil ve diğer güçleriyle birlikte Kâbe'ye doğru yöneldiler. 
Ancak fili Kâbe'ye doğru çevirdikçe fil çöküp kalıyordu. Geldikleri yöne 
çevirince ise hızlıca koşuyordu. Bu şekilde geceyi ettiler. Gece olunca deniz 
tarafından yarasaları andıran kırmızı ve siyah renkte sığırcık kuşu gibi kuşlar 
havalandı. Askerler bu kuşlan görünce korkuya kapıldı. Kuşlar da askerlerin 

üzerine kuru çamurdan ufak yuvarlak taşlar atmaya başladı. Bu taşlar askerin 
başına değince delip geçiyordu. Sabah olduğunda dağlara çekilen 

Abdulmuttalib ile yanındakiler kimselerin gelmediğini gördüler. 
Abdulmuttalib oğullarından birini hızlı koşan bir ata bindirip Şehr ile 
askerlerine ne olduğuna bakmak için gönderdi. AbdulmuttaKb’în oğlu gidip 
bakınca hepsinin de yara bere içinde delik deşik olduklarını gördü. Hemen 
giysisini dizlerine kadar çekip hızlı bir şekilde atını sürdü ve geriye döndü. 
Abdulmuttalib oğlunun bu şekilde geri döndüğünü görünce: "Oğlum 
Araplann en cengâver adamıdır. Giysisini dizlerine kadar çekmesi de müjde 
vermek ya da uyanmak içindir!" dedi. Bulunduktan yere ulaşınca ona: "Ne 
oldu?" diye sordular. "Hepsi helak oldu!" karşılığını verdi. Bunun üzerine 
Abdulmuttalib ile yanındakiler mallanm da alıp bulunduktan yerden çıktılar. 
Çıkarken Abdulmuttalib şöyle diyordu: 


“Sen ki ordular ile fili geri çevirdin 
Ki Mekke dağlarını kaplamışlardı 
Biz onlarla savaşmaya çekinmiştik 
Zira her biri güçlü kuvvetli birisiydi 

Zat-t celâline şükreder ve hamdcderiz. 


ti 


İçine düştükleri bu durumdan sonra Şehr tek başına kaçtı. İlk konakladığı 
yerde sağ kolu kopup düştü. İkinci konakladığı yerde sol ayağı kopup düştü. 



V 


610 _i Fit Sûresi R 


Ü^iincü konaklama yerinde sol kolu kopup düştü. Diğer konaklama yerinde 
de sağ ayağı kopup düştü. Yemen’e kavminin yanına ulaştığında elleri ile 
ayaklan olmayan bir cesede dönmüştü. Olanları onlara anlattıktan sonra da 
gözlerinin önünde can verdi. 1 

Abd b. Humeyd, Îbnu'l-Münzir, Ibn Merdûye, Ebû Nuaym DeltaVâ e ve 
Beyhakl DelâiVâe İbn Abbâs'tan bildirin Fil ordusu Sifâh 2 denilen yere 
vardığında Abdulmuttalib yanlanna geldi ve: "Bu, Yüce Allah'ın evidir ve ona 

kimseyi musallat etmeyecektir!" dedi. Onlar ise: "Bu evi yıkmadan geri 
dönmeyeceğiz!" karşılığını verdiler. Ancak fillerini ne 2aman öne doğru 

sürseier fil geriye doğru çekiliyordu. Sonrasında Yüce Allah onlann üzerine 
ebabil kuşlannı gönderdi. Bu kuşlara da üzeri çamurla kaplı siyah taşlar verdi. 
Kuşlar üst taraftan ordunun hizasına gelince ayaklanndaki taşlan üzerlerine 
bıraktılar. Ordu içinde kaşıntıya maruz kalmayan tek bir kişi dahi kalmadı. 
Öyle ki kişi derisini kaşıdığı zaman kaşıdığı yerin eti dökülüyordu. 3 

İbnu'l-Münzir, Hâkim, Ebû Nuaym ve Beyhakî, İbn Abbâs’tan bildirin Fil 
ordusu yola düşüp Mekke yakmlanna vardıklarında Abdulmuttalib on lan 
karşıladı ve krallanna: "Seni buraya getiren sebep nedir? Habergönderseycin 
biz sana istediğin şeyi yanına kadar getirirdik" dedi. Kral: "İçine giren 
herkesin güvende sayıldığı evin ahalisini korkutmaya geldim" karşılığını verdi. 
Abdulmuttalib: "Biz sana istediğin şeyi getiririz. Sen geri dön" dedi, ancak 
kral kabul etmedi ve Kâbe'ye girmeden geri dönmeyeceğini söyledi. Sonra 
Kâbe’ye doğru yöneldi. Abdulmuttalib geride kaldı. "Evin ve ahalisinin talan 
edilmesine şahit olamam" dedi ve bir dağa çekildi. Sonra: "Allahım! Her 
hükümdarın bir ahalisi vardır. Sen de kendi ahalini koru! Onlann tedbiri senin 
tedbirine baskın çıkmasın. Allahım! Burayı koruman, nihayetinde senin 
bileceğin bir iştir" diye dua etti. Ordu Kâbe'ye yönelince deniz tarafından 
yükselen ebabil kuşlan bir bulutun gölgesi gibi üzerlerine düştü. Bu kuş ar 
Yüce Allah'ın buyurduğu gibi "Onların üzerlerine pişkin tuğladan yapılmış 


1 Ebû Nuaym ($6), 

2 Sifâh: Huneyn ile Harem arasında bir bölgedir (Mu’cemu'I-Büldân, 3/398). 

3 Beyhakî (1/124). 
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taflar atıyordu/ 1 Bu durum karşısında yanlan ndakî fil böğürmeye başladı. 
Sonunda Yüce Allah, "Onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getirdi/ 2 

Ab d b. Humeyd'în bildirdiğine göre Katâde: "Fil sahiplerine Rabbinin ne 
ettiğini görmedin mi?’ 3 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Habeşli Ebrehe el- 
Eşrem, Yemen ahalisinden kendisine tâbi olan savaşçılarla birlikte Allah'ın 
Ev i'ne doğru yola koyuldu. Yemenideki bir kilisenin Araplar taralından 
saldırıya uğraması üzerine Kâbe’yi yıkmak istiyordu. Fillerini de alarak yola 
çıktılar. Sifâh denilen yere vardıktan zaman fil yere çöküp kaldı. Onu Kâbe'ye 
doğru çevirdiklerinde yere yatıyordu. Geldikleri yöne doğru çevirdiklerinde 
ise koşarak gidiyordu. Nahlatu'l-Yemâniyye denilen vadiye yetiştiklerinde 
Yüce Allah üzerlerine beyaz renkli ebabil kuşlannı gönderdi. Bu kuşlar çok 
kalabalıktı ve biri gagasında ikisi de ayaklannda olmak üzere her bir kuş üç 
tane taş taşıyordu. Kuşlar onlann üzerlerine bu taşlan bırakınca yenilmiş ekin 
yaprakla rina döndüler. Kuşlan n bu saldtnsından sadece Ebû Yeksûm 
(Ebrehe) sağ kurtuldu. O da uğradığı her bölgede bedenindeki etlerin bir 
bölümü kopup düşüyordu. Sonunda kavmlnin yanına ulaştı. Başlanna 
gelenleri onlara anlattıktan sonra da öldü/ 1 

Ibnu'l-Münzİr'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Fil sahiplerine Rabbinin ne 
ettiğini görmedin mi?"* âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Ebû Yeksûm 
(Ebrehe) zorba krallardan birisiydi. Ye m en’de bir kilisenin Araplar tarafından 
yıkılması üzerine o da Kabe'yi yıkmak istiyordu. Bunun için bir fille birlikte 
ordusunu Mekke'ye doğru sürdü. Ancak fil Harem bölgesine yaklaşınca yere 
yattı. Geldikleri yöne doğru çevirdiklerinde ise koşarak gidiyordu/' 

İbn Ebî Şey be, Saîd b. Cübeyr'den bildirir: “Habeş kralı Ebû Meksûm 
(Ebrehe) filiyle birlikte Mekke’ye doğru yola çıktı. Harem bölgesine 
yaklaştıktannda fil bölgeye girmek İstemedi. Geldikleri yöne çevirdikleri 
zaman hızlıca yol alıyor, Kâbe yönüne sürdüklerinde ise gitmemek için 
diretiyordu. Sonrasında üzerlerine ağızlannda nohut tanesi kadar taşlar olan 


1 Fîl Sur. 4 

! Fîl Sur. 5; Hâkim (27535) ve Beyhakî <1/121,122). 

3 Fîl Sur. 1 
' Fü Sur. 1 
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beyaz renkli küçük kuşlar gönderildi. Bu kuşların bıraktığı taşlar kime 
değdiyse helak oluyordu." 1 

Abd b. Humeyd, İbn Abbâs'tarı bildirir: Fil ordusu yola çıkıp Sifâh denilen 
yerde konakladıklarında Abdulmuttalib yanlarına geldi ve: “Bu, Yüce Allah'ın 
Ev'îdir ve ona kimseyi musallat etmeyecektir!" dedi. Onlar ise: "Bu evi 
yıkmadan geri dönmeyeceğiz!" karşılığını verdiler. Ancak fitlerini ne zaman 
öne doğru şiirseler fil geriye doğru çekiliyordu. Sonrasında Yüce Allah onlann 
üzerine ebabil kuşlannı gönderdi. Bu kuşlara da üzeri çamurla kaplı siyah 

taşlar verdi. Kuşlar üst taraftan ordunun hizasına gelince ayaklarındaki taşlan 

üzerlerine bıraktılar. Ordu içinde kaşıntıya maruz kalmayan tek bir kişi dahi 
kalmadı. Öyle ki kişi derisini kaşıdığı zaman kaşıdığı yerin eti dökülüyordu. 

Ebû Nuaym Delâil'âe Süddî es-Sağîr vasıtasıyla Kel bî'd en, oda Ebû 
Sİlih'ten, o da İbn Abbâs'tan bildirir: Kureyşli bir genç arkadaşlarıyla birlikte 

Habeşistan'a doğru yola çıktı. Bîr deniz sahilinde de konakladılar. 

Konakladıktan sahilde Hıristiyan tara ait “Sercîsan Suyu” adında bir kilise 
bulunuyordu. Yola çıkma zamanı geldiğinde yemeklerini pişirmede 
kullandıkları odunlardan arta kalan lan toplayıp bir ateş yaktılar. 
Söndürmeden de yola çıktılar. Onlar gittikten sonra yaktıktan ateş kiliseye 
sıçradı ve onu yaktı. Necişi (Habeş kıralı) bunu duyunca çok öfkelerdi. 
Bunun üzerine Ebrehe es-Sabbahî, Ebul-Eksûm el-Kindî ve Hicr b. Şurahbil el- 
Keidî el-Adevî yanına geldiler ve: "Ey kral! Neden bu kadar öfkeleniyorsun? 
Endişe etme! Sercisan Suyu kilisesini yeniden inşa etmeyi ve Allah'ın 
Kâbe'sini yakmayı biz sana garanti ediyoruz. Bu şekilde Kureyş'in sığınağı 
olan Kâbe, Sercisan Suyu kilisesinin karşılığı olur. Biz seninle birlikte gidip 
Kureyşlınin yaktığı Sircisan kilisesi yerine Kâbe'yi yakıp yıkarız. Mekke'nin 
fethini de sana garanti ederiz. Bu şekilde Kureyş kadınlarından dilediğini 
kendine seçersin” dediler. Bu yönde konuşarak sonunda onu ikna ettiler. 
Sonrasında Necişi, büyük bîr orduyla Mekke'ye doğru yola çıktı, içlerinde 
Kinine kabilesinin bir kolu da bulunan Yemenli çetelerden bir grutun 

başında Maklûs da ona katıldı. Vâdi'l-Mecâz (Meçiz vadisi) denilen yere 

ulaştıklarında orada konakladılar. 


1 İbn Ebî Şeybe (14/283). 
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Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Katâde: "j^d 

ifadesini açıklarken şöyle demiştin "Peşpeşe uçan beyaz renkte ve çok sayıda 
kuş demektir Deniz tarafından gelmişler, her biri ayaklarında iki, gagalannda 
da bir tane olmak üzere üç taş taşıyordu. Bu taşlar da değdiği yeri 

parçalıyordu." 1 2 

Firyâbî, Abd b. Htımeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre 
Mücâhid: "JL*ışl f£k" 3 ifadesini açıklarken: "Bir araya toplanmış ve biribırini 

takip eden kuş sürüleri demektir" demiştir. 4 

Abd b. Humeyd ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Ubeyd b. Umeyr:" r^L 
JjjÇÎ” 5 6 ifadesini açıklarken: "Çok sayıda kuş demektir" demiştir. 

Abd b. Humeyd, Ha$an(-ı Basri)'den bunun aynısını bildirir. 

Abd b. Humeyd, Firyâbî ve İbn Cerîr’İn bildirdiğine göre Ubeyd b. Umeyr: 
" jjçf İfadesini açıklarken şöyie demiştin "Bunlar deni2 tarafından çıkan 

bir kuş sürüsüdür. Hind bölgesi adamlannı andıran bir suretleri vardı ve 

ayaklarında oturan develeri andıran taşlar taşıyorlardı. Bu taşlann en küçüğü 
bir adam kafası kadardı. Ebrehe ordusundan dilediği kişinin üzerine 

şaşmadan bu taşı atabiliyorlardı. Kendisine taş isabet eden kişi de olduğu 
yerde can veriyordu. Ebâbîl ifadesi de ‘peşpeşe gelen* anlamındadır." 7 8 

İbn Ebî Şeybe ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre Ubeyd b. Umeyr 
“Onların üstüne ebabil kuşlarını gönderdi*’ âyetini açıklarken: "Ebrehe 
ordusunun üzerine siyah renkte, gaga ile ayaklannda taşlar bulunan deniz 
kuşlan salındı" demiştir. 9 


1 Fîl Sur. 3 

2 Abdurrezzâk (2/3%). 

3 Fîl Sur. 3 

4 İbn Cerîr (24/629). 

5 Fîl Sur 3 

6 Fîl Sur. 3 

7 İbn Cerîr (24/631, 632). 

8 Fil Sur. 3 

9 İbn Ebî Şeybe (U/284), 
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Abd b. Humeyd ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime İle Mücâhid: 
"Onların üstüne ebabil kuşlarını gönderdi” 1 âyetini açıklarken: u Ebabil 
kuşlan Ankâu ’l-Muğrib (Anka kuşu) denilen kuşlardır” demişlerdir. 2 

İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Abdurrahman b. Sâbit "Ebabil, bölük 
bölük anlamındadır 11 demiştir. 

Firyâbî, Saîd b. Cübeyriden bildirin “Ebâbîi, gagalarıyla taş atan kuşlardır. 
Üzerine bu taşlardan değen kişinin derisi de kaba ny ordu. İnsanlar çiçek 
hastalığını ilk olarak bu olay sırasında görmüşlerdir.” 

Tastî'nin bildirdiğine göre NâfT b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: "J^ül (Ş*” 3 

buyruğunun anlamı nedir?” diye sorunca, İbn Abbâs: "Kuşlann, durmadan 
gaga ile ayaklannda taş taşımalan ve askerlerin üzerinde uçuşmatandır” dedi. 
Nâfi': “Arapiar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki? ,f diye sorunca da İbn Abbâs şu 
karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Şairin: 

“Verkâ ntn süvarileriyle öğrendiler 

Ebabillere nastl eyer attJtp binildiğini " dediğini işitmez misin?” 4 

Abdurrezzâk, Abd b. Humeyd, Ibnu’I-Münzir ve Ebû Nuaym’ın DeMii'de 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Yüce Allah fil ordusunun üzerine taşlan 
gönderdiği zaman bu taşlar değdiği yeri kabartıyordu. Çiçek hastalığının 
bölgede ilk olarak çıkışı da bu olay sırasında oldu. Daha sonra Yüce Allah bîr 
sel gönderdi de hepsini toplayıp denize döktü” demiştir. Kendisine: "Ebzbtl 
nedir?” diye sorulunca da: “Bölük bölük demektir” karşılığını verdi. 5 


1 Fil Sur. 3 

’ Ankâu'l-Muğrib: Yüzyılda bir görüldüğü söylenen büyük kuşlardır. Ancak daha 

sonraları bunun kullanımı yaygınlaşmış ve insanlar büyük musibetleri de bu isimle anar 
olmuşlardır. Bunun kartal olduğunu söyleyenler de vardır. 

J Fîl Sur. 3 

4 el-İtkân'dc (2/57,88) geçtiği üzere Tas ti. 

i Abdurrezzâk (Z/396). 
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Abd b. Humeyd, Ibn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve Beyhakrnin 
Dem *de bildirdiğine göre İbn Mes'ûd: "Jj,rf ÇL" 1 ifadesini alıklarken: 

“Bölük bölük kuşlar demektir" demiştir. 2 

Firyâbî ve Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "jjjd Ggt” 3 

ifadesini açıklarken: “Peşpeşe ve bölükler halinde kuşlar, anlamındadır. Bu 
kuşlar da deniz tarafından geliyordu" demiştir. 

İbn Ebî Şey be, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr, Ibnu'l-Münzir, İbn Merdûye ve 
Beyhakrnin Delâil *dc bildirdiğine göre İbn Abbâs: “j*Af 1 rgL" 4 ifadesini 

açıklarken: "Yeşil kuşlardır. Deve gibi burunlan, köpek gibi pençeleri vardı" 
demiştir. 5 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre ibn Abbâs: G&" 6 ifadesini 

açıklarken: “Bu kuşların insan gibi elleri, vahşi hayvanlar gibi de pençeleri 
vardı" demiştir. 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, Ibnu'l-Münzir, İbn Ebt Hâtim, Ebu Nuaym 
Delâil *de ve Beyhakî Delâil* de, Ubeyd b. Umeyr el-Leysî’den bildirin "Yüce 
Allah fil ordusunu helak etmek istediği zaman deniz tarafından onların 
üzerine bir kuş sürüsü yolladı. Bu kuşlar benekli kırlangıç kuşlannı 
andırıyorlardı. Her bir kuş da gagasında bir, ayaklarında iki tane olmak üzere 
üç tane taş taşıyordu. Kuş sürüsü ordunun üst tarafına yetiştiği zaman 
bağırtılar içinde taşıdı klan taşlan bırakmaya başladılar. Taşlar değdiği kişiyi 
delip geçiyordu. Kişinin başına düştüğü zaman dübüründen, başka bir 
tarafından düştüğü zaman da diğer tarafından çıkıyordu. Daha sonra Yüce 
Allah şiddetli bir rüzgar gönderince taşlar kuşlann ayaklarından daha sert bir 
şekilde çıkmaya başladı. Bu şekilde fil ordusu bütünüyle helak oldu." 7 


1 Fîl Sur. 3 

2 İbn Cerîr (24/628) ve Beyhakî [1/123). 

3 Fîl Sur. 3 

4 Fîl Sur 3 


s İbn EW Şeybe (14/283), İbn Cerîr (24/630,631) ve Beyhakî (1/122,123). 

6 Fîl Sur. 3 


7 İbn Ebî Şeybe (14/284), İbn Kesir, Tefsir (8/508, 509) ile el-Bidâye m'n-Nihâyf de 

(3/151) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim, Ebu Nuaym (1/150) ve Bey hala (1/123,124). 
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Saîd b. Mansûr, Abd b, Humeyd, İbn Cerîr, Ibn Ebî Hâtim ve Beyhakfnin 
DelâiVöe bildirdiğine göre İkrime: "J-d rjU” 1 ifadesini açıklarken şöyle 

demiştin “Bunlar beyaz (başka bir lafızda yeşil) olan kuşlardı. Deniz 
tarafından gelmişlerdi. Vahşi hayvanlan andıran bir yüzleri vardı. Daha örce 
hiç görülmedikleri gibi daha sonra da bir daha görülmediler. Fil ordusu bu 
kuşlardan dolayı çiçek hastalığına yakalandılar. Çiçek hastalığı da ilk olarak bu 
olay sırasında görüldü/' 2 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Fil sahiplerine Rabbinin ne 

ettiğini görmedin mi?" 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin “Fil ordusu Ebû 

Yeksûm komutasında Mekke'ye girmek üzere yola çıktı. Muğammes’e 
vardıklannda kuş sürüsüyle karşılaştılar. Bu kuşlardan her biri gagasında bir, 
ayaklannda iki tane olmak üzere üç taş taşıyordu. Bu taşlan ordunun üzerine 
atmaya başladılar. "Onların üstüne ebabil kuşlarını gönderdi** âyetinde 
ifade edilen de budun Ebabilden kasıt, bu kuşların peş peşe sürüfer halinde 
gelmesidir Bu kuşlar Yüce Allah'ın da buyurduğu gibi: "Onlara siccll'den 
taşlar atıyorlardı." 4 * * Siccîl de çamur anlamındadır. Çamurdan olan bu taşlar 
koyun dışkışı büyüklüğündeydi ve Zafâr* boncuklarını andınyorlardı. Kuşlar 

bu taşlan ordunun üzerine atmaya başlayınca. Yüce Allah'ın buyurduğu gibi, 
"Onları yenilmiş ekin yapraklan hâline getirdi,” 7 8 Atılan bu taşlar yenilip 
parçalanmış ekin yapraklan gibi onlan parça parça etti. Fil ordusunun 
Mekke'ye doğru gelmesi Hz. Peygamberin (aiHMuı aleyhi mrfüm) doğumundan 
yirmi üç yıl önce gerçekleşmişti. 

İbnu'l-MünzıVin bildirdiğine göre Ebu'l-Kenûd: "Onlara siccîl‘den taşlar 

atıyorlardı* 1 âyetini açıklarken: “Bu taşlar nohut tanesinden küçük, 

mercimekten daha büyüktü" demiştir. 


1 Fîl Sur. 3 

1 tbn Cerîr (24/631) ve Beyhakî (1/123). 

3 Fîl Sur. 1 

4 Fil Sur. 3 

* Fîl Sur, 4 

8 Zafâr Yemen'd « bîr kentin adıdır. 

3 Fîl Sur. 5 

8 Fîl Sur. 4 



Âyet: 1-5 • Fil Ordusu 



Abdurrezzâk ve Abd b. Humeyd’in bildirdiğine göre İmrân: "J^Gİ Çt" 1 

ifadesini açıklarken: "Sürü halinde ve birçok taşla gelen kuşlardır. Bu kuşlar 
en büyüğü nohut, en küçüğü ise mercimek tanesi kadar olan taşlarla 
gelmişti" demiştir. 2 

Ebû Nuaym'ın DelâiVde bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onlara sîccît'den 

taşlar atıyorlardı" 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Bunlar fındık 
büyüklüğünde, pişmiş tuğla renginde kırmızımsı taşlardı. Her bir kuşta biri 
gagasında, ikisi de ayaklarında olmak üzere bunlardan üç taş vardı. Kuşlar 
gökyüzünden yükselip ordunun üzerine kadar geldi, taşlan bırakınca da 
sadece askerlerin bulunduğu yere düştü." 

Ebû Nuaym, Nevfel b. Muâviye ed-Deylî'den bildirir: "Fil ordusunun 
üzerine atılan taşlan gördüm. Mercimekten daha iri, nohut tanesi 

büyüklüğündeydiler. Zafâr boncuklan gibi kırmızımsı ve pişirilmiş idiler." 4 

Ebû Nuaym, Hakim b. Hizâm'dan bildirin "Atılan bu taşlar nohut ile 
mercimek arası bir büyüklükteydi. Boncuk gibi kırmızımsı ve pişirilmiş idiler. 

Şayet bir topluluk bunlarla cezalandınlmış olmasaydı alır mescidimde bunları 
kullanırdım. Müslüman olduğum sıralarda Mekke'de bu taşlardan çokça 
bulunuyordu." 


Ebû Nuaym, Ümmü Kürz el-Huzâiyye‘den bildirir: "Fil ordusunun üzerine 

atılan taşlan gördüm. Zafâr boncuklan gibi kırmızımsı ve pişirilmiş idiler 

Taşlar konusunda bundan başkasını söyleyenler boş konuşmuş olurlar. Atılan 
taşlar bütün askerlere isabet etmemiş, içlerinden kurtulanlar da olmuştu." 

Ebû Nuaym, Muhammed b. Ka'b el-Kurazî'den bildirin "Bunlar iki fille 

gelmişlerdi. Mahmûd adındaki fil yere yatıp ileriye gitmedi. Diğer fil ise 
yoluna devam edince o da kuşlar tarafından atılan taşlara maruz kaldı." 

Ebû Nuaym, Atâ b. Yesâridan bildirir Fil ordusunda bulunan ve fili çeken 

ite suren kişilerle konuşan biri bana şunu anlattı: "Fili süren ile onu çeken iki 
adama filin hikayesini bana anlatmalarını istediğimde şöyle dediler “Bu fil 


1 Kİ Sur. 3 

2 Abdurrezzâk (2/396). 

1 FîlSur. 4 

4 Ebû Nuaym (1/150). 







Fît Sûresi E 

Habeş kiralının en büyük filiydi ve bu fille hangi ordunun üzerine yurüdüyse 
mutlaka onlan yeniyordu. Bu fille Mekke'ye doğru yola çıktı. Harem 

bölgesine yaklaştığımızda fil yere çöktü. Ne zaman Mekke tarafına çevire ek 
yere yatıp kalıyordu. Bazen yürüyene kadar onu dövüyor, bazen de diretip 
yürümüyor biz de bıkıp onu bırakıyorduk. Bu şekilde Muğammes'e kadar 
ulaştık. Oraya geldiğimizde yere çöküp kaldı ve bir daha da kalkmadı. Zaten o 
sırada da söz konusu azapla karşı karşıya kaldık." Onlara: "İkinizden ba;.ka 

kurtulan oldu mu?" diye sorduğumda şöyle dediler "Evet, oldu. Zira bu 
azaba herkes maruz katmadı. Böylesi bir durumla karşılaşan Ebrehe, 

yanındakilerle birlikte memleketine geri dönmek üzere yola düştü. Ancak 
girdiği her bir gölgede bir organı kopup düştü. Has’am bölgesine yetiştiğinde 
bedeninde başından başka bir organı kalmamıştı. Orada da öldü." 

Ebû Nuaym, Atâ ile Dahhâk vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildirir "Ebrehe el- 
Eşrem, Kâbe'yî yıkmak üzere Yemen'den yola çıktı. Ancak Yüce Allah 
ordusunun üzerine hortumlan olan sürüyle kuşlar gönderdi. Bu kuşlardan her 
biri gagalannda bir, ayaklarında iki tane olmak üzere üçer taş taşıyordu. Bu 
taşlardan birini askerin başına bıraktığı zaman askerin eti ile kanı akıp gidiyor; 
asker eti, derisi ve kanı olmayan kemik yığınına dönüşüyordu." 

Ebû Nuaym, Osman b. Affân'dan bildirir: Hüzeyt kabilesinden bir adama 

Fil Vakasını sorduğumda şöyle dedi: "Fil Vakasının olduğu gün dişi bir atın 
üzerinde gözcü olarak gönderilmiştim. Harem bölgesinden kuşların 
havalandığını gördüm. Bu kuşlann gagasında ve ayaklarında taşlar vardı. 
Ardından bir rüzgar çıktı ve ortalığı bir karartı kapladı. Bundan dolayı atım iki 
defa yere çöktü. Bu rüzgar ile karartı onlara doğru yönelip içine aldıktan 
sonra rüzgar dindi, karartı da çekildi. Ortalık sakinleştikten sonra orduya 
baktığımda küle dönmüşlerdi." 

İbn Merduye ve Ebû Nuaym, Ebû Sâlîh'ten bildirir: "Ebû Tâlib’in kızı 

Ümmü Hâni'nin yanında (Fil olayında askerlerin üzerine atılan) o taşlardan bir 
kafiz (2 kg) kadar gördüm. Zafâr boncuklan gibi çizgili ve pişmişti. Her birinin 
üstünde, üzerine düşeceği askerin hem kendi ismi, hem de babasının ismi 
yazılıydı." 
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İbn Cerîr, fbnu'I-Münzir ve Beyhakî’nin DelâiVöe bildirdiğine göre İbn 

Abbâs: "Onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getir di*' 1 âyetini açıklarken: 
“Onları samana çevirdi" demiştir. 2 

Abdurrezzâk, Abd b. Hu mey d ve İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre 
Katade: "Onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getirdi" 3 âyetini açıklarken: 
"Onlan samana çevirdi" demiştir. 4 


Firyâbî, Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzîriin bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Onları yenilmiş ekin yaprakları hâline getirdi" 5 âyetini açıklarken: 
"Onları yenilmiş buğday yapraklarına çevirdi" demiştir, 6 * 

Firyâbî, Abd b. Humeyd ve İbn Ebî HâtîmMn bildirdiğine göre Saîd b. 
Cübeyr: uuaS & u7 ifadesini: "Yenilmiş buğday yaprakları" olarak 

açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre Tâvus: 0^*5" 8 * 10 ifadesini: "Delik 

deşik olmuş buğday yapraklan” olarak açıklamıştır. 

Abd b. Humeyd'in bildirdiğine göre İkrime: ifadesini 

açıklarken: "İçi yenilip boşaltılmış ekin manasındadır" demiştir. 


İbnuM-Münzir, İbn Ebî Hatim ve Seyhakî'nin DelâiVöe bildirdiğine göre İbn 


Abbâs: “J.& 





ifadesini açıklarken: "Parçalanmış ekin sapına çevirdik, 


anlamındadır 1 ' demiştir. 


İbn İshâk Sfre'de, Vâkidî, İbn Merdûye, Ebû Nuaym ve Beyhakî’nin 
bildirdiğine göre Hz. Âişe şöyle demiştin "Fili süren ile onu çeken kişileri 


1 Fîl Sur. 5 

1 İbn Certr (22/183) ve Beyhakî <1/123). 

1 Ftl Sur. 5 

4 Abdurrezzâk (2/262,397). 

5 Fn Sur 5 

4 Tağfiku’t-Ta'tîk'âe (4/329) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Ceıîr (24/644). 

1 Fîl Sur 5 

9 Fîl Sur. 5 

’rasur.s 

10 Fîl Sur. 5 
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Mekke'de gördüm. Kör ve kötürümdüler. İnsanlardan yiyecek 
dileniyorlardı." 1 

Abd b. Humeyd ve Bey haki'nin Delâil 1 de bildirdiğine göre îbn Ebzâ: "Fil 
olayı ile Resûlullah'ın<sılwWıuriBifi»welhm) doğumu arasında on yıl vardı” demiştir. 3 


Ebû Nuaym ve BeyhakFnin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Hz. Peygamber 
MIbMu aleyh veıeiİBin) Fil olayının olduğu yıl doğdu" demiştir. 3 

İbn İshâk, Ebû Nuaym ve BeyhakFnln bildirdiğine göre Kays b. Mahreme: 
“Resûlullah (sdirfrfm «tyü «dM ile bidikte Fil olayının olduğu yıl doğduk" 
demiştir. 4 

Beyhakî, Muhammed b. Cübeyr b. Mutlm’den bildirir: “Resûlullah {trijfahu 

aleyhi «tellen), Fil olayının gerçekleştiği yıl doğdu. Ukâz, Fil olayından on beş yıl 
sonra çarşı, pazar olarak kullanılmaya başlandı. Kabe'nin yeniden onanlıp 
inşa edilmesi Fil olayının tam yirmi beş yıl sonrasında oldu. Resûlullah üMiâu 
ıfeytıi Kaçkın) de Fil ol ayından tam kırk yıl sonra peygamber olarak gönden İd i." 5 


1 İbn İshâk (44), İbn Kesir, Tefsir 'de (fi/509) geçtiği üzere Vâkıdı ve Beyhakî (1/125) 
3 Beyhakî (1/79). 

* Beyhakî (1/75). 

* İbn İshâk (29), Ebû Nuaym, Delâil (85) ve Beyhakî (1/76,77). 

* Beyhakî (1/78). 



[MEKKÎ BİR SÛREDİR) 

ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kureyş Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştir. 

Buhârî Târihle, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye ve BeyhakTnin d- 

a Ebû Tâlib'in kızı Ommü Hânimden bildirdiğine göre Resûlullah 
(nHafahuBİsyh molanı) şöyle buyurmuştun "Yüce Allah, Kureyş'i yedi özellik ile üstün 
kılmıştır ki bunları ne öncekilere vermiş, ne de sonrakilere verecektir. Ben 
anlardanım. Hilafet anlardadır. Hicâbe (Kâbe kapıcılığı) ontardadır. Sikâye 
(hacılara su dağıtma işi) onlardadtr. Fil ordusuna karşı galip kılınmışlardır. 
Kendilerinden başkası Allah'a ibadet etmezken yedi yıl Allah'a ibadet 
etmişlerdir. Onlar hakkında Kur'ân'da Kureyş Sûresi inmiş ve bu sûrede 

onlardan başka zikredilen olmamıştır." Başka bir lafızda, "Ben anlardanım" 

ifadesi yerine "Peygamberlik onlardadtr" ifadesi, "Yedi yıl Allah'a ibadet 
etmişledir" yerine "On yıl Allah'a ibadet etmişlerdir" ifadeleri geçer. 1 

Taberânî M. el-Evsafta, İbn Merdûye ve İbn As â ki Kin Zübeyr b. el- 
Avvâm'dan bildirdiğine göre Resûlullah (uihihhu ıkyhı meiien] şöyle buyurmuştun 
"Yüce Allah, Kureyş'i yedi özellik ile üstün kılmıştır. Kendilerinden başkası 
Allah'a ibadet etmezken on yıl Allah'a ibadet etmelerinden dolayı onları üstün 

kılmıştır. Müşrik olmalarına rağmen Fil olayında onları galip getirmesiyle 

üstün kılmıştır. Onlar hakkında Kur'ân'da Kureyş Sûresi'ni indirip bu sûrede 
onlardan başka hiç kimseyi zikretmemesiyle üstün kılmıştır. Peygamberliği , 
hilafeti, hicâbe ve sikâye işini onlarda kılmasıyla üstün kılmıştır. " 2 3 

Hatıb'in Tarih'de Saîd b. el-Miiseyyeb'den bildirdiğine göre Resûlullah 

(mHbMiu aleyhi vmilanı)şöyle buyurmuştun "Yüce Allah, Kureyş'i yedi özellik ile üstün 
kılmıştır . Ben onlardamm. Yüce Allah müstakil olarak onlar hakkında 


1 Buhârî (1/320,321), Taberânî 24/409 (994), Hâkim (2/536,4/54) ve İbn Kesir, Tejsî/ de 

(8/512} geçtiği üzere Bey ha kî. Beyhakı: "Garîb (tek kanalL) hadistir* demiştir. İbn Ha cer, 
Fethu r l-Bâri (8/730) der ki: "Bu sûre hakkında merfû olarak gelen sahih bir hadis 
görmedim." 

3 Taberânî (9173) ve İbn A sakır (64/15). Heysemi, Mecmau 'z-Zev&ıd de (10/25) der ki: 
"Ra v il er içinde zayıf bulunanlar vardır ancak İbn Hibbân onları güvenilir bulmuştur." 
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i Kur ey ş Sûresi t_ 

Kur'ân da Kureyş Suresi'ni indirmiş ve bu sûrede onlardan başka kimseyi 
zikretmemiş tir. Kendilerinden başkası Allah'a ibadet etmezken on yıl Allah'a 
ibadet etmişlerdir. Yüce Allah fil ordusuna karşı onları galip getirmiştr. 
Hilafet, sikâyc ve sidâne (Kabe kapıcılığı, perdedarltk) işi de onlardadır ." 1 



"Kureyş'i ısındırıp alıştırdığı; onları kışın (Yemen'e) ve 
yazın (Şam'a) yaptıkları yolculuğa ısındırıp alıştırdığı için, 
Kureyş de, kendilerini besleyip açlıklarını gideren ve onları 
korkudan emin kılan bu evin (Kâbe'nin) Rabbine kulluk 

etSin," (KurcyŞ Sur. 1-4) 

Saîd b. Mansûr, Ibn EbîŞeybe ve Ibnul-Mönzir, İbrahim'den bildirin Ömer 

b. el-Hattâb, Mekke'de Kâbe'nin yanında namaz kıldırdı. Namazda Kureyş 
Sûresi'ni okudu. "Onlar, şu evin Rabbine kulluk etsinler" 1 2 3 âyetine geldiği 
zaman namazda olmasına rağmen parmağıyla Kâbe’ye işaret etti. 3 

Firyâbî, İbn Cerîr, Taberâriî, Hâkim ve Ibn Merdûye, Esmâ binti Yezıd'den 
bildirir. ResÛlullah'ın {»ıidLıhu aic^i malam]: "Vay canınıza Kureyşliler!" buyurup: 
"Kureyş kabilesinin yaz ve kış yolculu klan nda uzlaşması ve anlaşması 
sağlanmıştır" 4 âyetlerini okuduğunu işittim. 5 

Ahmed ve İbn Ebî Hatim, Esmâ binti Yezîd'den bildirir. Resulullah'm (»ibMu 
«Mi vestitem): "Kureyş kabilesinin yaz ve kış yolculuklannda uzlaşması ve 
anlaşması sağlanmıştır* 6 âyetlerini okuduktan sonra: "Vay size Kureyşlihr! 


1 Hatîb (7/195). 

2 Kureyş Sur. 3 

9 İbn Ebî Şeybe (2/492). 

* Kureyş Sur. 1,2 

1 İbn Cerir [24/647. muhtasar olarak), Taberânî 24/177.178 (447) ve Hâkim (2/256). 

* Kureyş Sur. 1,2 


Âyet: 1-4 * Kureyş Kabilesi 
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Açken sîzleri doyuran, korku içindeyken sîzlere güven veren bu evin (Kabe'nin) 

Rabbine kulluk edinf" buyurduğunu işittim. 1 * 

İbn Cerir'in bildirdiğine göre İkrime bu sureyi: “ «LiJi âı*j JJb 

(=Kureyş kabilesi, yaz kış yolculuklarına alıştıktan gibi şu Ev'in Rabbine 

kulluk etmeye de alışsınlar)” 3 lafzıyla okurdu.* 

Ab d b. Hu m ey d ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İkrime bu surenin 

«J&y” 4 * lafzıyla okunmasını hoş karşılamaz ve şöyle derdi: “Sûre “ uüb 

JLjjâ" lafzıyla okunmalıdır. Zira Kureyşliler yazlan ve kışlan Rum ile Şam 

bölgelerine ticarete giderlerdi. Yüce Allah da onlara şu Ev'in (Kâbe'nin) 
Rabbine ibadetle meşgul olmalarını emretmiştir” 


İbn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, ibn Merdûye ve Diyâ'nın el-Muhtâre'de 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: " vj Ijjuidi ★ ULİflj 5 EİJI ILk, * ^43» 

‘ö* j&tf» çyr şû ir C4J1 ili”* buyruğunu açıklarken şöyle 


demiştin “Kureyşliler kendilerine ihsan ettiğim nimetlerle kışlan Mekke'de, 
yazlan daTârPte geçiriyorlar. O zaman kendilerini cüzzam hastalığından yana 
güvende kılan Kâbe'nin Rabbine kulluk etsinler." 6 7 


Firyâbî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
M iicâhid: M mâoİsI jjûji ir cûji iIa u) ijjlîbli ★ tti^Ji 

j*» ’ö* 9 yr t>* fl buyruğunu açıklarken şöyle demiştin “Kureyşliler 

kendilerine ihsan ettiğim nimetler sayesinde kış ve yaz yolculuklarını rahat bîr 
şekilde yapıyorlar. Harem bölgesinde de her türlü düşman korkusundan 
onları emin kıldım.”* 


1 Ahmed 45/581 (27607) ve ibn Kesir. Tejs fr'de (8/513) geçtiği üzere îbn Ebî Hâtim. 

Müsned in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

1 Şâz bir kıraattir. 

3 İbn Cerîr (24/647). 

4 Kureyş Sur. 1 

s Kureyş Sur. 1-3 

6 İbn Cerîr (24/648, 652, 653, 656), Fethu'l-BSrfde (6/730, muhtasar olarak) geçtiği 
üzere İbn Ebî Hatim ve Diyâ 10/125 (125,126). 

7 Kureyş Sur. 1-3 

1 et-Tağtîkf de (4/377) geçtiği üzere Firyâbî ve İbn Cerîr (24/648,654). 
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îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 

göre İbn Abbâs: “ j Jı ★ ili oj * lâiJıiij «HİJi âli-j ★ u^s LiijJ 


■. ■ *"- t - > 

ö? tyr 


Uid.1 


wl 


buyruğunu açıklarken söyle demiştir: 


“Kureyşliler yazlan ve kışlan ticaret için yolculuğa çıkarlardı. Yüce Allah, 

İbrahim'in (aleyhi sn lam} "...Onları ürünlerle rızıklandır'* 1 * 3 4 şeklinde olan duasıyla 
Kureyşlllerin yani Mekke ahalisinin açlığını gidermiştir. Yine tf .,.Rabbİml Bu 
şehri güvenil kıl,.."* duasıyla da her türlü korkudan onlan emin kılmıştır/ 


İbn Cerfr'in bildirdiğine göre İbn Zeyd'e: "Kureyş'i ısındırıp alıştırdığı; 
onları kışın ve yazın yaptıkları yolculuğa ısındırıp alıştırdığı için” 5 buyruğu 
sorulunca Fîl Sûresi'ni sonuna kadar okudu ve şöyle dedi: “Bu sûrede 
bahsedilenler Kureyşlilerin bir arada kal malan, dağılmam a lan ve birliklerinin 

korunması için Yüce Allah tarafından yapılmıştı. Fil ordusunun kralı onların 

değer ve kutsallannı yerle bir etmek için gelmişti, ancak Allah kendilerine 
sûrede bahsettiği şeyleri yaptı." 6 

Zübeyr b. Bekkâr Muvaffakiyât’ta Ömer b. Abdilazîz’den bildirir: Cahiliye 

döneminde Kureyşifler arasında (bir tür intihar şekli olan) i’tifad yapılırdı. 
Mallan telef olup elinden giden kişiler ailesiyle birlikte ıssız bir araziye çekilip 
çadır kurardı. Bu çadırlarda ellerinde kalan yiyecek ile içeceği eşit bir şekilde 
paylaştınr ve bunlar da tükenip sonunda ölene kadar orada kalırlardı. Bu 

şekilde muhtaç duruma düştükleri kimseler tarafından bilinmeden ölüp 

giderlerdi. î'tifâd denilen şey de buydu. Hâşim b. Abdimenâf yetişene kadar 
bu uygulama devam etti. Hişâm büyüyüp Kureyşliler arasında saygın bir 
konuma geldiğinde: “Ey Kurey şliler! Güç ve saygınlık çoklukla birlikte gelir. 
Sizler de Arapiar için mal bakımından zengin, bireyler bakımından da saygın 
kişiler oldunuz. Ancak İçinizden hâlâ muhtaç duruma düşüp i'Hfüd *a 
başvuranlar oluyor. Bunu çözme konusunda benîm bîr fikrim var" dedi. 

Kureyşliler “Senin fikrin bizim de fikrimizdir. Sen emret biz yerine getirelim" 

karşılığını verdi. Hişâm: "Fakirlerinizi zenginlerinizin arasına katmayı 


1 Kureyş Sur. 1-3 

1 İbrahim Sur. 37 

1 İbrâhîm Sur. 35 

4 İbn Çerir (24/650,653,654) ve d-İlUtf de (2/56) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

s Kureyş Sur. 1, 2 

* tbn Cerfr (24/649). 


Âyet: 1-4 * Kur ey ş Kabilesi 
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düşünüyorum. Her bir zengine, aile efradı sayısı aynı olan bir fakiri 
vereceğim. Bu şekilde fakir olan kişi zengin olan kişinin yazın Şam'a, kışın da 
Yemen'e yaptığı ticari yolculuklarında ona eşlik edecek, zenginin 
yardımlanyla fakir olan kişi küçük de olsa ticaretini yapacak, geçinip 
gidecektir. Bu şekilde de i'tifitt ın önüne geçmeyi düşünüyorum" deyince, 
Kureyşliler: "Çok güzel bir fikir Bu şekilde insanları birbirleriyle kaynaştırmış, 
aradaki bağlan sağlamlaştırmış olursun" karşılığını verdiler. 

Daha sonraları Fil olayının ortaya çıkması ve Yüce Allah'ın onlan anlatıldığı 

şekilde cezalandırması peygamberliğin kapısını açarken Kureyşlilere ihsan 

edilen ilk saygınlık da oldu. Zira bu olay sonrasında diğer tüm topluluklar: 

"Bunlar Allah'ın ahalisidir! Allah bunlarla beraberdir" diyerek Kureyşlilerden 
çekinir oldular. Hz. Peygamberin feaftaiym aleyhi nnliem) doğumu da Fil olayının 
gerçekleştiği yılda gerçekleşti. Yüce Allah, Resulünü gönderdikten sonra 

daha önce kavmi İçin yaptıklannı, fil ordusuna karşı onlara nasıl yardımlarda 
bulunduğunu bildirmek için FÎ1 Sûresi'ni indirdi. Bu sûreyle Yüce Allah: "Ey 
Muhammedi Putperest bir topluluk iken ben kavmine bunu neden yaptım?" 
diye sormuş oldu. Burun cevabını da yine bizzat kendisi Kureyş Sûresi'ni 
indirerek verdi. Yani onlar putperest bir topluluk iken fil ordusuna karşı 
onlara yardım etmesi birbirlerine sevgiyle yaklaşıp sıkı bir şekilde 
kenetlenmeleri içindir* Kureyş Sûresi'nde bahsedilen ve kendilerini emin 

kıldığı korku fil ordusunun saldırısından onları korumasıdır. Açlıklannı 

gidermesi de i'tijad*a başvurmalarına sebep olan yoksul luklannı 
gidermesidir. 

İbn Cerlr ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs, Kureyş Sûresi'ni 

açıklarken şöyle demiştir: "Yüce Allah bu sûreyle Kureyşliierin yaz ile kış 

yolculuklarına çıkmalannı yasaklamış oldu. Kâbe'nln Rabbine ibadet 
etmelerini emrederken, nzıklannın ise kendi tarafından karşılanacağı 
güvencesini verdi. Zira önceleri Kureyşliler yaz kış yolculuğa çıkarlar ve bu 
yüzden rahat yüzü görmezler, dinlenemezlerdi. Daha sonra hem aç 
kalmalarının önüne geçti, hem de her türlü korkudan onlan emin kıldı* Böyle 
olunca da daha önce yaptıkları bu yolculuklardan vazgeçtiler. Bu da Yüce 
Allah'ın onlara bir nimetiydi." 1 


1 İbn Ceıîr (24/650,651). 

■ 






JBİ V tff^ırc CJiMci 





İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Kureyş'i ısındırıp 
alıştırdığı; onları kışın ve yazın yaptıkları yolculuğa ısındırıp alıştırdığı için" 1 
buyruğunu açıklarken: "Buna alıştırıldıktan için kendilerine zor gelmemiştir 1 ' 
demiştir. 2 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn EbîHâtinVin bildirdiğine göre 
Katâde: "Kureyş'i ısındırıp alıştırdığı için" 3 4 âyetini açıklarken: “Biri kışın biri 
de yazın olmak üzere yolculuğa alıştırılmışlardı" demiştir. "...Onları her çeşit 
korkudan emin kıldı"* âyetini açıklarken de şöyle demiştin " Kurey şlilen "Biz 
Allah'ın haram bölgesinin sakinleriyiz!" derlerdi. Bundan dolayı da cahiliye 
döneminde kimse onlara dokunmaz, güven içinde yolculuklarını yaparlardı. 
Arapların diğer kabileleri ise bölgeleri dışına çıktıktan zaman saldınlara maruz 
kalırlardı." 3 


Abd b. Humeyd ve İbnu'TMünzirîin bildirdiğine göre Katâde, Kureyş 
SûresiYıi açıklarken şöyle demiştir: Mekke ahalisi yaz kış nöbetleşe Kâbe'nin 
bakımını yaparlardı. Ticaretle uğraşırlar, Harem bölgesi sakinleri olduktan için 
yolculuktan sırasında herhangi bir korku ve endişe taşımazlardı. Oysa diğer 

Arap kabileleri bu yönde saldırılardan emin olamazlardı. Hatta Mekke 

ahalisinden biri başka bir bölgede yaralandığı zaman: "Bu kişi haremiidîr!" 

denilerek ona ayn bir değer verilirdi. Yüce Allah işte bu sûrede onlara 

sağladığı bu güven ortamını hatırlatmıştır. Bize bildirilene göre Hz. 
Peygamber foiiatttu aleyhi vhM; "Kureyş'i hor göreni Yüce Allah zelil kılar " 
buyurmuştur. Yine: “ Kureyş'le olan durumumu takip edin . Şayet Yüce AUuh 
beni onlara karşı galip getirirse diğer insanlar da onların peşinden gelecektir" 
buyurmuştur. Bundan dolayıdır ki Mekke fethedildiği zaman insanlar hızlı bîr 
şekilde İslam'a girdiler. Yine bize ulaşana göre ResÛlullah [nMMu aiayU nallan): 
"İnsanlar hayırda da, şerçte de Kureyş'e tabidirler. Diğer kafirler Kureyş 
kafirlerine, diğer Müslütnanlar da Kureyş Müslümanlarına tabidirler" 
buyurmuştur. 


1 Kureyş Sur. 1,2 

7 Feth u'l- B$rî d e (8/735) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

3 Kureyş Sur. 1 

4 Kureyş Sur. 4 

1 Abdurrezzâk (2/398) ve İbn Cerîr (24/651,655). 


Âyet: 1-4 * Kureyş Kabilesi 


627 


İbn eprir 1 in bildirdiğine göre îbn Abbâs, Kureyş Sûresi'ni açıklarken: "Kışın 
ve yazın yolculuk yapmaya alıştıklar ve bunu severek yaptıkları gibi aynı 
şekilde Kâbe’nin Rabbine ibadet etmeye alışmaları ve bunu da severek 
yapmaları emredildi" demiştir. 1 

Firyâbî, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir, Ebû Sâlih'ten bildirir: “Yüce Allah, 
Kureyşlilerin Şam'ı ne kadar sevdiklerini bildiği için kışlan ve yazlan yolculuk 
yapmayı sevdikleri gibi Kâbe'nin Rabbine aynı sevgi ve bağlılıkla ibadet 
etmelerini emretmiştir.” 2 

Saîd b. Mansûr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Ebû Mâlik: "Kureyş'i 
ısındırıp alıştırdığı için” 3 âyetini açıklarken: "Kureyşliler kışlan ve yazlan 
ticaret için yolculuğa çıkarlardı. Söz konusu alışma (îlâf) da bu yöndedir” 
demiştir. 

İbn Ebî Hâtim, Ikrime'den bildirir. "Kureyşliler hem kışın, hem de yazın 
ticaret için yolculuk yaparlardı. Kışın sahil yolunu takip edip Eyle 4 üzerinden 
sıcak bir yer olan Filistin'e, yazın ise serin bir yer olan Busrâ ile Azrîat'a 5 
giderlerdi. Söz konusu alışma (îlâf) da bu yöndedir/' 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Zeyd: “Kureyşlilerin 
ticari amaçlı, yazın Şam'a, kışın da Yemen'e olmak üzere yılda iki tane 
yolculuktan olurdu” demiştir. 6 


İbnu’l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İklime: *...Onlan her 


çeşit korkudan emin kıldı' 7 âyetini açıklarken: "Yolculuktan sırasında 
saldınya uğrayıp soyulmadan yana emin kıldı” demiştir. 


İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre A'meş: “...Onları her çeşit korkudan 
emin kıldı” 1 âyetini açıklarken: “Habeşlilere karşı on lan korudu” demiştir. 


1 îbn Cerîr (24/653). 

7 îbn Cerîr (24/651). 

9 Kureyş Sur. 1 

4 Eyle: Şam bölgesini astıktan sonra gelen ve Km İd erıiz'in kıyısında bulunan bir sahil 

kentidir. 

5 Busrâ ile Azrîat, Şam'da iki bölgedir. 

9 îbn Cem (24/652). 

7 Kureyş Sur. 4 
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Firyabî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 


Dahhâk: "...Onları her çeşit korkudan emin kıldı* 1 2 3 4 âyetini açıklarken: "Onları 
cüz zam hastalığından korudu” demiştir. 


3 


Bey Ha kî DelâiV de Ebû Rey hâne el-Âmirî'den bildirir: Muâviye, İbn Abbâs'a: 
"Kureyş'e neden Kureyş adı verildi?” diye sorunca, İbn Abbâs; "Kirş 
(köpekbalığı) adındaki bir deniz hayvanı dolayısıyla kendisine bu isim verildi. 
Zira bu balık büyük veya küçük karşılaştığı tüm hayvanlan yerdi” karşılığını 
verdi. Muâviye: "Bu konuda bana şiir söyleyebilir misin?” diye sorunca da İbn 

Abbâs, Cumahî'nin şu beyitlerini okudu: 


“Ktr§, denizde yaşayan bir hayvandtr 


Ki Kureyş de bu hayvandan ismini almışttr 


Kiigük büyült ne bulsa yer bitirir 


Kanatlan olanları dahi tüy s üz bırakır 


Bölgeler arasında Kureyş kabilesi de öyledir 


Onlar 



diâı 


M 


ıger uı*t&tera& ne 


bulı 



sarar ntzırca yaner 


Ahi 


ir zaman 




ır pey gam 


herle 



n ae aıacamır 



İçlerinden çok kişiyi öldürecek, sakat bırakacaktır. 


»*4 


İbn Sa'd, Sald b. Muhammed b. Cübeyr b. Mut'im'den bildirin Abdulmelik 
b. Mervân, Muhammed b. Cübeyr'e: "Kureyş'e neden Kureyş adı verildi?" 
diye sorunca, Muhammed: "Önceleri dağınık İken Harem bölgesinde bîr 
araya geldikleri için bu ismi almışlardır. Zira ‘Takarruş’ İfadesi toplanma bir 
araya gelme anlamındadır” karşılığını verdi. Abdulmelik de: "Bunu daha önce 


1 Kureyş Sur 4 

1 Kureyş Sur. 4 

3 İbn Cerîr <24/655). 

4 Beyhakî (1/180,181). 
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hiç duymadım. Ancak Kusay'yın 'el-Kureş? şeklinde isimlendirildiğini 

duymuştum. Ondan önce de kimse bu isimle anılmış değildir" dedi. 1 

İbn Sa'd, Ebû Seleme b. Abdirrahman b. Avftarı bildirir: "Kusay, Harem 
bölgesine gelip yerleştikten sonra kısa zamanda bölgenin sakinleri içinde 
sivrildi ve ileri gelenlerinden biri oldu. Çok güzel işlerde ve davranışlarda 
bulunduğu için de kendisine el-Kureşî ismi verildi. Daha öncesinde hiç kimse 
bu isimle anılmış değildi. 1 * 2 

Ahmedln bildirdiğine göre Katâde b. Nu'mân, Kureyşlilere dil uzatınca 
Resûlullah ($rfddıu elerhi mciian) ona şöyle buyurdu: “Ey Katâde! Kureyşlilere dil 
uzatma! Zira olur da onlardan öylesi adamlar görürsün ki onların amellerinin 
yanında kendi amellerini değersiz görür f onların yaptıklarının yanında kendi 
yaptıklarını küçük bulur r onlara gıpta ile bakarsın. Kureyş'in 

mağrurlanmayacağını bilsem Yüce Allah'ın anlar için hazırladığı şeyleri 
kendilerine söylerdim. " 3 

İbn Ebî Şeybe ve Ahmed, Muâviye'den bildirir Resûlullah 1 ın (uiidUu 
tesdkm): tf İnsanlar bu (halifelik) konusunda Kureyş'e tabidirler. Onların 

cahiliyedeyken hayırlı olanları dini anladıktan zaman İslâm'da da en hayırlı 

kişiler olurlar. Vallahi şımarmayacaklarım bilsem Yüce Allah katındaki 

değerlerini onlara haber verirdim" buyurduğunu işittim. Yine: "Kureyş 
kadınlan, deveye binen kadınların en haytrltlandtr. Kocalarının elinde 

bulunanları diğerlerinden daha iyi bir şekilde muhafaza eder, çocuklarına karşı 
diğerlerinden daha şefkatli davranırlar" buyurduğunu işittim. 4 

Ahmed, Bu hâil ve Nesâî, Muhammed b. Cübeyr b. Mut'im'den aynısını 
bildirir. 5 

Tayâlisî, İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Nesâî, Taberânî, Ebû Nuaym ve Beyhakî, 
Enes'ten bildirir Ensaridan bir adamın evindeydik. Bir ara Resûlullah Mdu» 
«ı>yki vaMRem) gelip kapıda durdu. Kapının her İki kanadından tuttu ve şöyle 


1 İbn Sa'd (1/71). 

1 İbn Sa'd (1/71. 72). 

3 Ahmed 45/135 (27158). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 İbn Ebî Şeybe (12/169) ve Ahmed 28/125, 126 (16928, 16929). Ahmed'in 
muhakkikleri: "İsnadı sahihtir" demişlerdir. 

s Ahmed 28/64 (16852), Buhârî (3500) ve Nesâî, S. el-KübrS (8750). 
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buyurdu: " İmamlar Kureyş'tendir. Onların sizin üzerinizde haklan olduğu gibi 

sizin de onlar üzerinde haklannız bulunmaktadır. Onlara bir dava getirildiği 

zaman adaletle hükmeder, kendilerinden merhamet istenildiği zaman merhamet 
eder , verdikleri söz de vefa gösterirler. Onlardan bu şekilde davranmayan 
kişinin (liderin) de Allah'ın, meleklerin ve insanların laneti üzerine olsun. Yüce 
Allah bey leşi bir kişinin ne farz, ne de nafile ibadetini kabul eder." 1 * 

Tayâlisî, İbn Ebî Şey be. Ah m e d, İbn Mâce, Ebû Ya'lâ, Taberânî, İbn Hibbân, 
Hâkim ve Beyhakî el-Mu 'rife' d e Cübeyr b. Mut'im'den bildirir: Resûlullah 

(uIIrİm» aityhî wîpHhh): u Kureyşli hiri diğer insanlara nazaran iki kişi gücündedir" 

buyurdu. Ravi Zührfye: “Bundan kasıt nedir?" diye sorulduğunda: “İsabetti 
görüşlere sahip olma açısından böyledîr” dedi. 3 4 

İbn EbîŞeybe’nin Sehl b. Ebt Hasme’den bildirdiğine göre ResOlullah (sablthu 
aleyhi vsseiiam) şöyle buyurmuştur: "Kureyşlilerden (ilim) öğrenin artta onlara 
öğretmeye kalkışmayın. Onları öne sürün , arkada bırakmayın. Zira Kureyşli 
biri (isabetli görüşleri bakımından) diğer insanlara nazaran iki kişi 

gücündedir ," 3 

İbn Ebî Şeybe'nin Ebû Câfer'den bildirdiğine göre Resûlullah MAtu *rfıî 
TBuiicm) şöyle buyurmuştun "Kureyşlilerin önüne geçmeyin ki yoldan çıkar 
saparsınız. Onları sizden geride bırakırsanız da yoldan çıkar saparsınız. 
Kureyş'in en hayırlıları, diğer insanların da en fatyıriı kişileridir. Aynı şekilde 
Kureyş'in en kötüleri, diğer insanların da en kötü kişileridir, Muhammed'm 
cam elinde olana yemin olsun Ja Kureyşlilerin şımarmayacaklarını bilsem Yüce 
Allah'ın kendileri için hazırladığı şeyleri onlara haber verirdim."* 


1 Tayâlisî (2247); İbn Ebî Şeybe (12/169, 170); Ahmed 20/249 (12900); Teberim (725), 
el-Eusot (6610), Ebû Nuaym (5/8,8/123) ve Beyhakî (8/143,144). Müsned 'in muhakkikleri; 
"Di£er kanallardan gelen rivayetlerle birlikle sahih hadistir" demişlerdir. 

1 Tayâlisî (993), İbn Ebî Şeybe (12/168), Ahmed 27/306, 328 (16742, 16766), Ebû Ya'lâ 
(7400), Taberânî (1490), İbn Hibbân (6265), Hâkim 4/72) ve Beyhakî (1/93). MiisnaTın 
muhakkikleri: "lanâdı sahihtir' demişlerdir. 

1 İbn Ebî Şeybe (12/168,169). 

4 İbn EM Şeybe (12/167), 
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İbn Ebî Şey be, Ahmed, Müslim ve İbn HibbârTın Câbiriden bildirdiğine 

i 

göre Resûlullah (daldu fejh mdtend: " insanlar kıyamete dek hayırda da, ferde de 
Kureyşlilere tâbi olurlar" buyurmuştur. 1 


İbn Ebî Şeybe, İsmail b. U bey di ilah b. Rrfâa'dan, o babasından, o da 
dedesinden bildirir: Resûlullah (saiiaila^ »layN vntdİBm), Kureyşliteri topladı ve: 
"İçinizde sîzlerden (Kureyşli) olmayan var mı?" diye sordu. Kureyşliler: "Kız 
kardeşlerimizin oğullan, kölelerimiz ve müttefiklerimiz dışında bizden 
olmayan kimse yok” dediler. Dunun üzerine Aİlah Resulü şöyle buyurdu: " Kız 

kardeşlerinizin oğlu sîzden biridir. Köleniz sizden biridir. Miit tefiğ iniz de 
sizden biridir. Kureyş sadakat ve emanet sahibidir. Yüce Allah, Kureyşlilere 
tuzak kurmak isteyen kişiyi yüz üstü yere çalar. 


İbn Ebî Şeybe ve İbn Huzeyme'nin Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre 
Resûlullah {sbIMMiu *yh vu\\m\ şöyle buyurmuştur " İnsanlar bu (hilafet) konuda 

Kureyş'e tabidirler. Diğer insanlartn iyileri Kureyşlilerin iyilerine, diğer 

insanların kötüleri de Kureyşlilerin kötülerine tabidirler 

İbn Ebî Şeybe, Ebû Musa'dan bildirin Resûlullah (saibiMuı aleyh vuaiiam), 

Kureyşl İlerden bir topluluğun oturduğu bir evin kapısında durdu ve: "Bu iş 
(hilafet) Kureyş*tedir" buyurdu. 4 


İbn Ebî Şeybe'nin İbn Mes'ud'dan bildirdiğine göre Resûlullah (nMiainı 

notan) Kureyşlilere: "Bu iş (hilafet) sîzdedir ve bu işten sîzler sorumlusunuz" 

buyurdu. 


1 îbn Ebî Şeybe (12/167), Ahmed 22/413, 23/290, 291 (14545, 15049, 15050), Müslim 
(1619) ve İbn Hİbban (6263). 

3 İbn Ebî Şeybe (9/61,12/168) ve Ahmed 12/516 (7556). Ahmed'in muhakkikleri şöyle 


demişlerdir: "Kız kardeşlerinizin oğlu sizden biridir. Köleniz sizden biridir. Müttefikiniz de 


sizden biridir" kısmı olmadan isnâdı zayıftır. 


ı 


İbn Ebî Şeybe (9/168), Ahmed 12/516 (7556), Buhârî (3495) ve Müslim (1818). 


Ahmed*in muhakkikleri: ir Sah3h hadistir" demişlerdir 

4 


îbn Ebî Şeybe (9/61, 12/170) ve Ahmed 32/311 (19541). Ahmed'in muhakkikleri: 


"Sahih liğayrihi" demişlerdir. 

5 İbn Ebî Şeybe (12/170) ve Ahmed 37/40 (22355). Ahmed'in muhakkikleri: "İsnâdı 


zayıftır" demişlerdir 
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İbn Ebf Şeybe, Ahmed, Tay âlisi, Bu hâil ve Müslim, İbn Ömer'den bildirir 

Resûlullah (saftaki deyfu «sefanı: "Yeryüzünde insanlardan iki kişi dahi olduktan 

sonra bu iş (halifelik) Kureyş'te kalacakttr" buyurdu ve iki parmağını oynattı. 1 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Tİrmizî ve İbn Cerîr'in Ebû Hureyre'den bildirdiğine 
göre Resûlullah Maiiıhu dertli vessfcnt); "Yöneticilik Küreklilerde, kadılık Ensafda, 

müezzinlik ise Hdbeşlilerde olacaktır " buyurmuştur, 2 


Ahmed, İbn Ebî Şeybe, Tirmizî, EbÛ Ya'lâ, Taberânî, Hâkim ve Ebû Nuaym 
el-Ma'rife’de 5 a 'd 'dan bildirir. Resûlullah’ın (»Hslbhu afayhı «selim): "Kureyş 'm 
değerini düşürmek isteyen kişiyi Yüce Allah da küçük düşürür" buyurduğunu 

işittim. 3 


ibn Ebî Şeybe, übeyd b. Umeyriden bildirir Resûlullah tnUshu afafc nalları), 

Kureyş için; " Allahım! (Kureyş'ten) önce gelenlere azabı tattırdın r sonra 
gelenlere de nimetlerini tattır* diye dua etti. 4 


İbn Ebî Şeybe, Sa’d b. Ebî Vakkâs’tan bildirir: Adamın biri öldürülünce 
durumu Hz. Peygambere fafaMıu «sM iletildi. Bunun üzerine Hz. 
Peygamber (sBiiefau efeytıi «mib): "Allah onu rahmetinden uzak tutsun, zira 
Kureyş'e karşı öfke duyan birisiydi" buyurdu. 5 

Tirmizî'nin İbn Abbâs’tan bildirdiğine göre Resûlullah tsdUUu dtrhi ittt&n): 
"Allahım! Kureyş'ten, önce gelenlere azabı tattırdın, sonra gelenlere de 
nimetlerini tafftr" buyurmuştur. 5 


1 İbn Ebi Şeybe (12/171), Ahmed B/446, 9/469, 10/273 (4832. 5677, 6121), Tayâlisî 
(2068), Buhâri (3501,7140) ve Müslim (1620). 

2 İbn Ebî Şeybe (12/172), Ahmed 14/368 (8761) ve Tirmizî (3936). Sahih hadistir 

(Bakire Elbânî, Sahih Sünen ei-Tirtnizî, 3088). 

1 İbn Ebî Şeybe (12/171), Ahmed 3/73, 106, 148 0473, 1521, 1587), Tirmizî (3905, 
"hasen"), Ebû YaTâ (775), Taberânî, M.el-Evsaf ta (3200), Hâkim (4/74) ve Ebû Nuaym 
1/151 (545). Sahih hadistir (Bakın: Elbârf, Sahih Sünen et-Tirmizî, 3065). 

4 İbn Ebî Şeybe (12/172). 

5 İbn Ebî Şeybe (12/173). 

4 Tirmizî (3908, "sahîh"). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen et-Tirmizî, 3067). 




MÂÛN SÛRESİ 


İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Mâûn Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu' 1 demiştir. 

İbn Merdûye, Abdullah b. ez-Zübeyr’den aynısını bildirir. 



"Gördün mu, o hesap ve ceza gününü yalanlayanı! İşte o, 
yetimi itip kakan, yoksula yedirmeyi özendirmeyen 
kimsedir Yazıklar olsun o namaz kılanlara ki, onlar 
namazlarını ciddiye almazlar. Onlar (namazlarıyla) gösteriş 

yaparlar. Ufacık bir yardıma bile engel olurlar." 

İbn Ebî H âti m'in bildirdiğine göre Ha$an(-ı Basrî): "Dini yalanlayanı 
gördün mü?' 1 âyetini açıklarken: "Bu kişiden kasıt kafirdir" demiştir. 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Cüreyc: "Dini 
yalanlayanı gördün mü?" 2 âyetini açıklarken: "Dinî yalanlamasından kasıt, 
hesap gününü yalanlamasıdır" demiştir. 3 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Dini 
yalanlayanı gördün mu?" 4 âyetini açıklarken: "Dini yalanlamasından kasıt, 
Allah'ın hükmünü yalanlamasıdır" demiştir. "İşte o, yetimi itip kakar" 5 âyetini 
açıklarken de: "Yetimin hakkını vermez” demiştir. 6 


1 Mâûn Bur. 1 

2 Maun Sur. 1 

1 İbn Cerîr (24/657). 

4 Mâûn Sur. I 

s Mâîin Sur. 7 

* İbn Corîf (24/657,658). 
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*3 Mâûn Sûresi 3_ 

Tastî'nin bildirdiğine göre Kâfi* b. el-Ezra k, İbn Abbâs'a: "jLfiîı 

buyruğunun anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Yetimin hakkını 
vermez, anlamındadır 1 ' dedi. Nâfi*: "Araplar öylesi bir ifadeyi bilir mi ki?" diye 
sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirler. Ebû Tâllb'ln: 

“Yetime de pay ı olanı verirdi 

Küçük diye hakkım yemezdi" dediğini işitmez misin?" 2 3 4 

Safd b. Mansûr'un bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b: “j^dl tV'* 
buyruğunu: "Yetimi itip kakar” şeklinde açıklamıştır. 

Abdurrezzâk, İbnu’l-Mürzir ve İbn Ebt Hatim'in bildirdiğine göre Katâde: 

buyruğunu açıklarken: "Yetime zulmeder, haksızlık eder" 

demiştir. 5 * 

İbn Ebî Hatim’in bildirdiğine göre Hasan(n Basrî): buyruğunu: 

"Yetime zulmeder" şeklînde açıklamıştır. 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebt Hitim, İbn Merdûye ve Beyhakî'nin 

Şuabü'l-îman’da bildirdiğine göre ibn Abbâs: “Yazıklar olsun o namaz 

kılanlara ki namazlanndan gafildirler* 7 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: 

"Bunlar münafıklardır. İnsanların içindeyken namaz kıldıklarını gösterirler t 
ancak yalnız kaldıklannda namazı kılmazlar. Müslümanlara olan Öfkelerinden 

dolayı da onlara ödünç olarak bir şey vermezler ki mâûn denilen şey de 

ödünç olarak verilen eşyalardır." 8 


1 Mâûn Sur. 2 

1 el-İİkin'de (2/94) geçtiği üzere Tastf. 

3 Mâûn Sur. 2 

4 Mâûn Sur. 2 

i Abdurrezzâk (2/399). 

4 Mâûn Sur. 2 

1 Mâûn Sur. 4 / 5 

8 İbn Cerir (24/661). 
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Âyet: 1-7 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onlar 
namazlarından gafildirler" 1 âyetini açıklarken: “Bunlar insanların içinde 
namazı kılıp yalnızken kılmayan münafıklardır" demiştir. 3 

Flryâbî, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Onlar 
namazlarından gafildirler* 3 âyetini açıklarken: “Bunlar münafıklardır" 
demiştir. 4 * 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, Ebû Ya'lâ, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, 
İbn Merdûye ve Beyhakî Sünen'de Mus'ab b. Umeyr'den bildirir: Babama: 
“Yüce Allah: "Onlar namazlarından gafildirler 1 * buyurur. Oysa hangimiz 
namazdayken dalmıyor, içinden bir şeyler düşünmüyor?" dediğimde, babam: 

“Gafil olmak, senin dediğin mânâda değil namazlann vakitlerini geçirmek, 
vaktinde kılmamaktır 1 ' karşılığını verdi. 6 

EbÛ Ya'lâ, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî M. el- Evsafta, 
İbn Merdûye ve Beyhakî Sünen'de S a'd b. Ebî Vakkâs'tan bildirin Resûlullah’a 

(tdiaiuhü *yhi nsBiem): "Onlar namazlarından gafildirler" 7 * âyetini sorduğumda 

şöyle buyurdu: "Bunlar namazları geciktirip vakitlerinde kılmayanlardır." 
Hâkim ite Beyhakî: "Bu yöndeki mevkûf rivayet (sahabi sözü} daha sahihtir 11 
demişlerdir* 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye -zayıf bir s enedi e Ebû Berze el-Eslemî'den 

bildirin "Onlar namazlanndan gafildirler" 9 * âyeti nazil olduğu zaman 
Resûlullah MMfahı alırın vniimı) şöyle buyurdu: “Allahu Ekber! Bu âyet kişiye 
dünyanın tümünün verilmesinden daha hayırlıdır. Namazlarından gafil olanlar 


1 Mâûn Sur. 5 

1 İbn Cem (24/661,662). 

3 Maûn Sur. 5 

4 İbn Cerîr (24/664,665). 

* Mâûn Sur. 5 

* Ebû Ya'lâ (704), İbn Cerîr (24/659, 660), Fethu 7-Bârf de (8/730) geçtiği üzene İbn 
Merdûye ve Beyhakî (2/214), 

7 Mâûn Sur. 5 

* Ebû Ya'l â (822), İbn Cerîr (24/663), İbnu l'Münzir 2/387 (1083), tbn Ebî Hâtim, İid 

(1/187,188), Taberânî (2276) ve Beyhakî (2/214,215). 

* Mâûn Sur. 5 
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Mâûtt Sûresi R_ 

Jtı Idtklart namazdan herhangi bir hayır beklemeyen, kılmamaktan dolayı da 
Rablerinden korkmayan kişilerdir. " 1 

ibn CeıVin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onlar namazlarından 
gafildirler” 2 âyetini açıklarken: "Bunlar, namaz lan geciktirip vaktinde 
kılmayanlardır” demiştir. 3 

İbn Ebî Hâtfm'ln bildirdiğine göre Mesrûk: "Onlar namazlarından 
gafildirler*' 4 âyetini açıklarken: "Bunlar, namazlarını vakitlerinde 
kılmayanlardır” demiştir. 

Abdurrezzâk ve İbnu’l-Münzir, Mâlik b. Dinar'dan bildirir: Adamın biri 
EbuTÂliye'ye; "Onlar namazlarından gafildirler” 5 âyetinin açıklamasını 
sorunca, Ebû'IÂlİye: "Bundan kasıt, tek mi çift mi kaç rekat kıldığını bilmeyen 
kişilerdir 11 karşılığını verdi. Haşan bunu duyunca: "Yavaş ol! Âyetten kasıt bu 
değildir. Âyet, dalıp da namazın vaktini geçirenlerden bahsetmektedir' 1 
dedi. 6 

İbn Certr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Mücâhic: 
"Onlar namazlarından gafildirler” 7 * âyetini açıklarken: "Gafil olmaktan kasıt, 
kişinin namaz vaktinde başka şeylerle oyalanmasıdır” demiştir. 1 

İbnu'l-Enbârî Mesâhiföe, Beyhakî Sünen'de ve Hatîb'in Tâli't-Talhîs 1 da 
bildirdiğine göre İbn Mes'ûd, "Onlar namazlanndan gafildirler" 9 âyetini: 
"ojial Cn 4 JV' lafzıyla okumuştur. 10 


1 İbn Cerîr (24/663, 664). İbn Kesîr, Tefsîr'de (8/516) der ki: "İsnadında zayıf biri olar 
Câbir el-Cu'fı vardır. Kocası da mübhem biridir." 

1 Maun Sur. 5 

3 İbn Cerîr (24/660). 

4 Mâûn Sur. 5 

1 Mâûn Sur. 5 

6 Abdurrezzâk (2/400). 

7 Mâûn Sur, 5 

B İbn Cerir (24/662). 

* Mâûn Sur. 5 

10 Bey halâ (2/214) ve Hatıb (233). Eldeki mushafa muhalif olduğu için $âz bir 

kıraattir. 


Âyet: 1-7 
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İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Atâ b. Yesâr şöyle demiştin "Onlar 

namazlarında gafildirler" değil de "Onlar namazlarından gafildirler" 1 
buyuran Allah'a hamdolsun." 2 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebu'i-Aliye: "Onlar namazlarından 
gafildirler" 3 âyetini açıklarken: "Namaz kılarken sağına soluna dönüp 

bakanlardır" demiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "Onlar 

namazlarından gafildirler" 4 âyetini açıklarken: "Namazla ilgileri yoktur ve 
sadece gösteriş için kılarlar" demiştir. 5 6 

Abdurrezzâk ve İbn Cerîrln bildirdiğine göre Katâde: "Onlar 
namazlarından gafildirler"* âyetini açıklarken: "Namaz kılıp kılmamaya 
aldırmazlar” demiştir. 7 

İbn Cerfr, İbn Ebî Hâtim ve BeyhakPnin Sünen’öe bildirdiğine göre Ali b, 
EbîTâlib: "Onlar namazlarından gafildirler" 8 âyetini açıklarken: "Namazlarını 
gösteriş amacıyla kılarlar" demiştir. 9 

Saîd b. Mansûr, İbn EbîŞeybe, Ebû Dâvud, Nesâî, Bezzâr, İbn Cerfr, İbnu'l- 
Münzir, İbn Ebî Hâtim, Taberânî M. el-Evsafta, İbn Merdûye ve Bey ha kî 
Sünen *de değişik kanallarla İbn Mes’ûd'dan bildirin “Resûlullah (sBİlatlahj sJeyhi 
reıeliem) zamanında kova, tencere, balta, terazi gibi aranızda ödünç olarak alıp 
verdiğiniz şeyleri mâûn olarak görürdük." 10 


1 Mâûn Sur. 5 

2 İbn Cerîr (24)664). 

3 Mâûn Sur. 5 

* Mâûn Sur. 5 

5 İbn Cerîr (24/665, İbn Zeyd'den). 

6 Mâûn Sur. 5 

7 Abdurrezzâk (2/399) ve İbn Cerîr (24/662). 

8 Mâûn Sur. 5 

9 İbn Cerîr (24/665) ve Bcyhakî (4/184). 

10 İbn Ebî Şeybe (3/202), Ebû Dâvud (1657), Nesâî, S. el-Kübra (11701), Bezzâr (1719), 
İbn Cerîr (24/673, 674), İbn Kesir, Tefsir'de (8)517) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim, Taberânî 

(4589) ve Bey haki (4/183,6/88). 
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1 Mâûtt Sûresi fi»_ 

Taberânî, Ibn Mes'ûd'dan bildirir "Muhammed'in MMaı *yhi naNam) ashâbı 
olarak maun* un zaruri kullanım eşyalarından olan kova, tencere ve balta gibi 
şeyler olduğunu söylerdik." 1 * 

Firyâbî, Taberânî ve Bey hakinin bildirdiğine göre Ibn Mes'ûd: 1,2 

ifadesini açıklarken: "Balta, tencere, kova ve benzeri eşyalardır" demiştir. 3 

Ibn MerdÛye, Ibn Mes'ûd’dan bildirir: "Müslümanlar münafıklardan 
ödünç olarak kova, balta ve benzeri eşyaları ister, ancak onlar vermezlerdi. 
Bunun üzerine Yüce Allah: "Mâûn'a da engel olurlar" 4 âyetini indirdi. 

Ebû Nuaym, Deylemı ve İbn As â kir, Ebû Hureyre'den bildirir: "Mâûn'a da 

engel olurlar" 5 âyetini konusunda Hz. Peygamber briMbiu «im» meflem): "Mâûn, 
insanların yardım olarak birbirlerinden altp verdikleri balta, tencere, kova ve 

benzeri eşyalardır " buyurdu. 6 

İbn Ebî HAtim ve İbn Merdûye, Kurra b. Du'mûs en-Numeyrfden bildirin 
Heyet olarak Resul ultah'ın tallnlMu aleyhi vmiiem) yanına geldiğimiz zaman ona: 
"Yapmamızı istediğin bir şey var mı?" diye sorduk. Allah Resulü (otaMu M 
vadem): "Mâûn'a engel olmayın* buyurdu. Mâûn nedir?" diye sorduğumuzda, 
Allah ResÛlü (niiaMu abyhi vnafam): "Mâûn taşta, demirde ve suda olur" buyurdu. 
Biz: "Hangi demirler?" diye sorduğumuzda, Allah Resûlü (uJUUu «toy* wu!tan>: 

"Bakırdan olan tencereleriniz ve çakşırken kullandığınız baltaların demiridir " 

buyurdu. "Taştan olanı nedir?" diye sorduğumuzda da: " Taştan yaptığınız 
tencerelerdir" buyurdu. 7 

Bâverdî, H3ris b. Şurayh'tan bildirir: Resûtullah [tritondu atoyto «tM: 
"Müslüman müslümanın kardeşidir ve ondan mâûnu esirgemez " buyurdu. 
Ashâb: "Yâ Resûlallah! Mâûn nedir?" diye sorduklarında, Allah Resûlü (tantHtiu 
M vmtem): **Mâûn taşta , suda ve demirde olur" buyurdu. Ashâb: "Hangi 

1 Taberânî (9010). 

1 Mâûn Sur. 7 

1 Taberânî (9011) ve Beyhakî (4/183). 

4 Mâûn Sur. 7 

s Mâûn Sur. 7 

* Deylemı (7182) ve İbn Asâkir (S/276). 

7 İbn Kesir, Tefsir 1 de (8/518) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. İbn Kesir der ki: "Çok garib 
(tek kanallı) bir hadistir ve merfû olarak rivayeti münkerdir. İsnâdında bilinmeyen 
raviler de vardır." 
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Âyet: 1-7 


demiri er? 11 diye sorunca, Allah ResCUü (nHririm aıyM vmBun): “Bakırdan olan 
tencereleriniz ve çalışırken kullandığınız baltaların demiridir" buyurdu. 
"Taştan olanı nedir?" diye sorunca da: "Taştan yaptığınız tencerelerdir" 
buyurdu. 1 

İbn Kân i', Ali b. Fülan en-N umeyrî'den bildirin Resûlullah’ın (uiaiidıı Aleyhi 
THBBİisnO: "Müslüman müslümanm kardeşidir. Karşılaştığı zaman ona selam verir 
ve selanum alacağı zaman da verilenden daha güzeliyle selamı alır. Ondan 
mâûn f u da esirgemez " buyurdu. Ben: "Yâ Resûlallah! Maun nedir?" diye 
sorduğumda, Allah Resulü (saUiata atayhî «H; "Mâün demir, taş, su ve benzeri 

şeylerdir" buyurdu. 2 

Taberânî ve fbn Merdûye -zayıf bir senedi e* Hafsa binti Sîrîrı'den bildirin 
Ümmü Atiyye bize: "Resülullah (ıdUUw aitjN müanO bize mâûn'u başkalanndan 
esirgemememizi emretti" dedi. Ona: "Mâun nedir?" diye sorduğumda, 
Ümmü Atiye: "İnsanlann ödünç olarak birbirlerine verdikleri şeylerdir" dedi. 3 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Cerir, Saîd b. İyâd'dan o da ResûlullatVın Maiiehu «Mi 
nuiiNn) ashâbından naklen bildirdiğine göre maun balta, tencere ve kova gibi 
şeylerdin 4 

Âdem, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, Taberânî, 
Hâkim, Beyhakî ve DiyâYıın el-Muhtâre'de değişik kanallardan bildirdiğine 

göre İbn Abbâs: "Mâûn'a da engel olurlar" 5 âyetini açıklarken: "Evde 
kullandıkları eşyalan ödünç olarak başkalarına vermezler" demiştir 6 

Fîryâbî’nin bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: " Mâun , bir şeyleri ödünç 

vermektir" demiştir. 


1 el-İsâb *de (1/578, 2/621) geçtiği üzere Bâverdi. 

1 İbn Kani' (2/261). 

3 Taberânî 25/66, 67 (162). Heysemî, Mecmau z-Zevâid de (7/143) der ki: "İsnâdmda 
metruk biri olan Ab d ur ra hm aı\ b. Amr b. Cebele vardır." 

4 İbn Ebî Şeybe (3/203) ve İbn Cerir (24/674). 

s Mâün Sur. 7 

6 Âdem (Tefsîru Mücâhid, sh. 755), İbn Ebî Şeybe (3/203), İbn Cerir (24/675, 676), 
Ta berini (12354), Hâkim (2/536, "sahih"), Beyhakî (4/183, 184) ve Diyâ 10/141 (141). 
Heysem!, Mecmau z-Zevâid'de (7/91) der ki: "Kavileri Sahih'in ra irileridir." 




3 Maûn Sûresi |-_ 

Firyâbî, İbnu’l-Mün 2 ir ve Beyhakfnin bildirdiğine göre İkrime'ye; "Mâûn 

nedir?” diye sorulunca: "Bir şeyleri ödünç olarak vermektir” dedi. Ona: 
"Evinin eşyalarını başkasına ödünç olarak vermeyene mi yazıklar olsun 
deniliyor?” diye sorulunca da şöyle dedi: "Hayır* Ancak üç şeyi kendinde bir 
araya getirdiği zaman kendisine yazıklar olacak. Bu üç şey de namazdan gafil 

olması, namazı gösteriş için kılması ve mâÛn J a engel olmasıdır.” 1 

Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şey be, İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî 
Hâtlm, Hâkim ve Beyhakî'nin Sünende bildirdiğine göre Ali b. EbîTâlib şöyle 

demiştin “Mâûn farz olan zekattır. Sûrede bahsedilenler namazlarını gösteriş 

olarak kılarlar ve zekatı da vermezler” 2 

İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zeyd b. Eşlem: "Mâûn'a 
da engel olurlar" 3 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Bunlar münafıklardır. 
Namaz açıktan yapıldığı için kılmışlar, zekat (mâûn) gizliden ifa edildiği için 
de vermemişlerdir.” 

Beyhakî'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Mâun'a da engel olurlar" 4 
âyetini açıklarken: "Mâûn'dan kasıt zekattır” demiştir. 5 

Abdurrezzâk, Firyâbî, Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Şeybe, İbn Cerir, İbnu'l- 
Münzir, Taberânî ve Beyhakî, Ebu'l-Muğîre’den bildirir; Hz.Ömer; "Mâtn, 

üzerindeki haklar (zekatı) verilen maldır” dedi. Kendisine: "ibn Mes'Cd, 

maûn'un insanlann aralannda ödünç olarak alıp verdikleri şeyler olduğunu 
söylüyor” dediğimde, İbn Ömer: "Bunun anlamı sana dediğim gibidir” 
karşılığını verdi. 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göne İkrtme: “Mâun'un üst sının malın 
zekatıdır. Alt sının ise elek, kova ve iğnedir 1 ' demiştir. 


1 Beyhakî (fc/88). 

1 İbn Ebî Şeybe (3/202,203), İbn Cerir (24/665,667), Hâkim (2/536) ve Beyhakî (4/184). 

1 Mâûn Sur. 7 

* Maun Sur. 7 

* Beyhakî (4/184). 

6 Abdurrezzâk (2/399), İbn Ebî Şeybe (3/203), İbn Cerir (24/668,669), Taberânî (9012) 
ve Beyhakî (4/184), 


Âyet: 1-7 
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İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Saîd b. el-Müseyyeb: 
"Mâûn, Kııreyş lehçesinde mal anlamındadır" demiştir. 1 

ibn Ebî Şeybe'nln bildirdiğine göre zührt: "Mâûn, Kureyş lehçesinde mal 
anlamındadır” demiştir. 2 

ibn Ebî Şeybe’nin bildirdiğine göre Dahhâk ile İbnu'l-Hanefiyye: 
"Mâûn'dan kasıt zekattır*' demişlerdir. 3 

İbn Ceıîr ve İbn Eb? Hâtim'în bildirdiğine göre Muhammed b. Ka'b: "Mâûn 
iyilikte bulunmak demektir" demiştir. 4 

İbn Merdûye'nin Avfî vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Mâûn'a da 
engel olurlar" 5 âyetini açıklarken şöyle demiştir: insanlar mâûn ifadesinin ne 
anlama geldiği konusunda ihtilaf ettiler. Kimisi âyetin: "Zekatı vermezler" 
anlamında geldiğini söylerken, kimisi: "Allah'a itaate engel olurlar" anlamına 
geldiğini söyledi. Bazılan da: "Bir şeylerin ödünç olarak verilmesine engel 
olurlar** şeklinde anlam vermiştir. 

İbn Ebî Şey be, İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Mâûn'a da engel olurlar" 6 âyetini açıklarken: "Burada bahsedilen kişiler 
henüz gelmedi" demiştir. 7 


1 İbn Cerîr (24/678), 

1 İbn Ebî Şeybe (3/204). 

3 İbn Ebı Şeybe (3/203,204). 

4 İbn Cerîr (24/678). 

4 Mâûn Sur. 7 

6 Mâûn Sur. 7 

1 İbn Ebî Şeybe (3/203) ve İbn Cerîr (24/676). 


(MEKKİ BİR SÛREDİR) 

ibn Merdûye'nln bildirdiğine göre fbn AbbSs: "Kevser Sûresi, Mekke'de 

nazil oldu" demiştir. 

İbn Merdûye, Abdullah b. ez-Zübeyr ile Hz. Âişe'den aynısını bildirir. 



"Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik. O hâlde* Rabbin için 
namaz kıl nahret/kurban kes. Doğrusu sana buğzeden, soyu 

kesik olanın ta kendisidir/' 

İbn Ebî Şey be, Amr b. MeymÛn'dan bildirin "Hz.Ömer, suikasta uğrayıp 
yaralandığı zaman cemaat arasında bir kargaşa oldu. Bunun üzerine 
Abdurrahman b. Avf öne geçip namazı kıldırdı. Namazda Kuriân’daki en kısa 
iki sûre olan Kevser ile Nasr sûrelerini okudu." 1 * 3 


Bey hakinin Sımen'de bildirdiğine göre İbn Şiibrüme: "Kuriân'da üç 


âyetten daha az âyetlı bir sûre yoktur" demiştir. 


2 


Tastî'nin bildirdiğine göre Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs’a: 



4 


>3 


buyruğunun anlamı nedir?” diye sorunca, İbn Abbâs: "Kevser, Cennetin ona 
yerinde olan bir ırmaktır. Bu ırmağın her fkf kıyısı inci ve yakuttan çadırlarla 
donatılmıştır. Bunlann içinde de Allah Resûlünün eşleri île hizmetçileri 
bulunur" dedi. Nâfi': "Hangi vesile ile zikredildi?” diye sorunca, İbn Abbâs 
şöyle dedi: “ Resûl u İlah (saiiaiiahu veseiitm) Mescidi Haram'a Merve kapısından 
girip Safa kapısından çıktı. Çıkarken de Âs b. Vâil es-Sehmî ile karşılaştı. Âs, 
Kureyşlilerin yanına gittiğinde ona: "Ey Ebû Amr! Demin kiminle karşılaştın?" 
diye sordular. Âs da Hz. Peygamberi (nflaliahusteri»vesriiEm) kastederek: “Ebter (soru 
kesik) olan kişiyle karşılaştım!” dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Şüphesiz biz 
sana Kevser'i verdik, öyleyse Rabbine namaz kıl ve nahret. Asıl sonu kesik 


1 İbn Ebî Şey be (2/56). 

1 Beyhakî (3/20,21) ve Buhâri (5051). 

3 Kevser Sur. 1 
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olan r şüphesiz sana kin besleyendir” 1 âyetlerini indirdi. Burada Yüce Allah, 
Hz. Peygamber'e (oRaMu aivrf* nailim): "Asıl ebter olan kendisinden her türlü hayır 
kesilen ve düşmanın olan Âs b. Vâîl’dir. Sana gelince ben nerede anıtsam sen 
de benimle birlikte anılacaksın. Beni anıp da seni anmayanın Cennetten bir 
nasibi olmayacaktır" demiş oldu." Nâfi': "Peki Arap la r bu ifadeyi (Kevser) 
bilir mi ki?" diye sorunca, Ibn Abbâs şu karşılığı verdi: 'Tabi ki bilirler. Hassân 
b. Sâbit’in: 


‘AJlak ona büyük Kevser'i ihsan etti 


İçind< 




4 pcn çon mmazmr va nayı 





u 


w 


uruın 


dediğini işitmez misin?" 2 


Ibn EbîŞeybe, Ahmed, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî, İbn Cerîr, fbnu'l-Münzir, 
Ibn MerdÛye ve Beyhakî Sünni'de Enes b. Mâlikken bildirir: Bir defasında 
Resûlullah fohlieha *ytıi Tnall«m) hafif bir uyukladı. Sonra tebessüm ederek başını 
kaldırdı. " Demin bana bir sûre nazil oldu" buyurdu ve 
"B ismillâhirrahmân i nah îm " diyerek Kevser 5 û resi'n i: "Şüphesiz biz sana 
Kevser'i verdik. Öyleyse Rab bine namaz kıl ve nahret. Asıl sonu kesik olan, 
şüphesiz sana kin besleyendir” 3 şeklinde sonuna kadar okudu. Sonra: 
"Kevser'in ne olduğunu biliyor musunuz?" diye sordu. Oradakiler: "Allah ve 
Resûlü daha iyi bilir" dediler. Bunun üzerine Resûlullah (saiiaiiehu aiıyiu mrim) şöyle 
buyurdu: ”O t Rabbimin Cennette bana verdiği ve içinde pek çok hayırlar 
bulunan bir ırmaktır. Kıyamet gününde ümmetimden olanlar içmek için bu 
trmağa gelir. Bu ırmağın gökteki yıldızlar sayısınca içme kabı vardır. Ancak 
içlerinden bir kul ırmaktan uzaklaştırılınca , ben: «Rabbimt O da benim 
ümmetimdendir!» diyeceğim. Bana: «Ama senden sonra neler yaptı 
bilmiyorsun!» karşılığı verilecek.'* 


Müslim ve Beyhakî başka bir kanaldan hadisi: "Sonra başını kaldınp sûreyi 
sonuna kadar okudu" lafzıyla rivayet ederler. Beyhakî der ki: "Tefsîr ve 
meğâzi âlimleri arasında meşhur olan görüş bu sûrenin Mekkî bir sûre 


* Kevser Sur. 1-3 
1 M&âilu Nâfi’ (270). 

3 Kevser Sur. 1-3 

A İbn Ebî Şeybe (11/437, *38, 13/144); Ahmed 19/54, 55 (11996); Müslim (400); Ebû 
Dâvud (784, 4747); Nesâî (903), S. el-Kübrâ (11702); İbn Cerîr (24/686, 687) ve Beyhakî 
(2/43). 
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olduğudur. Böylesi bir lafız da sûrenin Mekkî olmasına ters düşmez. Hatta 
böylesi bir lafız diğerinden daha uygundur." 

Taberânî, Hâkim ve İbn Merdûye, Ümmu Seleme’den bildirir; Hz. 
Peygamber MdU» dcyhi naim), "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik" 1 âyetini: " ii| 

y£i\ Jbiil (Biz sana Kevser'i ihsan ettik)" 1 şeklinde okudu. 3 

Ahmed, İbnu’l-Münzir ve İbn Merdûye, Enes'ten bildirin "Şüphesiz biz 
sana Kevser'i verdik" 4 âyetini okuduğum zaman Resûlullah (saUaiidnı aleyhi «»ı *m) 
şöyle buyurdu: " Bana Kevser verildi. Baktığımda bunun herhangi bir yerden 
doğmayan bir ırmak olduğunu gördüm. Her iki kıyısında inciden çadırlar 
kurulmuştu. Elimi toprağına daldtrdtğtmda toprağının saf miskten, taşların m 

ise inciden olduğunu gördüm/' 5 

Tayâllsî, İbn Ebî Şeyhe, Ahmed, Bu hân, Müslim, Tirmizî, Nesâî, İbn Hibbân 
ve İbn Merdûye'nin Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah aiayhı «selim) 
şöyle buyurmuştun “(Miraçta) Cennete girdiğimde bir ırmakla karşılaştım. 
Her iki kenarında inciden çadırlar vardı. Elimi suyun toprağına daldırdığımda 
saf miskten olduğunu gördüm. Cebrail'e: «Ey Cebrail! Bu ne?» diye 
sorduğumda, bana: «Bu, Yüce Allah'ın sana İhsan ettiği Kevser'dir » karşılığım 
verdi. ”* 

Ahmed, Tirmizî, İbn Cerîr, İbnu’l'Münzir, Hâkim ve İbn Merdûye, Enes'ten 
bildirin Adamın biri: "Yâ Resul ali ah! Kevser nedir?" diye sorunca, Resûlullah 
tufeflahu aleyhi «saflım); "Rabbimin Cennette bana verdiği bir trmaktır. Suyu sütten 
beyaz, baldan tatlıdır. Bu suya boyunları deve boyunlarını andıran kuşlar 
gelir " buyurdu. İbn Ömer: "Yâ Resul ali ah! Bunlar devekuşu!" deyince de 


* Kevser Sur. 1-3 

1 Haşan, Talha, ibn Muhayyas ve ez-Za'ferânî de bu şekilde okumuşlardır. Elde ki 
mııshafa muhalif olduğu İçin şâz bir kıraattir. 

1 Taberânî 23/365 (862), Hâkim (2/256, 257) ve Tahricu AhSİtsi'l-Keşşâf da (4/3(3) 
geçtiği üzere İbn Merdûye. Heysemî, Mecmau 'z-ZevâüT de (7/143, 144): "isnadında çok 
zayıf biri olan Amr b. Mahzûm vardır" demiştir. Hâkim de: "İsnadı sahihtir" demiştir. 

* Kevser Sur. 1-3 

s Ahmed 20/18, 21/200 (12542, 13578). Muhakkikleri: "Müslim'in şartlarına gere 
isnadı sahihtir" demişlerdir. 

6 Tayâlisî (2104), İbn Ebî Şeybe (11/437, 13/147), Ahmed 19/66, 195 (12008, 12151), 
Buhârî (6581), Timiz! (3359, 3360), Nesâî, S. el-Kübra (11706) ve İbn Hİbbân (6483). 
Müslim ile İbn Mâce'de ise bu hadis yoktur. 
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Allah Resûlü («iiafahu stayhî mdim): “Onların yenmesi görünüşlerinden daha hoştur" 

buyurdu. 1 

İbn Merdûye, Enes # ten bildirir: Resûlullah'ın tabiisin dayhi nniM yanına 
girdiğimde: "Bana Kevser verildi " buyurdu. "Yâ Resûlaltah! Kevser nedir?” 
diye sorduğumda da şöyle buyurdu: " Kevser Cennette bir ırmaktır. Uzunluğu 
ile genişliği doğu ile batı arası kadardır. Ondan içen kişi bir daha asla susamaz. 
Ondan abdest alan kiş in in teni bir daha kırışmaz. Benim verdiğim zimmeti 
çiğneyen kişiler ile ehli beytimden birini öldüren kişiler ondan içemezler. " 2 

İbn Ebî Şey be, Ahmed, Tirmizî, İbn Mâce, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn 
Merdûye, Atâ b. es-Sâib'derı bildirin Muhârib b. Dîsâr bana: "Kevser 
konusunda Saîd b. Cübeyr ne dedi? 11 diye sordu. Ben: "İbn Abbâs, Kevser'in 
pek çok hayır anlamına geldiğini söyledi" karşılığım verdiğimde, Muhârib 
şöyle dedi: "Vallahi doğru söyledin! Kevser pek çok hayırdır. Ama İbn 
Ömer'in bize bildirdiğine göre, "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik" 3 4 âyeti 
nazil olduğu zaman, Resûlullah {ullaiiahu aleyhi vsuM şöyle buyurmuştun "Kevser 
Cennette bir ırmaktır. Her iki ktyıst altındandır. Yatağı inci ile yakuttandır. 
Toprağı miskten daha hoş kokar. Suyu sütten daha beyaz, baldan daha 
tatlıdır/'* 

İbn Ebî Şeybe, Buhârî, İbn Cerir ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Hz. 
Âîşe'ye, "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik"* âyeti sorulunca şöyle dedi: 

“Peygamberinize (sdbiiahu deyhi malam) Cennetin orta yerinde verilen bir ırmaktır. 
Her iki kenarı içleri boşaltılmış incilerle donatılmıştır. İçmek için de gökteki 
yıldızlar sayısınca kaplan ile sürahileri vardır.”* 


1 Ahmed 21/30, 132, 136, 139 (13306, 13475, 13480, 13484), Tirmizî (2542), İbn Cerir 
(24/687) ve Hâkim (2/537). Sahih hadistir (Bakın: El bâ nî, Sahih Sünen e t-Tirmizî, 2063). 

* Taberânî (2882). Heysemî, Mecmau 'z-Zevânfde (10/360) der kİ: "İsnâdında meehûl 
biri olan Hammâd b. el-Muhtar vardır. Atiyye de zayıf birisidir." 

3 Kevser Sur. 1 -3 

4 İbn Ebî Şeybe (11/440, 13/144), Ahmed 10/145 (5913), Tirmizî (3361), İbn Mâce 
(4334), İbn Cerir (24/689) ve Tahrku Ahâdîsi'l~İhyâ 'da (6/2716) geçtiği üzere İbnu'l-Münzir 
ile İbn Merdûye. Sahih hadistir (Bakın: El bârı, S/ıhfft Sünen et-Tirmm, 2677). 

* Kevser Sur. 1-3 

1 İbn Ebî Şeybe (13/144), Buhari (4965), İbn Cerir (24/680, 681) ve Tağlîku'l-Ta'lık 1 âe 
(4/379) geçtiği üzere İbn Merdûye. 
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.*8 Kevser Sûresi fi-_ 

îbn Cerîr ve İbn Merdûye'nin Ibn Ebî Necîh vâsıtasıyla bildirdiğine göre 
Mücâhid: "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik” 1 âyetini açıklarken şöyle 
demiştin "Kevser'den kasıt, pek çok hayırdır. Ancak Enes b. Mâlik, 
Kevser'den kastın Cennette bir ırmak olduğunu söylemiştir. Aişe de bu 
konuda şöyle demiştir: "Kevser Cennette bir ırmaktır. İki parmağını kulağına 
koyan kişi bu ırmağın şınltısını duyabilir. 1 ' 2 

İbn Merdûye'nin İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (ufaiMu s>eyhi 
rese ilen): “Bana Kevser verildi ki içmek için yıldızlar sayısınca kaplan vardır" 
buyurmuştur. 

İbn Merduye, Hz. Âişe vasıtasıyla Peygamberimizden [nuuu bW* «*■)«*> 
aynısını bildirir. 

ibn Merdûy e’nin bildirdiğine göre fbn Abbâs: "Şüphesiz biz sana Kevser'i 
verdik” 3 âyetini açıklarken: "Kevser, Yüce Allah’ın Mu ham m e d’e (ni&h »Mi 
resîRam) Cennette verdiği bir ırmaktır" demiştir. 

İbn Cerîr, İbn Abbâs'tan bildirir: "Kevser Cennette bir ırmaktır. Kenarlan 
altın ve gümüştendir. Yatağı yakut ve incidendir. Suyu kardan beyaz, baldan 

tatlıdır." 4 

İbn Merdûy e'nin bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Şüphesiz biz sana Kevser'i 

verdik"* âyetini açıklarken şöyle demiştin "Kevser Cennette bir ırmaktır. 
Yetmiş bin fersah derinliğindedir. Suyu sütten daha beyaz, baldan daha 
tatlıdır. Kenarlan inci, yakut ve zebercettendir. Yüce Allah diğer 
peygamberler İçinde sadece Hz. Peygambere (ummu >ı*yhi wwhm) öyle bir ihsanda 
bulunmuştur." 

Bu hân, ibn Cerir ve Hâkim'in Ebû Bişr vasıtasıyla Saîd b. CübeyTden 
bildirdiğine göre İbn Abbâs; "Kevser, Yüce Allah’ın H 2 . Peygambere («ıwı*ı 
•leıM reisim) ihsan ettiği hayırlardır' demiştir. Ebû Bişr der ki: Said b. Cübeyrie: 
"Bazıları Kevser’in Cennette bir ıımak olduğunu söylüyorlar* dediğimde, 


1 Kevser Sur. 1-3 

* İbn Cerîr (24/680,684). 
1 Kevser Sur. 1-3 

* İbn Cerîr (24/679,680). 

* Kevser Sur. 1-3 
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bana: "Cennetteki o ırmak da Yüce Allah'ın Hz. Peygamber'e (sal um» aleyhi vh&bIM 
ihsan ettiği hayırlardan birisidir” karşılığını verdi. 1 

TaberânPnin M. el-Evsat* ta -has en bir senedle- bildirdiğine göre Huzeyfe: 
"Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik” 2 âyetini açıklarken: "Kevser, Cennette 
derince bir ırmaktır. İçecek kapları altın ile gümüştendir ve sayılannı ancak 

Allah bilir" demiştir. 3 

İbn Cerir ve İbn Merdûye, Usâme b, Zeyd'den bildirir: Bir gün Resûlullah 

(sallaıiahu aiavhi resaiiem}, Hamza b. Abdilmuttalib'in yanına geldi, ancak onu evde 

bulamadı. Kansına nerede olduğunu sorunca: "Demin çıktı" dedi ve: "Yâ 
Resülallah! Girmez misin?" diyerek onu davet etti. Geçince kadın ona hays 4 5 
ikram etti. Resûlullah (sdiaiiahu aleyhi »sBİiBin) bu yemekten yedikten sonra kadın: 
"Afiyet olsun yâ Resülallah! Ben de yanına gelip seni tebrik edecektim. Zira 
Ebû Umâra'nın bana bildirdiğine göre Yüce Allah Cennette sana Kevser 
adında bir ırmak ihsan etmiş" dedi. Allah Resûlü (sılleMu abyhi «ailemi de: 
" Doğrudur! Bu ırmağın dibi yakut , mercan, zebercet ve incidendir" buyurdu, 3 

îbn Merdûye, Amr b. Şuayb'dan, o babasından, o da dedesinden bildirir 
Adamın biri: "Yâ Resülallah! Kevser nedir?” diye sorunca, Allah Resûlü (asUMu 
aleyh «seliem): "Yüce Allah'tn batta ihsan ettiği Cennet ırmaklarından biridir. 
Genişliği de Eyle ile Aden arası kadardır" buyurdu. Adam; "Peki bu ırmağın 
kumu ve çakılı var mı?" diye sorunca, Allah Resûlü MaMu aleyh kmEmi): "Evet, var. 
Kumu cevherden, çakılı ise incidendir " buyurdu. Adam: "Bu ırmağın bitkisi var 
mı?” diye sorunca, Allah Resûlü (saiiaiiahu abyhi vesellem): " Eveti Her iki kenarında 
dallan altından olan uzunca bitkiler var" buyurdu. Adam: "Bu bitkilerin 
meyveleri var mı?” diye sorunca, Allah Resûlü isaiMahj eteyfci vıseiM şöyle buyurdu: 
"Evet, var. Bu bitkilerde kırmızı yakut île yeşil zebercetten her türlüsü biter. 
İçmek isteyen herkese yetecek kadar bardak ve kap vardır ki bu kaplar ırmağın 
içinde inciden yıldızlar gibi saçılmışlardır. 


1 Buhârî (4966,6578), îbn Cerir (24/682) ve Hâkim (2/537). 

1 Kevser Sur. 1-3 

3 Taberânî (1974). Heysemî, Mecmau'z-Zevaid 1 d e (7/143) der ki: "İsnadı hasendir." 

4 Hurma, un ve yağ karışımından yapılan bir tür yiyecektir. 

5 İbn Cerir < 24 / 689 , 690 ). 

* Taberânî, Müsnedu'ş-Şâmiyyîn (95). Muhakkiki: "Uydurma hadistir" demiştir. 
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1 Kevser Sûresi B_ 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Şüphesiz biz sana Kevser'i 
verdik " 1 âyetini açıklarken: "Kevser Cennette bir ırmaktır. Kenarlarında 
inciden çadırlar, bu çadırların içinde de Hz. Peygamberin (seiiaiiehu aleyhi *se em) 
eşleri vardır 1 ' demiştir. 

Hennâd ve İbn Ceririin bildirdiğine göre Hz. Âişe: "Kevser’in şınltısını 
duymak isteyen kişi iki parmağını kulağını koysun” demiştir . 2 

İbn Cerîr ve İbn As âk iri in bildirdiğine göre Mücâhid: "Kevser, dünya ve 
âhiretin hayndır” demiştir . 3 

Hennâd, İbn Cerîr, İbn Ebt Hâtim ve İbn Asâkiriin bildirdiğine göre İkrime: 
"Kevser, Yüce Allah’ın ihsan ettiği peygamberlik, Kur 1 ân ve diğer hayıriardı r" 

demiştir/ 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basri): "Kevser'den kasıt 
Kuriân'dır 1 ' demiştir. 

İbn Ebî Hâtim, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî Sünen'de Ali b. Ebî 

Tâlib’den bildirir: "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik, öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret " 5 âyetleri nazil olduğu zaman Allah Resûlü MiaMu Ei>ytti 
vmiism), Cebrail'e: "Rabbimin bana emrettiği bu nahr nedir?" dîye sordu. Cebrail 
şu karşılığı verdi: " Buradaki nahfdan kas 1f, kurban kesmek değildir . Burada 
Yüce Allah namaza durduğun zaman tekbîr getirirken, rükûya giderken ve 
rükâdan kalktıktan sonra ellerini kaldırmam emrediyor . Bizim ve yedi kat 
semadaki meleklerin de namazı bu şekildedir. Her şeyin bir süsü vardır. 
Namazın süsü de her tekbîrde elleri kaldırmaktır /' Hz. Peygamber MMu Bİı-yfaı 
vessllem) de: "Namazda elleri kaldırmak. Yüce Allah'ın: «...Yine Rableri İçin 

tevazuda ve O'na yalvarıp ya karma dadılar » 6 âyetinde bahsettiği 
tevazundadır" buyurmuştur . 7 


Kevser Sur. 1-3 

3 Hennâd (141) ve İbn Cerîı (24/681). 

1 İbn Cerîr (24/684). 

4 Hennâd (142) ve İbn Cerîr (24/684). 
s Kevser Sur. 1 ,2 

* Mü'minûn Sur. 76 

1 Hâkim (2/537, 538) ve Beyhakî (2/75, 76). Hâkim hâdisin sıhhati konusunda bir şey 
dememiştir. Zehebî: "Ravi İsrail'in tek kaldığı rivayetleri vardır ve kendisine güven 
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Âyet: 1-3 • Kevser'in Anlamı 

İbn Cerfr'İn bildirdiğine gere Ebû Cafer: "Öyleyse Rabbine kulluk et ve 

nahret " 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir: “Rabbin için namaz kıl ve namazda 
ilk tekbîri alırken ellerini kaldır .” 2 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Öyleyse Rabbine namaz kıl 
ve nahret " 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin "Yüce Allah, Hz, Peygamberce 
(»ıiaiiahu aleyhi utsM namaza başlarken tekbîr getirdiğinde ellerini boğaz hizasına 

kadar kaldırmasını emretmiştir, Nahretmekten kasıt budun 11 

İbn Ebî Şey be Musannefte, Buhârî Tanede, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn 
Ebî Hatim, Dârakutnî el-EftM* da, Ebu'ş-Şeyh, Hâkim, İbn Merduye ve 
Beyhakî*nin Sünen*de bildirdiğine göre Ali b. Ebî Tâlib: "Öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret " 4 âyetini açıklarken şöyle demiştir: "Nahretmekten 
kasıt, namazda sağ elle sol kolu orta yerinden tutup ikisini göğsün Üzerine 
koymaktır .” 5 

Ebu’ş-Şeyh ve Beyhakî Sünen'de Enes vasıtasıyla Peygamberimizden 

(salMohu aleyhi ye dİ e m) aynisini bildirir , 6 

İbn Ebî Hâtim, İbn Şâhîn Sürem* de, ibn Merdûye ve Beyhakî*nin 

bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Öyleyse Rabbine namaz kıl ve nahret " 7 âyetini 
açıklarken: "Nahretmekten kasıt, namazda sağ eli sol elin üzerine koyup 
ikisini göğüste tutmaktır” demiştir . 3 


olmaz, Asbağ (İbn Nübâte) ise Şiî'dir ve Nesaî*yc göre yanında metruk birisidir" 
demiştir. İbn Kesir, T^/sîr'de (8/524): "Son de rece münker hadistir" demiştir. 

1 Kevser Sur. 2 

1 İbn Ceıir (24/692). 

1 Kevser Sur. 2 

4 Kevser Sur. 2 

s İbn Ebî Şey be (1/390), Buhârî (6/437), İbn Ceıîr (24/690, 691), İbn Ebî Hâtûn, ec-Cerh 
ve't-Ta’dU (6/313), Dârakutnî, Sür.en (1/285), Hâkim (2/537) ve Beyhakî (2/29, 30) İbn 
Kesîr, Te/sî/de (8/523): "Sahih değildir" demiştir. 

6 Beyhakî (2/30,31). 

7 Kevser Sur. 2 

1 Beyhakî (2/31). 
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-i Kevser Sûresi R 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ: "Öyleyse Rab bine namaz kıl ve 
nah ret" 1 âyetini açıklarken şöyle demiştir "Nahretmekten kasıt, namazda 

rükûdan kalkıldığı zaman ayakta iyice doğrulup durmaktır.” 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Ebu'l-Ahvas: "öyleyse Rab bine namaz 
kıl ve nahret* 2 âyetini açıklarken: "Namaz kılarken göğsünü kıbleye doğru 
çevir” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Dahhâk: "Öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret" 3 âyetini açıklarken: "Yüce Allah'ın sana farz kıldığı 
namazlar eda et ve isteklerini dile getirip bunlan Allah'tan iste" demiştir. 4 

Ibnu't-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İkrime: "Öyleyse 
Rabbine namaz kıl...'' 5 buyruğunu açıklarken: "Rabbine şükret, 
anlamındadır” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Merdûye, Saîd b. Cübeyriden bildirin "Hudeybiye'de nazil 
olan bir âyettir. Hudeybiye'de Cebrail, Hz. Peygamber*e (uidUv rieyh «eseM ge s di 
ve: "Kurbanını kesip (nahredip) geri dön" dedi. Bunun üzerine Resülullah 
fıııârfiııinı riayiıi vBteiiem) Kurban hutbesini verdi. Sonra İki rekat namaz kılıp develerin 

yanına gitti ve onlan kurban etti, "öyleyse Rabbine namaz kıl ve nah ret" 6 
âyetinde ifade edilen budur. 7 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr, Ibnu'I-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Mücâhid, Atâ ve İkrime: "öyleyse Rabbine namaz kıl ve nahret" 8 âyetini 
açıklarken: "Buradaki namaz, Mü2delife'de kılınan sabah namazıdır. Nahr ise 
Minâ'da kurban kesilmesidir" demişlerdir. 9 


1 Kevser Sur. 2 

1 Kevser Sur 2 

* Kevser Sur. 2 

* İbn Cerîr (24/696). 

1 Kevser Sur. 2 

* Kevser Sur. 2 

7 İbn Cerîr (24/695,696). 

8 Kevser Sur. 2 

’ Abdurrezzâk (2/401,402) ve İbn Cerîr (24/692,693). 




Ayet: 1-3 * Kevser'in Anlamı 



İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbrı Abbâs: "öyleyse 

ftabbine namaz kıl ve nah ret" 1 âyetini açıklarken: “Buradaki namaz farz olan 
namazlardır. Nahr ise Kurban günü kesilen kurbandır” demiştir 2 

İbn Çerimin bildirdiğine göre Katâde; "Öyleyse Rabbine namaz kıl ve 
nahret" 3 âyetini açıklarken: “Buradaki namaz Kurban bayramı namazıdır. 
Nahr ise develerin kurban edilmesidir" demiştir/ 

İbn Ebî H âti m* in bildirdiğine göre Atâ: "Öyleyse Rabbine namaz kıl..." 5 

buyruğunu açıklarken: “Buradaki namaz bayram namazıdır” demiştir. 

İbn Ebt Hâtim’in bildirdiğine göre Saîd b. Cübeyr: "öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret* 6 âyetini açıklarken: “N ahret mekten kasıt, kurban 
kesmektir” demiştir. 

İbn Cerîr, Enes'ten bildirin “Hz. Peygamber (sdaiiskı eieyhi nsıiim) önceleri 
bayram namazını kılmadan önce kurbanını keserdi. Bu âyetle önce namazı 
kılıp daha sonra kurban kesmesi emredildi.” 7 

Beyhakî'nin Sünen’de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret" 0 âyetini açıklarken: “Nahretmekten kasıt, Kurban 
bayramında kurban kesmektir” demiştir/ 

Abd b. Humeyd, ibn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, İkrîme'den bildirir: Hz. 
Peygamberce MUhu >1^ «afanO vahiy gelmeye başladığı zaman Kureyşlilen 
"Muhammed bizden kesildi, yalnız kaldı” dediler. Bunun üzerine: "Asıl sonu 
kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir" 10 âyeti nazil oldu. 11 


Kevser Sur. 2 
İbn Cerîr (24/693). 
Kevser Sur. 2 
İbn Cerîr (24/694). 
Kevser Sur. 2 
Kevser Sıır. 2 

İbn Cerîr (24/693). 
Kevser Sur. 2 
Beyhakî (9/259). 

10 Kevser Sur. 3 

11 İbn Cerîr (24/700). 
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*3 Kevser Sûresi 8 *_ 

Bezzâr, İbn Cerir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdüye, îbn Abbâs’tan bildirir 
Ka'b b. el-Eşref, Mekke'ye geldiği zaman Kureyşliler ona: "Sen ki Medine 
ahalisinin en hayırlısı ve efendisisin. Şu dininden çıkan ve kavminden kesilen 
adamın dediklerini görüyor musun? Biz hacılara ev sahipliği yaparken, sikliye 
(hacıların su ihtiyacını karşılama) ve sidlne (Kâbe kapıcılığı) İşi bizdeyken 
kendisi bizden daha hayırlı olduğunu söylüyor” dediler. Ka'b da: lf Siz ondan 
daha hayırlısınız” karşılığını verdi. Bunun üzerine: "Asıl sonu kesik olan, 
şüphesiz sana kin besleyendir' 1 âyeti nazil oldu. Yine bu konuda: 
"Kendilerine kitap verilmiş olanların, puta ve şeytana kanıp, inkar 
edenlere: «Bunlar, inananlardan daha doğru yoldadırlar» dediklerini 
görmedin mi? Onlar, Allah'ın lânet ettiği kimselerdir, Allah, kime lanet 
ederse, artık o ne asla bir yardımcı bulamazsın" 2 âyetleri nazil oldu. 3 

Taberâm ve İbn Merdüye, Ebû Eyyûb'dan bildirir: Resûlullah'ın rerfn 
YBMifem) oğlu İbrahim vefat ettiği zaman müşrikler birbirlerine: “Şu dininden 
çıkan adamın dün gece soyu kesildi” demeye başladılar. Bunun üzerine Yüce 

Allah: "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik, öyleyse Rabblne namaz kıl ve 
nahret. Asıl sonu kesik otan, şüphesiz sana kin besleyendir" 4 âyetlerini 
indirdi. 5 

İbn Sa'd ve İbn Asâkir'in Kelbî vasıtasıyla Ebû Sâlih'ten bildirdiğine göre 
İbn Abbâs şöyle demiştir: Resûlullah'ın (ıdMUu afeyhi naiM çocuklarının en 
büyüğü Kâsım'dı. Sonra Zeyneb, sonra Abdullah, sonra Ümmü Gülsüm, sonra 
Fâtıma, sonra da Rukayye geliyordu. Kâsrnı, Mekke'de İken vefat etti ki 
Resûlullah’ın [tüMahu aleyhi »silleni) ilk vefat eden çocuğuydu. Ondan sonra da 
Abdullah vefat etti. Çocuklan bu şekilde vefat edince Âs b. Vâil es-Sehmî: 
“Soyu kesildi, ebter oldu!” demeye başladı. Bunun üzerine Yüce Allah: "Asıl 

sonu kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir" 6 âyetini indirdi. 7 


1 Kevser Sur. 3 
1 Nisa Sur 51,52 

* Bezzâr (Ketfu '1-Est5r, 2293), îbn Cerir (7/142,145, 24/700) ve îbn Ebî Hatim 3/973, 974 
(5440, muallak olarak). 

1 Kevser Sur. 1-3 

4 Taberârû (4071). Heysemî, Mccmau'z-Zcvâid'dc (7/143) der ki: "İsnadında metruk 

biri olan Vâsıl b. es-Sâib vardır." 

6 Kevser Sur. 3 

7 îbn Sa'd (3/7) ve îbn Asâkir (3/126). 
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Âyet: 1-3 * Kevser'in Anlamı 

İbn As â kir, Meymûn b. Mîhrân vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildirir: Hz. 

Peygamberin MdMu ıhyiıi YcahnO, Hz. Hatice'den Abdullah adında bir oğlu oldu. 
Daha sonra uzun bir süre çocuğu olmadı. Bir ara Resûlullah Mailahu aleyh vssbM bir 
adamla konuşuyordu. Âs b. Vâil de bir kenarda onu izliyordu. Adamın biri 
Âs'a, Hz. Peygamber'i MBİUuaiBrMnsdiım) göstererek: "Bu kim?" diye sorunca, As: 
“Bu kişi ebter'dir" dedi. O zamanlar Kureyşliler çocuğu olduktan sonra uzun 

bir süre bir daha çocuğu gelmeyen kişiye soyu kesik anlamında "Ebteri” 
derlerdi. Âs'm bu sözü üzerine de Yüce Allah: "Asıl sonu kesik olan, şüphesiz 
sana kin besleyendir" 1 2 âyetini indirdi ve asıl ebteriin kendisinden her türlü 
hayrın kesildiği, Hz. Peygamberce (ssiiıiiıhu aleyhi Yenlim) kin besleyen kişiler 
olduğunu bildirdi. 3 

Bey ha kî Delâil’öe Muhammed b. Ali'den bildirir: ResûluNah’ın (seiiaüıfu «leyin 

vaıdiun] oğlu Kâsım bineğe binebilecek, deve üzerinde yolculuk yapabilecek bir 

yaşa gelmişti. Ancak bu yaştayken Yüce Allah onun ruhunu alınca, Amr b. el- 
Âs: "Muhammed'in, oğlunu kaybetmesiyle soyu da kesildi" dedi. Bunun 
üzerine Yüce Allah: "Şüphesiz biz sana Kevser'i verdik, öyleyse Rabbine 
namaz kıl ve nahret. Asıl sonu kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir” 3 

âyetlerini indirdi ve Kâsım'm acısına karşılık Kevser'i kendisine verdiğini 

bildirdi. 

Beyhakî der ki: "Rivayet bu İsnadla bu şekilde zikredilmiştir, ancak zayıftır. 

Zira meşhur olan bunun Âs b. vâil hakkında nazil olduğudur." 4 

Zübeyr b, Bekkâr ve îbn Asâkir, câfer b. Muhammed'den, o da 
babasından bildirir: Resûlullah'rn (salalıahu ıieybı vndlem) oğlu Kasım, Mekke'de vefat 
etti. Resûlullah (taiMiahusitvHinnM onun cenazesinden dönerken Âs b.Vâil ile oğlu 
Amrila karşılaştı. Amr, Resülullah'ı <»iaiiahu tkfo meM görünce: “Ona kin 
besliyorum" dedi. Babası Âs da: “Beslemelisini Zaten soyu da kesildi" 
karşılığını verdi. Bunun üzerine Yüce Allah: "Asıl sonu kesik otan, şüphesiz 
sana kin besleyendir" 5 âyetini indirdi. 6 


1 Kevser Sur. 3 

2 İbn Asaktr (3/128). 

3 Kevser Sur. 1-3 

* Beyhakî (2/69,70). 

5 Kevser Sur. 3 

* İbn Âsakır (46/118, ımınkab') 
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4 Kevser Sûresi S_ 

Firyâbî, Ibn Cerîr, İbnu'i-Münzir ve Beyhakî'nin bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Asıl sonu kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir" 1 âyetini açıklarken 
şöyle demiştir: “Bu âyet, «Muhammed'e kin besliyorum!» diyen Âs b, Vâil 
hakkında nazil oldu ve asıl ebter olanın insanlar arasında Hz. Peygambere 
{uMatıu Bieytıı «escilen) kin besleyenlerin olduğu ifade edildi.” 2 

İbn Cerir ve Ibn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asıl sonu kesik 
olan, şüphesiz sana kin besleyendir" 3 âyetini açıklarken: “Bu kişi Âs b. 
Vâil'dir” demiştir. 4 

İbn Ebî Hâtim, Süddî'den bildirir: Kureyşliler, erkek çocuktan ölen kişi için 

soyu kesildi anlamında: “Filan kişi ebter oldu” derlerdi. Hz. Peygamberin 
(saiUahu ıieyhı »»Demi de oğlu vefat edince, Âs b. Vâil: “Muhammed ebter oldu!” 
dedi. Bunun üzerine bu âyet nazil oldu. 

İbn Ebî Hâtim'în bildirdiğine göre İkrime: "Asıl sonu kesik olan, şüphesiz 
sana kin besleyendir" 5 âyetini açıklarken: “Bu kişi Âs b. Vâil'dîr. Âyetteki 
ebter ifadesi de tek başına kalma anlamındadır 1 demiştir. 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr, İbnu'i-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre 
Katâde: "Asıl sonu kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir 4 âyetini 
açıklarken şöyle demiştir: “Kin besleyen bu kişi Âs b. Vâil'dir. Bize ulaşana 
göre Âs: “Ben Muhammed'e kin tutacağım! Zira ebter oldu, soyunu devam 

ettirecek kimsesi de kalmadı” demiştir. Bunun üzerine Yüce Allah: "Asıl ebter 
olan, şüphesiz sana kin besleyendir" 7 âyetini indirdi. Buradaki ebter ifadesi, 
alçak ve rezil anlamındadır. 11 


L Kevser Sur. 3 

1 İbn Cerîr [34/698) ve Beyhakî (2/70). 

3 Kevser Sur. 3 

4 İbn Cerîr (24/697). 

* Kevser Sur. 3 

6 Kevser Sur. 3 

7 Kevser Sur. 3 

4 Abdurrezzâk (3/402) ve İbn Cerîr (24/698). 
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Abd b. Humeyd, Ibnu’l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye’nin 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Asıl sonu kesik olan, şüphesiz sana kin 
besleyendir 1 âyetini açıklarken: “Bu kişi Ebû Cehil'dtr" demiştir. 

İbn Cerîr, tbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine 
göre İbn Abbâs: “tfoU ol” 2 3 ifadesini: “Düşmanın olan" şeklinde açıklamıştır. 5 


İbn Ebî Hâtlm’in bildirdiğine göre Atâ: "Asıl sonu kesik olan, şüphesiz 
sana kin besleyendir* 4 âyetini açıklarken: “Bu kişi Ebû Leheb’dir" demiştir. 

İbn Cerîr ve İbn Ebî HâtinYin bildirdiğine göre Şîmr b. Atiyye: "Asıl sonu 
kesik olan, şüphesiz sana kin besleyendir 5 âyetini açıklarken şöyle demiştin 
Ukbe b. Ebî Muayt; "Muhammed'in oğlu kalmadı, soyu kesildi" derdi. Yüce 
Allah da onun hakkında bu âyeti indirdi. 6 


1 Kevser Sur. 3 

3 Kevser Sur. 3 

3 İbn Cerîr (24/697), cMtkân'da (2/57) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn ve Tağlîku't-Ta'lîk’de 
(4/378) geçtiği üzere İbn Merdûye. 

4 Kevser Sur. 3 

5 Kevser Sur. 3 

6 İbn Cerîr (24/699): 


KÂFİRÛN StJRESİ 


(MEKld BİR SÛREDİR) 


ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Ibn Abbâs: "Kâfirûn Sûresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştin 

İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre Abdullah b, ez-Zübeyn "Kâfirûn Sûresi, 

Medine'de nazil oldu” demiştir. 



"De ki: Ey Kâfirler! Ben sizin kulluk ettiklerinize kulluk 
etmem. Siz de benim kulluk ettiğime kulluk edecek 
değilsiniz. Ben sizin kulluk ettiklerinize kulluk edecek 
değilim. Siz de benim kulluk ettiğime kulluk edecek 
değilsiniz. Sizin dininiz size, benim dinim de banadır." 

İbn Cerîr, ibn Ebî Hâtim ve Taberânî, İbn Abbâs'tan bildirir: Kureyşliler, 
Resûlullah'a (tMıu aleyh Mekke'nin en zengini olacak kadar mal vermeyi, 
kadınlardan istediğiyle evlendirmeyi teklif ettiler ve: "Ey Muhammedi 

ilahlarımıza dil uzatmayı bırak, onları kötü bir şekilde anmaktan vazgeç 

bunlar senin olsun. Yine de kabul etmezsen her İkimizin de menfaatine 
olacak bir şeyi teklif ediyoruz” dediler. Hz. Peygamber (saflaihhıı aleyhi vndinn): "Bu 

teklif nedir?" dîye sorunca, Kureyşlilen "Bir yıl sen bizim ilahlarımıza ibadet 
edersin, bir yıl biz senin İlahına ibadet ederiz” dediler. Hz. Peygamber (»yunu 
aleyhi veseiiem): "Bu konuda Rabbimin ne diyeceğini bekleyeceğim " karşılığını verdi. 
Yüce Allah da bu konuda kendisine: "De kİ: Ey kâfirleri Ben sizin 

taptıklarınıza tapmam. Benim taptığıma da sizler tapmazsınız. Ben de sizin 
taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma sizler de tapacak değilsiniz. 
Sizin dininiz size, benim dinim de banadır" 1 âyetlerini indirdi. Yine bu 
konuda: "De ki: «Ey cahilleri Allahtan başkasına kulluk etmemi mi bana 
teklif ediyorsunuz!» Andolsun, sana ve senden önceki peygamberlere 


1 Kâfirûn Sur. 1-6 
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Âyet: 1-6 


şöyle vah yed ildi: "Eğer Allah'a ortak koşarsan elbette amelin boşa çıkar ve 
elbette ziyana uğrayanlardan olursun. Hayır! Yalnız Allah'a kulluk et ve 
şükredenlerden ol" 1 2 âyetlerini indirdi. 3 

Abdurrezzâk ve İbnuTMünzir, Vehb'den bildirin Kureyş kafirleri, Hz. 
Peygambere MUu aleyhi ™wM: “Şayet istersen bir yıl biz sana tâbi olalım, bir yıl 
da sen bizim dinimize dönersin' 1 dediklerinde, Yüce Allah: "De ki: Ey kâfirler! 
Ben sizin taptıklannıza tapmam. Benim taptığıma da sîzler tapmazsınız. 
Ben de sizin taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma sizler de tapacak 
değilsiniz. Sizin dininiz size, benim dinim de banadır" 3 âyetlerini indirdi. 4 

İbn Cerîr, İbn Eb? Hâtim ve Ibnu’I-Enbârî MesâhıfĞe Bahterfnin azatlısı 
Saîd b. Mîria'dan bildirir: Velîd b. Mufîre, Âs b. Vâil, Esved b. el-Muttalib ve 
Umeyye b. Halef, Resûlullah'ın (laiiaiehu aleyhi «ailem; yanına geldiler ve şöyle 
dediler "Ey Muhammedi Gel sen bizim taptıklarımıza tap, biz de senin 
taptıklarına tapalım. İşlerimizin tümünde ortak olalım. Şayet bizim üzerinde 
bulunduğumuz din seninkinden daha doğru ise ondan nasibini almış olursun. 
Şayet senin dinin bizimkinden daha doğru ise bizde ondan nasibimizi almış 
oluruz." Bunun üzerine Yüce Allah: "De ki: Ey kafirler! Ben sizin 
taptıklannıza tapmam. Benim taptığıma da sizler tapmazsınız. Ben de sîzin 
taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma sizler de tapacak değilsiniz. 

Sizin dininiz sîze, benim dinim de banadır" 5 âyetlerini indirdi. 6 

Ab d b. Humeyd, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirin 
Kureyşlîler, Hz. Peygambere Mabhu aleyhi «selem): "Şayet ilahlanmızı selamlarsan 
biz de senin ilahına tapanz” deyince, "De ki: Ey kâfirleri Ben sizin 

taptıklarınıza tapmam. Benim taptığıma da sizler tapmazsınız. Ben de sizin 


1 Zümer Stır. 64-66 

2 İbn Cerir (24/703). Feihu'l-Bârtâc (8/733) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Taberâni. 
M.es-Sajfir (1/265). İbn Hacer: "İsnadında zayıf biri olan Ebû Halef Abdullah b. İsa 
vardır" demiştir. 

1 Kâfırûn Sur. 1-6 

4 Abdurrezzâk (2/403), 

5 Kâfirûn Sur. 1-6 

6 İbn Cerîr (24/703,704). 
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taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma sizler de tapacak değilsiniz. 

Sizin dininiz size, benim dinim de banadır" 1 * âyetleri nazil oldu. 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Zürâre b. Evfa: "Önceleri Kâfirun Sûresi, 
ei-Muşakşika olarak isimlendin lirdi" demiştir. 

İbn Merdûye, Ebû Râfi'den bildirir: Resûlullah (saibiahu m mıiieı»} Kâbe'yi tavaf 
ettikten sonra gelip Makâm-ı İbrahim'de durdu ve: "...İbrahim'in makamrm 
namaz yeri edinin..." 3 âyetini okudu. Sonrasında namaza durdu. Namazda 
Fâtihâ Sûresi ile İhlâs Sûresini okudu. İhlâs Süresi'ni okurken 'O, 

doğurmamış ve doğmamıştır" 3 âyetini okuduktan sonra: " Yüce Allah 
beyledir" buyurdu. “Onun hiçbir dengi yoktur" 4 âyetini okuduktan sonra da: 
"Yüce Allah beyledir " buyurdu. Sonra rükû ile secdesini yaptı. İkinci rekata 
kalkınca Fâtihâ Sûresi ile Kâfirûn Süresi'ni okudu. Ancak: "De ki: Ey kâfirleri 

Ben sizin taptıklarınıza tapmam. Benim taptığıma da sizler tapmazsınız" 5 * 

âyetlerini okuduktan sonra: " Allah'tan başkasına kulluk etmem" buyurdu. 
"Ben de sizin taptığınıza tapacak değilim. Benim taptığıma sizler de 
tapacak değilsiniz"* âyetlerini okuduktan sonra yine: "Allah'tan başkasına 

kulluk etmem" buyurdu. Sonra sûreyi "Sizin dininiz size, benim dinim de 
banadır" 7 * âyetiyle tamamlayarak rükû İle secdeye gitti. 

İbn Mâce, İbn Ömer'den bildirin Hz. Peygamber (riMUu deyi» vsaiitm), akşam 
namazında Kâfirûn ile İhlâs sûrelerini okurdu.* 

İbn Mâce, İbn Ömer'den bildirir. "Hz. Peygamber (rfdUu 4e^ nriiaıı), akşam 
namazının farzından sonra kıldığı iki rekatta Kâfirûn ile İhlâs sûrelerini 
okurdu.” 9 


1 Kâfirûn Sur. 1-6 

1 Bakara Sur. 125 

3 İhlâs Sur. 3 

4 İhlâs Sur. 4 

5 Kâfirûn Sur. 1-3 

* Kâfirûn Sur. 4,5 

7 Kâfirûn Sur. 6 

a İhn Mâce (B33). Elbânfi der ki: "Şaz bir rivayettir, zira bu yönde bilinen, bu iki sûreyi 
akşam namazının sünnetinde kıldığıdır. (Balan: Elbânî, Da'îf Sünen İbn Mâce, 177): 

9 İbn Mâce (1166). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâce, 957). 


Ayet: 1-6 
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Beyhakî Sünen* de Câbir b. Abdillah'tan bildirin “Resûlullah (ıdıiidijR^meM 

Kâbe’yi tavaf ettikten sonra ikf rekat namaz kıldı. Bu iki rekatta da Kâfirûn ile 
İhlâs sûrelerini okudu/' 1 2 

Hâkim, Ubey'den bildirir “Resûlullah (sdiaikkj afeyhi mttitnd vitir namazında A'lâ, 
Kâfirûn ve (hlâs sürelerini okurdu/ 12 

Müslim ve Beyhakî Sünen’âe Ebû Hureyre'den bildirir: “Resûlullah Miatu 
aleyhi veseM sabah namazında Kâfirûn ile İhlâs sûrelerini okudu/’ 3 

İbn Ebî Şeybe, Ahmed, Tinmizî, Nesâî, İbn Mâce, İbn Hibbân ve İbn 
Merduye, İbn Ömer'den bildirir: "Resûlullah'ı tsılbllahu aleyhi vesbIM yirmi beş defa 

(başka bir lafızda “yirmi beş ay boyunca”) izledim. Sabah namazının 
farzından önceki iki rekat İle akşam namazının farzından sonraki iki rekatta 
Kâfirûn ite İhlâs sûrelerini okudu.” 4 

İbnu’d-Durays, Hâkim el-Kurıâ’da ve İbn Merdûye, İbn Ömer'den bildirir: 

Tebûk savaşı sırasında kırk gün boyunca Resûlullah’ı m ifa b^i# vesdiem) 

namazlannda takip ettim. Sabah namazının farzında Kâfirûn ile İhlâs 
sûrelerini okurdu ve: " Bunlar en güzel sûrelerdendir, zira birisi Kur'ân'm 
dörtte birine, diğeri ise üçte bîrine denktir " buyururdu. 5 

Beyhakî Şuabu'l-îman* da Enes'ten bildirin “Hz. Peygamber (HİlılİBhu ■ leyli i 
vBHİiını), akşam namazının farzından sonraki iki rekat ile sabah namazının 
farzından önceki iki rekatta Kâfirûn ile İhlâs sûrelerini okurdu/' 6 

İbn Ebî Şeybe, İbn Mâce, İbn Hibbân ve Beyhakî, Hz. Âişe’den bildirin 

Resûlullah (uluttu aisyhi nsdİBn), sabah namazının farzında Kâfirûn ile İhlâs 


1 Beyhakî (5/91). 

2 Hâkim (2/257, "sahîh"). 

3 Müslim (726) ve Beyhakî (3/42). 

4 İbn Ebî Şeybe (2/242), Ahmed 8/381, 509, 9/501 (4763, 4909, 5691), Nesâî (991), İbn 
Mâce (1149) ve İbn Hibbân (2459). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Safûh Siinen et-Tirmizî, 
341). 

5 Îbnu'd-Du raya (303). 

* Beyhakî (2523). 
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sûrelerini okur ve: "Kâfirûn ile İhlâs sûreleri sabah namazının farzından önceki 
iki rekatta Kur'ân'dan okunacak en güzel iki sûredir" buyururdu. 1 

İbn Hibbân ve Bey ha kî, Câbir b. Abdillah'tan bildirir: Adamın biri kalkıp 
sabah namazını kıldı. Adam birinci rekatta Kâfirûn Sûresi'ni okuyunca, Hz. 
Peygamber (shIIiIIbIhi aleyhi verdi e m): "Bu kul Rabbini bildi " buyurdu. Adam İkinci 
rekatta İhlâs Sûresi'ni okuyunca, Hz. Peygamber (uMu deyin «selem): "Bu kul 
Rabbine iman etti" buyurdu. 2 

Muhammed b. Nasr ve Taberânî M. el-EvsaVta ibn Ömer'den bildirir 

* _ 

Resûlullah MiaİBİtu deyh «nitem): "ihlâs Sûresi Kur'ân'm üçte birine denktir. Kafinin 
Sûresi de Kur'ân'm dörtte birine denktir" buyurdu. Sabah namazında da bu iki 
sûreyi okur ve: "Bu iki rekatta tüm zamanların sevabı vardır " buyururdu. 3 4 

İbn Ebî Şeybe, Ğ un ey m b. Kays’tan bildirin “Sabah namazının farzından 
önce kıldığımız iki rekatta Kâfirûn ite ihlâs sûrelerini okuyarak şeytanı yere 
çalmamız emredilirdi. ,>a 

İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir: Resululiah'ır (sbMu aleyhi mtiien); 
"Kâfirûn Sûresi'ni okuyan kişi Kur'ân'm dörtte birini okumuş gibi olur" 

buyurduğunu işittim. 

Taberânî M.es-Sağtr* de ve Beyhakî’nin Şuahu '1-îman‘öa Sa'd b. Ebî 
Vakkâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (cdMdu dey u mM şöyle buyurmuştur 
"Kâfirûn Sûresi'ni okuyan Kur'ân'm dörtte birini okumuş gibi olur. İhlâs 
Sûresi'ni okuyan kişi de Kur'ân'm üçte birini okumuş gibi olur. 


1 İbn Ebî Şeybe (2/242), İbn Mâee (1150), İbn Hibbân (2461) ve Beyhakî, Şuabu't-îman 
(2525, 2556). Sahih hadistir (Balon: Elbânî, Sahih Sünen İbn Mâa, 944). 

2 İbn Hibbân (2460) ve Beyhakî (2524). İbn Hibbân'ın Salih'inin muhakkiki: "İsnadı 
kavîdir" demiştir. 

3 Muhammed b, Nasr, Muhtasara Kiy&mi'l-Leyl (sh. 65) ve Taberânî (186). Heysem?, 
Meemau 'z-ZeaâtiT de (7/148) der ki: "İsnadında bazıları tarafından güvenilir görülen 
ancak kendisinde zayıflık bulunan Abdullah b. Zuhar vardır." 

4 İbn Ebî Şeybe (2/242). 

s Taberânî (1&71) ve Beyhakî (2527). Heysemî, Meemau r z~Zsoâi(T de (7/146) der k : 
"İsnadında tanımadığım ravi ler vardır." 
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Müsedded ashâbdan bir adamdan bildirir: " İki rekattık bir namazda 
okunabilecek en güzel sûrelerden ikisi İhlâs ile Kâfirûn sûreleridir" sözünü 

Resûlullah'tan (nlfelUıu aferin reseM yirmi küsur defa İşittim. 1 * 


Ahmed, İbnu’d-Durays, Bagavî ve Hu mey d b. Zencûye Terğîb'ds Hz. 
Peygamberce {sBİlaliahu derli v«dlam) yetişen ihtiyar bir adamdan bildirir: Hz. 
Peygamber (niiaiidu aiarN nseiM ile bir yolculuğa çıkmıştım. Hz. Peygamber (afclfehu 
aleyhi «sefanı), Kâfîrûn Sûresî’ni okuyan bir adamla karşılaşınca: "Bu adam şirkten 
berî oldu* buyurdu. Başka birisinin İhlâs Sûresi'ni okuduğunu işitince de: "Bu 

sözlerle Cennet una vacip ulclu" buyurdu. Başka bir rivayette: "Bu kişi de 

bağışlandı" şeklindedir. 1 

İbn Ebî Şey be, Ahmed, Ebû Dâvud, Tirmizî, Mesâi, İbnu'l-Enbârî 
Mesahifde, Hâkim, İbn Merdûye ve Bey ha kî Şuabu'l-fman'da Ferve b. Nevfel 
b. Muâviye el-Eşcaî'den bildirin “Yâ Resûlallahl Yatağıma girdiğim zaman 
söyleyeceğim bir şey öğret” dediğimde, Allah Resûlü (tdidUu tfeyfc «mIM: 
"Kâfirûn Sûresi'ni oku ve hemen ardından uyu. Zira bu sûre senin şirkten 

beraatındır" buyurdu. 3 


Saîd b. M an sûr, İbn Ebî Şeybe ve İbn Merdûye, Abdurrahman b. Nevfel el- 
Eşcaî’den bildirin Babam: "Yâ Resûlallahl Ben henüz yeni şirkten çıkıp 
Müslüman olmuş biriyim. Beni şirkten tamamen uzaklaştıracak bir âyet 
öğret” deyince, Allah Resûlü (saHodaNı derli reselim): "Kâfirûn Sûresi'ni oku" 

buyurdu. Bundan dolayıdır ki babam ölene kadar her gün ve gecede mutlaka 
bu sûreyi okumuştur. 4 

İbn Merdûye, Berâ'dan bildirir: Resuluİlah Wphu vatanım), Nevfel b. 
Muâviye el-Eşcaî'ye: "Uyumak için yatağına girdiğin zaman Kâfirûn Sûresi'ni 
oku. Bunu okuduğun zaman şirkten beri olursun" buyurdu. 


1 el-MetSlibu'[-Âliye’de (4184) geçtiği üzere Müsedded. Bûsîıî, el-Müstez£d mine'l- 
Uhâf&z (4184): "Zayıf bir isnâddır" demiştir. 

5 Ahmed 27A50, 165,38/24 7 (16605,16617,23194) ve İbnu'd-Durays (305). Müsnafin 


muhakkikleri: "Sahih hadistir" demişlerdir. 

3 İbn Ebî Şeybe (9/74, 10/249). Ahmed 39/224 (23807). Ebû Dâvud (5055), Tirnıizî 
(3403), Nesâl (11709), Hâkim (1/565, 2/538, "sahih") ve Beyhakî (2520, 2521). Sahîh 
hadîstir (Bakın: Elbâriî, Sahîh Sünen Ebî Dâvud, 4227). 

4 Saîd b. Mansür (Tefstr, 128), İbn Ebî Şeybe (9/74, 10/249, 250). Saîd'in Sunen'inin 
muhakkiki: "İsnadı sahihtir" demiştir. 


1 Kâfirûn Sûresi 



v| 

yi 


Ahmed ve Taberânî M. el-Evsafta Hâris b. Cebele'den (Taberânî bunu 
Zeyd b. Hârise'nin kardeşi Cebele b. Hârise’derı rivayet eder) bildirir: “Yâ 

Resûlallah! Bana, uyumak için yatağıma girdiğim zaman söyfeyeceğim bir şey 

öğret” dediğimde, Allah Resulü (salUiahu aleyhi nsdiem): "Gece vakti uyumak için 
yatağına girdiğin zaman Kâfirûn Sûresi'tıi sonuna kadar oku . Zira bu sure 

kişinin şirkten beraatidir" buyurdu, L 

Beyhakî Şuabu'l-îman* da Enes'ten bildirin Resûlullah (saiiallahu aleyhi «seHun), 
Mu âz’a: " Uyuyacağın zaman Kâfirun Sûresi'ni oku. Zira bu sûre senin şirkten 

beraatindir” buyurdu. 2 

Deylemî'nin Abdullah b. Cerâd'dan bildirdiğine göre Resûlullah (sBiiaiiahu M 
vasdntı): "Münafık olan biri sabah namazım kılmaz ve Kâfirun Sûresi'ni de 
okumaz " buyurmuştur. 3 4 5 

Ebû Ya'lâ ve Taberânî, Ibn Abbâs'tan bildirin Resûlullah [salkMu ileri»» veıdM 
şöyle buyurdu: "Sizi Allah'a şirk koşmaktan kurtaracak bir söz söyleyeyim mi? 
Uyuyacağınız zaman Kâfirûn Sûresi'ni okuyun."* 

Bezzâr, Taberânî ve İbn Merdûye, Habbâb'dan bildirin Hz. Peygamber 
(alİBİMu alayhi vesallem): "Uyumak için yatağına girdiğin zaman Kâfirûn Sûresi'ni oku " 

buyurdu. Hz. Peygamber (uUbHhu dayu resdism) de ne zaman yatağına girse mutlaka 

Kâfirûn Sûresi'ni sonuna kadar okurdu. 

İbn MerdÛye'nin Zeyd b. Erkam’dan bildirdiğine göre Resûlullah (alUlshuM 
meRem) şöyle buyurmuştun "Yüce Allah'ın huzuruna iki sûreyi okumuş (ve 
yaşamış) olarak çıkan kişi hesaba çekilmez. Bunlar da Kâfirûn ile İhlâs 
sûreleridir ." 


1 İbn Keâr, Tefsir (6/527) ile Atrtyu'l-Müsnafde 2/220, 221 (2136) geçtiği üzere Ahmed 
ve İbn Kesir, Tefsir 1 de (8/527) geçtiği üzere Taberânî. Ibn Hacer, el-îsâb ^de (1/457): 
"İsnâdı satûh olan muttasıl bîr hadistir" demiştir 

1 Beyhakî (2522). 

1 Deytemî (6621). Elbânî, ts-SilsiUtu’d-Da'îft'de (4682) hadisin uydurma olduğunu 
söylemiştir. 

4 el-Mctâlibul-Âliyd de (4185) geçtiği üzeze Ebû Ya'lâ ve Taberânî (12993). Heysem?, 

Mecmuu z-Ztvâid'de (10/121) der ki: "İsnadında çok zayıf biri olan Cübira b. el-Muğlis 
vardır" 

5 Bezzâr (Keşfu’l-Estûr, 3113) ve Taberânî (3708). Heysem!, Mecmau’z-ZevâiS de 
(10/121) der la: "İsnadında zayıf biri olan Câbir el-Cu'fı vardır." 
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Ebû Ubeyd Fadâil’de ve İbnu'd-Durays'm bildirdiğine göre Ebû Mes'ûd el- 
Ensârî: “Bir gecede Kâfirûn sûresini okuyan kişi, yeterince ve en güzel 
şekilde Kuriân okumuş olur” demiştir. 1 

TaberânîM.es-Sağfr'de Hz. Ali'den bildirir Hz. Peygamberdi'Miat»aleyh.meiiem) 
namaz kıldığı sırada bir akrep ısırınca: "Allah akrebi kahretsin! Ne namaz 
kilemi rahat btraktr, ne de başka bir şey yapanı!" buyurdu. Sonra tuz ve su 
getirtti. Kâfirûn, Felak ve Nâs sûrelerini okuyarak tuzlu suyu sokulan yere 

sürmeye başladı. 2 * 

Ebû Ya’lâ, Ciibeyr b. Mut'im'den bildirir: Resûlullah {»yı>inı ıfeyi» maileni] bana: 
"Ey Cübeyr! Bir yolculuğa çıktığın zaman arkadaşların içinde görünüşü en 
güzel ve azığı en çok olan kişi olmak ister misin?" diye sordu. "Anam babam 

sana feda olsun! Tabi ki isterim!” dediğimde Resûlullah tsayisiuı ıMt «uM şöyle 

buyurdu: "O zaman Kâfirûn, Nasr, îhlâs , Felak ve Nâs sûrelerini oku . Bu beş 
sûreden her birine «B i smiİlahirrakman irrahim» ile başla ve 
' BismillSkirrahmânirrafnm' ile bitir." Ben zengin ve varlıklı birisiydim. Bazen 
bir yolculuğa çıktığım zaman beraberimde bulunanlar İçinde görünüşü en 
kötü, azığı da en az kişi ben olurdum. Bu sûreleri yolculukta okumayı 
Resûlullah'tan {aiMUm bM» «sel m öğrendikten sonra ne zaman okusam 
yolculuğumdan dönene kadar diğerleri içinde görünüşü en iyi, azığı da en çok 

□lan kişi ben olurdum. 

İbnu’d-Durays, Amr b. Mâlik't en bildirin EbuTCevzâ: "Kâfirûn S üresi'ni 
çokça okuyarak kafirlerden beri olduğunuzu gösterin’ 1 derdi. 4 


1 Ebû Ubeyd (sh. 141) ve İbnu’d-Durays (304). 

2 Taberânî (Z/23). Elbânî, es -Silsiletu 's-Sahîhti d a (548) hadisin sahih olduğunu 
söylemiştir. 

1 Ebû YaTâ (7419). Hey semi, Mecmau 'z-Zevâitfde (10/133, 134) der ki: "İsnadında 
tanımadığım kişiler vardır." 

4 İbnu'd-Durays (241). 





NASH SÛRESİ 


(MEDENİ BİR SÛREDİR) 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Nasr Sûresi, Medine'de 
nazil oldu" demiştir. 

Ibn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyn “Nasr Sûresi, 
Medine’de nazil oldu” demiştir. 





“Allah'ın yardımı ve fetih (Mekke fethi) geldiğinde ve 
insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini 
gördüğünde, Rabbıne hamd ederek tespihte bulun ve 
û'ndan bağışlama dile. Çünkü O, tövbeleri çok kabul 

edendir/' 

İbn Cerîr, Atâ b. Ye sândan bildirin ''Nasr Sûresi, tamamıyla Mekke'nin 
fethinden ve insanların akın akın İslam dinine girmeye başlamasından sonra 
Medine'de nazil oldu- Bu sûrede Resuluİlah Maiiahu aleyhi «»hm) vefat edeceği 
haberini de vermiş oldu." 1 

İbn Ebî Şeybe, Abd b. Humeyd, Bezzâr, Ebu Ya’lâ, İbn Merdûye ve Beyhakî 

Delâil'âe Ibn Ömer'den bildirir: ‘'Allah'ın yardımı ve fetih gelip de insanların 

bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde, Rabbine hamd ederek 
tespihte bulun ve O'ndan bağışlanma dile. Çünkü O, tövbeleri çok kabul 
edendir" 2 âyetleri Vedâ haccı sırasında, teşrik günlerinin ortasında Resûlullah 

(salİBİlnhu alayhî ranllem] Mİüâ'da İken nazil oldu. Bu sûre ile Resûlullah (sdlallahu aleyhi vesetler-ı) 

vefat edeceğini ve bu haccın Veda haca olduğunu bildi.” 3 


1 İbn Cerîr (24/711). 

2 Nasr Sur. 1-3 

3 el-MctShbu'l-Âliye'de (4186) geçtiği üzere İbn Ebt Şey be, Müsnrd-, Abd b. Humeyd 
{Müntehûb, 856); Bczzâr {Ke$fu J l-Estâr, 1141); el-Metâlibu 7-A/iy^de (4188) geçtiği üzer? 
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Ebû Ubeyd ve Ibnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre İbn Abbâs bu sûreyi: " iâ| 

>aJb e» *W {-Allah f m fethi ve yardımı geldiği zaman...)" şeklinde 

okumuştur. 1 

İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzîr’in bildirdiğine göre Mücâhid: "Allah'ın yardımı 
ve fetih gelip de insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini 
gördüğünde, Rabbine hamd ederek tespihte bulun ve O'ndan bağışlanma 
dile. Çünkü O, tövbeleri çok kabul edendir" 2 âyetlerini açıklarken şöyle 
demiştin '‘Fetihten kasıt, Mekke'nin fethidir. Bu sûreyle Hz. Peygamber'e 

faiiaMuı aleyhi hiM: "Allah’ın yardımı gelip Mekke tethedildiğinde, insanlar da 
akın akın İslam dinine girmeye başladığında Rabbini teşbih et ve ondan 
bağışlanma dile. Zira bunlar olduğu zaman sen de vefat edeceksin" 
denilmiştir. 3 

İbnu't-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Lfiisf" 4 ifadesini:” Bölük 
bölük, gruplar halinde" şeklinde açıklamıştır. 

İbn Cerîr’in bildirdiğine göre Dahhâk, Nasr Sûresi’ni açıklarken: “Bu sûre 
Resûlullah’ın(»yiahjdıyhinseiiiBi) vefat edeceğinin de habercisiydi" demiştir. 5 

Abd b. Humeyd, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir’in bildirdiğine göre Katâde, 
Nasr Sûresi’ni açıklarken şöyle demiştin Bize bildirilene göre İbn Abbâs şöyle 
demiştin "Bu sûre Yüce Allah’ın Hz. Peygamber’e (sadaiiahu B ı<yhî mdm) verdiği bir 
işaret ve ömrüne yönelik koyduğu bir sınırdır. Bu sûreyle Yüce Allah, Hz. 
Peygamber'e (rilaMm «leyin verileri: «Burada bahsedilenler olduktan sonra sen de 
fazla yaşamayacaksın» demiştir." Vallahi Resûlullah (niiaiiahu aleyhi mailini) bu 

sûrenin nazil olmasından sonra fazla yaşamadı; iki yıl sonra vefat etti.* 


Ebû Ya'lâ ve Beyhakî (5/447). Heysem!, Mecmau 'î-Zevâid'de (3/268) der ki: "İsnadında 
zayıf biri olan Musa b. Ubeyde vardır." 

1 Ebû Ubeyd (sh. 159). Eldeki mushafa muhalif olduğu için şaz bir kıraattir. 

2 Nasr Sur. 1-3 

3 İbn Cerîr (24/705,713). 

4 Nasr Sur. 2 

* İbn Cerîr (24/712,713). 

6 İbn Cerîr (24/712). 
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Ahmed, İbn Cerfr, Ibnu’l-Münzir ve Ibn Merdûye, ibn Abbâs'tan bildirir: 
Nasr Sûresi nazil olduğu zaman Resulü İlah (ısUtahu «Jıyhi dbi; "Ölüm haberim 
bana verildi" buyurdu. Yani aynı yıl içinde vefat edeceği bildirildi. 1 

İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirir Nasr Sûresi nazil olduğu zaman 
Resûlullah (tafaMı ateyhi raim): "Vefat edeceğim haberi verildi ve ecelim 
yaklaştırıldı ” buyurdu. 

İbn Merdûye, İbn Abbâs’tan bildirin "Nasr Sûresi nazil olduğu zaman Hz. 
Peygamber (aiaium «tayfa mniiano vefat edeceğinin de haberinin verildiğini bildi/' 

Tayâlisî, İbn EbT Şeybe, Ahmed, Taberânî, Hâkim, İbn Merdûye ve Beyhakî 
DelâiVde Ebû Saîd el-Hudrî'den bildirir Nasr Sûresi nazil olduğu zaman Hz. 
Peygamber idhMnı Bİtyhı onu sonuna kadar okudu ve: " Ben ve ashabım bir 

tarafa diğer insanlar bir tarafadır. Fetih'ten (Mekke'nin fethinden) sonra artık 
Hicret kalmamıştır . Bundan sonrasında artık sadece cihat ve niyetler vardır” 
buyurdu. 2 

Nesâî, Abdullah b. Ahmed Zühd'e zevâidinde, İbn Ebî Hatim, Taberânî ve 
İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir "Nasr Sûresi nazil olduğu zaman Hz. 
Peygamber’e tamu «taylı vesBİtam) vefat haberi de verilmiş oldu. Bundan dolayıdır 
ki Hz. Peygamber boltaMıa aleyhi «seliem) bu surenin nazil oluşundan sonra âhiretine 
yönelik her zamankinden daha fazla büyük bir çabanın içine girdi/* 3 

ibn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye, Ümmü Habîbe'den bildirir Nasr Sûresi 
nazil olduğu zaman Resûlullah toibiidıu «tayfa ye «fa m): " Yüce AUâh ne zaman bir 
peygamber gönderse ümmeti içinde yaşama süresini bir önceki peygamberin 
ümmeti içinde yaşama sürenin yansı kadar kılar. İsa b. Meryem de İsrail 
oğullan içinde kırk yıl kaldı. Benim için bu süre yirmi yıldır. Bundan dolayı lu 
sene içinde öleceğim" buyurdu. Bunu duyan Hz. Fâtıma ağlamaya başlayınca, 


1 Ahmed 3/366 (1873) ve İbn Cerîr (24/709). Müsned ’in muhakkikleri: "Isnâdı zayıftı '" 

demişlerdir. 

3 Tayâlisî (2319), İbn Ebî Şeybe (14/498, 499), Ahmed 17/258, 35/495 (11167, 21629), 

Taberânî (4444), Hâkim (2/257, "sahih") vl* Beyhakî (5/109,110). Müsned'in muhakkikleri 
şöyle demişlerdir: "Ben ve ashabım bir tarafa diğer insanlar bir tarafadır" ifadesi dışında saıi 
liğayrihi hadistir. 

1 Nesaî, 5. ei-Kiibrâ (11712) ve Taberânî (11903). Nesâî Tefsirinin muhakkikleri: 
"Sahihtir" demişlerdir. 
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Hz. Peygamber (uiiaiUm ıiıyhi «udun): " Ailem içinde bana ilk kavuşacak kişi sen 
olacaksın" buyurdu. Bunun üzerine Hz. Fâtıma gülümsedi. 

İbn Merduye, İbn Abbâs'tan bildirir Huneyn savaşı dönüşünde Hz. 
Peygambere Itallallaku mslİMi) Nasr Sûresi nazil oldu. Bunun üzerine Resûlullah 

(taiuiaku aleyhi veBBİism) şöyle buyurdu: "Ey AU b. Ebî Tâlib! Ey Muhammed'in km 
Fâtıma! Allah'ın yardımı ile fethi geldi. İnsanların da Allah'ın dinine akın akm 
girdiklerini gördüm. Bundan dolayı Rabbimi hamdiyle teşbih eder, ondan 
bağışlanma dilerim. Şüphesiz Rabbim tövbeleri kabul edendir." 

Hatîb ve İbn Asâkir, Hz. Ali’den bildirir: "Yüce Allah, Nasr Süresî'ni 
indirerek Hz. Peygamberce (»yiaHu afeyhi vneiian) vefat edeceği haberini de verdi. 
Mekke'nin fethi hicretin sekizinci yılında gerçekleşti. Hicretin dokuzuncu 
yılında kabileler peşpeşe Hz. Peygambere (siIIbIMiu ahyhi «adem) gelip Müslüman 
olmaya başladılar. Hz. Peygambere (ssHaiiahu aleyhi «selem) bu sûreyle vefat haberi 
verildi, ancak bunun gece mi gündüz mü olacağını bilmiyordu. Bundan dolayı 

vakit kaybetmeden elinden ne geliyorsa yaptı. Sünnetleri en geniş şeklîyle 
ortaya koydu. Farzlan sağlamlaştırdı. Ruhsatlan netleştirip ortaya koydu. 
Hadislerden birçoğunu neshetti. Tebûk savaşına çıktı. Hepsini de veda etmek 
üzere olan kişi edasıyla yaptı." 

Taberânî, İbn Abbâs'tan bildirir Huneyn savaşı dönüşünde Hz. 
Peygambere («Bİialhhu «leyhi vesellem) Nasr sûresi olan: “Allah'ın yardımı ve fetih 
gelip de insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde, 
Rab bine hamd ederek tespihte bulun ve O'ndan bağışlanma dile. Çünkü O, 
tövbeleri çok kabul edendir* 1 âyetleri nazil oldu. Bunun üzerine Resûlullah 
(saliBiiBhıt ıteyhi nalM: "Ey Ali b. Ebî Talibi Ey Muhammed'in kızt Fâttma! Allah'ın 
yardımı ile fethi geldi. İnsanların da Allah’ın dinine akın akm girdiklerini 
gördüm. Bundan dolayı Rabbimi hamdiyle teşbih eder, ondan bağışlanma 
dilerim. Şüphesiz Rabbim tövbeleri kabul edendir. Ey Ali! Benden sonra 
müminlerle mücadele olacaktır" buyurdu. Ali: "İman ettiklerini söyleyen 
müminlerle ne üzerine mücadele edeceğiz?" diye sorunca, Allah Resûiü (sddMu 
afeyN «»ita): "Kendi şahsi görüşlerine göre hareket etmeleri yüzünden dinde yeni 
şeyler çıkarmaları üzerine mücadele edeceksiniz. Zira emir ve yasaklarıyla 
birlikte dm ancak Yüce Allah'tandır" buyurdu. Afi: "Yâ Resûlallah! Hakkında 


1 Nasr Sur. 1-3 


i 
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Kur'ân'da bir hüküm bulunmayan ve senin sünnetinde de bir uygulaması 
olmayan bir konuyla karşı karşıya kaldığımızda ne yapalım?' 1 diye sorunca, 
Allah Resûlü (sdMak aie^ı mailem) şöyle buyurdu: “Böylesi konularda âbid olan 
müminlerle istişarede bulunarak karar alır şahsi görüşlerinize göre hüküm 
vermezsiniz. Şayet benden sonra birini halife bırakacak olsaydım bunu en çok 
hakeden sen olurdun. Zira ilk Müslümanlardansm, benim akrabam ve 
damadımsın. Yanında da eş olarak mümin kadınların efendisi bulunuyor. 
Hepsinden önce de Ebû Tâlib'in benim için çektiği sıkıntılar var. Kuran bana 
nazil olmaya başladığında da onun çocuklarım gözetme konusunda elimden 
geleni yapıyordum. 

Ahmed, Taberânî, İbn Merdûye ve Bey ha kî DelâiVöe İbn Abbâs'tan 
bildirir Nasr Sûresi nazil olduğunda Resûluİlah MUiei» siıyhi veseiienpo kızı Fâtıma'yı 
çağırdı ve: "Vefat edeceğim haberi verildi" buyurdu. 2 

Saîd b, Mansûr, İbn Sa'd, Buhârî, İbn Cerîr, İbnu'l-Mıinztr, Taberânî, İbn 
M erdûye, Ebû Nuaym DelSiV de ve Beyhakî DelâiVöe İbn Abbâs'tan bildirir 
Hz.Ömer, Bedir savaşına katılan yaşlı kişilerle birlikte beni de meclisinde 
bulundururdu. Bir defasında Abdurahman b. Avf ona: "Onun kadar 
çocuklarımız varken neden bu genci de bizimle birlikte meclisine alıyorsun?" 
dîye sorunca, Ömer “Ama o konumunu sizin de iyi bildiğiniz biridir" 
karşılığını verdi. Daha sonraları bir gün Ömer onlan yanında topladı ve beni 
de çağırdı. Ancak Ömer'in beni de çağırmasının onlara beni kanıtlamak için 
olduğunu anladım. Herkes toplandığında:"Allah'ın yardımı ve fetih gelip de 
insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde, Rabbine 
ha m d ederek teşbihte bulun ve O'ndan bağışlanma dile. Çünkü O, 
tövbeleri çok kabul edendir" 3 âyetlerini okudu ve: "Bu âyetler hakkında ne 
diyorsunuz?" diye sordu. Bazılan: "Yüce Allah burada, ilahi yardım ile fethin 
gelmesi halinde kendisine hamdedip bağışlanma dilememizi emrediyor" 
dedi. Bazılan da buradaki kastı bilmediklerini söyledi. Bazılan ise susup hiçbir 
şey demedi. Ömer bana: “Ey İbn Abbâs! Sen de böyle mi düşünüyorsun?" 
diye sorunca, ben: “Hayır!" karşılığını verdim. Ömer: “Sen bu konuda ne 

‘ Taberânî (12042). Heysem!, Mecmuu ’z-Tjtvmd de (1/180) der ki: "İsnadında Bubin 
tarafından hadisleri münker görülen Abdullah b. Kîsân vardır." 

2 Ahmed 3/366 (1673), Taberânî (11907), Tahricıı'l-Keşşaf da (4/322) geçtiği lidere İbn 
Merdûye ve Beyhakî (7/167). Müsned'in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

3 Nasr Sur. 1-3 
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diyorsun?" diye sorunca, şu cevabı verdim: “Burada Yüce Allah, Hz. 
Peygambere (dlıiİBhı tkyti mdfen) ecelinin geldiğini haber vermektedir. Yani 
Allah’ın yardım ile fethi geldiği zaman -ki buradaki fetihten kasıt, Mekke'nin 
fethidir- vefat anın da yaklaşmış demektir. Onun için Rabbini hamd ile teşbih 
et ve ondan bağışlanma dile. Zira Rabbin tövbeleri kabul edendir, 
denilmiştir." Ben bu cevabı verince Hz.ömen “Bu sûrenin manası konusunda 
ben de senin bildiğinden başkasını bilmiyorum" dedi. 1 

fbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir: Ömer bize Nasr SûresiYıi sorunca 

bazılan: "Buradaki fetihten kasıt, Medâin'in fethi ile bazı sarayların ele 

geçirilmesidir" dedi. Ömer bana: “Ey İbn Abbâs! Sen ne diyorsun?" diye 

sorunca, ben: “Bu, Muhammedi (sdİBİl^u aleyhi »eselfeml yapılan bir örneklemedir ve 

yakın zamanda vefat edeceği haberi verilmiştir" dedim. 2 

İbn Merdûye, Ebû Nuaym Fadâilu's-Sahabe* de, Hatîb Tâli't-Talhîs’de ve 
İbn Asâkir, İbn Abbâs'tan bildirir: Nasr Sûresi nazil olduğu zaman Abbâs, 
Hz.AltVıin yanına geldi ve: “Haydi Resûluİlah'afsaifBiiaiij alevki maiianı) gidelim. Şayet 
ondan sonra hilafet bizde olacaksa bu konuda Kureyşliler bizimle 
çekiş m ey e çektir. Ancak bu iş başkasına bırakılacaksa kendisiyle konuşalım da 
bizim için gerekli tavsilerde bulunsun" dedi. Ali: “Hayır!" karşılığını verdi. 
Bunun üzerine ben gizlice Resûluİlah'a (saUaiiahu devfn »eseiiem) geldim ve durumu ona 
haber verdim. Allah Resulü (sdiaflaiuj aleyhi mseiumi: 4 Yüce Allah, dini ve vahyi 
üzerinde Ebû Bekr'i benden sonra halife kıldı. Bu görev ona verilmiştir. Onu 
dinleyip itaat edin İd doğru yolu bulup kurtuluşa eresiniz. Ona tâbi olun İd 
doğru yolda kalasınız" buyurdu. Hz. Peygamberi in (aihfehu aleyhi »m im vefatından 
sonra bazı Arap kabilelerinin irtidad etmesi olayında Ebû Bekriin savaş 
isteğine ashâb muhalefet ederken onunla aynı görüşü paylaşan, ona destek 
veren ve bu konuda atacağı adımlara yardımcı olan tek kişi Abbâs’tı. Vallahi 
Ebû Bekr ile Abbâs'ın bu konudaki görüşü ile kararlılığını yeryüzündeki hiç 
kimse değiştirecek değildi ve değiştiremedi." 3 


1 Felhu'l-Bâr?de (8/736) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr, İbn Sa'd (2/365). Buhârî (3627, 
4294,4430,4970), İbn Cerir (24/708, 709), Taberânî (lQ616 y 10617) ve Beyhakî (7/167). 

1 Buhari (4969). 

J Ebû Nuaym, Fadâlu ‘1-Hulnfâı‘l-Erba‘a (179), Hatîb (241) ve İbn A saklı (30/224, 225). 
Îbnu't-Cevzç el~Mavdûârta (1/315,316): "Bu rivayet sair h ;i fildir" demiştir. 
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Taberâriî ve İbn Merdûye’nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Allah'ın 

yardımı ve fetih gelip de insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini 
gördüğünde, Rabbine hamd ederek teşbihte bulun ve O'ndan bağışlama 
dile. Çünkü O, tövbeleri çok kabul edendir” 1 âyetlerini açıklarken şöyle 

demiştin “Resûlullah (afiaiUıu akyiıi «eıeJiem) burada ashaba kendi ölüm haberini 

vermiştir. Bu sûrede Resûlullah’a [niMshı «Mu «sıibn], insanların akın alcın 
Müslüman olduklarını gördüğün zaman vefat anın da yaklaşmış demektir. 
Onun için Rabbini hamd île teşbih et ve ondan bağışlanma dile. Zira Rabbin 
tövbeleri kabul edendir, denilmiştir." 2 

İbn Merdûye, Hatîb ve İbn Asâkiriin bildirdiğine göre Ebû Hu rey re: 
"Allah'ın yardımı ve fetih geldiği zaman" 3 âyetini açıklarken şöyle demiştin 
"Bu sûreyle Hz. Peygamberin (nllıliahu deyi» milim) eceli belirlenmiş ve vefatının 
yakın olduğu haberi verilmiştir. Yani kendisine: "Mekke'nin fethinden sonra 
sadece kısa bir süre hayatta kalacaksın" denilmiştir. 4 

İbn Ebî Şey be ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir. “Kuriân'da tam 
olarak nazil olan son sûre NasrSûresi'dir," 5 

lönu’n-Neccâriın 5ehl b. Sa'd'dan bildirdiğine göre Ebû Bekr: "Nasr Sûresi 
nazil olduğu zaman Resûlullah (sdldMu aleyh «sdfan> yakında vefat edeceği 
haberinin kendisine verildiğini de anladı" demiştir. 

Beyhakî'nin Delâil ’de bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Mekke'nin fethi 
Ramazan ayının on üçünde gerçekleşti" demiştir. 6 

Bey ha kî, İbn Şihâb'dan bildirin “Resûlullah (tedaittu aleyhi madam) Mekke'nin fethi 
için Medine'ye hicretinden sekiz buçuk yıl sonra Müslüman!ardan on bin 
kişiyle yola çıktı. Mekke'yi Ramazan ayının on yedisinde fethetti." 7 

İbn Ebî Şeybe, Müslim, İbn Cerîr, İbnuM-Münzir ve İbn Merdûye, Hz. 
Âişe'den bildirin Resûlullah (»ilallahu aleyhi mtVim) çokça: " Allah'ı hamd ile teşbih 


1 Nasr Sur. 1-3 

1 Taberâm (12445). 

1 Nasr Sur. 1 

4 Hatîb {8/167) ve Muhtasaru Târihi DimaşKte (2/368) geçtiği üzere fen Asâkir. 

s fen Ebî Şeybe (14/104) ve Müslim (3024). 

‘ Beyhald (5/21, 22). 

T Beyhakî (5/21-23) ve Buhârî (4276). 
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ederim . Allah'tan bağışlanma diler ona tövbe ederim" derdi. Ona: “Yâ 
Resûlallah! Bakıyorum da çokça «Allah'ı hamd ile teşbih ederim. Allah'tan 
bağışlanma diler ona tövbe ederim» diyorsun” dediğimde şöyle buyurdu: 
"Rabbim, ümmetim konusunda bir işaret göreceğimi bildirdi. Bu işareti 
gördüğüm zaman da çokça «Allah'ı hamd ile teşbih ederim. Allah'tan 
bağışlanma diler om tövbe ederim» diyeceğim, Söz konusu işareti de Mekke'nin 
fitin ile, * Allah'ın yardımı ve fetih gelip de insanların bölük bölük Allah'ın 
dinine girdiğini gördüğünde, Rabbıne hamd ederek teşbihte bulun ve 
O'ndan bağışlanma dile. Çünkü O, tövbeleri çok kabul edendir* 1 âyetleriyle 
gördüm. 1,1 

Abdunezzâk, Ah m e d, Buhârî, Müslim, Ebû Dâvud, Nesâî, İbn Mâce, İbn 
Cerfr, İbnu'I-Münzir ve İbn Merdûye, Hz. Âîşe'den bildirin Resûlullah [niyafcı steyfci 

mdlfln), Nasr Sûresi'nin nüzulundan sonra rüku ile secdelerinde çokça: 
"Allahımî Seni hamdinle teşbih ederim! Allahım beni bağışlaf" diye dua 

ederdi. 3 

İbn Cerfr, Hz. Âişe’den bildirir: Resûlullah'ın luiMMu »icyiıi vtıtiem), Nasr Sûresi 
kendisine nazil olduktan sonra dualarını sûrede ifade edildiği gibi hep: 
"Ailahım! Rabbtmiz! Seni hamdinle teşbih ederim! Allahım! Beni bağışla!" 
şeklinde ettiğini işitirdim. 4 

İbn Cerfr ve İbn Merdûye, Ümmü Seleme'den bildirir: Resûlullah (saiinNaiıu d ey* i 
veseM son zamanlannda oturup kalkarken, gidip gelirken devamlı olarak; 
“Allahım! Seni hamdinle teşbih ederim. Senden bağışlarıma diler, sana töı>be 
ederim" derdi. Neden devamlı olarak bunu dediğini sorduğumda da: " Böyle 
demem emredildi" karşılığını verdi ve: "Allah'ın yardımı ve fetih gelip de 
insanların bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde, Rabbine 


1 Naşı Sur 1-3 

1 İbn Ebı Şeybe (10/258), Müslim 484 (218,220) ve İbn Cerir (24/706, 707, 709,710). 

3 Abdurrezzâk, Musamtef (2878); Ahmcd 40/192, 271 (24163, 24223, 24685); Buhârî 
(794,817, 4293, 4968); Müslim 484 (217); Ebû Dâvud (877); Nesâî (1046,1121,1122), S. el- 
Kübrâ (11710); İbn Mâce (889) r ibn Cerir (24/709, 710) ve Fethu'l-Bârî’de (8/734) geçtiği 

L 

üzere İbn Merdûye. 

* İbn Cefîr (24/710), benzerini Buhârî (4967) ve Müslim 484 (219). 
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hamd ederek teşbihte bulun ve O'ndan bağışlanma dile. Çünkü O, 
tövbeleri çok kabul edendir*’ âyetlerini okudu. 1 2 

Abdurrezzâk, Muhammed b. Nasr es-Sala? ta, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzir ve 
Ibn Merdûye, İbn Mes’ûd'dan bildirir: Nasr Sûresi nazil olduktan sonra Hz. 
Peygamber (uiiBbhu aMı veniicın) çokça; "Allahım! Seni hamdinle teşbih ederim. 
Beni bağışla! Sen ki tövbeleri kabul edensin , merhamet sahibisin" şeklinde dua 
ederdi. 3 

Hâkim ve İbn Merdûye, İbn Mes f ûd‘dan bildirir Resûlullah^Wahj*Ttn*et-fem) 
çokça: "Rabbimiz! Seni hamdinle teşbih ederim " diye dua ederdi. Nasr Sûresi 

nazil olduktan sonra ise: "Allahım! Seni hamdinle teşbih ederim. Beni bağışla! 
Sen kî tövbeleri kabul edensin, merhamet sahibisin" şeklinde dua etmeye 
başladı. 4 

İbn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirin Nasr Sûresi nazil olduğu zaman 
Resulullah (»Mtu nfeyhi «dM: "Yemenliler geldi. Onlar herkesten fazla yumuşak 
kalpli insanlardır. îman Yemenli, jikth Yemenli, hikmet de Yemenlidir" 

buyurdu. 5 

Taberâm ve İbn Merdûye, İbn Abbâs'tan bildirir: Bir ara Resulullah MiHriu 

Bitril ranttan) Medine'de iken; "Allahu Ekber! Allah'ın yardımı ile fethi geldi! 

Yemenliler de geldi. Onlar yumuşak kalpli itaatkâr insanlardır. İman Yemenli , 
füah Yemenli, hikmet de Yemenlidir" buyurdu. 6 

Hâkim, Ebû Hureyre'den bildirir. Resulullah (saihiahu aleyh nseifan): 'İnsanların 

bölük bölük Allah'ın dinine girdiğini gördüğünde" 7 âyetini okudu ve: 


1 Nasr Sur. 1-3 

’ İbn Cerîr (24/711). İbn Kesir, Tefsirde (B/533): "Carîb (tek kanallı) hadistir" demiştir. 

* Abdurrezzâk, Musannef (2879), Muhammed b. Nasr, Muhtasara Kiyâmil-Leyl (sh. 75, 
76), İbn Cerîr (24/712) ve Ahmed, Müsned 6/207 (3683). Müsned'in muhakkikleri: "Hasen 
liğayrihi" demişlerdir. 

4 Hâkim (2/538,539, "sahih"). 

s Tahrîcu AhÂdisi’i-Keşşâf da (4/315) geçtiği üzere İbn Merdûye. Zeylaî: "Ebû 
Hureyre'nin rivayeti olarak garîb (tek kanallı) bir hadistir" demiştir. Hadisin asimi 
Buhârî (4390) ile Müslim (52) zikretmişlerdir. 

6 Taberânî (11903, 11904). Heyseaû, Mecmuu'z-Zevâu T de (9/22, 23) der ki: 
"İsnadlanndan birinin ravileri Sabîft'in ravileridir." 

7 Nasr Sur. 2 
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u 


İnsanlar bu dine bölük bölük girdikleri gibi bu dinden bölük bölük 


çıkacaklardır " buyurdu. 


ı 


TaberSnî, Ibn Merdûye ve Ebû Nuaym Hilye*de İbn Abbâs'tan bildirin 

"Allah'ın yardımı ve fetih gelip de insanların bölük bölük Allah'ın dinine 
girdiğini gördüğünde, Rab bine hamd ederek teşbihte bulun ve O'ndan 
bağışlanma dile» Çünkü O, tövbeleri çok kabul edendir* 1 2 3 4 âyetleri nazil 
olduğu zaman, Muhammed Maittu aferhi meltem): "Ey Cebrail! Burada vefat haberi 
verilen fcişi benim " buyurdu. Cebrail de: "Âhiret senin için dünyadan daha 
hayırlıdır karşılığını verdi. 


İbn Merdûye, Câbir b. Ab d Ulah'tan bildirir: Resûlullah'ın (uflaiiriu aleyhi «selle m); 
"İnsanlar bu dine bölük bölük girdiler ve bölük bölük de çıkacaklardır" 
buyurduğunu işittim/ 


İbn Asâkir, İbn Abbâs'tan bildirir: Resûlullah itUUUıu aryhı «tanım): "Allah'ın 

yardımı ve fetih geldiği zaman* 5 6 âyetini okudu ve şöyle buyurdu: 

"Yemenliler de geldi Onlar yumuşak kalpli, yumuşak huylu insanlardır. 

Hüzünlü bir kalpleri Allah'a karşı büyük bir haşyetleri vardır. Onlar bölük 

bölük Allah'ın dinine girmişlerdir.'* 


1 Hâkim (4/496, "sahih"). 

1 NasrSur. 1-3 

3 Taberârû (2676) ve Ebû Nuaym (4/73, uzun bir metinle). Heysemî, Mecmuu z- 
Zeviütde (9/27-31) der ki: "îsnâdında uydurmacı ve hadis uyduran biri olan 
Abdulmun'im b. tdrîs vardır." 

4 Tahrîcu Akâdisi'i-Keşşâf da (4/314) geçtiği üzere İbn Merdûye ve Ahmed 23/47 
(14696). Ahmed'in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

1 Nasr Sur. 1 

6 İbn Asâkir (11/28 7). 



(MEKKİ BİR SÛREDİR) 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Tebbet Süresi, Mekke'de 
nazil oldu" demiştir. 

İbn Merdûye, İbnu'z-Zubeyrile Hz.Âişe'den aynısını bildirir. 



"Ebû Leheb'm elleri kurusun. Zaten kurudu. Ona ne malı 
fayda verdi, ne de kazandığı. O, bir alevli ateşe girecektir. 

Boynunda bükülmüş hurma liflerinden bir ip olduğu hâlde 
sırtında odun taşıyarak karısı da (o ateşe girecektir)." 


E bû Nuaym Delâil’de İbn Abbâs'tan bildirin Ebû Leheb Kureyş 
kafiri erinden birisiydi. Kureyşliler işbirliği yapıp bizleri Şİ’b’de (Ebû Tâlib 
mahallesi) ablukaya aldıklarında Ebû Leheb bu mahalleden ayrılıp Kureyşli 
müşriklere destek çıktı. Ebû Leheb abluka altındaki akrabalarını bırakıp 
mahalleden çıktıktan sonra Utbe b. Rabîa'nın kızı Hind ile karşılaştı. Ona: (, Ey 

UtbeYıin kızı! Bunu yaparak Lât ile Uzza'ya yardım etmedim mi?" diye sordu. 
Hind: "Evet, ettin! Allah sana hayırlar versin ey Ebû Utbe!" karşılığını verdi. 
Ebû Leheb: "Muhammed bizlere olmayacak şeyleri vaad ediyor. Ancak 
kendisi ölümden sonra bunların olacağını iddia ediyor. Oysa şimdi ellerime 
bıraktığı bir şey var mı?" diye sorduktan sonra açık duran ellerine doğru 
üfledi ve: "Kuruyun emi! Zira İçinizde Muhammed'in vaad ettiği şeylerden bir 
şey göremiyorum!" dedi. Bunun üzerine: *Ebû Leheb'in elleri kurusun. 
Zaten kurudu. Malı ve kazandığı kendisine fayda vermedi. O, bir alevli 
ateşe girecektir. Karısı da, boynunda bir ip olduğu halde ona odun 

taşıyacaktır" 1 âyetleri nazil oldu. Şi'b'de üç yıl boyunca ablukaya alındık. Bu 


süre içinde Kureyşliler her türlü yiyecek girişine engel oldular. Öyle ki bizden 
biri mahalleden çıkıp parayla bir şey satın almak istiyor, ancak kimseler ona 


1 Tebbet Sur. 1-5 


4 


Âyet: 1-5 
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bir şey satmadan geri dönüyordu. Bu muhasara altında içimizden ölenler de 
oldu . 1 

Saîd b. Mansûr, Buhârî, Müslim, İbn Cerfr, İbnu'l-Münzîr, İbn Ebî Hâtfm, 
İbn Merdûye, Ebû Nuaym DelâiV de ve Bey ha kî Deltul* de İbn Abbâs'tan 
bildirin “Yakın akrabalannı uyar, fhlasa erdirilmiş taraftar!arını da " 2 buyruğu 
nazil olduğu zaman Hz. Peygamber hâMu aleyhi venlhm) Safâ tepsine çıktı ve: 
"Baskın var!" diye bağırdı. Kureyşiiler bu uyan üzerine orada toplanınca Hz. 
Peygamber üdUUu *ıhi rtnUenıj onlara: "Bu dağın arkasında size saldırmak üzere 
bekleyen bir süvari birliği var desem bana inanır mıydınız?" diye sordu. 
Kureyşiiler “Daha önce yalan söylediğini hiç görmedik 11 karşılığını verdiler. 

H2. Peygamber (saMata abyhi v»stUem): "O zaman önünüzde bekleyen çetin bir azaba 

karşı sîzleri uyarıyorum !" buyurunca, orada bulunan Ebû Leheb: 
“Kahrolasıca! Bizi bunun için mi buraya topladın!" dedi. Bunun üzerine de 
Tebbet Sûresi nazil oldu . 9 

Abd b. Hu mey d, İbnu'l-Münzir ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn 
Ömer "ÖŞ " 4 ifadesini: "Hüsrana uğrasın" şeklinde açıklamıştır. 

ibn Ebî Hâtim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: " J & ÖŞ 
yif " 5 âyetini: "Ebû Leheb'in iki eli hüsrana uğrasın, uğradı da" şeklinde 

açıklamıştır. 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzirîn bildirdiğine göre Katâde: " 

Çj} li " 6 âyetini: "Ebû Leheb’in iki eli hüsrana uğrasın, uğradı da" 

şeklinde açıklamıştır . 7 


1 Ebû Nuaym (206). 

1 Kurtubi Tefsir (13/143): "Göründüğü kadarıyla bu ifade Önceleri Kur'ân'dan 

okunan bir ayet iken daha sonra neshedilmiştir. Zira ne mushafta ne de mü t e va dr olan 
rivayetlerde bu ifadeye yeı verilmiştir" demiştir, bk: Sahihe Müslim bi Şerhi'n-NeveVî 
(3/82) ile Feth u 7- Bârî (8/502). 

3 Buhârî (4801, 4971, 4972), Müslim (208), İbn Cerir (17/659, 660, 24/716), îbn Ebî 
Hâtûn (9/2825), Fethu'bBârT de (8/737) geçtiği üzere İbn Merdûye, Ebû Nuaym (116) ve 
Bey hakî (2/181,182). 

4 Tebbet Sur. 1 

* Tebbet Sur. 1 

* Tebbet Sur. 1 

7 Abdurrezzâk (2/406) ve İbn Cerîr (24/715). 
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İbn Ebî Hâtim, Hasan(-ı BasrîJ'den bildirir: "Ebû Leheb'e güzelliğinden 
dolayı bu isim verilmiştir . 11 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Hz. Âişe: "Kişinin yiyeceği en temiz ve 
helal şey kendi kazancından yedikleridir. Kişinin çocuğu da kazançlarından 
biridir" demiştir. Hz. Âişe sonra: "Ona ne malı fayda verdi, ne de kazandığı * 1 * 
âyetini okumuş ve: "Burada kazandığından kasıt çocuklarıdır 1 ' demiştir. 

Abdurrezzâk, Atâ'dan bildirir: "Ona ne malı fayda verdi, ne de 
kazandığı " 3 âyetindeki kazançtan kastın kişinin çocuktan olduğu söylenirdi. 
Mücâhîd ile Hz. Âişe de aynı şeyi söylemiştir . 3 

Taberânî, Katâde'den bildirir: "Hz. Peygamberin (»lyUıu Btayfci «alem) kızı 

Rukayye, Ebû Leheb’in oğlu Utbe ile nikahlanmıştı. Yüce Allah, Tebbet 
Sûresi’ni indirince Hz. Peygamber (nAeiiıht defa nafa*) Utbe’den Rukayye'yİ 

boşamasını istedi. Utbe boşayınca Osman onunla evlendi ." 4 

Taberânî, Katâde'den bildirir: Resûluilah’ın (ulluHehu aleyhi ranilMi) kızı Ümmü 
Gülsüm, Ebû Leheb'in oğlu Uteybe İle evliydi. Resûlullah'ın tuiutehu eieyie «»ıiem) 
diğer kızı Rukayye ise Ebû Leheb'İn diğer oğlu Utbe ile evliydi. Yüce Allah, 
Tebbet Sû resi'ni indirince Ebû Leheb iki oğluna: "Şayet Muhammet'in 
kızlarını boşamazsanız sizinle bir arada bulunmamız haram olsun!" dedi. 

Harb b. Umeyye’nin kızı olan anneleri de -ki âyette odun taşıyıcısı olarak 

zikredilen kendisidir onlara: "Bu kızlan boşayın! Zira dinimizden çıktılar" 
deyince Uteybe ile Utbe, Resûlullah'ın (sArfüm re«M kızlarını boşadılar . 5 

Abdurrezzâk, Hâkim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Ona ne malı fayda verdi, ne de kazandığı " 6 âyetini açıklarken: "Buradaki 
kazançtan kasıt, hem kendi kazandıkları hem de çocuklarıdır" demiştir . 7 


1 Tebbet Sur. 2 

1 Tebbet Sur. 2 

1 Abdurrezzâk, Musannef (16630). 

4 Taberânî 22/434 (1056). Heysemî, Meemau ’z-ZeMtfâ* (9/216, 217) der ki: "İsnldmda 
Ebû Hatim tarafından zayıf, İbn Hibbân tarafından ise güvenilir bulunan Züheyr b. el- 

Alâ vardır. Bunun da isnâdı hasendir." 

* Taberânî 22/435,436 (1060). 

6 Tebbet Sur. 2 

7 Abdurrezzâk (2/406), Musannef (16631) ve Hâkim (2/539). 


Âyet: 1-5 



Abdurrezzâk, îbn Cerîr ve İbnu'l-Münzirln bildirdiğine göre Mücâhid: 
"Ona ne malı fayda verdi, ne de kazandığı " 1 âyetini açıklarken: "Buradaki 
kazançtan kasıt çocuklardır" demiştir . 2 

İbn Cerîr, Hemdânlı biri olan Yezîd b. Zeyd'den bildirir: Ebû Leb e b'in karısı 
eziyet etmek için Hz. Peygamberdin Mallıkı aleyhi vBMİfem) geçeceği yollara diken 

atardı. Bu konuda da: "Ebû Lehe b'in elleri kurusun. Zaten kurudu. Malı ve 
kazandığı kendisine fayda vermedi. O, bir alevli ateşe girecektir. Karısı da, 
boynunda bir ip olduğu halde ona odun taşıyacaktır " 3 âyetleri nazil oldu. 

Bu âyetler nazil ulunca Ebû Lelıeb’iıı karısına: "Peygamber seni hicvediyor!” 
haberi ulaştın İdi. Ebû Leheb’in karısı bunu duyunca: "Beni ne diye hicvediyor? 
Siz beni hiç Muhammedln dediği gibi boynumda bir iple odun taşıdığımı 
gördünüz mü?" dedi. Bir süre sonra Hz. Peygamberin (uiUbhu aleyhi mıiluı) yanına 
geldi ve: "Rabbin seni bıraktı ve sana darıldı” dedi. Bunun üzerine Yüce Allah: 
"Kuşluk vaktine ve karanlığı çöktüğü vakit geceye andolsun ki Rabbin seni 
bırakmadı ve sana darılmadı * 4 âyetlerini indirdi . 5 


İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre İbn Zeyd: "Odun taşıyan 
kansı da * 6 âyetini açıklarken: "Ebû Leheb’in karısı Resûlullah’ın (mHiIIbIu ıiıyta 
vasıllım) geçeceği yollara gece vakti dikenli dallar getirip atardı” demiştir . 7 8 


İbn Ebi'd-Dünya Zemmu'l-Ğîbe’öe, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî 


Hâtimin bildirdiğine göre Mücâhîd: "Odun taşıyan karısı da 




âyetini 


açıklarken: "Odun taşıması, dedikodu yapması ve laf taşıması anlamındadır" 


demiştir. "Boynunda mesedden bir ip de olduğu halde " 9 âyetini açıklarken 
de: "Bu ip ateşten bir iptir" demiştir . 10 


1 Tebbet Sur. 2 

3 Abdurrezzâk, Musannef {16630) ve İbn Cerîr (24/717). 

3 Tebbet Sur. 1-5 

4 Duhâ Sur. 1-3 

s İbn Cerîr (24/719,721,722). 

s Tebbet Sur. 4 

3 İbn Cerîr (24/720). 

8 Tebbet Sur. 4 

a Tebbet Sur. 5 

10 İbn Ebi'd-Dünya (127) ve İbn Cerîr (24/720). 
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Ibn Cerîr ve Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Katâde: "Odun taşıyan 
karısı da " 1 âyetini açıklarken: “Odun taşıması insanlar arasında laf taşıması 
anlamındadır ' 1 demiştir, 'W*? j ” 3 ifadesini de: “Boynunda” şeklinde 

açıklamıştır . 3 

Ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Odun taşıyan karısı 
da " 4 âyetini açıklarken: “Kureyş boylan arasında laf taşır, koguculuk yapardı” 
demiştir 

Ibn Cerîr, İbn Ebî Hâtim, Ibn Merdûye ve Ibnu'l-Enbârî'nin Mesâhifde 
bildirdiğine göre Urve b. ez-Zubeyr: "Boynunda mesedden bir ip de olduğu 
halde * 5 âyetini açıklarken:"Cehennemde boynuna yetmiş arşın uzunluğunda 
demirden bir zincir takılacaktır” demiştir . 6 

İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Şa'bî: "...Mesedden bir ip ,.." 7 
buyruğunu: "Liften bir ip” şeklinde açıklamıştır. 

İbnu’l-Enbârfnin bildirdiğine göre Mücâhid: "Boynunda mesedden bir ip 
de olduğu halde " 6 âyetini açıklarken: "Makaranın ortasındaki demirden 
uzanır gibi boynunda bîr ip olacaktır” demiştir. 

İbnu't-Enbârî'nin bildirdiğine göre Katâde: "Boynunda mesedden bir ip 
de olduğu halde " 9 âyetini açıklarken; "Mesed'den kasıt, boncuk 
gerdanlıktır” demiştir. 

İbn Cerîr, Beyhakî Delâil'de ve İbn Asâkir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Odun taşıyan kan sı da" w âyetini açıklarken: “Ebû Leheb'in kan sı eziyet 
vermek için dikenli dallar taşıyıp Hz. Peygamber MhNbIiu aleyhi reseli em) ile ashâbının 
geçeceği yollara atardı. Aynı şekilde laf taşıma, koğuculuk yapma işi de 


J Tebbet Sur. 4 
3 Tebbet Sur. 5 

3 İbn Cerîr (24/721). 

4 Tebbet Sur. 4 
s Tebbet Sur. 5 

6 İbn Cerîr (24/723,724). 

7 Tebbet Sur. 5 
1 Tebbet Sur. 5 
4 Tebbet Sur. 5 

10 Tebbet Sur. 4 


Âyet: 1-5 
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"odun taşımak" deyimiyle İfade edilir" demiştin "Boynunda mesedden bir 
ip de olduğu halde " 1 âyetini açıklarken de: "Mesed, Mekke'de kullanılan bir 
çeşit kalın iptir. Makaranın ortasındaki demire de mesed denilir. Aynı şekilde 
boncuk gerdanlığa da mesed denilir" demiştir . 2 

İbn Asâkir, Câfer b. Muhammed’den, o da babasından bildirin Akîl, 
Muâviye’nin yanma girince, Mûaviye (istihza babında) ona: "Sana göre 
amcan Ebû Leh eh'in Cehennemdeki yeri neresidir?" diye sordu. Akîl: 
"Cehenneme girdiğin zaman hemen sol tarafta, odun taşıyıcısı olan halanın 
üzerinde! Sen de bilirsin ki binen her zaman binilenden üstündür 1 * karşılığını 

verdi . 3 

İbn Asâkir içinde el-Küdamî'nin 4 5 bulunduğu bir senedle Ebû Saîd el’ 
Hudıi'den bildirdiğine göre Resûlullah («Uta» aleyh «seiiem) şöyle buyurmuştun 
"Peygamber olarak gönderildiğimde dört tane amcam vardı. Biri Ebu'l-Fadl 
künyeli olan Abbâs'tır. Kıyamet gününe dek soyuna ihsanlarda bulunulacaktır. 
Diğeri Ebû Ya'lâ künyeli Hamza'dır, Yüce Allah dünyada da âhirette de onun 
kadrini yüceltmiştir. Diğeri Ebû Leheb künyeli Abduluzzâ'dtr. Yüce Allah onu 
Cehenneme koymuş ve ateşini alevlendirmiştir. Bir diğeri de Ebû Tâlib künyeli 
Abdumenâftır, Kıyamet gününe dek hem kendisi, hem de soyu başı dik ve 
onurlu olacaktır/'* 

İbn Ebi'd-Dünya ve İbn Asâkir, Câfer b. Muhammed’den, o da babasından 
bildirir Ebû Leheb'in kızı Durre bir adamın önünden geçince adam: "Bu kız 
Allah düşmanı olan Ebû Leheb'in kızıdır!" dedi. Durre de adama dönüp: 

"Yüce Allah, zekası ve tanınmışlığından dolayı babamı kitabında zikretti. 
Babanı ise cahilin biri olduğundan dolayı zikretmeye değer bulmadı" 
karşılığını verdi. Daha sonra Durre bu olayı Hz. Peygambere (saiMu aleyhi meikm) 


1 Tebbet Sur. 5 

1 İbn Cerîr (24/723), Bey haki (2/183) ve Muhtasarı* Târihi DimaşJCü (29/128. 129) 
geçtiği üzere İbn Asâkir. 

1 İbn Asâkir (41/23). 

* Muhammed b. Yunus b. Musa el-Küdamî'dir. İbn llibbân, el-Mecrûhm' de (2/313) 
onun için: "Güvenilir raviler adına hadis uydururdu ki bu yönde bin hadisten fazla 
uydurmuştur" demiştir, ibn Adiy, el-Kâmil'de (6/2294) onun hakkında: "Hadis uydurma 
ve çalmakla itham edilmiştir" demiştir. Zehebî, eJ-Mîzan'da (4/74) onun için: "Metruk 
olanlardan biridir" demiştir, bk: Tehıîbu ’1-Kemi\ (27/66,67). 

5 Muhtasara Târihi Dimaşkfta (29/134) geçtiği üzere İbn Asâkir. 
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aktarınca, Allah Resûlü {aaiiahhu »layhi «allım) insanlara bir konuşma yaptı ve: "kafir 
biri üzerinden Müslüman birine eziyet edilmesin!" buyurdu . 1 

İbn Merdûye'nirı bildirdiğine göre İbn Ömer, Ebû Hureyre ve Ammâr b. 
Yâsir şöyle demişlerdir Ebû Leheb’in kızı Dunre hicret ederek Medine’ye 
geldi. Onu gören bazı kadınlann; "Sen, Yüce Allah’ın, hakkında: "Ebû 
Leheb’in elleri kurusunl Kurudu da * 2 buyurduğu Ebû Leheb’in kızı değil 
misin?” demeleri üzerine Düne, durumu Hz. Peygamberce («iaiiahu nMı «eıeiM 
iletti. Hz. Peygamber (sdUUu ««Hm) de bir hutbe verip şöyle buyurdu: 'Ey 
insanlar! Neden beni akrabalarım üzerinden incitiyorsunuz? Vallahi kıyamet 

gününde bazıları bana akrabalıklarından dolayı şefaatime nail olacaklardır. 
Hatta Hakem , HaSuda ve Selheb kabileleri 1 bile bana olan yakınlıklarından 
dolay i şefaate mazhar alacaklardır /' 4 


1 İbn Ebi'd-Dünya, Hilm (] 12) ve îbn Asâkir (67/172). 

1 Tebbet Sur. 1 

1 tbn Ebî Hâlim, llsl (2/75) ile Abdurrezzâk, Musannifte 11/56, 57 (19*99) 
zikredildi ğine göre Hakem. Ha, Suda ve Selheb kabileleri Arapların bazı 
kabileleıind endir. 

* Taberanî 24/259 (660). Heysemî, Mecmauz-Zevâid'de (9/257, 258) der ki: 'Isnâdında 
Abdurrahman b. Beşîr ed-Diırtaşki vardır. İbn Hibbân onu güvenilir görürken, lîbû 
Hâtiln zayıf bulmuştur. Ciğer ravileri ise güvenilirdir/' 



SURESİ 


(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 



"De ki: O, Allah'tır, hır tektir. Allah Samed'dir. (Her şey O r na 
muhtaçtır; O, hiçbir şeye muhtaç değildir.) O'ndan çocuk 
olmamıştır (Kimsenin babası değildir). Kendisi de 
doğmamıştır (kimsenin çocuğu değildir). Hiçbir şey O’na 

denk ve benzer değildir." 

Ahmed, Buhârî Tarih’de, Tirmizî, İbrı Cerîr» İbn Huzeyme, Ibn Ebî Asım 
Sümıe'de, Bagavî Mu J cem*öe, İbnu'l-Münzir, Hâkim el-Kunâ'da, Ebu'ş-Şeyh 
Azamide, Hâkim, Beyhakî el-Esmâ' ve's-Sifâfta Ubey b. Ka’b’dan bildirir 
Müşrikler, Hz. Peygamber’e ferffliiehu aleyhi vetelem) gelip: “Ey Muhammedi Bize 
Rabbİni tanıt, nesebi hakkında bilgi ver" dediler. Bunun üzerine Yüce Allah: 
“De ki: O, Allah birdir. Allah Samed'dir. O, doğurmamış ve doğmamıştır. 
Onun hiçbir dengi yoktur " 1 âyetlerini indirdi. O doğmamıştır, çünkü doğan 
her şey ölür. Ölen her şey de ardında mirasçılar bırakır. Oysa Yüce Allah ne 
ölür, ne de mirasçı bırakır. Hiçbir şey ona denk ve benzer değildir. Onun 
benzeri başka da bir varlık yoktur . 2 

İbn Cerîr, İkrime’den bildirir; Müşrikler: “Ey Muhammedi Bize Rabbinden 
bahset. Nasıl biridir? Nedir? Neydendir?" diye sorunca, Yüce Allah: “De kİ: O, 

Allah birdir. Allah sameddir. O, doğurmamış ve doğmamıştır. Onun hiçbir 

dengi yoktur ” 3 âyetlerini indirdi . 4 

Ibnu'd-Durays ve İbn Cerîr, Ebu'l-Âliye'den bildirir: Kabile reisleri, Hz. 
Peygambere (afiaiieb aleyh "Bize Rab binin nesebinden bahset" deyince. 


1 İhlâs Sur. 1-4 

1 Ahmed 35/143, 144 (21219), Buhâri (1/245), Tirmizî (3364), İbn Cerîr (24/727), İbn 
Huzeyme, Teohîd (45), İbn Ebî Âsim (663), Ebu'ş-Şeyh (90), Hâkim (2/540) ve Beyhakî (50, 
607). Açıklama kısmt hariç hasen hadistir (Bakm: Elbânî, Sahîh Sünen ei-Tirmİzî, 2680). 

1 İhlâs Sur. 1-4 

4 İbn Cerir (24/728), 
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Cebrail; "De ki: O. Allah birdir. Allah Samed f dir. O, doğurmamış ve 
doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur * 1 âyetlerini getirdi . 2 

Ebû Ya'lâ, îbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Taberânî Al. el-Evsafta, EbÛ Nuaym 
Hîlye'de ve Bey bakî -basen bir senedi e- Câbir'den bildirir: Bedevinin biri Hz. 
Peygamber" e (sBİiidahu aifyhi tcbcDbiii) gelip: ff Bfze Rabbinin nesebinden bahset"" 
deyince, Yüce Allah: “De ki: O, Allah birdir. Allah Samed'dir. O, doğurmamış 
ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur ” 3 âyetlerini indirdi . 4 

Taberânî ve Ebu'ş-Şeyh A zam e f de İbn Mes'ûd'dan bildirir: Kureyşliler. 
Resûlullah'a (sBİMİBh» afavhi «mM: "Bize Rabbinin nesebinden bahset” deyince, 
İhlâs Sûresi nazil oldu . 5 

Ebu'ş-Şeyh A zam e’ de ve Ebû Muhammed es-Semerkandî Fadâilu Kul 
HuvaUahu Ahad* da Enes'ten bildirin Hayber Yahudİleri, Hz. Peygambere 

(aiuı^g Rievhi vmhm) geldiler ve: "Ey Ebu'l-Kâsıml Yüce Allah melekleri önündeki 
hicabın nurundan, Âdem'i şekillenmiş balçıktan, Îblis'î ateş alevinden, semayı 
dumandan, yeryüzünü de suyun köpüğünden yarattı. Bize Rabbinin 
kendisinden bahset” dediler. Resûlullah luiiaMu tkfo naibr) onlara hemen bir 
cevap vermedi. Sonrasında Cebrail: "De ki: O, Allah birdir. Allah Samed'dir. 
O, doğurmamış ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur * 6 âyetleriyle 
geldi. Allah birdir, soyu nesli yoktur. Allah Samed'dir. İçinde boşluk olmadığı 
için ne bir şey yer, ne de bîr şey içer. O doğurmamış ve doğmamıştır. Ne bir 
annesi babası, ne de kendisine nisbet edilecek bir çocuğu vardır. Onun hiçbir 
benzeri yoktur. Yarattıktan içinden onun yerini tutabilecek, düşmemeleri için 
gökler ile yerleri ayakta tutabilecek hiç kimse yoktur. Bu sûrede Cennet ile 

Cehennem, dünya ile âhiret, helal ile haramdan bahsedilmez. Sadece Yüce 

Allah'tan bahsettiği için ona has bir sûredir. 


L Ihla s Sur. 1-4 

1 tbnu'd-Durays (244, Rabî* b. Enes'in sözü olarak) ve îbn Cerir (24/728). 

1 İhlâs Sur. 1-4 

4 Ebû Ya'Iâ (2044), İbn Cerîr (24/728). Taberâıû (5687), Ebû Nuaym (4/335) ve 
Beyhakî, el-Esmâ 1 vcs-Sifât (608). Ebû Ya'Iâ'nuı Müsned'i ile Bey hakinin el-Esmâ' vt 's- 

St/arınm muhakkikleri: "İsnâdı zayıftır" demişlerdir. 

5 îbn Kesir, Tefsir' d e (8/538) geçtiği üzere Taberânî ve Ebu'ş-Şeyh (91). Her ikisi de 
bunu Ebû Vâil'den triirsel olarak rivayet etmişlerdir. 

‘ İhlâs Sur. 1-4 
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Bu sûreyi üç defa okuyan kişi tüm Kur’ân’ı okumuş gibi olur. Otuz defa 
okuyan kişi o günü daha fazla okuyan kfşi dışında yeryüzünde ondan daha 
fazla sevap elde eden olmaz. İkiyüz defa okuyan kişiye Firdevs cennetinde 
dilediği ve razı olacağı yerde bir mesken verilir. Evine girerken bu sûreyi üç 
defa okuyan kişi, fakir düşmekten kurtulur ve bunu okuyarak komşusuna da 
faydası dokunur. Adamın biri her namazda bu sûreyi okurdu. Müslümanlar 
onun bunu yapmasını hoş bulmadılar ve bunu Allah Resûlü'ne (mIMMiu aleyhi vsıeflem) 
de söylediler. Allah Resûlü (sdiaiiatuı aleyhi meM adama: "Neden her namazda bu 
sûreyi okuyorsun?" diye sorunca, adam: ‘'Çünkü bu sûreyi seviyorum” dedi. 
Bunun üzerine Resûlullah (say iâwBi*ytHvutiiem): “Sûreye olan bu sevgin seni Cennete 
sokacaktır" buyurdu. Bir gece Resûlullah Miriaı aleyhi veseiiem) sabaha kadar bu 
sûreyi tekrarlayıp durdu . 1 

îbn Ebî Âsim, Taberânî ve Ebû Nuaym DelâiV de Muhammed b- Hamza b. 
Yusuf b. Abdillah b. Selâm'dan, o da babasından bildirir: Abdullah b. Selâm, 
Yahudi bilginlerine: “Atam İbrahim'in mescidine (Kâbe'ye) gideceğim” dedi 
ve Mekke'de bulunan Resûlullah'ın MaMu aleyhi vbshM yanına gitti. Allah Resulü 
Minâ'daydı ve ashâb da etrafında toplanmıştı. Resûlullah {teHdahu aleyhi w«m onu 
görünce: "Abdullah b . Selâm sen misin?" diye sordu. Abdullah: “Evet, 
benim ' 1 deyince, Allah Resûlü taffaiiahu aleyhi TresBİlem): u Yaklaş" buyurdu. Abdullah 
yaklaşınca Allah Resûlü (salUM» âıyhi mallun): “Allah aşkına söyle! Tevrat'ta Allah'ın 
Resulü olduğumun ifade edildiğini görmüyor musun?" diye sordu. Abdullah; 
“Bize Rab bin i anlat” deyince, Cebrâil: "De ki: O, Allah birdir. Allah 
Samed'dir. O, doğurmamış ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur " 3 
mealindeki İhlâs Sûresi'ni indirdi. Resûlullah üaiijiiabu tityfci nnbm) bu süreyi ona 
okuyunca, Abdullah: “Allah'tan başka ilah olmadığına, senin de Allah'ın 
Resûlü olduğuna şehadet ederim” diyerek Müslüman oldu. Daha sonra 
Medine'ye döndü ve Müslümanlığını gizli tuttu . 3 

İbn Ebî Hatim, İbn Adiy ve Beyhakî el-Esmâ ' ve's-Şifiz?ta İbn Abbâs'tan 
bildirin İçlerinde Ka'bu'l-Eşref ve Huyey b. Ahtab gibilerinin bulunduğu bir 

grup Yahudi, Hz. Peygamber'e (»iiatahu aleyhi veseiien) gelip: “Ey Muhammed! Seni 

1 Ebu'ş-Şeyh (88) ve Ebû Muhammed es-Semerkarıdî (30). AzomYn in muhakkiki: 
"Çok zayıftır" demiştir. 

1 İhlâs Sur. 1-4 

1 İbn Ebî Âsim, Sürme (664), Taberânî (13/322) ve Ebû Nuaym (246). Elbânî, ZUMu'l- 
Cenne 'de isnadının zayıf olduğunu söylemiştir. 





■fl İhlâs Sûresi fi*_ 

peygamber olarak gönderen Rabbini bize tanıt" dediler. Bunun üzerine Yüce 
Allah: "De ki: O, Allah birdir. Allah Samed'dir. O, doğurmamış ve 
doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur " 1 âyetlerini indirdi . 2 

Taberânî Sünne'öe Dahhâk'tan bildirin Yahudiler "Ey Muhammedi B ze 
Rabbini tanıt" dediklerinde, Yüce Allah: "De ki: O, Allah birdir. Allah 
Samed'dir " 3 4 âyetlerini indirdi. Yahudiler "Bir olmasını aniadtk da, Samed ne 
demektir ? 11 diye sorunca, Allah Resûlü faUdiahu afeyhi «nfem): "İçi, boşluğu 
olmayandır" buyurdu, 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir, Saîd b. Cübeyriden bildirin Yahudilerden bir 
grup Mz. Peygamberce isauistudeyiınutiBm) gelip: "Ey Muhammedi Tüm mahlukatt 
Allah yarattı. Peki, Allah'ı kim yarattı?" dediler. Hz. Peygamber taMıhu ««yta 

yanlım) onlara öyle bir kızdı ki kızgınlığından yüzünün rengi bile değişti. Sonra 
Allah için onlara sert bir şekilde çıkıştı. Ancak Cebrail geldi ve: "Sakin ol!" 
diyerek onu sakinleştirmeye çalıştı. Yahudilerin bu sorulanna cevap olarak da 
Yüce Allah'tan: "De ki: O, Allah birdir. Allah Samed'dir. O, doğurmamış ve 
doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur * 1 âyetlerini getirdi. Resûlullahfnibiahı 
M vndİHi) nazil olan bu âyetleri okuyunca, Yahudiler "Bize Rabbini anlat nasıl 
bir şeydir? Kollan, pazuları nasıldır?" dediler. Resûlullah {ulialialnı aMı madem) bu 
sözlerine öncekinden daha fazla kıdı ve yine sert bir şekilde onlara çıkıştı. 

Yine Cebrail gelip aynı şekilde onu sakinleştirdi ve bu söylediklerine cevap 

mahiyetinde: "Onlar Allah 1 ! hakkıyla tanıyıp bilemediler. Kıyamet günü 
bütün yeryüzü O'nun tasarrufunda dır. Gökler O'nun kudret eliyle 
dürülmüş olacaktır. O, müşriklerin ortak koşmalarından yüce ve 
münezzehtir " 5 * âyetini getirdi . 5 

Abdurrezzâk, İbn Cerîr ve Îbnu'l-Münzir, Katâde'den bildirin Yahudilerden 
bir grup Hz. Peygamberce (uiidhhu afcytıi nniı«n) geldiler ve: u Ey Muhammedi Bize 
Rabbini tanıt, nesebinden bahset" dediler. Resûlullah (»HbIUui eierti mel m onlara 


1 İhlâs Sur. 1 -4 

1 Mecmû'u 'l-Fetâvit da (17/222) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın, İbn Adiy (4/1566} ve 
Beytıakî (606). el-Esmâ r ve's-Sifâttn muhakkiki: "isnadı zayıftır" demiştir. 

1 İhlâs Sur. 1, 2 

4 İhlâs Sur. 1-4 

s Zümer Sur 67 

* İbn Cerîr (20/252,24/728, 729). 
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ne tür bir cevap vereceğini bilemedi. Sonrasında: "De ki: O, Allah birdir. 
Allah Samed'dlr. O, doğurmamı; ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi 
yoktur * 1 * âyetleri nazil oldu . 3 

Ebû Ubeyd FadâiV de, Ahmed, Nesâî Ameluî-Yevm vel-Leyle’de, İbn 
MenF, Muhammed b. Nasr, İbn Merdûye ve Diyâ'nın el-Muhtâre* de Ubey b- 

Ka'b'dan bildirdiğine göre Resûlullah (salİBİlahu alnyh «»bM: "îhlâs Sû resi ’n i okuyan 

kişi, Kur'ân’tn üçle birini okumuş gibi olur" buyurmuştur . 3 


İbnu’d-Durays, Bezzâr, Semmûye Fevâid 1 de ve Beyhakî’nin Şuabu'l- 
tman r da Ebû Hu rey re "den bildirdiğine göre Hz. Peygamber «terfii n»item): 
"İhîâs Sûresi'ni iki yüz defa okuyan kişinin iki yüz ytihk günahları bağışlanır’' 
buyurmuştur . 4 


Ahmed, Tirmizî, İbnu'd-Durays ve Beyhakî Sünen’de Enes’ten bildirin 
Adamın biri Resûlullah’a (latyu» «terfii mtihııo geldi ve: "Ben İhlâs Sûresi'ni çok 
seviyorum" dedi. Allah Resûlü aleyhi vBsellem): “Ona olan bu sevgin seni 
Cennete sokacaktır" buyurdu . 5 


İbnu'd-Durays, Ebû Ya'li ve Ibnu'l-Enbârî Mesâhifde En es'ten bildirin 
Resûlullah'ın MrfUıu rfeyfr naiiam) şöyle buyurduğunu işittim: "Biriniz bir gecede 
îhlâs Sûresi'ni üç defa okuyamaz mı? Zira bu sûre’yi okumak Kur'ân'tn üçte 

birini okumaya denktir . 


1 îhlâs Sur. 1-4 

1 İbn Cerîr (24/729). 

3 Ebû Ubeyd (sh. 143, 144), Ahmed 35/197 (21275), Nesâî, 5. el-Kübra (10521), W- 
Metâlibu'l-Âliye 'de (4193) geçtiği üzere İbn Men?, Muhammed b. Nasr, Muhtasara 
Kiyâmiî-Leyl (sh. 65) ve Diyâ (1239, 1240). MüsnetT in muhakkikleri: "Sahih liğayrihi" 
demişlerdir. 

* İbnu'd-Durays (266), İbn Kesir, Te/sîr'de (8/544) geçtiği üzere Bezzâr ve Beyhakî 
(2542,2546). Eibânî, es- SiJsifetı/ 'd-üa'îfe’de (295) hadisin münker olduğunu söylemiştir. 

1 Ahmed 19/421 (12432), Tirmizt (2901), İbnu'd-Durays (278) ve Beyhakî (2/60, 61). 
Hasen sahih hadistir (Bakın: Eibânî, Saftth Sünen et-Timtizî, 2323). 

4 Ebû Ya'İâ (4118). Muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 
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Muhammed b. Nasr es-Salât* ta ve Ebû Ya'lâ'nın Enes'ten bildirdiğine göre 
ResÛlullah (oUidu »teyhi nuM: "îhlâs Sûresi'ni elli defiı okuyan kişinin elli ytlUk 
günahları bağışlanır" buyurmuştur . 1 

Tirmizî, Muhammed b. Nasr, Ebû Ya'lâ, Ibn Adiy ve Beyhakî'nîn Şuabu'l- 
îman’ds Enes'ten bildirdiğine göre ResÛlullah M «witon) şöyle 

buyurmuştun " Yüce Allah , her gün iki yüz defa îhlâs Sûresi'ni okuyan kişiye 
bin beş yüz iyilik sevabı yazar ve başkasına olan borçlan dışında elli yıllık 
günahlarım siler. " 2 3 

Tirmizî, İbn Adiy ve Beyhakî'nin Şuabu'l-îman > da Enes'ten bildirdiğine 
göre ResÛlullah Udltllahu aleyhi nnlbnO şöyle buyurmuştun "Uyumak için yatağma 
giren kişi, sağ tarafına uzanıp îhlâs Sûresi'ni yüz defa okuduğu zaman kıyamet 
gününde Yüce Allah ona: «Ey kulum! Sağından Cennete gir » buyurur ," } 

İbn Sa'd, İbnu'd-Durays, Ebû Ya'lâ ve Beyhakî DelâiVâe Enes'ten bildirir: 
Hz. Peygamber (saHaiiahu aleyhi veuJbrn) Şam'da iken Cebrail İndi ve: "Ey Muhammedi 
Muâviye b. Muâviye el-Müzenî vefat etti. Cenaze namazını kılmak ister 
misin?" diye sordu. Hz. Peygamber {hIIbMm deyhi»uiism): "Evet" buyurunca, Cebrail 
kanatlarını çırptı. Kanat çırpınca ne varsa saygıdan yere yapıştı ve 
Muâviye'nin naaşı Hz. Peygamberin Miehu *yfi v»m göreceği şekilde göğe 
yükseldi. Hz. Peygamber (taMUm mdM onun namazını kıldıktan sonra 
Cebrail’e: "Muâviye'nin bu değeri nereden geliyor? Zira benimle birlikte her 
birinde altı yüz bin melek bulunan iki saf melek de namaz kıldı" buyurunca, 

Cebrâil: “İhlâs Sûresi'ni okuyarak. Zira Muâviye ayaktayken, otururken, 
uzanmışken, gelirken giderken, yatarken hep bu sûreyi okurdu" karşılığını 

verdi . 4 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi’l-Leyl (sh. 66) ve d-Müstezâd ımne'l-llhâf 
(5430) ile İbn Kesîr, Tefsirde (8/544) geçtiği üzere Ebû Ya'lâ. Zayıf hadistir (Bakım Elbâriî, 
Daju'l-Câmı', 5778). 

2 Tirmizî (2898), Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmı l-Leyl (sh. 66), Ebû Ya'lâ 
(3365), İbn Adiy (2/844) ve Beyhakî (2547, lafız kendisinindir). Zayıf hadistir (Bakın: 
Elbârû, Da^f Sütten et-Tirmizî, 551). 

3 Tirmizî (2898. hadisin hemen akabinde), İbn Adiy (2/845) ve Beyhakî (2549). Zayıf 

hadistir (Bakın: Elbâru, Dalf Sünen et-TirmûS, 552). 

4 İbnu'd-Durays (271), Ebû Ya'lâ (4268) ve Beyhakî (5/246). Ebû Yalâ'nm Müsnöf'inın 

muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 


Âyet 1-4 • Sûrenin Faziletleri 687 

İbn Sa’d, İbun'd-Durays ve Beyhakî Şuabu'l-îman’da başka bir kanalla 
Enes'ten bildirir Resûlullah (safları. m ««»ten) ile birlikte Tebukleydik. Bir sabah 
Güneş öyle parlak ve ışıklı bir şekilde doğdu ki daha önce böyle doğduğunu 
görmüş değildik, Resûlullah (saUafai» *yhi mdMde onun bu kadar ışıklı ve parlak 
bir şekilde doğuşunu hayretle izlerken Cebrail yanına geldi. Cebrail'e: " Neden 
Güneş daha önce hiç görmediğim bir şekilde bu kadar aydınlık, ışıklı ve parlak 
doğdu?" diye sorunca, Cebrail: "Çünkü bugün Medine'de Muâviye b. 
Muâviye el Leysî vefat etti. Yüce Allah da cenaze namazını kılmak üzere 
yetmiş bin melek gönderdi" dedi. Hz. Peygamber (saiiaMuı aleyhi veselnn^ "Ey 
Cebrail! Bunun sebebi nedir?" diye sorunca, Cebrail: "Çünkü İhlâs Sûresî'ni 
çokça okurdu. Ayakta, otururken, yürürken, gece, gündüz her zaman bu 
sûreyi okurdu. Siz de bu sûreyi çokça okuyun. Zira Rabbinİzİ anlatan bir 
sûredir. Yüce Allah bu sûreyi elli defa okuyan kişinin derecesini elli bin derece 
yükseltir, elli bin günahını siler ve kendisine elli bin iyilik sevabı yazar. Daha 
fazla okuyana da daha fazlasını verir" karşılığını verdi. Sonra Cebrail: 
"Yeryüzünü senin için dürüp de onun namazını kılmak ister misin?” diye 
sorunca, Hz. Peygamber (sdbflrtu *vhî ««M: "Evet!" karşılığını verdi ve onun 
namazını kıldı . 1 

İbn Adiy ve Bey hakinin Şu abu'l-îman’da Enes'ten bildirdiğine göre 
Resûlullah <nMu deyhi «»ıien) şöyle buyurmuştur: "İhlâs Sûresî'ni iki yüz defa 

okuyan kişinin , şayet haksız yere kan dökmemişse, başkasının malına el 
uzatmamışsa, zinaya bulaşmamışsa ve içki de içmemişse elli yıllık günahları 

silinir.'* 

İbn Adiy ve Beyhakî'nin Enes'ten bildirdiğine göre Hz, Peygamber Msiiahu 
aleyh veseibn) şöyle buyurmuştur: " Kim İhlâs Sûresi'ni namazda olduğu gibi 
abdestli bir şekilde ve Fatiha Sûres'iyle başlamak suretiyle yüz defa okursa Yüce 
Allah okuduğu her bir harfe karşılık ona on iyilik sevabı yazar ; on günahım 


1 İbnu d-Durays (273) ve Beyhakî, DelSiî (5/245), Şvafr (2554). îbn Abdilber, d-lsttâb'da 
(3/1423*1425) bu hadîs île bir önceki hadisi ve bu yünde değişik kanallardan gelen diğer 
hadisleri zikrettikten sonra: "Bu hadislerin isnâdlan kavî değildir. Hükümlerle ilgili 
rivayetler olsalardı herhangi bir değerleri olmaz, delil kabul edilmezlerdi" demiştir, ibn 
Kesir de Te^ıYde (8/545,546): "Bu rivayet farklı kanallardan rivayet edilmiştir, fakat kısa 
tutmak babından onları zikretmedik. Ancak hepsi de zayıf rivayetlerdir" demiştir. 

1 İbn Adiy (3/928) ve Beyhakî (2551). Elbânî, ts-Silsiletu'd-Da’îft Ae (4635) hadisin 
zayıf olduğunu söylemiştir. 
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siler, derecesini on derece yükseltir. Cennette ona yüz köşk inşa eder ve Kur'ânı 
otuz üç defa okumuş gibi olur, Bu sûreyi okumak kişiyi şirkten berî kılar . 

Melekleri yanma getirirken şeytanı kaçırıp uzaklaştırır. Arş'tn etrafında .ia 
okuyanı hatırlatan öyle bir yankısı olur ki sonunda Yüce Allah dönüp sesin 
sahibine bakar. Yüce Allah da bir kula nazar ettiği zaman artık onu asla 

cezalandırmaz." l * 



Ebû Ya'lâ, Ebu Nuaym ve Haşan b. Süfyân, Câbir b. Abdillah'tan bildirir. 
Resûlullah iıaiyahu ai*K muIM şöyle buyurdu: "Üç şey var ki kıyamet gününde kişi 

Allah'ın huzuruna imanla birlikte bunlarla çıktığı zaman Cennete 

kapıdan girer ve dilediği kadar huriyle evlendirilir. Bunlardan biri kişinin 
katilini affetmesidir. Diğeri bir borcu gizli bir şekilde ödemesidir. Üçüncüsü tie 
her farz namazın ardından on defa İhlâs Sûresi'ni okumasıdır Ebû Bekn “Yâ 
Resûlallah! Peki ya bu üç şeyden sadece biri İle çıkarsa?” diye sorunca, Allah 

Resûlü (aaMhhB aleyhi mel ı e m): "Bunlardan biriyle de çıkarsa aynı şey geçerlİdir" 
buyurdu 


2 


Taberân1*nin M. el-Eusafta -içinde meçhul ravi bulunan bir senedle- Câbir 
b. Abdillah'tan bildirdiğine göre Resûlullah (uiiıiMu aleyhi meiM şöyle 
buyurmuştun "Günde beş defa İhlâs Sûresi'ni okuyan kişiye kıyamet gününde 
henüz kabrindeyken: «Ey Allah'ı öven kişi! Kalk ve Cennete girt» diye 

seslenilir. " 3 


BezzSr'ın Câbir'den bildirdiğine göre Resûlullah (mUUn «dam): "İhlâs 
Sûresi , Kur'ân'ın üçte birine denktir" buyurmuştur. 4 

[bn Adiy ve Ebû Nuaym'ın H üye'd e Câ binden bildirdiğine göre Resûlullah 
bdriUıı dsyhi matlım); *Yemeğe başlarken Besmele çekmeyi unutan kişi , yemekten 

sonra İhlâs Sûresi'ni okusun" buyurmuştur. 5 


1 tbn Adiy (3/928) ve Beyhakî (2350). 

1 Ebû Ya'lâ (1794) ve Ebû Nuaym, Ma’rifttu’s-Sahâbe 1/454 (1543). Elb&rû, c*- 

SüsiUtu'd-Da 'yede (654) hadisin çok zayıf olduğunu söylemiştir. 

4 Taberâıu (9446), M.es-5a£îr (2/130). 

4 Bezzâr (Keşfu'l-Estâr, 2299). Heysem!, Mecmau ‘z-Zevâid'de (7/148) der İri: "Taberâıû 

bunu zayıf biri olan hocası Müferric b. Şueâ'dan -ki hadiste Bezzâr'm da hocasıdır- 
rivayet etmiştir." 

4 tbn Adiy (2/785) ve Ebû Nuaym (10/114). 
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Taberânî'nin Cerfr el-BecelTden bildirdiğine göre Resûlullah faJUİBhu M 
v«<UanO: "Evine girerken İhlâs Sûresi'ni okuyan kişi , ö evin ahalisi üe 
komşularından fakirliği uzaklaştırır " buyurmuştur. 1 

Bezzâr ve Taberânî'nin M.es-Sağfîr'de Sa’d b. Ebî Vakkâs'tan bildirdiğine 
göre Resûlullah (siaMu deyhî «ihM şöyle buyurmuştun "thlâs Sûresi'ni okuyan 
kiş i Kur'ân 'ın üçte birini okumuş gibi olur. Kâftrân Sûresi'ni okuyan kişi de 
Kur'ân'tn dörtte birini okumuş gibi olur" 1 * 

Taberânî M. el-Evsaft a ve Ebû Nuyam’ın Hilye’öe -zayıf bir senedle- 
Abdullah b. eş-Şihhîr'den bildirdiğine göre Resûlullah (tdioiUu Bİeyt» ««fan) şöyle 

buyurmuştun "Kışı ölümü ile sonuçlanan hastalığı sırasında thlâs Sûresi'ni 
okuduğu zaman kabrinde azaba maruz kalmaz. Kabrin sıkıştırmasından emin 
olur. Kıyamet gününde de melekler elleriyle onu taşıyıp Sırat'tan geçirirler ve 
Cennete koyarlar. 

Ebû Ubeyd'in Fadâii*de Ibn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (nflaHahu 
dayhımallan): "İhlâs Sûresi, Kur'ân'tn üçte birine denktir" buyurmuştur. 4 

İbnu'd-Durays, Ta berini M. el-Evsaf ta ve Ibn Merdûye, İbn Ömer'den 
bildirir Bir yolculuk sırasında Resûlullah tsaHeiiahı aleyh vosiM bize sabah namazını 
kıldırdı. Birinci rekatta ihlâs Sûresi'ni, ikinci rekatta da Kâfirûn Sûresi'ni 
okudu. Selam verip namazı bitirince de: " Sîzlere Kur'ân'tn üçte biri ile dörtte 
birini okudum " buyurdu. 5 

Taberânî, Ebû Umâme’den bildirir: Resûlullah UaMUıt aleyhi vetM Tebuk'te 
iken Cebrail geldi ve: "Ey Muhammedi Muâviye b. Muâviye el-Müzenî'nin 
cenaze namazını kıl” dedi. Resûlullah (aaiiaiiahu aleyhi manam) öne çıkınca Cebrail 
semadan yetmiş bin melekle birlikte indi ve sağ kanadını dağların üzerine 
koydu. Dağlar boyun eğerek yere kapandı. Sol kanadını yerlere koyunca 
yerler de boyun eğdi ve Mekke ile Medine Resûlullah'm tsaiMUu aiayhi vntiian) 
önünde belirdi. Sonrasında Resûlullah (safciiahu aleyh «»efem}, Cebrail ve diğer 

1 Taberâni (24X9). Ibn Kesir. Tefsir (8/545): "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 Bezzâr (1211) ve T aberârû (1/61). 

1 Taberâni (5785) ve Ebû Nuaym (2/213). 

4 Ebû Ubeyd (sh. 143). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî. Sahüıu'l-Câmi’, 4280). 

s Ibn Durays (253. lafız kendilinindir) ve Taberâni (186). Sahih hadistir (Bakın: 
Elbârtf, Sahftu'l-Câmi‘, 4281). 
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melekler M ulviye'nin namazını kıldılar. Namaz bittikten sonra Allah Resülü 
MUMu M rtttfeno: "Ey Cebrail! Muâuiye İj. Muâuiye el-Müzenî bu dereceye nasıl 
ulaştı?" diye sordu. Cebrail: "Ayaktayken, otururken, binek üzerindeylen 
veya yürürken (daima) İhlâs Sûresi'ni okuyarak" karşılığını verdi. 1 

İbnu J d-Durays, Saîd b. el-Müseyyeb'den bildirin Resûlullah'ın (sriMUu ee^ı 
«MİM ashâbından M ulviye b. M ulvi ye adında biri vardı. Resûlullah (sdkiia^u aisyi» 
vesdkm) ile hasta ve rahatsız bir şekilde Tebuk savaşına çıktı. O gün boyunca yol 
aldıktan sonra Cebrail yanına geldi ve: "M ulviye b. M ulviye vefat etti" dedi. 
Hz. Peygamber (sıiMyıu steyhi rseHhiO onun vefatına üzülünce Cebrail: "Kabrini sana 
göstermemi ister misin?” diye sordu. Hz. Peygamber fallalhhu aleyhimeltem): "Evet!" 
karşılığını verince, Cebrail kanadıyla yere vurdu. Kanadını yere vurmasıyla ne 
kadar dağ varsa çöküp yere kapandı ve M ulviye Yi in kabri göründü. 
Resûlullah {mUUm «m* v»m onun kabrine bakınca Cebrail: "Ey Muhammedi 
Onun namazını kılmak ister misin?" diye sordu. Hz. Peygamber (mMMh aleyhi 
radknı): "Vallahi kılmak isterim ey Cebrail!" karşılığını verince Cebrail, Hz. 
Peygamber 1 ! (saiuıiahu aleyhi «uim) taşıyıp Muâviye'nin mezanmn yanına koydu. 

Namazını kılmak için Resûlullah (cimMh ateyte melen) tekbîr getirdi. Cebrail sağa 
tarafında dururken yetmiş bin melek de arkalannda saf tutmuştu. Resûlullah 
(seMahtı aleyhi melen) cenaze namazını kılıp bitirdikten sonra: "Ey Cebrail! 
Muâviye'yi Allah katında bu makama ulaştıran nedir?" diye sordu. Cebrail şu 
karşılığı verdi: "İhlâs Sûresi’ni okuyarak. Muâvlye bu sûreyi ayakta iken, 
otururken, yürürken, uyurken devamlı olarak okurdu. Ümmetinden yana ben 
de endişe ediyordum, ancak bu sûre indirilince bu endişem gitti." 2 

TaberSnfnin Ebû umâme’den bildirdiğine göre Resûlullah CmM*u «m metten) 

şöyle buyurmuştur: " Her farz namazın ardından Ayetul-Kürsı ile İhlâs 

Sûresi'ni okuyan kişinin Cennete girmesi ile arasında ölmesi dtşmda bir engel 
kalmaz. " 3 

tbnu'n-Neccâr Târihu Bağdâd'âa hadis uyduranlardan biri olan Mtjşâcî' b. 

Amr vasıtasıyla Yezıd er-Rakkâşî’den, o da Enes’ten bildirdiğine göre 
Resûlullah (ırfeiMu m meNeni şöyle buyurmuştun "Cebrail en güzel suretiyle , 
gülen ve sevinç içinde olan bir yüzle yanıma geldi ve şöyle dedi: «Ey 


3 Taberânî (7537). 

1 İbrtu'd-Durays (272). 
3 Taberânî (7532). 
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Muhammed! Yüceler yücesi olan Allah sana selam gönderdi ve şöyle buyurdu: 
“Her şeyin bir nesebi vardır. Benim nesebim de İhlas Sûresi'ndedir. 
Ümmetinden hayatı boyunca İhlâs Sûresi'ni bin defo okumuş olarak huzuruma 
çıkan kişiyi sancağımın altında ve Arşımın yanında tutarım. Cezalandırılmayı 
hakeden yetmiş kişiye onu şefaatçi kılarım. Şayet: "Her canlı ölümü 
tadacaktır..* 1 * diyerek ölümü herkese kılm asaydım onun ruhunu almazdım. "*> 

Ibnu’n-Netcâr'ın Târih*de Hz. Ali'den bildirdiğine göre Resulullah (ntiaibhu 
aleyhi »»İM şöyle buyurmuştur: "Kişi yolculuğa çıkmak üzere evinin kapısını 
açarken ön bir defa İhlâs Sûresi'ni okuduğu zaman yolculuğundan dönene 
kadar Yüce Allah onu korur ” 

Jbnu’n-Neccâr'ın Enes’ten bildirdiğine göre Resûlullah (saMu m wsd m 

şöyle buyurmuştur: "Kışı akşam namazının farzından sonra kimseyle 
konuşmadan iki rekat kılıp da birinci rekatta Fâ ti ha ile Kâfirun Sûresi'ni, ikinci 
rekatta da Fâtiha ile İhlâs Sûresi'ni okursa yılanın deri değiştirirken eski 
derisinden çıkıp kurtulması gibi günahlarından çıkıp kurtulur." 

ibnu’S'SürınîVıin Amelu Yevm ve Leyle’de Hz. Âişe'den bildirdiğine göre 

Resûlullah [mIMMu aleyh meiiem) şöyle buyurmuştur " Yüce Allah Cuma namazından 
sonra İhlâs , Felak ve Mas sûrelerini yedişer defa okuyan kişiyi diğer Cumaya 
kadar kötülüklerden korur. 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî Fadâilu Kul 
Huvallahu AHad* da ishâk b. Abdi Hah b. Ebî Ferve'den bildirin Bize bildirilene 
göre Resûlullah («Uaflafuj aleyh maHm): "İhlâs Sûresi'ni okuyan kişi, Kur'ân'ın üçte 
birini okumuş gibi olur . On defa okuyan kişiye ise Yüce Allah Cennette bir JcÖşk 
inşa eder" buyurdu. Ebû Bekn "Yâ Resûlallah! O zaman biz de daha fazla 
okuruz 11 deyince, Allah Resulü (saiiaUuı aleyhi rendem) iki defa: "Yüce Allah 
isteyebileceğinizden daha fada ve daha güzelini vermeye kadirdir" buyurdu. 3 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-SemerkandTnin Enes'ten 
bildirdiğine göre Resûlullah (nliaiiAu aleyhi renHm) şöyle buyurmuştun "İhlâs 
Sûresi'ni okuyan kişi , Kur'ân'ın üçte birini okumuş gibi olur, İhlâs Sûresi'ni âti 


1 Âl-i İm ran Sur. 185, Enbiyâ Sur. 35, Ankebût Sur. 57 

1 İbnuVSünm (375). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Dalfu’l-CÂrni', 5764). 

3 Ebû Muhammed es'Semeıkandî (1). 
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defa okuyan Kur'ân'm üçte ikisini okumuş gibi olur. İhlâs Sûresi'ni üç defa 
okuyan kişi Kur'ân'm tümünü okumuş gibi olur. " l 


Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî, Enes’ten 

bildirir Resûlullah (sbIIbIbIh oieyhi veniiamj şöyle buyurdu: "İhla s Sûresi'ni bir defa 
okuyan kişiye bereket ihsan edilir. îki defa okuyan İrişinin hem kendisine, hem de 

ailesine bereket ihsan edilir. defa okuyan kişinin hem kendisine hem ailesine 
hem de komşularına bereketler ihsan edilir. On iki defa okuyan kişiye Cennette 
on tki köşk inşa edilir . Yirmi defa okuyan kişi kıyamet gününde şu şekihie 

peygamberlerle birlikte gelir." Resulullah (niiaiUnı dkyhı «eaM kıyamet gününde 
peygamberlerle gelişini ve onlara yakınlığını göstermek için orta parmağı ile 

işaret parmağını birleştirdikten sonra şöyle devam etti: "Bu sûreyi yüz defa 

okuyan kişinin borcu ve haksız yere döktüğü kanın günahları dışında yirmi beş 
yıllık günahları bağışlanır. İki yüz defa okuyan kişinin elli yıllık günahtan 
bağışlanır. Dört yüz defa okuyan kişiye , attyla birlikte kanı dökülüp öldürülen 
dört yüz şehit sevabı verilir. Kişi bu sûreyi bin defa okuduğu zaman ise 
Cennetteki mekanım görmeden veya bu mekan ana gösterilmeden ölmez." 2 3 


Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî’nin Nu’mân b. 
Beşİr'den bildirdiğine göre Resûlullah (aiUMu «ı*^; melon) şöyle buyurmuştur 
“İhlâs Sûresi'ni okuyan kişi, Kur'ân'm üçte birini okumuş gibi olur. İhlâs 
Sûresi'm iki defa okuyan , Kur'ân'm üçte ikisini okumuş gibi olur İhlâs 
Sûresi'ni üç defa okuyan kişi , Kur'ân'm tümünü ezberinden okumuş gibi 

olur/* 


Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b, Ahmed es-5e m erkandan in Enes'den 
bildirdiğine göre Resûlullah (sbMIbIiu bIe^ vuM şöyle buyurmuştun " Kişinin İhlâs 
Sûresi'ni bin defa okuması Allah katında, bin ah eyeri ve dizginleriyle birlikte 
Allah yolunda savaşmak üzere hazırlamaktan daha sevimlidir 


1 Ebu Muhammed es-Semerkandî (2). 

2 Ebû Muhammed es-Semerkandî (5). Elbânî, Silsile tul Ahâdisi'd-Da'îfede (2812) şöyle 


demiştir: "Uydurma hadistir... İhlâs Sûresi'ni bin defa okumanın faziletine dair sabit bir 

hadis duymuş değilim. Aksine bin defa okumanın faziletine dair rivayet edilen 

hadislerin hepsi de çok zayıftır.* 1 

3 Ebû Muhammed es-Semerkandî (7). 

* Ebû Muhammed es-Semerkandî (18). 
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Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî’nin bildirdiğine 
göre Ka'bu'l-Ahbâr: “Yüce Allah İhlâs Sûresi'ni okuyan kişinin etini (bedenini) 
Cehennem ateşine haram kılar 1 ' demiştir. 1 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî’nin bildirdiğine 

göre Ka'bu'l-Ahbâr şöyle demiştir: “Üç kişi Cennette istedikten yerlerde 

otururlar. Bunlardan biri şehit olan kişidir. Diğeri her gün İhlâs Sûrresi'ni iki 
yüz defa okuyan kişidir... 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî'nin bildirdiğine 
göre Ka'bu'l-Ahbâr şöyle demiştir: “Gece veya gündüz vakti İhlâs Sûresi ile 
Âyetul-Kürsî'yi onar defa okumayı âdet haline getirenler Yüce Allah'ın büyük 
rızasına nail olurlar. Kıyamet gününde Allah'ın peygamberleriyle birlikte olur 
ve şeytandan korunurlar." 9 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî’nin Dînâr 
vasıtasıyla Enes'den bildirdiğine göre Resûlullah (nDsiiahu *yfıi mM şöyle 
buyurmuştun "İhlâs Sûresi'ni yirmi bir bin defa okuyan kişi nefsini (ateşe 
girmeye karşı) Allah'tan sattn almış olur ve Allah'ın özel kullarından biri 

olur. 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî'nin Nuaym 

vasıtasıyla Enes'den bildirdiğine göre Resûlullah [»IbUiu aloyk veMİlem) şöyle 
buyurmuştun "İhlâs Sûresi'ni otuz defa okuyan kişiye Yüce Allah 
Cehennemden kurtulduğuna ve kabir azabı ile kıyamet gününün dehşetinden 
emin olduğuna dair bir vesika yazar. " s 

Hafiz Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî'nin Ebû 
Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (uUMn im mden) şöyle buyurmuştur 
"Yüce Allah, evine geldiği zaman Fâtiha ile İhlâs sûrelerini okuyan kişiden 


1 Ebû Muhammed e s-Semer kandı (16). 

‘ Ebû Muhammed es-Semerkandı (17). 

1 Ebû Muhammed es-Sem erkandı (41). 

* Ebû Muhammed es-Se m erkandı (39). Elbânî, es-Süsiletu'd-Da'îfe'de (6/333, 334) 
şöyle demiştir: "Ravi Dînâr yalancılıkla itham edilmiştir, tbn Hibbân da onun hakkında: 
"Enes'ten uydurma haberler rivayet eder" demiştir." 

* Ebû Muhammed es-Semerkandı (43). 
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fakirliği uzak tutar ve komşularına da ulaşacak şekilde evinin hayırlarını hol 

eyler . wl 

Hafız Ebû Muhammed b. Haşan b. Ahmed es-Semerkandî, Ebû Bekr el- 
Berdîcî vasıtasıyla Ebû Zuria ile Ebû Hâtim'den, onlar da güvenilir birisi olan 
İsa b. Ebî Fâtıma'dan bildirin Mâlik b. Enes'ın şöyle dediğini işittim: “Çanlar 
çaldığı zaman Yüce Allah öyle bir öfkelenir ki melekler yeryüzüne inip dört bir 
tarafa dağılırlar ve Yüce Allah'ın öfkesi dinene kadar da Ihlâs Sûresi'ni 
okurlar." 2 

Hum ey d b. Zencûye, Bez zar, I bnu'd-Durays ve Semmuye'nin Fevâid’ de 
Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah (ııiiaiiahu aiByfc n»iM: "îhlâs Sûresi'ni iki yüz 
defa okuyan kişinin iki yüz yıllık günahları bağışlanır " buyurmuştur. 3 

İbrahim b. Muhammed el-Hiyârî Fevâid’de ve RafıTnin Huzeyfe'den 

■ _ _ 

bildirdiğine göre Resûlullah (saüaliahu aie^ı meiitTi): "Ihlâs Sûresi'ni bin defa okuyan 
kişi nefsini (ateşe girmeye karşı) Allah'tan satın almış olur " buyurmuştur. 

İbnu'n-Neccâr’ın Târih’de Ka'b b. Ucre'den bildirdiğine göre Resûlullah 

(saibhhu aleyhi «reM: "Gece veya gündüz vakti üç defa İhlâs Sûresi'ni okuyan kişi 

Kur'ân'tn tümünü okumuş gibi olur" buyurmuştur. 

Ebu'ş-Şeyh'in İbn Ömer'den bildirdiğine göre Resûlullah itdUiahu ıitrk yıafar): 
"Arafe akşamı İhlâs Sûresi'ni bin defa okuyan kişiye dilediği şeyi Yüce Allah 
verir" buyurmuştur. 

Humeyd b. Zencûye, Hâlid b. Zeyd’den bildirir. Resûlullah Mala*, aityfc ««fani: 
"İhlâs Sûresi'ni on bir defa okuyan kişiye Yüce Allah Cennette bir köşk inşa 
eder" buyurdu. Hz.Ömer: “Yâ ResûlallahJ Vallahi biz de (daha fazla okuyup) 
daha fazla köşk ediniriz" deyince, Allah Resûlü taMUu eM» «sefan): "Yüce Allan 
isteyebileceğinizden daha fazla ve daha güzelini vermeye kadirdir" buyurdu. 

Buhârl, Müslim, Nesâî ve Beyhakî el-Esmâ' ve's-Şifâ f ti Hz. Âişe'deıı 
bildirin Resûlullah «»fan) bir adamın komutasında bir müfreze 


1 Ebû Muhammed es-Semerkandî (46). 

1 Ebû Muhammed es*Semerkandî (49). 

* Ibnu'd-Durays (266), Ibn Kesir, Tefstr'dc (9/544) geçtiği üzere Bezzâr ve Bey haki 
(2542,2546). Elbaıu. c»~5ilsiletu'd-Da’îfr'de (295) hadisin müriker olduğunu söylemiştir. 
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gönderdi. Komutanları askerlere namazı kıldırırken kıraatini hep İhlâs 
Sûresiyle bitiriyordu. Müfreze dönüşü askerler komutanın bu yaptığını Allah 
ResulüYıe (asiiofUmdefhivEseiiem) aktardılar, Allah Resulü (mIWbSu eieyfc renflen): " Orta sorun , 
neden öyle bir şey yapmış" buyurunca, sordular. Adam: "Rahmân olan 
Allah'ın sıfatlannı anlatan bir sûre olduğu için onu okumayı seviyorum* 1 dedi. 
Bunun üzerine Resûlullah ilahı alerji ««ibn): "Yüce Allah'ın da onu sevdiğini 
adama söyleyin" buyurdu. 1 

İbnu'd-Durays, Rabî* b. Hüseyin'den bildirin "Yüce Allah'ın Kitâb'ında bir 
sûre var ki insanlar onu kısa bir sure olarak görür, arıcak ben büyük ve uzun 
bir sûre olarak görürüm. Sadece Allah'a has olan ve içine başka konuların 
kanştırılmadığı bir sûredir. Biliniz bu sûreyi okuduğu zaman yanında başka 
bir sûre daha okumasın. Zira bu sûre tek başına okununca da kişiye yeterli 
gelir.” 2 

İbnu'd-Durays, En es'ten bildirin Adamın biri Resûlullah *a (uflaMu ıfevt» 

"İhlâs Sûresi'ni çok seven bir kardeşim var” deyince, Allah Resulü (nlMak al erk 
m* km): "O zaman kardeşini Cennetle müjdele!" buyurdu. 3 

Abdunrezzâk, İbn Ebî Şeybe, İbn Mâce, İbnu'd-Durays, İbn Hibbân ve 
Hâkim, Büreyde'den bildirir: Resûlullah (iümüiu ahtf «hm İle birlikte Mescîd'e el 
ele girdik. İçerde namaz kılan ve namazında; "Allahım! Senden başka ilah 
olmamaması adına, bîr, tek, samed, doğurmayan, doğmayan, hiçbir dengi 
bulunmayan biri olman adına senden (hayırlar) diliyorum” şeklinde dua eden 
bir adamla karşılaştık. Resûlullah (saiiniiaiuain>hi «caikm) onu işitince: "Bu adam Yüce 
Allah'a, kendisiyle bir şey istenildiğinde veren , kendisiyle dua edildiğinde kabul 
gören îsm-i Azam'ıyla dua etti" buyurdu. 4 

İbnu'd-Durays'ın bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "İhlâs Sûresi'ni iki yüz 
defa okuyan kişiye beş yüz yıllık ibadet sevabı verilir" demiştir. 5 

1 Buhâri (7375), Müslim (813). Nesaî (992) ve Beyhald (61, 609). 

1 İbnu'd-Durays (260). 

3 İbnu'd-Durays (276) ve İbn Adiy (2/573,592, "miinken. 

1 Abduırezzâk (4178). İbn Ebî Şeybe (10/271), İbn Mâce (3857), Ibnu'd-Durays (279), 
İbn Hibbân (891) ve Hâkim (1/504). Sahih hadistir (Bakın: Elbâru, Soâîh Sünen ibn Mâce, 
3111). 

5 İbnu'd-Durays (275). 
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Dârakutrıî el-Efrad ile Ğarâib'dz ve Hatîb Târih 1 de Enes'ten bildirir "Hz. 
Peygamber (uftanaiu ^ «elen] bir yerinden şikayet ettiği zaman kendi üzerine 

İhlâs Sûresi'ni okurdu." 1 

İfanu'n-Neccâriın Târih’d e İbn Abbâs'tan bildirdiğine göre Resûlullah (oHaiiiıu 
dayhi mıibn):" Her farz namazın ardından on defa İhlâs Sûresi'ni okuyan kişi. Yüce 
Allah'ın nza ile mağfiretini koketmiş olur" buyurmuştur. 

Ebû Nuaym HıVye'de Hâlid b. Abdillah'ın azatlısı Ebû Ğâlib'den bildirir. Bir 
gece sabaha doğru İbn Ömer bana: "Ey Ebû Ğâlibİ Sadece Kur'ân'm üçte 
birini okuyacak olsan dahi kalkıp namaz kılmaz mısın?" dedi. Ben: "Sabah 
yaklaştı! Kur'ân'm üçte birini nasıl yetiştireyim?" diye sorduğumda! İbn Ömer 
şu karşılığı verdi: "Resulullah (sdlaUuı Biıytu msHem): «İhİâs Sûresi, Kur'ân'm üçte 
birine denktir» buyurdu." 2 

UkaytPnin Recâ el-Ğanevî’den bildirdiğine göre Resûlullah luiiriahu dıyü vmiisır): 

"İhlâs Sûresi'ni üç defa okuyan kişi , Kur'ân'm tamam mı okumuş gibi olur" 
buyurmuştur. 1 

İbn Asâkiriin Hz. Ali'den bildirdiğine göre Resûlullah {««tau dıyü «udun) şöyle 
buyurmuştur: "Kişi sabah namazım kıldıktan sonra henüz hiçbir şey 
konuşmadan on defa İhlâs Sûresi'ni okursa o günü bir günaha bulaşmaz ve 

şeytanın şerrinden korunur. "* 

Deylemî'nin -içinde ravi zayıf bir ravinin bulunduğu bir senedle- Berâ b. 
Âzib’den bildirdiğine göre Resûlullah (ıdUtahu »Mi vesdiem) şöyle buyurmuştur: 
"Kişi sabah namazım kıldıktan sonra henüz kimseyle bir şey konuşmadan yüz 
defa İhlâs Sûresi'ni okursa o günü kendisine elli sıddik kişinin ameli kadar bir 
amel yazılır ." 5 

ibn Asâkir, Hz. Ali'den bildirir: "Hz. Peygamber (aflslahu aleyti vmilem), Fâtıma'yı 
benimle evlendirdiği zaman su istedi. Eve benimle birlikte girdikten sonra 

1 Hatîb (4/353, 354). 

1 Ebu Nuaym (1/304). 

4 UkayH (1/125,126). Elbânî, cs-Silsiletu'd-Da 'î/e'de (4634) hadisin çok zayıf olduğunu 
söylemiştir. 

• İbn Asâkir (57/281). 
s Deylemî (8526). 
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ağzına aldığı suyu yan t a rafla n m ile sırtıma doğru tükürdü. Sonra İhlâs Sûresi 
ile Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs sürelerini) okuyarak Allah’tan himayemizi 

diledi." 1 

Beyhakî Şuabu'l-îman'da İbn Abbâs'tan bildirin "İki rekat namaz kılıp da 

bu namazda otuz defa İhlâs Sûresi'ni okuyan kişiye Yüce Allah Cennette 

altından bin köşk inşa eder. Namaz dışında okuyan kişiye ise Yüce Allah 
Cennette yüz köşk inşa eder. Kişi bunu evine ailesinin yanına girdiği zaman 
okuduğunda hem ailesi, hem de komşuları hayırlara nail olurlar." 2 

Ahmed, Abdullah b. Amr’dan bildirin Ebû Eyyûb bir mecliste: "Geceleri 
namaza kalkıp Kurian'ın üçte birini okuyamaz mısınız?" diye sordu. 
Oradakiler "Bunu kim yapabilir ki?" dediklerinde, Ebû Eyyûb: "İhlâs Sûresi'ni 

okumak, Kur’ân'ın üçte birini okumaya denktir" karşılığını verdi. Hz. 
Peygamber (sBitaiiıhuriByhinuhm) gelip de Ebû Eyyyûb'un bu dediğini işitince: "Ebû 
Eyyûb doğru söylüyor " buyurdu. 3 

İbmı’d-Durays, Bezzâr, Muhammed b. Nasr ve Taberânî -sahih bir 
senedle- ibn Mes'ûd'dan bildirir: Resûlullah (»Uttu aleyh meCer»): "Biriniz her gece 

Kur'ân'm üçte birini okuyamaz mı?" buyurdu. Ashâb: "Kişinin buna gücü 

yeter mi ki?" diye sorduklarında, Allah Resûlü Mallım bIb^i »»M: "Tabi ki olur! 
İhlâs Sûresi, Kur'ân'm üçte birine denktir " karşılığını verdi. 4 

Ahmed, Taberânî, Ibnu's-Sünnî -zayıf bir senedle- Muâz b. En e s’t en 
bildirin Resûlullah (»Uttu vbbbM: '‘İhlâs Sûresi'ni sonuna kadar on defa 
okuyan kişiye Yüce Allah Cennette bir köşk inşa eder" buyurdu. Ebû Bekn "Yâ 
Resûlallah! O zaman biz de daha fazla okuruz" deyince, Allah Resûlü (sahittu 
ıicviıi mdienı): "Yüce Allah isleyebileceğinizden daha fazla ve daha güzelini vermeye 
kadirdir " buyurdu. 5 


1 İbn Asâkir {42/125,126). 

1 Beyhakî (2557). 

3 Ahmed 11/184,185 (6613), Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 İbnu'd-Durays (243), Bez2âr (1856) ve Taberânî 17/255 (707), el-Evsat (8480). 
Hey semi, Mecmau'z-Zevâict de (7/148) der ki: "Abdullah b. Ahmed dışmda ravileri 
Sa/ıîfı'in ravileridîr. Abdullah da güvenilir ve imam birisidir." 

5 Ahmed 24/376 (15610), Taberânî 20/183, 184 (39 7) ve İbnu's-Sünnî, Amelu'l-Yemt 
v<'l-Leyle (693). Müsnof in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 
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Saîd b. Mansûr ve Ibn Merdûye, Muâz b. Cebel'den bildirir Resûlullah 

(sdrihhı aiethi vMfcm) İle birlikte Tebuk gazvesine çıkmıştık. Konakladığımız bir 
yerde bize sabah namazını kıldırdı. Bu namazın ilk rekatında Fâtîha ile İhlâs 
sûrelerini, İkinci rekatında ise Fâtiha ile Felak sûrelerini okudu. Selam verip 
namazı bitirdiğinde de: "Kişi namazda bu iki süreden daha etkili ve güzelini 
okuyamaz" buyurdu. 

Muhammed b. Nasr ve Taberânfnin -ceyyid bir senedle- Muâz b. 
Cebel* d en bildirdiğine göre Resûlullah (uiMahu Bİatf mailim): "İhlâs Sûresi, 

Kur'ân'ın üçte birine denktir' 1 buyurmuştur. 1 

Ebû Ubeyd, Ahmed, Buhârl Târih*de, Tirmizî, Nesâî, İbnu'd-Durays ve 
Beyhakî Şuabu'l-fman *da Ebû Eyyûb el-Ensârî’den bildirin Resûlullah (aallallahu 
atefk '"Biriniz bir gecede Kur'ân'ın üçte birini okuyamaz mi?” diye sordu. 

Ancak bunun onlara ağır geldiğini ve bundan dolayı sıkıtdıklannı görünce: 

"Bir gecede İhlâs Sûresini okuyan irişi, o gecede Kur'ân'ın üçte birini okumuş 
demektir" buyurdu. 2 

Ahmed ve Taberânî, Ebû Umâme'den bildirin Resûlullah (udaiiahu abyM «aiM 

İhlâs sûresi’ni okuyan bir adamla karşılaşınca: "Bu adam koketti " veya: "Bu 
adam Cenneti haketti" buyurdu. 3 

Ebû Ubeyd, Ahmed, Müslim, İbnu'd-Durays ve Nesâî, Ebu'd-Derdâ'dan 
bildirin Resûlullah (sbiMn derb m«M: "Biriniz bir gecede Kur'ân'ın üçtebiriııi 
okuyamaz mı?" diye sorunca, ashâb: “Buna gücümüz yetmez, aciz kalınz” 
dediler. Bunun üzerine Allah Resulü (taliallahı alerhı meknı): "Yüce AUah Kur'ân'ı uç 
bölüme ayırdı. İhlâs Sûresi de bu üç bolümden birine denktir" buyurdu. 4 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi'l-Leyl {sh. 65) ve Taberânî 20/112, 113 (223). 
Heysemi, Mecmuu ’z-Zevâ\d'de (7/148) der ki: "Bazdarında ihtilaf bulunsa da ravileri 
güveni lirdir." 

1 Ebû Ubeyd (sh. 143), Ahmed 38/536 (23554), Buhâri (3/137), Tirmizî (2896, "ha s en" ı, 
Nesâî (995), İbnu'd-Durays (254) ve Beyhakî (2543, 2544). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, 
Sahih Sünen et-Tirmıû, 2319). 

* Ahmed 36/620, 621 (22289) ve Tabcrârî (7866). Müsnei’in muhakkikleri: "Sahıı 

liğayrihi" demişlerdir. 

4 Ebû Ubeyd, TadÛil (sh. 144), Ahmed 45/513-515 (27522-27524), Müslim (811), İbnu'd- 
Durays (252) ve Nesâî, S. el-Kübrâ (10537). 
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Mâlik, Ahmed, Buhâri, EbÛ Dâvııd, Nesâî, İbnu'd-Durays ve Beyhakî 
Sünen’ de Ebû Saîd el-Hudrfden bildirir Gece vakti bir adamın İhlâs Sûresi'ni 
okuduğunu ve devamlı olarak bunu tekrarlayıp durduğunu işittim. Sabah 
olunca Hz. Peygamberce [ulUıhu vh»im gelip bunu aktardım. Resûlullah 
(nUUiu aley4v meffem): "Cantm elinde olana yemin olsun ki İhlâs Sûresi Kur'ân'm üçte 
birine denktir” buyurdu. 1 

Ahmed, Buhâri ve İbnu'd-Durays, Ebû Said el-Hudrfden bildirin Resûlullah 
(latMahu «leyiıi «»tan): "Biriniz bir gecede Kur'ân'tn üçtebirini okuyamaz mı?” diye 

sorunca, bu kadannı okumak ashaba ağır geldi ve: "Buna hangimizin gücü 
yeter ki?" dediler. Bunun üzerine Allah Resûlü (saiiıiisinı siıytH meltem); "İhlâs Sûresi 
Kur'ân'tn üçte birine denktir” buyurdu. 2 

Ahmed, Ebû Saîd el-Hudrfden bildirin Katâde b. en-Nu'mân bir gece 

sabaha kadar İhlâs Sûresi’ni okuyup durdu. Bu yaptığı Hz. Peygambere{ıdUhlw 

«hyhi nofem) aktanltnca: "Canım elinde olana yemin olsun ki İhlâs Sûresi 
Kur’ân'tn yansı veya üçte birine denktir" buyurdu. 3 

Beyhakî Sünni'de Ebû Saîd el-Hudri vasıtasıyla bildirir Katâde b. en- 

Nu'mân’ın bana bildirdiğine göre Hz. Peygamber (utafehu aleyhi vboM zamanında 

adamın biri gece boyu İhlâs Sûresi'ni okuyup durdu. Yanında başka bir şey 
okumadan da sabahı etti. Sabah olduğunda bu yaptığını Resûlü İla h'a (oIMMiu 
aleyfıinnM aktardık. Allah ResûlüColkUu BİeyhîteoM: "Bu sûre Kur'ân'tn üçte birine 
denktir" buyurdu. 4 

Ebû Ubeyd, Ahmed, Nesâî, İbn Mâce ve İbnu'd-Durays 1 !n İbn Mes'ûd'dan 
bildirdiğine göre Resûlullah (»tMisim airfa mıhm): "İhlâs Sûresi , Kur'ân'tn üçte 
birine denktir” buyurmuştur. 3 

Mâlik, Humeyd b, Zencûye, Tirmizl, Nesâî, İbnu’l-Enbirî Mesâhifde, Hâkim 
ve Beyhakî Şuabu'l-îman'da Ebû Hureyre’den bildirir; Resûlullah {uUWu ıfeyh 


1 Mâlik (1/206), Ahmed 17/407 (11306), Buhâri (5013, 6643, 7374), Ebû Dâvud (1461), 
Nesâî (994), İbnu'd-Durays (249) ve Beyhakî (3/21). 

1 Ahmed 17/106 (11053), Buhâri (5C15) ve İbnu'd-Durays (256). 

* Ahmed 17/186 (11115). Muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

4 Beyhakî (3/21) ve Buhâri (5014). 

s Ebû Ubeyd (sh. 143), Nesâî, S. el-KübrS (10528, İbn Mes'ûd'un sözü olarak; 10529, 

merfu olarak), İbnu'd-Durays (247, 257) vc İbn Mâcc (3789), 
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trafom) île yürürken adamın birinin İhlâs Sûresi’ni okuduğunu işitti ve: " Vacip 
oldu!" buyurdu. “Vacip olan nedir?” diye sorduğumda: "Cennet!" karşılığını 
verdi . 1 

Müslim, Tirmizî, İbnu'd-Durays ve İbnu’l-Enbârî, Ebû Hu rey re'd en bildirin 

Re sû lul la h (nMiahu aJovtıı trafom): "Toplanın! Sîzlere Kur'ân'ın üçte birini 
okuyacağım" buyurunca, ashab bir araya toplandı. Sonra Resülullah (adialiahu tkrhi 
trafom) çıkıp İhlâs Sûresi'ni okudu ve; "Bu sûre, Kur'ân’ın üçte birine denktir" 
buyurdu . 2 

TaberânîYıİn M. el- Evsa t 'ta -zayıf bir senedi e- Ebû Hureyre’den 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber (aktan aleyhi trafon) şöyle buyurmuştun "İhlâs 
Sûresi'ni cn defa okuyan kişiye Cennette bir köşk inşa edilir . Yirmi defa 

okuyana iki, otuz defa okuyana ise üç köşk İnşa edilir."* 

Taberânî M.es-Sflğîr'de ve Beyhakî'nin Şuabu'l-îman’ da Ebû Hureyre'den 
bildirdiğine göre Resülullah (»fotaıu deyin vittiiBm) şöyle buyurmuştur: "Sabah 
namazından sonra İhlâs Sûresi'ni on iki defa okuyan kişi , Kur'ân't dört defa 
okumuş gibi olur ve Allah'tan saktndığt sürece o günü yeryüzünde ondan daha 

üstünü olmaz."* 


Ahmed, Nesâî, İbnu'd-Durays, Taberânî M. el-Ev$a?ta ve Beyhakî -sahih 
bir senedle- Ukbe b. Eb? Muayt’ın kızı Ümmü Gülsüm'den bildirin Resûlullah'a 
(tahtam afetti nsdJem) İhlâs Süresi sorulunca: "Kur'ân'ın üçte bindir veya üçte birine 
denktir" buyurdu.* 


Saîd b. Mansûr, Muhammed b. el-Münkedir'den bildirin Resülullah (afoİBhı 
aiayhî «ıeN bir adamın İhlâs Sûresi'ni düzgün ve güzel bir şekilde okuduğunu 
işitince ona: "(Allah'tan) İste! İstediğin sana verilecektir!” buyurdu. 


’ Mâlik (1/208), Tirmizî (2897, "sahih"), Hâkim (1/566) ve Beyhakî (2538). SaHh 
hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen et-Tirmm, 2320). 

; Müslim (812), Tiımizî (2900) ve İbnu'd-Durays (250). 

i Taberânî (281). Heysemî, Mecrruru z Zevâid de (7/145) der ki: "İsnadında zayıf biri 
olan Hâni b. el-Mütevekkil vardır," 

4 Taberânî (1/61, 62) ve Beyhakî (2528). Heysemî, Mecmau 'z-Zertüf de (7/146) der ki: 

"İsnadında tanımadığım kişiler vardır." 

* Ahmed 45/244 (27374), Nesâî, S. el-Kübrâ (10531), İbnu'd-Durays (242), Taberânî 
(8562) ve Beyhakî (2545). Müsned'in muhakkikleri: "Sahih hadistir" demişlerdir. 
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Saîd b. Mansûr ve İbnu'd-Durays, Hz. Ali'den bildirin "Kişi sabah 
namazının ardından on defa ihlâs Sûresi'ni okuduğu zaman şeytan çalışıp 
çabalasa da o günü günaha bulaşmaz ." 1 

Saîd b. Mansûr ve İbnu'd-Durays, ibn Abbâs'tan bildirir "Yüce Allah, yatsı 

namazından sonra iki rekat (nafile) kılıp da her bir rekatında Fâtiha 

Sûresi'nden sonra on defa İhlâs Sûresi'ni okuyan kişiye Cennette herkesin 

görebileceği iki köşk inşa eder ." 2 3 

İbnu'd-Durays'rn Enes b. Mâlik'ten bildirdiğine göre Resûlullah (jaKalfeh aleyhi 
vudiam) şöyle buyurmuştur: " Yüce Allah, yatsı namazından sonra iki rekat 
(nafile) kılıp da her bir rekatında Fâtiha Sûresi'nden sonra yirmi defa ihlâs 
Sûresi'ni okuyan kişiye Cennette herkesin görebileceği iki köşk inşa eder . 

Saîd b. Mansûr ve İbnu'd-Durays, İbn Abbâs'tan bildirin “Yüce Allah, her 
bir rekatında elli defa olmak üzere dört rekatta iki yüz defa İhlâs Sûresi'ni 
okuyan kişinin ellisi geçmişten, ellisi de gelecekten olmak üzere yüz senelik 
günahını bağışlar ." 4 

İbn Ebî Şeybe, Buhâri, Ebû Dâvud, Tîrmizî, Nesâî ve İbn Mâce, Hz. Âişe'den 
bildirir "Resûlullah (eaiiahohu aleyhi ve&M yatağına girdiği zaman ellerini yan yana 
getirip İhlâs, Felak ve Nâs sûrelerini okur ve avuç içlerine üflerdi. Sonra 

avuçlarını başından başlamak üzere yüzüne ve bedeninde ellerinin 
uzanabildiği her yere sürerdi. Bunu üç defa tekrar ederdi ." 5 

İbn Sa'd, Abd b. Humeyd, Ebû Dâvud, Tirmizî, Nesâî, Abdullah b. Ahmed 
Zühd’e zevâidinde, Abdullah b. Hubeyb'den bildirir. Resûlullah (sddaiu aleyh 
vesdlcrn) bana: "Sabah ile akşam vakitlerinde üçer defa İhlâs Sûresi ile 


1 İbnu'd-Durays (268). 

2 İbnu'd-Durays (270). 

3 İbnu'd-Durays (269). 

* İbnu'd-Durays (277). 

5 İbn Ebî Şeybe (10/252), Buhâri (5017), Ebû Dâvud (5056), Tirmizî (3402), Nesâî, S. el- 
Kübrâ (10624) ve İbn Mâce (3875). 
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Muauuizeteyn'i (Felak ve Nâs sûrelerini) okursan bunlar her şeye karşı sana 

yeterli olur " buyurdu. 1 

Ahmed, Ukbe b. Âmir'den bildirin Resûlullah [sdahhu aleyh merin): “Ey Ukbe b. 

Âmir! Tevrat'ta, Incil'de, Zebur'da ve değerli Türkân (Kur'ân) da indirilen en 
hayırlı üç sûreyi öğreteyim mi?" diye sorunca, ben; “Allah beni sana feda 
kılsın! Tabî ki öğret” dedim. Bunun üzerine Resûlulfah {riMUu b^i «nM bana 
IhISs, Felak ve Nâs sûeHerini d kuttu >ve: “Ey Ukbe! Bu üç sûreyi unutma ve 
bunları okumadan sakm uyuma!" buyurdu. 2 

NesâT, Bezzâr ve İbn Merdûye -sahih bîr senedle- Abdullah b. Uneys el- 

EslemPden bildirin Resûlullah (niİBİiahı aleyhi mıfom) elini göğsüme koydu ve; 
" SöyleV' buyurdu. Ancak ne diyeceğimi bilemedim. Resûlullah (riUbhu aMi 
««ilim): "«0 Allah birdir» 3 de* buyurdu. (İhlâs Sûresi 1 ™ okuduktan) sonra: 
"«Yarattığı şeylerin şerrinden ağaran sabahın Rabbirıe sığınırım» 4 de" 
buyurdu. Felak Suresi’ni de sonuna kadar okudum. Sonra: "İnsanların 
Rabbine sığınırım" 5 de" buyurunca Nâs Sû resi 1 ni sonuna kadar okudum. 
Bitirdikten sonra Resûlullah (nlblhhı ^eytv verilim): "Bu şekilde Allah'a sığın! Kişi 
bunlardan daha iyi bir şnfle Allah'a stğınamaz" buyurdu. 6 

İbn Merdûye ve Beyhakî Şuabu'l-fman*da Hz. Ali'den bildirin Resûlullah 
{nHafahu aleyh mekm) bir gece namaz kılarken elini yere koyunca onu akreb soktu. 

Bunun üzerine ayakkabısını alıp akrebi öldürdü. Namazı bitirince de: "Allah 

akrebi kahretsin! Peygamber olsun başkası olsun namaz kılan kişiyi rahat 
bırakmıyor!" buyurdu. Sonrasında tuz ile su istedi. Getirilen tuz ile suyu bir 
kap İçinde karıştırdıktan sonra parmağına, akrebin soktuğu yere 
Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs sûrelerini) okuyarak döküp sürmeye başladı.” 


1 İbn Sa'd (4/351), Abd b. Hu mey d (Mü tıtehab, 493), Ebû Dâvud (5082), Timizi (3575, 
"saluh") ve Abdullah b. Ahmed 37/335 (22664). Sahih hadistir (Bakın: Elbânı, Sahih Sütun 

Ebi Dâvud, 4241). 

2 Ahmed 28/569, 570, 654, 655 (17334, 17452). Muhakkikleri: "Hasen hadistir" 
demişlerdir. 

1 thlâs Sur. 1 

4 Felak Sur. 1,2 

4 Nâs Sur 1 

6 Mesaî, S. el-Kübrâ (7845) ve Bezzâr (Ketfu'I-Estir, 2300). Hey senti, Mecmuu z- 
ZcvâuT de (7/149) der ki: "Ravileri Sakîh* in ravileridir." 
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Başka bir lafızda şöyle geçer "Tuzlu suyu İhlâs, Felak ve Nâs sûrelerini 
okuyarak parmağına, sokulan yere sürmeye başladı." 1 

Taberânî ve Bagavî -zayıf bir senedle- Necâşi'nin kızkardeşinln ogtu olan 
ve Resûlullah 1 m bMâu rfıyhi «dm) hizmetinde bulunan İbnü’d-Deylemî'den 
bildirdiğine göre Resûlullah Ma ldı dedi «raim): " Yüce Allah, namazda veya 

namaz dtştnda ihlâs Sûresi'ni yüz defa okuyan kişiye Cehennem ateşinden 
kurtulduğuna dair bir belge yazar" buyurmuştur. 2 

Hâkim ve BeyhakT Şuabu'l-înum 1 da Ebû Hureyre'den bildirir: "İçinizden hiç 
kimse Kur'ân'm üçte birini okumadan uyumasın" buyurdu. Ashâb: "Yâ 
ResÛlallah! Uyumadan Kuriân'ın üçte birini okumaya hangimizin gücü yeter 
ki?" deyince, Allah Resûlü Mdbiıu aleyh malem): "Uyumadan önce İhlâs, Felak ve 
Nâs sûrelerini okumaya gücünüz yetmez mi?" buyurdu. 3 

İbn Merdûye'nin -oldukça zayıf bir senedle- İbn Ab bâ s't an bildirdiğine 
göre Resûlullah bdUidu deyin vesilem) şöyle buyurmuştun "Kişi uyumak için 
yatağına girince üçer defa İhlâs Sûresi ile Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs 
sûrelerini) okuduğu zaman şayet o gece ölürse şehit olarak ölür, Hayatta kalırsa 
da günahları bağışlanmış olarak yaşar ." 

Hakîm et-Timnizî Nevâdiru'l-Usûl’de Osman b. Affân'dan bildirin 

Hastalandığım zaman Resûlullah Mdlrfu deyhi vraaUm) ziyaretime geldi. Yanıma 

girdiğinde yedi defa; "İçinde bulunduğun durumun şerrinden seni tek ve 
samed olan , doğurmayan ve doğmayan, hiçbir dengi olmayan Allah korusun" 
diye dua etti. Kalkıp gitmek istediği zaman da; "Ey Osman! Bunlarla Allah'a 
sığın! Zira kişi bundan daha hayırlı bir şeyle Allah'a stğmamaz" buyurdu. 4 

Ebû Dâvud, Nesâî ve Bey haki el-Esmâ* ve's-Sifât’tz Mihcen b. el-Edra'dan 

bildirir: Resûlullah (sdiaiieiu aleyhi nmiiem) Mescid'e girince namaz kılan ve teşehhüd 
ederken: "Allahım! Tek ve Samed, doğurmayan ve doğmayan, hiçbir dengi 


1 Beyhakı (2575, 2576). EFbânî. es Silsilelu 's Sahlha da (548) hadisin sahih olduğunu 

söylemiştir, 

2 Taberânî 18/331 (852). H eyse mi. Mecmuu' z-Zevûıd'de (7/145) der ki: "İsnadında zayii 
biri olan Muhammed b. Kudâme el-Cevheri vardır." 

s Hâkim (1 1567, "sahîh") ve Beyhakı (2571). 

4 Hakim et-Tirmizî (2/11). 
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bulunmayan bîri olman adına senden beni bağışlamanı istiyorum" diyen bir 
adamla karşılaşınca: "Bu adam bağışlandı! Bağıştandı! Bağışlandı!" buyurdu. 1 

Abdullah b. Ahmed Zühd’e zevâîdînde ve İbnu'd-Durdys, Hâlid b. Abdiİlah 

el-Kureşrnin azatlısı Ebû Ğllfb'den bildirir: İbn Ömer Mekke'ye geldiği zaman 
yanımızda misafir olurdu. Misafir kaldığı süre içinde de gece namazına 
kalkardı. Bir gece sabaha doğru bana: “Ey Ebû Ğâlib! Sadece Kur'ân'ın üçte 
birini okuyacak olsan dahi kalkıp namaz kılmaz mısın?" dedi. Ben: “Sabah 
yaklaştı! Kur'ân'ın üçte birini nasıl yetiştireyim?" diye sorduğumda, İbn Ömer: 
“İhlâs Sûresi, Kur'ân'ın üçte bin ne denktir" dedi. 2 3 

Ibnu'd-Durays, Ebû Hureyre'den bildirir; Resûlullah (»ıialshu *M> vesi lem); 

"İnsanlar sora sora sonunda: «Bizi Allah yarattı . Peki, Yüce Allah'ı Kİm 
yarattı?» diye sormaya başlarlar" buyurdu. Bir defasında ben otururken 

adamın biri geldi ve: “Bizi Allah yarattı. Peki, Yüce Allah'ı kim yarattı?" diye 
sordu. Ben de parmağımı kulağıma koyup: “Allah birdir. Samed’dir. 
Doğmamış ve doğurmamıştır. Hiç bir dengi de yoktur" dedim. 

Humeyd b. Zencûye Terğîb* de ve İbn Asâkir, Vâsile b. el-Eska'mn kızı 

Esmâ'dan bildirir: Babam sabah namazını kıldıktan sonra kıbleye doğru 

dönüp konuşmadan Güneş doğana kadar otururdu. Bazen bir ihtiyaçtan 
dolayı onunla konuşurdum, ancak o cevap vermezdi. Daha sonra: “Bu 
yaptığın nedir?" diye sorduğumda şu karşılığı verdi; "ResûlullalYın (sallailahu ıfeyto 

meİM şöyle buyurduğunu işittim: "Kişi sabah namazını kıldıktan sonra hiç 
konuşmadan yüz defa îhlâs Sûresi'ni okuduğu zaman her «De ki: O Allah 
birdir» 4 deyişinde bir ytllik günahı bağışlanır. " 5 

Taberânî M. el-Evsat*ta ve Deyi emenin Müsnedu'l-Firdevs* te -zayıf bir 
senedle- Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (sbIIaII^iu sleyhı vmlM: "İhlâs 
Sûresi Yüce Rabbimizin nesebini anlatır" buyurmuştur. Başka bir lafızda şu 


1 Ebû Dâvud (965), Nesâı (1300) ve Beyhakı (97). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih 
Sünen Ebî Dâaud , 669). 

1 Abdullah b. Ahmed (sh. 190) ve İbnu'd-Durays (281). 

3 İbnu'd-Durays (245) ve Müslim (134,135). 

* İhlâs Sur. 1 

5 İbn Asâkir (69/31). Elbânî, es-SiIsüetu’ d-Da ’îfede (405) hadisin çok zayıf olduğunu 
söylemiştir. 
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şekilde geçer: "Her şeyin bir nesebi vardır. Yüce Allah'ın nesebi de İhlâs 

Sûresi'ndedir. vi 


E bû U beydi İbn Ebî Şey be, İbnu'd-Durays ve Beyhakî el-Esmâ* ve's-Sifâfia 
Ebu Bekrin kızı Esmâ'dan bildirir: "Cuma namazını kıldıktan sonra yedişer 
defa İhlâs, Felak ve Nâs sûrelerini okuyan kişi bir dahaki Cumaya kadar 
korunur." 1 2 

Humeyd b. Zencûye Fadâilu'l-A'mûl’de İbn Şihâb'dan bildirir: "Kişi Cuma 

namazını kılarken İmam selam verir vermez hiç konuşmadan yedişer defa 

İhlâs ile Muavvizeteyn’i (Felak ile Nas sûrelerini) okuduğu zaman diğer 
Cumaya kadar kendini, malını ve çocuklarını korumaya almış olur." 

Saîd b. Mansûr Mekhûl'den bildirir: "Kişinin, Cuma namazını kıldıktan 
sonra hiç konuşmadan yedişer defa Fatiha, Muavvizeteyn (Felak ile Nas 
sûreleri) ve İhlâs Sûresi'ni okuması diğer Cumaya kadar işlediği günahlann 
kefareti olur ve kötülüklerden uzak tutulur." 


D eylemenin bildirdiğine göre Bekr el-Esedî, Resûlullah’ın (saiiaiiahu bIe^ mdM 
yanına gelmişti. Resûlullahtsaiyüıu^evhıreseiienıionun fasih bir şekilde konuştuğunu 
görünce: "Vay sana ey Esedli! Bu kadar güzel konuşmanın yanında sen 
Kur’ân'ı da okudun mu?" diye sordu. Bekr: "Hayır! Ama bir şiir söyledim 
istersen dinle" dedi. Allah ResOlü(seiiaiiatıjaievtıtveseuem): "Oku" buyurunca, şöyle bir 
şiir okudu: 

“Düşmanlarını selamla ki kalplerini kazanasın 


En basit sdamm 






Şayet yine kinlerini açığa vururlarsa sen de vur 


Kinlerini gizliden yaparlarsa çok da üzerine düşme 


Zira işitmen kaimde belki gücüne gider de 


1 Tabelâm, d-Eıraaf (732) ve Deyi e mı (4622). Elbâıû, es-Silsılet u 'd-Da ‘ifa (3192) ile 

Da'îfii'l-Câmi'de (1937) hadisin çok zayıf olduğunu söylemiştir. 

2 Ebu Ubeyd (sh. 146), İbn Ebî Şeyhe (2/159), İbnu'd-Durays (290) ve Beyhakî, 

Şuabu'l-îman (2577). 
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Arkandan söylediler mi söylenmemiş gibi olur." 

Bunun üzen ne Resul ullah MM mM: "Bazı şiirlerde hikmetler vardır. 
Bazı ifadeler de büyüleyicidir" buyurdu. Daha sonra ona İhlâs Sûresi ni 
okuttu. Ancak Bekn *De ki: O, Allah birdir. Allah sameddir” 1 âyetlerini 
okurken onlara: “Her an gözetlemektedir. Hiç kimse ondan kurtulacak 
değildir” ifadesini ekleyince, Allah Resulü (uyum sieytt reteiM ona: " Olduğu gibi 
bırak ve ona ekleme yapmal Zira yeterince açık ve doyurucudur" buyurdu. 2 

Ebû Dâvud, İbnu's-Sünnî ve İbnu’l-Münzir, Ebû Hureyre'den bildirir 
Resûluİlah’ın Csahtdıu slayt* mailem) şöyle buyurduğunu işittim: " İnsanların bazı 
sorgulamalara girişmeleri pek uzak değildir, öyle ki kişi : «Tüm mahlûkatı 
Allah yarattı, peki Allah'ı kim yarattı ?» diye sormaya da başlar. Biriniz böyle 
diyen birini işittiği zaman: «O, Allah birdir. AUah Samed'dir. O, doğurmamış 
ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur» desin sonra üç defo sol tarafına 
tükürüp Şeytan'dan Yüce Allah'a sığınsın." 3 

İbnu'l-Enbârî'nîrı bildirdiğine göre İbn Ömer, İhlâs Sûresi’rıi okurken u il 
ia-aJi (=Allah birdir, Samed'dir)” lafzıyla okumuştur. 4 

İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, İbn Ebî Hâtim, Mahâmİlî ÂmâVde, Taberânî ve 
Ebu’ş-Şeyh'in Azame* de Bureyde'den bildirdiğine göre Resûlullah MbMiu yt» 
vBciiemi: "S anted, içi ve boşluğu olmayan demektir " buyurmuştur. 5 

İbn Ebt Âsim, İbn Cerir, İbnu’l-Münzir ve Beyhakrnin el-Esmâ' ve'$~Siföt f ta 
bildirdiğine göre İbn Abbâs: u Samed, içi ve boşluğu olmayan demektir" 
demiştir. 6 


1 İhlâs Stır. 1, 2 

1 Deylemî <7144). 

1 Ebû Dâvud <4722), İbnu's-Sünnî, Amelu'l-Ycvm ve 7 - Leyle (627). Hasen hadistir 
(Bakın: Elbinî, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 3952). 

4 Eldeki mushafa muhalif olduğu için şaz bîr kıraattir. 

s İbn Cerir <24/733), Mecmû'uVFetâoff da <17/220, 221) geçtiği üzere îbn Ebî Hatim, 
Taberânî (1162) ve Ebu'ş-Şeyh (93). İbn Kesir, Tefsir'de (8/547): "Bu şekliyle oldukça garîb 
bir hadistir. Doğrusu Abdullah b. Bureyde'den mevkuf olmasıdır" demiştir, 'bn 
Teymiyye de Mecmû'u'l-Fetâ ruf da (17/220): "Bu konuda Abdullah b. Bureyde'den merfu 
bir hadis rivayet edilmiştir ancak zayıf bir rivayettir" demiştir. 

6 İbn Ebî Âsim <665), İbn Cerir (24/731) vc Beyhakî (100). 
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İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Mes’ûd: "Samed, içi 
ve boşluğu olmayan demektir" demiştir. Başka bir lafızda: " Samed , iç 
organları olmayan demektir” şeklindedir. 1 

İbn Ebî Âsim, İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Mücihid: 
'‘Samed, yekpare olan, içi veya boşluğu bulunmayan dem ektir' 1 demiştir. 2 

İbn Ebî Âsim ve İbn Cerîr, Haşan, Saîd b. Cübeyr, Dahhâk ite ikrime'den 
bunun aynısını bildirir. 3 4 5 * 7 


Saîd b. Mansûr, İbn Ebî Asım, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve Beyhakî'nin 
bildirdiğine göre Şa*b 1 “Samed” ifadesini açıklarken; "Bana bildirilene göre bu 

ifade, yemek yemeyen ve içecek içmeyen anlamındadır” demiştir/ 

İbn Ebî Âsim, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh’in bildirdiğine göre Saîd b. el- 
Müseyyeb: "Samed, içi ve iç organlan olmayan demektir" demiştir/ 

İbn Ebî Âsim, İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh'İn bildirdiğine göre İkrfme: "Samed, 
İçinden bir şey çıkmayan, doğmayan ve doğurmayan demektir" demiştir/ 


Beyhakfnin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî): "Samed içinden bir şey 
çıkmayan demektir” demiştir/ 

İbnu'l-Münzir, Ebn AbbSs'tan bildirin n Samed yekpare olan, yiyecek 

istemeyen demektir. Esed oğullannın ağıtçısı olan kadının: 


“Eseci oğuuarmdan Amr b. Mes ûd ile yiyecek istemeyen efendinin 


Ölü 




haberlerini kal ı 


erci 


pek 


erken 


verdi” dediğini işitmez misiniz? Zira 


savaş zamanında bir şey yemezlerdi. 


TaberSnî, Dahhâk b. Muzâhim'den bildirir: Nâfi' b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a 
îhlâs Sûresini sorarken: "Allah'ın bir olmasını anladık ta samed olması ne 


1 MecmÛ'u't-Fetfotde (17/220,221) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

1 îbn Ebî Âsim (673,674) ve İbn Cerîr (24/731), 

3 İbn Ebî Âsim (680,665, 686,689) ve İbn Cerîr (24/732.733). 

4 İbn Ebî Âsim (682,683, 684), İbn Cerîr (24/732) ve Beyhakî, el-Esmâ’ ve’s-Sıfât (103). 

5 İbn EM Âsim (677), İbn Cerîr (24/733) ve Ebu'ş-Şeyh (97,102). 

* İbn Ebî Âsim (668), İbn Cerîr (24/734) ve Eb uy Şeyh (97,101). 

7 Beyhakî, el-Esmâ' ve's-Sifât (102). Muhakkiki: "Kavileri güvenilirdir" demiştir. 




-3 İhlâs Sûresi & 


demektir?" dedi. İbn Abbâs: "Bütün işlerde kendisine başvurulan, dayanılan 
kişi olmasıdır" karşılığını verdi. Nâfi’; "Kur'ân Muhattı m e d'e WaiMhu aleyhi melı«m) 
nazil olmadan önce Araplar öyle bir ifadeyi bilir miydi?" diye sorunca, İbn 
Abbâs şu karşılığı verdi: "Evet, bilirlerdi. Esedli kadının: 


Esed oğullan ndan Arttr b. Mesûd ile satned otan efendinin 



haberlerini haberci pek erken verdi" dediğini işiimez misiniz? 1 


İbnu'd-Durays, İbn Cerir ve İbnu'l-Münzir, Ebu*l-Âliye*den bildirin "Samed, 
doğmayan ve doğurmayan demektir. Zira doğan her bîr şey sonunda ölür. 
Ölen her bir kişi de geride mirasçılar bırakır. Yüce Allah da ne ölür, ne de 
mîrasçılan olur. "Onun hiçbir dengi yoktur" 1 2 Onun benzeri veya kendisine 
denk olabilecek bir şey yoktur. Ne zatında, ne sıfatlannda ve ne de işlerinde 
benzeri yoktur." 3 


ibn Cerîr, Ibnu'İ Münzir ve Beyhakî el-Estna' ve's-Sifâfta Muhammed b. 
Ka'b'dan bildirir: “Samed; doğmayan, doğurmayan ve benzeri dengi olmayan 
demektir.” 4 


İbn Ebî Hatim, Rabfden bunun aynısını bildirir. 5 


İbnu'l-Münzir, Süddî'den bunun aynısını bildirir. 


İbn Cerir, İbnu'l-Münzir, ibn Ebî Hâtim, Ebu'ş-Şeyh Azame'de ve Beyhakî 
el-Esmâ' ve's-SijuV ta Ali vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir : 11 Samed, efendilikte 
kemale eren efendidir. Şerefte kemale eren Şerîfdir. Azamette kemale eren 
AZîm’dir. Hilmde kemale eren H atîm'd ir. Zenginlikte kemale eren Ğanfdir. 
Hükümranlıkta kemale eren Cebbâridtr. İtimde kemale eren Atîm'dir. 


Hikmette kemale eren Hakîm'dir. O, şeref ve yüceliğin her türünde kemale 
eren ve en üstün olandır. O, her türlü eksiklikten münezzeh olan Allah'tır. 


1 Taberânj (10597). Heysemî, Mecmuu ’z-Zeoâid'de (6/310) der ki: "İsnadında metrûk 

biri olan Cüveybir vardır." 

3 İhlâs Sur. 3 

3 Îbnu'd-Durays (244. hadisin hemen akabinde) ve İbn Cerir (24/734). 

4 İbn Cerir (24/735) ve Beyhakî (101). 

5 Mecmû'u'l-Fetfo?da (17/220) geçtiği Üzere îbn Ebî Hâtim. 
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Söyleşi sıfatlara da ancak kendisi haiz olabilir. Onun dengi yoktur. Zatında, 
sıfatlarında ve işlerinde benzeri bulunmamaktadır/' 1 

İbn Ebî Âsim, İbn Cerîr, İbnu’l-Münzîr ve Bey ha kî, Şakîk Ebû Vâil vasıtasıyla 
İbn Mes’ûd'dan bildirir; u Samed f efendilikte en üstün konuma gelen efendidir 
ki bu konuda onun üstünde olan hiçbir şey yoktur.” 2 * 

İbnuTMünzir, İkrime'den aynısını bildirir. 

İbn Ebî Asım, (bnu’d-Durays, İbn Cerîr, Ebu'ş-Şeyh Azame* de ve 
Beyhakî'nin bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî) ile Katâde şöyle demişlerdin 
“Samed t tüm yaratılanlar ölüp gittikten sonra da varlığı devam edendir. Bu 
sûre Yüce Allah’a has bir sûredir ve içinde ne dünya, ne de âhiretin zikri 
vardır." 5 6 

İbn Çerimin bildirdiğine göre Katâde: “Samed, dâim olandır" demiştir/ 

İbn Ebî Asım île İbnu'l-Münzir, Hasan(-ı Basrî)'den bu yorumun aynısını 
bildirir/ 

Ebu'ş-Şeyh'în bildirdiğine göre Hasan(-ı Basrî); “ Satned, 2 eval bulmayan 
her dem diri kalan ve koruyucu olandır 1 ' demiştir/ 

İbn Ebî Hâtim ve Ebu f ş-Şeyh Azame'de İbn Abbâs’tan bildirir. “Samedt bela 

ve sıkıntılara maruz kalmaları halinde mahlûkatın kendisine dayandığı ve 
başvurduğu zattır” 7 

İbn Ebî Âsim ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbrâhîm(-i Nehaî): 
* 4 Samedt ihtiyaçları anında kullann kendisine dayanıp başvurduğu zattır" 
demiştir/ 


1 İbn Cerîr (24/736), Mecmû'u't-Fe t iv# da (17/220) geçtiği özere İbn Ebî Hâtim, Ebu'ş- 
Şeyh (98} ve Beyhakî (98). Beyhakî'nin muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 İbn Ebî Âsim (666), İbn Cerîr (24/735,736) ve Beyhakî, tl-Esmâ' ve's-Sifât (99). Elbânî, 
Zilâhı 'l-Certtte'de isnadının hasen olduğunu söylemiştir. 

1 İbn Ebî Âsim (679), İbmı'd-Durays (267), İbn Cerîr (24/736), Ebu’ş-Şeyh (99,100) ve 

Beyhakî (104). 

4 İbn Cerîr (24/736). 

5 İbn Ebî Âsim (681). 

6 Ebu'ş-Şeyh (95). 

7 Mtcmû 'u'l-Feiâvâ'da (17/219) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim ve Ebu'ş-Şeyh (94). 
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İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Abdullah b. Bureyde: “ Samei, 
parıldayan bir nurduk* demiştir. 1 2 

İbn Cerîr’in Ali vasıtasıyla bildirdiğine göre İbn Abbâs: “Onun hiçbir dengi 
yoktur" 3 âyetini açıklarken: "Onun benzeri ve misli olan bir şey yoktur. Tek 
ve Kahhâr olan Allah'ı her türlü eksiklikten tenzih ederiz" demiştir. 4 * 

fbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Onun hiçbir dengi yoktur”* 
âyetini açıklarken: "Onun benzeri ve misli olan bir şey yoktur" demiştir. 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atâ: “Onun hiçbir dengi yoktur" 6 âyetini 

"İ|aÎ” 7 * lafzıyla, hemze ile okumuş ve açıklarken: "Onun benzeri olan bir şey 
yoktur” demiştir. 

İbn Cerîr ve İbnu’I-MünzirTn bildirdiğine göre Mücâhid: "Onun hiçbir 
dengi yoktur"* âyetini açıklarken: "Onun eşi yoktur” demiştir. 9 

İbnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre Katâde: “Onun hiçbir dengi yoktur" 10 
âyetini açıklarken: “Nimet vermede onun benzeri ve dengi yoktur" demiştir. 

İbnu'd-Durays ve Ebu'ş-Şeyh Azamide, Ka'bfu'l-ahbârydan bildirin Şanı 
yüce olan Allah, yedi kat gök ile yedi kat yeri w De ki: O, Allah birdir. Allah 

sameddir. O, doğurmamış ve doğmamıştır. Onun hiçbir dengi yoktur" 11 


1 İbn Ebî Asım (687) ve Meemû'u'l^FetâoT da (17/219) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtûn. 

1 İbn Kesir, Tefsir*de (8/547) geçtiği Ü2ere İbn Ebî Hâtûn. 

1 İhlâs Sur. 3 

4 ibn Cerîr (24/738), 

4 ihlâs Sur. 3 

* ihlâs Sur. 3 

7 Âsim'dan Hafs bu kelimeyi hemze*yi vâv harfine dönüştürerek şeklinde 

okumuştur. Nâfi', îbn Kesir, Ebû Amr, Âsim'dan ŞuTk, İbn Âmir, Kisâî ve Ebû Cafer ise 
hemze ile şeklinde okumuşlardır. Hamza, Yâkub ve Halef ise hemze ile ve ft harfini 

sakin bir şekilde şeklinde okumuşlardır. (en-Neşr, 2/162). 

1 ihlâs Sur. 3 

I îbn Cerîr (24/739). 

10 İhlâs Sur. 3 

II İhlâs Sur. 1-4 
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Âyet 1-4 ■ Sûrenin Faziletleri 

âyetleri üzerine inşa etmiştir Mahlûkatından hiçbir şey Allah'a denk olamaz. 1 



1 Îbnu'd-Durays (246) ve Ebu'ş-Şeyh (895). 



(MEKKl BİR SÛREDİR) 



"De ki: Yarattığı şeylerin kötülüğünden, karanlığı çöktüğü 
zaman gecenin kötülüğünden, düğümlere üfleyenlerin 
kötülüğünden, haset ettiği zaman kasetçinin kötülüğünden, 

sabah aydınlığının Rabbine sığınırım.” 

Ahmed, Bezzâr, Taberânî ve İbn Merduye'nin sahih tariklerle bildirdiğine 
göre İbn Mes'ûd, Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs Sûrelerini) mushaftan siler 
ve: “Kur'ân'dan olmayan şeyleri ona katmayın! Bu ikisi (Felak ile Nâs sûreleri) 
Allah'ın Kitâb'ından değildir. Resûlullah (saiİBİİBhu aiayhi vmifem) dua mahiyetinde 
bunlarla sadece Allah'a sığınırdı" derdi. İbn Mes'ûd âyet niyetine bunlan 
okumazdı. 

Bezzâr der ki: “Bu konuda İbn Mes'ûd'a katılan başka bir sahabi yaktır. 
Zira Hz. Peygamberdin (aftaHahs aleyhi vneiiem) namazda bu iki sûreyi okuduğu, 
mushafa da yazıldıklarına dair sahih rivayetler mevcuttur." 

Taberânî, İbn Mes'ûd’dan bildirin Hz. Peygamberce t»ıidiahıı stevtu veseiicıni bu iki 
sûre (Felak ile Nâs sûreleri) sorulunca: "Bana böyle demem emredildi , ben de 
dedim. Siz de benim dediğim gibi deyin* buyurdu. 1 

Ahmed, Buhâri, Nesâî, İbnu'd-Durays, İbnu'l-Enbâri, İbn Hİbbân ve İbn 
Merdûye, Zir b. Hubeyş'ten bildirin Medine'ye geldiğimde Ubey b. Ka'b İle 
karşılaştım. Ona: “Ey Ebu'l-Münzîr! İbn Mes'ud'un Muavvizeteyn'i (Felak île 
Nâs surelerini) mushaftna yazmadığını gördüm" dediğimde şu karşılığı verdi: 
“Muhammed'i [sniiaiiafıu aleyhi vcaeiien) hak ile gönderene yemin olsun ki ben de bu iki 
sûreyi Resûlullah’a Mailrfıu aie r fc «ailemi sordum. Bunu ona sorduğumdan bu yana 


1 Taberânî (1U211). Meyse mî, Mtanait r z-Ztıtitıd‘Ğe (7/15U) der ki: "İsnidında zayıf b n 
olan Ismâîl b. Müslim el-Mekkî vardır." 
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bana da senden başka kimse sormuş değildir. O zaman Allah Resûlii bana: 
«Bana böyle demem emredildi, ben de dedim . Siz de benim dediğim gibi deyin» 

buyurmuştu. Biz de Resûlullah'ın (saiUıhu aleyhi nteiiım)dediği gibi deriz." 1 

Müsedded ve İbn Merdûye, Hanzala es-Sedûsî’den bildirin Ikrime'ye: '"Bir 
topluluğa imamlık yapıyorum ve namaz kıldınrken Felâk ile Nâs sûrelerini 
okuyorum" dediğimde, İkrime: "Okuyabilirsin, zira bu iki sure Kur’ln'dandır" 
karşılığını verdi. 2 

Ahmed ve İbnu’d-Durays -sahih bir senedi e- Ebu’l-Alâ Yezîd b. Abdillah b. 
eş-Şihhîr’den bildirin Adamın biri şöyle anlattı: Resûlullah (adiaiiahu aleyhi vndiem} ile 
birlikte bir yolculuktaydık. Bineğimiz az olduğu için nöbetleşe biniyorduk. 
Benim binekten inip yürüme sıram geldiğinde Resûlullah f ın{aiiaiWıuaiaıiıiva»ıiflm)de 
inme sırası gelmişti. Yürürken Resûlullah (laiiaHetnı aleyh* veseiiem) bana yetişti ve 
omzuma dokunup: "«Ağaran sabahın Rabbîne andolsun!» 3 de" buyurdu. 
"Ağaran sabahın Rabbine andolsun!" dediğimde Resûlullah (sbUbIIhHu aleyh vesaitin) 
Felak Sûresini sonuna kadar okudu. Ben de arkasından tekrar ettim. Sonra: 
"«İnsanların Rabbine sığınırım!» 4 de " buyurdu ve Nâs Sûresini sonuna kadar 
okudu. Ben de arkasından sûreyi tekrar ettim. Sonra bana: " Namaz kıldığın 
zaman bu iki sûreyi oku " buyurdu. 5 

TaberânFin M. el-Evsat 1 ta -hasen bîr senedle- İbn Mes'ûd'dan bildirdiğine 
göre Hz. Peygamber wu<u ahyh ««ilam): "Bana, daha önce benzeri inmemiş olan 
âyetler indirildi. Bunlar Muavvizeteyn (Felak ve Nâs sûrelerijdir" 
buyurmuştur. 6 

Müslim, Tinmizî, Nesâî, İbnu'd-Durays, İbnu'l-Enbârî Mesâhifâe ve İbn 
MerdÛye'nin Ukbe b. Âmir*den bildirdiğine göre Resûlullah (uHsllohu ılayh mta): 


1 Ahmed 35/116 (21186}, Buhârf (4976, 4977), Tuhfetu'l-Efrâ/di (19) geçtiği üzere 
Nesâî, İbnu'd-Durays (291) ve İbn Hibbân (797). 

1 cl-Metilibu 'I-Âliye'de (520) geçtiği üzere Müsedded ve Ahmed 4/335 (2550). 
Ahmed'in muhakkikleri: "İsnadı zayıftır" demişlerdir. 

1 Felak Sıır. 1 

4 Nâs Sur. 1 

5 Ahmed 33/406, 34/346 (20284, 20744, 20745) ve İbnu'd-Durays (294, muhtasar 
olarak). MttsnnTin muhakkikleri: "İsnadı sahihtir" demişlerdir. 

* Taberânî (2668). Heysem!, Mecmuu ’z-Zevâid'dc (7/149) der ki: "Ravileri 
güvenilirdir." 
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*Bana , benzerini görmediğim âyetler indirildi. Bunlar Felak ile Nâs sûreleridir" 
buyurmuştur. 1 

Îbnu'd-Durays, İbnu'l-Enbârî, Hâkim, İbn Merdûye ve Bey ha kî Şuabu'l- 
îman } da Ukbe b. Âmir'den bildirir: “Yâ Resûlallah! Bana Yûsuf ile Hûd 
sûrelerini okut" dediğimde şöyle buyurdu: "Ey Ukbe! Felek Sûresi'ni oku. 
Allah katında bundan daha sevimli ve daha güzel başka bir sûre de 
okuyamazsın. Elinden geldiği kadarıyla bu sûreyi okumaya çalış. "* 

Îbnu'd-Durays, ibn Merdûye ve Beyhakî, Ukbe b. Âmir'den bildirin 
Resûlullah (sdaikhır sieyti reseNenO ile birlikte yol alırken Cuhfe ile Ebvâ arasında bir 

yere ulaştığımızda ortalığı sert bir rüzgar ile koyu bir karanlık kapladı. Bunun 
üzerine Resûlullah (mAbIMu deyin «sM Felâk ile Nâs sûrelerini okuyarak Allah'a 
sığınmaya başladı. Bana da: "Ey Ukbe! Sen de bunlarla Allah'a sığın . Zira kişi 
bunlardan daha iyisiyle Allah'a sığın ama z“ buyurdu. Ayrıca Resûlullah'm 
{hUUm deyli!nnibn) bize namaz kıldırırken de bu iki sûreyi okuduğunu işittim. 3 

İbn Sa’d, Nesâî, Bağavî ve Beyhakî, İbn Abis el-Cühenfden bildirir: 
Resûlullah (saiUMu aferin nwM bana: "Ey îbn Âbis! Kişinin Allah'a sığınma 
konusunda söyleyebileceği en güzel şeyin ne olduğunu söyleyeyim mi?" 

buyurunca, ben: “Söyle yâ Resûlallah!" dedim. Bunun üzerine Allah Resûlü 
(nitaiahı efeyi» «nüm): "Bunlar Felâk ile Nâs su releri olan Muavvîzeteyn'âır" 

buyurdu. 4 

Tirmizî, Nesâî, ibn Merdûye ve Beyhakî, Ebû Saîd el-Hudri’den bildirin 
“Resûlullah [ahUu aleriti ve»ıiem) önceleri cinlerin ve insanlann göz değmesine 
karşılık Allah'a sığınır, dualar okurdu. Muavvizeteyn (Felak ile Nis sûreleri) 
nazil olunca sığınırken bunları okumaya başladı ve daha önce okuduğu 
şeyleri bıraktı. 1,5 


1 Müslim (814), Tirmizî (2902), Nesâî (953) ve Îbnu'd-Durays (206). 

1 Îbnu'd-Durays (282), Hâkim (2/540, "sahih") ve Beyhakî (2566). Sahih hadistir 
(Bakın: Elbânî, Sahihti 't-Terğîb ve't-TerhU>, 1485). 

* Îbnu'd-Durays {293, Nâs Sûresi yerine İhlâs Sûresi'ni zikreder) ve Beyhakî (25t«3). 
Sahîh liğayrihj hadistir (Bakin: Elbânî, Sahîhu't-Terğîb ve't-Terhîb , 1485). 

’ İbn Sa'd (2/212), Nesâî (5447) ve Beyhakî (2574). Sahîh hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih 
Sünen en~Nesâî, 5020). 

* Tirmizî (2058), Nesâî (5509) ve Beyhakî (2562). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih 
Sütten en-Nesâî, 5069). 
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Ebû Dâvud, Nesâî ve Hâkim, İbn Mes'ûd'dan bildirir: "Resûlullah MbIIoIhj *yhi 
»t*nO sufra yani halûk 1 sürünme, ağarmış saçları boyama, eteği yerde 
sürüyecek şekilde uzun tutma, altın yüzük giyme, nazar boncuğu takma, 
Muavvizât (Fetak ile Nâs sûreleri) dışında bir şeyle efsun yapma, zar atma 
(tavla oynama), koca dışında binlerine ziynetleri gösterme, azil yapma ve 
çocuğun sütünü bozma 2 olmak üzere on şeyi kerih görürdü. Çocuğun sütünü 
bozmayı haram bulmaz sadece kerih görürdü.” 3 4 

Bey ha kî Şuabu'l-fman’âa İbn Mes’ûd'dan bildirin “Resûlullah (saiiaiiahu sMi 
TOsdon) Muavvizât (Felak ile Nâs sûreleri) dışında bir şeyle efsun yapmayı kerih 

göründü.'* 

İbn Merdûye'nin Ukbe b. Âmİr'den bildirdiğine göre Resûlullah {sBİlalbhu M 
nufcno: "Her namazın ardından Muauvizât'ı (Felak ile Nâs sûrelerini) okuyun" 
buyurmuştur. 5 

İbn Ebî Şeybe ve İbn Merdûye'nin Ukbe b. Âmİr'den bildirdiğine göre 
Resûlullah Mailrfm Bİıytıi vs»ıli4: "Kişi bunlardan (Felak ile Nâs sûrelerinden) daha 
iyi bir şeyle Allah'tan bir şey isteyemez, O'na sığınamaz" buyurmuştur. 6 

İbn Merdûye, Ukbe b. Âmİr'den bildirin Resûlullah (seiistUıu deyh* veseiiem) bana 
şöyle buyurdu: "Ey Ukbe! Felak ile Nâs sûrelerini oku . Zira maksadına 

ulaşmak için bunlardan daha güzelini okuyamazsın " 

İbn Merdûye'nin Ümmü Seleme'den bildirdiğine göre Resûlullah (sal biiahu Hİeyha 
nral!«m): "Felak ile Nâs sûreleri , Yüce Allah'ın en sevdiği sûrelerdendir" 
buyurmuştur. 


1 İbnu'l-Esîr, en-Nihâye'de (2/71) der ki: "Zafiran ve başka kokuların karışımıyla elde 
edilen, rengi kırauzi veya sanya çalan bîr tür kokudur." 

1 İbnu '1-Esîr, NiMye'de (3/445) der ki: "Kişinin emziren kansıyla ilişkiye girmesidir. 
Zira bu ilişki sonunda kadın hamile kalırsa sütü bozulur. Cîle olarak da isimlendirilir." 

1 Ebû Dâvud (4222), Nesâî (5103) ve Hâkim (4/195, "sahih"). Münker hadistir (Bakın: 
Eİbânî, Da'ıf Sünen en-NesSî, 378). 

4 Beyhakî (2S73), 

4 Ahmed 29/330 (17792) ve Ebû Dâvud (1523). Sahih hadistir (Bakın: Eİbânî, Sd/ıîfi 

Sünen Ebî Dâvud, 1348). 

s İbn Ebî Şeybe (10/358) ve Nesâî (5453, uzun bir metinle). Hasen sahîh hadistir 
(Bakın: Eİbânî, Sahîh Sünen ne-Nesâî, 5026). 
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İbn Merdûye, Muâz b. Cebel’den bildirin Bir yolculukta Resûlullah (nlUahu 
liBytıtnnM ile beraberdim. Sabah namazını kıldırırken Muavvizeteyn'i (Felak ile 
Nâs sûrelerini) okudu. Namazdan sonra: "Ey Muâz! Okuduklanmt duydun 
mu?" diye sordu. "Evet, duydum 1 * dediğimde: "Hiçbir insan bunlardan daha 

iyisini okuyamaz" buyurdu. 

Nesâî, İbnu’d-Durays, İbnu’l-Enbârf ve İbn Merdûye, Câbir b. Abdillah’tan 

bildirir Resûİullah (»ıiaiiahu aleyhi vtseHem) omuzlanmdan tuttu ve: "Oku f " buyurdu. 

Ben: "Anam babam sana feda olsun! Neyi okuyayım?" diye sorduğumda, 

Allah Resûlü (sdhflohu aleyhi ««dM: 'De ki: Ağaran sabahın Rabbine an dolsun*' 1 
sûresini oku!" buyurarak Felak Sûresini bana okudu. Sonra bir daha: "Oku!" 
buyurdu. Ben: "Anam babam sana feda olsun! Neyi okuyayım?" dediğimde, 
Allah Resûlü (saiinMuı aleyhi veseibm): "De ki: İnsanların Rabbine sığınırımj” 2 
buyurarak Nâs Suresi'ni bana okudu. Sonra da: "Bunların bir benzerini de 
okuyamazsın!" buyurdu. 3 

İbn Sa*d, Yusuf b. Muhammed b. Sâbit b. Kays b. Şemmâs'tan bildirir 

Sâbit b. Kay s hastalandığı zaman Resûlullah (nibhhu m vcmIM ziyaretine geldi. 
Muavvizât'ı (Felak ile Nâs surelerini) okuyarak üzerine doğru üfledi ve: 
"İnsanların Rabbt olan Allahım! Sâbit b. Kays b. Şemmâs J tan sıkıntıyı gider!" 
diye dua etti. Daha sonra onlann vadisi olan Buthân'dan biraz toprak alıp 
suya karıştırdı ve o sudan ona içirdi. 4 

ibn Eb? Şeybe ve İbnu’d-Durays, Ukbe b. Âmir el-Cuhenl’den bildirir: 
Resûlullah (^laMu aityhî ı»M ile birlikte bir yolculuktaydım. Sabah namazı vaKti 
girince Allah Resûlü ezanı okuyup kamet getirdi. Beni sağ tarafında durdurup 

Muavvîzeteyn’İ (Felak ile Nâs sûrelerini) okudu. Namazı bitirince: "(Bu iki 

sûreyi) nasıl buldun?" diye sordu. Ben: "Yâ ResûlaElah! İyi buldum" 
dediğimde, Allah Resûlü mwuu akyu «stilon): "Yatarken ve kalkarken bu iki s üreyi 
oku " buyurdu. 5 


1 Felak Sur. 1 

1 Nâs Sur. 1 

1 Nesâî (5456) ve Ibnu'd-Durays (283). Hasen sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih 
Sünen nc-Nesuı 5029). 

4 Ebû Dâvud (3885). İsnâdı zayıftır (Bakın: El banı. DalfSünen Ebi Dâvud, 836), 

s İbn Ebî Şeybe (1/367, 539), İbnu'd-Durays (289), Ahmed 28/528 (17296) ve Ebû 
Dâvud (1462). Sahih hadistir (Bakın: Elbânî, Sahih Sünen Ebî Dâvud, 1298). 
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Ibnu l-Enban, Katâde'den bildirir: Resûluliah (latutshj mciiend, Ukbe b. 
Âmir'e: "Felak ile Nâs sûrelerini oku! Zira Yüce Allah'ın Kur'ân'da en sevdiği 

sûrelerdendir ” buyurdu. 

Hâkim,, Ukbe b. Âmir'den bildirir: Bir yolculukta Resûlullah’m (saita&ah* bM; 
vBidİEin) devesini çekip götürüyordum. Bir ara bana: "Ey Ukbe! Okunanlar içinde 
sana en güzel olan iki sûreyi öğreteyim mi ?" diye sordu. Ben: "Tabi kî, Öğret” 
dediğimde, Felâk ile Nâs sûrelerini okudu. Konakladığım zaman da sabah 
namazında bu iki sûreyi okudu ve; “(Bu iki sûreyi) nasıl buldun?" diye 

sordu. 1 

İbn Merdûye, En es b. Mâlik'ten bildirir; Resûlullah’m (»liallahu aleyh vesefem) 
bindiği katır huysuzlaşıp yön değiştirince Allah Resûlti bir adamın ona "De ki: 
Yarattığı şeylerin şerrinden ağaran sabahın Rab bine sığınırım* 2 âyetlerini 
okumasını söyledi. Bu âyetler okununca da katır sakinleşip yoluna devam 
etti. 3 4 

İbn Merdûye, Ebû Hu rey re "d en bildirir: Necâşî, Resûlul la h'abdiıibhu aleyhi waM 
gri renkte bir katır hediye etmişti. Bu katır biraz huysuz olduğu için Allah 
Resti İÜ (saiHUıu aleyhi «adlan), Zübeyr'e: " Ona bin de uysallaştır" buyurdu. Ancak 
Zubeyr binmekten çekinir gibi olunca, Allah Resulü C&aliail^ıu alevdi veseUoıO: " Ona bin 
ve Kur'ân oku " buyurdu. Zübeyr: "Ne okuyayım?” diye sorunca, Allah Resûlü 
(sıilaitahu aleyhi vmiicm): "Felak sûresi'ni oku / Canım elinde olana yemin olsun ki 
namazda da bunun bir benzerini daha okuyamazsın " buyurdu. 

İbnu'l-Enbârî, Hz. Âîşe'den bildirir: "Resûluliah (laNaiiahuaiayhi vaniism) bir yerinden 

şikayet ettiği zaman Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs sûrelerini) kendine okur ve 
üzerine üflerdi.” 

İbnu'l-Enbârî, İbn Ömer’den bildirir: "De ki: Ağaran sabahın Rab bine 

andotsunl** âyetini okuduğun zaman: "Ağaran sabahın Rabbine sığınırım” 


1 Hâkim (1/240). 

3 Felak Sur. 1,2 

3 İbn Adiy (3/989, 890). İbn Adiy der ki: "Bunu Hâlid b. Yezîd, Sevrî'den rivayet eder 
ki münker bir rivayettir." 

4 Felak Sur. 1 


i 
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de. "De ki: İnsanların Rabbine sığ inin m!* 1 âyetini okuduğun zaman da: 
"İnsanların Rabbine sığının m" de. 

Muhammed b. Nasr, Ebü Dumayra'dan, o babasından, o da dedesinden 
bildirir. "Resulullah (ssIMtahu aleyhi na\km) vitir namazını kılarken tek olan rekatta 
İhtâs ile Muawizeteyn*i (Felak ile Nâs sûrelerini) okurdu/ 1 

Taberânî'nin bildirdiğine göre İbn Mes’ûd, ailesinden bir kadının oğlunun 
boynunda nazar için takılan boncuklardan bir kolye görünce kolyeyi koparıp 
çıkardı ve: "Abdullah'ın ailesi şirkten uzaktır! Kadının kocasına yaptığı büyü, 
nazar için boncuk takma ve efsun yapma şirktendir!" dedi. Kadının biri: "Ama 
bazen birimiz bir yerinden şikayet edince efsun yapar. Bunun da ona faydası 
olacağını düşünür" deyince, Abdullah şu karşılığı verdi: "Şeytan birinize gelip 
başına yerleşir ve acı vermek için onu d örtmeye başlar. Bu ağrı için efsun 

okuyunca dürtmeyi durdurur. Efsun okumayınca dürtmeye devam eder. 

Ancak bunu yapmak yerine biriniz bir yerinden şikayet ettiği zaman su getirip 
başına ve yüzüne serpse sonra Besmele çekip İhlâs, Felak ve Nâs sûrelerini 
okursa Allah'ın izniyle bunların sıkıntısı konusunda faydası olacaktır." 2 

Abd b. Humeyd Müsnof’de Zeyd b. Erkam'dan bildirin Yahudilerden biri 
Hz. Peygamberce (mUbIIbIu aleyhi veseiiem) büyü yapınca Allah Resûlü rahatsızlandı. 
Bunun üzerine Cebrail indi. İnerken Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs sûrelerini) 

de getirerek Hz. Peygamberin (nMUn «»nem) yanına geldi ve: "Yahudilerden 
bir adam sana büyü yapmış. Yaptığı büyü de filan kuyunun içinde" dedi. Hz. 
Peygamber (uyu» ^ Ali'yi gönderip yapılan büyüyü kuyudan çıkarp 
getirtti. Ali'ye büyü olarak atılan düğümleri çözerken her bir düğüme de bu 
sûredeki âyetlerden birini okumasını söyledi. Bunun üzerine Hz.Ali her bir 
düğümde bir âyet okumaya başladı. Düğümlerin hepsi çözülünce Hz. 
Peygamber (ırfgiMu aleyhi bağlarından çözülmüş gibi dinç bir şekilde ayağa 
kalktı. 3 

İbn Merdûye ve Beyhakî Delâil’de Hz. Âişe'den bildirir: ResûluIlah'ıntıMhi 
£rhi vercM, hizmetini gören Yahudilerden Lebtd b. A'sam adında bir hizmetçisi 


1 Nâs Sur. 1 

1 Taberân; (8863), Ahmed 6/110 (3615), Ebu Dâvud (3883) ve İbn Mâ« (3530). Sah il 
hadistir (Bakın: Elbânî, Sahîh Sünen Ebî DâDud r 3288). 

3 Abd b. Humeyd (Müntehab, 271). Muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir 
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vardı. Yahu dilerin yoğun ısrarları ve sıkıştırmaları sonunda Lebîd, Hz. 
Peygambere (niMiahu deytıı mailem) büyü yaptı. Bu büyü sonuncunda Resûlullah 
UaMUu Btyti vescibm) günden güne eriyor, fakat hastalığının ne olduğunu 
bilemiyordu. Bir gece Resûlullah (uHoliahu aleyhi vesritad uyurken yanına iki melek 
geldi. Biri başının biri de ayaklatırım yanında oturdu. Başının yanında oturan 
melek, ayaklarının yanında oturana: "Bu adamın hastalığı ne?" diye sordu. 
Ayaklannın yanında olan melek: "Büyülenmiş!” dedi. Başının yanındaki 
melek: "Ona kim büyü yaptı?” diye sorunca, diğeri: "Lebîd b. A’sam” dedi. 
Başının yanındaki melek: "Nasıl bir büyü yaptı?" diye sorunca, diğeri: "Bir 
tarak, taraktaki saç kalıntıları ve erkek hurma tomurcuğu İle yaptı. Bunu da 
ZÛ Ervân kuyusunun dibindeki kayanın altına koydu" dedi. Sabah olunca 
Resûlullah («aiiaitahu «nettem) ashâbından birkaç kişiyle söz konusu kuyuya gitti. 
Ashabından biri kuyunun İçine indi ve dibindeki kayanın altından hurma 

tomurcuğunu çıkardı. Tomurcuğun içinde Resûlullah'ın muibIni dutu mM 
tarağından birkaç diş ile sakalından kıllar vardı. Ayrıca balmumundan yapılmış 
bir heykel buldular. Bu heykelin üzerine iğneler batın İm işti. Üzerinde on bir 
düğüm atılmış bir ip de buldular. Cebrail, Muavvizeteyn'i (Felak ile Nâs 
sûrelerini) getirdi ve; "Ey Muhammedi * Ağaran sabahın Rabbine sığınırım" 1 
diyerek bir düğümü çöz. "Yarattığı şeylerin şerrinden" 2 3 diyerek bir düğüm 
daha çöz” dedi. Cebrail bu şekilde her bir düğümü bir âyet okuyarak 
çözmesini istedi. İpin tüm düğümlerini çözdükten sonra balmumundan olan 
heykelin üzerinden iğneleri çekmeye başladı. Her bir İğneyi çekerken acı 
hissediyor, çektikten sonra rahatlıyordu. Büyü bu şekilde çözüldükten sonra 
ashâb: "Yâ Resûiallah! O Yahudiyi öldürsene!" dediklerinde, Allah Resulü 

{saiyatu aleyhi vtsıllem): “Yüce Allah bana şifa verdi. Ancak onun bundan dolayı 
çekeceği azap çok çetin olacaktır" buyurdu. 9 

İbn Merdûye, İkrime vasıtasıyla İbn Abbâs’tan bildirir: Yahudi Lebîb b. 
A'sam balmumundan yaptığı bir heykele on bir düğümlü bir ip koyarak Hz. 

Peygamber*e (saUalkıhu aeıhı vBseüenö büyü yaptı. Bundan dolayı Hz. Peygamber (saMiahu 
ıicyfci «selem] ağır bir şekilde hastalandı. Cebrail ite Mikail onu ziyarete 
geldiklerinde, Mikail: "Ey Cebrail! Arkadaşın hasta!" dedi. Cebrail: "Evet, 
Yahudi Lebîb b. A'sam'ın büyüsünden dolayı bu şekilde rahatsız. Yaptığı büyü 

1 Felak Sur. 1 

2 Felak Sur. 2 

3 Beyhakî (7/92-94), Buhârî (3268,5763) ve Müslim (2169). 





de Meymune kuyusunda, hurma yaprağına sanlı bir şekilde kuyunun dip 
kayasının altında bulunuyor” karşılığını verdi. Mîkail: "Bunun çaresi nedir?” 
diye sorunca, Cebrail: "Kuyunun suyunun boşaltılması, o kayanın altından 
hurma yaprağının çıkanlması, yaprağın içinde üzerinde on bir düğümlü ip 
bulunan heykelin alınıp yakılmasıdır. İnşaallah bu yapılırsa iyileşecektir” deöİ. 
Bunun üzerine Hz. Peygamber (ssiiaiiahu deyhi vbkM, ashabından içlerinde Ammâr 
b. Yâsir'in de bulunduğu bir grubu söz konusu kuyuya gönderdi. Kuyunun 
suyunu çektiklerinde suyun kına suyu gibi kıpkırmızı olduğunu gördüler. 
Kuyunun suyunu boşaltıp dibindeki kayanın altına baktıklarında üzerinde on 
bir düğümlü ip bulunan heykeli buldurlar. Daha sonra Yüce Allah, Felak Sûresi 

olan şu âyetleri indirdi. "De ki: Ağaran sabahın Rabbine sığınırım' 1 Burada 

bunu demesi istenilen kişi Peygamherimizdir (saiiaiiohu aleyh vesellem). Allah Resûlü bu 

âyeti okuyunca düğümlerden biri çözüldü. 'Yarattığı şeylerin şerrinden.' 2 * 

Bundan da kasıt, insan ite cinlerin şenidir. Hz. Peygamber Milisini aleyh ntellenı) bu 


âyeti okuyunca bir düğüm daha çözüldü. 'Karanlığı çöktüğü zaman gecenin 


şerrinden 


»3 


Hz. Peygamber (sailaiiahu aierin veseiiem) bu âyeti de okuyunca bir düğüm 


daha çözüldü. "Ve düğümlere üfürüp büyü yapan üfürükçülerin 
şerrinden." 4 Bunlardan kasıt, insanlara zarar vermek İçin büyü yapan 
kadınlardır. Hz. Peygamber (uiiıiiıiıu eiıyhi msilm) bu âyeti de okuyunca bir düğüm 
daha çözüldü. "Ve hased ettiği zaman kasetçinin şerrinden.' 5 


İbn Merdûye, Enes b. Mâlfk’ten bildirin Yahudiler, Hz. Peygambere (»M*mı 

aleyhi metem) (büyü türünden) bir şeyler yapınca Hz. Peygamber UallaiİBfc aleyhi mailen) 
bundan dolayı ağır bir şekilde hastalandı. Ashâbı yanına girip onu ziyaret 
ettiler. Ancak çıktı klan nda onun (cinler tarafından) uğranmış olduğunu 
düşündüler. Bunun üzerine Cebrail, Muavvizeteyn (Felak ile Nâs sûreleri) ile 
yanına geldi. Bu iki sûreyle ona Allah'ın himaye ile korumasını dileyip şöyle 
dedi: “Allah'ın adıyla! Sana eziyet veren her türlü şeye karşı Allah'ın 
himayesini diliyorum. Göz değmesi İle insanların hasedine karşı Allah’tan 
sana şifa diliyorum. Allah'ın adıyla seni korumasını diliyorum.” 


1 Felak Sur. ] 

3 Felak Sut. 2 

1 Felak Sur. 3 

4 Felak Sur. 4 

J Felak Sur. 5 
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"De Ki: Felak'm Rabbine sığınırım!" (FeU Sur. i) 


İbn Merduye, Amr b. Ab ese’d en bildirir: Ftesûlullah (ısMhhu stoyh vaulinn) bize 
namaz kıldırıp Felak Sûresî'ni okudu. Namazdan sonra bana: "Ey İbn Abese! 
Felak'ın ne olduğunu biliyor musun?" diye sordu. Ben: "Allah ve Resûlü daha 

iyi bilir" dediğimde de şöyle buyurdu: "Felak Cehennemde bir kuyudur . B« 
kuyu tutuşturulduğu zaman tüm Cehennem tutuşur , İnsanoğlu nasıl 
Cehennemden act duyarsa Cehennem de Felak denilen bu kuyudan dolayı acı 
çeker" 


İbn Ebî Hâtim başka bir kanaldan Amr b. Abese'den bildirin "Felak 
Cehennemde bir kuyudur. Cehennem tutuşturulacağı zaman bu kuyudan 
tutuşturulur. İnsanoğlu nasıl Cehennemden acı duyarsa Cehennem de Felak 
denilen bu kuyudan dolayı acı çeker.” 1 

İbn Merduye, Ukbe b. Âmir'den bildirin Resulullah (uMUu eteytıi mefem) bana 
şöyle buyurdu: "Felak Sûresî'ni oku. Felak'm ne olduğunu biliyor musun? 
Cehennemde bulunan bir kapıdır. Cehennem tutuşturulacağı zaman bu kapı 
açılır ." 

İbn Merdûye ve Deylemî, Abdullah b. Amr b. el-Âs'dan bildirir. 
Resûlullah’a Usibiiahu sieyh vnaiiBm), *De kî: Felak'ın Rabbine sığınırım" 2 âyetindeki 
Felak'ı sorduğumda şöyle buyurdu: "Felak Cehennemde bir zindandır. Burada 
zorba müstekbirler hapsedilir. Cehennem bile bu zindandan Allah'a sığınır." 3 


fbn Cerîriin Ebû Hu rey re'den bildirdiğine göre Hz. Peygamber t»MUw aleyhi 
rat fa»): "Felak, Cehennemde ağzı kapalı tutulan bir kuyudur " buyurmuştur. 4 

İbn Cerîriin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Felak, Cehennemde bir 
zindandır 11 demiştir. 5 * 


1 et-Tahvıfu mine'n-Nâ /da (sh. 121) geçtiği üzere ibn Ebî Hâtim, 

1 Felak Sur. 1 

1 Deylemî (4627). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da’îfu l-Câmi', 4034). 

4 İbn Cerîr (24/742). İbn Kesîr, 7’ej‘sîr'de (8/554) der ki: "İsnadı garîb, münker bir 

hadistir. Merfû olarak rivayeti de sahih değildir." 

s İbn Cerîr (24/741). 




V 


1 Fetak Sûresi K 


İbn Ebî Hâtim, Zeyd b. Ali'den, o da dedelerinden bildirir “Felak, 
Cehennemin dibinde bulunan bir kuyudur ve ağzı kapalıdır. Ağzı açıldığı 
zaman içinden öyle bir ateş çıkar ki ateşin hararetinin şiddetinden dolayı 
Cehennem feryat eder. 4 ' 1 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hatim, Ka 4 b(u'l-ahbâr)'dan bildirir: "Feiak, 
Cehennemde bir odadır Bu odanın kapısı açıldığı zaman içinden çıkan ateşin 
hararetinin şiddetinden dolayı Cehennemdekiter feryat ederler.” 2 

İbn Cerîr ve İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre EbÛ Abdirrahman el-Hubufî: 
“Felak'tan kasıt Cehennemdir* 1 demiştir. 3 4 

İbn Cerîr, İbn Ebî Hatim ve İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Câbir b. 
Abdillah: “Felak'tan kasıt sabahtır" demiştir. 4 

İbn Ceririin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Felak'tan kasıt sabahtır" 
demiştir. 5 

Tastı*nin bildirdiğine göre Nâfi* b. el-Ezrak, İbn Abbâs'a: Çy *3*1 J»" 6 

âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: “Geceyi ve karanlığı yanp 

çıkan sabahın Rabbine sığınırım, anlamındadır" dedi. NâfT: “Araplar öylesi bir 
ifadeyi (felak) bilir mi kİ?" diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, 
bilirler. Züheyr b. Ebî Sülmâ'nın: 


"Sabahın, gecenin karanlığım yırtıp çıkması gibi 


Sıkıntıları giderecek olan da neferlerini salmış durumda '* dediğini işitmez 




mısın?" 7 


İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir ve İbn Ebî Hâtim'İn bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
“Felak'tan kasıt, tüm yaratı klandır" demiştir. 1 


1 ibn Kesîr, Teftir (8/554) ile el-Tahorfu. mine' n-Naf di (sh. 121) geçtiği üzere İbn Ebî 
Hâlim. 

1 İbn Cerîr (24/742,743) ve İbn Kesti, Teftir 'de (0/554) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtim. 

3 İbn Cerîr (24/743) ve İbn Kesir, Tefsir 'de (8/554) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtiın. 

4 ibn Cerîr (24/744) ve ibn Keaîc, Tefsir'de. (8/553) geçtiği üzere İbn Ebî Hâtûn. 

1 İbn Cerîr (24/743). 

* Felak Sur. 1 

1 Mesâilu Nâfi' (31, Lebîdb. Rabîa'nm şiiri olarak). 


723 


Âyet: 3 


* + + 

"Karanlığı çöktüğü zaman gecenin şerrinden/' (p e u s ur . s) 

Ahmed, Tirmizî, İbn Cerîr, İbnu'l-Münzir, Ebu'ş-Şeyh Azame* de. Hâkim ve 
İbn Merdûye, Hz. Âİşe’den bildirir: Bir gece Resûlullah tsaiiaHahu ^ menm) doğan 
Ay’a baktı ve: "Ey Âişel Bunun şerrinden Yüce Allah'a sığın! Çünkü çıkınca 
şerri de getirebilecek oian şey (ğâsik) işte budur (Ay'dır)" buyurdu. 2 

İbn Cerîr, Ebu'ş-Şeyh ve ibn Merdûye, Ebû Hureyre'den bildirir " £ ^*5 
çj>3 !j| ^iİ" 3 âyeti konusunda Hz. Peygamber UaiuiBhu ^ nraiiem): "Ğâsik, 
Süreyya yıldızıdır " buyurmuştur. 4 

İbn Cerîr ve ibn Ebî Hâtim'in başka bir kanaldan bildirdiğine göre Ebû 
Hureyre: "Ğasık'ten kasıt yıldızdır" demiştir. 5 

İbn Cerîr ve Ebu'ş-Şeyh "in bildirdiğine göre İbn Zeyd: “çi* ısı &Jk £ j-3" 6 

âyetini açıklarken şöyte demiştir: "Araplar Süreyya yıldızının kaybolmasına 
ğâsik derlerdi. Süreyya yıldızı kaybolduğu zaman hastalık ve vebalar artar, 
tekrar göründüğü zaman da bunlar azalırdı.” 7 

Ebu'ş-Şeyh, Ebû Hureyre’den bildirin “Yıldızların göründüğü günlerde her 

türlü afet ve musibet ya yok olur, ya da hafifler." 6 

Ebu'ş-Şeyh'in Ebû Hureyre’den bildirdiğine göre Resûlullah (aMkhı 
vOTitar): "Yıldızların göründüğü beldelerde (günlerde) musibetler kalkar " 
buyurmuştur. 1 


1 İbn Cerîr (24/745) ve el-İtkân'da (2/57) geçtiği üzere İbn Ebî Hatim. 

a Ahmed 42/468 (25711), Tirmizî (3366), İbn Cerîr (24/746), Ebu'ş-Şeyh (681) ve Hâkim 
(2/540, "sahih"). Hasen sahîh hadistir (Bakın: ElbânS, Sahih Sünen et-Tirmizt, 2681). 

3 Felak Sur. 3 

4 İbn Cerîr (24/748} ve Ebu'ş-Şeyh (696, 697). İbn Kesir, Tefiır'de (8/555): "Bu hadisin 

merfû olarak rivayeti sahîh değildir" demiştir. 

s İbn Cerîr (24/747). 

6 Felak Sur. 3 

7 İbn Cerîr (24/747,748) ve Ebu'ş-Şeyh (698). 

B Ebu'ş-Şeyh (699). 
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ibn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Atiyye: “çij ı'i[ 
“Gittiği zaman gecenin şerrinden" şeklinde açıklamıştır 



Is £ âyetini: 


İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre İbn Şihâb: “çlj la| i 'J* âyetini: 
“Battığı zaman Güneş'in şeninden" şeklinde açıklamıştır. 


İbn Cerîr ve Ibnu'l-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: “ İfi 


" h ,fA 


âyetini: “Çöktüğü zaman gecenin şerrinden 11 şeklinde açıklamıştır. 


5 


Tastı’nin bildirdiğine göre NâfT b. el-Ezrak, ibn Abbâs’a: “ \l[ j-.il 
çij" 1 * * * * 6 7 * âyetinin anlamı nedir?" diye sorunca, İbn Abbâs: "Câsik karanlıktır. 

Vakb ise bu karanlığının her yeri kaplamasıdır" dedi. NâfT: “Araplar bu 
ifadeleri bilir mi ki?” diye sorunca da İbn Abbâs şu karşılığı verdi: “Evet, 
bilirler. Züheyriin: 


Kadın işe dalıp elleri durmadan çalıştı 


Sonunda gece ile karanlığı ortalığı kapladı " dediğini işitmez misin? 


Vakb konusunda ise şöyle demiştin 


"A* 


ap on 


lan öğle bir 


sanp nap, 



ladt ki 


Sanki gökten ateş indi de onları küle çevirdi. ’ 


»7 


İbn Cerîr ve İbnu'l-Münzîr’in bildirdiğine göre Mücâhid: “ ftj j-.ll ^ 





âyetini: “Çöktüğü zaman gecenin şeninden" şeklinde açıklamıştır. 9 






oUUlJl 




1 Ebu ş-Şeyh (700) ve Ahmed 14/192 (8495). Ahmed'in muhakkikleri: "Hasen 
hadistir* demişlerdir 

7 Felak Sur. 3 

i Felak Sur. 3 

* Felak Sur. 3 

s İbn Cerîr (24/746,747). 

6 Felak Sur. 3 

7 Mesâilu Ntf/T (271). 

* Felak Sur. 3 

9 İbn Cerîr (24/746). 


V 


Ayet: 4 
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"Düğümlere üfleyenlerin şerrinden/' (Felak Sun 4) 

İbnu'I-Münzir'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Düğümlere üfleyenlerin 
şerrin den" 1 âyetini açıklarken: “Üfleyenlerden kasıt, büyücü kadınlardır" 

demiştir. 

İbn Cerîr'in bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Düğümlere üfleyenlerin 
şerrinden* 2 3 âyetini açıklarken: "Düğümlere Liflemekten kasıt, büyüyle 
kanştrnlmış rukyelerin (efsunlann) okunmasıdır" demiştir/ 

İbn Ebî Hâtim’in bildirdiğine göre Dabhâk: "Düğümlere üfleyenlerin 
şerrinden* 4 âyetini açıklarken; "Düğümlere üfleyenlerden kasıt, büyücü 
kadınlardır 1 ' demiştir. 

İbn Cerfr ve İbn Ebî Hâtim'in bildirdiğine göre Mücâhid: "Düğümlere 
üfleyenlerin şerrinden" 5 6 âyetini açıklarken: “Bunlar ipteki düğümlere 
üfleyerek rukye yapanlardır" demiştir/ 

Nesâî ve İbn Merdûye’nin Ebû Hu rey re'd en bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber (nyuu deyh malanı) şöyle buyurmuştun " Düğüm atıp da bu düğüme 
üfleyen kişi büyü yapmış demektir. Büyü yapan da şirk koşmuş olur. Kim 
korunmak maksadıyla bir şeyler takarsa o taktığı şeylerin korumasına terk 

edilir!" 7 

İbn Sa'd, İbn Mâce, Hâkim ve İbn Merdûye, Ebû Hu rey re'den bildirir: 
Hasta düştüğüm zaman Resûlullah {tsiirfhhj eM> nnllonl beni ziyarete geldi. Bana: 
“Cebrail'in bana getirdiği rukyeyi (efsunu) sana okuyayım mı?" diye sorunca, 
ben: “Anam babam sana feda olsun! Tabi ki oku" dedim. Bunun üzerine 

Resûlullah (oMUnj aleyh meM: “Allah'ın adıyla! Sende bulunan her türlü 
hastalıktan şifiz bulmam, düğümlere üfleyenlerin şerrinden ve haset ettiği 


1 Felak Sur. 4 

2 Felak Sur. 4 

3 İbn Cerfr (24/750). 

4 Felak Sur. 4 

5 Felak Sur. 4 

6 İbn Cerîr (24/750,751). 

7 Nesâî (4090). Zayıf hadîstir (Bakın: El banı. Da 7/Sünen en-Nesâî, 276). 
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zaman kasetçinin kötülüğünden korunmam Allah'tan diliyorum" şeklînde dua 
etti. Resulü İlah (»ıidtahu aie^ naM bu duayı üç defa tekrar etti. 1 

İbn Merdûye, İbn Ömer'den bildirir Resûluİlah (sJeiiaim ebyhi «mM başındaki 
bir ağn yüzünden bir süre ashâbının yanına çıkmadı. Daha sonra çıktığında 
Ömer ona: “Neden seni aramızda göremedik? 11 diye sordu. Allah Resulü 
(saiİBİohu Bİıyhi veaiİBm] şöyle buyurdu: "Başımdaki ağn yüzünden bir süre yanınıza 
çıkamadım. Ancak Cebrail yanıma indi Elini başıma koyup; «Allah'ın adiyi 2 ! 
Sana eziyet veren her tiirlü şeyden , sana karşı açıktan veya gizliden kötülük 
yapmak isteyen herkesten,, insanların ve cinlerin şerrinden, düğümlere 
üfleyenlerin şerrinden ve haset ettiği zaman kasetçinin kötülüğünden 

korunmam Allah'tan diliyorum» şeklinde bir rukye yapınca iyileştim" 



"Ve haset ettiği zaman hasetçinin şerrinden," (FcU Sur. 5) 

İbn Adİy e i-Kâmil'de ve Beyhakî'nin Şubau'l-îman'da bildirdiğine göre 
Hasan( ı Basrî): “Ve haset ettiği zaman hasetçinin şerrinden” 2 âyetini 
açıklarken: "Haset, gökyüzünde işlenen ilk günahtı 11 demiştir, 3 

İbn Ebî H âti m’in bildirdiğine göre Hasan(-ı Basıi): "Ve haset ettiği zaman 

hasetçinin şerrinden” 4 âyetini açıklarken; “Bunlar Müsl umanlara ve İslam 
dinîne haset eden Yahudilerdir” demiştir. 

İbnuM-MünzirMn bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Ve haset ettiği zaman 
hasetçinin şerrinden” 5 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt, insanın hasedinden 
yapacağı kötülükler ile göz değmesidir" demiştir. 

İbn Cerîr ve İbnu’l-Münzir'in bildirdiğine göre Katade: "Ve haset ettiği 
zaman hasetçinin şerrinden” 1 âyetini açıklarken: “Bundan kasıt, insanın göz 
değmesi 1le hasedinden dolayı karşı tarafa yapacağı kötülüklerdir" demiştir. 2 


1 İbn Mîce (3524) ve Hâkim (2/541). Zayıf hadistir (Bakın: Elbâri*, Da1f Sütun İbn 
Mâce, 770). 

1 Felak Sur. 5 

3 İb Adıy (2/711) ve Beyhakî (6632,6633). 

* Felak Sur. 5 

5 Felak Sur. 5 
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ibn Merdûye, Ubâde b. es-Sâmit'ten bildirin Resûluflab (»UaJUu «layhi mum 
hasta iken Cebrail yanına gelmiş ve: “Allah'ın adıyla! Sana eziyet veren her 
türlü şeye, hasetlinin sana olan hasedine ve gö2 değmesine karşı Allah'ın 
seni korumasını ve şifa vermesini diliyorum" şeklinde dua etmiştir . 1 2 3 

İbn Merdûye, Câbir b. Abdıllah ile Ebû Saîd el-Hudrfden bildirin Hz. 
Peygamber (uMUıu elerin restten) hastalanınca Cebrail yanına geldi ve: “Allah’ın 
adıyla! Sana eziyet veren her türlü şeye, kahine ve h as et ç iye karşı Allah'ın 
seni korumasını ve şifa vermesini diliyorum" şeklinde dua etti . 4 

İbn Merdûye'nin Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah (nUıiiaiiu 
mâ\m): "Hasetten uzak durun! Zira haset , ateşin odunu yiyip tüketmesi gibi 
kişinin iyiliklerini yiyip bitirir” buyurmuştur . 5 

İbn Merdûye'nin Muâz b- Cebel'den bildirdiğine göre Resûlullah MaiUm dMi 
vateiiaıı}:" Çokça lanet eden, yaptığı iyiliği başa kakan, cimri, asi ve hasetçi olanlar 
Allah katında yüksek derecelere ulaşamazlar " buyurmuştur. 

Beyhakî, Şuabu'l-îman’da Enes’ten bildirir: Hz. Peygamber'in (»yinKı sM* 
meiinn} yanında oturmuşken bir ara: "Şimdi şu yoldan Cennet ahalisinden olan 
bir adam çıkıp gelecek " buyurdu. O esnada Ensâridan bir adam çıkageldi. Yeni 
abdest aldığı için abdest suyu hâlâ sakallarından damlıyordu ve ayakkabılannı 
da sağ koluna asmıştı. Yanımıza ulaşınca selam verdi. İkinci gün yine 
otururken Hz. Peygamber (»ıiriMıu nieykı mel M aynı şeyi söyledi. Aynı adam da bir 
önceki günkü haliyle çıkageldi. Üçüncü gün de Hz. Peygamber (ssHaiiahuofeyhi««»hm) 
aynı şeyi söyleyince yine aym adam aynı haliyle çıkageldi. Hz. Peygamber 
UeiUMıu sieyta vn&iİBfi] oradan aynlınca Abdullah b. Amr b. el-Âs adamın peşinden 
gitti. Ona: "Babamla kavga ettim ve üç gün boyunca evine girmeyeceğime 
dair yemin ettim. Üç günlüğüne evinde beni misafir edebilir misin?" diye 
sordu. Adam: “Olur, ederim" karşılığını verdi. 

Enes der kî: Abdullah b. Amr b. el-Âs sonrasını bize şöyle anlattı: "Adamın 

evinde üç gece kaldım. Bu üç gece boyunca gece namazına kalktığını 


1 Felak Sur. 5 

2 İbn Cerîr (24/751). 

3 İbn Hibbân (953,2968). Muhakkiki: "taradı haaendir" demiştir. 

4 Ahmed 17/323,18/112 (11225,11557). Muhakkikleri: "İsnâdı sahihtir" demişlerdir. 

5 Ebû Dâvud (4903). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Dalf Sünen Ebî Dâvud, 1048). 
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görmedim. Ancak gece vakti yatağında sağa sola dönerken uyandığı zaman 
sabah namazı vakti gelip kalkıncaya dek Allah'ı zikreder ve tekbirler getirirdi. 
Bu şekilde uyanınca da hayırlı olan şeylerden başka tek bir kelime etmezdi. 
Üç gece bu şekilde geçince kayda değer bir amelinin olmadığını düşünmeye 
başladım ve adama şöyle dedim: “Ey Allah'ın kulu! Babamla aramızda ne bir 
kavga vardı, ne de yanına girmeyeceğime dair yemin etmiştim. Fakat 

Resûlullah’ın (saHalta aleyhi «esrikm) üç defa: "Şimdi şu yoldan Cennet ahalisinden 
olan bir adam çıkıp gelecek" buyurduğunu işittim. Her üçünde de sen çıkıp 
geldin. Ben de yanında kalıp nasıl bir amele sahip olduğunu öğrenmek 
istedim. Ancak fazla bir amelinin olduğunu da görmedim." Gitmek üzere 
evinden çıktığımda adam beni geri çağırdı ve: “Benim amelim gördüğün 
kadarıyladır. Fakat bunun yanında içimde asla Müslümanlardan birini 
aldatma gibi bir duygu taşımam. Yüce Allah'ın ona verdiği bir mal veya hayır 

için de asla ona haset etmem 1 * dedi. Ben de: “Seni Cennetlik olma derecesine 
ulaştıran da budur ki herkesin yapabileceği bir şey değildir" karşılığını 
verdim. 1 

Beyhakî*nin Enes'ten bildirdiğine göre Resûluilah (srfiaiiak M vmfenO şöyle 
buyurmuştun " Namaz bir nurdur. Oruç (günahlara karşı) bir kalkandır. 
Sadaka suyun ateşi söndürmesi gibi hataları söndürür. Haset ise ateşin odunu 
yiyip tüketmesi gibi kişinin iyiliklerini yiyip bitirir." 2 

Ibn Ebî Şeybe, İbn Men?, İbn Adiy, Ebû Nuaym, Taberânî ve 8eyhakî*nin 
Enes'ten bildirdiğine göre Resûluilah (EdUbhu aleyhi «uflem) şöyle buyurmuştun 
"Fakirlik neredeyse küfürle eşdeğer olacaktı. Haset de neredeyse kaderin 

(takdirin) önüne geçecekti 


1 Beyhakî (6606). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'îfu’t-Ttrğîb ve’t-Tcrh\b, 172h). 
Rivayet daha önce Haşr Sûresi'nin 10. âyetinin tefsirinde zikredildi. 

1 Beyhakî (6610) ve İbn Mâcc (4210). Zayıf hadistir (Bakın: Elbânî, Da'ıf Sünen tbn 
Mice , 922). 

* İbn Ebî Şeybe (9/94, Hasan'dan), el-Metfflibu ‘İ-Âliye" de (5016, Haşan'd an veya 
Enes'ten) geçtiği üzere İbn MenT, İbn Adiy (7/2692), Ebû Nuaym (3/53, 109, 8/253), 
Taberânî, M.el-Evsat (4044) ve Beyhakî (6612). Elbânî, es-Silsiletud-Da'îfe'de (40/81) 
hadisin zayıf olduğunu söylemiştir. 
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Beyhakl Şuabu'l-îman'd a el-Asmaî'den bildirin Bize bildirilene göre Yüce 
Allah şöyle buyurur “Hasetçi kişi nimetime düşman, takdirime öfkeli ve (nzık 
konusunda) kullarımın arasında yaptığım taksimata razı olmayan biridir." 1 

İbn £bî Şeybe'nin Enes'ten bildirdiğine göre Resûlullah toy lak» aleyhi mıiM: 
"Haset, ateşin odunu yiyip tüketmesi gibi kişinin iyiliklerini yiyip bitirir" 

buyurmuştur. 2 


1 Beyhakl (6637). 

1 İbn Ebî Şeybe (9/93). Zayıf hadîstir (Bakın: Elbânî, Da‘\fu't-Terğîb, 1724). 




(MEKKÎ BİR SÛREDİR) 


İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre Abdullah b. ez-Zübeyr: "Nâs Sûresi, 
Medine'de nazil oldu 1 ' demiştir 

İbn Merdûye'nin bildirdiğine göre İbn Abbâs: "Nâs Sûresi, Mekke'de nazil 
oldu" demiştir 



"De kî: Cinlerden ve insanlardan; insanların kalplerine 
vesvese veren sinsi vesvesecinin kötülüğünden, insanların 

Katibine, insanların Ptelik'ine, insanların ilâh'ına 

sığınırım." 

İbn Merdûye'nin Hakem b. Umeyr es-SumâİTden bildirdiğine göre H;:. 

Peygamber ialUahu mallan): "Dikkat edin ey insanlar! Sinsi vesoeseciden 

sakının! Zira Yüce Allah hanginiz daha güzel amellerde bulunacak diye sizi 
sınamaktadır " buyurmuştur. 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre ibrâhim et-Teymî: "Vesveseci işe İlk 

olarak abdestten başlar" demiştir 1 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Abdullah b. Muğaffel: "Banyoda 
bevletmek vesveselere sebebiyet verir" demiştir 2 

İbn Ebî Şeybe'nin bildirdiğine göre Amr b. M una: "Kişinin içinde vesvese 
bir tutuşursa artık ondan daha vesveseci biri olmaz" demiştir. 1 

Ebû Bekr b. Ebî Dlvııd Zemmu'l-Vesvese’Ğe Muâviye b. Ebî Ta Ih a'd an 
bildirir: Hz. Peygamberin (salMirfu tovh dualanndan biri de: "Allahım! 
Kalbimi zikrinden alıkoyacak vesveselere karşı uyanık kıl ve Şeytanın 
vesveselerini benden uzak tut" şeklindeydi. 


1 İbn Ebî Şeybe (1/66,67). 


ibn Ebî Şeybe (1/112). 


İbn Ebî Şeybe (1/196). 
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İbn Fbî Dâvud'un bildirdiğine göre ibn Abbâs: "Sinsi vesveseci* 1 
buyruğunu açıklarken şöyle demiştir "Şeytan gelincik hayvanı gibidir. Ağsını 
kişinin kalbinin ağzına dayar ve fısıldamaya başlar. Kişi Allah’ı zikrederse 
Şeytan gen çekilir. Sustuğu zaman ise tekrar fısıldamaya başlar. Sinsi 
vesveseci de kendisidir.” 

İbn Ebi'd-Dünya Mekâyidu'ş-Şeytân* da, Ebû Ya'lâ, İbn Şâhin et-Terğtb fi'z- 
Zikride ve Beyhakî'nin ŞuabuTÎman’ da Enes’ten bildirdiğine göre Hz. 
Peygamber MdUm aleyhi veseM şöyle buyurmuştur: “Şeytan ağzım insanoğlunun 

kalbine dayamtşhr. Kişi Yüce Allah'ı zikrettiği zaman geri çekilip pısar. Yüce 

Allah'ın zikrinden gafil olduğu zamanlarda ise onun kalbini yutup ele geçirir. 

Sinci vesveseci olması bu dur." 2 

İbn Şâhin, Enes’ten bildirir. Resûlullah'ın (saitsilahu aleyhi meiien) şöyle 

■ 

buyurduğunu işittim: "Şeytanın kuş gagası gibi bir gagası vardır, insanoğlu 
gaflette olduğu zamanlarda Şeytan gagasını kalbin kulağına koyup vesvese 
vermeye başlar. İnsanoğlu Yüce Allah'ı zikrettiği zaman ise Şeytan geri çekilip 
pısar. Bundan dolayı sinci veseoeseci olarak isimlendirilmiştir ." 

İbn Ebî Şeybe, İbn Cerîr ve İbn MerdÛyeYıin bildirdiğine göre İbn Abbâs: 
"Sinsi vesveseci" 3 buyruğunu açıklarken şöyle demiştir: "Şeytan 
İnsanoğlunun kalbinin üzerine tünemiştir. Kişi dalıp gaflete düştüğü zaman 
şeytan ona vesvese verir. Yüce Allah'ı zikrettiği zaman ise geri çekilip pısar." 4 

İbn Ebi'd-Dünya, İbn Cerîr, Îbnu'l-Münzir, Hâkim, İbn Merdûye, Beyhakîve 
Diyâ el-Muhtâre'de İbn Abbâs’tan bildirin "Doğan her bir kişinin kalbinin 
üzerinde vesvâs denilen bir şeytan bulunur. Kişi aklı baiiğ olup da Allah’ı 
zikrettiği zaman bu şeytanı geri çekilip pısar. Kişi dalıp gaflete düştüğü 
zaman ise ona vesvese verir. İşte "Sinsi vesveseci" 5 buyruğunda ifade edilen 
budur/' 6 


1 Nâs Sut- 4 

1 Ebû Ya'lâ (4301), İbn Şâhin, et-Tergtb ile Fadâilu'l-A'mâî (154) ve BeyhaJkî (540). Ebû 
Ya'lâ'nın muhakkiki: "İsnadı zayıftır" demiştir. 

1 Nâs Sur. 4 

4 ibn EM Şeybe (13/369,370), İbn Cerîr (24/754) ve Fethu'l-Bârî'de (S/742) geçtiği üzere 
tbn Merdûye. 

* Nâs Sur, 4 

4 ibn Cerîr (24/753, 754), Hâkim (2/541, "sahih), Fetku'l-Bâr ?de (8/742) geçtiği üzere 
tbn Merdûye, Beyhaki (676) ve Diyâ 10/175 (172). 
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3 Nâs Sûresi fi¬ 
lon Cerîr, İbn Zeyd'den bildirir: “Hanrıâs, cinlerden ve insanlardan kişiye 
bir vesvese verip bir geri çekilip pısandır. Denilirdi kİ, insanlardan olan 
şeytanlar insan için cinlerden olan şeytanlardan daha zorludur. Zira cinlerden 
olan şeytan sana vesvese verir, ama onu görmezsin. Oysa insanlardan olan 
şeytanla birebir muhatap olursun.” 1 

İbn Ebi'd-Dunya'nın bildirdiğine göre Yahya b. Ebî Kesîn “Vesvâs'ın İnsanın 
göğsünde bir kapısı bulunur ve kişiye bu kapıdan vesvese veriri' demiştir. 

Saîd b. Mansûr, İbn Ebi'd-Dünya ve İbnu’l-Münzir, Urve b, Ruveym'den 

bildirir "Meryem oğlu İsa, Rabbinden Şeytanın insandaki yerini göstermesini 
dileyince bu yer kendisine gösterildi. Şeytanın yılan kafasına benzeyen bir 
başı vardı ve onu insanın kalbinin üst tarafına dayamıştı. İnsan Allah'ı 
zikredince şeytan geri çekilip pişiyor, zikretmediği zamanlar da ise şeytan 
başını insanın kalbinin üst tarafına koyup fısıldıyordu.” 2 

İbnu'l-Münzir, İkrime'den bildirir "Vesvâs'ın erkekteki mekanı kalp, göz 
ve dildir. Kadındaki mekanı ise gözü, geldiği zaman ferci, gittiği zaman ise 
dübürüdür. Vesvâs'ın insan içinde oturduğu mekanlar buralardır.” 

jbnu’l-Münziriin bildirdiğine göre İbn Cüreyc: ‘İnsanlardan ve cinlerden" 3 
âyetini açıklarken şöyle demiştin "İki vesvesed vardır. Bunlardan bfi 

cinlerdendir ki o da cindir. Diğeri ise insanın kendi nefsin dendir ki âyette 
ifade edildiği gibi bu da insanlardandır.” 

Abdurrezzâk ve İbnu'l-Münziriin bildirdiğine göre Katâde: "İnsanlardan 
ve cinlerden* 4 âyetini açıklarken şöyle demiştin "İnsanlardan da şeytanlar 
vardır. Onun için hem cinlerden, hem de insanlardan olan şeytanlardan 
Allah'a sığın.” 5 

HAL 1 İLE HAFD SÛRELERİ 6 HAKKINDA 

GELEN RİVAYETLER 


1 İbn Cerîr (24(755). 

1 Fethu'l-Bârîdn (8/742) geçtiği üzere Saîd b. Mansûr. 

3 Nâs Sur. 6 

4 Nâs Sur. 6 


fi 


Abdurrezzâk (2/410). 
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İbnu’d-Durays Faââil'de Musa b. İsmail vasıtasıyla Hammâd'dan bildirin 
Ubey b. Ka’b'ın mushafında: "Allahım! Yardımı da bağışlanmayı da senden 
dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile getirir, sana nankörlük 
etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz" (Aflahümme 
innâ nestaînuke...) ifadelerini bir sûre olarak okurduk." 

Ravî İsmail der kî: Sanınm Hammâd: "Allahım! Sana ibadet eder, sana 
namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba sarf eder, gayret ederiz. Azabından 
korkar rahmetini umarız. Zira azabın kafirlere mutlaka ulaşır" (Allahümme 
iyyâke na’budu...) ifadesini de Ubey'yin mushafında okuduğunu söyledi. 

İbnu'd-Durays, Abdullah b. Abdlrrahman'dan, o da babasından bildirir 
Ömer b. el-Hattâb'ın arkasında namaz kıldım. İkinci (Fâtiha’dan sonra 
okuduğu) sûreyi bitirdikten sonra: "Allahım! Yardımı da bağışlanmayı da 
senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile getirir, sana 
nankörlük etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz. 
Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba 
sarf eder, gayret ederiz. Azabından korkar rahmetini umarız. Zira azabın 
kafirlere mutlaka ulaşır" ifadelerini de okudu. 

tbn Abbâs'ın mushafında, Ubey ile Ebû Musa’nın kıraatine göre Hal' 

Sûresi: "Bismiİlâhirrahmânirrahîm. Allahım! Yardımı da bağışlanmayı da 
senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile getirir, sana 
nankörlük etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz" 
şeklindedir. Hucr’un mushafında ise Besmele olmadan: "Allahım! Yardımı da 
bağışlanmayı da senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dite 
getirir sana nankörlük etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk 
ederiz" şeklindedir. İbn Abbâs’ın mushafında Ubey ile Ebû Musa’nın kıraatine 

göre Hafi Sûresi: "Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. 
Senin için çaba sarfeder, gayret ederiz. Azabından korkar ve rahmetini 
umanz. Zira azabın kafirlere mutlaka ulaşır 1 ’ şeklindedir. 

Ebu'l-Hasan el-Kattân Mutaırvalât'ta Abân b. Ebî Ayyâş’tan bildirir: Enes b. 
Mâlİk’e Kunût’ta söylenecek şeyleri sorduğumda şu karşılığı verdi: "Allahım! 
Yardımı da, bağışlanmayı da senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel 

şekilde dile getirir ve sana nankörlük etmeyiz. Sana iman ederiz. Sana karşı 

gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz" ile "Allahım! Sana ibadet eder, 
sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba sarfeder ve gayret ederiz. 
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Çetin olan azabından korkarak rahmetini umarız. Zira azabın kafirlere 
mutlaka ulaşır" sûrelerini okursun. Vallahi bunlann ikisi de semadan 
indirilmiştir/' 

Muhammed b. Nasr ve Tahâvî, İbn Abbâs'tan bildirir: “Ömer b. el-Hattâb 
kunûtunu Hafi (^Allahumme iyyâke na'budu) ite Hal* (=Allahumme innâ 
nestaînuke) sûreleriyle yapardı/* 1 

Muhammed b. Nasriın bildirdiğine göre Abdurrahman b. Ebzâ: ,r Hz. Ömer 
kunûtunu bu iki sûre (Hal* ve Hafd sûreleri) ile yaptı" demiştin 

Muhammed b. NasrTn bildirdiğine göre Zeyd b. Vehb: “Hz. Ömer 

kunûtunu bu iki sûre (Hal* ve Hafd sûreleri) ile yapardı*' demiştir. 

Muhammed b. Nasr'ın bildirdiğine göre Abdurrahman b. Ebî Leylâ: “Hz. 
Ömer kunûtunu Hal’ (Allahumme innâ nestaînuke) île Hafd (Allahumme 
iyyâke na’budu) sûreleriyle yaptı/* 2 

Beyhakî, Hâlid b. İmrân'dan bildirir; Resûlullah (sMiuta afeytıi meltem) Mudar 
kabilesine beddualar ederken yanına Cebrail geldi ve eliyle "sus!” işareti 
yaptı. Resûlullah (satoiiriu aleyhi Hseiiemi bedduasını kesip susunca Cebrail: “Ey 
Muhammed! Yüce Allah seni lanet okumak veya bililerine sövmek veya 

cezalandırmak için değil, insanlara rahmet olarak gönderdi. Onlar zalim 
alsalar da bu konuda senin elinde olan bir şey yok. Yüce Allah dilerse onlarm 
tövbelerini kabul eder, dilerse de cezalandınri* dedi. Sonra kunût olarak ona 
şunlan öğretti: 

“Allahım! Yardımı da bağışlanmayı da senden dileriz. Sana iman eder ve 
ancak sana boyun eğeriz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk 
ederiz. Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için 
çaba sarf eder, gayret ederiz. Çetin olan azabından korkar rahmetini umarız. 
Zira azabın kafirlere mutlaka ulaşır/* 3 

ibn Ebî Şeyhe Musannefte, Muhammed b. Nasr ve Beyhakî Sünen'ce 
Ubeyd b. Umeyriden bildirir: Ömer b. el-Hattâb rükûdan sonra kunût yaptı ve 

kunûtunda şunları dedi: “BİsmillâhirrahmânirTahîm. Allahım! Yardımı da. 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasarv Kiyâmi'l-Leyl (sh. 134) ve Tahâvı, Şerh Meâni’l-Âsâr 

(1/250). 

1 Muhammed b. Nasr, Mühtasaru KiySmiTLeyl (sh. 134, isnâdsız bir şekilde). 

1 Beyhakî (2/210). Beyhakî der ki: "Mürsel bir hadistir. Ancak Ömer b. el-Hattâb'dzn 
saMh ve mevsÛI olarak da rivayet edilmiştir." 


Kunût Duaları 


735 


bağışlanmayı da senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile 
getirir ve sana nankörlük etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, 
terk ederiz.’ 1 * "Bismillâhirrahmânirrahîm. Allahım! Sana ibadet eder, sana 
namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba sarfeder, gayret ederiz. Azabından 
korkar rahmetini umarız. Zira azabın kafirlere mutlaka ulaşır.** Bana ulaşana 

göre İbn Mes'ûd'un mushafmda bu ikisi Kur'ân’dan iki sûre olarak yer 
almıştır. 1 

İbn Ebî Şey be, Abdulmelik b. Süveyd el-Kâhilî’den bildirir: Hz. Ali sabah 
namazında kunütu: “Allahım! Yardımı da, bağışlanmayı da senden dileriz. 
Bize olan ha yırla nnı en güzel şekilde dile getirir ve sana nankörlük etmeyiz. 

Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz” (Hal*) sûresi ile, 

"Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba 
sarfeder, gayret ederiz. Azabından korkar ve rahmetini umanz. Zira azabın 

kafîrfere mutlaka ulaşır” ( Hafd ) sûresiyle yaptı. 3 

İbn Ebî Şeybe ve Muhammed b. Nasr, M ey m ûn b. Mİhrân'dan bildirir 
Ubey b. Ka’b'tn kıraatinde bu iki sûre: “Allahım! Yardımı da, bağışlanmayı da 
senden dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile getirir ve sana 
nankörlük etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz. 
Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba 
sarfeder, gayret ederiz. Azabından korkar ve rahmetini umanz. Zira azabın 

kafirfere mutlaka ulaşır” şeklindedir. 

Muhammed b. Nasr, İbn İshâk’tan bildirin İlk mushaflardan biri olan Ubey 
b. Ka'b’ın mushafmda şu sûreleri okudum: "Bismillâhirrahmânircahîm. “De ki; 
O, Allah birdir Allah Samed'dir. O, doğurmamış ve doğmamıştır. Onun 
hiçbir dengi yoktur.** 4 Bismillahirrahmânirrahîm. “De ki: “Yaratıkların 

şerrinden, bastırdığı zaman karanlığın şerrinden, düğümlere nefes eden 
büyücülerin şerrinden, hased ettiği zaman hasedçilerin şerrinden, tan 
yerini ağartan Rabbe sığınırım.” 5 BismillâhıVrahmâniırahîm. “De ki: 

“Önlerden ve insanlardan; insanların kalplerine vesvese veren sinsi 


1 İbn Ebî Şeybe {2/314,10/387), Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmn-Ley! (sh. 134, 
135) ve Beyhald {2/210,211). 

1 İbn Ebî Şeybe (2/314,10/368,389). 

1 İbn Ebî Şeybe (2/314,10/369). 

4 İh tas Sur. 1-4 

s Felak Sur. 1-5 
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vesvesecinin kötülüğünden, insanların Rabbine, insanların Melikine, 
insanlann İlâhi na sığınırım / 1 

Bismİllâhİrrahmânirrahîm. “Allahım! Yardımı da bağışlanmayı da senden 
dileriz. Bize olan hayırlarını en güzel şekilde dile getirir ve sana nankörlük 
etmeyiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz.” 
Bismİllâhİrrahmânirrahîm. "Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp 
secde ederiz. Senin için çaba sarfeder, gayret ederiz. Azabından korkar 
rahmetini umarız. Zira azabın kafirlere mutlaka ulaşır." 
Bismİllâhİrrahmânirrahîm. "Allahım! Senin verdiğini kimse söküp alamaz. 
Senin katında imandan başka kimsenin malının bir faydası olmaz. Seni teşbih 
eder, senden bağışlanma dlleri2. Ey hak olan ilah! Bizlerden merhametini 
esirgeme .” 2 

Muhammed b. Nasr, Yezîd b. Ebl Hablb'den bildirir Abdulazîz b. Mervân, 
Abdullah b. Zureyr el-Câfîkî'yi yanına çağırdı ve ona: "Vallahi seni pek kuru 
buldum, zira Kuriân okuduğunu görmüyorum" dedi. Abdullah: “Aksine 
Kuriân okuyorum, hatta Kuriân’dan senin okumadığın şeyleri bile okuyorum" 
karşılığını verince, Abdulazîz: "Kuriân’dan benim okumadığım şey nedir’" 
diye sordu. Abdullah: "Kunût olan sûreler. Ali b. Ebî Tâlib, kunûtun 
Kuriân’dan olduğunu bana bildirdi" dedi. 

Muhammed b. Nasr, Atâ b. es-Sâib'den bildirir: Ebû Abdurrahman bize 
(Kuriân'dan): "Allahım! Yardımı da, bağışlanmayı da senden dileriz. Bize olan 
hayırlarını en güzel şekilde dile getirir ve sana nankörlük etmeyiz. Sadece 
sana iman ederiz. Sana karşı gelenleri içimizden söker atar, terk ederiz. 
Allahım! Sana ibadet eder, sana namaz kılıp secde ederiz. Senin için çaba 
sarfeder, gayret ederiz. Azabından korkar rahmetini umarız. Zira azab’n 
kafirlere mutlaka ulaşır" ifadelerini okuturdu. Söylediğine göre bunları onlara 
fbn Mes'ûd okuturdu. İbn Mes'ûd da bunlan Resûlullah'ın tuiUttu msiiım) 
kendilerini okuttuğunu söylerdi. 

Muhammed b. Nasr, Şa’bî'den bildirin "Ubey b. Ka’b'ın mushafında HaV 

(=Allahumme innâ nestaînuke) ile Hafd (=Allahumme iyyâke na'budıı) 
sûrelerini aralarında Besmele ile okudum veya Ubey'yin mu s hafi arını okuyan 


1 Nâs Sur. 1-6 

a Muhammed b. Nasr, Muhtasaru KiySmi'l-Leyl (sh. 135). 
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biri bunu bana bildirdi. Bu iki sûreden önce mufassal surelerden iki tane» 
sonrasından da mufassal sûreler bulunuyordu .' 1 

Muhammed b. Nasr, Süfyân'dan bildirir; "Öncekiler vitir namazındaki 
kunutta HaV (=Allahumme innâ nestaînuke) ile Hafd (=Allahumme iyyâke 

na’budu) sûrelerini okumayı müstehab görürlerdi ." 1 

Muhammed b. Nasr, lbrâhim(-i Nehaî)'den bildirin "Vitir namazında Hafd 
(=Allahumme iyyâke na'budu) ile HaV (-Allahumme innâ nestaînuke) sûreleri 

okunur ." 2 

Muhammed b. Nasr, Husayftan bildirir: A tâ b. Ebî Rebâh'a kunûtta ne 
okuyacağımı sorduğumda: "Ubey'yin kıraatinde bulunan Hal' (=AIIahumme 

innâ nestaînuke) ile Hafd (=AUahumme iyyâke na'budu) sûrelerini oku" dedi . 3 

Muhammed b. Nasr, Saîd b. el-Müseyyeb’den bildirin "Kunûtta önce 
kafirlere beddua edilir. Ardından mümin erkek ile mümin kadınlara dua 
edildikten sonra Hafd (=Allahumme iyyâke na'budu) ile HaV (=Allahumme 
innâ nestaînuke) sûreleri okunur ." 4 5 

Muhammed b. Nasr, Hasan(-ı Basri)'den bildirir: "Kunûtta önce Hafd 

(=Allahumme İyyâke na'budu) ile HaV (=Allahumme innâ nestaînuke) 
sûrelerini okuruz, sonra kafirlere beddua ederiz. Ardından mümin erkek ile 
mümin kadınlara dua ederiz." s 

Buhârî Târihîde Hâris b. Muâkib'den bildirir: Hz. Peygamber (»ılalbhu ıfcfa 
«seliem) namazlardan birinde şöyle dedi: " Btsm illâhi rrahmânirrahİm . Yüce 

Allah, Ğifâr kabilesini bağışlasın. Eşlem kabilesine selamet versin. Cüheyne ve 

Müzeyne kabilelerinden bazılarına da selamet versin. Usayye kabilesi ise Allah 

ve Resûiü'ne isyan etti; Ri'l ve Zekvân kabileleri de. Bunları diyen ben değilim! 
Yüce Allah buyurdu." Bu konuda Eşlem ile öifâr kabilelerinden kimileri 
çekiştiler. Zira Eşlem kabilesinden olanlar "Allah Resûiü önce Eşlem 


1 Muhammed b. Nasr, Muhtasara Kiyâmi'l-Leyi (sh. 136, uzun bir metinle). 

8 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi'l-Leyi (sh. 136, uzun bir metinle). 

3 Muhammed b. Nasr, Muhtasara Kiyâmi'l-Leyİ (sh. 135). 

A Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi'l-Leyi (sh. 135). 

5 Muhammed b. Nasr, Muhtasaru Kiyâmi'l-Leyi (sh. 135). 
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kabilesini zikretti 1 ' derken, Ğifâr kabilesinden olanlar "Önce Ğifâr 
kabilesinden başladı" diyorlardı. Bunu Ebû Hureyre'ye sorduğumda: "önce 
Ğifâr kabilesinden başladı" dedi . 1 

İbn Ebî Şey be ve Müslim, Hufâf b. îmâ b. Rahada el-Ğifârî'den bildirin 
Resûlullah (dUAı derhî wahm) bizi ere sabah namazını kıldırırken ikinci rekatın 
rükûsun dan başını kaldırınca: "Yüce Allah, Lihyân ve Zekam kabilelerine lanet 
etsin! Usayye kabilesi de Allah ve Resûlü'ne isyan etti. Eşlem kabilesine selamet 
versin. Ğifâr kabilesini de bağışlasın" dedi ve secdeye gitti. Namazı bitirdikten 
sonra yüzünü cemate döndü ve: "Ey insanlar! Bunları diyen ben değilim! 
Yüce Allah dedi" buyurdu . 2 

HATİM DUASI HAKKINDA GELEN 

RİVAYETLER 


İbn Merdûye, Ebû Hureyre’den bildirin "Resûlullah (nldUıuıicykvadMKur'ân'ı 
hatmettiği zaman ayakta dua ederdi." 

Beyhakrnin Şuabu'l-îmarı'da Ebû Hureyre'den bildirdiğine göre Resûlullah 
(saflaıahu aleyhi maileni) şöyle buyurmuştur: "Kur*ân ı hatmedip Rabbine hamdedtn. 
Peygamberine salavât getiren sonra da Rabbinden bağışlanma dileyen kişi, 
hayırları kaynağından istemiş olur ." 3 

Bey hak: Şuabu'l-îman* da Ebû Câfer'den bildirir Ali b. Hüseynin 
bildirdiğine göre Hz. Peygamber (uiaiiıhn rfeyhi «uiim) Kuriân’ı hatmettiği zaman 
ayakta iken Yüce Allah hamdeder, sonra şöyle derdi: "Hamd, âlemlerin 
Rabbi Allah'adır /' 4 "Hamd, gökleri ve yeri yaratan, karanlıklan ve aydınlığı 
var eden Allah'a mahsustur. Böyle iken inkâr edenler başka şeyleri 
Rablerine denk tutuyorlar."* Allah'tan başka ilah yoktur. AUah r a başka şeyleri 
denk tutanlar yalan söylemiş ve derin bir sapıklığa düşmüşlerdir. Allah'tan 

başka ilah yoktur. Araçlardan, Mecûsilerden, Yahudiler dm, Hıristiyanlard.ın 


1 Buhârî (2/280). 

1 İbn Ebt Şeybe (2/317) ve Müslim <679.2517). 

* Bey ha kî (2084), Bey haki: "Ravi Aban, İbn Abbâs/ın azatlısıdır vc zayıf biri d r" 
demiştir. 

* Fatiha Sur 2; En'âm Sur. 45; Yûnus Sur. 10; Ziimer Sur, 75; Mü'min Sur. 65 
s En'âm Sur, 1 
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ve Sabitlerden Allah'a ortak koşanlar ; O na çocuk, eş nisbet edenler ; bir şeyleri 
O'na ortak, benzer, adaş ve denk sayanlar yalan söylemişlerdir. Allahım! Sen ki 
yarattıkların üzerinde ortak edinmeyecek kadar yüce birisin. "Ha m d, çocuk 
edinmemiş olan, hükümranlığında ortağı bulunmayan, düşkün olmayıp 
yardımcıya da ihtiyaç göstermeyen Allah'a mahsustur. Tekbir getirerek 
O'nun şanını yücelt !" 1 Allah'a çokça hamdler olsun. Sabah akşam her an O nu 
teşbih ederiz. "Hamd Allah'a mahsustur ki kendi katından şiddetli bir 
baskını haber vermek ve yararlı iş yapan müminlere, içinde temelli 
kalacakları güzel bir mükâfatı müjdelemek ve: «Allah çocuk edindi» 
diyenleri uyarmak için kuluna eğri bir taraf bırakmadığı dosdoğru Kitab'ı 
indirmiştir. Allah'ın çocuk edindiğine dair ne kendilerinin ve ne de 
babalarının bir bilgisi vardır. Ağızlarından çıkan söz ne büyük iftiradır. 
Onlar yalnız ve yalnız yalan söylerler .* 2 "Hamd, göklerde ve yerde 
bulunanlann hepsinin sahibi olan Allah'a mahsustur. Ahirette de hamd 
O'na mahsustur. O, hikmet sahibidir, her şeyden haberi olandır. Yere gireni 
ve oradan çıkanı, gökten ineni ve oraya yükseleni bilir. O, merhametlidir, 
mağfiret sahibidir .* 3 "Gökleri ve yeri yaratan, melekleri ikişer, üçer, dörder 
kanatlı elçiler yapan Allah'a ham dolsun. O, yaratmada dilediği arttırmayı 
yapar. Şüphesiz Allah, her şeye gücü yetendir. Allah’ın insanlara verdiği 
rahmeti önleyebilecek yoktur. O’nun önlediğini de ardından salıverecek 
yoktur. O, güçlüdür, Hakim’dir ." 4 "Hamd Allah'a mahsustur, seçtiği 

kullarına selam olsun. Allah mı daha iyidir, yoksa O'na koştukları ortaklar 

mı ?* 5 Tabi ki Allah, ortak koştuklarından daha hayırlı ve daim, daha hikmetli ve 
kerimdir. Allah'a hamdolsun, ancak onlann çoğu bunu bilmezler. Yüce Allah 

doğruyu söylemiş, değerli elçileri de risale tini gerektiği gibi tebliğ etmiştir. Ben 

de buna şahitlerdenim. Allahım! Tüm melekler ile elçilere hayırlar ihsan et. 
Göklerde ve yerde bulunan mümin kullarından merhametini esirgeme. 
İşlerimizin başım da, sonunu da hayırlı kıl Bu değerli Kur'ân'la bize bereketler 


1 İsrâ Sur. 111 

3 Kehf Sur. 1 *5 

3 Sebe' Su r. 1, 2 

* Fâbr Sur. 1 ,2 

s Nemi Sur. 59 



* 
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ihsan et. Bizi değerli ve hikmetli âyetlerinden faydalandır. RabbimiZ, 
okuduklarımızı bizden kabul et. Sen ki her şeyi işiten ve bilensin. "* 

Îbnu'd-Durays'ın bildirdiğine göre Abdullah b. Mes'ûd: "Kur’ân’ı 
hatmeden kişinin kabul görecek bir duası olur" demiştir. 

Îbnu'd-Durays'ın bildirdiğine göre Mücâhid ile Abede b. Ebî Leylâ: 
“Kur’ân’m hatminde yapılan duaya icabet edilir, denilirdi." 3 

İbn Merdûye, Atâ el-Horasânî vasıtasıyla İbn Abbâs'tan bildirir: "Kur'ân ın 
toplam yüz on üç (113) süresi vardır. Bunların seksenbeşi (85) Mekrî, 
yirmi sekiz i (26} ise MedenFdir. Kuriân'da toplam altı bin iki yüz on altı (6216) 
âyet vardır. Kuriân'da toplam üç yüz yirmi üç bin altı yüz yetmiş bir (323671) 

harf vardır." 4 


Bazı âlimler, bu rakamların daha önce Kuriân'da varolan, ancak sonradan 
lafzen neshedilen âyetlerin de hesaba katılmasıyla doğru olabileceğini, fakat 
Kuriân'ın şu anki haliyle bu rakamlara ulaşamayacağını söylemişlerdir. 

Sonsöz 


Hafız İbn Ha cer, esbâb-ı nüzül konusunda yazdığı ve el-Ucâb fi Beyânî'l- 
Esbâb adını verdiği eserinde şöyle den "Altı hadis imamıyla aynı tabakadan 
olup da müsned tefsirleri derleyenlerden Ebu Cafer Muhammed b. Cerir et- 
Taberfyi, ondan sonra Ebû Bekr Muhammed b. İbrâhim b. el-Münzır en- 
Nîsâbûrî ile Ebû Muhammed Abdurrahman b. Ebî Hâtim Muhammed b. İdrîs 
er-Râzî'yi, bunlann bocalan n dan da Abd b. Hu mey d b. Nasr el-Kişşî'yi 
sayabiliriz. Bu dört tefsir sahibinin tefsirlerinde şâz olan merfû, mevkûf veya 

maktû rivayetler pek azdır. Taberi de Tefsirinde rivayetlerin nakli yanında 
diğer tefsirlerde pek görülmeyen kıraatler, irab, meâni gibi ilimlere yer 
vermiş, âyetin tefsiri konusundaki görüşler içinden kendi tercih ettiği görüşü 
de belirtmiştir. Bu bakımdan tefsir alanında sonradan telif edilen eserlerde 
bu konular TabefTde olduğu gibi yer bulamamıştır. Diğer tefsirlerde bu 

saydığımız konulardan biri üzerinde fazla durulurken diğerine pek yer 


1 Beyhakı <2062). 

1 İbnu'd-Durays (76). 

1 İbnu'd-Durays (49). 

* Elbârû, cs-Silsiletv 'd-Da'tfe'dc (4073) hadisin bâtıl olduğunu söylemiştir. 
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verilmemiş, biri fazla önemsenmemişken diğeri üzerinde fazlaca 

durulmuştur. Ancak Taberî Te^îr'inde bunların her biri yeteri düzeyde ve 
gerektiği kadarıyla yer bulmuştur. 

Tefsir konusunda en fazla rivayetleri bulunanlar tâbiûnden Ibn Abbâs’ın 

öğrencileridir. Bunlar içinde sika (güvenilir) olanlar olduğu gibi zayıf olanlar 

da vardır. Sika olanlardan biri Mücâhid b. Cebridir ki tefsire yönelik rivayetler 
İbn Ebî Nedh vasıtasıyla kendisinden rivayet edilir. Ibn Ebî Necîh kanalıyla 
gelen rivayetler de sağlamdır. Sika olanlardan bir diğeri de İkrime'dir. 

İkrime’nin rivayetleri Hüseyn b. Vâkı'dan, o da Yezîd en-Nahvı'den naklen 

gelir. Bunun yanında Muhammed b, İshâk'tan, o da Zeyd b. Sâbit'in azatlısı 
Muhammed b. Ebî Muhammed’den naklen İkrime veya Saîd b. Cübeyriden 
gelir. İkrime veya Saîd b. Cübeyr olması konusundaki tereddüdün de bir 
zaran yoktur, zira rivayet zincirinde olanların tümü güvenilirdir. Muâviye b. 
Ebî Sâlih'ten, o da Ali b. Ebî Talha'dan, o da İbn Abbâs'tan naklen gelen 
rivayetler de güvenilir raviler tarafından gelen rivayetlerdir. Ravi Ali dürüst 
birisidir. Ibn Abbâs'la karşılaşmamıştır, ancak rivayetleri İbn Abbâs'ın 
güvenilir olan öğrencilerinden almıştır. Bundan dolayıdır ki Buhâri, Ebü Hatim 

ve diğerleri tefsir alanında rivayetlerinde bu zincirle gelen nüshaya 
dayanırlar. Bir diğeri de sadece Bakara İle ÂH İmrân sûreleri hakında İbn 
Cüreyc'den, o da Atâ b. Ebî Rebâh'tan, o da İbn Abbâs'tan naklen gelen 
rivayetlerdir. Diğer sûreler konusunda gelen rivayetlerin ravileri arasında 
zikredilen Atâ, (Atâ'dan nakilde bulunan İbr Cüreye olup onun Atâ b. Ebî 
Rebâh olduğunu belirtmemişse) İbn Ebî Rebâh değil el-Horasânî'dir. Atâ el- 
Horasânî ise İbn Abbâs’ı işitmediği için rivayetleri munkatı (=kopuk) 
olmaktadır. 

İbn Abbâs'tan naklen onun yorumlarını rivayetlerde bulunan zayıf ravilere 

gelince, bunlardan biri Ebu’n-Nadr Muhammed b. es-Sâib el-KelbTye nisbet 
edilen tefsir rivayetlerdir. el-Kelbî bu rivayetleri Ümmü Hâni'nin azatlısı Ebû 
Sâlih vasıtasıyla İbn Abbâs'tan nakleder. el-Kelbî hadis uydurmakla 
suçlanmıştır. Hastalandığı zaman arkadaşlarına: “Ebû Sâlih'ten naklen rivayet 
ettiklerimin tümü yalandır" demiştir. Zayıflığına rağmen el-Kelbî'den tefsir 

konusunda kendisi gibi veya kendisinden daha zayıf biri olan Muhammed b. 

Mervân es-Süddî es-Sağîr rivayetlerde bulunmuştur. Muhammed b. 
Mervân'dan da bunları kendisi gibi veya kendisinden daha zayıf biri olan Sâlih 
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b. Muhammed et-Tirmizî nakl etmiştir. el-Kelbı'den tefsir konusunda güvenilir 
kişilerden otan Süfyân es- 5 evrî ve Muhammed b. Fudayl b. Ğazvân gibileri de 
rivayetlerde bulunmuşlardır. 

Zayıf olan kişilerden biri de ezberi yönünden zayıf biri olarak görülen 
Hibbân b. Ali el-Anezî'dir. Bir diğeri de çok zayıf biri olan Cüveybir b. Saîd'dir. 
Cü bey bir, İbn Abbâs'tan bir şey işitmemiş, ancak dürüst biri olan Dahhâk b. 
Müzâhim vasıtasıyla İbn Abbâs'tan rivayetlerde bulunmuştur. Dahhâk'tan da 
güvenilir bîri olan Ali b. el-Ha kem, dürüst biri olan Ubeyd b. Süleyman ve 

sakıncası olmayan Ebû Ravk Atiyye b. el-Hâriç rivayetlerde bulunmuşlardır. 

Zayıf olan kişilerden biri de Osman b. Atâ el-Horasânfdir. Babasından 
naklen İbn Abbâs'tan rivayetlerde bulunmuştur, ancak babası İbn Abbâs'tan 

bir şey işitmiş değildir. 

Zayıf olan kişilerden biri de Ismâîl b. Abdirrahman es-Süddî'dir. Kufelidir 
ve dürüst birisidir. Ancak Ismâîl rivayetlerinden bazılarını Ebû Sâlih vasıtasıyla 
İbn Abbâs'tan, bazılarını da Munra b. Şurahbîl vasıtasıyla İbn Mes'ûd ve 

ashabtan bazılanndan almıştır. Hepsinin rivayetlerini birbirine karıştırdığı için 

güvenilir olanlann rivayetleri ile zayıf olanlann rivâyetlerini birbirinden 
ayırmak güç olmuştur. Süddî, Enes b. Mâlik dışında sahabeden kimseyle 
karşılaşmış değildir. Bazen daha önce zikredilen Süddî es-Sağîr ile 

karıştırılmıştır. 

Zayıf olan kişilerden biri de İbrâhim b. el-Hakem b. Abân el-Adenî'dir. 
Babasından naklen İkrime'den rivayetlerde bulunmuştur. Çok sayıda hadisi 
fbn Abbâs'a bağladığı için zayrf görülmüştür. İbrâhim(-i Nehaî)’nin tefsirlerini 
Abd b. Humeyd rivayet etmiştir. 

Zayıf olan kişilerden biri de Ismâîl b. Ebî Ziyâd eş-Şâmî’dir. Tefsir 
konusunda sahih ve zayıf olmak üzere çok sayıda rivayet deriemiştr. 

Tebau't-Tabîîn dönemi insanlanndandır. 

Zayrf olan kişilerden biri de Atâ b. Dinar'dır. Rivayetlerinde gevşek 
birisidir. Sald b. Cübeyr vasıtasıyla İbn Abbâs'tan rivayetlerde bulunmuştur. 

Ondan da yine zayıf biri olan İbn Lehîa rivayetlerde bulunmuştur. 
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Tâbiûnden olup kendisinden rivayetlerde bulunulanlardan biri de 
Katâde'dir. Katâde'den rivayetlerde değişik kanallar vardır. Bunlardan biri 

Abdunrezzâk'ın Ma'mer vasıtasıyla kendisinden rivayetlerde bulunmasıdır. 
Bir diğeri Âdem b. Ebî İyâs ve başkalannın Şeybân vasıtasıyla kendisinden 
rivayetlerde bulunmalandtr. Bir diğeri Yezîd b. Zuray’ın, Saîd b. Ebî Arûbe 
vasıtasıyla kendisinden rivayetlerde bulunmasıdır. 

Bir diğeri de Rabî* b. Enes'tir. Rabî' bazı rivâyetlerini Ebu'l-Âliye (Rufay’ er- 
RiyâhîJ'den aİ irken bazılannı ise isim vermeden zikreder. Rabî'd en de değişik 
kanallardan rivayetlerde bulunulur. Bunlardan biri Abdullah b. Ebî Câfer er 
Râzî'dir ki babası vasıtasıyla Rabiden rivayetlerde bulunmuştur. 

Bir diğeri Mukâtil b. Hayyân'dır. Mukâtil dürüsttür ve daha sonra 
zikredilecek olan Mukâtil b. Süleyman'dan farklı biridir. 

Tabiûnin ve onlardan sonra gelenlerden zayıf olup da kendisinden 
rivayetlerde bulunulanlardan biri Zeyd b. Eslem'dir. Büyük bir nüshayı teşkil 
eden sözleri oğlu Abdunahman tarafından aktanlmıştır. Bu nüshayı da lbn 
Vehb ve başkalan Zeyd'in oğlu Abdurrahman ve başkalan vasıtasıyla 
Zeyd'den rivayet etmişlerdir. Bu nüshada kimseye dayandırmayıp muallak 
bıraktığı çok sayıda rivayet de vardır. Zeyd güvenilir biri iken oğlu 
Abdurrahman zayıf biridir. 

Bunlardan biri de Mukâtil b. Süleyman'dır. Uydurmacı olduğunu 
söylemişlerdir. Şâfîî onun hakkında: “Mükâtil! Allah onu katletsin, kahretsin!" 
demiştir. Mücessime mezhebinin görüşlerini savunmasından dolayı Şâfîî 
onun için bunu demiştir. Tefsire yönelik sözlerini Ebû Usma Nuh b. Ebî 
Meryem ei-Câmi’ rivayet etmiştir. Ebû Usma'nın da uydurmacı biri olduğu 
söylenmiştir. Mukâtil'den ayrıca Hakem b. Hüzeyl de rivayetlerde 
bulunmuştur. Hakem de zayıf biridir, ancak durumu Ebû Usma'dan daha 
iyidir. 

Bir diğeri de yaklaşık olarak altı cilt tutan Yahya b. Sellâm el-MağribPnin 
Tefsir 1 idir. Tablûn ile başkalarından çokça nakillerde bulunmuştur. Hadiste 
gevşek biridir ve rivayetleri arasında münker olanları çoktur. Hocalan 
arasında Saîd b. Ebî Arûbe ve Mâlik es-Sevrî vardır. Onun Te/sırtnin bir 
benzeri de Süneydin Tefsiredir, Süneyd'in asıl adı Hüseyn b. Dâvud'dur, 
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Süneyd de altı hadis İmamının hocalarının tabaka sındandır. Haccâc b. 

M uh a mm e d el-Mıssîsî ve benzeri kişilerden rivayetlerde bulunmuştur. 
Süneyd de hadiste gevşek birisidir. Tefsîr'i hacim olarak Yahya b. Sellârr'ın 
Tefsir *i kadardır. İbn Cerîr et-Taberî, Süneydin Temrinden bolca nakiller 
yapmıştır. 

Ravılerinin zayıflığından dolayı güvenilmez sayılan tefsirler arasında Musa 

b. Abdirrahman es-Sekaf? es-San'ânî'nin derlediği Tefsir *i zikredebiliriz. 3 u 

Tefsir iki cilt kadardır. Mûsa bu Tejsîfı, İbn Cüreyc kanalıyla Atâ'dan ibn 
Abbâs'a dayandınr. İbn Hibbân bu Tefsir'in sahibi Musa'nın hadis 
uydurduğunu söylemiştir. Bu Tefsîf i Mûsa'dan yine zayıf biri olan Abdulgnnî 
b. Saîd es-Sekafî rivayet edip nakl etmiştir. 

Meğazi kitaplarında esbâb-ı nüzula yönelik bolca rivayet bulunmaktadır. 
Bunlardan Mu'temir b. Süteymân'ın, babası vasıtasıyla veya İsmâîl b, İbrâhim 
b. Ukbe’nin, amcası Mûsa b. Ukbe vasıtasıyla naklettikleri delil olarak 
kullanılmaya Muhammed b. İshâk’ın kitabında bulunanlardan daha 
elverişlidir. İbn İshâk’ın rivayetiyle gelenler de delil teşkil etmeleri 
bakımından Vâkidî’nin rivayetlerinden daha kabule şayandır." 1 

Yüce Allah çalışmalarımızı bizden kabul buyursun. Eserin temize 
çekilmesini sekiz yüz doksan sekiz (h. 898) yılında Ramazan bayramında 
bitirdim. Hamd sadece Allah'a mahsustur. Yüce Allah, efendimiz 
Muhammed'e umiu vmibj, âline ve ashabına hesap gününe kadar 
hayırlar ve esenlikler ihsan etsin. Her şeyde Allah bize yeter ki en güzel 
vekil odur. Güç de kuvvet de ancak Allah'tandır. 




1 İbn Haeer, sl-UcBb (1/202-220). 
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